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      STEVEN ERIKSON


      New York Times çoksatan fantazi yazarı Steven Erikson bir arkeolog ve antropologdur. Yirmiden fazla yayımlanmış kitabı bulunan Erikson, Ian C. Esslemont’la birlikte kurguladığı Malazan dünyasında geçen Malazan Yitikler Kitabı serisiyle tanınmaktadır. Steven Erikson dört kez Locus Ödülü ne, iki kez de Dünya Fantazi Ödülü ne aday gösterilmiştir. Steven Erikson, İngilterede ikamet etmektedir.
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    Courtney Welch’e.


    Müziği hiç kesme, dostum.

  


  TEŞEKKÜR


  
    
      Ön taslak okurlarım Chris, Mark, Rick, Courtney ve Ejderhalar Destesi’nin işleyişiyle değişkenlerinin tam listesinde paha biçilmez bir rol oynamış Bill de dahil olmak üzere alışıldık tayfaya teşekkürler - ama dinle, Bill, artık yağmur altında kilometrelerce yürümek yok, tamam mı? Son derece titiz incelediği için Cam Esslemont’a - en azından birimizin zaman akışını doğru bilmesine sevindim. Her zamanki gibi Clare’e ve Bowen’a. Bir tanesini daha atlatmamı sağladıkları için Bar Italia çalışanlarına - üç kısa romanla, dört romanla ve yirmi iki bin latteyle nasıl bir yolculuktu o öyle, değil mi? Dostlukları için Steve, Perry ve Ross Donaldson’a. Her seferinde iyi iş çıkardıktan için Simon Taylor, Patrick Walsh ve Howard Morhaim’a.

    

  


  KARAKTERLER


  
    MALAZANLAR


    


    İmparatoriçe Laseen, Malazan İmparatorluğu’nun hükümdarı


    Muavin Tavore, On Dördüncü Ordu komutanı


    Yumruk Keneb, tümen komutanı


    Yumruk Blistig, tümen komutanı


    Yumruk Tene Baralta, tümen komutanı


    Yumruk Temul, tümen komutanı


    Nil, bir Wickan bağcısı


    Nether, bir Wickan cadısı


    T’amber, Tavore’un yaveri


    Lostara Yil, İnci’nin yaveri


    İnci (Pearl), bir Pençe


    Nok, İmparatorluk Filosu Amirali


    


    Banaschar, eski bir D’rek rahibi


    Hellian, Kartool şehir inzibatında bir çavuş


    Urb, Kartool’da bir şehir inzibatı


    Soluksuz (Brethless), Kartool’da bir şehir inzibatı


    Alıngan (Touchy), Kartool’da bir şehir inzibatı


    


    Tez Ben, On Dördüncü Ordu’da Baş Büyücü


    Kalam Mekhar, bir suikastçı


    Kurtçuk (Grub), bir evlatlık


    


    ON DÖRDÜNCÜ ORDU DA BELLİ BAŞLI ASKERLER


    


    Yüzbaşı Sevecen (Kindly), Ashok Alayı


    Teğmen Pores, Ashok Alayı


    Yüzbaşı Faradan Sort


    Çavuş Kemancı / Teller


    Onbaşı Katran (Tarr)


    Huysuz (Cuttle)


    Şişe (Bottle)


    Koryk


    Gülücük (Smiles)


    Çavuş Gesler


    Onbaşı Bulutlu (Stormy)


    Başçavuş Mert Diş (Braven Tooth)


    Belki (Maybe)


    Kopuzcu (Lutes)


    Ebron


    Sinn


    Kırıntı (Crump)


    Çavuş Merhem (Balm)


    Onbaşı Ölükoku (Deadsmell)


    Gırtlakkesen (Throatslitter)


    Masan Gilani


    


    ÖTEKİLER


    


    Barathol Mekhar, bir demirci


    Kulat, bir köylü


    Nulliss, bir köylü


    Hayrith, bir köylü


    Chaur, bir köylü


    


    Noto Çıban, Tekkol’un Ordusu’nda bölük bayları (şifacısı)


    Hurlochel, Tekkol’un Ordusu’nda bir muhrip


    Yüzbaşı Tatlıdere (Sweetcreek), Tekkol’un Ordusu’nda bir subay


    Onbaşı Futhgar, Tekkol’un Ordusu’nda bir subay


    Yumruk Rythe Bude, Tekkol’un Ordusu’nda bir subay


    Ormulogun, ressam


    Gumble, onun eleştirmeni


    Apsalar, bir suikastçı


    Telorast, bir ruh


    Kaymak (Curdle), bir ruh


    


    Samar Dav bir Ugarat cadısı


    Karsa Orlong, bir Teblor savaşçı


    Ganath, bir Jaghut


    Garez (Spite), bir Tektutan ve Leydi Gıpta’nın kız kardeşi


    


    Corabb Bhilan Thenu’alas


    Gürzlü Leoman, isyanın son lideri


    Yüzbaşı Bozserçe (Dunsparrow), Y’Ghatan şehir inzibatı


    


    Karpolan Demesand, Trygalle Ticaret Loncası


    Torahaval Delat, bir Poliel rahibesi


    


    Kesici (Cutter), eskiden Darujhistanh Crokus


    Heboric Hayalet Eller, Treach Destriyanı


    Scillara, Rarakulu sığınmacı


    Genç Felisin, Rarakulu sığınmacı


    Grikurbağa (Greyfrog), bir iblis


    


    Mappo Runt, bir Trell


    Icarium, bir Jhag


    Iskaral Pust, bir Gölge rahibi


    Mogora, bir D’iver


    


    Taralack Veed, bir Gral ve İsimsizler’in bir ajanı


    Dejim Nebrahl, İlk İmparatorluk’tan bir D’iver T’rolbarahl


    


    Trull Sengar, bir Tiste Edur


    Bitik Onrack, bağını koparmış bir T’lan Imass


    


    Ibra Gholan, bir T’lan Imass


    Monok Ochem, bir T’lan Imass Kemikbakar


    Minala, Gölge Bölüğü komutanı


    


    Tomad Sengar, bir Tiste Edur


    Tüy Cadı, bir Letherii köle


    Atri-Preda Yan Tovis (Tan [Twilight]), Letherii kuvvetleri komutanı


    Yüzbaşı Varat Taun, Tan’ın Komutası’nda subay


    Taxilian, bir tercüman


    Ahlrada Ahn, Tiste Edurlar arasında bir Tiste Andii casusu


    Sathbaro Rangar, Arapay bağcısı

  


  


  
    
      Gerçek olan ne varsa


      Bu iniş çağında


      Kahramanların geride bırakmadıkları


      Ama adlarıyla demirin çınladığı


      Ozansı gırtlaklardan


      Dururum bu suskun gönülde


      Kaybolan nabza hasretle


      Toz olan hayatlar


      Ve elekten geçen fısıltılar


      Şanın vefatını duyurur


      Şarkılar kesilirken


      Azalan yankılarda


      Gerçek olan ne varsa


      Odalar ve koridorlar


      Haykırışlarıma bomboş bakar -


      Zira birileri


      Hesabını vermelidir


      Hesabını vermelidir


      Tüm bunların


      Birileri


      


      İniş Çağı


      Torbora Fethena

    

  


  GİRİŞ


  
    1164 Burn’ün Uykusu


    Istral’fennidahn, Güz Solucanı, D’rek mevsimi


    Sha’ik’in Raraku’daki idamından yirmi dört gün sonrası

  


  


  Kulelerin arasındaki ağlar çok yukarıdan ışıltılı tabakalar hâlinde görülebiliyordu ve denizden esen hafif rüzgâr upuzun telleri titrettikçe Açık Mevsim’in her sabahında olduğu gibi Kartool Kent’e puslu bir yağmur yağıyordu.


  İnsan zamanla çoğu şeye alışabilirdi ve adanın onlarca yıl önceki Malazan fethinin ardından bir zamanların kötü şöhretli kulelerine ilk olarak sarı şeritli paralt örümcekleri yerleştiği için o tür ayrıntıları kanıksamaya bol bol vakit olmuştu. Yumruk büyüklüğünde örümcekler her sabah avlarını toplamak için üst katlardaki inlerinden çıkmadan önce yirmi kulenin arasında kıpırtısızca asılı duran martıların ve güvercinlerin görüntüsü bile Kartool Kent vatandaşlarında belli belirsiz bir tiksintiden fazlasını uyandırmıyordu.


  Septark Semti şehir inzibatından Çavuş Hellian maalesef buna bir istisnaydı. Hellian hiç şüphesiz tanrıların onun için çizdikleri sefil kadere katıla katıla gülmekten iki büklüm oldukları kanaatindeydi. Şehirde doğan genç kadın her türlü örümceğe korku duymakla lanetlenmiş ve on dokuz yıllık ömrünün tamamını kesintisiz bir dehşet içinde geçirmişti.


  Neden çekip gitmiyorsun? Silah arkadaşları ve tanıdıkları bu soruyu sayabileceğinden çok kez sormuşlardı. Fakat iş o kadar basit değildi. Hatta düpedüz imkânsızdı. Limanın suları değiştirilmiş derilerle, ağ parçalarıyla ve sağda solda denize batıp çıkan ıslak, tüylü leşlerle kaplıydı. İç kesimlerde işler daha da beterdi. Şehirdeki büyüklerinden kaçan genç paraltlar, Kartool’un çevresindeki kireçtaşı kepezlerde yetişkinliğe ulaşmak için çabalarlardı. Genç olmalarına rağmen daha az saldırgan veya zehirli değillerdi. Tüccarlar ve çiftçiler Hellian’a tek bir örümcekle bile karşılaşmadan bütün gün patikalarda ve yollarda yürüyebileceğini söyleseler de genç kadının umurunda değildi. Hellian tanrıların pusuda beklediklerinin farkındaydı. Tıpkı örümcekler gibi.


  Çavuş ayıkken bir şehir inzibatına yakışır bir gayretle çevresindeki detaylara dikkat ederdi. Devamlı sarhoş olmamakla beraber, katıksız ayıklık onun için isteriye bir davet olduğundan, Hellian sarhoşayakın ipinin üstünde sallanarak da olsa mütemadiyen yürümeye gayret ederdi. Dolayısıyla gündoğumundan önce Serbest Rıhtımlar’a yanaşan ve flamalarına bakılırsa Malaz Adası’ndan gelen gemiden bihaberdi.


  Malaz Adası’ndan gelen gemiler başlı başına sıradışı veya dikkate değer değildi; lâkin sonbahar bastırmıştı ve Açık Mevsim’in hâkim rûzgârları güney istikametli rotalarda ilerlemeyi en az iki ay boyunca hemen hemen imkânsız kılmıştı.


  Biraz daha az bulanık görseydi -belki de kılıç zoruyla rıhtımlara inmeye vakit ayırsaydı- Hellian, imparatorluğun gemi yapımcılarının son elli yıldır kullanmadıkları bir tarzda olan akıcı hatlara sahip geminin ne alışılageldik bir barka veya ticari gemi, ne de bir askeri dromon olduğunu da bir ihtimal fark edebilirdi. Palamsı pruvası ufacık yılanlara ve solucanlara benzeyen esrarengiz oymalarla süslüydü. Bu paneller geminin neredeyse yan boyuna kadar küpeştelerden geriye uzanıyordu. Köşeli ve garip denebilecek kadar yüksek kıçta yandan takılı bir dümen yekesi mevcuttu. Sayısı bir düzineyi bulan mürettebat denizcilere göre fazlasıyla suskun ve iskelenin yanında salınan gemiden inmeye isteksizdi. Şafaktan biraz önce aborda kalası uzatılır uzatılmaz yalnız bir figür karaya ayak basmıştı.


  Hellian bütün bu ayrıntıları daha sonra fark edecekti. Onu bulan ulak, kanunları çiğnemediği zamanlarda ziyaretçiler için bir rehber olarak tutulma ümidiyle rıhtımlarda oyalanan yerel bir sokak çocuğuydu. Genç kadın eline tutuşturulan parşömen parçasının kaliteli olduğunu hissedebiliyordu. Parşömene yazılmış kısa ve öz mesajın içeriği kaşlarını çatmasına neden oldu.


  “Pekâlâ, evlat, sana bunu veren adamı tarif et.”


  “Edemem.”


  Hellian arkasındaki köşe başında dikilen dört inzibata göz attı. İçlerinden biri oğlana yaklaştı, yırtık pırtık tuniğinin sırtından tek eliyle kavrayarak çocuğu havaya kaldırıp hızlıca sarstı.


  “Yoksa hafızanı mı kaybettin?” diye sordu Hellian. “Umarım öyledir, çünkü para bekliyorsan avucunu yalarsın.”


  “Hatırlayamıyorum! Adamın suratına dosdoğru baktım, çavuşum! Ama… neye benzediği aklıma gelmiyor!”


  Hellian çocuğu şöyle bir süzdükten sonra homurdanarak arkasına döndü.


  İnzibat oğlanı yere indirse de elini çekmedi.


  “Bırak gitsin, Urb.”


  Oğlan kaçıp gitti.


  Hellian peşinden gelmeleri için inzibatlarına üstünkörü el edip yola koyuldu.


  Septark Semti şehrin en nezih bölgesiydi ama Hellian’ın gayreti sayesinde değil. Ticari binaların sayısı azdı ve mevcut konutlarda semtin ana caddesine hâkim bir düzine tapınağın müritleriyle destek personeli ikamet ederdi. Canlı kalmak isteyen hırsızlar tapınakları soymazlardı.


  Hellian mangasını caddeye çıkarırken tapınaklardan pek çoğunun ne kadar viraneleştiğini yeniden fark etti. Paralt örümcekleri küçükçe kulelerin süslü mimarisinden ve kubbelerinden hoşlanırdı ve görünüşe bakılırsa rahipler savaşı da kaybediyorlardı. İnzibatlar yürüdükçe ayaklarının altında kitinli çerçöpler çıtırdayıp kıtırdıyordu.


  Yıllar evvel Istral’fennidahn’ın daha yeni bitmiş ilk gecesi, ada genelini kapsayan bir şenlikle kutlanır, o şenlikte Kartool’un hami tanrıçası Güz Solucanı D’rek’e kurbanlar kesilip adaklar adanır, Koca Tapınak’ın Demidrek unvanlı yüksek rahibi verimli atıklardan oluşan bir halıda yürüyerek şehri turlayan bir kafileye öncülük eder, çıplak ayakları solucan ve kurtçuk dolu çöplere kalkıp inerdi. Çocuklar ara sokaklarda topal köpekleri kovalarlar ve köşeye kıstırdıkları hayvanları ölesiye taşlarken bir yandan da tanrıçalarının ismini haykırırlardı. İdama mahkûm suçluların derileri alenen kamçılanarak yüzülür, uzun kemikleri kırılır, sonra da leş yiyici kınkanatlarla ve deniz çıyanlarıyla kaynayan çukurlara atılırlardı. Böcekler o bahtsız kurbanları dört veya beş gün içinde yiyip bitirirdi.


  Tabii bütün bunlar Malazan fethinden önceydi. İmparator’un başlıca hedefi D’rek tarikatı olmuştu. Adam Kartool’daki gücün kalbinde Koca Tapınak’ın yer aldığını, adanın usta efsuncularının Demidrek yönetimindeki D’rek rahip ve rahibeleri olduğunu gayet iyi anlamıştı. Dahası, deniz muharebesinden ve ona müteakip istiladan önceki katliam gecesinde -kötü şöhretli Dansçı’nın ve Pençe Hanımı Surly’nin başını çektikleri o gecede- Demidrek de dahil olmak üzere tarikat efsuncularının tamamen ortadan kaldırılması bir tesadüf olmamıştı. Zira Koca Tapınak’ın yüksek rahibi mevkiini henüz kısa süre önce bir iç darbeyle kazanmıştı ve devirdiği rakibi de İmparator’un -o zamanki- yeni Baş Büyücüsü Tayschrenn’den başkası değildi.


  Malazan işgalcileri adaya imparatorluk kisvesini örter örtmez bu kutlamalar yasaklandıkları için Hellian onları görmemiş, yalnızca öykülerini dinlemişti ama Kartool Adası’nın medeniyetin zirvesi olduğu uzun zaman öncesinin görkemli günlerinden genç kadına sık sık bahsedilirdi.


  Mevcut kötü durumun Malazanların suçu olduğu konusunda herkes hemfikirdi. Sonbahar adaya ve oranın asık suratlı halkına sahiden de çökmüştü. Sonuçta D’rek tarikatından daha fazlası yok edilmişti. Kölelik kaldırılmış, idam çukurları temizlenip kalıcı olarak kapatılmıştı. Topal köpekleri sahiplendirmekle görevli, özverili oldukları kadar akılsız bir yığın kimseyi ağırlayan bir bina bile vardı.


  İnzibatlar Düşler Kraliçesi’nin mütevazı tapınağının ve onun karşısına çöreklenmiş nefret odağı Gölgeler Tapınağı’nın önünden geçtiler. Eskiden Kartool’da altısı D’rek’e tâbi yedi dine izin verilirdi - zaten semtin adı da buradan geliyordu. Soliel, Poliel, Beru, Burn, Hood ve Fener. Fethin ardından dahası da gelmişti - bahsi geçen ikisine ek olarak Dessembrae, Togg ve Oponn. Şehirdeki yapıların hâlâ en büyüğü olan Koca D’rek Tapınağı acınacak kadar bakımsız bir hâle düşmüştü.


  Geniş basamaklı girişin önünde dikilen figür bir Malazan denizcisinin kıyafetini giyiyordu: Rengi atmış su geçirmez güderiler, ince ve hırpani bir keten gömlek. Atkuyruğu yapılıp omuzlarının arasından aşağı sarkıtılmış siyah saçları süslemeden yoksundu. Adam yaklaşan gruba doğru döndüğünde çavuş düzgün, mülayim hatlara sahip orta yaşlı bir çehre gördü. Yine de adamın gözlerinde ateşli bir hastalığı hatırlatan belli belirsiz bir tuhaflık vardı.


  Hellian mahmur düşüncelerinden kurtulmak için derin bir nefes aldı, ardından yabancıya parşömeni gösterdi. “Sanırım bu seninmiş, öyle mi?”


  Adam kafa salladı. “Sen bu semtin inzibat kumandanı mısın?”


  Genç kadın gülümsedi. “Çavuş Hellian. Kumandan geçen sene bir ayak iltihabından öldü. Hâlâ yerine gelecek birini bekliyoruz.”


  Denizcinin kaşları ironik bir ifadeyle kalktı. “Sorun bir terfiyle de çözülemez mi, Çavuş? Ayıklık bir kumandan için belirleyici bir erdem olsa gerek.”


  Hellian adamın kabalığına aldırış etmeden, “Notuna Koca Tapınak’ta sorun çıktığını yazmışsın,” dedi ve dev binayı incelemeye döndü. Çift kanatlı kapının kapalı olduğunu fark edince kaşları çatıldı. Bu tür bir şey, hele böyle bir günde emsalsizdi.


  “Öyle sanıyorum, Çavuş,” dedi adam.


  Hellian, alkolden dumanlı kafasına belli belirsiz bir huzursuzluk sızarken, “D’rek’e hürmetlerini sunmaya mı geldin?” diye denizciye sordu. “Kapı kilitli mi? Adın ne ve nerelisin?”


  “Adım Banaschar. Malaz Adası’ndanım. Daha bu sabah geldik.”


  Arkasındaki inzibatlardan birinin homurdanmasıyla Hellian aldığı bilgiyi düşündü. Ardından Banaschar’a daha dikkatli bir bakış attı. “Gemiyle mi? Yılın bu zamanında?”


  “Elimizden geldiğince acele ettik, Çavuş. Sanırım Koca Tapınak’a zorla girmemiz gerekiyor.”


  “Neden kapıyı çalmıyorsun?”


  “Denedim,” yanıtını verdi Banaschar. “Kimse açmadı.”


  Hellian tereddüde kapıldı. Koca Tapınak’a zorla girmek mi? Yumruk bunu duyarsa memelerimi tavada kızartır.


  Urb ansızın, “Basamaklarda cansız örümcekler var,” dedi.


  Hep birlikte döndüler.


  “Hood aşkına,” diye mırıldandı Hellian. “Amma da çoklar.” Meraklanan genç kadın yürüyerek yaklaştı. Banaschar peşine takıldı ve hemen sonra mangadakiler de onlara ayak uydurdu.


  “Sanki…” Hellian başını iki yana salladı.


  “Pörsümüşler,” dedi Banaschar. “Çürüyorlar. Çavuş, kapı lütfen.”


  Genç kadın hâlâ tereddüt ediyordu. Aklına bir fikir gelince yabancıya dik dik baktı. “Buraya gelmek için elinden geldiğince acele ettiğini söylemiştin. Neden? Bir D’rek müridi misin? Öyleymiş gibi gözükmüyorsun. Seni buraya ne getirdi, Banaschar?”


  “Bir önsezi, Çavuş. Eskiden… yıllar önce… bir D’rek rahibiydim. Malaz Adası’ndakijakatakan tapınağında.”


  “Seni ta oradan Kartool’a bir önsezi getirdi, öyle mi? Beni budala mı sandın?”


  Adamın gözleri öfkeyle parladı. “Belli ki aldığım kokuyu alamayacak kadar sarhoşsun.” Muhafızları süzdü. “Çavuşunuzun zaaflarını paylaşıyor musunuz, yoksa bu konuda yalnız mıyım?”


  Urb’un kaşları çatıktı. “Çavuş, bence kapıyı kırmamız lazım.”


  “Kırın öyleyse, kahrolasıcalar!”


  Hellian inzibatlarının kapıya girişmelerini seyretti. Çıkan gürültü oraya bir kalabalık topladı. Derken Hellian kalabalığın arasından uzun boylu, cüppeli bir kadının çıktığını gördü. Kadının diğer tapınaklardan birinde bir rahibe olduğu belliydi. Of, gene ne var?


  Fakat kadın gözlerini Banaschar’a dikmişti. Adam da onu fark etti ve yüz ifadesi sertleşerek rahibenin bakışlarına aynen karşılık verdi.


  “Burada ne arıyorsun?” diye hesap sordu kadın.


  “Hiçbir şey sezmedin mi, Baş Rahibe? Görünen o ki kayıtsızlık hızla yayılan bir hastalık.”


  Kadının bakışları kapıya tekmeler atan inzibatlara döndü. “Ne oldu?”


  Sağ kanat nihayet kırıldı, ardından son bir tekmeyle geriye devrildi.


  Urb’a içeri girmesini işaret eden Hellian onu takip etti. Banaschar da peşlerinden geldi.


  Koku boğucuydu. İçerinin alacakaranlığında duvarlara sıçramış koca koca kan lekeleri ve cilalı parkelere saçılmış et parçaları görülebiliyordu. Safra, kan ve dışkı birikintilerinde kumaş parçacıkları ve saç telleri yüzüyordu.


  Urb daha iki adım atmışken öylece kalakaldı ve gözlerini içinde durduğu şeyden ayıramadı. Onun yanından geçen Hellian’ın eli kemerine takılı mataraya kendiliğinden uzandı. Banaschar uzanıp onu durdurdu. “Burada olmaz,” dedi.


  Genç kadın sertçe onu silkeledi. “Hood’a kadar yolun var,” diye hırıldayıp matarayı aldı, tıpasını çıkardı ve üç kısa fırt çekti. “Onbaşı, git Binbaşı Charl’ı bul. Bölgeyi emniyete alacak bir müfrezeye ihtiyacımız olacak. Ayrıca Yumruk’a haber göndersinler. Buraya birkaç büyücünün gelmesini istiyorum.”


  “Çavuş,” dedi Banaschar, “bu rahiplere özel bir mesele.”


  “Aptal olma.” Genç kadın kalan inzibatlarına el etti. “Bir arama yürütün. Bakın bakalım sağ kalan birileri-”


  “Hiç yok,” diye duyurdu Banaschar. “Düşler Kraliçesi Baş Rahibesi çoktan gitti, Çavuş. Buna göre tüm tapınaklara da bilgi verilecek. Soruşturmalar başlatılacak.”


  “Ne tür soruşturmalar?” diye sordu Hellian.


  Adam yüzünü buruşturdu. “Rahiplere özel türden.”


  “Peki ya sen?”


  “Ben göreceğimi gördüm,” dedi adam.


  Hellian katliam sahnesini gözleriyle tarayarak, “Bir yere gitmeyi aklından bile geçirme, Banaschar,” dedi. “Eskiden Açık Mevsim’in ilk gecesi Koca Tapınak’ta bir seks âlemi düzenlenirdi. Anlaşılan işler çığrından çıkmış.” Mataradan iki kısa fırt daha çekmesiyle mübarek uyuşukluk nihayet kendini gösterdi. “Cevaplaman gereken bir yığın soru-”


  Urb’un sesi araya girdi. “Herif gitmiş, Çavuş.”


  Hellian hızla arkasına döndü. “Kahretsin! Gözünü hergelenin üstünde tutmuyor muydun, Urb?”


  İri yarı adam ellerini iki yana açtı. “Sen adama laf anlatıyordun, Çavuş. Ben öndeki kalabalığı gözlüyordum. Yanımdan geçmediği kesin.”


  “Bir eşkâlini çıkar. Onun bulunmasını istiyorum.”


  Urb’un alnı kırıştı. “Şey, neye benzediğini hatırlamıyorum.”


  “Kahretsin, ben de.” Hellian az öncesine kadar Banaschar’ın durduğu noktaya yürüdü ve adamın kanlı ayak izlerine gözlerini kısarak baktı. İzler hiçbir yere gitmiyordu.


  Sihir. Hellian sihirden nefret ederdi. “Şu an ne duyuyorum biliyor musun, Urb?”


  “Hayır.”


  “Yumruk’u duyuyorum. Islık çalıyor. Neden ıslık çaldığını biliyor musun?”


  “Hayır. Dinle, Çavuş-”


  “Kızartma tavası yüzünden, Urb. Tavanın tatlı mı tatlı cızırtısı onu çok mutlu ediyor.”


  “Çavuş-”


  “Sence bizi nereye atar? Korel’e mi? Bak orası altüst durumda. Belki Genabackis’e. Gerçi orası biraz yatıştı. Yedi Kent de olabilir.” Genç kadın mataradaki armut brendisini bitirdi. “Yine de kesin olan bir şey var. Kılıçlarımızı hilesek iyi ederiz, Urb.”


  Ötedeki sokaktan ağır çizmelerin patırtısı duyuldu. En az yarım düzine manga oraya geliyordu.


  “Gemilerde çok fazla örümcek olmaz, değil mi, Urb?” O tarafa göz atan Hellian mahmurluğuna direnerek adamın yüzündeki mutsuz ifadeyi inceledi. “Doğru, değil mi? Bana yanılmadığımı söylesene, canı çıkasıca.”


  Yüz yıl kadar önce guldindha ağacına yıldırım düşmüş, beyaz ateş bir mızrak gibi ağacın öz odununa kadar inerek kadim gövdeyi ortadan ikiye ayırmıştı. Çöl güneşinin aralıksız ışığı solucan yemiş oduna vurdukça kararmış yanık izleri uzun zaman önce ağarmıştı. Koca koca kabuk parçaları gövdeden soyulmuş, artık tepenin zirvesini engin bir ağ gibi sarmalayan çıplak köklerin üstüne yığılmıştı.


  Bir zamanlar yuvarlakken biçimini kaybetmiş olan tepecik havzanın tamamına hâkimdi. Gelişigüzel bir arazinin ortasında son derece kasıtlı bir ada gibi bulunduğu yerde yapayalnız yükseliyordu. Karmakarışık olmuş kayaların, kumlu toprağın ve yılanlar gibi kıvrılan ölü köklerin altında eskiden tabaka duvarlı defin odasını koruyan harpuşta çatlamış, çökerek altındaki boşluğu yutmuş ve böylece içerideki bedenin üstüne muazzam bir ağırlık koymuştu.


  Ayak seslerinin o bedene kadar inen titreşimi öylesine nadir bir durumdu ki -belki de geçen sayısız bin yılda yalnızca bir elin parmakları kadar olmuştu- derin uykudaki ruh kıpırdanarak uyandı, ardından yoğun bir şuura kavuşup bir değil bir düzine ayak çiftinin sarp, engebeli yamaçları tırmanarak en sonunda kırık ağacın çevresine toplandığını duyumsadı.


  Yaratığı sarmalayan müdafaa sarmalı çarpık ve dolanık olmasına rağmen çok katlı gücünde ısrarcıydı. Yaratığı hapseden kişi titizlikle çalışarak azimli bir kalıcılığa sahip âyinler tasarlamış, onları kanla çizip kaosla beslemişti. O müdafaaların ilelebet dayanması planlanmıştı.


  O tür niyetler fânilerin bir gün şerden ya da çaresizlikten yoksun kalacakları -geleceğin hoyrat şimdiki zamandan daha güvenli bir yer olacağı ve geçmişte yaşananların bir daha tekrarlanmayacağı- gibi kusurlu bir inanca dayanan kibirli birer yanılsamaydı. Vücutları yırtık pırtık ve kirli ketenlerle örtülü, başları kukuletalı, yüzleri gri peçelerin ardına gizlenmiş on iki zayıf figür aceleci eylemlere sürüklenmenin getirebileceği risklerin pekâlâ bilincindeydi. Maalesef bilincinde oldukları bir diğer şey de çaresizlikti.


  Hepsinin kaderinde bu buluşmada konuşmak yazılıydı. Konuşma sırasını da muhtelif yıldızların, gezegenlerin ve takımyıldızların birbirine göre pozisyonları belirlemişti. O gök cisimleri mavi semanın ardında görünmeseler de konumları biliniyordu. Yerlerini aldıktan sonra uzun bir durgunluk ânı geçti, derken İsimsizler’in ilki söz aldı.


  “Bir kez daha zaruretin huzurunda duruyoruz. Bunlar uzun zaman önce görülen ve tüm çabalarımızın boşa çıktığını belli eden örüntüler. Mockra Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Bu sözler üzerine höyükteki yaratık ani bir şaklama hissetti ve uyanmış şuur birdenbire kendi kimliğini keşfetti. Adı Dejim Nebrahl’dı. İlk İmparatorluk’un ölümünün arifesinde doğmuştu. O esnada ötedeki şehrin sokakları yanıyor ve çığlıklar fasılasız katliamı duyuruyordu, zira T’lan Imasslar gelmiş bulunuyordu.


  Yedi ruhlu bir çocuk olarak tam bir hikmetle doğmuş Dejim Nebrahl, annesinin hızla soğuyan ölüsünden kan revan içinde titreyerek kalkıyordu. Bir çocuktu. Bir gudubet.


  T’rolbarahllar - Kara Tazılar İmparator’un zihninde şekillenmeden çok önce bizzat Dessimbelackis’in elinden çıkmış şeytani yaratıklar. T’rolbarahllar - İmparator’un kendi emriyle kökleri kazınmış eciş bücüş hatalar. Kan içerler, insan eti yerlerdi. Buna rağmen Dessimbelackis’in dahi hayal edemeyeceği derinlikte bir kurnazlığa sahiplerdi. O sayede yedi T’rolbarahl bir süreliğine avcılarını atlatmayı becermiş, o süre de ruhlarından birer parçayı Trell Savaşları’nda dul kalan ve bir ailesi olmayan fâni bir kadına, kimsenin farkına varmayacağı, zihni çatlatılabilecek, vücudu bir beslenme kabına çevrilebilecek bir M’ena Mahybe’ye aktarmalarına yetmişti. Yedi çehreli D’iver T’rolbarahl çocuk onun karnında çabucak büyüyebilirdi.


  T’lan Imasslar o dehşet gecesinde dünyaya gelen Dejim’i bulsalardı hiç tereddüt etmeden eyleme geçerlerdi: O yedi şeytani ruhu çekip çıkarırlar ve acı dolu bir ebediyete bağlarlardı. Ruhların gücü yavaş yavaş, aşama aşama akıtılarak Jaghutlara karşı aralıksız bir savaş sürdüren T’lan kemikbakarları beslemekte kullanılırdı.


  Fakat Dejim Nebrahl kaçmıştı. İlk imparatorluk’un harabelerinde her gece beslene beslene gücü artmıştı. Büyük Kıyım’dan sağ çıkan az sayıdaki Tektutan ve D’iver de dahil olmak üzere herkesten saklanmıştı, zira onlar bile Dejim’in varlığına katlanmazlardı. Dejim onlardan bazılarıyla da beslenmişti, çünkü onlardan daha akıllı ve hızlıydı. Ah bir de o Deragothlar onun izine rastlamasalardı…


  Kara Tazıların o günlerde akıllı bir efendileri vardı. Kapan efsunlarında usta olan o efendi bir görevi kafasına koydu mu asla geri adım atmazdı.


  Tek bir hatada Dejim’in özgürlüğü son bulmuştu. Üst üste vurulan bağlar şuurunu elinden almış, onunla beraber bir zamanlar… başka bir şey olduğu bilinci de ortadan kalkmıştı.


  Lâkin şimdi… yeniden uyanığım.


  Bir kadın olan ikinci İsimsiz söz aldı: “Raraku’nun batısında ve güneyinde dört bir yana fersahlarca uzanan engin, dümdüz bir ova var. Kumlar uçup gittiğinde bir milyon kırık çömleğin parçaları açığa çıkar ve ovayı yalınayak katetmek, kandan bir iz bırakmak anlamına gelir. O sahnede hafifletilmemiş hakikatler bulunur. Vahşilikten çıkan yolda… bazı kaplar kırılmalıdır. Konuğun da kanla bir harç ödemesi gerekir. Telaş Kovanı’nın gücüne dayanarak tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Höyüğün içindeki Dejim Nebrahl vücudunun farkına vardı. Yıpranmış etler, zorlanan kemikler, keskin mıcırlar, kaygan kumlar, üstünde yatan muazzam ağırlık. Istırap.


  “Mademki bu açmazı yaratıyoruz,” dedi üçüncü rahip, “çözümünü de ortaya koymalıyız. Kaos hem bu dünyaya hem de bunun ötesindeki her birine çörekleniyor. Gerçeklik denizlerinde çok sayıda katman bulunabilir, bir varoluş bir diğerinin üstünü kaplar. Kaos fırtınalarla, gelgitlerle ve başıboş akıntılarla tehdit ederek her şeyi feci bir feverana sürükler. Biz akıntılardan birini seçmiş bulunuyoruz. Zincirini koparmış o korkunç gücü ona yön vermek, görülmeden ve karşı konulmadan güzergâhını şekillendirmek için seçtik. Bir kuvveti diğerinin üstüne salmaya ve böylelikle karşılıklı imhaya yol açmaya niyetliyiz. Bu konuda feci bir sorumluluk üstleniyoruz ama tek başarı umudu bizde, bugün burada yaptıklarımızda yatıyor. Denul Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Dejim’in vücudundaki acı dindi. Hâlâ kıpırdayamayan mahsur kalmış D’iver T’rolbarahl etlerinin iyileştiğini hissetti.


  Bu sefer dördüncü İsimsiz konuştu. “Onurlu bir hizmetkârın yaklaşan zevali için kederimizi ortaya koymalıyız. Bu ne yazık ki kısa ömürlü ve talihsiz kurbanın hak ettiğine hiç yakışmayan bir keder olmalı. Tabii bizden talep edilen tek keder bu değil. Diğeri konusunda hepimizin durumu kabullendiğimize inanıyorum, yoksa burada bulunmazdık. D’riss Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Dejim Nebrahl’ın yedi ruhu birbirinden ayrıştı. O bir D’iver’di ama aynı zamanda çok daha fazlasıydı. O yedi ruh bir bütün değildi - gerçi öyle olduğu da söylenebilirdi. Bağımsız lâkin bir arada yedi farklı kimlikti.


  “İzlediğimiz yolu her yönüyle anlamıyoruz,” dedi beşinci rahibe, “ve noksan soydaşlarımız o yoldaki takiplerinden vazgeçmemeliler. Gölgetaht hafife alınamaz - alınmamalıdır. Çok fazla bilgiye sahip. Azathlar hakkında. Belki bizim hakkımızda da. Henüz düşmanımız değil ama bu tek başına onu müttefikimiz kılmaz. O… düzeni bozuyor. Bana kalsa ilk fırsatta varlığını sonlandırırım ama bu fikrimin tarikatımız dahilinde azınlıkta olduğunun farkındayım. Yine de Gölge Âlemi ve onun yeni efendisi hakkında kim benden daha bilinçli olabilir ki? Meanas Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Böylelikle Dejim gölgelerinin, türemiş yedi aldatıcının, kendisine hayat veren mecburi avdaki pusucularının gücünü idrak etti. O av Dejim’e tok bir karnın ve damarlarını dolduran taze, sıcak kanın çok daha ötesinde bir zevk verirdi. Av… egemenlik sunardı ve egemenliğin tadına da doyum olmazdı.


  Altıncı İsimsiz yabancı, uhrevi bir aksanla konuştu. “Fâni âlemde gelişen her şey, üzerinde tanrıların yürüdükleri zemini şekillendirir. O nedenle attıkları adımlardan asla emin olamazlar. Lakalan hazırlamak, derin ve ölümcül çukurlar kazmak, İsimsizler’in şekil vereceği tuzaklar ve kapanlar hazırlamak bize düşer, zira biz Azathların elleriyiz, Azathların iradesinin şekillendiricileriyiz. Her şeyi yerli yerinde tutmak, kopanı iyileştirmek, düşmanlarımızı imhaya veya ebedi mahpusluğa yönlendirmek bizim görevimiz. Başarısız olmayacağız. Kırık Kovan Kurald Emurlahn’ın gücünü çağırıyor ve tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Dünyadan geçen avantajlı yollar, parçalı patikalar vardı ve Dejim bunları güzelce kullanmıştı. Yakında tekrar kullanacaktı. Çok yakında.


  Yedinci rahip gümbür gümbür bir sesle, “Barghast, Trell, Tartheno Toblakai,” dedi. “Bunlar tüm saflık iddialarına karşın Imass kanının sağ kalan uçlarıdır. Böyle iddialar birer uydurmadan ibarettir ama uydurmaların bir amacı vardır. Ayrımları ortaya koyar, önceden yürünmüş ve ileride yürünecek yolları çizerler. Her savaştaki sancakların üstünde yer alan amblemleri şekillendirirler ve böylece kıyıma gerekçe üretirler. Dolayısıyla amaçları münasip yalanlar türetmektir. Telların Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Yüreğe ateş düştü, ani bir yaşam çırpıntısı başladı. Soğuk etler ısındı.


  “Donmuş dünyalar karanlıkta saklanırlar,” diye geldi sekizinci İsimsizin hırıltılı sesi, “ve böylece ölümün sırrını tutarlar. O sır müstesnadır. Ölüm, bilgi olarak çıkagelir. Teşhis, idrak, icabet. Ne eksik ne de fazla, budur. Belki de çok uzak olmayan bir gelecekte öyle bir zaman gelip çatacak ki, ölüm kendi simasını birden fazla açıdan görecek ve yeni bir şey doğacak. Hood’un Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Ölüm. Kara Tazıların efendisi ölümü Dejim’den çalmıştı. O belki de hasret duyulacak bir şeydi. Ama daha değil.


  Dokuzuncu rahip yumuşak, oynak bir kahkahayla söze girdi. “Her şeyin başladığı ve en sonunda geri döneceği yer. Gerçek Karanlıkları doğmuş Kurald Galain Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  “Ben de Rashan’ın gücüne dayanarak,” diye sabırsızlıkla tısladı onuncu İsimsiz, “tahliye âyinini başlatıyorum!”


  Dokuzuncu rahip tekrar güldü.


  “Yıldızlar çark ediyor,” dedi on birinci İsimsiz, “ve böylece gerilim tırmanıyor. Yaptığımız her şeyde adalet vardır. Thyrllan Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.”


  Beklediler. On ikinci İsimsiz henüz konuşmamıştı. Lâkin ağzını açacağı yerde insandan başka her şeye benzeyen narin, pas kızılı, pullu bir elle uzandı.


  Dejim Nebrahl bir mevcudiyet, yukarıdan sızan duygusuz ve acımasız bir zekâ sezinledi. D’iver’i aniden bir korku sardı.


  “Beni duyabiliyor musun, Trolbarahl?”


  Evet.


  “Seni serbest bırakacağız ama bu tahliyeye karşılık bize bir ödeme yapmalısın. Reddedersen seni şuursuz hiçliğe geri göndeririz.”


  Korku, dehşete dönüştü. Bana dayattığınız bu ödeme ne?


  “Kabul ediyor musun?”


  Ediyorum.


  Kadın bunun üzerine ne gerektiğini ona açıkladı. İsteği basit bir şeye benziyordu. Kolayca becerilebilecek ufak çaplı bir görev gibiydi. Dejim Nebrahl’ın içi rahatladı. İşi uzun sürmeyecekti. Sonuçta kurbanlar yakınlardaydı ve bu iş bittiği zaman da D’iver bütün yükümlülüklerden kurtulacak, canı ne isterse yapabilecekti.


  Bir zamanlar Garez Bacı adıyla tanınan on ikinci ve son İsimsiz elini indirdi. Orada toplanmış on iki kişi arasında bu melun iblisin ortaya çıkışından bir tek kendisinin sağ kalacağını biliyordu. Zira Dejim Nebrahl’ın karnı aç olacaktı. Bu talihsiz bir durumdu. Talihsiz olan bir diğer şey de -T’rolbarahl’ın saldırmasından hemen önceki kısacık anda- onun kaçışına tanıklık eden yoldaşlarının hayreti ve hüsranıydı. Kadının tabii ki kendince sebepleri vardı. Bunların başlıcası da en azından bir süre daha canlılar arasında kalma arzusuydu. Diğer sebeplerse sadece ve sadece kendisine özeldi.


  Ağzını açtı. “Starvald Demelain Kovanı adına tahliye âyinini başlatıyorum.” Sözlerinden çıkan entropik bir kuvvet ölü ağaç köklerinden, taştan ve kumdan aşağı inerek muhafazalan art arda çözdü. O kuvvet dünyada otataral olarak bilinirdi.


  Dejim Nebrahl canlılar dünyasına yükseldi.


  On bir İsimsiz son dualarını etmeye başladı. Çoğu duasını tamamlayamadı.


  


  Belirli bir mesafedeki küçük bir ateşin önünde bağdaş kurmuş oturan dövmeli bir savaşçı uzaktan gelen çığlıkların sesini duyunca başını eğdi. Güneye doğru baktı ve alacalı pulları güneşin sönen ışığında parıldayan bir ejderhanın ufukta dizili tepelerden uyuşukça yükseldiğini gördü. Yaratığın göğe tırmanmasını seyreden savaşçı kaşlarını çattı.


  “Kaltak,” diye homurdandı. “Tahmin etmeliydim.”


  Çığlıklar kesilirken oturduğu yerde kaykıldı. Kampını çevreleyen kayalık çıkıntıların arasındaki gölgeler ansızın nahoş, yoğun ve bulanık bir hâl aldı.


  Bir Gral savaşçısı ve Eroth soyunun hayatta kalan tek mensubu olan Taralack Veed ağız dolusu balgam toplayıp sol avucuna tükürdü. Ellerini bir araya getirip balgamı eşit oranda yaydı, sonra da onu kullanarak geriye yatık siyah saçlarını karmaşık bir hareketle düzeltti. O öyle yaparken kafasında gezinen sinek sürüsü ürkerek bir anlığına havalandı, sonra tekrar gelip kondu.


  Taralack bir süre sonra yaratığın beslenmeyi bitirip yerinden ayrıldığını sezdi. Ayağa kalktı. Üstüne işeyerek ateşi söndürdükten sonra silahlarını toplayıp iblisin izini bulmaya gitti.


  


  Kavşaktaki dağınık kulübelerde yaşayan on sekiz mukim vardı. Sahile paralel uzanan parkurun adı Tapur Yolu’ydu ve kuzeye doğru üç günlük yürüyüş mesafesinde Ahol Tapur şehri bulunuyordu. Tekerlek izleriyle kaplı bir patikadan ibaret olan diğer yol epey daha iç kesimlerdeki Path’Apur Dağları’nı aşar, doğuya uzanarak bu köycükten geçer, iki günlük yolculuktan sonra da nihayet Otataral Denizi’nin yanındaki sahil yoluna erişirdi.


  Dört asır evvel burada bir köy büyümüştü. O zamanlar güneydeki sırt ayırt edici tüylü yapraklara sahip sert tahtalı bir ağaçla kaplıydı. Şimdiye dek Yedi Kent’in alt kıtasında soyu tükenmiş o ağaçların odunları bu duruma uygun olarak lahit oymada kullanılırdı ve köy güneyde Hissar’a, batıda Karashimesh’e ve kuzeybatıda Ehrlitan’a kadar ün salmıştı. Lâkin son ağaçla beraber sanayi de ölmüştü. Otlar keçilerin boğazlarında kaybolmuş, üst toprak rüzgârlarla savrulup gitmiş ve köy küçülerek tek bir nesilde şimdiki virane hâlini almıştı.


  Mekânın on sekiz mukimi artık gelip geçen kervanlara su tedariki, koşum tamiri gibi gittikçe daha az rağbet gören hizmetler sunuyorlardı. İki yıl evvel oraya uğrayan bir Malazan memuru yeni bir yükseltilmiş yol ve bir garnizon karakolu hakkında bir şeyler gevelemişti ama o projeleri motive eden şey, daha sonra başka imparatorluk çabalarıyla sona eren yasadışı ham otataral ticaretiydi.


  Kısa zaman önceki isyan, bir ulağın veya oradan geçen bir kanun kaçağının getirdiği tek tük dedikodu haricinde köylülerin toplu şuuruna neredeyse hiç nüfuz etmemişti. Zaten artık öyle kimselerin de köycüğe uğradığı yoktu. Her halükârda isyanlar başkaları içindi.


  Hâl böyleyken öğleden kısa bir süre sonra ortaya çıkıp iç kesim yolunun en yakın yükseltisinde dikilen beş figür çabucak fark edildi ve haber kısa sürede topluluğun itibari başkanı olan demircinin kulağına gitti. Barathol Mekhar isimli adam orada doğmamış tek mukimdi. Dış dünyadaki geçmişine dair kendiliğinden belli olanın dışında çok az şey biliniyordu - akiğe varacak kadar koyu teni alt kıtanın yüzlerce, belki de binlerce fersah uzaktaki güneybatı köşesinde bulunan bir kabileye mensup olduğunu ele verirdi. Ayrıca tıpkı yanaklarındaki yara izleri gibi ellerini ve kollarının ön tarafını büzüştüren bıçak kesikleri de askeri bir görünüme sahipti. Barathol az konuşan ve hiçbir konuda fikri olmayan -veya en azından o fikirleri paylaşmayan- biri olarak tanınırdı. Dolayısıyla köycüğün gayriresmi liderliğine uygundu.


  İçlerinde hâlâ biraz merak kalmış yarım düzine yetişkinin peşinden geldiği Barathol Mekhar köycüğün sınırına varıncaya kadar tek sokakta yürüdü. Her iki yandaki çoktan terk edilmiş harap binaların çatıları çökmüş, duvarları ufalanıp diplerine kum yığılmıştı. Yaklaşık altmış adım uzakta bekleyen beş figür, kürk pelerinlerinin rüzgârda uçuşan yırtık kenarları haricinde kıpırtısızdı. İkisi mızrak tutarken diğer üçünün sırtında uzun, çift elli kılıçlar asılıydı. Bazılarının uzuvları eksik gibiydi.


  Barathol’un gözleri eskisi kadar keskin değildi. Yine de… “Jhelim, Filiad, demirhaneye gidin. Koşmadan yürüyün. Dürülmüş postların arkasında bir sandık var. Kilidini kırın. İçindeki baltayı, kalkanı, eldivenleri ve miğferi alıp getirin. Zincir zırhı boş verin -onu giymeye vakit yok. Haydi, gidin.”


  Barathol aralarında yaşadığı on bir yıl boyunca hiç kimseye tek seferde bu kadar çok söz söylememişti. Jhelim ve Filiad, demircinin geniş sırtına ağızları açık bakakaldılar, sonra içlerini kaplayan ani korkuyla arkalarına dönüp tedirgin, sarsak, aşırı geniş adımlarla sokaktan geriye yürüdüler.


  Son keçisini oradan geçen bir kervandan aldığı bir şişe içkiye karşılık yedi yıl önce kesen ve o zamandan beri hiçbir iş yapmayan Kulat isimli çoban, “Haydutlar,” diye fısıldadı. “Belki sadece su istiyorlardır - başka bir şeyimiz yok ki.” Konuşurken ağzında tuttuğu küçük, yuvarlak çakıllar şıkırdadı.


  “Su istemiyorlar,” dedi Barathol. “Geri kalanınız, gidip silahlanın - artık ne bulursanız. Hayır, boş verin. Evlerinize gidin yeter. Oradan çıkmayın.”


  Ötekiler dağılırken Kulat, “Neyi bekliyorlar?” diye sordu.


  “Bilmiyorum,” diye itiraf etti demirci.


  “Eh, daha önce hiç görmediğim bir kabileye mensup gibiler.” Çoban bir süre taşlarını emdi. “Üzerlerindeki kürkler - hava kürk giymek için biraz sıcak değil mi? Bir de başlarındaki kemik miğferler-”


  “Miğferleri kemikten mi? Gözlerin benimkilerden daha iyi görüyor, Kulat.”


  “Zaten çalışan tek şeyim onlar, Barathol. Epey de bodurlarmış. Belki sen kabilelerini tanımışsındır, ha?”


  Demirci kafa salladı. O sırada arkalarındaki köyden Jhelim ve Filiad’ın geldiklerini işitti. Koşturan ikili nefes nefeseydi. Barathol, çobanın sorusuna cevaben, “Galiba tanıdım,” dedi.


  “Bela çıkaracaklar mı?”


  Çift başlı bir baltanın ağırlığı altında debelenen Jhelim, demircinin görüş alanına girdi. Baltanın sapına demir şeritler sarılı, ağırlıklı topuza bir zincir ilmik takılıydı. İyice bilenmiş Aren çeliğinden kesici kenarlar gümüş gibi parıldıyordu. Silahın tepesinden bir arbalet okunun başını andıran üç uçlu bir batırma kazığı çıkıntı yapıyordu. Genç adam silaha eski İmparator’un asasıymış gibi bön bön bakıyordu.


  Jhelim’in yanındaki Filiad demir pullu eldivenler, yuvarlak bir kalkan ve kamailli*, mazgal vizörlü bir miğfer taşıyordu.


  
    


    * (İng.) Camail: Miğferin altın takılan, uzunluğuna göre boyunla beraber omuzları da koruyan zincir örgü. -çn
  


  


  Barathol eldivenleri alıp çekiştirerek taktı. Dalgalı pullar menteşeli bir dirsekliğe kadar uzanıyor, eldivenler eklem yerinin hemen yukarısına bağlanarak sabitleniyordu. Yenlerin alt tarafında siyah demirden yapılmış çentikli birer çubuk bulunuyor, bu çubuklar bilekten dirsekliğe kadar çıkıyordu. Barathol eldivenlerin ardından miğferi aldı ve kaşlarını çattı. “Muflonlu astan unutmuşsun.” Miğferi geri verdi. “Kalkanı uzat - koluma bağla, kahrolasıca. Daha sıkı. Tamam.”


  Demirci son olarak baltaya uzandı. Jhelim silahı Barathol’un sağ eline kadar kaldırabilmek için her iki kolunu ve bütün kuvvetini kullanmak zorunda kaldı. Barathol elini ilmikten geçirdi, zinciri iki kez bileğine sardıktan sonra sapı kavradı ve baltayı Jhelim’in parmakları arasından göründüğü kadarıyla zahmetsizce aldı. İki adama, “Gidin buradan,” dedi.


  Kulat orada kaldı. “Artık yaklaşıyorlar, Barathol.”


  Demirci bakışlarını figürlerden ayırmamıştı. “O kadar kör değilim, ihtiyar.”


  “Hâlâ burada dikildiğine göre öyle olmalısın. Kabileyi tanıdığını söylüyorsun - sakın senin için gelmiş olmasınlar? Eski bir kan davası yüzünden?”


  “Mümkün,” diye kabullendi Barathol. “Eğer öyleyse geri kalanınıza muhtemelen bir şey olmaz. Benimle işlerini bitirdiklerinde çekip giderler.”


  “Nasıl bu kadar emin olabiliyorsun?”


  “Değilim.” Barathol baltayı kaldırıp hazırda tuttu. “T’lan Imasslar söz konusuyken hiçbir şeyden emin olmanın yolu yoktur.”


  BİRİNCİ KİTAP [image: 115]BİN PARMAKLI TANRI


  


  
    Dolambaçlı yoldan indim vadiye,


    Alçak taş duvarların çiftlikleri ve ambarları ayırdığı yere


    Ölçülü her arsanın planda bir yeri vardı


    Orada yaşayan herkesin iyi anladığı,


    Gündüzleri seyahatlerine ve selamlarına rehberlik eden


    En karanlık gecelerde de tanıdık bir el uzatan


    Evin kapısına ve oynayan köpeklere giderken.


    Yaşlı bir adam sesleninceye dek yürüdüm


    İşinden doğrulup meydan okuyan,


    Hesabını ve hükmünü saptırmak için gülümseyerek


    İstedim ondan ne biliyorsa anlatsın bana


    Batıdaki topraklara, vadinin ötesine dair,


    İçi rahatlayıp şehirler olduğunu söyledi oralarda,


    Koskoca ve fıkır fıkır her türlü tuhaflıkla,


    Bir kral ve didişen ruhbanlıklar da varmış, Ve dedi ki bana


    Bir defasında biz toz bulutu görmüş


    Muharebeye giderken geçen bir ordudan yükselen


    Eminmiş güney ayazında bir yerde çalışıldığından,


    Böylece bildiği ne varsa öğrendim ama fazla değildi,


    Doğduğundan beri vadinin ötesine hiç geçmemiş


    Şimdiye dek hiç bilmezmiş ve,


    Doğrusu merak da etmemiş.


    Plan soysuzlar için her yer ve zamanda


    Cereyan ederken bu böyleymiş.


    Lakin adamın soracak kadar nefesi vardı


    Kim olduğumu ve buraya nasıl geldiğimi


    Bir de nereye gittiğimi,


    Bana silik bir tebessümle cevap verdirdi


    Fıkır fıkır şehirlere yol aldığımı ama evvela


    Buradan geçmem gerektiğini ve adam henüz fark etmemişti


    Köpeklerinin yerde kıpırtısız yattığını,


    Sorsaydı söylerdim geldiğimi,


    Ben, Vebanın Hanımı, bu da ne yazık


    Çok daha büyük bir planın kanıtıydı.


    


    Poliel’in İzni


    Balıkçı kel Tatlı

  


  1


  
    
      
        Sokaklar bugünlerde yalan dolu.


        


        Baş Büyücü Tayschrenn, İmparatoriçe Laseen’in Taç Giyme Töreni


        İmparatorluk Tarihçisi Duiker’in Kaydıyla

      

    

  


  


  
    1164 Burn’ün Uykusu


    Sha’ik’in idamından elli sekiz gün sonrası

  


  


  Başıboş rüzgârlar günün daha erken saatlerinde tozları kaldırıp havalandırmıştı ve Ehrlitan’ın iç kesime dönük doğu kapısına gelen herkesin hem kıyafeti hem de cildi kızıl kumtaşı tepelerinin rengine boyalıydı. Tüccarlar, hacılar, çobanlar ve yolcular çalkantılı pusun içinden çıkarak inzibatların önünde birbiri ardına yoktan var olurcasına beliriyor, başlarını önlerine eğip lekeli keten kıvrımlarla örtülü gözlerini iyice kısarak şehir kapısının kuytuluğuna yürüyordu. Âdeta pas tozuyla kaplanmış keçiler çobanlarını sendeleyerek takip ediyor, atlar ve öküzler sarkık kafalarıyla ve gerek burun deliklerinin gerekse gözlerinin etrafını sarmış kumlu çapak halkalarıyla çıkageliyor, kasalarındaki aşınmış kalasların arasından kum dökülen kağnılar gıcırdayarak ilerliyordu. Onları öylece seyreden inzibatlar sadece nöbetlerinin sonunu ve yerine getirilmiş bir görevin mükâfatı olarak akabinde yapacakları banyoyu, yiyecekleri yemeği, girecekleri sıcak koynu düşünüyorlardı.


  Yayan gelen kadın dikkat çekmişti ama yanlış sebeplerle. Dar ipeklere bürünmüş, bir eşarpla başını sarmalayıp yüzünü örtmüş kadın sırf adımlarının zarafetinden ve kalçalarının salınımından olsa bile ikinci kez bakılmaya değerdi. Erkek ve hayal güçlerinin kölesi olan inzibatlar geri kalan eksikleri bizzat tamamlıyorlardı.


  Kadın onların geçici ilgisini fark edince endişelenmemesine yetecek kadarını anladı. İnzibatlardan biri veya ikisi birden kadın olsaydı işi zorlaşırdı. Kadın inzibatlar onun kente neden bu kapıdan girdiğini pekâlâ merak edebilirlerdi. Sonuçta yürüdüğü yol fersahlar boyunca kavruk ve neredeyse cansız tepelerden geçiyor, sonra da yine fersahlar boyunca ekseriyetle gayrimeskun bir maki ormanına paralel uzanıyordu. Yolcunun hiçbir malzeme taşımaması ve mokasenlerinin esnek köselesinin neredeyse hiç aşınmamış olması da gelişini daha sıradışı kılıyordu. İnzibatlar kadın olsalardı onu alıkoyabilirler ve kadın da hiçbirine doğru cevap veremeyeceği bazı zor sorularla karşılaşabilirdi.


  Neyse ki inzibatlar şansına erkekti. Şanslı olduğu bir diğer şey de yolcuyu sokağa kadar takip eden bakışlara şüphe karışmaması ama aynı zamanda kadının dolgun suretini hayalen de olsa harıl harıl soymasıydı. Üstelik kadının bunun için kalçalarını oynatırken hareketlerini azıcık abartması kâfiydi.


  Yolcu bir kavşağa varınca sola döndü ve az sonra inzibatların görüş alanının dışına çıktı. Rüzgâr şehrin burasında daha yumuşak esiyor ama incecik kum taneleri yukarıdan yağarak her şeyi tek renkli bir tozla kaplamayı sürdürüyordu. Kalabalıkların arasından geçerek yoluna devam eden kadının rotası Jen’rahb’a, yani Ehrlitan’ın merkezi talına doğru aşamalı olarak içe dönük bir spiral izliyordu. Devasa boyutlardaki çok katlı harabenin yegâne sakinleri hem dört hem de iki bacaklı haşaratlardı. Nihayet çökmüş binaların görüş alanına ulaşan kadın yakınlarda bir han buldu. Mütevazı bir sunuma sahip han birinci kattaki odalarında birkaç fahişe ve zemin kattaki tavernasında bir düzine kadar müdavim bulunduran yerel bir müessese olmak haricinde her türlü hırstan yoksundu.


  Taverna girişinin yanında küçük bir bahçeye açılan kemerli bir geçit vardı. Bu geçide giren kadın giysilerindeki tozu silkeledi, sonra da kesik kesik şırıldayan bir umumi çeşmenin altındaki alüvyonlu su dolu sığ leğene kadar yürüdü. Orada eşarbını çözdü ve yüzüne gözlerindeki yanmanın geçmesine yetecek kadar su çarptı.


  Geçitten geri dönen kadın bu sefer de tavernaya girdi.


  Alçı kaplı alçak tavanın altında ateş, yağ feneri, durhang, itralbe ve pasyaprak dumanlarının uçuştuğu kasvetli mekânın dörtte üçü doluydu ve bütün masalar kullanılıyordu. Kadından kısa bir süre önce içeri girmiş bir genç, o sırada kıl payı sağ çıktığı bir serüveni ballandıra ballandıra anlatıyordu. Delikanlının ve dinleyicilerinin yanlarından geçerken bunu fark eden kadın belki de niyetlendiğinden daha kederli bir tebessüm etmekten kaçınmadı.


  Barda bir yer bulup işletmeciyi eliyle yanına çağırdı. Gelip karşısında duran adama aksansız bir Ehrlitancayla bir şişe pirinç şarabı sipariş ederken barmen onu dikkatle süzdü.


  Kadının isteği üzerine tezgâhın altına uzanarak şişe şıngırtıları arasında Malazanca konuştu. “Umarım adına yaraşır bir şey beklemiyorsundur, evlat.” Doğrulup bir kil şişenin tozunu süpürdü, ardından tıpayı inceledi. “En azından bunun ağzı hâlâ kapalı.”


  Kadın, yerel lehçeyle konuşmayı sürdürerek, “İşimi görür,” dedi. Barın üstüne üç gümüş hilal bıraktı.


  “Hepsini içmeyi mi planlıyorsun?”


  “Bana üst katta yatacak bir oda lazım,” cevabını veren kadın tıpayı çekip çıkarırken barmen önüne teneke bir maşrapa bıraktı. “Kapısında kilit olan bir tane,” diye ekledi.


  “Öyleyse Oponn yüzüne gülüyor,” dedi adam. “Bir tanesi daha yeni boşaldı.”


  “Güzel.”


  “Dujek’in ordusundan mısın?” diye sordu adam.


  Kadın kehribar sarısı, bir nebze bulanık şaraptan bir içimlik doldurdu. “Hayır. Niye ki, hâlâ buradalar mı?”


  “Sadece kuyruğu,” diye yanıtladı barmen. “Ana kol altı gün önce gitti. Tabii geride bir garnizon bıraktılar. Merakım o yüzden-”


  “Hiçbir orduya mensup değilim.”


  Adam garip bir sertliğe ve pesliğe sahip o ses tonunu duyunca sustu. Çok geçmeden başka bir müşteriyle ilgilenmeye gitti.


  Kadın içkisini içti. Şişeyi yavaş yavaş tüketirken dışarıdaki ışık azaldı, taverna iyice kalabalıklaştı, sesler giderek yükseldi, dirsekler ve omuzlar gerektiğinden daha sık birbirine çarpar oldu. Üstünkörü ellemelere aldırış etmeyen kadın gözlerini önündeki maşrapadan ayırmadı.


  En sonunda içkisi bitti. Dönüp sarsak adımlarla sıkış tepiş bedenlerin arasından geçerek nihayet merdivenlere ulaştı. Bir eliyle derme çatma tırabzana tutunarak basamakları ihtiyatla çıkarken, hiç şaşırmadan birinin peşinden geldiğini hayal meyal fark etti.


  Sahanlıkta sırtını bir duvara yasladı.


  Yanına gelen yabancının suratında hâlâ aptal bir sırıtış vardı. Bir bıçak ucu sol gözünün altındaki deriye bastırınca o sırıtış donakaldı.


  “Aşağı in,” dedi kadın.


  Adamın yanağından akan kandan bir damla çene çıkıntısında toplandı. Titreyen adam bıçak ucunun daha da derine girmesiyle kasıldı. “Lütfen,” diye fısıldadı.


  Hafifçe sallanan kadın kazara yabancının yanağını yardı. Neyse ki bunu yukarıdaki göze doğru değil de aşağıya doğru yapmıştı. Bir çığlık atıp geri geri yalpalayan adam kanı durdurmaya çalışarak ellerini yüzüne götürdü, sonra da merdivenden apar topar indi.


  Aşağıdan bağırışlar, ardından sert bir kahkaha yükseldi.


  Elindeki bıçağı inceleyen kadın onun nereden geldiğini ve şu an üstünde kimin kanının ışıldadığını merak etti.


  Önemi yoktu.


  Odasını aramaya çıktı ve sonunda buldu.


  


  Jhag Odhan’dan doğan ve güneşin ters yönünde döne döne Yedi Kent’in alt kıtasının merkezine doğru ilerleyen devasa toz fırtınası doğaldı. Rüzgârlar Raraku Kutsal Çölü’nü -artık bir deniz olan çölü- çevreleyen tepelerin, kayalıkların ve eski dağların doğu yamacından kuzeye eserek sırtın genişliği boyunca Pan’potsun ve G’danisban şehirlerinden görülebilen bir şimşek savaşına tutuştu. Batıya sapan fırtınanın yaydığı kıvır kıvır kollardan biri Ehrlitan’ı vurduktan sonra Ehrlitan Denizi’nin üzerinde etkisini yitirirken bir diğeri Pur Atrii şehrine kadar uzandı. Fırtınanın ana gövdesi tekrar iç kesimlere dönerken gücünü bir kez daha toplayıp Thalas Dağları’nın kuzey yamacını kamçıladı, Hatra ve Y’Ghatan kentlerini yutup son bir kez güneye saptı. Bu doğal fırtına belki de Raraku’nun eski ruhlarından son bir armağandı.


  Gürzlü Leoman’ın kaçan ordusu o armağana sığınarak günlerce amansız rüzgârda at sürmüş, günler haftalara uzadıkça da dışarıdaki dünya, havada asılı bir kum duvarından ibaret hâle gelmişti. Bu duvar, hatırlattığı şey yüzünden sağ kalanlar için bir burukluk sebebiydi: Sha’ik’in ve Vahiyci Dryjhna’nın çekici olan Hortum. Lâkin o buruklukta bile hayat ve kurtuluş gizliydi.


  Tavore’un Malazan Ordusu hâlâ peşindeydi ama bunu aceleyle, Sha’ik’in ölümü ve isyanın dağıtılması sonrasında sergilenen pervasızca aptallıkla yapmıyorlardı. Av artık hesaplı bir eylem, imparatorluğa muhalif son örgütlü kuvvete yönelik taktiksel bir tacizdi. Söz konusu kuvvetin Dryjhna Kutsal Kitabı’na, yani Yedi Kent’in güç durumdaki asilerinin tek umut kaynağına sahip olduğu düşünülüyordu.


  Gürzlü Leoman kitaba sahip olmamasına rağmen ona her gün sövüp saymaktan geri durmuyordu. Neredeyse dini bir şevkle ve dehşet verici bir hayal gücüyle küfürlerini savuruyor, neyse ki uğultulu rüzgâr kelimeleri alıp götürdüğü için onları bir tek komutanının yanında at binen Corabb Bhilan Thenu’alas duyabiliyordu. Leoman verip veriştirmelerinden usandığında, kitabı eline geçirir geçirmez yok edecek teferruatlı planlar tasarlıyordu. Ateş, at sidiği, safra, Moranth mühimmatları, bir ejderhanın karnı… Sonunda bitkin düşüyor ve atını çevirip daha makul olan diğer asilerin arasına karışıyordu.


  İşte o zaman Leoman’dan tarafa huzursuz bakışlar atılarak Corabb’a korku dolu sorular yöneltiliyordu. Komutanları ne diyordu?


  Dualar, cevabını veriyordu Corabb. Komutanımız bütün gün Dryjhna’ya dua ediyor. Corabb silah arkadaşlarına Gürzlü Leoman’ın sofu bir adam olduğunu söylüyordu.


  Sözleri mevcut durumdan beklenebilecek kadar doğruydu. İsyan rüzgârlara kapılarak dağılıyordu. İmparatorluk ordularının ve gemilerinin gelişiyle şehirler birbiri ardına teslim olmuştu. Vatandaşlar ayaklanma sırasında işlenmiş çok sayıdaki zulmün hesabını verecek suçlular bulma gayretiyle komşularına cephe alıyorlardı. Bir zamanların kahramanları ve ufak çaplı zorbaları hep beraber yeniden işgalcilerin karşısına çıkarılıyordu. Kana susamışlık had safhadaydı. Asiler dur durak bilmeden kaçarlarken yollarını kestikleri kervanlardan böylesi kötü haberler alıyorlardı. Her bir haberle birlikte içinde kükreyen hiddeti ancak bu şekilde zar zor dizginliyormuşçasına Leoman’ın yüzü daha da asılıyordu.


  Corabb kendi kendine sebebin hayal kırıklığı olduğunu söylüyor, bu düşünceyi her seferinde uzun bir iç çekişle noktalıyordu. Yedi Kent halkı canları pahasına kazandıkları pek çok özgürlükten bir çırpıda vazgeçmişti ve bu sahiden de insan doğasının son derece çirkin yüzünü gösteren acı bir gerçekti. Yani her şeyi bir hiç uğruna mı yapmışlardı? Dindar bir savaşçı nasıl olur da ruh kavurucu bir hayal kırıklığına kapılmazdı? Kaç on binler can vermişti? Ne uğruna?


  Böylece Corabb kendi kendine komutanını anladığını söylüyordu. Leoman’ın öfkesinden henüz vazgeçemediğini ve belki asla da vazgeçemeyeceğini, daha önceden yaşanan her şeye anlam katan o hayale sımsıkı tutunduğunu anlıyordu.


  Bunlar karmaşık düşüncelerdi. Onlara ulaşmak, başka birinin zihnine olağanüstü bir sıçrama yapıp kısacık bir süreliğine de olsa o kişinin gözlerinden bakabilmek, ardından mütevazı bir kafa karışıklığıyla geri çekilmek, Corabb’ın saatlerce düşünüp taşınmasını gerektirmişti. Çabaları sayesinde gerek muharebede gerekse devlet yönetiminde büyük liderleri neyin yarattığını, zekâlarının değişken perspektiflerdeki işleyişini, olaylara her açıdan bakabilme kabiliyetlerini anlar gibi olmuştu. Doğrusunu söylemek gerekirse Corabb dünyanın önlerine çıkardığı bunca ihtilaf arasında tek bir vizyona -kendisininkine- tutunmakta bile zorlanıyordu.


  Corabb, komutanı olmasaydı yitip gideceğini biliyordu.


  Eldivenli bir elin işareti üzerine Corabb atını topuklayıp Leoman’ın yanına sürdü.


  Kukuletalı ve kumaşa sarılı surat onunkine sokuldu, güderi kaplı parmaklar kirli ipeği ağzın önünden çekti. Corabb’ın duyabildiği sözler bağırıldı. “Hangi cehennemdeyiz?”


  Corabb gözlerini kısarak etrafa bakındı, ardından iç geçirdi.


  


  Parmağıyla dram yaratan kadın aşınmış patikada travmatik bir oluk açtı. Samar Dav kaçışan karıncaların uğradıkları hakaretle kızışmalarını, askerlerin tanrılara veyahut şu durumda susuzluktan yavaş yavaş can veren bir kadına, meydan okurcasına başlarını kaldırıp kıskaçlarını açmalarını seyretti.


  Samar arabanın gölgesinde yan yatıyordu. Vakit öğleyi daha yeni geçmişti ve hava durgundu. Isı, uzuvlarındaki bütün dermanı çalmıştı. Karıncalara düzenlediği taarruzun devam etme ihtimali düşüktü ve kadın bunu fark edince kısa süreli bir hüzne sürüklendi. Normalde öngörülebilir, sade ve banal hayatlara nifak sokmak yararlı bir işti. Eh, yararlı olmasa da ilginç olduğu kesindi. Demek ki Samar’ın yaşayanlar arasındaki son gününe böyle tanrımsı düşünceler damgasını vuracaktı.


  Bir kıpırtı dikkatini çekti. Zemindeki tozlar titreşmeye başladı ve kadının kulağına toprak davulları hatırlatan bir gümbürtü çalındı. Üstünde bulunduğu yol Ugarat Odhan’daki sık kullanılanlardan biri değildi. Biteli çok olmuş bir çağa, merkezinde kadim Ugarat’ın bulunduğu bir düzine kadar büyük şehrin arasındaki onlarca güzergâhta kervanların mekik dokudukları bir zamana aitti ve nehir kenarındaki Kayhum ve Ugarat’ın kendisi hariç tüm bu şehirler en az bin yıl önce ölüp gitmişti.


  Mamafih tek bir atlı bile kurtuluşa çıkan yolda fazla gelebilirdi, zira Samar bol kadınsı albeniye sahip bir kadındı ve yapayalnızdı. Söylenenler doğruysa haydutlar ve yağmacılar bazen kervan güzergâhları arasında gidip gelirlerken bu ekseriyetle unutulmuş patikaları kullanırlardı ve haydutlar cömert olmamalarıyla tanınırlardı.


  Toynaklar yaklaştıkça patırtıları daha da arttı ve az sonra Samar Dav’ın üstüne sıcak bir toz bulutu çöktü. At ne gariptir ki kulağa hırçın gelen bir homurtu çıkardı ve binici daha yumuşak bir patırtıyla yere atladı. Zayıf ayak sesleri gitgide yaklaştı.


  Gelen kimdi? Bir çocuk mu? Yoksa bir kadın mı?


  Arabanın düşürdüğü gölgenin ötesinde bir gölge daha belirdi. Samar Dav başını çevirerek arabanın etrafından dolaşan ve yanında dikilerek kendisine tepeden bakan figürü seyretti.


  Hayır, bu ne bir çocuk ne de bir kadındı. Hatta belki bir erkek bile değildi. Akıl almayacak kadar geniş omuzlarına beyaz renkli yırtık pırtık bir kürk atmış bir hayaletti. Hayaletin sırtında sapına hayvan postu sarılmış pullu çakmak taşından bir kılıç asılıydı. Samar gözlerini sertçe kırpıştırarak daha başka ayrıntılar bakındı ama adamın arkasındaki parlak gökyüzü buna izin vermiyordu. Bir çöl kedisi kadar sessizce yürüyen dev gibi bir adam. Kâbuslardan fırlamış bir görüntü. Bir halüsinasyon.


  Derken adam konuştu ama Samar kendisiyle konuşmadığını açıkça anladı. “Yemeğin için beklemen gerekecek, Havok. Bu hâlâ yaşıyor.”


  “Havok ölü kadınları mı yiyor?” diye hırıltılı bir sesle sordu Samar. “Birlikte yolculuk ettiğin kişi kim?”


  “Birlikte değil,” cevabını verdi dev. “Sırtında.” Yaklaşıp Samar’ın yanında çömeldi. Ellerinde bir şey -bir su tulumu- vardı ama Samar bakışlarını yabancının suratından ayıramadı. Düzgün, keskin yüz hatları. Kaçak bir köleyi işaret eden, kırık cama benzer kesik kesik ve karmakarışık bir dövme. “Arabanı görüyorum,” diyen adam çöl kabilelerinin dilini konuşsa da tuhaf bir aksan kullanıyordu, “peki ama onu çeken hayvan nerede?”


  “Kasada,” diye yanıtladı kadın.


  Yabancı su tulumunu Samar’ın yanına bırakıp doğruldu ve gidip arabanın kasasına göz attı. “Burada cansız bir adam var.”


  “Evet, o. Daha fazla dayanamadı.”


  “Bu arabayı o mu çekiyordu? Ölmesine şaşırmamalı.”


  Samar iki eliyle uzanarak su tulumunun boynunu kavramayı başardı. Tıpayı çekip çıkardı ve tulumu ağzına dayadı. Sıcak, leziz bir su. “Adamın yanındaki çifte manivelaları görüyor musun?” diye sordu. “Onlar oynatıldıkça araba ilerler. Kendi icadım.”


  “Zor bir iş mi ki? Eğer öyleyse neden yaşlı bir adam tuttun?”


  “Muhtemel bir yatırımcıydı. İcadımı bizzat denemek istedi.”


  Samar homurdanan devin kendisini incelediğini gördü. “İyi gidiyorduk,” dedi. “İlk başta. Ama sonra araba bozuldu. Mafsal koptu. Sadece yarım günlüğüne gitmeyi planlamıştık ama herif ölmeden önce bizi çok daha uzağa götürdü. Yürümeyi düşündüm ama sonra ayağımı kırdım-”


  “Nasıl?”


  “Tekerleği tekmelerken. Her neyse, sonuçta yürüyemiyorum.”


  Adam sakat bir tavşanı süzen bir kurt misali ona bakmaya devam etti. Samar biraz daha su yudumladı. “Tatsızlık çıkarmayı mı planlıyorsun?” diye sordu.


  “Bir Teblor savaşçısını tecavüze sürükleyen şey kan yağıdır. Bu bende yok. Yıllardır bir kadına zorla sahip olmadım. Ugarat’tan mı geliyorsun?”


  “Evet.”


  “Erzak için o şehre girmeliyim. Sorun istemiyorum.”


  “Bak o konuda yardım edebilirim.”


  “Dikkat çekmemek istiyorum.”


  “Öyle bir şeyin mümkün olduğundan emin değilim,” dedi Samar.


  “Mümkün kılarsan seni de yanımda götürürüm.”


  “Ama bu haksızlık. Normal bir adamın bir buçuk katı boydasın. Dövmelisin. İnsan yiyen bir atın var - tabii bir enkar’al değil de gerçek bir atsa. Üstelik beyaz kürklü bir ayının postunu giyiyor gibisin.”


  Adam arabaya sırtını döndü.


  “Pekâlâ!” diye atıldı Samar. “Bir şeyler düşüneceğim.”


  Adam tekrar yaklaştı, su tulumunu alıp omzuna astı, sonra da tek eliyle Samar’ı kemerinden tutup havaya kaldırdı. Kırık ayağı boşluğa sarkınca kadının sağ bacağı acıyla dağlandı. “Yedi Tazı aşkına!” diye tısladı Samar. “Bu işi bu kadar küçük düşürücü yapmak zorunda mısın?”


  Savaşçı tek kelime etmeden bekleyen ata yükünü götürdü. Samar yaratığın bir enkar’al değilse bile tam anlamıyla bir at da olmadığını gördü. Uzun boylu, cılız ve solgun hayvan gümüşi bir yele ve kuyruğun yanı sıra kan kırmızı gözlere sahipti. Bir eyer veya üzengisi olmayıp tek bir dizgini vardı. “Sağlam bacağına bas,” diyen savaşçı Samar’ı dik bir şekilde yere bıraktı. Ardından ilmik hâlinde bir halatı eline alıp atın sırtına çıktı.


  Ata nefes nefese yaslanan Samar Dav çifte halatları bakışlarıyla takip edince adamın atını sürerken arkasından bir şeyler sürüklediğini gördü. O şeyler bir çift kocaman, çürümüş kelleydi. Köpeklere veya ayılara ait olabilecek kelleler savaşçının kendisi kadar büyüktü.


  Savaşçı elini uzattı ve yolcusunu kabaca yukarı çekip arkasına oturttu. Acı dalga dalga gelirken Samar’ın gözü karardı.


  “Dikkat çekmeden,” dedi adam tekrar.


  Samar Dav arkalarındaki o iki kesik başa göz attı. “Ondan kolay ne var,” dedi.


  


  Küf kokan küçük oda karanlık, hava bayat ve boğucuydu. Alçak tavanın hemen altındaki duvarda bulunan dikdörtgen şeklindeki iki yarık serin gece havasının aralıklı esintiler hâlinde içeri girmesine imkân tanıyor, sanki beklemedeki bir dünya iç çekiyordu. Dar karyolanın yanındaki zeminde tortop olmuş kadın için o dünyanın biraz daha beklemesi lazımdı. Yukarı kaldırdığı dizlerine kollarını dolamış, yağlı teller hâlinde aşağı sarkan siyah saçlarla kaplı başını eğmiş kadın ağlıyordu. Ağlarken de büsbütün kendi içine, dışarıda bulunabilecek her şeyden daha amansız ve acımasız, dahili bir yere çekiliyordu.


  Terk ettiği adam için ağlıyordu. Gözlerinde gördüğü acıdan kaçarken adam ona duyduğu aşkla arkasından yalpalamış, her bir adıma ayak uydursa da arayı bir türlü kapatamamıştı. Zira kadın öyle bir şeye izin veremezdi. Körüklü bir yılanın üstündeki karmaşık desenler büyüleyici bir albeniye sahip olabilirdi ama bu durum ısırığın ölümcül olduğu gerçeğini değiştirmezdi. Kadın da aynıydı, içinde aşkın ezici armağanını hak eden hiçbir şey -görebildiği kadarıyla- yoktu. Adamı hak eden hiçbir şey yoktu.


  Adam kendini o gerçeğe kör etmişti ve bu her zaman sahip olduğu bir kusurdu. İyiliğin bulunamayacağı bir yerde iyiliğe inanma isteği, belki de ihtiyacıydı. Eh, kadın öyle bir aşka katlanamazdı ve adamı da beraberinde sürüklemeye hiç niyeti yoktu.


  Kotilyon anlayış göstermişti. Tanrı bu fâni karanlığın derinliklerini Apsalar kadar açıkça görmüştü. Dolayısıyla genç kadınla suikastçıların hami tanrısı arasında geçen sözlere ve sessizliklere hiç ket vurulmamıştı. Ortada karşılıklı bir teşhis vardı. Kotilyon’un Apsalar’a yüklediği görevler gerek onun boyutuna, gerekse genç kadının kendine has yeteneklerine uygun bir tabiata sahipti. Mahkûmiyet çoktan duyurulmuşsa, verilen cezaya gücenmek olmazdı. Fakat Apsalar ahlaksızlıktan huzur bulacak kadar insanlıktan kopacak, kendi eylemlerinden kaçıp başka yerlere sığınacak bir tanrı değildi. Her şey… zorlaşıyordu. Baş edilmesi daha zor bir hâle geliyordu.


  Adam onu uzun süre özlemeyecekti. Gözleri yavaş yavaş açılacaktı. Diğer ihtimallere. Ne de olsa artık daha başka iki kadınla beraber yolculuk ediyordu - Kotilyon ona bu kadarını söylemişti. Genç adam iyileşecek ve uzun süre yalnız kalmayacaktı. Apsalar bu kadarından emindi.


  Kendine acımasını beslemek için bu kadar yakıt yeter de artardı.


  Yine de genç kadının yerine getirecek görevleri vardı ve bu istenmeyen kendini şımartma krizine gereğinden fazla takılıp kalmak yakışık almazdı. Apsalar başını yavaşça kaldırıp odanın kıt, bulanık ayrıntılarını inceledi. Oraya nasıl geldiğini anımsamaya çalışıyordu. Başı ağrıyordu ve boğazı kupkuruydu. Yanaklarındaki gözyaşlarını silip ağır ağır doğruldu. Gözlerinin arkası acıyla zonkluyordu.


  Aşağıdan bir yerden taverna sesleri duyabiliyordu - konuşan onlarca ses, sarhoşça kahkahalar. Apsalar ipek astarlı pelerinini bulup tersyüz etti ve giysiyi omuzlarına geçirdi. Ardından kapıya kadar yürüyüp kilidi açtıktan sonra koridora çıktı. Duvardaki nişlere bırakılmış iki titrek yağ feneri, karşı uçta bir tırabzan ve merdivenler. Karşısındaki odadan boğuk sevişme sesleri geliyor, kadının çığlıkları hakiki olamayacak kadar melodramatik çıkıyordu. Apsalar bu seslerde onu bu kadar rahatsız eden şeyin ne olduğunu merak ederek bir süre daha dinledi, sonra da oynak gölgelerden geçip basamaklara ulaştı ve aşağıya indi.


  Vakit geç olmuştu; muhtemelen on ikinci çan çoktan çalmıştı. Tavernadaki yirmi kadar müşterinin yarısı kervan muhafızı kılığındaydı. Diğer müşterilerin onlara attıkları bakışlardaki huzursuzluktan anlaşıldığı kadarıyla işletmenin müdavimleri değillerdi ve Apsalar tezgâha yaklaşırken aralarından üçünün Gral, ikisi de kadın olan bir çiftinse Pardu olduğunu fark etti. Kotilyon’un anıları belli belirsiz bir endişe kıpırtısıyla genç kadını her ikisinin de bir hayli nahoş kabileler olduğu yönünde bilgilendirdi. Genellikle patırtıcı ve baskıcı denebilecek kabile mensuplarının gözleri onu bulup bara doğru ilerleyişini takip etti; temkinli davranmayı seçen Apsalar onlara bakmaktan kaçındı.


  O hedefine ulaşırken barmen yanına geldi. “Öldüğünü düşünmeye başlıyordum,” diyen adam bir şişe pirinç şarabı çıkarıp müşterisinin önüne koydu. “Açmadan önce biraz para görmek isterim, evlat.”


  “Şimdiye dek sana kadar borçlandım?”


  “İki gümüş hilal.”


  Apsalar kaşlarını çattı. “Çoktan ödediğimi sanıyordum.”


  “Şarap için, evet. Ama sonra o odada bir gece ve bir gündüz geçirdin. Üstelik bu akşamın da parasını almalıyım, çünkü artık başka birine kiralamak için çok geç oldu. Bir de,” diyerek eliyle gösterdi, “bu şişe var.”


  “Onu istediğimi söylemedim,” cevabını verdi genç kadın. “Ama eğer yiyecek bir şey kaldıysa…”


  “Biraz var.”


  Apsalar sikke kesesini çıkarıp iki hilal buldu. “Al. Tabii bu geceki oda ücreti de buna dahilse.”


  Adam kafa salladı. “Yani şarabı istemiyor musun?”


  “Hayır. Savr’ak birası rica edeyim.”


  Barmen şişeyi alıp oradan ayrıldı.


  Apsalar’ın iki yanına birer figür yanaştı. Pardu kadınlar. Biri, başıyla yakındaki bir masayı işaret ederek, “Şu Gralları görüyor musun?” diye sordu. “Kendileri için dans etmeni istiyorlar.”


  “Hayır, istemiyorlar,” cevabını verdi Apsalar.


  “Evet,” dedi öbür kadın, “istiyorlar. Para bile ödeyecekler. Bir dansçı gibi yürüyorsun. O kadarını hepimiz görebiliyoruz. Onları kızdırmak istemezsin-”


  “Doğru. Tam da bu yüzden onlar için dans etmeyeceğim.”


  İki Pardu’nun bu sözler karşısında şaşırdığı belliydi. O arada barmen bir maşrapa birayla ve teneke bir çanağın içinde keçi çorbasıyla geri geldi. Yüzeydeki yağ tabakasında yüzen beyaz kıllar çorbanın kökeninin delili niteliğindeydi. Adam bir somun da buğday ekmeği bıraktı. “Yeter mi?”


  Apsalar kafa salladı. “Sağ ol.” Sonra ilk konuşan kadına doğru döndü. “Ben bir Gölge Dansçısı’yım. Bunu onlara da söyle, Pardu.”


  Her iki kadın da aniden geri çekildi ve Apsalar tezgâha yaslanarak tavernaya yayılan fısıldaşmaları dinledi. Bir anda etrafı boşalıvermişti. İdare eder.


  Barmen onu temkinli gözlerle süzüyordu. “Sürprizlerle dolusun,” dedi. “Bu dans yasak.”


  “Evet, öyle.”


  “Quon Tali’densin,” dedi adam daha alçak bir sesle. “Gözlerinin çekikliğine ve o siyah saçlarına bakılırsa tahminimce Itko Kan’dan. Itko Kan’dan bir Gölge Dansçısı çıktığını hiç duymamıştım.” Öne eğildi. “Senin anlayacağın, Gris’in hemen dışında doğdum. Dassem’in ordusunda muvazzaf askerdim. Daha ilk muharebemde sırtıma bir mızrak yedim ve kariyerim orada bitti. YGathan’ı kaçırdığım için de Oponn’a her gün şükranlarımı sunuyorum. Ne demek istediğimi anlıyorsundur. Dassem’in öldüğünü görmedim ve bundan memnunum.”


  “Ama hâlâ anlatacak pek çok hikâyen var,” dedi Apsalar.


  “Orası öyle,” dedi adam hevesle başını sallayarak. Sonra genç kadına çevrili gözlerini kısıp homurdanarak oradan uzaklaştı.


  Apsalar yedi, birasını içti ve baş ağrısı yavaş yavaş geçti.


  Bir süre sonra barmeni eliyle yanına çağırdı. “Dışarı çıkıyorum,” dedi, “ama odamın bende kalmasını istiyorum. O yüzden başka birine kiralama.”


  Adam omuz silkti. “Nasılsa parasını ödedim. Dördüncü çanda dış kapıyı kilitlerim.”


  Apsalar kalkıp kapıya doğru ilerledi. Kervan muhafızları arkasından baksalar da kimse takibe yeltenmedi - en azından hemen.


  Genç kadın onlara verdiği imalı uyarıyı dikkate alacaklarını umut ediyordu. Bu gece zaten birini öldürmeye niyetliydi ve Apsalar’a göre o kadarı yeter de artardı.


  Dışarı çıkınca kısa süreliğine durakladı. Rüzgâr kesilmişti. Yıldızlar fırtınadan sonra hâlâ çökmekte olan incecik toz perdesinin arkasında bulanık noktacıklar olarak görülebiliyordu. Hava durgun ve serindi. Pelerinine sıkıca sarınan ve ipek eşarbını yüzünün alt yarısına dolayan Apsalar caddenin soluna saptı. Dar bir ara sokağın gölgelerle kaplı kavşağına vardığında birdenbire alacakaranlığa karışıp gözden kayboldu.


  Çok geçmeden iki Pardu kadın da sessiz adımlarla ara sokağa yaklaştı. Girişte durup kıvrımlı yolun ilerisine baktıklarında kimseyi görmediler.


  “Doğru söylemiş,” diye tısladı biri, bir savuşturma işareti yaparak. “Gölgelerde yürüyor.”


  Diğeri kafa salladı. “Yeni efendimize haber vermeliyiz.”


  Çekip gittiler.


  Gölge kovanında duran Apsalar hayaletimsi görünen, sokakta yürürlerken kâh belirip kâh silinen kadınları bir düzine kalp atışı kadar daha seyretti. Efendilerinin kim olduğunu merak etmiyor değildi ama bu izi başka bir gece sürecekti. Arkasına dönüp kendini içinde bulduğu, gölgelere bürünmüş dünyayı inceledi. Dört bir yanında cansız bir şehir uzanıyordu. Ehrlitan’a hiç benzemeyen mekânın mimarisi ilkel olduğu kadar sağlamdı. Demir parmaklıklı, lento taşlı girişler dümdüz ve yüksek duvarlı dar geçitlere açılıyordu. Parke döşeli bu patikalarda yürüyen yoktu. Geçitlerin iki yanındaki binaların hepsi en fazla çift katlı, düz damlı ve göründüğü kadarıyla penceresizdi. Yüksek ve dar kapı aralıkları puslu alacakaranlıkta simsiyahtı.


  Kotilyon’un anıları bile Gölge Âlem’in bu tezahürünü tanımıyordu ama bunda sıradışı bir şey yoktu. Göründüğü kadarıyla katmanlar sayısızdı ve kırık kovanın parçaları tahmin edilebileceğinden çok daha kapsamlıydı. Devamlı hareket hâlindeki âlem başıboş bir göç kuvvetine tâbi olup fâni dünyada sürekli geziniyordu. Yukarıdaki arduaz grisi gök, Gölge’de gece kabul edilen tondaydı. Hava sıcak ve bunaltıcıydı.


  Geçitlerden biri Ehrlitan’ın merkezindeki Jen’rahb’a uzanıyordu. Bir zamanlar Falah’d Sarayı’nın bulunduğu üstü düz tepe artık bir moloz yığınıydı. Apsalar gözlerini devrik taşların neredeyse saydam enkazında tutarak oraya yollandı. Yol dört duvarından her birine kelepçeler dizili bir avluya çıkıyordu. Kelepçe çiftlerinden ikisinde hâlâ bedenler vardı. Kurumuş, tozun içinde kaykılıp kalmış ölülerin deri sarılı kafatasları incecik kemikli göğüslerin içine kadar sarkmıştı; biri genç kadının tam karşısındayken, diğeri sol taraftaki duvarın arkasındaydı. Karşı duvarın sağ köşesine yakın bir noktası bir kapıyla bölünmüştü.


  Meraklanan Apsalar daha yakındaki figüre doğru yürüdü. Emin olamasa da ceset ya Andii ya da Edur cinsi bir Tiste’ye ait gibiydi. Zamanın ağarttığı uzun ve düz saçları renksizleşmişti. Kılığı kıyafeti çürüyerek yok olmuş, geriye sadece birkaç tane pörsümüş kayış ve paslı metal parçası kalmıştı. Apsalar önünde çömelirken cesedin yanındaki tozlar yükseldi ve bir tayfın yavaş yavaş yükselerek görüş alanına girmesiyle genç kadının kaşları kalktı. Yan saydam etler, tuhaf bir ışık saçan kemikler, gözlerinin yerinde simsiyah çukurlar bulunan iskeletimsi bir surat.


  Yaratık, kemikten parmaklarıyla boşluğu avuçlayarak, “O beden bana ait,” diye fısıldadı. “Alamazsın.”


  Konuştuğu dil Tiste Andiiceydi ve Apsalar bu sözleri anlamasını biraz garipsemişti. Kotilyon’un anıları ve içlerinde gizli bilgiler hâlâ zaman zaman genç kadını şaşırtabiliyordu. “Bedenini ne yapacağım ki?” diye sordu. “Bende de bir tane var.”


  “Seninki burada değil. Bir hayaletten başka bir şey görmüyorum.”


  “Ben de öyle.”


  Yaratık irkilir gibi oldu. “Emin misin?”


  “Uzun zaman önce ölmüşsün,” dedi genç kadın. “Tabii zincire vurulmuş bu beden seninkiyse.”


  “Benimki mi? Hayır. En azından sanmıyorum. Olabilir de. Neden olmasın? Evet, bu bendim. Uzun zaman önce. Onu tanıdım. Hayalet olan sensin, ben değilim. Hatta kendimi hiç bu kadar iyi hissetmemiştim. Oysa sen… rahatsız görünüyorsun.”


  “Mamafih,” dedi Apsalar, “bir ceset çalmaya niyetim yok.”


  Gölge elini uzatıp cesedin incecik, soluk saçlarını okşadı. “Pek güzeldim. Bana hayran olurlar, yerleşkenin genç savaşçıları peşimden koşardı. Belki hâlâ öyleyimdir ve bu kadar… pejmürde olan şey yalnızca ruhumdur. Fâni göze hangisi görünür? Eti şekillendiren dinçlik ve güzellik mi, yoksa altında gizlenen sefil gariban mı?”


  Yüzünü ekşiten Apsalar bakışlarını kaçırdı. “Sanırım ne kadar yakından baktığına bağlı.”


  “Bir de ne kadar net gördüğüne. Evet, aynı fikirdeyim. Hem güzellik çabucak gelip geçer, öyle değil mi? Ama sefalet… ah, işte o bitmek bilmez.”


  Diğer cesedin zincirlerde asılı olduğu yerden yeni bir ses tısladı. “Ona kulak asma! Hain kaltak, bak, ne hâllere düştük! Benim suçum mu? Hayır, dürüst olan bendim. Bunu herkes bilirdi. Üstelik ondan daha güzeldim - aksini söylerse ona sakın inanma! Buraya gel, sevgili hayalet, ve gerçekleri duy!”


  Apsalar doğruldu. “Burada hayalet olan ben değilim-”


  “Riyakâr! Neden onu bana tercih ettiğin belli!”


  Apsalar diğer gölgeyi artık görebiliyordu. İlkinin bir ikizi olan yaratık, kendi cesedinin veya en azından sahiplendiği bedenin üzerinde asılı duruyordu. “İkiniz buraya nasıl düştünüz?” diye sordu.


  İkinci gölgeye ilkini işaret etti. “O bir hırsız!”


  “Sen de öylesin!” diye laf yetiştirdi ilki.


  “Ben sadece sana uydum, Telorast!” ‘Gel, Gölgekale’ye gizlice girelim! Nasılsa içeride kimsecikler yok! Akıl almaz bir servetle kaçıp gidebiliriz!’ Sana neden inandım ki? Tam bir budalaymışım-”


  “Eh,” diye araya girdi diğeri, “bak en azından o konuda hemfikiriz.”


  “İkinizin de burada kalmasının bir anlamı yok,” dedi Apsalar. “Cesetleriniz çürüyüp gidiyor ama o kelepçeler onları asla bırakmayacak.”


  “Sen yeni Gölge efendisine hizmet ediyorsun!” İkinci gölge kendi ithamına kendisi kızmış gibiydi. “O aşağılık, yılışık, sefil-”


  “Sus!” diye tısladı Telorast adlı ilk gölge. “Yoksa geri gelip bize daha fazla sataşır! Şahsen benim onu tekrar görmek gibi bir arzum yok. O kahrolasıca Tazıları da.” Hayalet Apsalar’a sokuldu. “Harikulade yeni efendinin iyi kalpli hizmetkârı, soruna cevap vermek gerekirse buradan ayrılmaya dünden razıyız. Ama maalesef nereye gidebiliriz ki?” Şeffaf, kemikten eliyle işaret etti. “Şehrin dışında korkunç yaratıklar var. Düzenbaz, aç, kalabalık! Oysaki,” diye yaltaklanırcasına ekledi, “bir refakatçimiz olsaydı…”


  “Ah evet,” diye haykırdı ikinci gölge, “bizi geçitlerden birine kadar götürecek bir refakatçi. Mütevazı, gelip geçici ama fazlasıyla müteşekkir kalacağımız bir sorumluluk.”


  Apsalar iki yaratığı inceledi. “Sizi kim hapsetti? Bakın, doğruyu söyleyin, yoksa benden yardım falan alamazsınız.”


  Telorast yerlere kadar eğildi, ardından daha da iki büklüm oldu. Apsalar yaratığın ayaklarına kapandığını anlayıncaya kadar biraz zaman geçti. “Doğruyu söyleyeceğiz. Böyle bir konuda yalan söyleyecek hâlimiz yok. Hiçbir âlemde bundan daha net bir bellek ve söz konusu belleği dillendirmede daha içten bir niyet bulamazsın. Bizi hapseden bir iblis lorduydu-”


  Diğeri zor zapt ettiği bir heyecanla yükselip alçalarak, “Hem de yedi başlı!” diye söz kesti.


  Telorast büzüştü. “Yedi başlı mı? Yedi tane miydiler? Belki öyledir. Neden olmasın? Evet, yedi baş!”


  “Peki lord olduğunu iddia eden hangi baştı?” diye sordu Apsalar.


  “Altıncı!”


  “İkinci!”


  İki gölge birbirlerine öfke dolu gözlerle baktı, ardından Telorast kemikten işaretparmağını havaya kaldırdı. “Aynen öyle! Sağdan altıncı, soldan ikinci!”


  “Ah, çok iyi,” dedi diğeri keyifle.


  Apsalar o gölgeye doğru döndü. “Yoldaşının adı Telorast - ya seninkisi?”


  Yaratık irkildi, yükselip alçaldı, sonra o da yere kapanarak minik toz bulutları kaldırdı. “Prens - Kral Zalim. Tüm Basımların Katili. Korkulası. Tapılası.” Tereddüt etti. “Yoksa Prenses Uslu mu? Hepsi kaslı, ciddi suratlı adamlar olan bin kahramanın sevgilisi!” Seğirdi, alçak sesle mırıldandı, kendi suratını şöyle bir tırmaladı. “Bir savaş beyi. Hayır, yirmi iki başlı, dokuz kanatlı ve on bir bin dişli bir ejderha. Fırsatını bulsa…”


  Apsalar kollarını göğsünde kavuşturdu. “Adını sordum.”


  “Kaymak.”


  “Kaymak?”


  “Uzun süre dayanamam.”


  “Zaten bu acıklı hâle de o yüzden düştük,” dedi Telorast. “Yolu gözlemen gerekiyordu - sana yolu gözlemeni özellikle söylemiştim-”


  “Gözledim!”


  “Ama Tazı Baran’ı görmedin-”


  “Baran’ı gördüm ama yolu gözlüyordum.”


  Apsalar, “Pekâlâ,” diyerek iç geçirdi, “neden siz ikinize refakat etmeliyim? Lütfen bir sebep verin. Herhangi bir sebep.”


  “Bizden sadık yoldaş zor bulursun,” dedi Telorast. “Ne kadar korkunç bir sonla karşılaşırsan karşılaş, yanından ayrılmayız.”


  “Parçalanmış vücudunu ilelebet koruruz,” diye ekledi Kaymak, “hiç değilse başka biri gelinceye kadar-”


  “Tabii Kenaryürür değilse.”


  “Eh, o kadarını söylemeye bile gerek yok, Telorast,” dedi Kaymak. “Ondan hazzetmeyiz.”


  “Veyahut Tazılar.”


  “Elbette-”


  “Ya da Gölgetaht, Kotilyon, bir Aptorian veya-”


  “Tamam tamam!” diye haykırdı Kaymak.


  “Bir geçide kadar size refakat edeceğim,” dedi Apsalar. “Orada bu âlemde ayrılabileceksiniz, zira arzunuz da bu gibi gözüküyor. Sonrasında büyük ihtimalle kendinizi Hood’un Kapısı’ndan geçerken bulacaksınız. Tabii bu da herkes için bir lütuf olacak - belki Hood’un kendisi hariç.”


  “Bizden hoşlanmıyor,” diye yakındı Kaymak.


  “Sesli söyleme,” diye tersledi Telorast, “yoksa vaziyeti çakabilir. Şu an emin değil ve bu da bizim için iyi bir şey, Kaymak.”


  “Emin değil mi? Sağır mısın? Daha az önce bize hakaret etti!”


  “Bu bizden hoşlanmadığı anlamına gelmez. Belki bize kızmıştır ama biz zaten herkesi kızdırırız. Daha doğrusu sen herkesi kızdırırsın, Kaymak. Son derece güvenilmez olduğun için.”


  “Her zaman öyle değilim, Telorast.”


  “Gelin bakalım,” diyen Apsalar karşı taraftaki kapıya doğru yürüdü. “Bu gece yapacak işlerim var.”


  “Peki bu bedenler ne olacak?” diye sordu Kaymak.


  “Belli ki burada kalacaklar.” Apsalar iki gölgeye doğru döndü. “Peşimden ister gelin ister gelmeyin. Tercih sizin.”


  “Ama o bedenleri sevmiştik-”


  “Sorun değil, Kaymak,” dedi Telorast yatıştırıcı bir tonla. “Başkalarını buluruz.”


  Bu yoruma şaşıran genç kadın Telorast’a göz attı, sonra yola koyulup dar bir geçide girdi.


  İki hayalet onun peşinden kâh süzülüp kâh seğirtti.


  


  Havzanın düz zemini karmakarışık bir çatlaklar ağıydı. Eski gölün kil tortusu onlarca yılın güneşi ve sıcağıyla kuruyup kalmıştı. Rüzgâr ve kumlar yüzeyi öyle bir zımparalamıştı ki, mehtapta gümüşi karolarla kaplıymışçasına ışıl ışıl parlıyordu. Göl yatağının ortasında alçak bir tuğla duvarla çevrilmiş derinlere gömülü bir kuyu vardı.


  Atlı savaşçıların ana gövdesi tek sıra hâlinde havzaya inerken Teoman’ın kıtasının muhripleri kuyuya çoktan ulaşmışlar ve onu incelemek için atlarından inmişlerdi bile. Fırtına dinmiş, gökteki yıldızların ışıltısı geri gelmişti. Bitkin atlarla bitkin asiler çatlak, ağımsı zeminde yavaş yavaş ilerliyorlardı. Binicilerin başları üzerinde uçuşan kepgüveler minyatür birer ejderha misali aralarında turlayan avcı rhizan kertenkelelerinden kaçmak için boşlukta zikzaklar çiziyordu. Tepedeki bu aralıksız savaş ara sıra kabuklu zırh çıtırtılarıyla ve kepgüvelerin tiz, metalik ölüm çığlıklarıyla bölünüyordu.


  Corabb Bhilan Thenu’alas menteşeli boynuzu gıcırdatarak eyerinde öne eğildi ve soluna tükürdü. Amacı çatışmanın o yaygaralı yankısına lanet okuyarak başkaldırısını göstermekti. Bir de ağzındaki kum tadından kurtulmak. Sessizce atını süren Leoman’a göz attı. Arkalarında ölü atlardan bir kuyruk bırakmışlardı ve hemen hemen herkes ikinci yahut üçüncü bineğinin sırtındaydı. Bir düzine savaşçı bir önceki günün temposuna teslim olmuştu. Sha’ik’in mübarek bakışları altında menfur Malazanlara karşı son bir muharebe düşleyen o yaşlıca adamlar fırsatlarının kalleşlik yüzünden uçup gittiğini görmüşlerdi. Corabb bu hırpani alayda birkaç moral bozukluğundan fazlası olduğunun bilincindeydi. Çıktıkları acınası yolculukta umutların nasıl yitirilebileceğini anlamak hiç zor değildi.


  Gürzlü Leoman olmasaydı Corabb da uzun zaman önce pes edebilirdi. Asi asker kisvesinden sıyrılıp uçuşan kumlara karışarak kaderini aramaya çıkabilir ve Ruh Biriktirici canını almaya gelinceye kadar hüsranın anılarını peşinden sürükleyerek ücra bir kente yerleşebilirdi. Gürzlü Leoman olmasaydı.


  Kuyuya yaklaşan atlılar çevreye yayılarak kuyunun hayat verici suları etrafında halka biçimli bir kamp kurdular. Corabb atını Leoman’dan az sonra dizginledi ve ikili inip, gerek kemiklerden gerekse öleli çok olmuş balıkların pullarından oluşan bir halının üstünde çıtırtılı adımlarla yürüdü.


  “Corabb,” dedi Leoman, “gel, biraz dolaşalım.”


  Kuzey istikametli bir yol izleyerek dış piketleri* elli adım geçtiler ve sonunda çatlak bir alanın ortasında yalnız kaldılar. Corabb’ın gözüne yakındaki bir çöküntüde kısmen gömülü kil topaklar ilişti. Hançerini çekip oraya gitti ve çömelerek topaklardan birini yerden aldı. Topağı kırarak açınca içinden tortop olmuş bir kurbağa çıktı. Corabb yaratığı eline alıp komutanının yanına döndü. “Beklenmedik bir atıştırmalık,” derken pörsümüş bir bacağı koparttı ve sert ama leziz ete yumuldu.


  
    


    * Bir askeri kampa düzenlenebilecek düşman saldırılarına karşı ileri mevzilere kurulan ve bir yahut daha fazla nöbetçiyle donatılan gözlem/savunma noktası. -çn
  


  


  Leoman ay ışığı altında adamı süzdü. “O şeyleri yersen tuhaf tuhaf rüyalar görürsün, Corabb.”


  “Evet, ruh rüyaları. Bunlar beni korkutmaz, Kumandan. Bütün o kuş tüyleri hariç.”


  Başka bir yorumda bulunmayan Leoman kayışını çözdüğü miğferini başından çıkardı. Yıldızlara şöyle bir baktıktan sonra konuşmaya başladı. “Askerlerim benden ne istiyorlar? Bizi olanaksız bir zafere götüreceğimi mi sanıyorlar?”


  Corabb ağız dolusu et arasından, “Kaderinde Kitap’ı taşımak var,” dedi.


  “Tanrıça öldü.”


  “Dryjhna o tanrıçadan fazlası, Kumandan. Vahiyci diğer her şey kadar bir zaman da.”


  Leoman adamına göz attı. “Bunca yıl sonra bile beni şaşırtmayı beceriyorsun, Corabb Bhilan Thenu’alas.”


  Aldığı iltifattan ya da iltifat kabul ettiği bu şeyden hoşlanan Corabb gülümsedi, ardından bir kemik tükürdü. “Düşünecek vaktim oldu, Kumandan. At sürerken. Uzun uzun düşünüp taşındım ve o düşünceler olmadık yollarda yürüdü. Biz Kıyametiz. İsyanın bu son ordusu. Alnımızda da bu gerçeği dünyaya göstermenin yazılı olduğuna inanıyorum.”


  “Öyle bir şeye neden inanıyorsun?”


  “Çünkü bize sen liderlik ediyorsun, Gürzlü Leoman ve sen sinsi bir meer-sıçan gibi kaçıp gidecek biri değilsin. Bir şeye doğru yolculuk ediyoruz - biliyorum, buradakilerin çoğu bunu bir kaçış olarak görüyor ama ben görmüyorum. En azından bazen.”


  “Bir meer-sıçan,” dedi Leoman dalgın bir edayla. “Bu Ehrlitan’daki Jen’rahb’da rastlanan o kertenkele yiyici sıçanların adı.”


  Corabb başını salladı. “Evet, gövdesi uzun ve başı pullu olanlar.”


  “Bir meer-sıçan,” diye tekrarlayan Leoman nedense düşünceliydi. “Avlanmaları neredeyse imkânsızdır. Bir yılanın bile geçmekte zorlanacağı çatlaklardan kolayca geçebilirler. Kafatasları mafsallıdır…”


  “Evet, kemikleri yeşil çırpılara benzer,” diyen Corabb kurbağanın kafatasını emdikten sonra fırlatıp attı. Kafasının kanatlar çıkarmasını ve uçarak gecenin içinde kaybolmasını seyretti. Dönüp komutanının tüylü çehresine baktı. “Berbat evcil hayvanlardır. Ürktüler mi ne kadar küçük olursa olsun gördükleri ilk deliğe dalarlar. Bir kadının yarısına kadar burnuna giren bir meer-sıçan yüzünden öldüğünü duymuştum. Sıkıştılar mı çiğnemeye başlarlar. Yahu her yer kuş tüyü dolu.”


  “Herhalde artık hiç kimse onları evcil hayvan olarak beslemiyordur,” diyen Leoman bir kez daha yıldızları inceledi. “Kıyametimize doğru at sürüyoruz, değil mi ya? Eh, evet.”


  “Atları geride bırakabiliriz,” dedi Corabb. “Uçarak gidebiliriz. Öylesi çok daha çabuk olur.”


  “Ama insafsızlık da olur, değil mi?”


  “Doğru. Atlar onurlu hayvanlardır. Sen yeter ki bize önderlik et, Kanatlı. İşte o zaman galip geliriz.”


  “O dediğin imkânsız bir galibiyet.”


  “İmkânsız galibiyet çok, Kumandan.”


  “Bir tanesi işimizi görür.”


  “Pekâlâ,” dedi Corabb. “Bir tanesi öyleyse.”


  “Bunu istemiyorum, Corabb. Bunlardan hiçbirini istemiyorum. İçimden bu orduyu dağıtmak geliyor.”


  “Olmaz, Kumandan. Doğduğumuz yere geri dönüyoruz. Şimdi tam mevsimi. Damlara yuvalar kuracağız.”


  “Bence yatma zamanın geldi,” dedi Leoman.


  “Evet, haklısın. Şimdi yatacağım.”


  “Sen git. Ben biraz daha burada kalacağım.”


  “Sen Tüylü Teoman’sın, ne dersen o olur.” Corabb asker selamı verdikten sonra kampa ve oradaki büyük boy akbabalara döndü. Bunun çok da kötü bir şey olmadığını düşündü. Sonuçta akbabalar diğer şeylerin ölmesi sayesinde yaşarlardı.


  Artık yalnız kalan Leoman gece göğünü incelemeye devam etti. Keşke hâlâ o Toblakai’yle beraber at sürselerdi. Dev savaşçı kararsızlığa büsbütün kördü. Ama maalesef biraz da incelikten yoksun. Karsa Orlong’un küt muhakemesi nahoş hakikatlerin allanıp pullanmasına göz yummazdı.


  Bir meer-sıçan. Leoman’ın bu konuda düşünmesi lazımdı.


  


  “O şeylerle şehre giremezsin!”


  Dev savaşçı peşi sıra sürüklediği kellelere baktıktan sonra Samar Dav’ı attan kaldırıp yere bırakarak kendisi de aşağı atladı. Kürküne bulaşmış tozları silkeledikten sonra kapı inzibatının yanına kadar yürüdü. Adamı tutup yakındaki bir arabaya fırlattı.


  Biri çığlık attı. Savaşçının o tarafa dönmesiyle çığlık kesiliverdi.


  Alacakaranlığın çökmekte olduğu sokağın yirmi adım ilerisinde diğer inzibat son sürat koşuyor, Samar’ın tahminince yirmi kadar silah arkadaşını toplamak için korugana gidiyordu. Kadın iç geçirdi. “İyi bir başlangıç yapmadık, Karsa Orlong.”


  Arabanın parçaları arasında yatan inzibat hiç kıpırdamıyordu.


  Karsa dönüp Samar Dav’ı süzdü. “Her şey yolunda, kadın. Karnım aç. Bana ahırı olan bir han bul.”


  “Hızlı hareket etmemiz lazım ama ben bunu yapabilecek hâlde değilim.”


  “Bana gitgide külfet oluyorsun,” dedi Karsa Orlong.


  Birkaç sokak ötede alarm çantan çalmaya başladı. “Beni atına bindir de sana yolu tarif edeyim,” dedi Samar. “Artık ne işe yarayacaksa.”


  Karsa kadına yaklaştı.


  “Lütfen dikkat et - bu bacak daha fazla sarsıntıya dayanamaz.”


  Karsa bıkkın bir ifade takındı. “Bütün çocuklar gibi sen de çıtkırıldımsın.” Yine de kadını tekrar atına bindirirken önceki kadar sert davranmadı.


  “Şu caddeye,” dedi Samar. “Çanların aksi istikametine. Trosfaldahan Sokağı’nda bir han var. Çok uzak değil.” Sağına göz atınca ana caddenin aşağılarında bir inzibat mangasının belirdiğini gördü. “Geceyi bir hapishane hücresinde geçirmek istemiyorsan elini çabuk tut, savaşçı.”


  Vatandaşlar onları seyretmek için toplanmışlardı. İkisi ölü ya da baygın inzibatın yanına gitmiş ve talihsiz adamı incelemek için çömelmişti. Yakında bekleyen başka biri paramparça olmuş arabasından yakınıyor ve Karsa’yı işaret ediyordu - ama sadece çam yarması savaşçı ona bakmadığında.


  Kadim sura paralel uzanan caddede ilerlediler. Samar peşlerinden gelmeyi seçen muhtelif seyircilere kaşlarını çattı. “Ben Samar Dav,” dedi yüksek sesle. “İçinizde benden gelecek bir laneti göze alanınız var mı?” İnsanlar büzülerek geri çekildiler, sonra oradan çabucak uzaklaştılar.


  Karsa başını çevirip kadına göz attı. “Yoksa bir cadı mısın?”


  “Tahmin bile edemezsin.”


  “Seni patikada bıraksaydım beni lanetler miydin?”


  “Kesinlikle.”


  Homurdanan Karsa sonraki on adım boyunca konuşmadı, ardından tekrar başını çevirdi. “Neden ruhlar çağırıp kendini iyileştirmedin?”


  “Pazarlıkta kullanabileceğim bir şeyim yoktu,” diye yanıtladı kadın. “Sahralarda rastlanılan ruhlar aç şeylerdir, Karsa Orlong. Açgözlü oldukları kadar güvenilmezlerdir.”


  “Pazarlık etmen gerekiyorsa pek de matah bir cadı olamazsın. Neden onları bağlayıp bacağını iyileştirmelerini istemedin?”


  “Bağlayan kişi bunun karşılığında bağlanma riskine girer. O yolda yürüyecek değilim.”


  Karsa buna cevap vermedi.


  “İşte, Trosfaldahan Sokağı. Bir cadde yukarıdaki şu büyük binayı görüyor musun? Hani yanında duvarlı bir tesis olan? Oraya Tahtalı Han derler. İnzibatlar bu köşeye ulaşmadan önce acele et.”


  “Bizi yine de bulacaklar,” dedi Karsa. “Görevini beceremedin.”


  “O inzibatı bir arabaya fırlatan ben değildim!”


  “Kaba konuştu. Onu uyarmalıydın.”


  Tesisin çift kanatlı kapısına ulaştılar.


  Arkalarındaki köşeden bağırışlar yükseldi. Samar atın sırtına döndü ve muhafızların onlara doğru koşarak gelmelerini seyretti. Karsa aşağı inip devasa çakmak taşı kılıcını çekti. “Bekle!” diye haykırdı kadın. “Dur, önce onlarla konuşayım, savaşçı. Yoksa kendini bir şehir dolusu inzibatla dövüşürken bulursun.”


  Karsa durakladı. “Merhameti hak ediyorlar mı?”


  Samar onu kısa bir süre süzdü, ardından kafa salladı. “Onlar etmiyorlarsa bile aileleri ediyor.”


  “Tutuklusun!” Bağrış hızla yaklaşan muhafızlardan gelmişti.


  Karsa’nın dövmeli suratı asıldı.


  Samar attan yavaşça indi ve topallayarak devle inzibatların arasına girdi. Adamlar ellerinde palalarıyla sokağa yayılmışlardı. Daha ötede bir seyirci kitlesi toplanıyordu. Samar ellerini kaldırdı. “Bir yanlış anlaşılma oldu.”


  “Samar Dav,” diye homurdandı bir adam. “En iyisi kenara çekil. Bu iş seni ilgilendirmez-”


  “İlgilendirir, Kumandan Inashan. Bu savaşçı hayatımı kurtardı. Arabam sahrada bozulmuş ve bacağım kırılmıştı - şu hâlime bak. Ölüyordum. O yüzden vahşi toprakların bir ruhunu çağırdım.”


  Karsa Orlong’a bakan kumandanın gözleri kocaman açıldı. “Yani bu bir ruh mu?”


  “Kesinlikle,” yanıtını verdi Samar. “Hâliyle de âdetlerimize yabancı. O kapı inzibatı bu ruhun düşmanca algıladığı bir tavır sergiledi. Hâlâ yaşıyor mu?”


  Kumandan kafa salladı. “Kendinden geçmiş, o kadar.” Kesik başları işaret etti. “Onlar ne?”


  “Yadigârlar,” diye yanıtladı kadın. “İblislerden. Kendi âlemlerinden kaçmışlardı ve Ugarat’a yaklaşıyorlardı. Ruh onları öldürmeseydi üstümüze çullanıp müthiş bir katliam yapacaklardı. Ugarat’ta dişe dokunur tek bir büyücü kalmadığı için de onlarla baş edemezdik.”


  Kumandan Inashan’ın Karsa’ya çevrili gözleri kısıldı. “Sözlerimi anlayabiliyor musun?”


  “Şimdiye dek yeterince basitlerdi,” diye yanıtladı savaşçı.


  Kumandanın kaşları çatıldı. “Samar Dav doğruyu mu söylüyor?”


  “Fark ettiğinden de fazla. Yine de hikâyesinde yalanlar var. Ben bir ruh değilim. Önceden Sha’ik’in korumalığını yapmış Toblakai’yim. Lâkin bu kadın benimle bir ruhmuşum gibi pazarlık etti. Dahası nereden geldiğime ve kim olduğuma dair hiçbir şey bilmiyordu. O yüzden vahşi toprakların bir ruhu olduğumu düşünmesi doğal.”


  Sha’ik adını duyunca hem inzibatlar hem de vatandaşlar arasında sesler yükseldi. Samar kumandanın yüz ifadesinde de bir teşhisin belirdiğini fark etti. “Gürzlü Leoman’a yoldaşlık yapan o Toblakai. Hakkınızdaki hikâyeler bize kadar ulaştı.” Palasıyla Karsa’nın omuzlarındaki kürkü gösterdi. Bakışlarını çürümüş ve dövülmüş kellelerden ayırmadan, “Beyaz bir ayı biçimindeki bir Tektutan’ın katili. Raraku’da Sha’ik’e ihanet edenlerin celladı. Söylenenlere bakılırsa Sha’ik’in öldürülmesinden önceki gece iblisler avlamışsın,” diye ekledi. “Muavin’in Sha’ik’i öldürmesinden sonra Malazan ordusunun karşısına çıkmışsın - ama seninle dövüşmeye yanaşmamışlar.”


  “Söylediklerinde doğruluk payı var,” dedi Kasa. “Malazanlarla aramızda geçenler hariç-”


  Samar, savaşçının akılsızca bir şey söyleyeceğini sezerek, “Sha’ik’in adamlarından biri,” diye atıldı. “Biz Ugaratlılar sana nasıl kucak açmayız? Malazan garnizonu bu şehirden sürüldü ve şu an nehrin karşı yakasındaki kuşatılmış Moraval Hisarı’nda açlıktan ölüyorlar. Yardım almak gibi bir ümitleri de yok.”


  “Bak o konuda yanılıyorsun,” dedi Karsa.


  Samar Dav’ın içinden savaşçıyı tekmelemek geldi. Öte yandan geçen sefer bir tekme attığında bak, başına neler gelmişti. Pekâlâ, seni öküz, ne hâlin varsa gör.


  “Ne demek istiyorsun?” diye sordu Kumandan Inashan.


  “İsyan bastırıldı. Malazanlar şehirleri teker teker geri alıyorlar. Er geç buraya da gelecekler. Garnizonla barışmanızı öneririm.”


  “Öyle bir şey seni riske sokmaz mı?” diye sordu Samar.


  Savaşçı dişlerini gösterdi. “Benim savaşım bitti. Bunu kabullenemezlerse hepsini gebertirim.”


  İddiası ne kadar saçma olsa da kimse gülmedi. Kumandan Inashan tereddüt etti, sonra palasını kınına soktu. Askerleri de aynısını yaptılar. “İsyanın başarısızlıkla sonuçlandığını duymuştuk,” dedi. “Hisardaki Malazanlar içinse maalesef çok geç kalmış olabiliriz. Aylardır orada mahsurlar. Bir süredir surlarda da kimse gözükmedi-”


  “Oraya gideceğim,” dedi Karsa. “Barışçıl girişimlerde bulunulmalı.”


  “Söylenenlere göre,” diye mırıldandı Inashan, “Leoman hâlâ yaşıyormuş. Son orduya öncülük ediyormuş ve savaşmaktan vazgeçmeyeceğine ant içmiş.”


  “Leoman kendi yolunda gidiyor. Yerinde olsam o yola umut bağlamazdım.”


  Bu nasihati pek hoş karşılanmadı. Her kafadan bir itiraz yükseldi. Sonunda Inashan inzibatlarına doğru döndü ve elini kaldırarak onları susturdu. “Bu meseleleri Falah’d’a bildirilmeli.” Yeniden Karsa’yı karşısına aldı. “Bu gece Tahtalı Han’da mı kalacaksın?”


  “Evet, ama orası tahtadan inşa edilmemiş. Bu yüzden oraya aslında Tuğlalı Han denmeli.”


  Samar güldü. “O konuyu işletme sahibine açabilirsin, Toblakai. Kumandan, burada işimiz bitti mi?”


  Inashan kafa salladı. “Bacağını tedavi etmesi için bir şifacı göndereceğim, Samar Dav.”


  “Ben de karşılığında seni ve akrabalarını kutsayacağım, Kumandan.”


  “Çok cömertsin,” diyen adam başını eğerek selam verdi.


  Manga yola çıktı. Samar dönüp dev savaşçıyı süzdü. “Toblakai, Yedi Kent’te bunca zaman nasıl sağ kalabildin?”


  Karsa kadına tepeden baktıktan sonra taş kılıcını tekrar omzuna astı. “Hakikate karşı koyabilecek bir zırh henüz yapılmış değil…”


  “Hele ki o kılıçla arka çıkıldığında, öyle mi?”


  “Evet, Samar Dav. Çocukların bunu anlamalarının uzun sürmediğini keşfettim. Burada, Yedi Kent’te bile.” Toblakai kapı kanatlarını iterek açtı. “Havok’a diğer hayvanlarınkinden ayrı bir ahır gerekecek… en azından karnı doyuncaya kadar.”


  


  Telorast huzursuzca kıpırdanarak, “Görünüşü içime sinmedi,” dedi mırıldandı.


  “Altı üstü bir geçit,” dedi Apsalar.


  Kaymak belli belirsiz başını yukarı aşağı oynayarak, “Peki ama nereye çıkıyor?” diye sordu.


  “Dışarıya,” cevabını verdi genç kadın. “Ehrlitan şehrindeki Jen’rahb’a. Ben de oraya gidiyorum.”


  “Öyleyse biz de oraya gidiyoruz,” diye duyurdu Telorast. “Orada bedenler var mı? Umarım vardır. Etli, sağlıklı bedenler.”


  Apsalar iki hayaleti süzdü. “Ruhlarınızı barındıracak bedenler çalmaya mı niyetlisiniz? Buna müsaade edebileceğimden emin değilim.”


  “Yok yahu,” dedi Kaymak. “Öyle bir şey sahiplenme anlamına gelir ve bu da çok ama çok zordur. Anılar gidip geldikçe kafa karışıklığı ve tutarsızlık ortaya çıkar.”


  “Doğru,” dedi Telorast. “Biz de son derece tutarlıyızdır, öyle değil mi? Hayır, canım, bedenlerden hoşlanınz, o kadar. Yakınlarında durmayı kastediyorum. Bize… huzur verirler. Mesela sen. Adını bilmesek de bizim için büyük bir huzur kaynağısın.”


  “Apsalar.”


  “O ölü!” diye haykırdı Kaymak, ardından genç kadına hitap etti. “Bir hayalet olduğunu biliyordum!”


  “Bana Hırsızlar Hanımı’nın adı verildi. Onun ta kendisi değilim.”


  “Doğruyu söylüyor olmalı,” dedi Telorast dostuna. “Hatırlarsan Apsalar buna hiç benzemiyordu. Gerçek Apsalar bir Imass’tı veya bir Imass’a çok yakındı. Ayrıca pek dostane sayılmazdı-”


  Kaymak, küçücük toz bulutları kaldırarak, “Onun tapınak sandıklarından çaldın da ondan,” dedi.


  “Ondan önce bile. Kesinlikle düşmancaydı. Oysaki bu Apsalar şefkatli. Yüreği içtenlik ve cömertlik dolu-”


  “Bu kadar yeter,” diyen Apsalar bir kez daha geçide doğru döndü. “Daha önceden de belirttiğim gibi bu geçit Jen’rahb’a çıkıyor… en azından benim için. Siz ikiniz içinse pek tabii Hood’un Âlemi’ne de çıkabilir. Kendinizi Ölümün Kapısı önünde bulursanız sorumlusu ben değilim.”


  “Hood’un Âlemi? Ölümün Kapısı?” Telorast sağa sola gidip gelmeye başladı. Apsalar bu tuhaf hareketin volta atmak olduğunu biraz geç fark etti. Gerçi hayalet kısmen yere gömülmüş olduğu için daha ziyade sulara bata çıka yürüyormuş gibi görünüyordu. “Öyle bir korkumuz yok. Biz fazlasıyla güçlüyüz. Fazlasıyla akıllıyız. Fazlasıyla kurnazız.”


  “Bir zamanlar biz de büyük büyücülerdik,” dedi Kaymak. “Nekromansörler, Ruhgezerler, Zuhurcular, Düşkün İnlerin Kullanıcıları, Bin Kovanın Beyleri-”


  “Hanımları, Kaymak. Bin Kovanın Hanımları.”


  “Evet, Telorast. Doğru, Hanımları. Aklım neredeydi? Güzel, dolgun, miskin, şuh, bazen yılışık hanımlar-”


  Apsalar geçitten geçti.


  Yıkık bir duvarın temellerine bitişik molozlara bastı. Gece havası ayaz, yukarıdaki yıldızlar berraktı.


  “-Kallor bile önümüzde titrerdi, öyle değil mi, Telorast?”


  “Ah evet, titrerdi.”


  Apsalar sağına soluna bakınca iki hayaletin arasında durduğunu gördü. İç geçirdi. “Bakıyorum da Hood’un Âlemi’nden kaçabilmişsiniz.”


  “Üstümüze uzanan eller beceriksizdi,” dedi Kaymak burnunu çekerek. “Onlara göre fazla atiktik.”


  “Tam da tahmin ettiğimiz gibi,” diye ekledi Telorast. “Burası neresi? Her taraf harabeye dönmüş-”


  Kaymak temel duvarına tırmandı. “Hayır, her zamanki gibi yanılıyorsun, Telorast. Ötede binalar görüyorum. Işıklı pencereler. Hava bile yaşam kokuyor.”


  “Burası Jen’rahb,” dedi Apsalar. “Şehrin kadim merkezi. Uzun zaman evvel kendi ağırlığı altında çöktü.”


  “Eninde sonunda bütün şehirlerin yapması gerektiği gibi,” diye gözlemde bulunan Telorast bir tuğla kırığını tutmaya çalıştı ama eli nesnenin içinden etkisizce geçti. “Of, bu âlemde hiçbir işe yaramıyoruz.”


  Kaymak yoldaşına göz attı. “Bize bedenler lazım.”


  “Söyledim ya-”


  “Korkma, Apsalar,” diye yatıştırıcı bir tonla genç kadının sözünü kesti Kaymak. “Seni rencide edecek değiliz. Bedenlerin bilinçli olmasına gerek yok.”


  “Burada Tazıların bir muadili var mı?” diye sordu Telorast.


  Kaymak alaycı bir tavırla homurdandı. “Tazılar bilinçlidir, seni ahmak!”


  “Ama aptaldırlar!”


  “Ama hilelerimize kanacak kadar değillerdi, haksız mıyım?”


  “Burada imbrulesler bulunur mu? Stantarlar? Luthuralar - burada luthuralar var mı? Avlarını kavrayabilen pullu, uzun kuyruklara sahiptirler. Gözleri purlith yarasalarınınkilere benzer.”


  “Hayır,” dedi Apsalar. “Hiçbiri yok.” Kaşlarını çattı. “Bahsettiğiniz yaratıklar Starvald Demelain’de yaşarlar.”


  Her iki hayaletten de kısa bir süre çıt çıkmadı. Derken Kaymak duvar boyunca süzülüp ürkütücü yüzünü Apsalar’ın tam karşısına getirdi. “Sahi mi? Vay canına, ne garip bir tesadüf.”


  “Üstelik Tiste Andiilerin dilini konuşuyorsunuz.”


  “Öyle mi yapıyoruz? Bak bu daha da garip.”


  “Hayret,” diye onayladı Telorast. “Biz, şey, senin o dili konuştuğunu farz ettik. Yani anadilin olduğunu.”


  “Neden? Ben bir Tiste Andii değilim ki.”


  “Hayır, elbette değilsin. Eh, bu karışıklığı da neyse ki çözdük. Şimdi nereye gideceğiz?”


  Apsalar biraz düşündükten sonra, “Siz ikinizin burada kalmasını öneririm,” dedi. “Bu gece halletmem gereken işler var ve bunlar yarenliğe uygun işler değil.”


  Telorast çömelerek, “Gizlilik peşindesin,” diye fısıldadı. “Tahmin etmiştik, bilmem farkında mısın. Sende hırsıza benzer bir şeyler var. Bana kalırsa üçümüz tam kafa dengiyiz. Evet, bir hırsız. Hatta belki daha bile karanlık bir şey.”


  “Eh, elbette daha karanlık bir şey,” dedi Kaymak duvardan. “O Gölge Tahtı’nın veya Suikastçılar Hamisi’nin bir hizmetkârı. Bu gece kan akacak ve bunu fâni yoldaşımız yapacak. Apsalar bir suikastçı. Vakti zamanında sayısız suikastçıyla karşılaşmış birileri olarak bunu daha en başta bilmemiz gerekirdi. Ona bir bak, Telorast. Üstünde birbirinden ölümcül bıçaklar taşıyor-”


  “Üstelik bayat şarap kokuyor.”


  “İkiniz de burada kalın,” dedi Apsalar.


  “Ya kalmazsak?” diye sordu Telorast.


  “O zaman kaçtığınızı Kotilyon’a bildiririm. O da peşinizden Tazılarını gönderir.”


  “Bizi esarete mahkûm ediyorsun! Tehditlerle tuzağa düşürüyorsun! Kaymak, kandırıldık!”


  “Gel, onu öldürüp bedenini çalalım!”


  “Bence bunu yapmayalım, Kaymak. Bu kızda beni korkutan bir şeyler var. Pekâlâ, Apsalar olmayan Apsalar, burada kalacağız… bir süreliğine. Öldüğünden veya ölmekten beter hâle düştüğünden emin oluncaya dek burada kalacağız.”


  “Veya sen geri gelinceye dek,” diye ekledi Kaymak.


  Telorast kertenkeleyi andıran garip bir sesle tısladı. “Evet, salak, bir diğer seçenek de o.”


  “Öyleyse onu neden söylemedin?”


  “Yeterince açıktı da ondan. Bu kadar açık bir şeyi dile getirmek için neden nefes harcayayım ki? Önemli olan burada bekleyecek olmamız.”


  “O kısım belki senin için önemlidir,” dedi Kaymak kelimeleri uzatarak, “ama benim için değil. Tabii sana bir şey açıklamakla çene yoracak değilim, Telorast.”


  “Zaten hep böyle gıcıksındır, Kaymak.”


  “İkiniz de susun bakayım,” dedi Apsalar. “Ben dönünceye kadar burada bekleyin.”


  Telorast duvarın temel taşlarına yaslanarak kaykıldı ve kollarını göğsünde kavuşturdu. “Peki, peki. Git bakalım. Sanki umurumuzdaydı.”


  Apsalar herhangi bir sorun çıkmazsa kendisini kurbanına götürecek gizli patikayı aramadan önce iki hayaletle arasına mümkün olduğu kadar mesafe koymak için enkaz kaplı zemini çabucak katetti. Azmini zayıflatarak iki deli hayaleti başına sarmasına sebep olan duygusallığına küfretmek elinde değildi. Onları terk etmenin iyi sonuçlar vermeyeceğinin farkındaydı. Kendi hâllerine bırakılırlarsa muhtemelen Ehrlitan’ı birbirine katarlardı. Genç kadını zararsız olduklarına ikna etmek için gereğinden fazla uğraşmışlardı ve nitekim Gölge Âlem’e -çok azı haksızlığa uğradığını iddia edebilecek, ilelebet hapsedilmiş yaratıklarla dolu bir kovana- zincirlenmelerinin bir sebebi vardı.


  Gölge kovanında belirgin bir Azath Hanesi yoktu. Dolayısıyla tehditlerin bertaraf edilmesi için daha sıradan yöntemlere başvuruluyordu. En azından Apsalar’a öyle geliyordu. Gölge’deki hemen hemen bütün kalıcı yapılara zincirler takılıydı ve tozların arasında o zincirlere kelepçelenmiş bedenler yatıyordu. Hem genç kadın hem de Kotilyon her birinde isimsiz mahkûmların -iblislerin, ermişlerin, hortlakların ve öcülerin- tutulduğu abidelere, höyüklere, kadim ağaçlara, taş duvarlara ve kayalara rastlamışlardı. Mesela bir taş halkasının ortasına üç ejderha zincirlenmişti. Yaratıklar dışarıdan bakıldığında ölü görünmelerine rağmen vücutları ne çürümüş ne de pörsümüş, toz kaplı gözleriyse açık kalmıştı. O dehşet verici mekâna Kotilyon uğramıştı ve hâlen silik bir kaygı kalıntısı anıya tutunuyordu - Apsalar o karşılaşmanın daha başka şeyler de içerdiğinden kuşkulanıyordu ama Kotilyon’un ömrünün tamamı hatıralarının erişim menzilinde yer almıyordu.


  Acaba bütün o zincirlemelerden kim sorumluydu? Hangi bilinmeyen varlık üç ejderhaya baskın gelecek güce sahip olabilirdi? Gölge Âlem’de genç kadının ferasetini boşa çıkaran öyle çok şey vardı ki. Apsalar aynı şeyin Kotilyon için de geçerli olduğundan şüpheleniyordu.


  Kaymak ve Telorast, Tiste Andiilerin dilini konuşuyorlardı. Lâkin ejderhalar âlemi Starvald Demelain’i yakından tanıdıklarını açık etmişlerdi. Panteondan uzun zaman önce kaybolan ama Darujhistan efsanelerinde doğruluk payı varsa yaklaşık bir asır önce tekrar ortaya çıkıp hemen sonra ikinci kez izini kaybettiren Hırsızlar Hanımı’yla bile tanışmışlardı.


  Tanrıça, ayı çalmaya kalkıştı. Kotilyon zihnini aniden terk ettikten sonra Crokus’un ona anlattığı ilk hikâyelerden biri de bu olmuştu. Belki de bölgedeki tarikatı güçlendirmek için ortaya atılmış yerel tatlar içeren bir hikâyeydi. Apsalar merak duymuyor değildi. Sonuçta adını o tanrıçadan almıştı. Yoksa bir Imass mı? Hanım’ın sembolik bir temsili yok - bir ihtimal tapınakların dayattığı bu yasak bile yeterince tuhaf. Sembolleri ne? Ah, evet. Ayak izleri. Bir de peçe. Hayaletleri bu konuda daha fazla sorgulamaya karar verdi.


  Her halükârda o hayaletleri serbest bırakmasının Kotilyon’un hoşuna gitmeyeceğinden büyük ölçüde emindi. Gölgetaht küplere binecekti. Tabii bütün bunlar Apsalar’ı daha da motive ediyor olabilirdi. Bir zamanlar sahipliydim ama artık değilim. Hâlâ hizmet ediyorum ama onların değil, benim işime geldiği biçimde.


  Bunlar cüretkâr iddialardı ama genç kadının tutunacak başka bir şeyi yoktu. Bir tanrı kullanır, sonra da bir kenara atardı. Aletler terk edilir, unutulurdu. Doğru, Kotilyon bu konuda diğer çoğu tanrı kadar umursamaz görünmese de Apsalar böyle bir hususun ne kadarına güvenebilirdi?


  Mehtabın altında harabelerin arasından geçen dolambaçlı patikayı buldu. Mevcut her gölgeyi kullanarak Jen’rahb’ın merkezine doğru onu sessiz adımlarla izledi. Bu kadar başıboş düşünce yeterdi. Apsalar’ın yoğunlaşması lazımdı, yoksa bu gecenin kurbanı kendisi olurdu.


  İhanetlerin hesabı sorulmalıydı. Suikastçılar Hamisinin açıkladığına göre bu görev ondan ziyade Gölgetaht içindi. Kapatılacak eski bir hesap vardı. Oynanan oyunlar zaten yeterince çetrefilli ve içinden çıkılmazdı ama Gölgetaht’ın son zamanlardaki asabiyetine bakılırsa durum daha da kötüye gidiyordu. Bu huzursuzluğun bir kısmı Kotilyon’a da bulaşmıştı. Yeni bir güçler kavuşumuna dair söylentiler yayılmıştı. Bu seferki öncekilerin hepsinden daha büyüktü ve Gölgetaht her nasılsa bunun merkezindeydi. Her şeyin.


  Genç kadın Jen’rahb’ın bu kadar içlerindeki neredeyse eksiksiz tek yapı olan çökük tapınak kubbesinin görüş menziline girdi. Yüzeyleri esrarlı gliflerle* kaplı dev bir bloğun arkasına çömelip yaklaşımı gözden geçirdi. Sayısız yönde muhtemel görüş hattı mevcuttu. Tapınağın gizli girişini korumaları için nöbetçiler görevlendirilmişse işi zordu. Apsalar o gözcülerin orada olduklarını, dört bir yandaki çatlaklarda ve yarıklarda saklandıklarını farz etmek zorundaydı.


  
    


    * Bir sesi, sözcüğü veya fikri ifade eden oyma ya da kabartma şeklinde sembol. -çn
  


  


  Seyretmeyi sürdürürken gözüne bir hareketlenme takıldı. Biri tapınaktan çıkmış ve kaçamak hareketlerle genç kadının soluna doğru ilerlemeye başlamıştı. Aradaki mesafe, ayrıntıların seçilemeyeceği kadar fazlaydı. Yine de bir şey apaçık belliydi. Örümcek yuvasının merkezindeydi ve ajanlar ağırlayıp yollamakla meşguldü. Apsalar’ın şansı yaver giderse gizli nöbetçiler onun da o ajanlardan biri olduğunu düşünebilirlerdi. Tabii gelenlerin kullanmaları gereken belirli bir yol, her gece değişen bir sinyal yoksa.


  Bir seçenek daha vardı. Apsalar telab olarak bilinen uzun, ince bir eşarp çıkardı ve yalnızca tek gözünü açıkta bırakacak şekilde onu başına sardı. Bıçaklarını çekti, izleyeceği güzergâhı yirmi kalp atışı boyunca inceledi, sonra da yerinden fırladı. Hızlı bir tempo beklenmezlik unsuru içermekle kalmaz, aynı zamanda onu daha zor bir hedef hâline getirirdi. Genç kadın molozların üstünde koşarken bir arbaletin sert tınlamasını, havayı yaran bir okun ıslığını duymayı bekledi. Fakat öyle bir şey olmadı. Tapınağa ulaştığında giriş olarak kullanılan geniş çatlağı görüp oraya doğru ilerledi.


  Sessizce karanlığa karıştı, ardından durakladı.


  Geçit leş gibi kan kokuyordu.


  Gözlerinin karanlığa alışmasını beklerken nefesini tutup kulak kesildi. Hiçbir şey işitmedi. Artık ilerideki eğimli koridoru seçebiliyordu. Yavaş yavaş yürüdü ve geniş bir odanın girişinde durdu. Tozlu zeminde, etrafa yayılan bir kan birikintisinin ortasında bir beden yatıyordu. Odanın karşı ucunda kapı aralığını örten bir perde mevcuttu. Yerdeki bedenden başka birkaç parça mütevazı mobilya da seçilebiliyordu. Bir maltız titrek bir turuncu ışık saçıyor, havaya acı bir ölüm ve duman kokusu karışıyordu.


  Apsalar bedene yaklaşırken gözlerini perdeli kapı aralığından ayırmadı. Duyuları ona perdenin arkasında kimsenin olmadığını söylese de yanıldığı takdirde bu hatası ölümcül bir sonuç doğurabilirdi. Yere yığılmış figüre ulaştığında bıçaklarından birini kınına soktu, sonra da elini uzatıp bedeni sırtüstü döndürdü. Yüzünü görmesine yetecek kadar.


  Mebra. Görünüşe bakılırsa birisi Apsalar’ın işini onun yerine halletmişti.


  Arkasındaki boşlukta ani bir kıpırtı oldu. Apsalar eğilip soluna yuvarlanırken üzerinden bir yıldız fırlayıp geçti ve perdede bir delik açtı. Genç kadın dış geçide dönük olarak çömelmiş vaziyette doğruldu.


  Dar bir gri kıyafete bürünmüş bir figür oradan odaya girdi. Figürün eldivenli sol elinde çoklu kenarları zehirle ışıldayan başka bir demir yıldız, sağdakindeyse kancalı ve geniş yalımlı bir kethra bıçağı vardı. Suikastçının yüzü bir telabın arkasında saklıydı ama kara gözlerinin etrafındaki siyah teni beyaz dövmelerle kaplıydı.


  Katil gözlerini Apsalar’dan ayırmadan kapı aralığından çıktı. Bir erkek sesi aksanlı bir Ehrlitancayla, “Aptal kadın,” diye tısladı.


  “Semk Güney Klanı,” dedi Apsalar. “Yurdundan çok uzaklardasın.”


  “Hiç şahit kalmamalı.” Adamın sol eli hızla oynadı.


  Apsalar yan döndü. Demir yıldız havada ıslık çalarak geçip gitti ve arkasındaki duvara çarptı.


  Semk yaptığı atışın arkasından ileri fırladı. Genç kadının bıçak tutan kolunu kenara itmek için sol elini yukarıdan aşağıya çaprazlama indirdikten sonra kethrayı rakibinin karnına doğru uzattı. Yalımı oraya saplayıp asılarak Apsalar’ın karnını yatacaktı. Ama amacına ulaşamadı.


  O da sol kolunu aşağıya savururken Apsalar onun sap tarafına çekildi. Adamın eli kalçasına sertçe çarptı. Kethradan uzağa yaptığı hareket, Semk’i silahıyla onu takip etmeye mecbur bıraktı. Fakat adam ona erişemeden çok önce Apsalar bıçağını Semk’in kaburgaları arasından sokmuş ve sivri uçla kalbi arkadan delmişti bile.


  Semk boğuk bir iniltiyle düşerek bıçağın yalımından sıyrılıp yere yığıldı. Son nefesini iç geçirircesine verdi ve tamamen hareketsiz kaldı.


  Apsalar silahını adamın uyluğuna silerek temizledi, sonra da giysilerini kesmeye başladı. Dövmeler devam ediyor, adamın her yerini kaplıyordu. Bu Güney Klanı savaşçıları arasında yeterince yaygın bir özellikti ama dövmeler Semk tarzında değildi. Suikastçının adaleli uzuvlarına genç kadının dışarıdaki harabelerde gördüğü oymalara benzer esrarlı harfler çizilmişti.


  İlk İmparatorluk’un dili.


  Apsalar giderek artan bir kuşkuyla cesedi sırtüstü çevirdi. Semk’in sağ kürek kemiğinin üzerinde dikdörtgene yakın koyu bir leke gördü. Eskiden adamın orada yazılı ismi törensel bir yöntemle örtülmüştü.


  Bu adam bir İsimsizler rahibiydi.


  Ah, Kotilyon, bunu duymak hiç hoşuna gitmeyecek.


  


  “Eee?”


  Telorast kafasını kaldırdı. “Ne ee?”


  “Epey de güzelmiş.”


  “Biz daha güzeliz.”


  Kaymak homurdandı. “Şu an için sana katılmıyorum.”


  “Pekâlâ. Tekinsiz, ölümcül tiplerden hoşlanıyorsan evet, öyle.”


  “Asıl sormak istediğim, Telorast, kızın yanında kalıp kalmayacağımızdı.”


  “Eğer kalmazsak Kenaryürür bize çok kızar, Kaymak. Öyle olsun istemezsin, değil mi? Bize daha önce de kızmıştı. Yoksa unuttun mu?”


  “Peki! Bu konuyu açmak zorunda değildin! Öyleyse karar verilmiştir. Kızın yanında kalıyoruz.”


  “Evet,” dedi Telorast. “Bu keşmekeşten çıkmanın bir yolunu buluncaya kadar.”


  “Yani hepsini aldatacak mıyız?”


  “Elbette.”


  Kaymak harap duvar boyunca uzanıp yabancı yıldızlara bakarak, “Güzel,” dedi. “Çünkü tahtımı geri istiyorum.”


  “Ben de.”


  Kesik havayı kokladı. “Ölü insanlar. Taze.”


  “Evet. Ama kız onlardan biri değil.”


  “Hayır, değil.” Hayalet bir müddet sessiz kaldı. “Demek ki sadece güzel değilmiş.”


  Telorast, “Hayır,” diye surat asarak onayladı, “değilmiş.”


  2


  
    
      Dünyanın en güçlü, en korkunç, en ölümcül efsuncusu olan adamın yanında bir kadın bulunması gerektiği su götürmez bir gerçektir. Peki ama aynı mantıkla benzer ölçülerdeki bir kadının da yanında bir adam bulunması gerekmez mi?


      O hâlde, kim bir despot olmak ister?


      


      Bayan Wu


      Malaz Kent Öksüzler ve Yetimler Okulu


      1152 Burn’ün Uykusu

    

  


  


  Cisimsiz, bir görünüp bir kaybolan, dumansı ve tel tel Ammanas, kadim Gölge Tahtı’nda kıpır kıpırdı. Cilalı hematit taşlarına benzer gözler karşısında duran cılız figüre odaklanmıştı. Figür kulakların üzerindeki ve hafiften biçimsiz kafatasının arkasındaki karmakarışık, kıvırcık gri-siyah yumaklar haricinde keldi. Ayrıca kaotik başıboşlukları bakımından perçeme rakip olabilecek ikiz kaşları kâh çatılıp kâh buluşarak altlarındaki buruşuk suratta cereyan eden rahatsız edici duygu kavgasıyla uyumluydu.


  Özne pek de alçak denemeyecek bir sesle mırıldanıyordu. “O kadar da korkutucu değil, haksız mıyım? Gelip gidiyor, bir var bir yok, hem burada hem başka bir yerde. Sarsak bir niyetin ve belki sarsak bir de zekânın sarsak bir tezahürü - en iyisi düşüncelerimi okumasına izin vermemek. Ciddi görün, hayır, ilgili, hayır, hoşnut! Hayır, bekle. Yılmış. Dehşete düşmüş. Hayır, huşu içinde. Ama çok uzun bir süre değil. Öyle yapmak yorucu oluyor. Usanmış görün. Tanrılar aşkına, ne düşünüyordum ki? O bana tepeden, ben ona aşağıdan bakarken bu iş ne kadar usandırıcı olsa da usanmış görünme. Kotilyon da az ileride kollarını göğsünde kavuşturup dudak bükerek şu duvara yaslanıyor - acaba ne tür bir seyirci? Bana kalırsa en kötü türden. Ne düşünüyordum ki? Eh, en azından düşünüyordum. Hatta şimdi de düşünüyorum ve Gölgetaht’ın da aynısını yaptığı farz edilebilir -tabii beyni çoktan akıp gitmediyse. Gölgelerden fazlası olmadığına göre beynini içeride tutan ne? Sadede gelirsek tıpkı şu an yaptığım gibi beni buraya onun çağırdığını kendi kendime hatırlatmam isabetli olacaktır. O yüzden işte buradayım. Hakiki hizmetkâr. Sadık. Eh, aşağı yukarı sadık. Güvenilir. Çoğu zaman. Daima mütevazı ve saygılı. Dışarıdan nasıl bakılırsa bakılsın. Zaten gerek bu gerekse diğer bütün dünyalarda önemli olan tek şey dış görünüm değil mi? Gülümse! Yüzünü ekşit. Yardımsever görün. Umutlu. Telaşlı, tedirgin, tesadüfi. Bekle, insan nasıl tesadüfi görünür? Bu konuya kafa yormalıyım. Ama şimdi olmaz, çünkü bu tesadüf değil takdir-”


  “Sus.”


  “Lordum? Bir şey söylemedim ki. Ah, en iyisi şimdi bakışlarını kaçırıp buna kafa yor. Bir şey söylemedim. Sessizlik. Ya sadece bir gözlemde bulunuyorsa? Evet, öyle olmalı. Şimdi ona tekrar saygıyla bak ve yüksek sesle de ki: Peki, lordum. Sessizlik. İşte. Nasıl tepki veriyor? Yoksa inme mi geçiriyor? Bunca gölge arasında anlamak ne mümkün. Ama o tahtta ben otursaydım-”


  “Iskaral Pust!”


  “Efendim, lordum?”


  “Karanmı verdim.”


  “Öyle mi, lordum? Eh, madem bir şeye karar verdi, neden lafı uzatmadan söylemiyor?”


  “Verdiğim kadara göre, Iskaral Pust-”


  “Bak, yine aynı şeyi yapıyor! Efendim, lordum?”


  “Seninle…” Gölgetaht duraksadı ve sanki bir elini gözlerinin önünden geçirdi. “Off…” diye mırıldandıktan sonra doğruldu. “Seninle yetinmeye karar verdim.”


  “Lordum? Kaçır gözlerini! Bu tanrı delirmiş. Deli bir tanrıya hizmet ediyorum! Acaba böyle bir durumda nasıl bir yüz ifadesi takınmalı?”


  “Yürü! Çek git buradan!”


  Iskaral Pust eğilerek selam verdi. “Hayhay, lordum. Derhal!” Ardından öylece durup bekledi. Etrafına bakınırken Kotilyon’a yalvarır gözlerle bir bakış attı. “Buraya çağrıldım! Tahttaki o ağzı köpüren salak beni salıverinceye kadar gidemem! Kotilyon hâlimden anlıyor - o son derece korkunç gözlerdeki ifade belki de keyiftir. Ah, neden bir şey söylemiyor? Neden tahttaki şu zırvacı karaltıya bir hatırlatmada bulunup-”


  Ammanas’ın bir hırlamasıyla Gölge Baş Rahibi Iskaral Pust ortadan kayboldu.


  Gölgetaht bir müddet kıpırtısız oturduktan sonra başını yavaşça çevirip Kotilyon’u süzdü. “Neye bakıyorsun?” diye sordu.


  “Fazla bir şeye değil,” diye yanıtladı Kotilyon. “Son zamanlarda epey cisimsiz hâle geldin.”


  “Böylesi hoşuma gidiyor.” Kısa bir süre karşılıklı bakıştılar. “Pekâlâ, aklım başka yerde!” Bir çığlığın yankılanmasıyla tanrı yatıştı. “Sence oraya vaktinde varabilecek mi?”


  “Hayır.”


  “Sence varırsa yeterli olur mu?”


  “Hayır.”


  “Sana kim sordu ki!?”


  Kotilyon tahttaki Ammanas’ın öfkeden köpürmesini ve oturduğu yerde huzursuzca kıpırdanmasını seyretti. Derken Gölge Lordu hareketsiz kaldı ve cılız işaretparmaklarından birini yavaş yavaş kaldırdı. “Bir fikrim var.”


  “Öyleyse seni o fikirle baş başa bırakayım,” diyen Kotilyon duvardan ayrıldı. “Ben gezintiye çıkıyorum.”


  Gölgetaht cevap vermedi.


  O tarafa göz atan Kotilyon onun kaybolmuş olduğunu gördü. “Ah,” diye mırıldandı, “fikri sahiden de iyiymiş.”


  Gölgekale’den çıktığında ötedeki araziyi incelemek için durakladı. Arazinin birdenbire değişmek gibi bir huyu vardı ama bu birileri bakarken olmuyordu ve Kotilyon’a göre de olumlu tek tarafı buydu. Sağda ormanlık bir tepe hattı, tam ileride koyaklar ve vadicikler, sol taraftaki açıklıktaysa gri yelkenli yarım düzine geminin yüzdüğü ruhani bir göl uzanıyordu. Kotilyon o gemilerde Aptorian sahil köylerini yağmalamaya çıkmış Artorallah iblisleri olduğundan şüpheleniyordu. Göl bölgesini kaleye bu kadar yakın bulmak nadir rastlanan bir durumdu ve Kotilyon kısa süreli bir huzursuzluk duydu. Bu âlemin iblisleri Gölgetaht’a pek aldırış etmeksizin fırsat kollarmış gibi görünmekten başka bir işle uğraşmıyor, çoğu zaman canları ne isterse yapıyorlardı. Bu da genellikle kan davaları, komşulara ani baskınlar ve yağma anlamına geliyordu.


  Ammanas istese onlara pekâlâ hükmedebilirdi ama öyle bir şeyi nadiren yapardı. Zira belki iblislerin sadakatinin sınırlarını test etmek istemiyordu. Belki de onu meşgul eden başka meseleler vardı. Entrikaları gibi.


  İşler yolunda gitmiyordu. Demek aklın başka yerde, öyle mi, Ammanas? Hiç şaşırmadım. Kotilyon’un içinden ona anlayış göstermek geldi ve bunu neredeyse becerdi de. Fakat hemen sonra Ammanas’ın bu risklerden çoğuna isteyerek girdiğini kendine hatırlattı. Tabii onlara beni de sokmaktan geri kalmadı.


  İlerideki yollar dar, dolambaçlı ve tehlikeliydi. Dikkatle attıkları her adım azami bir temkin gerektiriyordu.


  Öyle olsun. Sonuçta aynı şeyi daha önce de yaptık. Ve başarılı olduk. Tabii bu sefer kaybedecek çok daha fazla şey vardı. Hatta belki gereğinden fazlaydı.


  Kotilyon önündeki bozuk zeminde yola koyuldu. İki bin adım sonra bir vadiciğe inen bir patikaya geldi. Girintili çıkıntılı taş duvarların arası gölge kaynıyor, o gölgeler tanrı yürürken iki tarafa ayrılmaya yanaşmayıp bacaklarının etrafında deniz yosunları gibi kayıyordu.


  Bu âlemin çok büyük bir bölümü hak ettiği… yeri kaybetmiş bulunuyordu. Gölgelerin toplandığı ceplerde fıkır fıkır bir keşmekeş tetikleniyordu. Kotilyon’un kulaklarına çok uzaklardan gelircesine belli belirsiz çığlıklar çalınıyor, sesler boğulan kalabalıkları hatırlatıyordu. Alnı boncuk boncuk terle kaplı tanrı adımlarını hızlandırdı ve sonunda o obruğu geride bıraktı.


  Yukarı meyleden patika birazdan geniş bir platoya bağlandı. Kotilyon bakışlarını uzak bir dikilitaş halkasında tutarak açık alana çıkarken yanında bir mevcudiyet hissetti ve dönünce paçavralara bürünmüş uzun boylu, iskeletimsi bir yaratığın kendi adımlarına ayak uydurduğunu gördü. Uzanıp dokunabilecek kadar yakın olmasa da Kotilyon’u huzursuz etmeye yetecek mesafedeydi. “Kenaryürür. Seni son gördüğümden bu yana epey zaman geçti.”


  “Ben aynı şeyi söyleyemem, Kotilyon. Ben-”


  “Biliyorum,” diye sözünü kesti tanrı, “görünmeyen yollarda yürürsün.”


  “Senin görmediğin yollarda. Tazılar senin acziyetini paylaşmıyorlar.”


  Kotilyon yaratığa bakıp kaşlarını çattıktan sonra arkasına baktı ve otuz adım geride mesafesini koruyan Baran’ı gördü. Gözleri mora yakın kızıl bir ışıkla parlayan yaratığın devasa başı yere eğikti. “Takip ediliyorsun.”


  “Sanırım böyle yapmak hoşlarına gidiyor,” dedi Kenaryürür.


  Bir süre daha konuşmadan ilerlediler, sonra Kotilyon iç geçirdi. “Beni sen buldun,” dedi. “Ne istiyorsun?”


  “Senden mi? Hiçbir şey. Ama nereye gittiğini görüyorum ve ben de tanıklık edeceğim.”


  “Neye tanıklık edeceksin?”


  “Yaklaşan diyaloğuna.”


  Kotilyon kaşlarını çattı. “Peki ya tanıklık etmemeni yeğlersem?”


  Iskeletimsi surattaki sırıtış kalıcıydı ama o sırıtış her nasılsa hafiften genişlemiş gibiydi. “Gölge’de mahremiyet yoktur, Gaspçı.”


  Gaspçı. Çoktan ölmüş olmasaydı bu hergeleyi uzun zaman önce gebertirdim. Uzun zaman önce.


  Kenaryürür, Kotilyon’un aklından geçeni tahmin etmişçesine, “Düşmanın değilim,” dedi. “Henüz.”


  “Zaten gereğinden fazla düşmanımız var. Dolayısıyla,” diye sözlerini sürdürdü Kotilyon, “daha fazlasını arzuladığımız yok. Ne yazık ki amaçlarına veya heveslerine dair bir bilgimiz olmadığı için seni neyin gücendireceğini öngöremeyiz. O yüzden aramızdaki barışın yararına beni aydınlat.”


  “Bak onu yapamam işte.”


  “Yapamaz mısın, yoksa yapmaz mısın?”


  “Kabahat sende, Kotilyon, bende değil. Sende ve Gölgetaht’ta.”


  “Bakıyorum da bahanen hazır.”


  Kenaryürür tanrının alaycı gözlemini bir süre düşünür gibi oldu, ardından kafa salladı. “Evet, öyle.”


  Uzun zaman önce…


  Dikilitaşlara yaklaştılar. Halkayı birbirine bağlayan tek bir lento bile kalmamış, dev yapılar tam ortada gerçekleşen kadim bir patlamaya maruz kalmışçasına dört bir yana molozlar saçmıştı - dikey taşlar bile bir çiçeğin yaprakları misali dışa doğru eğilmişti.


  Kenaryürür, resmi yaklaşımı kullanmak için sağa döndükleri sırada, “Burası nahoş bir yer,” dedi. Söz konusu yaklaşım, iki tarafında kısa ve çürük ağaçların bulunduğu bir bulvardı. Ağaçların her biri devrilmiş, kökleri havada kalmıştı.


  Kotilyon omuz silkti. “Bu âlemdeki hemen hemen her yer öyle.”


  “Sahip olduğum anıların hiçbiri sende bulunmadığı için böyle düşünebilirsin. Burada çok ama çok uzun zaman önce feci hadiseler yaşandı ve yankıları hâlâ sürüyor.”


  “Burada artık çok az güç kalmış,” diyen Kotilyon en yakındaki iki büyük taşa yaklaşıp aralarından geçti.


  “Orası öyle. Tabii yüzeyde durum farklı.”


  “Yüzey mi? Ne demek istiyorsun?”


  “Dikilitaşlar her zaman kısmen gömülüdür, Kotilyon. Burayı inşa edenler de bu gerçeğin öneminden bihaber değillerdi. Üstdünya ve altdünya.”


  Kotilyon durup arkasına baktı ve bulvarın iki yanına dizili sökülmüş ağaçları inceledi. “Peki burada gördüğümüz bu tezahür altdünyaya mı ait?”


  “Bir anlamda evet.”


  “Üstdünya tezahürüne başka bir âlemde mi rastlanılabilir? İçe eğik bir taş halkasının ve düzgün duran ağaçların görülebileceği bir yerde?”


  “Tabii şimdiye kadar tamamen gömülmemişler veya aşınarak yok olmamışlarsa. Bu halka çok eski.”


  Kotilyon tekrar önüne döndü ve karşılarındaki üç ejderhayı gözlemledi. Her biri bir dikilitaşın yanında yer almasına rağmen devasa zincirleri yıpranmış kayalara değil de taşlık toprağa giriyordu. Her bir ejderha boynundan ve dört uzvundan kelepçelenmiş, ayrıca omuzlarının ve kanatlarının arkasına başka bir zincir çekilmişti. Bütün zincirler kafalarını kaldırmaları da dahil olmak üzere her türlü hareketi engelleyecek kadar gergindi. “Burası tam da dediğin gibi, Kenaryürür,” diye mırıldandı Kotilyon. “Nahoş bir yer. Unutmuşum.”


  “Her seferinde unutuyorsun,” dedi Kenaryürür. “Kendini hayranlığa kaptırıyorsun. Bu halkadaki artık güç işte o kadar büyük.”


  Kotilyon ona bir bakış attı. “Yani büyüleniyor muyum?”


  Kara kuru yaratık kemik takırtıları eşliğinde omuz silkti. “Bu sihir ulaştığının ötesinde bir amaca sahip değil. Huşu… ve unutkanlık.”


  “Bak bu dediğini kabul etmekte zorlanırım. Her sihrin arzulanan bir amacı vardır.”


  Bir kez daha omuz silkti. “Karınları aç ama beslenmekten acizler.”


  Kotilyon az sonra kafa salladı. “Öyleyse sihir ejderhalara ait. Eh, işte bunu kabul edebilirim. Peki ya halkanın kendisi? Gücü tükenmiş mi? Eğer öyleyse bu ejderhalar neden hâlâ bağlılar?”


  “Tükenmiş değil. Sana herhangi bir şekilde tepki vermiyor, hepsi bu, Kotilyon. Niyeti sen değilsin.”


  “Öyle olsun.” Kotilyon dönerken Baran tıpış tıpış gelerek görüş alanına girdi. Kenaryürür’ün erişim menzilinden sakınmak amacıyla arada mesafe bırakarak ikilinin etrafından dolaştı, sonra da dikkatini ejderhalara yöneltti. Kotilyon yaratığın tüylerinin diken diken olduğunu gördü. “Şu soruma cevap verebilir misin,” dedi Kenaryürür’e. “Neden benimle konuşmuyorlar?”


  “Belki henüz cevabı hak edecek bir laf etmemişsindir.”


  “Mümkündür. Öyleyse özgürlükten bahsedersem nasıl bir tepki alırım?”


  “Ben de aynı şeyi kendi adıma keşfetmek için buradayım.”


  Kotilyon, “Düşüncelerimi okuyabiliyor musun?” diye alçak bir sesle sordu.


  Baran’ın dev kafası yavaşça çevrilip Kenaryürür’ü süzdü. Tazı ona doğru tek bir adım attı.


  Kenaryürür, Baran’ın ilgisini fark etmemiş gibi davranarak, “O tür bir bilmişliğe sahip değilim,” diye sakince yanıtladı. “Gerçi senin gibi birine öyle gözükebilir. Fakat aklının almayacağı kadar uzun zamandır varlığımı sürdürüyorum, Kotilyon. Bütün örüntüleri bilirim, zira daha önce sayısız kez vuku bulmuşlardır. Hepimize birden neyin yaklaştığı düşünülürse tahmin yürütmek zor değildi. Özellikle de ileriyi görme kabiliyetinden dolayı.” Kenaryürür’ün gözleri olan ölü çukurlar Kotilyon’u süzer gibiydi. “Ejderhaların olup bitecek her şeyin ortasında yer aldıklarından kuşkulanıyorsun, değil mi?”


  Kotilyon zincirleri işaret etti. “Üstdünyaya kadar uzanıyorlar mıdır dersin? Peki oradaki kovan ne?”


  “Sence ne olabilir?” diye sorusunu soruyla yanıtladı Kenaryürür.


  “Zihnimi okumaya çalış.”


  “Yapamam.”


  “Öyleyse ne bildiğimi, hatta neyden şüphelendiğimi öğrenmeye can attığın için buradasın.”


  Kenaryürür’ün suskunluğu yeterli bir yanıttı. Kotilyon gülümsedi. “Velhasıl sanırım bu ejderhalarla iletişim kurmaya çaba harcamayacağım.”


  “Ama er veya geç harcayacaksın,” diye cevapladı Kenaryürür. “Harcadığında da ben burada olacağım. O hâlde şu an niye sessiz kalasın?”


  “Eh, sanırım seni sinirlendirmek için.”


  “Ben senin aklının almayacağı kadar uzun zamandır varlığımı-”


  “Evet, biliyorum, daha önce de sinirlendirildin. Hiç kuşkusuz yine sinirlendirileceksin.”


  “Çabanı göster, Kotilyon. Şimdi değilse bile yakında. Eğer yaşanacaklardan sağ kurtulmak istiyorsan.”


  “Pekâlâ. Ama bana bu ejderhaların adlarını söylemen şartıyla.”


  Verilen cevap belli ki isteksizce çıkmıştı: “Nasıl istersen-”


  “Bir de buraya neden ve kim tarafından hapsedildiklerini.”


  “Bak onu söyleyemem.”


  Bir süre karşılıklı bakıştıktan sonra Kenaryürür başını yan yatırıp bir gözlemde bulundu. “Anlaşılan bir çıkmaza girdik, Kotilyon. Kararın nedir?”


  “Pekâlâ. Elimdekiyle yetineceğim.”


  Kenaryürür üç ejderhaya doğru döndü. “Bunlar safkanlar. Eleintler. Ampelas, Kalse ve Eloth. Suçları… hırstı. Yeterince yaygın bir suç.” Yaratık tekrar Kotilyon’un karşısına geçti. “Belki yöreseldir de.”


  Kotilyon bu üstü kapalı yargıya cevaben omuz silkti ve hapsedilmiş yaratıklara daha da yaklaştı. “Beni duyabildiğinizi varsayacağım,” dedi alçak sesle. “Bir savaş çıkıyor. Sadece birkaç yıl kaldı. Üstelik o savaşın bütün âlemlerdeki bütün ermişleri içine çekeceği kanısındayım. Serbest bırakılırsanız hangi tarafta savaşacağınızı bilmeliyim.”


  Yarım düzine kalp atışı süresince bir sessizlik yaşandı. Derken Kotilyon’un zihninde bir ses fısıldadı. “Buraya müttefik arayışıyla geldin, Gaspçı.”


  Dişi olduğu çok belli olan ikinci bir ses araya girdi. “Bizi salıverirsen aramızda bir şükran bağı kurulur. Mevcut pozisyonundan pazarlık etseydim, sadakat ve güven ummam aptallık olurdu.”


  “Bu durumun bir sorun teşkil ettiğine katılıyorum,” dedi Kotilyon. “Herhalde pazarlığa tutuşmadan önce sizi salıvermemi önereceksiniz.”


  “Böylesi daha adil olur,” dedi ilk ses.


  “Ne yazık ki adil davranmaya ilgi duymuyorum.”


  “Seni yiyip bitireceğimizden mi korkuyorsun?”


  “Lafı uzatmamak bakımından evet,” dedi Kotilyon. “Zaten anladığım kadarıyla türünüz de lafı uzatmamaya pek düşkünmüş.”


  Bunun üzerine üçüncü ejderha ağır, derin bir sesle konuştu. “Daha en başta salıverilmemiz sahiden de bizi pazarlık etme zahmetinden kurtarır. Zaten karnımız da aç.”


  “Sizi bu âleme ne getirdi?” diye sordu Kotilyon.


  Cevap gelmedi.


  Kotilyon iç geçirdi. “Haksız yere hapsedildiğinize inanmak için bir sebep bulursam -tabii yapabilirsem- sizi salıvermeye daha yatkın olurum.”


  Dişi ejderha bir soru sordu. “Yani öyle bir karar alma cüretini mi göstereceksin?”


  “Bu huysuzluk etmek için hiç de doğru bir âna benzemiyor,” diye bıkkınlıkla karşılık verdi Kotilyon. “Belli ki o hükmü veren son kişi sizden yana değildi ve bu konuda bir şeyler yapabildi. Zincirlerde geçmiş bunca asrın ardından üçünüz gerekçelerinizi yeniden değerlendirmek isteyebilirsiniz diye düşünmüştüm. Ama görünüşe göre tek pişmanlığınız, hakkınızda hüküm verme cüretini gösteren son varlığın hakkından gelememiş olmanız.”


  “Evet,” dedi dişi ejderha, “öyle bir pişmanlığımız var. Ama tek pişmanlığımız değil.”


  “Pekâlâ. Diğer bazılarını duyalım.”


  “Bu âlemi istila eden Tiste Andiilerin öyle kapsamlı bir yıkım yapmaları” dedi üçüncü ejderha, “ve öyle ısrarlı davranmaları ki, tahtın sahipsiz kalması.”


  Kotilyon ağır ağır derin bir nefes aldı. Başını çevirip Kenaryürür’e göz atsa da hayalet konuşmadı. “Peki o şevklerini ne körükledi?” diye sordu ejderhalara.


  “İntikam elbette. Bir de Anomandaris.”


  “Ah, sanırım artık siz üçünüzü kimin hapsettiğini tahmin edebilirim.”


  “Bizi neredeyse öldürecekti,” dedi dişi ejderha. “Aşırı tepki verdi. Nitekim Gölge Tahtı’na başka bir Tiste Edur veya daha beteri bir gaspçı yerine bir Eleint’in çıkması daha uygun olurdu.”


  “O durumda Eleintler de birer gaspçı hâline gelmezler miydi?”


  “Ukalalığını beğenmiyoruz.”


  “Bütün bunlar Âlemin Bölünmesi’nden önce miydi sonra mıydı?”


  “Bunlar anlamsız ayrımlar. Bölünme bugün bile devam ediyor ve kafa kafaya verip o feci hadiseyi tetiklemiş kuvvetler hem çok sayıda hem de çeşit çeşitler. Yaralı bir dryptharaya saldıran bir enkar’al sürüsü gibi. Savunmasız şeyler… beslenicileri üzerlerine çekerler.”


  “Öyleyse,” dedi Kotilyon, “serbest kalırsanız bir kez daha Gölge Tahtı’nı gözünüze kestireceksiniz. Lâkin bu sefer o tahtta başka biri oturuyor.”


  “Öne sürdüğün iddianın doğruluğu tartışılır,” dedi dişi ejderha.


  “Anlamsal bir mesele,” diye ekledi ilk ejderha. “Gölgelerin düşürdüğü gölgeler.”


  “Ammanas’ın yanlış Gölge Tahtı’nda oturduğuna inanıyorsunuz.”


  “Gerçek taht Emurlahn’ın bu parçasında bile değil.”


  Kotilyon kollarını göğsünde kavuşturup gülümsedi. “Peki ya Ammanas?”


  Ejderhalardan çıt çıkmadı ve ani huzursuzluklarını sezmek Kotilyon’u fazlasıyla memnun etti.


  “İşte bu ilginç bir ayrım, Kotilyon,” dedi arkasındaki Kenaryürür. “Yoksa sadece aymazlık mı ediyorsun?”


  Kotilyon hafif bir tebessümle, “Bunu ben de bilmiyorum,” dedi.


  Dişi ejderha söz aldı. “Ben İllüzyonların -sana göre Meanas’ın- ve Mockra’nın ve Thyr’ın Hanımı Eloth’um. Bir Kan Şekillendiricisi’yim. K’rul benden ne istediyse yerine getirdim. Şimdiyse sen kalkmış sadakatimi mi sorguluyorsun?”


  “Ah,” dedi Kotilyon kafa sallayarak, “öyleyse yaklaşan savaşın farkında olmalısın. K’rul’un dönüşüyle ilgili söylentilerin de farkında mısın?”


  “K’rul’un kanına hastalık karışıyor,” dedi üçüncü ejderha. “Ben Emurlahn yollarında Kan’ı şekillendirmiş Ampelas’ım. Tiste Edurların kullandıkları sihir benim irademle doğdu - artık anlıyor musun, Gaspçı?”


  “Ejderhaların yüksekten atmaya ve tumturaklı konuşmaya yatkın olduklarını mı? Evet, pekâlâ anlıyorum, Ampelas. Peki, şimdi ister Ata ister yeni olsun her bir kovana bir ejderha düştüğünü mü varsaymalıyım? Sizler K’rul’un kanının tatları mısınız? Ya Anomandaris ve konumuzla daha ilgili olan Scabandari Kanlıgöz gibi Tektutan ejderhaları?”


  “Bu adı bilmene şaşırdık,” dedi ilk ejderha az sonra.


  “Onu uzun zaman önce öldürdüğünüz için mi?”


  “Kötü bir tahmin, Gaspçı; cehaletinin kapsamını ele vermiş oldu. Hayır, onu öldürmedik. Her halükârda ruhu hâlen sağ ama eziyet içinde. Yumruğuyla onun kafatasını parçalayan ve böylece bedenini yok eden kişi bize biat etmediği gibi tahminimizce kendisinden başka kimseye de etmiyor.”


  “O hâlde sen Kalse’sin,” dedi Kotilyon. “Peki sen hangi yolda hak iddia ediyorsun?”


  “Yüksekten atmayı soydaşlarıma bırakıyorum. Kendimi sana beğendirmeye ihtiyacım yok, Gaspçı. Dahası, idrak kabiliyetinin ne kadar dar olduğunu keşfetmekten zevk alıyorum.”


  Kotilyon omuz silkti. “Tektutanları soruyordum. Scabandari, Anomandaris, Osserc, Olar Ethil, Draconus-”


  Kenaryürür arkadan konuştu. “Kotilyon, bu üç ejderhanın Gölge Tahtı’nı onurlu sebeplerden amaçlamış olduklarını herhalde şimdiye dek anlamışsındır.”


  “Evet, Emurlahn’ı iyileştirmek için. O kadarını anlıyorum, Kenaryürür.”


  “Peki, sen de aynı şeyi amaçlamıyor musun?”


  Kotilyon dönüp yaratığı süzdü. “Amaçlıyor muyum?”


  Kenaryürür bir an şaşırır gibi olduktan sonra başını hafifçe yan yatırdı. “Asıl ilgin iyileşme değil, onun ardından Taht’ta kimin oturacağı.”


  “Anladığım kadarıyla,” cevabını verdi Kotilyon, “bu ejderhalar K’rul’un isteklerini yerine getirdikten sonra Starvald Demelain’e dönmeye mecbur kaldılar. Sihrin kaynakları olarak müdahalede bulunmalarına yahut âlemlerde faaliyet göstermelerine izin verilemezdi, yoksa sihir öngörülebilir olmaktan çıkar ve bu da Kaos’u -genel tablodaki ebedi düşmanı- beslerdi. Fakat Tektutanlar bir sorun teşkil ettiler. Onlarda Tiam’ın kanı ve o kanla beraber Eleintlerin muazzam gücü vardı. Lâkin canlarının istediği gibi yolculuk edebilirlerdi. Müdahalede bulunabilirlerdi ve bulundular da. Bariz sebeplerden dolayı. Scabandari aslen Edurdu ve dolayısıyla onların şampiyonu oldu-”


  “Edur kraliyet soyunu katlettikten sonra!” dedi Eloth bir tıslamayla. “Kurald Emurlahn’ın kalbinde ejderha kanı akıttıktan sonra! O kovanın ilk ve ölümcül yarasını açtıktan sonra! Scabandari geçitlerin ne olduğunu sanıyordu ki?”


  “Anomandaris’e Tiste Andiiler kaldı,” diye sözlerini sürdürdü Kotilyon. “Osserc’e Tiste Liosanlar. Olar Ethil’e T’lan Imasslar. Onlardan doğmuş bu bağlantılar ve bağlılıklar apaçık ortada. Tabii gideli çok olduğu için Draconus daha gizemli-”


  “O hepsinden daha aşağılık!” diye haykırdı Eloth. Çıkan sesle kafatası dolan Kotilyon yüzünü ekşitti.


  Tanrı geri çekilip bir elini kaldırdı. “Lütfen bana martaval okumayın. Doğrusunu isterseniz bütün bunlara pek ilgi duymuyorum. Eleintler ve Tektutanlar arasında husumet olup olmadığını öğrenmek dışında. Var gibi görünüyor ama Silanah bunun olası bir istisnası-”


  “O Anomandaris’in cazibesine kapıldı,” diye çıkıştı Eloth. “Bir de Olar Ethil’in sonu gelmez yakarışlarına…”


  “Imassların dünyasına ateş düşürmesi için,” dedi Kotilyon. “Zira Silanah’ın boyutu o, değil mi? Thyr?”


  “Sandığın kadar anlayışsız değilmiş, Kalse,” diye gözlemledi Ampelas.


  “Öte yandan,” diye devam etti Kotilyon, “Sen de Thyr’da hak iddia ediyorsun, Eloth. Ah, K’rul kurnazlık ederek seni gücü paylaşmaya zorlamış.”


  “Tiam’ın aksine,” dedi Ampelas, “biz öldürüldüğümüzde ölü kalırız.”


  “Bu da beni gerçekten anlamam gereken konuya getiriyor. Ata tanrılar. Onlar tek bir dünyadan değiller galiba?”


  “Elbette değiller.”


  “Peki ne zamandır varlar?”


  “Karanlık tek başına hüküm sürerken bile asal kuvvetler mevcuttu. Işık gelinceye dek görünmeden hareket ederlerdi. Sadece kendi yasalarına tâbiydiler. Tabiatı gereği Karanlık’a sadece kendisi hükmeder.”


  “Peki Sakat Tanrı da bir Ata mı?”


  Sessizlik.


  Kotilyon kendini nefesini tutarken buldu. Bu soruya kadar dolambaçlı bir yol izlemiş ve o yol boyunca yeni keşiflerde bulunmuştu - hatta düşünülecek öyle çok şey çıkmıştı ki, öğrendiklerinin kuşatması altındaki zihni uyuşmuş hâldeydi. “Bilmem lazım,” dedi nefesini yavaşça vererek.


  “Neden?” diye sordu Kenaryürür.


  “Eğer o da bir Ata’ysa,” dedi Kotilyon, “başka bir soru daha ortaya çıkar. Asal bir kuvvet nasıl öldürülür?”


  “Dengeyi bozmak mı istiyorsun?”


  “Denge çoktan bozuldu, Kenaryürür! O tanrı bir dünyanın yüzeyine indirildi. Ve zincire vuruldu. Gücü paramparça edilip ufacık, neredeyse cansız kovanlara saklandı. Üstelik o kovanların hepsi geldiğim dünyayla bağlantılı-”


  “O dünyanın vay hâline,” dedi Ampelas.


  Sözlerindeki küstahça umursamazlık Kotilyon’u incitti. Derin bir nefes alan tanrı, öfkesi geçinceye dek sessiz kaldı. Ardından ejderhalan tekrar karşısına aldı. “Sakat Tanrı o dünyadan kovanları zehirliyor, Ampelas. Her birini. Bununla savaşmaya muktedir misiniz?”


  “Eğer salıverilirsek-”


  Kotilyon sert bir tebessümle, “Eğer salıverilirseniz,” dedi, “asıl amacınızı gerçekleştirmeye kaldığınız yerden devam edersiniz ve Gölge Âlem’de daha fazla ejderha kanı akar.”


  “Peki, sen ve diğer gaspçı, öyle bir şey yapabileceğinize inanıyor musunuz?”


  “Kendi ağzınla itiraf ettin ya,” dedi Kotilyon. “Öldürülebilirsiniz ve öldürüldüğünüzde ölü kalırsınız. Anomandaris’in üçünüzü zincire vurmasına şaşırmamalı. İnatçılıkta ve akılsızlıkta üstünüze yok-”


  “Bölünmüş bir âlem bütün âlemlerin en zayıfıdır! Sakat Tanrı niye onun aracılığıyla çalışıyor sanıyorsun?”


  “Sağ ol,” dedi Kotilyon alçak sesle, Ampelas’a hitaben. “Bilmem gereken işte buydu.” Arkasına döndü ve yaklaşımdan geriye yürümeye koyuldu.


  “Bekle!”


  “Her şey Abis’i boylamadan önce tekrar konuşacağız, Ampelas,” dedi Kotilyon omzunun üzerinden.


  Kenaryürür peşinden geldi.


  Taş halkadan çıktıkları anda yaratık ağzını açtı. “Kendimi ayıplamalıyım. Seni hafife almışım, Kotilyon.”


  “Bak işte bu epey yaygın bir hata.”


  “Şimdi ne yapacaksın?”


  “Sana neden söyleyeyim ki?”


  Kenaryürür hemen yanıt vermedi. Yokuş aşağı devam edip düzlüğe ayak bastılar. “Bana söylemelisin,” dedi hayalet en sonunda, “çünkü sana yardım etmeye heveslenebilirim.”


  “Senin kim -ne- olduğunu bilseydim öyle bir şey benim için daha fazla anlam ifade ederdi.”


  “Bana bir… asal kuvvet gözüyle bakabilirsin.”


  Kotilyon donuk bir ürpertiye kapıldı. “Anlıyorum. Pekâlâ, Kenaryürür. Sakat Tanrı çok sayıda cepheden taarruzlar başlatmış gibi görünüyor. T’lan Imassların İlk Taht ve Gölge Tahtı bariz sebeplerden ötürü bizi en çok ilgilendirenler. O ikisinde yapayalnız savaşıyormuşuz gibi hissediyoruz - Tiste Edurların onlar üstündeki hâkimiyetinden dolayı Tazılara bile güvenemiyoruz. Bize müttefikler lazım, Kenaryürür. Hem de hemen.”


  “Daha az önce böyle üç müttefike sırt çevirdin-”


  “Müttefikler derken tehdit giderildikten sonra kafalarımızı koparmayacak müttefikleri kastediyorum.”


  “Ah, o da var. Pekâlâ, Kotilyon, meseleyi düşünüp taşınacağım.”


  “Hiç acele etme.”


  “Bu dediğin şu anki durumumuza ters düşüyor.”


  “Alaycılık kavramından yoksunsan tabii.”


  “İlgimi çekiyorsun, Kotilyon. Bu da nadir olan bir şeydir.”


  “Biliyorum. Varlığını akıl erdiremeyeceğin kadar uzun zamandır…” Kotilyon cümlesini yarım bıraktı. Asal bir kuvvet. Galiba haksız değil. Kahretsin.


  


  Bu berbat ihtiyaca, içinden ahlakın tüm tonlarının ve dökümünün çıkartılabileceği uçsuz bucaksız gerekçeler komplosuna bakmanın öyle çok yolu vardı ki, Mappo Runt kendini yetersiz hissediyor, o yetersizlikten de düşüncelerine yalnızca saf ve soğuk bir keder akıyordu. Ellerinin pürüzlü derisi altında geceye dair anıların taştan yavaş yavaş silindiğini ve bu kayanın -binlerce yıldır güneşe bakmamış bu oyuklu, köklerle bezeli karnın- yakında güneşin sıcaklığının saldırısına maruz kalacağını sezebiliyordu.


  Bir süredir taşları ters çeviriyordu. Şafaktan beri altı tane. Kabaca yontulmuş dolomit tabakalarının altında her seferinde bir kırık kemik serpintisi çıkıyordu. Ufacık kemikler fosilleşmiş ve taşın kesintisiz uygulanan ezici ağırlığı altında sayısız parçaya ayrılmış olmasına rağmen iskeletler Mappo’nun saptayabildiği kadarıyla bütünlüğünü koruyordu.


  Her türlü savaş olmuştu, oluyordu ve olacaktı. Mappo bunu ruhunun kavrulmuş, yara izleriyle sertleşmiş kısımlarında bildiği için öleli çok olmuş bu Jaghut çocukları keşfetmek onu şok etmemişti. Ayrıca dehşet neyse ki düşüncelerinden çabucak sıyrılmış, geride eski dostu kederi bırakmıştı.


  Saf ve soğuk bir hâlde akan kederi.


  Askerin askerle dövüştüğü, efsuncunun efsuncuyla çatıştığı savaşlar. Suikastçıların kavgaya tutuştukları, bıçak yalımlarının gece vakti oradan oraya savrulduğu savaşlar. Kanunlara uyarıların bile bile kanunsuzluk yapanlarla boğuştuktan, aklı başında olanın sosyopata karşı koyduğu savaşlar. Mappo tek bir gecede çöl zemininden kristaller çıktığını, fasetlerin açılan bir çiçeğin taçyaprakları gibi art arda ortaya çıktığını görmüştü ve ona göre gaddarlık da buna benzer bir tarzda davranırdı. Bir hadise diğerine yol açar, sonunda da filizlenen bir yangın önüne kim gelirse yutardı.


  Mappo ellerini taş tabakanın açıkta kalan alt tarafından kaldırıp yavaşça doğruldu ve dönüp hâlâ Raraku Denizinin sıcak sığlıklarında bata çıka ilerleyen yoldaşına baktı. Sanki bir çocuk yeni, beklenmedik bir zevkle tanışıyordu. Su sıçratarak etrafta koşturuyor, ellerini denizin hatırlamasıyla vücut bulmuş gibi gözüken sazlarda gezdiriyordu.


  Icarium.


  Kristalim.


  Yangın çocukları da tükettiği zaman aklı başında olanla sosyopat olan arasındaki ayrım ortadan kalkardı. Mappo her farklı tarafın hakikatini öğrenmeye, en gaddarca suçları işlemenin çok sayıdaki gerekçesini idrak etmeye can atmanın kendisi için bir kusur olduğunu biliyordu. Imasslar düzenbaz Jaghut tiranlarca köleleştirilmişler, sahte ibadet yollarında yürütülmüşler, tarifsiz şeyler yapmaya zorlanmışlardı. Ta ki aldatıcıların foyasını meydana çıkarıncaya dek. Sonrasında da önce tiranlardan, ardından tüm Jaghutlardan intikam almışlardı. Böylelikle kristal faset faset büyümüştü…


  Ta ki iş buraya varıncaya dek… Çocuk kemiklerine tekrar göz attı. Dolomit tabakalarının altında sıkışmıştı. Kireçtaşı kullanılmamıştı, zira dolomit glif oymak için yeterince iyi bir yüzeye sahipti ve yumuşak olmasına rağmen gücü emerek ham kireçtaşından daha yavaş aşınırdı. Neticede o glifler geçen binlerce yılın ardından silikleşseler ve keskinliklerini kaybetseler de hâlâ ayırt edilebiliyorlardı.


  O müdafaaların gücü, Jaghutları hapseden yaratık öldükten çok sonra bile yerini korumuştu.


  Dolomitin anılar barındırdığı söylenirdi. En azından seyahatleri sırasında bu tür Imass yapılarına, doğaçlama kabirlere, kutsal halkalara, tepe doruklarındaki görütaşlara rastlamış Mappo’nun kendi halkı öyle bir inanca sahipti. Trell’ler oralardan uzak durmaya özen gösterirlerdi. Zira öyle yerlerdeki dadanmalar elle tutulacak kadar somut bir şeydi.


  Daha doğrusu kendimizi buna ikna etmeyi becerdik.


  Mappo orada, Raraku Denizi’nin kıyısında, kadim bir suçun mekânında öylece oturdu. Kendi düşünceleriyle yarattıklarının ötesinde hiçbir şey yoktu. Ellerini koyduğu taş, anıların en kısasına sahipmiş gibi gözüküyordu. Karanlığın soğuğu, güneşin sıcaklığı. Hepsi o kadar.


  Anıların en kısası.


  Etrafına sular sıçratarak sahile çıkan Icarium’un gözleri neşeyle parlıyordu. “Ne kadar güzel bir nimet, değil mi, Mappo? Bu sular beni kendime getirdi. Ah, neden sen de yüzerek Raraku’nun lütfundan payını almıyorsun?”


  Mappo gülümsedi. “O pay bu eski püskü posttan çabucak akıp gider, dostum. Korkarım lütuf heba olur. Dolayısıyla uyanmış ruhları hüsrana uğratma riskine girmeyeceğim.”


  “Serüven baştan başlıyormuş gibi hissediyorum,” dedi Icarium. “Gerçeği er geç keşfedeceğim. Kim olduğumu. Bütün yaptıklarımı. Keşfedeceğim bir diğer şey de,” diye ekledi oraya yaklaşırken, “dostluğunun -kendimi tekrar tekrar kaybetmeme rağmen hep yanımda yer almanın- sebebi olacak. Ah, korkarım seni gücendirdim - hayır, lütfen bu kadar bozulma. Kendini neden böyle feda ettiğini anlamıyorum, hepsi bu. Dostluklara istinaden bizimkisi senin için son derece usandırıcı olmalı.”


  “Hayır, Icarium, ortada bir fedakârlık yok. Usanç da. Biz buyuz ve yaptığımız şey de budur. O kadar.”


  İç geçiren Icarium dönüp yeni denize baktı. “Keşke düşüncelerim seninkiler kadar dingin olabilseydi, Mappo…”


  “Burada çocuklar ölmüş.”


  Hızla dönen Jhag’ın yeşil gözleri Trell’in arkasındaki toprağı inceledi. “Kayalar kaldırdığını fark etmiştim. Evet, onları görüyorum. Kimmişler?”


  Dün geceki bir kâbus, Icarium’un anılarını silip atmıştı. Son zamanlarda giderek daha sık gerçekleşen bu durum endişe vericiydi. Ve de… moral bozucu. “Jaghutlar. T’lan Imasslarla tutuştukları savaşlardan.”


  “Ne feci bir şey yapmışlar,” dedi Icarium. Güneş tüysüz, yeşil-gri tenindeki su damlacıklarını hızla kurutuyordu. “Fâniler hayata nasıl bu denli umursamazca yaklaşabiliyorlar? Şu tatlı su denizine bir bak, Mappo. Yeni kıyı şeridi ani bir yaşamla dolup taşıyor. Kuşlar, böcekler, bütün o yeni bitkiler. Açığa çıkan sevinç öyle büyük ki yüreğim bazen patlayacak gibi oluyor.”


  “Ebedi savaşlar,” dedi Mappo. “Her biri ötekini bir kenara iterek sağ kalmaya çalışan hayatların mücadelesi.”


  “Bu sabah iç karartıcı bir yoldaşsın, Mappo.”


  “Evet, öyleyim. Kusura bakma, Icarium.”


  “Bir süre daha burada kalalım mı?”


  Mappo dostunu süzdü. Belden yukarısı çıplak olan Icarium her zamankinden daha vahşi, daha barbar görünüyordu. Ten rengini gizlemekte kullandığı boya büyük ölçüde silinmişti. “Nasıl istersen. Sonuçta bu senin yolculuğun.”


  “İlim geri geliyor,” diyen Icarium’un bakışları hâlâ denizdeydi. “Raraku’nun lütfü. Burada, bu batı kıyısında suların yükselmesine tanıklık ettik. O hâlde daha batıda bir nehir ve pek çok kent olacak-”


  Mappo’nun gözleri kısıldı. “Artık onlardan sadece bir tane var,” dedi.


  “Sadece bir tane mi?”


  “Ötekiler binlerce yıl önce ortadan kalktı, Icarium.”


  “N’karaphal? Trebur? Inath’an Menisin? Artık yoklar mı?”


  “Inath’an Merusin’in şimdiki adı Mersin. Nehir kenarındaki son büyük şehir o.”


  “Ama onlardan öyle çok vardı ki, Mappo. Hepsinin ismini hatırlıyorum. Vinith, Hedori Kwil, Tramara…”


  “Hepsi yoğun bir sulamayla nehrin sularını ovalara akıttı. Hepsi gemilerini inşa etmek için ormanları kesti. O şehirler artık yok, dostum. Ayrıca bir zamanlar suları tertemiz ve tatlı mı tatlı olan nehirler alüvyonla dolup ufacık kaldı. Yüzey toprağını kaybeden ovalarsa Mersin Nehri’nin doğusunda Lato Odhan, batısındaysa Ugarat Odhan olup çıktı.”


  Icarium ellerini yavaşça kaldırıp şakaklarına dayadı ve gözlerini yumdu. “Aradan o kadar zaman geçti mi, Mappo?” diye cılız bir fısıltıyla sordu.


  “Belki anılarını deniz tetiklemiştir. Zira o zamanlar burada sahiden de suyu büyük ölçüde tatlı bir deniz vardı. Lâkin Longshan Körfezi’ndeki kireçtaşı kayalıklarından sızıntı olmuyor değildi - o dev bariyer bir uçtan diğerine kadar çürüyordu. Bu deniz eskisi kadar kuzeye yayılırsa herhalde aynı şey gene olacaktır.”


  “Ya İlk İmparatorluk?”


  “O zamanlarda bile çöküyordu. Toparlanamadı.” Sözlerinin dostunu ne kadar incittiğini gören Mappo tereddüt etti. “Ama ahali bu memlekete geri döndü, Icarium. Buraya Yedi Kent adı verildi - evet, bu isim eski hatıralardan türetildi. Kadim moloz yığınlarında yeni şehirler yükseldi. Şu an birinden topu topu kırk fersah uzaktayız. Lato Revae. Bulunduğu sahil-”


  Icarium aniden sırtını döndü. “Hayır,” dedi. “Çekip gitmeye, bir okyanusu aşmaya henüz hazır değilim. Bu memleket sırlar barındırıyor - benim sırlarımı, Mappo. Belki anılarımın eskiliği fayda sağlar. Ne de olsa hafızamdaki topraklar kendi geçmişimin toprakları ve içlerinden hakikatler çıkması pekâlâ mümkün. O kadim yollarda yürüyeceğiz.”


  Trell kafa salladı. “Öyleyse kampı toparlayayım.”


  “Trebur.”


  Mappo döndü ve giderek artan bir kaygıyla bekledi.


  Icarium’un gözleri artık ona çevriliydi. Dikey gözbebekleri parlak gün ışığında kısılarak simsiyah yarıklara dönüşmüştü. “Trebur’a dair anılarım var. Orada, Kubbeler Şehri’nde vakit geçirdim. Bir şey yaptım. Önemli bir şey.” Alnı kırıştı. “Orada… bir şey yaptım.”


  “Öyleyse önümüzde zorlu bir yolculuk var,” dedi Mappo. “Thalas Dağları’nın kenarına kadar üç, bilemedin dört gün. Mersin Nehri Bükümü’ne ulaşıncaya kadar en az on gün daha. Kanal kadim Trebur’un bölgesinden taşınmış. Nehrin batısına bir günlük yolculukla o harabeleri bulabiliriz.”


  “Güzergâhımız üzerinde köyler vesaire olacak mı?”


  Mappo başını iki yana salladı. “Bu Odhanlar artık neredeyse tamamen cansız, Icarium. Bazen Vedanik kabilelerinin Thalas Dağları’ndan indiği olur ama yılın bu zamanında değil. Yine de yayını hazırda tut - antilop, yaban tavşanı ve droliglere rastlayabiliriz.”


  “Ya su çukurları?”


  “Yerlerini biliyorum,” dedi Mappo.


  Icarium teçhizatının yanına gitti. “Bunu daha önce de yaptık, değil mi?”


  Evet. “Uzun zamandır yapmadık, dostum.” Aslına bakarsan neredeyse seksen yıldır. Ama geçen sefer orayı tesadüfen bulduk - hiçbir şey hatırlamadın. Korkarım bu sefer farklı olacak.


  Icarium elinde boynuz kenarlı yayıyla duraklayıp Mappo’ya göz attı. Belli belirsiz hüzünlü bir tebessümle, “Bana karşı ne kadar sabırlısın,” dedi. “Ben yolumu bilmeksizin başıboş dolaşırken.”


  Mappo omuz silkti. “Bizim olayımız bu.”


  


  Karşıdaki güney ufku Path’Apur Dağları’yla kaplıydı. Paripotsun şehrinden ayrılalı neredeyse bir hafta olmuştu ve her gün yanından geçtikleri köylerin sayısı azalırken aralarındaki mesafe artıyordu. Tempoları iç sıkacak kadar yavaştı ama aklını kaçırmış gibi gözüken bir adamın refakatinde yayan yolculuk ettikleri için bunda bir anormallik yoktu.


  Bronzlaşmış derisi tozun altında neredeyse zeytin tonuna çalan iblis Grikurbağa, Kesici’nin yanındaki kayaya çıkıp çömeldi.


  “Beyan. Çöl eşekarılarının pırlantaları vesaire korudukları söylenir. Sual. Kesici hiç böyle hikâyeler duydu mu? Beklentili duraksama.”


  “Kulağa daha ziyade kötü bir espri gibi geliyor,” yanıtını verdi Kesici. Aşağılarında devasa kayalık çıkıntılarla çevrili düz bir açıklık vardı. Kamplarını oraya kurmuşlardı. Göz önünde oturan Scillara ve Genç Felisin eğreti ateş çukuruyla ilgileniyorlardı. Deli ortalarda görünmüyordu. Kesici adamın yine gezmeye çıktığını tahmin ediyordu. Belki hayaletlerle veya daha büyük bir olasılıkla kafasındaki sesleri sohbete tutuşmuştu. Hoş, Heboric üstünde lanetler taşıyordu. Cildi bir kaplanın benekleriyle, bir savaş tanrısının takdisiyle kaplıydı ve kafasındaki sesler pek tabii gerçek olabilirdi. Yine de birinin üstüne yeteri kadar gidersen…


  “Gecikmeli gözlem. Şuradaki yuvanın kuytu köşelerinde tırtıllar. Yuva? Kuşku. Kovan? Yuva.”


  Kaşlarını çatan Kesici dönüp iblise göz attı. Yaratığın basık, saçsız kafası ve geniş, dört gözlü suratı eşekarısı sokmaları sonucu şişerek yumru yumru olmuştu. “Olamaz. Hayır, olmuş bile.”


  “Artık genel hâllerinin asabi olduğu fikrindeyim. Mağaralarını yarıp açmak onları öyle kıldı. Vızıltılı bir münakaşaya tutuştuk. Sanırım ben daha zararlı çıktım.”


  “Siyah eşekarıları mı?”


  “Başın eğilmesi, sual. Siyah? Korkutucu cevap, evet, öyleydiler. Siyah. Öylesine soru, bunun bir önemi var mı?”


  “Bir iblis olduğuna şükret,” dedi Kesici. “O şeylerin iki veya üç kere sokması yetişkin bir adamı öldürmeye yeter. On tanesi bir atı bile haklar.”


  “Bir at - bizde onlardan vardı - sizde de onlardan vardı. Ben koşmak zorunda kaldım. At. İri, dört bacaklı hayvan. Sulu etler.”


  “İnsanlar onlara daha ziyade binerler,” dedi Kesici. “Yorgunluktan düşüp ölünceye kadar. Onları işte o zaman yeriz.”


  “Çoklu kullanım, fevkalade ve israfsız. Sizinkileri yedik mi? O yaratıkların yenilerini nerede bulabiliriz?”


  “Onlardan satın alacak paramız yok, Grikurbağa. Ayrıca bizimkileri Pan’potsun’da erzak ve malzeme karşılığı sattık.”


  “Direngen makullük. Paramız yok. Öyleyse almalıyız, genç dostum. Böylece yolculuğumuzu çok beklenen sonucuna bir an önce ulaştırabiliriz. Ses tonunun sonlara doğru hafif bir ümitsizlik ima etmesi.”


  “L’oric’ten hâlâ haber yok mu?”


  “Endişe verici. Hayır. Kardeşim suskun.”


  İkisi de bir müddet konuşmadı. İblis dudaklarının tırtıklı kenarlarını kazımakla meşguldü. Kesici yakından bakınca oralara gri taneciklerin ve ezik eşekarılarının takıldığını gördü. Grikurbağa eşekarısı yuvaları yemişti. Eşekarıları da doğal olarak kızmış olmalıydı. Delikanlı yüzünü sıvazladı. Tıraş olmaya ihtiyacı vardı. Bir de banyo yapmaya. Temiz, yeni giysilere de.


  Fakat en büyük ihtiyacı, hayatında bir amaçtı. Uzun zaman önce, Darujhistanh Crokus Gençel olduğu dönemde amcası onun iflahına çıkacak bir yol hazırlamaya başlamıştı. Soylu ortamların bir genci, ümit vadedip şehrin genç, varlıklı, şımarık kadınlarını davet edecek bir figür olacaktı. Bu hırs her açıdan kısa sürmüş, amcası ölmüştü. Ölen bir diğer kişi de Crokus Gençel’di. Geriye karıştırılacak bir kül yığını bile kalmamıştı.


  Eskiden olduğum gibi değilim. İki adam, tıpatıp aynı simalar ama farklı gözler. Gördükleriyle, dünyaya yansıttıklarıyla.


  Grikurbağa uzun dilini çıkarıp son kırıntıları da toplayarak zihninden, “Acı tat,” dedi. Ağır, keskin bir iç geçirdi. “Lâkin öyle tatmin edici ki. Sual. Kişi içindekiler yüzünden yarılabilir mi?”


  Umarım yarılmaz. “Gündüz saatlerini değerlendirmek istiyorsak Heboric’i bulsak iyi olacak.”


  “Önceden edilen dikkat. Hayalet Eller yukarıdaki kayalıklarda keşif yapıyordu. Bulduğu bir iz onu ileriye ve yukarıya götürdü.”


  “Bir iz mi?”


  “Su. Aşağıda, sana hayranlıklarıyla beni kıskandıran butlu kadınların yakınında birikmiş pınarın kaynağını arıyordu.”


  Kesici doğruldu. “Bana o kadar etli butlu gözükmüyorlar, Grikurbağa.”


  “İlginç. Et yığınları, belde ve popoda su biriktirme kaplan. Göğüste de-”


  “Pekâlâ. O anlamda etli butlu. Sen de amma etobursun be iblis.” “Evet. En lezzetlisinden mutabakat. Gidip Hayalet Eller’i bulayım mı?” “Hayır, ben bulurum. Sanırım dün patikada yanımızdan geçen o atlılar olmaları gerektiği kadar uzakta değiller ve senin Scillara’yla Felisin’i koruduğunu bilmek içimi rahatlatır.”


  “Kimse onları alıp götüremeyecek,” dedi Grikurbağa.


  Kesici çömelmiş iblise baktı. “Scillara ve Felisin birer at değiller.”


  Grikurbağa’nın iri gözleri -önce yan yana duran ikisi, ardından onların üstündeki ve altındaki çiftler- yavaşça kırpıştı. Dili dışarı uzanıp tekrar içeri kaçtı. “Gamsızca. Elbette değiller. Layıkıyla gözlemlendiği gibi Bacaklarının sayısı yetersiz”


  Kesici kayanın arka kısmına yanaştı, sonra da mıcır yığılmış yamacın daha derinlerine sıkışık bir diğerine sıçradı. Bir kornişe tutunup kendini yukarı çekti. Yaptığı şey bir balkona veya bir malikâne duvarına tırmanmaktan pek farklı değildi. Demek bana hayranlar, öyle mi? Buna inanmakta zorluk çekiyordu. Herhalde yaşlı bir adama veya bir iblise kıyasla seyredilmesi daha hoş biriydi ama bu hayranlık sayılmazdı. Delikanlı o iki kadına anlam veremiyordu. Kız kardeşler gibi didişiyorlar, göz önündeki veya Kesicinin ne görebildiği ne de idrak edebildiği her konuda rekabet ediyorlardı. Bazen de bir sırrı paylaşırcasına sebepsizce aralarından su sızmıyordu. İkisi de Treach Destriyanı Heboric Hayalet Eller’in üstüne titriyordu.


  Belki savaşın himayedarlara ihtiyacı vardır. Belki tanrı bundan hoşnuttur. Sonuçta rahiplere müritler gerekir. Böyle bir şey Scillara’dan beklenebilirdi, zira Heboric onu kâbus gibi bir hayattan kurtarmış ve hatta henüz açıklık kazanmayan bir biçimde iyileştirmişti - tabii Kesici ara sıra kulak misafiri olduğu kıt kanaat yorumlardan doğru tahminlerde bulunmuşsa. Scillara’nın minnet duyacağı çok şey mevcuttu. Felisin içinse ona korkunç bir haksızlık eden birinden alınmış bir intikamla ilgili bir şeyler söz konusuydu. Mesele karmaşıktı. Şöyle bir düşününce bile sırlar sakladıkları apaçık anlaşılıyor. Hem de gereğinden fazlasını. Of, bana ne yahu. Kadınlar ölümcül tuzaklarla çevrili bir çelişkiler yığınından ibaretler. Yanlarına yaklaşacaksan riskleri göze alarak yaklaş. Ya da daha da iyisi, hiç yaklaşma.


  Yamaçtaki doğal bir bacaya ulaştı ve yukarı tırmanmaya başladı. Kayadaki dikey çatlaklardan su damlıyordu. Delikanlının etrafında sinekler ve daha başka kanatlı böcekler uçuşuyordu; bacanın köşeleri fırsatçı örümceklerin ağlarıyla doluydu. Kesici oradan çıkıncaya dek bir güzel ısırıldı ve kalın, tozlu ağ iplikleriyle kaplandı. Silkelenmek için biraz durakladıktan sonra etrafına göz gezdirdi. Bir patika çökük taş pervazların arasında zikzaklar çizerek yukarıya doğru devam ediyordu. Genç adam o patikayı tırmanmaya koyuldu.


  Dolambaçlı, gelişigüzel güzergâhlarından dolayı Kesici’nin kestirebildiği kadarıyla sahile ulaşmalarına daha aylar vardı. Oraya vardıklarında onları denizin karşısındaki Otataral Adaları’na götürecek bir tekne bulmaları gerekecekti. Bu yasaklı bir yolculuktu ve Malazan gemileri o sularda özenle devriye gezerdi - daha doğrusu isyandan önce gezerdi. Henüz bu tür şeyleri yeniden rayına oturtamamış olmaları mümkündü.


  Her halükârda geçişe geceleyin başlayacaklardı.


  Heboric’in bir şeyi iade etmesi lazımdı. Adada bulunmuş bir şeyi. Mesele son derece belirsizdi. Kotilyon da her nedense Kesici’nin Destriyan’a eşlik etmesini istemişti. Daha doğrusu Genç Felisin’i korumasını. Önceden yokken şimdi izlenecek bir yol. Yine de bunun harika bir motivasyon olduğu söylenemezdi. Ümitsizlikten kaçış acınası bir şeydi; özellikle de başarıyla sonuçlanamayacağı için.


  Demek bana hayranlar? Hayranlık duyulacak neyim var ki?


  İleriden bir ses geldi: “Gizemli her şey meraklıları için bir yemdir. Adımlarını duyuyorum, Kesici. Gel de şu örümceğe bir bak.”


  Taş bir çıkıntının etrafından dolaşan delikanlı, Heboric’i bodur bir kara meşenin yanında diz çökerken buldu.


  “Hele ki yeme acı ve savunmasızlık da eklenirse daha bir çekici hâle gelir. Şu örümceği görüyor musun? Hani şurada, dalın altındaki? Bak, ağına tutunarak nasıl da titriyor. Bir bacağı kopmuş ve acı çekercesine çırpınıyor. Avı ne sinekler ne de güveler. Hayır, onun asıl avladığı diğer örümcekler.”


  “Acı veya gizem bu yaratıkların umurunda değil, Heboric,” diyen Kesici çömelip yaratığı inceledi. Böcek bir çocuğun eli kadar iriydi. “O şey kopuk bir bacak değil. Bir taklit.”


  “Diğer örümceklerin sayı sayabildiklerini varsayıyorsun. Bu örümcek işin doğrusunu biliyor.”


  “Ne kadar ilginç,” diyen Kesici doğruldu, “ama artık gitmemiz gerek.”


  “Hep beraber neler olup biteceğini seyrediyoruz,” diyen Heboric geriye yaslandı ve ne gariptir ki bileklerinin ucunda zonklayan, bir belirip bir kaybolan ellerini inceledi.


  Hep beraber mi? Ah, evet, sen ve görünmez dostların. “Bu tepelerde pek fazla hayalet olacağını düşünmemiştim.”


  “Öyleyse yanılmışsın. Tepe kabileleri. Daimi savaş - gördüklerim çatışmalarda can verenler. Sadece çatışmalarda can verenler.” Elleri açılıp kapandı. “Pınarın ağzı az ileride. Onun kontrolünü ele geçirmek için dövüşmüşler.” Kurbağamsı çehresi buruştu. “Daima bir sebep veya sebepler vardır. Daima.”


  Kesici iç geçirerek gökyüzüne baktı. “Biliyorum, Heboric.”


  “Bilmek hiçbir anlam taşımaz.”


  “Onu da biliyorum.”


  Heboric ayaklandı. “Treach’in en büyük avuntusu, savaşmak için sayısız sebep bulunduğunu anlamaktır.”


  “Peki aynı şey seni de avutuyor mu?”


  Destriyan gülümsedi. “Gel. Kafamızın içinde konuşan iblis şu an ağzı sulanarak et hayalleri kuruyor.”


  Patikadan aşağı indiler. “Grikurbağa onları yemez.”


  “İştahının doğasının bu olduğundan emin değilim.”


  Kesici burun kıvırdı. “Heboric, Grikurbağa dört elli, dört gözlü, gereğinden iri bir kara kurbağası.”


  “Ama şaşırtıcı derecede geniş bir hayal gücüne sahip. Söyle bana, onu ne kadar tanıyorsun.”


  “Senden daha az.”


  “Grikurbağa’nın eskiden nasıl biri olduğuna,” dedi Heboric delikanlıyı onun gelirken kullandığından daha güvenli -ama daha dolambaçlı- bir patikaya soktu, “kendi âleminde neler yaptığına dair hemen hemen hiçbir şey bilmediğimiz daha yeni aklıma geldi.”


  Heboric her zamankinden daha uzun bir zihin açıklığı yaşıyordu. Kesici bir şeylerin değişip değişmediğini merak etti - bunun böyle kalmasını umuyordu. “Öyleyse ona sorabiliriz.”


  “Soracağım da.”


  


  Kamptaki Scillara yemek ateşinden kalan birkaç közün üstüne ayağıyla kum itti. Heybesine kadar yürüyüp oturdu, sırtını ona yasladı, piposuna biraz daha pasyaprak doldurdu ve haznesinden dumanlar yükselmeye başlayıncaya kadar üfledi. Karşısındaki Grikurbağa, Felisin’in önünde çömelerek tuhaf sızlanmalar çıkarıyordu.


  Scillara öyle uzun bir zaman öyle az şey görmüştü ki. Eski efendisi Bidithal ona durhang içirerek aklını başından almış, zihnini çocuksu düşüncelerle doldurmuştu. Şimdiyse özgürdü ve dünyanın karmaşıklığı karşısında hâlâ şaşkın durumdaydı. İblisin Felisin’e göz koyduğu fikrindeydi. Ya çiftleşmek ya da yemek için - kestirmesi güçtü. Felisin de iblisi tekmelenmeden ziyade okşanmayı hak eden bir köpek gibi görüyordu. Bu tutumu iblise yanlış fikirler veriyor olabilirdi.


  Yaratık diğerleriyle zihinlerden konuşuyordu ama henüz aynı şeyi Scillara’yla yapmış değildi. Grikurbağa’nın hitap ettiği kişiler Scillara’ya nezaketen sesli cevap veriyorlardı ama elbette buna mecbur değillerdi - hatta belki de içlerinden verdikleri cevaplar daha fazlaydı. Scillara’nın gerçeği bilmesi olanaksızdı. Acaba neden ayrı tutulmuştu - Grikurbağa onda ne görmüştü de aşikâr gevezeliği bundan etkilenmişti?


  Eh, zehirler kolay kolay geçmez. Belki de… beni tatsız buluyordur. Scillara eski hayatında biraz dargınlık veya kuşku hissedebilirdi -en azından herhangi bir hisse kapılabilecek olduğu anlarda. Fakat artık gördüğü kadarıyla öyle şeyler pek umurunda değildi. İçinde bir şey şekillenmişti ve o şey hem kendi kendine yetiyor hem de garip bir şekilde kendine güveniyordu.


  Belki bu hamile olmanın bir getirişiydi. Gebeliği kendini yeni yeni belli etmeye başlamıştı ve durum gitgide daha da kötüleşecekti. Üstelik bu sefer tohumu içinden söküp atacak bir simyacı da olmayacaktı. Gerçi elbette başka yöntemler de vardı. Scillara muhtemelen Korbolo Dom’dan ama bir ihtimal onun bir subayından veya başka birinden hamile kaldığı çocuğu doğurup doğurmamakta kararsızdı. Scillara doğurup doğurmamakta kararsız olduğu çocuğa muhtemelen Korbolo Dom’dan ama bir ihtimal onun bir subayından veya başka birinden hamile kalmıştı. Aslında bunun bir önemi yoktu, zira bebeğin babası her kimse muhtemelen şimdiye dek çoktan ölmüştü. Bu da Scillara’ya keyif veren bir düşünceydi.


  Devamlı mide bulantısı bıktırıp usandırsa da pasyaprağın faydası oluyordu. Scillara’nın memeleri de sızlıyordu ve ağırlıkları yüzünden sırtının ağrıması nahoştu. İştahı iyice artmıştı ve bilhassa kalçaları giderek şişmanlıyordu. Ötekiler bu değişimlerin sağlığını kazanmasından kaynaklandığını sanıyorlardı - Scillara bir haftayı aşkın zamandır öksürmemiş ve bunca yürüyüş bacaklarını kuvvetlendirmişti. O da yoldaşlarının varsayımlarını çürütmemişti.


  Bir çocuk. Onunla ne yapacaktı? Kendisinden neler beklenecekti? Hem anneler ne yaparlardı ki? Genellikle bebelerini satarlar. Tapınaklara, köle tacirlerine, eğer bir kızsa harem tüccarlarına. Bazen de kimseye vermeyip onlara dilenmeyi öğretirler. Çalmayı. Vücutlarını satmayı. Bunlar baştan savma gözlemlerden ve Sha’ik’in ordugâhındaki kimsesizlerin anlattığı hikâyelerden doğmuş düşüncelerdi. Söylenenler doğruysa çocuk denilen şey bir tür yatırımdı ve öyle olması mantıklıydı. Dokuz aylık sefaletin ve rahatsızlığın getirişiydi.


  Scillara da öyle bir şey yapabileceği kanaatindeydi. Yani çocuğunu satabilirdi. Tabii o kadar uzun yaşamasına izin verirse.


  Sahiden de bir açmazın içindeydi ama nasılsa düşünüp taşınacak, bir karara varacak bol bol zamanı vardı.


  Grikurbağa başını çevirip Scillara’nın olduğu yerin ilerisine baktı. O tarafa doğru dönen kadın dört adamın ortaya çıkarak açıklığın kenarında durduğunu gördü. Dördüncüsü peşi sıra atları çekiyordu. Dün yanlarından geçmiş binicilerdi. Biri dolu bir arbalet taşıyordu. Silahını iblise doğrultmuştu.


  “O kahrolası şeyi bizden uzak tutmaya bak,” diye Felisin’e hırıldadı adam.


  Onun sağındaki kahkaha attı. “Dört gözlü bir köpek. Evet, kadın, ona bir tasma tak… hemen. Kan akmasını istemiyoruz. Eh,” diye ekledi, “en azından çok fazla akmasını.”


  “Beraberinizdeki iki erkek nerede?” diye sordu arbaletli adam.


  Scillara piposunu yere bıraktı. “Burada değiller,” deyip ayağa kalktı ve tuniğini çekiştirdi. “Buraya ne yapmak için geldiyseniz yapın ve çekip gidin.”


  “İşleri kolaylaştırmak diye buna denir. Hey sen, köpekli. Sen de dostun kadar uslu duracak mısın?”


  Felisin tek kelime etmedi. Bembeyaz kesilmişti.


  “Onu boş verin,” dedi Scillara. “Ben hepinize yeterim.”


  “Ama belki de yetmezsin,” dedi adam gülümseyerek.


  Tebessümü Scillara’ya çirkin bile gelmedi. Bu işin altından kalkabilirdi. “Öyleyse sizi şaşırtmayı planlıyorum.”


  Adam arbaleti yoldaşlarından birine aktardı ve telabasının kemerini çözdü. “Göreceğiz bakalım. Guthrim, o köpekşey kıpırdarsa onu gebert.”


  “Şimdiye kadar gördüğüm çoğu köpekten daha iri,” cevabını verdi Guthrim.


  “Ok zehirli, unuttun mu? Siyah eşekarısı.”


  “Belki onu hemen, şimdi gebertsem daha iyi olur.”


  Diğer adam tereddüt etti, sonra kafa salladı. “Pekâlâ.”


  Arbalet tınladı.


  Grikurbağa sağ eliyle oku havada kaptı. İblis onu inceledikten sonra dilini çıkarıp zehri yaladı.


  Gözlerine inanamayan Guthrim, “Yedili canımı alsın!” diye fısıldadı.


  “Of,” dedi Scillara iblise, “ortalığı karıştırma. Ortada bir sorun yok-”


  “Seninle aynı fikirde değil,” diyen Felisin’in sesi korkudan incecikti.


  “Eh, öyleyse onu aksine ikna et.” Bunu becerebilirim. Tıpkı eskisi gibi. Önemi yok, bunlar altı üstü erkek.


  “Edemiyorum, Scillara.”


  Guthrim arbaleti yeniden kurarken ilk adam ve atların dizginlerini tutmayan diğeri palalarını çektiler.


  Grikurbağa dehşet verici bir süratle ileri atıldı ve ağzını kocaman açarak havaya sıçradı. O ağız Guthrim’in kafasına kapandı. İblisin alt çenesi kayarak yuvasından çıktı adamın başı gözden kayboldu. Grikurbağa’nın ivmesi ve ağırlığı onu yere devirdi. Guthrim’in bedeni feci çatırtılar eşliğinde kaskatı kesildi, etrafa sıvılar fışkırdı, sonra uzuvları gevşeyip kaldı.


  Grikurbağa’nın çenesi bir hışırtıyla kapandı. İblis geride başsız bir ceset bırakarak paytak adımlarla oradan uzaklaştı.


  Bu gösteriyi şok içinde seyreden diğer üç adam da nihayet hareketlendi. İlki boğuk, korku dolu bir sesle haykırdı ve palasını havaya kaldırıp atıldı.


  Ağzından eciş bücüş, ezik bir saç ve kemik yumağı tüküren Grikurbağa onu zıplayarak karşıladı. Ellerinden biriyle adamın kılıç tutan kolunu kavrayıp sertçe büktü. Dirsek yerinden çıktı, etler yırtıldı, kanlar fışkırdı. Diğer bir el adamın boğazına kapandı ve sıkarak kıkırdağı ezdi. Adam çığlığını asla ulaştıramadı. Gözleri pörtleyerek, suratı mosmor kesilerek, dili ağzından kaçma gayretindeki ucube bir yaratık gibi dışarı sarkarak iblisin altında yere yığıldı. Üçüncü bir el kurbanın diğer kolunu tutarken Grikurbağa dördüncüsünü sırtına atıp kendini kaşıdı.


  Kalan kılıççı panikle atına binmeye çalışan dördüncü adamın olduğu yere doğru kaçtı.


  Grikurbağa tekrar sıçradı. Kılıççının başının arkasına inen bir yumruk kemiği içe göçertti. Silahı elinden fırlayan adam yere kapaklandı. İblisin hücumu son adamı bir ayağı üzengideyken yakaladı.


  Ürken at bir kişnemeyle geri kaçtı. Grikurbağa adamı eyerden aşağıya çekti, ardından suratını ısırdı.


  Hemen sonra adamın başı tıpkı ilkinde olduğu gibi iblisin ağzında kayboldu. Yine çatırtılar yükseldi, bacaklar seğirdi, elleri açılıp kapandı. Neyse ki kurbanın ölmesi uzun sürmedi.


  İblisin tükürdüğü kırık kemikler hâlâ kafa derisine yapışıktı. O deri yere öyle bir düştü ki, Scillara kendini adamın suratına -etsiz, gözsüz, sadece büzülmüş ve kanlanmış bir deri parçasından ibaret bir surata- bakarken buldu. Onu bir müddet süzdü, ardından kendini başka bir tarafa bakmaya zorladı.


  Baktığı yerde taş duvara elinden geldiği kadar sinmiş, dizlerini yukarı çekmiş, elleriyle gözlerini örtmüş Felisin duruyordu.


  “Olan oldu,” dedi Scillara. “Felisin, artık bitti.”


  Ellerin aşağı inmesiyle bir dehşet ve tiksinti ifadesi meydana çıktı.


  Grikurbağa apar topar cesetleri oradan götürüyor, bir kaya yığınının arkasına sürûklüyordu. İblise şimdilik aldırış etmeyen Scillara gidip Felisin’in önünde çömeldi. “Benim yöntemimle daha kolay olurdu,” dedi. “En azından ortalık bu kadar batmazdı.”


  Felisin kadına bakakaldı. “Adamların beyinlerini emdi.”


  “Gördüm.”


  “Çok lezzetliymiş dedi.”


  “O bir iblis, Felisin. Bir köpek, bir evcil hayvan değil. Bir iblis.”


  “Evet.” Fısıldayarak söylemişti.


  “Üstelik artık neler yapabildiğini biliyoruz.”


  Sessiz bir kafa sallama.


  Scillara usulca, “Yani çok fazla haşır neşir olma,” dedi. Doğrulduğunda Kesici ve Heboric’in tepeden inmekte olduklarını gördü.


  


  “Utku ve gurur! Atlarımız var!”


  Kesici yavaşladı. “Bir çığlık duyduk-”


  Heboric, ürkek hayvanlara doğru yürürken, “Atlar,” dedi. “Şansımız yaver gitmiş.”


  “Masum. Çığlık? Hayır, dostum Kesici. Grikurbağa… yelleniyordu.” “Sahi mi? Öyleyse bu atlar kendiliğinden mi buraya geldiler?” “Arsız- Evet! Çok ilginç!”


  Kesici gidip üstünde tepinilmiş bir alandaki bazı tuhaf lekeleri inceledi. Geride kalmış avuç izlerinden, Grikurbağa’nın ortalığa çekidüzen vermeye çalıştığı belli oluyordu. “Buraya biraz kan bulaşmış…”


  “Hayret, yılgı… esef.”


  “Esef. Burada olup bitenlere mi, yoksa yakalanmana mı?”


  “Kurnaz. Elbette ilkine, dostum Kesici.”


  Surat ekşiten delikanlı Scillara ve Felisin’e bakarak yüz ifadelerini inceledi. “Sanırım,” dedi yavaşça, “burada bulunup da siz ikinizin gördüklerini görmediğime sevinmeliyim.”


  “Evet,” cevabını verdi Scillara. “Sevinmelisin.”


  “En iyisi o hayvanlardan uzak dur, Grikurbağa,” diye seslendi Heboric. “Benden pek hazzetmiyor olabilirler ama senden hiç hazzetmiyorlar.”


  “Güven. Henüz beni tanımıyorlar da ondan.”


  


  Gülücük, kucağında duran teneke tabaktaki et parçacıklarını karamsarca eşeleyerek, “Bunu bir sıçana bile yedirmem,” dedi. “Bakın, sinekler bile ondan uzak duruyorlar.”


  “Uzak durdukları şey yemek değil,” dedi Koryk. “Şensin.”


  Gülücük ona dudak bükerek baktı. “Ona saygı denir. Biliyorum, bu sana yabancı bir kelime. Setiler altı üstü yarım Wickanlardır. Bunu herkes bilir. Sen de yarım bir Seti’sin.” Kadın tabağını alarak Koryk’e doğru kumların üstünde kaydırdı. “Al, şunu yarımkan kulaklarına döküp sonraya sakla.”


  Koryk, geniş ve beyaz dişli bir tebessümle, “At sırtında geçen zorlu bir günün ardından ne kadar tatlı, öyle değil mi?” diyerek Katran’a hitap etti.


  “Onu böyle sinirlendirmeye devam edersen,” cevabını verdi onbaşı, “muhtemelen pişman olursun.” O da tabağındaki sözde öğle yemeğini inceliyor, kaşları çatıldıkça normalde mülayim bir ifade taşıyan yüzü buruşuyordu. “Bunun at eti olduğundan eminim.”


  “At mezarlığından kazıp çıkarmışlardır,” dedi Gülücük, bacaklarını uzatarak. “Kiremite koyulup kumsaldaki bir ateşin közlerinde pişirilmiş biraz yağbalık uğruna gözümü bile kırpmadan adam öldürürdüm. Sarı baharatlı, ota sarılı. Yanında da bir testi Meskeri şarabı ve iç köylerden birinden gelmiş düzgün bir genç adam. Şöyle iri yarı bir köylü delikanlısı-”


  “Hood’un teranesi aşkına, yeter!” Koryk öne eğilip ateşin içine tükürdü. “Çenesinde tüy bitmemiş bir domuz seviciyi koynuna almaktan başka bir hikâye bilmediğin belli. Eh be, Gülücük, aynı şeyi bin defa dinledik. Gece vakti babanın malikânesinden emekleyerek çıkıp ellerinle dizlerini ıslata ıslata kumsala inermişsin. Peki bu nerede olurmuş? Ah, doğru ya, küçük kızların hayal dünyasında. Unutmuşum-”


  Koryk’in sağ baldırına bir bıçak saplandı. Adam böğürerek kendini geriye attı, sonra da yere çöküp bacağını tuttu.


  Yakındaki mangaların askerleri bütün kampı kaplamış toz bulutunun içinde gözlerini kısarak o tarafa baktılar. Anlık merakları çabucak geçti.


  Koryk’in hınçla bir dizi küfür sıralarken ve iki eliyle birden kanamayı durdurmaya çalışırken Şişe iç geçirip oturduğu yerden kalktı. “Yaşlı adam bizi kendi başımıza oyun oynamaya bıraktığında neler olduğunu gördünüz mü? Kıpırdama, Koryk,” deyip silah arkadaşına yaklaştı. “Ben seni iyileştiririm. Uzun da sürmez-”


  “Elini çabuk tut,” diye hırıldadı melez Seti. “Tut ki o kaltağın gırtlağını kesebileyim.”


  Şişe dönüp kadına göz attı, sonra eğilerek Koryk’e iyice sokuldu. “Sakin ol. Kadıncağız biraz solgun görünüyor. Kötü bir atış yaptı, o kadar.”


  “Öyle mi? Peki neye nişan aldı?”


  Onbaşı Katran ayağa kalktı. Başını sağa sola sallayarak, “Teller bunu duyunca memnun olmayacak, Gülücük,” dedi.


  “Bacağını oynattı-”


  “Sen de ona bir bıçak fırlattın.”


  “Sebep o küçük kız lafıydı. Kışkırtıldım.”


  “Tartışmanın nasıl çıktığı önemli değil. Özür dilemeyi deneyebilirsin. Belki Koryk konuyu orada kapatır.”


  “Tabii canım,” dedi Koryk. “Hele Hood kendi mezarına bir girsin de.”


  “Şişe, kanamayı durdurabildin mi?”


  “Hemen hemen, Onbaşı.” Şişe bıçağı Gülücük’e doğru attı. Kadının ayakları dibine düşen silahın yalımı ıslaktı.


  “Eksik olma, Şişe,” dedi Koryk. “Sayende aynı şeyi tekrar deneyebilir.”


  Bıçak bu sefer de yarımkanın çizmelerinin arasındaki toprağa saplandı.


  Bütün gözler Gülücük’e dikildi.


  Şişe dudaklarını yaladı. Kahrolası şey sol elinin çok yakınına isabet etmişti.


  “Nişan aldığım yer işte orasıydı,” dedi Gülücük.


  Koryk’in nedense tiz çıkan sesi, “Söylemiştim, değil mi?” dedi.


  Şişe hızla çarpan kalbini yavaşlatmak için derin bir nefes aldı.


  Katran gidip bıçağı topraktan çıkardı. “Sanırım bunu bir süre saklayacağım.”


  “Umurumda değil,” dedi Gülücük. “Bende daha çok var.”


  “Hepsini de kınlarında tutacaksın.”


  “Emredersin, Onbaşı. Yeter ki kimse beni kışkırtmasın.”


  “Kadın düpedüz deli,” diye mırıldandı Koryk.


  “Deli değil,” cevabını verdi Şişe. “Sadece yalnız ve-”


  “İç köylerin birinden gelmiş bir oğlana hasret,” diye sırıtarak cümleyi tamamladı Koryk.


  “Muhtemelen onunla kuzendir,” diye ekleyen Şişe’nin sesi o kadar alçak çıkmıştı ki onu bir tek Koryk duydu.


  Adam kahkahayı bastı.


  İşte. Şişe iç geçirdi. Bu sonu gelmez yürüyüşte sadece birazcık kan akarak geçen bir diğer gergin an. On Dördüncü Ordu yorgundu. Perişandı. Kendisinden pek fazla hazzetmiyordu. Sha’ik’ten ve onun yanında yer alan katillerden, tecavüzcülerden ve eşkıyalardan doğru düzgün intikam alamamışlardı ve şimdi o asi ordunun son kalıntısını yavaş yavaş takip ediyorlardı. Kum fırtınalarının ve daha beterlerinin içinden geçerek kurak bir diyardaki ufalanmış, tozlu yollarda ilerleyen On Dördüncü hâlâ bir çözüm bekliyor, kan istiyordu. Gel gör ki ağız dalaşları husumete dönüştükçe ve işler çığırından çıktıkça kanın çoğu kendilerinden akıyordu.


  Yumruklar durumu kontrol altında tutmak için ellerinden geleni yapıyorlardı ama onlar da diğer herkes kadar yorgundu. Bölüklerde rütbesine yaraşır çok az yüzbaşı bulunması da işleri daha da zorlaştırıyordu.


  Hele Keneb başka yere atandığından beri bizde onlardan bir tane bile yok. Lato Revae’de karaya çıkan ve şu sıralar hızla arkadan gelen yeni bir acemiler ve subaylar birliğinden bahsediliyordu ama bu söylentiler ortaya atılalı on gün olmuştu. Ahmakların şimdiye dek onlara yetişmeleri gerekirdi.


  Son iki gündür ulaklar gidip geliyor, arkalarında bıraktıkları patikada belirip tekrar gözden kayboluyorlardı. Dujek Tekkol ve Muavin’in kendi aralarında epey konuştukları açıkça belli oluyordu. Belli olmayan şeyse ne konuştuklarıydı. Şişe daha evvelden Aren ve Raraku arasında yaptığı gibi komuta çadırıyla içindekileri gizlice dinlemeyi düşünmüşse de Tez Ben’in varlığından tedirgin oluyordu. Bir Baş Büyücü. Eğer Tez bir taşı kaldırır da altında onu bulursa Şişe’nin vay hâlineydi.


  Önlerine kattıkları kahrolasıca hergeleler ilelebet kaçabilirlerdi ve komutanlarının kafası çalışıyorsa zaten aynen öyle yaparlardı. Söz konusu komutan ne zaman isterse kahramanca lüzumsuzluğuyla ilham verici son bir direniş göstermeyi seçebilirdi ama anlaşılan öyle bir şey yapmayacak kadar akıllıydı. Batıya, hiç durmadan batıya, oradaki sahralara gidiyorlardı.


  Az önce oturduğu yere geri dönen Şişe, parmaklarına ve avuçlarına bulaşmış Koryk’in kanını temizlemek için yerden avuç avuç kum aldı. Birbirimizin asabını bozuyoruz- Hepsi bu. Ninesi böyle bir durumda ne yapılacağını bilirdi ama kadın çoktan ölmüştü ve ruhu Jakata’nın dışındaki, buradan bin fersah uzaktaki eski çiftliğe yerleşikti. Şişe, kadının başını iki yana salladığını ve yarı deli dehasıyla gözlerini kıstığını hayalinde görür gibi oluyordu. Fânilerin huylarını iyi bilen ninesi her acziyeti ve her kusuru görür, bilinçsizce yapılan jestleri ve anlık yüz ifadelerini okur, çalkantılı yüzeyi delip hakikatin kemiklerini gün yüzüne çıkarırdı. Hiçbir şey ondan gizli kalmazdı.


  Lâkin Şişe ninesiyle konuşamazdı.


  Ama başka bir kadın var… öyle değil mi? Büyücü sıcağa rağmen ürperdi. O Eres’al cadısı hâlâ rüyalarına giriyordu. Şişe’ye hâlâ koskoca bir dünyayı kapsayan bir ağacın taş yaprakları gibi bu diyara saçılan, geçen sayısız çağda rüzgârların dört bir yana savurduğu kadim nacakları gösteriyordu. Öyle ki Şişe bu patikanın elli adım kadar güneyinde o kahrolası şeylerle dolu bir havza olduğunu biliyordu. Nacaklar orada, kısa bir yürüyüş mesafesinde onu bekliyordu.


  Onları görüyorum ama önemlerini henüz anlayamadım. Sorun da bu zaten. Bu işe uygun değilim. Gözleri çizmelerinin yanında bir kıpırtı yakaladı. Oraya bakınca taşıdığı yumurtalarla şişmiş bir çekirgenin ağır ağır süründüğünü gördü. Şişe öne eğildi ve böceği katlı kanatlarından tutarak yerden aldı. Diğer elini çantasına sokup siyah renkli küçük bir kutu çıkardı. Kutunun kapağına ve kenarlarına ufak ufak delikler açılmıştı. Büyücü mandalı açıp kapağı kaldırdı.


  Şen Beraberlik, yani gözleri gibi baktıkları Kuşboku akrepleri ani ışıkta kuyruğunu kaldırıp bir köşeye büzüldü.


  Şişe çekirgeyi kutuya attı.


  Neler olacağını anlayan akrep ileri atıldı ve birkaç saniye sonra bacakları seğirmeye devam eden böcekle besleniyordu.


  Şişe bıyık altından, “Hayat senin için ne kadar basit, değil mi?” dedi.


  Yanındaki kumlara bir şey düştü - yuvarlak ve mat yeşil bir karybral meyvesi. Şişe yukarı bakınca tepesine dikilmiş Huysuz’u gördü.


  Lağımcı o meyvelerden bir kucak dolusu taşıyordu. “Bir ikram,” dedi.


  Şişe yüzünü buruşturarak kapağı Şen Beraberlik’in üstüne kapadı. “Sağ ol. Bunları nereden buldun?”


  “Biraz yürüyüşe çıktım.” Huysuz başıyla güneyi gösterdi. “İçi karybral sarmaşıklarıyla dolu bir havzaya denk geldim.” Meyveleri mangadaki diğerlerine atmaya başladı.


  Bir havza. “İçinde bol bol nacak da vardı, değil mi?”


  Huysuz gözlerini kıstı. “Fark etmedim. Ellerine kan mı bulaştı?”


  “Benim kanimdir,” diye hırıldayan Koryk meyvesinin kabuğunu soymaya başlamıştı bile.


  Lağımcı duraksayıp etrafındaki yamuk asker halkasını inceledi. Bakışlarını en son çevirdiği Onbaşı Katran omuz silkti. O kadarı yetmiş olacak ki Huysuz son karybral küresini Gülücük’e attı.


  Kadın meyveyi bir bıçağın ucuyla yakaladı.


  Huysuz da dahil öbürleri onun ustaca hareketlerle kabuğu soymasını seyrettiler.


  Lağımcı iç geçirdi. “Sanırım gidip çavuşu bulacağım.”


  “İyi fikir,” dedi Şişe.


  “Şen’i ara sıra gezintiye çıkarmalısın,” dedi Huysuz. “Çıkar ki ihtiyar bacaklarını esnetebilsin. Belki ve Kopuzcu yeni bir akrep buldular - onun gibisini daha önce hiç görmemiştim. Bir rövanştan bahsediyorlar.”


  “Akrepler bacaklarını esnetemezler,” cevabını verdi Şişe.


  “Lafın gelişi.”


  “Ah.”


  Huysuz, “Her neyse,” diyerek oradan aheste aheste uzaklaştı.


  Gülücük tek seferde bir şerit hâlinde soymayı becerdiği kabuğunu Koryk’ten tarafa fırlattı. O sırada yere bakmakla meşgul olan adam göz ucuyla gördüğü hareketle irkildi.


  Kadın alaycı bir homurtu çıkardı. “Al bakalım. Bunu da muska koleksiyonuna eklersin.”


  Yarı-Seti karybrahnı yere bıraktı ve yavaşça doğrulurken surat ekşitip Şişe’ye sert bir bakış attı. “Bu kahrolası yarayı iyileştirdin sanıyordum.”


  “İyileştirdim tabii. Yine de biraz daha sızlayacaktır.”


  “Sızlamak mı? Ayakta zor duruyorum.”


  “Zamanla geçer.”


  “Gülücük elinden kaçabilir,” diye gözlemledi Katran. “Onun arkasından topallamanı seyretmek eğlenceli olacak, Koryk.”


  İri yarı asker sakinleşti. “Ben sabırlı bir adamım,” diyerek tekrar yere oturdu.


  “Aman ne korktum,” dedi Gülücük.


  Şişe ayağa kalktı. “Biraz yürüyüş yapacağım,” dedi. “Ben gelinceye kadar kimse kimseyi öldürmesin.”


  “Eğer biri öldürülürse iyileştirme becerilerinin pek faydası dokunmaz,” diye belirtti Katran.


  “İyileştirmeyi değil, sadece seyretmeyi düşünüyordum.”


  


  Kuzeye at sürerek kamp kurmuş kolun görüş menzilinden çıkmışlar, alçak bir sırtı aşıp düz ve tozlu bir ovaya gelmişlerdi. İki yüz adım uzaktaki alçak bir tepecikten üç guldindha ağacı yükseliyordu. Atlarını köselemsi, geniş yaprakların gölgesinde durdurduktan sonra yiyeceklerini ve Kemancı’nın bir yerlerden tedarik ettiği bir testi Gredfalan birasını çıkarıp Baş Büyücü’nün gelişini beklediler.


  Kalam dostunun eski gamsızlığının köreldiğini görebiliyordu. Kızılımsı sakalında daha çok gri tel, soluk mavi gözlerinde dalgın denebilecek bir bakış vardı. Doğru, On Dördüncü Ordu kindar, küskün askerlerle doluydu. Muharebeden hemen önceki gece bir imparatorluk intikamının şanı onlardan çalınmıştı ve bu yürüyüşün de faydası olmuyordu. Bütün bunlar Kemancı’nın durumunu açıklamak için yetse de Kalam gerçeği biliyordu.


  Tanno şarkısı olsun veya olmasın, Kirpi ve diğerleri ölmüşlerdi. Artık hepsi öbür taraftaki birer hayaletti. Öte yandan Tez Ben resmi raporların biraz yanlış olduğunu izah etmişti. Tokmak, Tırnakçı, Tezcanlı, Kamufle, Çulha, Maviinci… sağ kalanlar olmuş ve bunlar emekliye ayrılıp kendilerine Darujhistan’da rahat bir hayat kurmuştu. Yüzbaşı Ganoes Paran’la beraber. Yani iyi haberler de vardı ve bunun faydası olmuyor değildi. Tabii birazcık.


  Kemancı ve Kirpi bir zamanlar kardeş gibilerdi. Birlikteyken fırtınalar estirirlerdi. Müşterek zihniyetleri çoğu kez keyif vericiden ziyade tehlikeliydi. İkisi Köprüyakarların kendileri kadar efsaneviydi. Azur Gölü kıyısındaki ayrılışları mukadder bir karar olmuştu. Meğer hepimiz için öyleymiş.


  Kalam o erişe -Ruhgezerin bir bölük askeri kutsamasına, Raraku’da dokunun yırtılmasına- fazla bir anlam veremiyordu. Görünmez koruyucular fikri onu rahatlattığı kadar tedirgin de ediyordu. Kirpinin hayaleti Kemancı’nın hayatını kurtarmıştı… peki ama Alakarga neredeydi? O da orada yer almış mıydı?


  Sha’ik’in kampındaki o gece kâbus gibi geçmişti. O karanlık saatlerde sayılamayacak kadar çok bıçak çekilmişti. Kemancı da o hayaletlerden bazılarını kendi gözleriyle görmüştü. Öleli çok olmuş Köprüyakarlar akşamdan kalma bir baş ağrısı kadar sevimsiz ve yaşarken oldukları kadar çirkin biçimlerde geri gelmişlerdi. Kalam, Keman’ın konuşmuş olduğu o Tanno Ruhgezeri bir eline geçirse…


  Lağımcı ağaçların gölgesinde volta atıyordu.


  Kalam Mekhar çömelip eski dostuna baktı. “Pekâlâ, Keman, çıkar ağzındaki baklayı.”


  “Kötü şeyler,” diye söylendi lağımcı. “Sayılamayacak kadar çok. Fırtına bulutları gibi her ufukta toplanıyor.”


  “Ahbaplığının içimi sıkmasına şaşmamak lazım.”


  Kemancı ona gözlerini kıstı. “Sanki sen daha matahsın da.”


  Suikastçı yüzünü buruşturdu. “İnci. Gözüme gözükmüyor ama yine de yakınlarda bekliyor. O Pardu kadını… Neydi adı?”


  “Lostara Yil.”


  “Hah. O Pardu kadını şimdiye kadar onu adam eder sanıyordum.”


  “O ikisi kendilerine özgü bir oyun oynuyorlar,” dedi Kemancı, “eh, buyursunlar oynasınlar. Her neyse, İnci’nin neden hâlâ burada olduğu belli. Imparatoriçe bir adamını Tavore’un yakınında tutmak istiyor.”


  “Zaten Laseen’in sorunu hep oydu,” dedi Kalam iç geçirerek.


  “Güven.”


  Kalam lağımcıyı süzdü. “Aren’den beri Tavore’la beraber yürüyorsun. Ona dair bir izlenim edinebildin mi? Herhangi bir şey?”


  “Ben bir çavuşum, Kalam.”


  “Aynen öyle.” Suikastçı bekledi.


  Kemancı sakalını kaşıdı, hırpalanmış miğferinin kayışını çekiştirdi, sonra da tokayı açıp miğferi bir kenara attı. Gezinmeyi sürdürerek kumdaki yaprakları ve ceviz kabuklarını tekmeledi. Suratının önünde uçuşan başıboş bir kansineğini eliyle savuşturdu. “Kadın soğuk demir, Kalam. Ama henüz sınanmadı. Muharebede doğru düzgün düşünebilir mi? Ayaküstü komuta edebilir mi? Hood biliyor ya, gözde Yumruk’u, yani Gamet adındaki o yaşlı adam edemedi. Bu da Tavore’un muhakeme kabiliyeti için iyiye işaret değil.”


  “Gamet’i eskiden beri tanıyormuş galiba?”


  “Evet, güvendiği biriymiş. O da var tabii. Adamcağız yıpranmıştı, hepsi bu. Eskiden olduğum kadar bonkör değilim.”


  Kalam sırıtarak başka tarafa baktı. “Ah, evet, zaten seni düşününce aklıma gelen ilk şey de bonkörlüktür.” Lağımcının kemerine asılı parmak kemiklerini işaret etti. “Peki ya bunlar?”


  “Doğru, Tavore o konuda düzgün davrandı. Belki Oponn ittiği içindir.”


  “Belki de değildir.”


  Kemancı omuz silkti. Eli birdenbire uzanıp kansineğine kapandı. Böceği bariz bir zevkle avuçlarının arasında ezdi.


  Daha yaşlı gözüktüğü kesindi ama süratinden ve hırçınlığından bir şey kaybetmemişti. Tozlu, ölü bir esinti civardaki yaprakları uçurarak kumların üzerine savurdu. Birkaç adım uzaktaki boşluk duyulur bir sesle yarıldı ve açılan kovanın içinden Tez Ben çıktı. Öksürerek.


  Kalam bira testisini alıp oraya yürüdü. “Al.”


  Sihirbaz içti, bir kez daha öksürdü, ardından tükürdü. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, imparatorluk kovanı berbat bir yer.” Bir ağız dolusu bira daha yuttu.


  Kemancı yanlarına gelerek, “Beni de oraya gönderin,” dedi. “O zaman ben de biraz içebilirim.”


  “Keyfinin yerine gelmesine sevindim,” diyen Tez Ben testiyi ona uzattı. Paketlere sarılı erzakları görünce, “Yakında bir ziyaretçimiz olacak… yani karnımızı doyurduktan sonra,” dedi. Hemen oraya yollandı. “Öyle açım ki kansinekleri bile yiyebilirim.”


  “Buyur avucumu yala,” dedi Kemancı.


  Sihirbaz durup ona baktı. “Aklını kaçırmışsın. Bir deve tezeği satıcısının elini yalarım daha iyi.” Yiyeceklerin üzerindeki paketleri açmaya başladı.


  “Tavore’la görüşmen nasıldı?” diye sordu yanına gelen Kalam.


  “Sen ne biliyorsan ben de onu biliyorum,” yanıtını verdi Tez Ben. “Daha önce de kuşatma altındaki kimselerle karşılaştığım oldu ama Tavore etrafına o kadar kalın ve yüksek surlar dikmiş ki bir düzine kızgın ejderhanın bile onları aşabileceğini sanmam. Üstelik görünürde bir düşman da yok.”


  “Bak o konuda yanılıyor olabilirsin,” dedi suikastçı. “İnci ortalarda mıydı?”


  “Eh, perdelerden biri azıcık oynadı.”


  Kemancı burun kıvırdı. “İnci o kadar göze çarpmaz. Muhtemelen T’amber’dir.”


  “Lafın gelişi öyle dedim, Kemancı. Yakınlardaki bir kovanda bizi gözleyen biri vardı.”


  “Öyleyse Tavore kılıcını üstünde taşımıyordu,” dedi Kalam.


  “Hayır, tanrılara şükür benimle konuşurken hiç taşımaz.”


  “Ah, amma da anlayışlıymış!”


  Sihirbaz Kalam’a sert bir bakış attı. “Baş Büyücü’nün iliğini kemiğini kurutmak istemiyor demek istiyorsun herhalde.”


  “Yeter,” dedi Kemancı. “Hayalimde beliren görüntülerden hoşlanmıyorum. Bana şu sepah ekmeğinden bir parça ver - hayır, ısırdığını değil, Tez. Şunu - of, unut gitsin.” Elini uzattı.


  “Hey, yemeğime kum döküyorsun!”


  Kalam dizlerinin üstüne oturdu. Kemancı her geçen dakika daha genç görünüyordu. Özellikle de kaşları çatıkken. Ordudan ve onun yükünden bir müddet ayrı kalmanın vakti gelmişti de geçiyordu bile.


  “Ne var?” diye sordu Kemancı. “Dişlerin aşınır diye mi korkuyorsun? Öyleyse o ekmeği çiğnemeyi bıraksan iyi olacak.”


  “O kadar da sert değil,” diye ağzındaki lokmayla karşılık verdi sihirbaz.


  “Evet ama içi kum dolu, Tez Ben. Değirmen taşları yüzünden. Her neyse, bugünlerde hep kum döküyorum. Hayal bile edemeyeceğin yerlerime kum kaçıyor.”


  “Yeter, bu sefer de benim hayalimde görüntüler beliriyor.”


  “Bu iş bittikten sonra,” diye acımasızca devam etti Kemancı, “Darujhistan’da bir yıl keyif çatsam bile kumlu kumlu sıçarım-”


  “Yeter dedim!”


  Kalam’ın lağımcıya çevrili gözleri kısıldı. “Darujhistan mı? Yani ötekilere katılmayı mı planlıyorsun?”


  Lağımcı bakışlarını kaçırdı. “Günün birinde…”


  “Yakın günlerin birinde mi?”


  “Kaçıp gitmeyi planlamıyorum, Kalam.”


  Suikast kısacık bir anlığına Tez Ben’le bakıştı ve genzini temizledi. “Eh… belki de planlamalısın, Keman. Tavsiye vermem gerekseydi-”


  “Tavsiye veriyorsan topyekûn ayvayı yedik demektir. Günümü mahvettiğin için sağ ol. Tez, bir zahmet o birayı tekrar uzatsana. Boğazım kurudu.”


  Kalam sessiz kaldı. Pekâlâ, en azından o konu kapandı.


  Tez Ben uzun parmaklı ellerindeki kırıntıları süpürüp geriye kaykıldı. “Tavore’un seninle ilgili fikirleri var, Kalam…”


  “Bir karı bana yeter de artar bile.”


  “Belki de senden bir suikastçılar mangası kurmanı istiyordur, ne dersin?”


  “Bir ne? Bu ayaktakımından mı?”


  “Hey,” diye homurdandı Kemancı, “ben o ayaktakımını yakından tanıyorum.”


  “Eee?”


  “Eee’si haklısın. Al birini vur ötekine.”


  Sihirbaz omuz silkerek, “Olsun varsın,” dedi. “Ayrıca Tavore galiba bunu gizli saklı yapmanı istiyor.”


  “Tabii canım, hem de İnci sohbetinize kulak kesilmişken.”


  “Hayır, o daha sonraydı. Buluşmalarımızın ikinci yarısı dinleyicilerimiz içindir. İlk yarı, yani İnci veyahut başka birileri gelmeden önce baş başa konuşuruz. Tavore buluşma zamanlarımızı mümkün olduğunca doğaçlama belirler. Kurtçuk’u bir ulak gibi kullanır.” Sihirbaz eliyle bir savuşturma hareketi yaptı.


  “O altı üstü bir evlatlık,” dedi Kemancı.


  Fakat Tez Ben başını iki yana sallamakla yetindi.


  “Demek Tavore kendi suikastçılar heyetini kurmak istiyor,” dedi Kalam. “Pençe’yi haberdar etmeden. Of, bu işin vardığı yer hiç içime sinmiyor, Tez.”


  “O surların arkasında saklanan her kimse korkuyor olabilir ama kesinlikle aptal değil, Kal.”


  “Aptallık bütün bu olup bitenlerde,” diye duyurdu Kemancı. “Muavin isyanı bastırdı - Laseen ondan daha başka ne istiyor ki?”


  “Muavin düşmanlarımızla baş etme konusunda güçlü olabilir,” dedi Kalam. “Ama popülerlikte zayıf.”


  “Varsın Tavore popüler olmasın. Bunun nesi kötü?”


  “Zamanla popüler olabilir. Acemi şansından kaynaklanmadığı açıkça anlaşılan birkaç başarı daha kazansa yeter. Hadi ama, Keman, bir ordunun ne kadar çabuk taraf değiştirebileceğini iyi biliyorsun.”


  “Bu ordu değil,” dedi lağımcı. “Daha en başta kendini zor toparladı. Dokunsalar yıkılacak bir güruhuz - Tez Ben, Muavin’in bundan haberi var mı?”


  Sihirbaz bir müddet düşündükten sonra başını salladı. “Sanırım evet. Ama Gürzlü Leoman’ı yakalamanın ve onu ordusuyla beraber unufak etmenin ötesinde bu konuya dair ne yapacağını bilmiyor.”


  Kemancı homurdandı. “Huysuz da ondan korkuyor. Bu iş bitmeden hepimizin de Ranal’ı giyeceğine ikna olmuş.”


  “Ranal’ı mı? Ah, doğru.”


  “Üstelik bu konuda başımızın etini yiyor,” diye devam etti Kemancı. “Bir tane küfürgeç sakladığından ve sonumuz geldiğinde onun üstüne oturacağından bahsedip duruyor. Böyle şeyler söylediği zaman acemilerin yüzlerinde beliren ifadeleri görmelisiniz.”


  “Anlaşılan Huysuz’un biraz laflamaya ihtiyacı var.”


  “Asıl suratının ortasına bir yumruk yemeye ihtiyacı var onun, Kal. Açıkçası heves etmedim de değil…”


  “İyi ama lağımcılar birbirlerine öyle davranmazlar ki.”


  “Ben aynı zamanda bir çavuşum da.”


  “Ama hâlâ onun desteğine ihtiyacın var.”


  “Evet,” dedi Kemancı somurtarak.


  “Pekâlâ,” dedi Kalam, “ben onu hizaya sokarım.”


  “Dikkat et de ayaklarının dibine bir delergeç atmasın. Suikastçılardan hoşlanmaz.”


  “Kim hoşlanır ki?” diye yorumda bulundu Tez Ben.


  Kalam kaşlarını çattı. “Ben de kalkmış popüler olduğumu sanıyordum… en azından dostlarım arasında.”


  “Dikkatli davranıyoruz, o kadar, Kalam.”


  “Sağ ol, Tez, bunu aklımda tutarım.”


  Sihirbaz aniden doğruldu. “Konuklarımız gelmek üzereler…”


  Kemancı ve Kalam da ayağa kalktılar ve döndüklerinde imparatorluk kovanının bir kez daha açıldığını gördüler. Dört figür dışarı çıkıyordu.


  Suikastçı aralarından ikisini tanıdı ve içini tedirginlikle birlikte bir zevk kapladı; Baş Büyücü Tayschrenn tüylerini diken diken ederken Dujek Tekkol’u görmek gerçek bir mutluluktu. Tayschrenn’in iki yanındaki korumalardan biri bıyıklarını mumlamış bir Seti’ydi. Adamı uzun zaman evvel gürmüşçesine Kalam’ın gözü onu bir yerden ısırır gibiydi. Diğer korumaysa yirmi beş ilâ otuz beş yaş arası bir kadındı. Dar ipek kıyafetinin altından kıvrak ve atletik bir vücudu olduğu anlaşılan kadının yumuşak bakışlı, koyu kahverengi gözleri temkinliydi. Yuvarlak suratının etrafına dökülen saçları imparatorluk tarzında kısa kesilmişti.


  “Gevşe,” diye Kalam’ın yanında mırıldandı Tez Ben. “Daha önce de dediğim gibi, Tayschrenn’in geçmişteki… olaylarda oynadığı rol… yanlış anlaşıldı.”


  “Demek öyle.”


  “Dahası, Alakarga’yı korumaya çalıştı.”


  “Ama çok geç kaldı.”


  “Kalam…”


  “Pekâlâ, medeni olacağım. Şu Seti onun İmparator öncesi günlerden kalmış eski koruması mı?”


  “Evet.”


  “Suratsız bir hergele? Ağzını bıçak açmayan?”


  “Aynen öyle.”


  “Biraz yumuşamış gibi bir hâli var.”


  Tez Ben alaycı bir homurtu çıkardı.


  “Komik bir şey mi var, Baş Büyücü?” diye sordu Dujek, grup oraya yaklaşırken.


  Tez Ben doğrularak, “Hoş geldin, Baş Yumruk,” dedi. Tayschrenn’e hitap ederken biraz saygılı bir ton takındı. “Meslektaşım…”


  Tayschrenn’in ince, neredeyse tüysüz kaşları kalktı. “Sahada terfi ettirildin, değil mi? Eh, belki de geç bile kalındı. Mamafih İmparatoriçe’nin henüz o unvanı onayladığını sanmıyorum.”


  Tez Ben adama geniş, dişlek bir tebessüm etti. “Karaköpek Seferi’nin başlarında İmparator’un yolladığı başka bir Baş Büyücü vardı, hatırlıyor musun, Baş Büyücü? Kribalah Rule?”


  “Kaba Rule mu? Evet, bir ay kadar sonra ölmüştü.”


  “Evet, feci bir yangında. İşte o bendim. Yani daha önce de bir Baş Büyücü’ydüm, meslektaşım…”


  Alnı kırışan Tayschrenn’in o günleri düşündüğü belliydi. Derken kaşlarını çattı. “Yani İmparator bundan haberdar mıydı? Seni o yolladığına göre öyle olmalı - tabii seni gerçekten o yollamışsa.”


  “Eh, bazı uygunsuzluklar yok değildi ve o yolda yürüyen biri onları pekâlâ fark edebilirdi. Fakat sen belli ki öyle yapma ihtiyacı hissetmemişsin, zira kısa süreli de olsa başımı rahat rahat becerdim - hatta bir keresinde seni beladan kurtardığımı hatırlar gibiyim… Tiste Andii suikastçı-büyücülerle ilgili bir mesele vardı-”


  “İçinde bir iblis lordu olan belirli bir cismi kaybetmiştim…”


  “Öyle mi? Bak bunu duyduğuma üzüldüm.”


  “Aynı iblis daha sonra Darujhistan’da Rake’in kılıcıyla can vermişti.”


  “Ah, ne büyük talihsizlik.”


  Kalam dostuna doğru eğildi. “Bir de bana gevşememi söylemiştin,” diye fısıldadı.


  “Uzun zaman önce ve çok uzaklarda,” dedi Dujek Tekkol sertçe, “ellerimi birbirine vururdum - tabii bir taneden fazlasına sahip olsaydım. Tayschrenn, şu Seti’yi aptalca bir şey yapmadan önce dizginle. Burada konuşacak şeylerimiz var. Haydi artık işe koyulalım.”


  Kalam karşısındaki Kemancı’ya bakarak göz kırptı. Tıpkı eski günlerdeki gibi…


  Sırtın zirvesinde yüzükoyun yatan İnci homurdandı. “Oradaki Dujek Tekkol,” dedi. “Şu an G’danisban’da olması gerekirdi.”


  Yanındaki Lostara Yil tıslayarak vücudunu tokatlamaya başladı. “Kahrolasıca ekin pireleri. Bu sırt onlarla kaynıyor. Ekin pirelerinden nefret ederim-”


  “Neden ayağa kalkıp dans etmiyorsun, Yüzbaşı?” diye sordu İnci. “Yeter ki burada olduğumuzu bilsinler.”


  “Casusluk etmek çok aptalca. Bundan nefret ediyorum ve sana duyduğum nefreti de yeniden keşfediyorum, Pençe.”


  “Ağzından bal damlıyor. Neyse, şu kel olanı Tayschrenn. Yanında Hattar ve Kiska’yı da getirmiş. Yani riskleri ciddiye alıyor. Of, neden şimdi böyle bir şey yapıyorlar?”


  “Ne yapıyorlar ki?”


  “Her ne yapıyorlarsa onu elbette.”


  “E öyleyse hevesli bir köpek yavrusu gibi Laseen’e koşup her şeyi anlat, İnci.”


  Adam sırtın zirvesinden geriye süründü, ters döndü ve doğrulup oturdu. “Aceleye gerek yok. Düşünmeliyim.”


  Lostara ayağa kalkabilecek seviyeye ininceye dek yamaçtan aşağı kaydı. Zırhının altını kaşımaya başladı. “Eh, oturup seni bekleyecek hâlim yok. Bana escura yapraklı bir süt banyosu lazım. Hem de hemen.”


  Adam onun sert adımlarla ordugâha doğru uzaklaşmasını seyretti. Ani seğirtmeler haricinde Lostara’nın hoş bir yürüyüş tarzı vardı.


  İnci, pireleri bedeninden uzak tutacak basit bir tılsım yapmıştı. Belki aynı nezaketi yoldaşına da göstermeliydi.


  Hayır. Böylesi çok daha iyi.


  Tanrılar aşkına, resmen birbirimiz için yaratılmışız.


  3


  
    
      Yareth Ghanatan, şehir hâlâ dimdik ayakta


      İlk ve son, eski şosenin kıvrılarak


      Yarım daire çizdiği yerde kuleler var


      Karışmış harçlarına imparatorluklar


      Yürüyüşteki ordular, kırık kanat sancakları


      Ve yaya yollarına dizili parçalanmışlar


      Kısa zamanda olur abidelerin kemikleri, hem savaşçılarıyla


      Hem de inşacılarıyla, şehir ilelebet bekler


      Böcek sürülerini ağırlamaya, ah o kuleler


      Ne mağrur yükselir, âdeta güneşin ısıttığı nefesten


      Rüyalar gibi, Yareth Ghanatan.


      Şehir imparatordur, eş ve sevgili,


      İlk İmparatorluk’un çocuğu ve acuzesi,


      Lâkin kalırım ben, tüm akrabalarımla


      Surlardaki kemikler, yerin altındakiler,


      İlk yumuşak gölgeyi düşürürler - ilk ve son,


      Görürüm ne geldiğini, gelip gitmişleri,


      Ve bedenimin kili hissetmiştir ellerini


      Hayatın eski sıcağını, zira şehir,


      Benim şehrim, hâlâ dimdik ayaktadır, ve daima


      Ayakta kalacaktır.


      


      Surlardaki Kemikler


      (dikilitaş parçası, İlk İmparatorluk dolayları)


      Anonim

    

  


  


  “Bu çömlek olabilirim.”


  “O çömlek olmak istemezsin.”


  “Bacakları var.”


  “Ama kısacık. Üstelik hareket ettiklerini sanmıyorum. Sadece gösteriş içinler. Öyle şeyleri hâlâ hatırlıyorum.”


  “Ama çok şirin.”


  “Kız içine işiyor.”


  “İşiyor mu? Emin misin? İçine işediğini hiç gördün mü?”


  “Baksana, Kaymak. İçindeki onun sidiği. O çömlek olmak istemezsin. Sana canlı bir şey lazım. Gerçekten canlı. İşleyen bacakları olan bir şey. Veya kanatları…”


  Onlar fısıldaşmaya devam ederlerken Apsalar penceredeki son parmaklığı da çıkarıp yere bıraktı. Pervaza tırmandı ve en yakın çatı dikmesine ulaşmak için yan döndü.


  “Nereye gidiyorsun?” diye sordu Telorast.


  “Dama.”


  “Seninle gelelim mi?”


  “Hayır.”


  Apsalar kendini yukarı çektikten sonra çok geçmeden güneşte pişmiş kil kiremitlerde çömeliyor, tepede yıldızlar ışıldıyordu. Şafağa çok kalmamıştı ve aşağıdaki şehir gecenin içindeki cansız bir şeymişçesine sessiz ve hareketsiz bekliyordu. Ehrlitan. Bu diyarda geldikleri, bir yığın yük altında dağılması kaderlerinde yazılı bir grupla çıktıkları o yolculuğun başladığı ilk şehir. Kalam Mekhar, Kemancı, Crokus ve kendisi. Ah, Crokus yoldaşlarının gizli gerekçelerle geldiklerini öğrenince ne kızmıştı - sadece Apsalar’ı evine götürmüyorlar, eski bir yanlışı düzeltmiyorlardı. Delikanlı amma da saftı.


  Oğlanın şimdi ne durumda olduğunu merak eden Apsalar bir sonraki görüşmelerinde bunu Kotilyon’a sormayı düşündü, ama sonra yapmamaya karar verdi. Crokus’u özlemeye devam etmek işini zora sokardı; onu düşünmek bile hasretin, arzunun ve pişmanlığın baraj kapaklarını açmaktan başka bir işe yaramazdı.


  Üstelik genç kadının dikkat etmesi gereken daha başka, daha acil konular vardı. Mebra. Yaşlı casus ölmüştü. Zaten Gölgetaht da öyle olmasını istemişti ama Apsalar bunun sebebinden bihaberdi. Evet, Mebra bütün taraflar için çalışarak kâh Malazan İmparatorluğu’na, kâh Sha’ik’in davasına hizmet etmişti. Bazen de… başka birine. O başka birinin kimliği önemliydi ve Apsalar’ın tahminince Gölgetaht’ın kararının asıl sebebi buydu.


  İsimsizler? Semk suikastçı bir izi silmek üzere mi gönderilmişti. Bu mümkün olduğu kadar mantıklıydı da. Şahit kalmamalı, demişti adam. Neyin şahidi? Mebra, İsimsizler’e ne gibi bir hizmet sunabilirdi? Buna bir cevap aramayı ertele. Başka kim?


  Yedi Kent’teki eski Gölge tarikatının bazı müritleri fethe eşlik eden kıyımlardan hiç kuşkusuz sağ kurtulmuşlardı. Onlar Mebra’nın çok sayıdaki yeteneğinin bir diğer muhtemel işverenleriydi ve Gölgetaht’ın dikkati kadar öfkesine hedef olma ihtimalleri de yüksekti.


  Apsalar’a Mebra’yı öldürmesi söylenmişti. Bir sebep verilmediği gibi kendi başına herhangi bir soruşturma yürütmesi de istenmemişti. Demek ki Gölge taht yeteri kadar bilgi sahibi olduğunu düşünmüştü. Kotilyon için de aynı şey geçerliydi. Belki de tam aksine ikisi de durumdan tamamıyla habersizdi ve Mebra’nın tekrar taraf değiştirmesini hazmedememişlerdi, o kadar.


  Apsalar’ın listesinde daha başka hedefler de vardı. Bu rasgele isimler listesindekilerin tamamı Kotilyon’un anılarında mevcuttu. Genç kadının birinden diğerine geçmesi bekleniyordu. En zorlu hedef de sonuncusuydu… ama ona büyük ihtimalle daha aylar vardı ve genç kadının hamle yapabilecek kadar yaklaşması için önce bazı ustaca manevralarda bulunması, çok tehlikeli bir kişiyi yavaşça ve dikkatle takip etmesi gerekecekti. Üstelik o kişiye bir husumet beslemiyordu.


  Bir suikastçının işi budur. Kotilyon tarafından sahiplenilmek beni bir suikastçıya dönüştürdü. Tek sebep oydu. Can aldım ve almaya devam edeceğim. Başka bir şey düşünmeme gerek yok. Mesele basit. Basit olması lazım.


  Dolayısıyla meseleyi basitleştirecekti.


  Yine de bir tanrı neden aşağılık bir fâniyi öldürmeye karar verirdi? Bir mokasenin içine kaçan bir taşın yarattığı ufak çaplı rahatsızlık. Ormanlık bir yolda surata çarpan ince bir ağaç dalı. O taşı çıkarıp atmadan veya uzanıp o dalı kırmadan önce kim durup düşünürdü ki? Görünüşe bakılırsa ben düşünüyorum, zira ben o tanrının bütün bunlardaki eliyim.


  Yeter. Bu kadar zayıflık, bu kadar… kararsızlık yeterdi. Vazifeni tamamla, sonra da çek git. Ortadan kaybol. Yeni bir hayat kur.


  İyi ama… böyle bir şey nasıl yapılır?


  Akıl danışabileceği biri vardı - Apsalar kimliğini Kotilyon’un anılarında bulduğu o kişinin çok uzakta olmadığını biliyordu.


  Bacaklarını aşağıya sarkıtarak çatının kenarına oturmuştu. Şimdi yanında biri oturuyordu.


  “Eee?” diye sordu Kotilyon.


  “İsimsizler’den bir Semk suikastçısı görevimi benim yerime tamamladı.”


  “Bu gece mi?”


  “Onunla karşılaştım ama onu sorgulayamadım.”


  Tanrı yavaşça kafa salladı. “Yine İsimsizler. Bak bu beklenmedik bir şey. Ve tabii istenmedik.”


  “Öyleyse Mebra’nın ölümünün sebebi onlar değildi.”


  “Hayır. Eski tarikatta bazı kıpırdanmalar yaşanıyordu. Mebra bir Baş Rahip olmaya hazırlanıyordu. En uygun aday oydu - ötekiler hakkında endişelenmiyoruz.”


  “Yani temizlik yaptınız.”


  “Gerekiyordu, Apsalar. Bizi bekleyen bir kavga var. Fena bir kavga.”


  “Anladım.”


  Bir müddet konuşmadılar, sonra Kotilyon genzini temizledi. “Henüz onu kontrol etme imkânı bulamadım ama sıhhatli olduğunu biliyorum. Gerçi tahmin edilebileceği üzere biraz keyifsiz.”


  “Pekâlâ.”


  Kotilyon kızın konuyu kapatmak istediğini sezmiş olmalıydı. Biraz duraksadıktan sonra, “İki hayaleti serbest bırakmışsın…” dedi.


  Apsalar omuz silkti.


  İç geçiren Kotilyon bir elini siyah saçlarında gezdirdi. “Eskiden ne olduklarını biliyor musun?”


  “Sanırım hırsızdılar.”


  “Evet, öyleydiler.”


  “Tiste Andii?”


  “Hayır ama o iki cesedin başında uzun süre bekleyip… bazı özleri emdiler.”


  “Ah.”


  “Onlar artık Kenaryürür’ün ajanları. Ne yapacaklarını merak ediyorum.”


  “Şimdilik bana refakat etmekle yetiniyor gibiler.”


  “Evet. Sanırım Kenaryürür sana da ilgi duyuyor, Apsalar. İkimizin daha önceki… ilişkisinden dolayı.”


  “Yani benim üzerimden sana erişiyor.”


  “Sanırım merakını cezbediyorum.”


  “Kenaryürür. O hayalet epey pasif bir tipe benziyor,” diye gözlemde bulundu genç kadın.


  “Onunla erdiğimiz gece tanıştık,” dedi Kotilyon yavaşça. “Gölge âlemine geçiş yaptığımız gece. Daha ilk görüşte tüylerimi diken diken etti. O zamandan beri de etmeyi sürdürüyor.”


  Apsalar adama göz attı. “Bir tanrı olmaya hiç uygun değilsin, Kotilyon, bunu biliyor muydun?”


  “Bu güvenin için çok teşekkürler.”


  Apsalar elini kaldırdı ve okşamaya yakın bir hareketle Kotilyon’un çene hattında gezdirdi. Kotilyon’un nefesinin kesilmesi, gözlerinin azıcık genişlemesi dikkatinden kaçmadı. Yine de tanrı dönüp ona bakmadı. Apsalar elini indirdi. “Özür dilerim. Bir hata daha. Zaten bugünlerde böyle hatalardan başka bir şey yapamaz oldum sanki.”


  “Sorun değil,” cevabını verdi Kotilyon. “Anlıyorum.”


  “Öyle mi? Ah, elbette anlıyorsun.”


  “Görevini tamamla. Sonrasında senden başka bir şey istenmeyecek. Benden daha başka talepler almayacaksın. Veya Gölgetaht’tan.”


  Ses tonunda Apsalar’ı hafifçe ürperten bir şey vardı. Pişmanlığa benzer bir şey. “Anladım. Bunu duyduğuma sevindim. Yoruldum. Kim olduğumdan, Kotilyon.”


  “Biliyorum.”


  “Bir yere uğramayı düşünüyordum. Bir sonraki vazifemden önce.”


  “Öyle mi?”


  “Doğudaki sahil yolu. Gölge’yle sadece birkaç gün sürer.”


  Kotilyon ona göz attı. Tanrının hafifçe gülümsediğini gören genç kadın nedense sevindi. “Ah, Apsalar… bak işte bu eğlenceli olacak. Ona benden selam söyle.”


  “Sahi mi?”


  “Kesinlikle. Biraz sarsılmaya ihtiyacı var.” Kotilyon doğruldu. “Artık gitmeliyim. Neredeyse güneş doğacak. Dikkatli ol. Ayrıca o hayaletlere güvenme.”


  “İkisi de kötü birer yalancı.”


  “Eh, başkalarının kafasını karıştırmak için benzer bir taktik kullanan bir Baş Rahip tanıyorum.”


  Iskaral Pust. Şimdi gülümseme sırası Apsalar’daydı ama bir şey söylemedi, zira Kotilyon gitmişti.


  Doğu ufku yükselen güneşle beraber alev alevdi.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Karanlık nereye kayboldu?” diye sordu Kaymak.


  Yatağın yakınında dikilen Apsalar gizli silahlarını elden geçirdi. Yakında -belki de bu öğleden sonra- uyuması gerekse de önce gün ışığından istifade edecekti. Semklerin Mebra’yı öldürmesinde önemli bir şeyler gizliydi. Bu ayrıntı Kotilyon’u sarsmıştı. Apsalar’dan konuyu araştırmasını istememişse de genç kadın en azından bir-iki günlüğüne öyle yapacaktı. “Güneş doğdu da ondan, Kaymak.”


  “Güneş mi? Abis aşkına, bu dünyada bir güneş mi var? Yoksa akıllarını mı kaçırdılar?”


  Apsalar büzülmüş hayalete göz attı. Yaratık loş ışıkta çözünüyordu. Telorast da yakındaki bir gölgeye sinmiş bekliyor, duyduğu dehşet yüzünden ağzını bıçak açmıyordu. “Kimler akıllarını kaçırmış?” diye Kaymak’a sordu Apsalar.


  “Eh, onlar tabii! Bu mekânı yaratanlar!”


  “Kayboluyoruz!” diye tısladı Telorast. “Bu ne anlama geliyor? Yok mu olacağız?”


  “Bilmiyorum,” diye yanıtladı Apsalar. “Muhtemelen biraz madde kaybederseniz - tabii bünyenizde varsa. Ama geçici olur. En iyisi burada kalın ve konuşmayın. Günbatımından önce dönerim.”


  “Günbatımı! Evet, fevkalade, burada günbatımını bekleyeceğiz. Sonra gece olacak ve karanlık çökecek. Beraberinde gölgelerle sahip olunacak diğer şeyler gelecek. Evet, korkulası kadın, burada bekleyeceğiz.”


  Apsalar aşağı indi, bir gecelik ücret daha ödedi ve tozlu sokağa çıktı. Vatandaşlar daha şimdiden pazara gidiyorlar, işportacılar yüklü katırlarını peşleri sıra çekiyorlardı. Arabalar kafeslere konmuş ötücü kuşlarla, tuzlanmış etlerle, yağ veya bal fıçılarıyla dolup taşıyordu. Yaşlı adamlar yakacak odun ve kil sepetlerin altında emek harcıyorlardı. Sokağın ortasında iki Kızıl Kılıç -imparatorluk varlığının kesin suretle tekrar sağlanması sonucu yeniden kanunun ve düzenin korku verici bekçileri hâline gelmiş korkulan savaşçılar- yürüyordu. Onlar da Apsalar’la -hatta çoğu kimseyle- aynı istikamete, yani şehir surlarının hemen dışındaki limanın güneyinde kurulu uçsuz bucaksız kervan kamplarına doğru gidiyorlardı.


  İnsanların uzak durdukları Kızıl Kılıçlar çalımlı adımlarla yürüyorlar, zırhlı ellerini kınlarının üzerine koymuşlar ama asayiş kayışları takılmamış palalarının kabzasında tutarak kibirlerini kasıtlı, kışkırtıcı bir tarzla dışa vuruyorlardı. Yine de onlara meydan okuyan çıkmıyordu.


  Apsalar onlara yetişmeden saniyeler önce soldaki bir geçide girdi. Birden fazla güzergâh kervan kamplarına çıkıyordu.


  Pardu ve Gral muhafızlar istihdam eden, ayrıca şehirdeki bir Gölge Dansçısı’nın huzurunda sıradışı bir ilgi sergilermiş gibi gözüken bir tüccar kendini de bir ilgi odağı hâline getirirdi. Tüccarın bir bilgi alıcısı ve satıcısı olması mümkündü ama bu bile Apsalar’ın işine yarayabilirdi - tabii genç kadın edineceği herhangi bir bilgi karşılığında para ödemeye hazır değildi, o ayrı. Kabile muhafızları uzak kentler arasındaki tenha yollarda gerçekleşen uzun mesafeli kara yolculuklarını düşündürüyordu. Tabii tüccarın bir şeyler bildiğini de.


  Aynı şey o muhafızlar için de geçerli olabilirdi.


  Apsalar ilk kampın eteklerine ulaştı. Eğer gökyüzünden bakılabilseydi tüccarların düzenli bir araba, atlı savaşçı, çoban köpeği ve deve akışı dahilinde gidip geldikleri kervan kent çiçek hastalığından delik deşik olmuş gibi görünürdü. Dış kenarlar muğlak bir hiyerarşiye göre mevkileri belirlenen düşük çaplı tüccarları ağırlarken orta kısım üst düzey kervanların işgalindeydi.


  Çadırlar arasındaki bir ara yoldan ana caddeye giren Apsalar uzun bir arayışa girişti.


  Öğleye doğru bir Tapu’ya rastladı. Bir tentenin altındaki küçük masalardan birine oturup şişe geçirilmiş meyve ve etlerle karnını doyururken yağlar sıcak izler bırakarak ellerinden aktı. Şimdiye kadar uğradığı tüccar kamplarında yepyeni bir enerji tespit etmişti. İsyanın ve ihtilafın iş dünyasına yaramadığı belliydi. Malazan hükmünün yeniden tesisi bütün paragöz ihtişamıyla ticaret için lütuftu ve Apsalar ne tarafa baksa sevinç görmüştü. Sikkeler yine oluk oluk akmaya başlamıştı.


  Gözüne büyük bir çadırın girişi önünde duran üç figür takıldı. Göründüğü kadarıyla bir kafes dolusu köpek yavrusu hakkında tartışan gruptakiler tavernada karşılaştığı iki Pardu kadın ve Gral kabilelerinden biriydi. Kendisini fark etmeyecek kadar meşgul olduklarını uman Apsalar ellerini uyluklarına silip ayağa kalktı. Gölgelerden ilerleyen genç kadın tentenin altından çıkıp muhafızlardan ve tüccarın çadırından uzaklaştı.


  Şimdilik onları bulmuş olması kâfiydi. Tüccarı ya da muhafızları sorgulamaya kalkışmadan önce onu bekleyen başka bir görev vardı.


  Kaldığı hana kadar yaptığı uzun yürüyüş olaysız geçti ve merdivenleri çıkıp odasına girdi. Vakit ikindi ortalarıydı ve Apsalar’ın aklı fikri uykudaydı.


  “Geri döndü!”


  Kaymak’ın sesi tahta çerçeveli karyolanın altından gelmişti.


  “Gelenin o olduğundan emin misin?” diye aynı yerden sordu Telorast.


  “Mokasenlerini tanıdım. İçe dikilmiş demir kenarları görüyor musun? Diğerininkilere benzemiyor.”


  Apsalar deri eldivenlerini çıkarmaya ara verdi. “Diğeri de kim?”


  “Bir çan evvel buraya gelen-”


  “Bir çan mı?” dedi Telorast merakla. “Ah, o çanlar. Şimdi anladım. Geçen zamanı ölçüyorlar. Evet, Apsalar-Değil bir çan önce buradaydı. Hiçbir şey söylemedik. Sessiz kaldık. Burada olduğumuzdan haberi yoktu.”


  “Hancı mıydı?”


  “Üzengide aşınmış ve bronz pullar dikili çizmeler sağa sola yürüdü. Sonra adam çömelip buranın altına baktı ama tabii bizi görmedi. İnceleyebileceği bir eşyan olmadığı için başka bir yeri de kurcalamadı.”


  “Yani bir erkekti.”


  “Bunu daha önce söylemedik mi? Söylemedik mi, Kaymak?”


  “Söylemiş olmalıyız. Evet, çizme giyen bir adamdı.”


  “İçeride ne kadar kaldı?” diye soran Apsalar odaya bakındı. Hırsızın çalabileceği hiçbir şey yoktu - tabii gerçekten bir hırsızsa.


  “Kendi kalbinin yüz atışı süresince.”


  “Yüz altı, Telorast.”


  “Evet, yüz altı.”


  “Kapıdan mı girip çıktı?”


  “Hayır, pencereden - parmaklıkları sökmüştün, unuttun mu? Damdan aşağı indi, öyle değil mi, Telorast?”


  “Veyahut ara sokaktan tırmandı.”


  “Belki de diğer odaların birinden, yani sağdan veya soldan gelmiştir.”


  Apsalar kaşlarını çatarak kollarını göğsünde kavuşturdu. “Pencereden girmedi, değil mi?”


  “Hayır.”


  “Öyleyse kovandan.”


  “Evet.”


  “Üstelik bir insan değildi,” diye ekledi Kaymak. “Bir iblisti. İri yarı, siyah, kıllı, sivri dişli ve tırnaklı.”


  “Çizme de giyiyordu,” dedi Telorast.


  “Aynen. Çizme.”


  Apsalar eldivenlerini çıkarıp komodinin üstüne attı. Karyolaya uzandı. “Geri gelirse beni uyandırın.”


  “Elbette, Apsalar-Değil. Bize güvenebilirsin.”


  


  Uyandığında hava kararmıştı. Apsalar küfrederek karyoladan kalktı. “Ne kadar geç oldu?”


  “Uyandı!” Telorast’ın boşlukta asılı duran tayfı o kısık ışıkta gözleri donuk bir parıltı satan vücut biçimli bir lekeden ibaretti.


  Kaymak bir gargoyl gibi tünediği pencere pervazında başını çevirip karyolada oturan genç kadını süzerek, “Nihayet!” diye fısıldadı. “Güneşin ölümünden iki çan sonra! Keşfe çıkmak istiyoruz!”


  Apsalar, “Peki,” diyerek ayağa kalktı. “Öyleyse takılın peşime.”


  “Nereye?”


  “Jen’rahb’a geri dönüyoruz.”


  “Of, yine o berbat yer.”


  “Orada fazla kalmayacağım.”


  “Güzel.”


  Apsalar eldivenlerini aldı, silahlarını tekrar kontrol etti -bıçak topuzlarının ve kınların sebep olduğu bir düzine sızı, silahlarını hâlâ üstünde taşıdığının ispatıydı- ve pencereye yöneldi.


  “Şoseyi kullanalım mı?”


  Apsalar durup Kaymak’ı süzdü. “Hangi şoseyi?”


  Hayalet gidip pencerenin bir kenarına sokuldu ve dışarıyı işaret etti. “Şunu.”


  Su kemerine benzer bir gölge tezahürü pencerenin dibinden başlayıp ara sokağın ve ötedeki binanın üzerinden geçiyor, sonra da Jen’rahb’ın merkezine doğru kıvrılıyordu. Apsalar taş dokusuna sahip yapıya bakarken yol boyunca çakıllar ve ufalanmış harç parçacıkları görebiliyordu. “Bu da ne?”


  “Bilmiyoruz.”


  “Gölge Âlem’den, değil mi? Öyle olmalı. Yoksa onu göremezdim.”


  “Ah, evet. Sanırız. Öyle değil mi, Telorast?”


  “Kesinlikle. Veya değil.”


  “Ne zamandır burada?” diye sordu Apsalar.


  “Senin kalbinin elli üç atışıdır. Uyanırken kıpırdanıyordun, doğru mu, Kaymak? Kıpırdanıyordu.”


  “İnliyordu da. Şey, tek bir inilti. Yumuşak. Yan inilti.”


  “Hayır,” dedi Telorast, “o bendim.”


  Apsalar pervaza çıktı, sonra duvarın kenarını bırakmadan şoseye adım attı. Ayaklarının altındaki zemin sağlamdı. “Pekâlâ,” diye mırıldanarak arkasındaki binayı bırakırken bir hayli sarsılmış durumdaydı. “Oldu olacak şu şeyden yararlanalım bari.”


  “Hemfikiriz.”


  Yola çıkıp ara sokağın, apartmanın, bir caddenin, sonra da harabelerin üzerinden geçtiler. Uzakta ruhani kuleler yükseliyordu. Kuleler bir gölge şehre ait olsa da bu seferki geçen gecekine hiç benzemiyordu. Aşağıdaki enkazda silik yapılar uzanıyordu - kanallar, suya benzer ışıltılı bir şey. O kanalların iki yakası alçak köprülerle birbirine bağlanıyordu. Birkaç bin adım güneydoğuda kocaman ve kubbeli bir saray yükseliyor, onun ötesinde de bir göle veya geniş bir nehre benzer bir şey yer alıyordu. O sularda gece yarısı kadar siyah tahtalardan yapılmış dörtgen yelkenli ve zarif tekneler yüzüyordu. Apsalar elli adım ötedeki bir köprüden geçen uzun boylu figürler seçebiliyordu.


  Telorast tısladı. “Onları tanıyorum!”


  O yüksek yaya yolunda kendini ansızın son derece savunmasız hisseden Apsalar hemen çömeldi.


  “Tiste Edurlar!”


  “Evet,” diye fısıldadı genç kadın.


  “Ah, onlar da bizi görebiliyorlar mı?”


  Bilmem. En azından bulundukları şosede başka hiç kimse yürümüyordu… tabii şimdilik. “Gelin hadi, fazla kalmadı. Buradan uzaklaşmak istiyorum.”


  “Anlaştık, evet evet, anlaştık.”


  Kaymak tereddüt etti. “Öte yandan…”


  “Hayır,” dedi Apsalar. “Hiçbir şeye teşebbüs etme, hayalet.”


  “Of, pekâlâ. Aşağıdaki kanalda bir beden var, hepsi bu.”


  Hay lanet olsun. Genç kadın alçak duvara sokulup aşağıya baktı. “Bu bir Tiste Edur değil.”


  “Hayır,” diye doğruladı Kaymak. “Kesinlikle değil, Apsalar-Değil. Senin gibi, evet, senin gibi. Sadece daha şişkin. Öleli çok olmamış. Onu istiyoruz-”


  “Ona erişmeye çalışırken ilgi çekerseniz yardım beklemeyin.”


  “Ah, haksız değil, Kaymak. Gel, bizden uzaklaşıyor! Bekle! Bizi burada bırakma!”


  Sarp bir merdivene ulaşan Apsalar çabucak aşağıya indi. Soluk, tozlu zemine ayak basar basmaz hayalet şehir kayboldu. Beliren iki tayfın arkasından batarak yanına geldi.


  “Ne berbat bir yer,” dedi Telorast.


  “Ama bir taht vardı,” dedi Kaymak heyecanla. “Onu sezdim. Nefis bir tahttı!”


  Telorast homurdandı. “Nefis mi? Aklını kaçırmışsın. Olan tek şey acı. Eziyet. İllet-”


  “Susun,” diye buyurdu Apsalar. “Bana o sezdiğiniz tahttan bahsedersiniz ama daha sonra. Şimdi bu girişi koruyun.”


  “Oldu bil. Biz çok hünerli muhafızlarız. Burada biri ölmüş, değil mi? Cesedini alabilir miyiz?”


  “Hayır. Burada kalın.” Apsalar yarı gömülü tapınağa girdi.


  İçerideki oda bıraktığı gibi değildi. Semk’in cesedi yerinde yoktu. Mebra’nın bedeninin üzerindeki giysiler çıkartılmış, kumaşlar kesilip parçalanmıştı. Odada bulunan tek tük mobilya sistematik bir biçimde sökülmüştü. Apsalar bıyık altından küfrederek iç odaya açılan kapı aralığına yürüdü - orayı kapatan perde yırtılıp atılmıştı. Arayıcı veya arayıcılar arkadaki küçük odada da -Mebra’nın yatak odasında- bir o kadar titiz çalışmışlardı. Genç kadın ışığın yokluğuna aldırış etmeden kalıntıları taradı. Biri bir şey aramış veyahut bir izi kasten örtmüştü.


  Dün gece Semk suikastçının ortaya çıkışını düşündü. Apsalar molozlarda bıraktığı ayak izlerini o adamın bir şekilde gördüğünü ve bu yüzden olay mahalline geri döndüğünü farz etmişti. Fakat şimdi bundan emin değildi. Belki de Semk görevini sadece kısmen tamamlamış ve o yüzden geri gönderilmişti. Her halükârda adam o gece yalnız çalışmamıştı. Apsalar aksini düşünerek ihmalkâr davranmıştı.


  Dış odadan titrek bir fısıltı geldi. “Neredesin?”


  Genç kadın kapı aralığından dışarı çıktı. “Burada ne arıyorsun, Kaymak? Sana beklemeni-”


  “İki kişi geliyor. Senin gibi kadınlar. Bizim gibi de. Unutmuşum. Evet, burada hepimiz kadınız-”


  Apsalar, “Bir gölge bulup gizlen,” diye hayaletin sözünü kesti. “Telorast da aynısını yapsın.”


  “Onları öldürmemizi istemiyor musun?”


  “Öldürebilir misiniz?”


  “Hayır.”


  “Gidip gizlenin.”


  “Kapıda nöbet tutmaya karar vermemiz iyi olmuş, değil mi?”


  Apsalar hayalete aldırış etmeyip dış girişin yanına konuşlandı. Bıçaklarını çekti, sırtını eğik taşa yaslayıp bekledi.


  Gelenlerin tez adımlarını, hemen dışarıda dururken ayaklarının yere sürtüşünü, nefeslerini işitti. Derken biri ellerinde kapaklı bir fenerle içeri girdi. Odanın daha derinlerine yürürken menteşeli kapaklardan birini kaldırıp karşı duvara bir ışık huzmesi tuttu. Arkasından giren ikinci kadın kınından çıkmış bir pala taşıyordu.


  Pardu kervan muhafızları.


  Apsalar sokulup hançerlerinden birinin ucunu kadının kılıç tutan kolunun dirsek eklemine sapladı, ardından diğer silahın topuzuyla onun şakağına vurdu.


  Silahla beraber kadın da yere düştü.


  Öbürü hızla döndü.


  Yüksekten savrulan bir döner tekme muhafızın çenesinin yukarısına isabet etti. Yalpalayan kadının feneri elinden fırladı ve duvara çarpıp kırıldı.


  Bıçaklarını kınlarına sokan Apsalar sersemlemiş muhafıza yaklaştı. Karın boşluğuna atılan bir yumruk Pardu’yu iki büklüm etti. Muhafız dizlerinin üstüne yığıldı, ardından yan devrilip çektiği acıyla kıvrıldı.


  “Fırsat ayağıma geldi,” dedi Apsalar. “Zaten ben de sizi sorgulamayı planlıyordum.”


  İlk kadının yanına gidip durumunu kontrol etti. Baygındı ve muhtemelen bir süre daha öyle kalacaktı. Apsalar yine de bir tekmeyle palayı odanın bir köşeye yolladı, ardından kadının kollarının altına gizlenmiş bıçakları bulup aldı. Öbür Pardu’nun yanına döndü, yerde inleyerek hareketsiz yatan kadını bir müddet süzdü, sonra da çömeldi ve onu tutup ayağa kaldırdı.


  Kadının silah tutmakta kullandığı sağ kolunu kavradı ve sertçe burkarak dirseği yerinden çıkardı.


  Kadın çığlık attı.


  Apsalar bir elini onun boğazına kapattı ve rakibini duvara savurdu. Pardu başını taşa sertçe çarptı. Eldivenine ve bileğine kusmuk saçılan suikastçı, Pardu’yu orada tuttu. “Şimdi sorularımı yanıtlayacaksın.”


  “Lütfen!”


  “Yalvarma. Yalvarmak beni daha zalim kılmaktan başka bir işe yaramaz. Cevaplarınla beni memnun edersen belki senin ve dostunun canlarınızı bağışlarım. Anlıyor musun?”


  Yüzü kan revan içinde kalmış, içine demir takılı mokasenin çarptığı sağ gözünün altı şişmeye başlamış Pardu kafa salladı.


  İki hayaletin gelişini sezen Apsalar arkasına göz attı. Yaratıklar diğer Pardu’nun üzerinde asılı duruyorlardı.


  “Birimiz onu alabiliriz,” diye fısıldadı Telorast.


  “Kolaylıkla,” diye doğruladı Kaymak. “Zihni cıvık.”


  “Noksan.”


  “Abis’te kayıp.”


  Apsalar tereddüt etti. “Peki.”


  “Ben!” diye tısladı Kaymak.


  “Hayır, ben!” diye hırıldadı Telorast.


  “Ben!”


  “Yanına önce ben geldim!”


  “Gelmedin!”


  “Ben seçeyim,” dedi Apsalar. “Kabul mü?”


  “Evet.”


  “Ah, evet, sen seç, sevgili hanımım-”


  “Yine yaltaklanıyorsun!”


  “Hiç de bile!”


  “Kaymak,” dedi Apsalar. “Kadını sahiplen.”


  “Onu seçeceğini biliyordum!”


  “Sabret, Telorast. Gece henüz bitmedi.”


  Önündeki Pardu kadın şaşkın bakışlı gözlerini kırpıştırıyordu. “Kiminle konuşuyorsun? Bu hangi dil? Orada kim var? Hiçbir şey görmüyorum!”


  “Fenerin söndü. Boş ver. Bana efendinden bahset.”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına, canım acıyor-”


  Apsalar uzanıp çıkık kolu bir kez daha büktü.


  Kadın çığlığı bastıktan sonra yine bayıldı ve gevşeyip kaldı.


  Apsalar’ın bıraktığı muhafız duvardan aşağı kayarak oturur pozisyona geçti. Apsalar matarasını çıkardı ve Pardu’nun yüzüne su çarptı.


  Gözler açıldı, idraki geri gelirken beraberinde dehşeti de getirdi.


  “Neyin acıdığını duymak istemiyorum,” dedi Apsalar. “Asıl o tüccarı duymak istiyorum. İşverenini. Simdi, tekrar deneyelim mi?”


  Diğer Pardu girişin yakınında doğrulup oturuyordu. Homurtular çıkardı, ardından öksürdü ve sonunda kanlı bir balgam tükürdü. “Ah!” dedi Kaymak heyecanla. “Böylesi daha iyi! Of, her yarım ağrıyor. Ah, kolum!”


  Apsalar, “Sus!” diye buyurduktan sonra dikkatini yine önündeki kadına verdi. “Sabırlı biri değilimdir.”


  Kadın nefes nefese, “Trygalle Ticaret Loncası,” dedi.


  Apsalar çömeldiği yerde yavaşça geriye yaslandı. İşte bu hiç beklemediği bir yanıttı. “Kaymak, çık o bedenden.”


  “Ne?”


  “Hemen.”


  “Seve seve. Zaten sağlam bir tarafı kalmamış. Ah, yine acıdan muafım! Bu çok daha iyi - amma aptalmışım!”


  Telorast’ın kahkahası hırıltılı çıkmıştı. “Hâlâ da öylesin, Kaymak. Aynı şeyi daha en başta sana söyleyebilirdim. O beden sana uygun değildi.”


  “Bu kadar konuşmak yeter,” dedi Apsalar. Bütün bunlara kafa yorması lazımdı. Trygalle Ticaret Loncası’nın operasyon merkezi Darujhistan’dı. Lonca çalışanlarının Kemancı’ya getirdikleri mühimmatlarla Gölge Âlem parçasına uğramalarının üstünden uzun bir zaman geçmişti - tabii aynı kervan olduğu varsayılırsa (Apsalar öyle olduğu fikrindeydi). Eşya ve bilgi tedarikçileri olarak onları Yedi Kent’e birden fazla görevin getirdiği artık bariz görünüyordu. Öte yandan kovanlarda izledikleri güzergâhların tehlikesi düşünülürse belki bu şehirde istirahat etmekten başka bir şey yapmıyorlardı ve tüccarbüyücü muhafızlarına sıradışı her türlü bilgiyi kendisine iletmeleri talimatını vermişti. Yine de Apsalar’ın emin olması lazımdı. “Kadın veya erkek Trygalle tüccarını Ehrlitan’a ne getirdi?”


  Pardu’nun sağ gözü şiştikçe kapanıyordu. “Erkek.”


  “Adı ne?”


  “Karpolan Demesand.”


  Apsalar bunun üzerine hafifçe kafa salladı.


  “Biz, şey, bir teslimat yapıyorduk. Yani biz muhafızlar. Biz de şirketin hissedarlarıyız-”


  “Trygalle Ticaret Loncası’nın nasıl faaliyet gösterdiğini biliyorum. Teslimat dedin.”


  “Evet. Coltaine’e. Köpekler Zinciri sırasında.”


  “O olayın üstünden epey zaman geçti.”


  “Evet. Affedersin, konuşurken canım acıyor.”


  “Konuşmazsan daha çok acıyacak.”


  Pardu yüzünü buruşturdu. Apsalar kadının tebessüm ettiğini ilk başta anlamadı. “Sözlerinden kuşkum yok, Gölge Dansçısı. Evet, dahası da vardı. Mihrap taşları.”


  “Ne?”


  “Kutsal bir havuzu çevreleyecek şekilde yontulmuş taşlar…”


  “Burada, Ehrlitan’da mı?”


  Pardu başını iki yana sallarken suratını ekşitti. “Hayır. Y’Ghatan’da.”


  “Oraya gidiyor musunuz, yoksa oradan dönüyor musun?”


  “Dönüyoruz. Gidişler kovanlardan yapılır. Biz… şey… dinleniyoruz.”


  “Öyleyse Karpolan Demesand’ın bir Gölge Dansçısı’na duyduğu ilgi öylesine.”


  “O… her şeyi bilmek ister. Bilgi bize avantajlar kazandırır. Hiç kimse Gezinti’de artçı olmaktan hoşlanmaz.”


  “Gezinti mi?”


  “Kovanlar boyunca. Tehlikelidir.”


  Öyle olmalı. “Efendine bu Gölge Dansçısı’nın ilgi görmekten hoşlanmadığını bildir,” diye konuştu Apsalar.


  Pardu kafa salladı.


  Apsalar doğruldu. “Seninle işim bitti.”


  Kadın irkilerek duvara iyice yaslandı. Sol kolunu kaldırıp yüzünü örttü.


  Suikastçı neyin onu böyle tepki vermeye ittiğini merak ederek Pardu’yu süzdü.


  “Artık o dili anlıyoruz,” dedi Telorast. “Onu öldüreceğini sanıyor. Öldüreceksin de, değil mi?”


  “Hayır. Efendisine bir mesaj iletmesini istediğime göre o kadarını tahmin edebilmeli.”


  “Sağlıklı düşünemiyor ki,” dedi Kaymak. “Hem zaten mesajını iletmek için iki cesetten daha iyi bir yol olabilir mi?”


  Apsalar iç çekip yerdeki Pardu’ya döndü. “Sizi buraya, yani Mebra’nın yerine ne getirdi?”


  Kadın kolunun ön tarafının arkasından boğuk bir cevap verdi. “Bilgi satın alacaktık… ama ölmüş.”


  “Ne bilgisi?”


  “Her türlü. Ne varsa. Gelişler ve gidişler. Her ne satıyorsa. Ama sen onu öldürdün-”


  “Hayır, öldürmedim. Benimle efendiniz arasında barış sağlamak için sana şu kadarını söyleyeceğim: Mebra’yı İsimsizler’in bir suikastçısı öldürdü. İşkence olmadı. Basit bir suikasttı. İsimsizler bilgi peşinde değillerdi.”


  Pardu’nun suratının önündeki bileklerinin üzerinde görülebilen tek gözü Apsalar’a çevriliydi. “İsimsizler mi? Yedi Kutsallar bizi korusun!”


  “Şimdi,” diyen Apsalar bıçağını çekti, “biraz zamana ihtiyacım var.” Sözlerinin ardından bıçağın topuzuyla kadının şakağına sert bir darbe indirdi. Gözleri yuvarlanan muhafızın yana devrilişini izledi.


  “Sağ mı?” diye sordu Telorast, oraya yaklaşarak.


  “Onu rahat bırak.”


  “Uyandığında ona söylediklerinin hiçbirini hatırlamayabilir.”


  Apsalar bıçağını kınına sokarak, “Fark etmez,” diye karşılık verdi. “Nasılsa efendisi bilmesi gereken her şeyi öğrenir.”


  “Bir efsuncu. Ah, kovanlarda yolculuk ettiklerini söyledi. Riskli. Şu Karpolan Demesand yaman bir sihir kullanıcısı olmalı - tehlikeli bir düşman edindin.”


  “Meseleyi uzatacağını sanmam, Telorast. Sonuçta hissedarlarını sağ bıraktım ve ona bilgi sağladım.”


  “Peki ya tabletler?” diye sordu Kaymak.


  Apsalar döndü. “Ne tabletleri?”


  “Zeminin altına gizlenmiş olanlar.”


  “Göster bana.”


  Tayf Mebra’nın çıplak ölüsüne doğru süzüldü. “Onun aşağısında. Şu parke taşının altında gizli bir zula var. Sert kilden sonu gelmez listeler. Muhtemelen hiçbir şey ifade etmiyorlardır.”


  Apsalar cesedi yuvarladı. Taş kanırtıldığında kolayca yerinden oynadı ve Apsalar arayıcıların ihmalkârlığına hayret etti. Öte yandan belki Mebra nerede öleceğini bir dereceye kadar seçme imkânı bulmuştu. Sonuçta tam da oranın üstüne yığılmıştı. Yerde kaba bir çukur kazılmış ve içine kil tabletler tıkıştırılmıştı. Bir köşede içi yumuşak kille dolu nemli bir bez torba ve sicimle sarılmış yarım düzine kemik tığ vardı.


  Apsalar doğrulup feneri yerden aldı. Fener duvara çarptığında kapağı kapanmıştı ama içindeki ateş sönmemişti. Genç kadın menteşeli kapakları kısmen kaldırmak için üst halkayı çekti. Gizli zulaya geri gidip en üstteki bir düzine tableti topladı, sonra da küçük ışık dairesinde kalarak çukurun yanında bağdaş kurdu ve okumaya koyuldu.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Rashan Tarikatı Büyük Toplantısı’na G’danisban’dan Bridthok, Omari’den Septhune Anabhin, Y’Ghatan’dan Sradal Purthu ve Karashimesh’ten Torahaval Delat katıldılar. Hepsi budala ve şarlatan olsa da Sradal’ın tehlikeli bir budala olduğunu belirtmek lazım. Torahaval kuzeninin espri anlayışından da ölümcüllüğünden de yoksun bir kaltak. Bunun dışında bir oyun oynadığı yok ama ondan iyi bir göstermelik lider olur. Müritler baştan çıkarıcı bir Baş Rahibe’ye akın ederler. Septhune ile Bridthok’tan ikincisi en yakın rakibim. Bidithal denen o kaçıkla arasındaki kan bağına çok güveniyor ama artık zaaflarını biliyorum ve yakında bir talihsizlik sonucu son oylamadan elenecek. Septhune sadece bir havari ve onun hakkında başka bir şey söylemeye gerek yok.


  


  Bu tarikatçılardan ikisi Apsalar’ın suikast hedefleri arasındaydı. Genç kadın fırsat çıkarsa diye öbür isimleri de ezberledi.


  İkinci, üçüncü ve dördüncü tabletler son bir hafta içinde kurulmuş bağlantıların listelerini içeriyor, düşülmüş notlar ve gözlemler Mebra’nın ölmeden evvel bir akılsızlar güruhu arasındaki alışılageldik şantaj ağını örmekle meşgul olduğunu açıkça ortaya koyuyordu. O güruhta tüccarlar, askerler, şehvetli karılar, hırsızlar ve haydutlar yer alıyordu.


  Beşinci tablet bir hayli ilginç çıktı.


  


  En güvenilir ajanım Sribin olayı doğruladı. Kanun kaçağı ilan edilen Taralack Veed adlı o Gral bir ay önce Ehrlitan’daymış. İsimsizlerin en gizli hançeri olarak gerçekten korkulası bir adam. Bu gelişme korkunç bir şey yaptıkları, kadim ve feci bir iblisi salıverdikleri kuşkumu doğruluyor. Demek Khundryl gezginin anlattığı höyüğe ve kaçan ejderhaya dair o tedirgin edici hikâye yalan değilmiş. Bir av başlamış. İyi de avlanan kim? Taralack Veed’in bütün bunlardaki rolü ne? Ah, ıslak kile yazdığım bu isim bile kemiklerimi buzla dolduruyor. Dessimbelackis’in laneti İsimsizler’in üstüne olsun. Zaten hiç adil oynamazlar.


  


  “Bunu daha ne kadar yapacaksın?” diye sordu yanındaki Kaymak.


  Apsalar tayfa aldırış etmeyip tabletleri incelemeye devam ederek bu sefer Taralack Veed ismini aradı. Ortalıkta gezinen hayaletler ara sıra iki baygın Pardu’yu kokladılar, bazen dışarı çıkıp geri geldiler ve bilinmeyen bir dilde söylendiler.


  Çukurda toplam otuz üç tablet vardı ve genç kadın sonuncusunu oradan çıkarırken çukurun dibinde bir tuhaflık fark etti. Fenerini oraya tuttu. Tuzla buz olmuş kil kırıkları. Mebra’nın el yazısını taşıyan parçalar. Apsalar bıyık altından, “Onları yok ediyormuş,” dedi. “Belirli aralıklarla.” Elindeki son tableti inceledi. Diğerlerinden çok daha tozluydu ve üstündeki metin daha silikti. “Ama bunu ayırmış.” Başka bir liste. Lâkin Apsalar bu seferki isimleri tanıdı ve yazılanları sesli okumaya başladı: “Duiker nihayet Heboric Eli Hafifi özgürlüğüne kavuşturdu. İsyan çıkınca plan mahvoldu ve Heboric ortadan kayboldu. Coltaine sığınmacılarla beraber yürüyor ama Malazanların arasında engerekler var. Kalam Mekhar, Sha’ik’e gönderildi. Kızıl Kılıçlar onun peşine takıldılar. Kalam, Kitap’ı Sha’ik’in ellerine teslim edecek. Kızıl Kılıçlar o kaltağı öldürecekler. Keyfim yerinde.” Sonraki birkaç satır, tablet kuruduktan sonra kile kazındığı için eğri büğrüydü ve aceleye gelmiş gibiydi. “Heboric şu an Sha’ik’in yanında. Artık Hayalet Eller adıyla tanınıyor ve o ellerde hepimizi, hatta bütün dünyayı yok etme gücü var. Kimse onu durduramaz.”


  Dehşet ve panikle yazılmıştı. Lâkin… Apsalar diğer tabletlere göz attı. Mebra’nın içini rahatlatan bir şey gerçekleşmiş olmalıydı. Yoksa Heboric ölmüş müydü? Apsalar cevabı bilmiyordu. Tehdidin farkında olan başka biri onun izini mi bulmuştu? Hem Hood aşkına, Heboric gibi ufak çaplı bir Unta tarihçisi nasıl olmuş da Sha’ik’in saflarına katılmıştı?


  Belli ki Kızıl Kılıçların suikast teşebbüsü başarısızlıkla sonuçlanmıştı. Sonuçta Sha’ik’i Muavin Tavore öldürmüştü, değil mi? Hem de on binlerce görgü tanığının önünde.


  “Bu kadın uyanıyor.”


  Apsalar dönüp Telorast’a göz attı. Tayf girişin yakınında yatan Pardu muhafızın üzerinde asılı duruyordu. “Pekâlâ,” diyen genç kadın tablet yığınını tekrar çukura doldurup taşı yerine koydu. “Gidiyoruz.”


  “Nihayet! Dışarısı aydınlandı oldu!”


  “O şose hâlâ yerli yerinde mi?”


  “Harabelerden başka bir şey yok, Apsalar-Değil. Ah, bu mekân evimize ne çok benziyor.”


  Kaymak tısladı. “Sus, Telorast, seni salak! Bu konuda konuşmuyorduk, unuttun mu?”


  “Pardon.”


  “Odama ulaştığımızda,” dedi Apsalar, “bana o tahttan bahsetmenizi istiyorum.”


  “Baksana, hatırlıyor.”


  “Ben hatırlamıyorum,” dedi Kaymak.


  “Ben de,” dedi Telorast. “Taht mı, ne tahtı?”


  Apsalar hafif bir ışık saçan gözlerle kendisine bakan iki hayaleti süzdü. “Of, boş verin.”


  


  Samar Dav ortalama boya zar zor erişebilmesine rağmen Falah’d ondan bir kelle daha kısaydı ve muhtemelen kadının kalçadan kesilmiş hâliyle bir bacağından daha hafifti. Bu her ne kadar nahoş bir tasvir olsa da gerçeğe korkutucu derecede yakındı. Samar’ın bacağındaki kırık kemikler azılı bir enfeksiyon kapmış ve habis mevcudiyeti çıkarıp atmak için dört cadı gerekmişti. Bu olay dün gece yaşanmıştı ve bugün kendini hâlâ dermansız hisseden kadının başı dönüyor, yakıcı güneş altında dikilmek de hiç yardımcı olmuyordu.


  Falah’d ne denli kısa boylu ve ufak tefek olsa da uzun bacaklı beyaz kısrağının sırtında otururken soylu, heybetli bir görüntü sergilemeye gayret ediyordu. Ne yazık ki altındaki hayvan tir tir titriyor, Karsa Orlong’un Jhag aygırı ne zaman kafa sallayıp kısraktan tarafa tehditkâr bir bakış atsa irkiliyordu. Eyer boynuzunu iki eliyle birden tutan Falah’d ince, koyu dudaklarını büzüyordu ve gözlerinde belli bir ürkeklik vardı. Süslü, pırlantah telabası buruşmuştu ve herkesin Toblakai diye tanıdığı Sha’ik’in eski şampiyonuna bakarken kafasındaki yuvarlak, ipek, astarlı şapka eğri duruyordu. O şampiyon atının yanında dikiliyor olmasına karşın istese Ugarat’ın hükümdarına tepeden bakabilecek kadar uzundu.


  Falah’d’a eşlik eden elli saray muhafızından -ve bineklerindenhiçbiri huzurlu değildi.


  Toblakai, Moraval Hisarı adıyla bilinen dev yapıyı incelemekle meşguldü. Üstü düz bir mesanın* tamamı oyulmuş, taş yamaçlar şekillendirilerek heybetli surlara dönüştürülmüştü. Hisar derin, dik duvarlı bir hendekle çevriliydi. Moranth mühimmattan yahut sihir o hendeğin üstünden geçen köprüyü yıkmıştı ve ötedeki hırpalanıp kavrulmuş çift kanatlı kapı yekpare demirden yapılmıştı. Yükseklerde göze çarpan az sayıdaki pencere süssüz olup her biri eğri ok yarıklarına sahip demir kapaklarla örtülmüştü.


  
    


    * Basık, sarp yamaçlı tepe. -çn
  


  


  Hisarı kuşatan virane ordugâhtaki birkaç yüz asker yemek ateşlerinin yakınında oturuyor veya ayakta bekliyor, bir yandan da bıkkın bir ilgiyle olup bitenleri seyrediyordu. Bir yanda, dar yolun hemen kuzeyinde yarım yamalak bir mezarlık vardı. Mezarlıktaki diz hizasına gelen yüz kadar eğreti tahta platformun her birine kefene sarılı bir ölü yatırılmıştı.


  Toblakai en sonunda Falah’d’a doğru döndü. “Mazgallarda en son ne zaman bir Malazan görüldü?”


  Genç hükümdar şaşırdı, ardından kaşlarını çattı. “Bana,” diye başladı tiz bir sesle, “Ugarat’ın Kutsal Falah’d’ı olarak otoriteme uygun bir üslupla hitap edilmesi gerek-”


  “Ne zaman?” diye sordu yüzü asılan Toblakai.


  “Şey, eee, şey - Kumandan Inashan, şu barbara cevap ver!”


  Kumandan kısa bir selamın ardından ordugâhtaki askerlere doğru yürüdü. Samar onun yarım düzine kuşatmacıyla konuşmasını, sorusuna cevaben çeşitli şekillerde omuz silkilmesini, bunun üzerine adamın sırtını daha da dikleştirmesini seyretti. Komutanlarının sesini yükseltmesi üzerine askerler aralarında tartışmaya başladılar.


  Toblakai bir homurtu çıkarıp parmağını atına doğrulttu. “Burada kal, Havok. Kimseyi öldürme.” Savaşçı bunun ardından hendeğin kenarına gitti.


  Samar Dav kısa bir tereddüdün ardından onu takip etti.


  Karsa gelip yanında duran kadına göz attı. “Bu hisara tek başıma taarruz edeceğim, cadı.”


  “Orası kesin,” cevabını verdi kadın. “Ben sadece daha yakından bakmak için buradayım.”


  “Görülecek fazla bir şey olacağını sanmam.”


  “Ne planlıyorsun, Toblakai?”


  “Ben Teblorlardan Karsa Orlong’um. Adımı biliyorsun ve onu kullanacaksın. Sha’ik için Toblakai’ydim. O öldü. Gürzlü Leoman için Toblakai’ydim ve o da ölmüş sayılır. Asiler içinse-”


  “Tamam, anladım. Sadece ölü veya ölüye yakın kişiler sana Toblakai diyorlardı. Ama bilmelisin ki ömrünün geri kalanını saray çukurlarında çürüyerek geçirmeni önleyen tek şey o isim.”


  “Beyaz atlı enik tam bir ahmak. Onu bir kolumun altına alıp ikiye katlayabilirim.”


  “Evet, öyle bir şey onu muhtemelen ikiye katlar. Peki ya ordusu?”


  “Onlar da ahmak. Konuşmaktan usandım, cadı. Tanık ol.”


  Samar Dav aynen öyle yaptı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Karsa hendeğe indi. Molozlar, kırık silahlar, kuşatma taşları ve pörsümüş cesetler. Kayaların üstünde kertenkeleler seğirtiyor, kepgüveler rüzgâra yakalanmış solgun yapraklar gibi havaya yükseliyordu. Teblor devasa demir kapının tam altındaki bir noktada durdu. Boyuna rağmen kapı kanatlarının tabanındaki dar kornişe güçlükle yetişebiliyordu. Çevresindeki köprü enkazını taradı, sonra büyükçe parçaları seçerek ve taşları üst üste yığarak kaba bir merdiven inşa etmeye başladı.


  Bir süre sonra sonuçta memnun kaldı. Kılıcını çekip basamakları tırmandı ve kendini geniş, perçinli kilitleme mekanizmasıyla aynı seviyede buldu. Taş kılıcını iki eliyle birden kaldırıp ucu birleşme yerine, kilidin bulunduğunu tahmin ettiği yerin önüne dayadı. Kollarının pozisyonunu ve yalımın açısını zihninde oturtana kadar biraz bekledi, sonra kılıcı havaya kaldırıp eğreti platformda yapabildiği kadar geriledi. Silahı geri çekip savurdu.


  Darbesi hedefini buldu ve kırılmaz kalseduan kenar kapı kanatlarının birleşme yerine girdi. Oradan görülmeyen sağlam bir demir çubuğa çarpması sonucu yalımın ivmesi sert bir tınlamayla kesildi. Karsa’nın kollarından omuzlarına kadar şiddetli titreşimler yayıldı.


  Homurdanan Teblor acının geçmesini bekledi, sonra silahı metal gıcırtıları arasında çekip çıkardı ve tekrar nişan aldı.


  Demir çubuğun kırıldığını işitmekle kalmayıp hissetti.


  Karsa kılıcını tekrar çıkardı, ardından kapı kanatlarına omuz attı.


  Bir şey yüksek bir tangırtıyla yere düştü ve sağ kanat savrularak açıldı.


  


  Hendeğin öbür tarafındaki Samar Dav ağzı açık bakakaldı. Az önce… olağanüstü bir şeye tanıklık etmişti.


  Kumandan Inashan yanına geldi. “Yedi Kutsallar bizi korusun,” diye fısıldadı. “Herif az önce bir demir kapıyı kesti.”


  “Evet, öyle yaptı.”


  “Onu…”


  Kadın dönüp baktı. “Onu ne, Kumandan?”


  “Onu Ugarat’tan çıkarmalıyız. Bir an önce.”


  


  Kapının arkasındaki huni biçimli giriş karanlıktı - eğik duvarlar, bacalar ve ok yarıkları. Bir mekanizma bombeli davanı alçaltıp duvarları daraltmıştı - Karsa yüzeylerin boşlukta asılı durduğunu, birbirinden ve taş döşeli zeminden bir parmak kadar ayrık olduğunu gördü. Yirmi ölümcül adım uzaktaki iç kapı aralık bırakılmıştı.


  Karsa kulak kesildi ama hiçbir şey işitmedi. Havaya ağır, buruk bir koku hâkimdi. Savaşçı ok yarıklarını kısık gözlerle süzdü. Yarıklar karanlık, her iki taraftaki gizli odalar ışıksızdı.


  Karsa Orlong elindeki kılıcını hazır tutar hâlde hisara adım attı.


  Bacalardan sıcak kumlar dökülmedi, yarıklardan oklar fırlamadı, kaynar yağ boşaltılmadı. İç kapıya ulaştı. Ötedeki avlunun üçte biri bembeyaz gün ışığıyla aydınlanmıştı. Teblor kapıyı geçinceye kadar yürüyüp yukarı baktı. Kayalar sahiden de oyulmuştu - yukarıdaki masmavi gökyüzü dikdörtgeninin bir köşesi cayır cayır güneşle doluydu. Dört taraftaki duvarlarda sayısız pencereye sahip kat kat müstahkem sahanlıklar ve balkonlar mevcuttu. Karsa’nın o balkonlarda gördüğü kapı aralıklarından bazıları simsiyah açıkken diğerleri kapalıydı. Savaşçı karşısındaki duvarda yirmi iki, solundakinde on sekiz, sağındakindeyse on yedi kat saydı. Arkasındaki dış duvarın ortasında on iki, iki yandaki çıkıntıların her birinde de altı kat daha vardı. Hisar bir şehirden farksızdı.


  Ve görünüşe göre cansızdı.


  Avlunun bir köşesindeki gölgelerde saklı geniş bir çukur savaşçının dikkatini çekti. Parke taşları kaldırılıp yanlara yığılarak temellere kadar uzanan bir tür kuyu açılmıştı. Karsa oraya gitti.


  Kazıcıların ağır parke taşlarını sökerek açığa çıkardıkları yüzey ilk bakışta anakaya gibi gözükse bile aslında belki yarım kol kalınlığındaki bir taş tabakasıydı. Bu tabaka içi oyulmuş bir yeraltı boşluğunu örtüyor, o boşluğa leş gibi bir koku yükseliyordu.


  Aşağıya tahta bir merdiven sarkıtılmıştı.


  Karsa bunun eğreti bir lağım çukuru olduğunu tahmin etti, zira kuşatmacıların veba türü bir hastalık yayma umuduyla hendeğe açılan tahliye deliklerini tıkamış olma ihtimalleri yüksekti. Çıkan koku kesinlikle buranın bir kenef olarak kullanıldığını düşündürüyordu. Öyleyse merdiven ne işe yarıyordu? “Şu Malazanların amma tuhaf huyları var,” diye mırıldandı Teblor. Ellerindeki taş kılıçta giderek artan bir gerilim hissetti - Bairoth Gild’in ve Delum Thord’un silaha bağlı ruhları aniden huzursuzlanmıştı. “Belki de tesadüfen bir şey keşfetmişlerdir,” diye ekledi Karsa. “Beni uyarma sebebiniz bu mu, yoldaş ruhlar?”


  Merdiveni süzdü. “Eh, nasıl isterseniz, kardeşlerim. Daha beter yerlere de girmişliğim var.” Karsa kılıcını kınına soktu ve merdivenden inmeye koyuldu.


  Duvarlara dışkı bulaşmıştı ama neyse ki merdivenin tutamakları bundan payını almamıştı. Karsa kırık taş kabuğu geride bıraktığında yukarıdan esen az miktardaki temiz hava yoğun, pis bir koku arasında kayboldu. Lâkin kokuda insan dışkısından fazlası mevcuttu. Başka bir şey…


  Boşluğun zeminine ulaşan Karsa bilek hizasındaki bok ve sidik birikintisinin içinde gözlerinin alacakaranlığa alışmasını bekledi. Zamanla bombeli duvarları seçebilmeye başladı. Taş yüzeyler yatay dalgalanmalar içerse de bunun dışında çıplaktı. Demek ki burası bir arı kovanı kabirdi* ama Karsa’nın daha önce gördüğü bir tarzda değildi. Her şeyden önce fazla büyüktü ve içeride herhangi bir platform veya lahit yoktu. Ayrıca ne bir mezar eşyası, ne de bir yazıt göze çarpıyordu.


  
    


    * Şekliyle bir an kovanını hatırlatan kubbeli bir kabir türü. -çn
  


  


  Teblor duvarların hiçbirinde resmi bir giriş veya kapı göremedi. Taş işçiliğine daha yakından bakmak için lağım sularına bata çıka yürürken görünmez bir kornişten inmesiyle düşecek gibi oldu -neredeyse duvarların dibine kadar uzanan hafifçe yükseltilmiş bir podyumun üstünde duruyordu. Geri çekilip podyumun çevresi boyunca dikkatle yürüdü. O sırada üçlü iki sıra hâlinde taşın derinlerine kadar çakılmış altı demir kazık keşfetti. Suya batık kazıklar kocamandı, Karsa’nın bileklerinden daha kalındı.


  Merkeze geri giden Karsa merdivenin dibine yakın bir yerde durdu. Kazık setlerinden herhangi birinin ortasındaki başının altına gelecek şekilde yere yatıp kollarını açsa dıştakilere değemezdi. Boyu şimdikinden bir buçuk kat uzun olsa, belki ancak o zaman becerirdi. Dolayısıyla eğer kazıklar buraya bir şeyin mıhlanmasında kullanılmışsa o şey devasa olmalıydı.


  Ne yazık ki kazıklar görevini yerine getirmemiş gibi görünüyordu.


  Ağır ve boğucu havada hafif bir kıpırtı, aşağıya sızan loş ışıkta bir gölgelenme oldu. Karsa kılıcına uzandı.


  Sırtına kocaman bir el kapandı. Her bir omzuna birer, kaburgalarının akmaysa iki tırnak saplandı. Daha büyük bir diğeri de önden, köprücük kemiğinin hemen altından battı. Parmaklar kasılıp savaşçıyı dosdoğru yukarı kaldırdı. Merdiven bir çırpıda geçip gitti. Kılıç Teblor’un sırtına yapışmıştı. Karsa her iki elini de arkaya uzattığında üst kolundan daha kalın ve pullu bir bilekle karşılaştı.


  Harpuştadaki delikten geçerken kaslarındaki gerilmeler ve yırtılmalar ona yaratığın bir bhok’aral kadar çevikçe çukurun yanından yukarı tırmandığını söyledi. Kollarına ağır ve pullu bir şey sürtündü.


  Derken kendini parlak gün ışığında buldu.


  Yaratık Teblor’u avlunun karşısına fırlattı. Yere sertçe çarpan Karsa biraz kaydıktan sonra hisarın dış duvarına çarparak durdu.


  Kan tüküren, sırtının her yerinden kemikleri çıkıyormuş gibi hisseden Karsa Orlong ayağa kalktı ve güneşin ısıttığı taşlara yaslanabilene kadar yalpaladı.


  Çukurun yanında iki bacaklı, kertenkelemsi bir canavar duruyordu. Sarkık kolları aşırı büyük, aşırı uzundu ve tırnakları parke taşlarına değiyordu. Yaratık kuyrukluydu ama o kuyruk kısa ve kalındı. Geniş burunlu çeneler hançer uzunluğunda iç içe geçmiş diş sıralarıyla doluydu. Çıkık elmacık kemiklerinin yukarısındaki kaş sırtları bir kumsaldaki ıslak taşlar gibi parıldayan derine gömülü gözleri koruyordu. Yassı, inceuzun kafatasını ikiye bölen tırtıklı sorguç bozyeşil postun üstünde soluk sarı rengiyle dikkat çekiyordu. Yaratık Toblakai’den bir buçuk kat daha uzun boyluydu.


  Canavar bir heykel kadar hareketsizce Karsa’yı süzerken sol elindeki tırnaklardan kan damlıyordu.


  Karsa derin bir nefes aldı, ardından kılıcını çekip bir kenara attı.


  Canavann başı âdeta seğirerek tuhaf bir hareketle yan yattı. Sonra yaratık devasa bacaklarının itişiyle iyice öne eğilerek hücuma kalktı.


  Karsa da dosdoğru onun üstüne atıldı.


  Belli ki bu beklenmedik bir tepkiydi, zira Karsa kendini o tırmığa benzer ellerin arasında ve kapanan çenenin altında buldu. Başını dümdüz yukarı kaldırarak yaratığın çenesine alttan sert bir darbe indirdi, sonra da tekrar eğilip sağ kolunu bacakların arasından geçirdi ve sağdakine doladı. Omzunu canavarın karnına vurup elleriyle yakalanmış bacağın diğer tarafına sıkıca kavradı. Ağzından bir böğürtü kaçarak yukarıya abandı ve yaratığın bir bacağını havaya kaldırdı.


  Pençeli eller sırtına inerek ayı kürkünü yardı, kudurmuşçasına etlerini paraladı.


  Karsa sağ bacağını yaratığın sol bacağının arkasına dayadı ve o tarafa doğru var gücüyle yüklendi.


  Canavar yere devrildi. Teblor kemik çatırtıları işitti.


  Kısa kuyruk arkadan hızla gelip karnına çarptı. Dört akciğerindeki hava bir anda boşalan Karsa tekrar havalanıp boşlukta taklalar attı. Parke taşlarına indiğinde sağ omzundaki ve kalçasındaki derinin büyük bölümünü orada bıraktı, dört adım daha kaydı ve-


  Çukurun kenarını aştı. Düşerken harpuştanın bir kenarına sertçe vurup onu daha da kırdı, sonra da kabirdeki lağım birikintisine baş aşağı çakıldı. Zemindeki molozlar dört bir tarafa saçıldı.


  Karsa yerden destek alarak yan oturur vaziyette doğruldu ve ağzındaki pis sıvıları tükürürken ciğerlerine hava doldurmaya çalıştı. Öksürük öğürerek kabrin bir kenarına, tavandaki delikten uzağa doğru emekledi.


  Nefesini düzene sokması uzun sürmedi. Kafasına bulaşmış balçığı silkeledikten sonra merdivenin etrafından aşağıya uzanan gün ışığı huzmesine baktı. Yaratık peşinden gelmemişti… ya da onun düştüğünü görmemişti.


  Ayağa kalkan savaşçı merdivene gitti. Dosdoğru yukarı bakınca gün ışığından başka bir şey görmedi.


  Merdiveni tırmandı. Çukurun kenarına yaklaşırken yavaşladı, sonra da sadece avluyu görünceye dek kendini yavaşça yukarı kaldırdı. Yaratık görünürde yoktu. Karsa çabucak parke taşlarının üzerine tırmandı. Tekrar tükürüp silkindi, ardından hisarın iç girişine doğru ilerledi. Hendeğin ötesinden çığlıklar gelmediği için canavarın o yöne gitmediğini varsaydı. Böylece geriye bir tek hisarın kendisi kalıyordu.


  İç kapının kanatları aralıktı. Karsa zeminine fayans döşenmiş, duvarlarındaki freskleri çoktan silinmiş geniş bir odaya girdi.


  Etrafa yamulmuş zırh ve kanlı giysi parçaları saçılmıştı. Yakında bir çizme duruyor, içinden çifte kemikler çıkıntı yapıyordu.


  Tam karşısında, yirmi adım uzakta başka bir kapı mevcuttu. Kapının her iki kanadı da darbelerle yamultulmuştu. Karsa sessiz adımlarla oraya doğru yürüdü, sonra ötedeki alacakaranlıkta fayanslara sürten tırnakların sesini duyunca donakaldı. Ses solundan, girişe yakın bir noktadan geliyordu. Savaşçı on adım geri çekildi, ardından depara kalktı. Kapı aralığından hızla geçerken arkasındaki boşlukta pençeler savruldu ve Karsa asabi bir tıslama duydu. Tam o anda alçak bir divana çarpıp öne devrilerek bir sehpaya kapaklandı. Tahta bacaklar ağırlığı altında âdeta patladı. Yerde yuvarlanarak yoluna devam eden Karsa yüksek arkalıklı bir sandalyeye havada taklalar attırdı, sonra da bir kilime basıp yerde kaydı. Arkasından koşan yaratığın pençeli ayakları zeminde patırtılar ve tıkırtılar çıkardı.


  Karsa ayaklarını altına alıp kendini yana atarak yukarıdan inen pençeleri bir kez daha atlattı. Bu sefer denk geldiği sandalye kocamandı. Karsa sandalyeyi bacaklarından tuttu ve havaya sıçramış yaratığın yoluna fırlattı. Sandalye canavarın ileri uzanmış iki bacağına dolandı.


  Hayvan yere çakılıp başını zemine çarpınca fayans kırıkları havada uçuştu.


  Karsa onu boğazından tekmeledi.


  Yaratık da Teblor’un göğsüne bir tekme attı ve geriye devrilen Karsa orada bırakılmış bir miğferin üstüne düştü. Miğferin yuvarlanmasıyla daha da geriye kaydı ve bir duvarın dibine yığılıp kaldı.


  Göğsü acıyla zonklayan Toblakai ayağa kalktı.


  Hayvan da yavaşça aynını yapıyor, başını sağa sola sallayıp duruyordu. Hırıltılarla alıp verdiği nefesi havlamaya benzer sert öksürüklerle bölünüyordu.


  Karsa yaratığın üstüne doğru fırladı. Elleri canavarın sağ bileğine kapandı ve eğilerek altından geçerken kolu da beraberinde götürdü. Sonra gerisingeri döndü ve kolu omuzdan çıkıncaya kadar burktu.


  Yaratık cıyakladı.


  Sırtına çıkan Karsa’nın yumrukları canavarın kafatasının kubbesine art arda indi. Her bir darbede hayvanın kemikleri sarsıldı. Dişler şakladı, kafa her vuruşta aşağı kaçtı ve bir sonrakini tekrar yukarı kalkarak karşıladı. Teblor’un altında sallanan, sağ kolu gevşekçe sarkan, soldakini yukarıya uzatıp yükünü sırtından atmaya çalışan yaratık oda boyunca yalpaladı.


  Elleri indirdiği darbelerden uyuşan Karsa yumruk atmayı bırakmadı.


  En sonunda kafatasının çatladığını duydu.


  Takırtılı bir nefesin ardından -Karsa sesin rakibinden mi yoksa kendisinden mi çıktığını bilemedi- yaratık yere düşüp yuvarlandı.


  Muazzam ağırlığının büyük bölümü bir anlığına Karsa’nın uylukları arasına bindi ve o tırtıklı omurgayı apışından uzak tutmak için bacaklarındaki kasları var gücüyle sıkan Toblakai’nin gırtlağından bir kükreme koptu. Sonra sürüngen yan devrilip savaşçının sol bacağını yere mıhladı. Karsa uzanıp bir kolunu onun çırpınan boynuna sardı.


  Daha da yuvarlanan yaratık sol kolunu kurtardı ve bir tırpan gibi arkasına savurdu. Sivri tırnaklar Karsa’nın sol omzuna battı. Karşı konulmaz bir kuvvet dalgası Teblor’u sürükleyip kırık sehpanın enkazına yuvarladı.


  Karsa’nın ellerinden biri yoklaya yoklaya sehpanın bir bacağını buldu. Yerden apar topar kalkan Teblor sehpa bacağını hayvanın ileri uzanmış koluna sertçe savurdu.


  Bacak paramparça olurken cıyaklayan yaratık kolunu hızla geri çekti.


  Sonra bir kez daha şahlanarak ayaklandı.


  Karsa tekrar hücuma geçti.


  Onu göğsünün üst kısmına inen bir tekme karşıladı.


  Ani bir karanlık çöktü.


  Gözleri açıldı. Loşluk. Sessizlik. Dışkı, kan ve çöken toz kokusu. Karsa inleyerek doğrulup oturdu.


  Uzak bir çatırtı. Yukarıda bir yerden.


  Etrafına göz gezdiren Teblor yanda bir kapı aralığı tespit etti. Kalkıp oraya doğru topalladı. Ötede bir merdivenle son bulan geniş bir koridor vardı.


  


  “Biri mi haykırdı, Kumandan?”


  “Emin değilim, Falah’d.”


  Samar Dav parlak ışıkta gözlerini kısarak yanındaki askere baktı. Toblakai demir kapıyı açtığından beri Inashan bıyık altından homurdanıyordu. Taş kılıçlar, demir ve kilitler kendine özel monoloğunun odak noktasını teşkil eder gibi gözüküyor, sözleri belirli aralıklarla bazı seçmece küfürlerle renkleniyordu. Tabii bir de dev barbarı Ugarat’tan mümkün mertebe uzaklaştırma gereksinimine dair yorumlarla.


  Alnındaki teri silen kadın dikkatini tekrar hisarın girişine yöneltti. Hâlâ gelen giden yoktu.


  “Pazarlık ediyorlar,” diyen Falah’d atının sırtında huzursuzdu. İki yanındaki uşakları dönüşümlü olarak büyük papirüs yelpazeler sallayarak Ugarat’ın sevgili liderini serinletiyorlardı.


  Kumandan Inashan biraz sonra, “Kulağa bir çığlık gibi geldi, Kutsal Kişi,” dedi.


  “Öyleyse kavgacı bir pazarlık söz konusu, Kumandan. Başka ne bu kadar uzun sürebilir ki? Hepsi açlıktan ölmüş olsaydı barbar çoktan geri gelirdi. Tabii içeride ganimet yoksa. Hah, böyle düşünmekte haksız mıyım? Hiç sanmam! Sonuçta o bir vahşi. Sha’ik’in tasmasından daha yeni kurtuldu, değil mi? Neden onu canı pahasına korumadı?”


  Inashan tedirgin bir tavırla, “Eğer anlatılanlar doğruysa,” dedi, “Sha’ik, Muavin’le birebir düello etmeyi seçmiş, Falah’d.”


  “Öyle bir masal işlerine geliyor da ondan. Onu muharebeden sağ çıkanlar, Sha’ik’i terk edenler anlatıyor. Benim şu Toblakai’ye aklım yatmadı. Fazla kaba.”


  “Evet, Falah’d,” dedi Inashan, “kesinlikle öyle.”


  Samar Dav genzini temizledi. “Kutsal Kişi, Moraval Hisarı’nda herhangi bir ganimet yok.”


  “Öyle mi, cadı? Nasıl bu kadar emin olabiliyorsun?”


  “Orası kadim bir yapı. Ugarat’tan bile daha eski. Zaman zaman bazı tadilatların yapıldığı doğru - bütün o eski mekanizmalar bugün bile anlayışımızın ötesinde, Falah’d, ve elimizde onlardan sadece birkaç parça kalmış durumda. O parçaları uzun uzadıya inceleyerek pek çok bilgi edindim ve-”


  “Canımı sıkıyorsun, cadı. İçeride neden ganimet olmadığını hâlâ açıklamadın.”


  “Affedersin, Falah’d. Sorunun cevabı hisarda sayısız kez keşif yapılmış ve asla değerli bir şey bulunmamış olması. Tabii o sökülmüş mekanizmaları saymazsak.”


  “Zaten onlar da beş para etmez hurdalar. Pekâlâ, barbar hisarı yağmalamıyor. Önlerinde tekrar diz çökmek zorunda kalacağımız hırpani, aşağılık Malazanlarla pazarlık ediyor. Raraku’nun ödlek asileri beni küçük düşürdüler. Ah, bugünlerde kimseye güven olmuyor.”


  “Orası öyle, Falah’d,” diye mırıldandı Samar Dav.


  Inashan kadına bir bakış attı.


  Samar alnından bir kat daha ter sildi.


  “Ah!” diye ansızın haykırdı Falah’d. “Sıcaktan eriyorum!”


  “Bekleyin!” dedi Inashan. “O bir tür böğürtü müydü?”


  “Barbar muhtemelen birinin ırzına geçiyordur.”


  


  Karsa yaratığı bir koridorda başını bir sağa bir sola yatırarak bir duvardan diğerine çarpa çarpa bir koridora yürürken buldu.


  Canavar onu duymuş olacak ki hızla arkasına döndü. Çenesi bir tıslamayla açılırken Teblor aradaki mesafeyi kapattı ve savrulan bir pençeyi itip hayvanın karnına diz attı. İki büklüm olan sürüngenin göğüs sorgucu Karsa’nın sağ omzuna çarptı. Savaşçı başparmağını düşmanının sol koltukaltına bastırınca orada ceylan derisi kadar yumuşak bir doku fark etti. Dokuyu delen başparmak etin içine dalarak oradaki kirişlere dolandı. Karsa elini kapatıp o kirişlere asıldı.


  Hançer kadar keskin dişler başının yan tarafını tırmıklayarak deriden bir parça kopardı. Sağ gözüne kan fışkıran Karsa daha sert asılarak kendini geriye attı.


  Hayvan da onunla beraber devrildi. Yana kıvrılan Karsa ezici ağırlıktan kıl payı kurtulabildi. Yaratığın kaburgalarının anormal bir açıda yayıldığını görecek kadar yakındı.


  Canavar doğrulmaya çalıştı ama Karsa daha hızlıydı ve bir kez daha onun üstüne çıkıp yumruklarını kafatasına indirdi. Alt çenesi her bir darbede zemine çarptı ve Karsa yumrukları altındaki kafatası kemiklerinde bir çökme hissetti. Dışarıya sıvılar sızmaya başlayınca Karsa yumruk sallamayı bıraktı. Istırap dolu titrek bir nefes alıp içinde tutarak beyninde gümbürdeyen ani karanlık dalgalarına karşı koydu, sonra da uzun uzun verdi. Ölü hayvanın kafatasına bir ağız dolusu daha balgam tükürmeyi ihmal etmedi.


  Karsa başını kaldırıp etrafa bakındı. Sağında bir kapı aralığı, onun ötesindeyse uzun bir masayla sandalyeler gördü. İnleyerek yavaşça ayağa kalktı ve tökezleyerek odaya girdi.


  Masada bir testi şarap duruyordu. Her iki tarafa, sandalyelerin önüne düzgün sıralar hâlinde bardaklar dizilmişti. Karsa bir kol hareketiyle onları yere saçtı, testiyi eline aldı, sonra da ahşap yüzeye yatıp uzandı. Gözlerini diktiği tavana birileri hep beraber aşağıya bakan bilinmedik tanrılardan bir panteon çizmişti.


  Hepsinin de yüzünde alaycı ifadeler vardı.


  Karsa kesik deri parçasını şafağına bastırdı, ardından tavandaki simalara alaycı bir ifadeyle dudak bükerek testiyi dudaklarına yaklaştırdı.


  


  Güneş artık ufka iyice yaklaştığı için hava neyse ki serindi. O son böğürtüden beri bir süredir ses çıktığı da yoktu. Öğleden sonra tüm çanlar boyunca ayakta bekleyen askerlerden bazıları bayılmıştı ve o sırada Falah’d’ın maiyetinden seçtiği tek bir köle onları tedavi ediyordu.


  Kumandan Inashan bir süredir hisara sokacağı bir manga topluyordu.


  Falah’d’ın ayaklarına masaj yapılıyor, cildi kölelerin ağız dolusu yağda çiğnedikleri nane yapraklarıyla ovuluyordu. “Çok ağır davranıyorsun, Kumandan!” dedi. “Şu şeytani atın bizi nasıl süzdüğüne bak! Sen hisara akın edinceye kadar hava kararacak!”


  “Meşaleler getiriliyor, Falah’d,” dedi Inashan. “Neredeyse hazırız.” Adamın isteksizliği neredeyse gülünçtü ve Samar Dav daha önceden göz kırparak sebebiyet verdiği ifadenin ardından onunla bakışmaktan kaçındı.


  Kuşatmacıların ordugâhından bir bağrış yükseldi.


  Toblakai tekrar belirmiş, eğreti basamakları kullanarak kornişten aşağı inmişti. Samar Dav ve Inashan hendeğe ulaştıklarında onu dışarı çıkarken gördüler. Ayı kürkü kandan kararıp lime lime olmuştu. Savaşçı başının etrafına bir parça kumaş sararak bir şakağının üstündeki deriyi yerine sabitlemişti. Belden yukarısındaki giysilerinin çoğu yırtılmış, sayısız oyuk ve delik açığa çıkmıştı.


  Ayrıca üstü başı boka bulanmıştı.


  Yirmi adım arkalarındaki Falah’d’dan bir soru geldi: “Toblakai! Pazarlık iyi gitti mi?”


  Inashan alçak sesle konuştu. “Galiba hiç Malazan kalmadı?”


  Karsa Orlong kaşlarını çattı. “Hiç görmedim.” Grubun yanından geçti.


  Arkasından dönen Samar Dav savaşçının paralanmış sırtının dehşeti karşısında irkildi. “Orada neler oldu?” diye sordu.


  Toblakai omuzlarını silkerek sırtına asılı taş kılıcı salladı. “Önemli bir şey olmadı, cadı.”


  Ne yavaşlayıp ne de dönerek yoluna devam etti.


  


  Güney ufkunda aydınlık bir leke biçiminde ölümün eşiğindeki yıldızları andıran Kayhum şehrinin ışıklarından oluşan bir küme uzanıyordu. Geçen haftaki fırtınanın tozu çökmüştü ve gece göğü Abis Yolları’nın çifte kuyruklarıyla parıl parıldı. Corabb Bhilan Thenu’alas o geniş yolların bir araya gelmiş sayılamayacak kadar çok yıldızdan öteye geçmediğini iddia eden âlimler olduğunu duymuştu ama Corabb’a göre bu düpedüz akılsızlıktı. O kuyruklar derinliklerdeki ejderhaların, Ata Tanrıların ve yıldızları döverek canlandıran güneş gözlü metal ustalarının yürüdükleri semavi yollardan başka bir şey olamazdı; o yıldızların etrafında fırıl fırıl dönen dünyalar da altı üstü metal cüruflar, ocakların etrafa saçtığı ve üzerlerinde kibirle tüylerini kabartan yaratıkların yaşadığı solgun, kirli döküntülerdi.


  Kibirle tüylerini kabartan. Bir keresinde ihtiyar bir kâhinden duyduğu bu deyim nedense Corabb’ın aklında kalmış, onu ara sıra hafızasında bulup çıkarmasına ve zihin gözü merakla parlayarak kafasında evirip çevirmesine imkân tanımıştı. Evet, insanlar aynen öyle yaparlardı. Corabb bunu defalarca görmüştü. Tıpkı kuşlar gibi. Kendilerini bir şey zannederler, gece göğü kadar uzun olduklarını düşünürlerdi. O kâhin gerçeği bu kadar açıkça görebildiğine ve topu topu üç sözcük kullanarak bu kadar çok şey becerebildiğine göre bir dâhi olmalıydı. Gerçi kibir basit bir şey değildi ve Corabb yaşlı bir kadına o kelimenin ne anlama geldiğini sorduğunu hatırlıyordu. Kadın kıkırdayarak elini Corabb’ın pantolonuna sokmuş ve penisine asılmıştı. Davranışı beklenmedik olduğu kadar içgüdüsel tepki hariç istenmedikti de. Bu anıya hafif bir utanç dalgası eşlik etti ve Corabb önünde yanan ateşe tükürdü.


  Ateşin öbür tarafında oturan Gürzlü Teoman’ın yanında şarapla ıslanmış durhang dolu bir nargile vardı. İnce dudakları bir kadının meme ucunu andıracak şekilde oyulmuş ve benzerliği artırmak için de macentaya boyanmış tahta ağızlıktaydı. Liderinin gözleri ateş ışığında koyu kırmızı parlıyor, sarkık gözkapaklarının arkasındaki bakışlar titreşen alevlerden ayrılmıyordu.


  Corabb kolu uzunluğunda bir tahta parçası bulmuştu ve bir kadının nefesi kadar hafif olan -dolayısıyla da çöl savaşçısına içeride bir birit solucanının yaşadığına işaret eden- tahtadaki böceği az önce bıçağının ucuyla kazarak açığa çıkarmıştı. Yaratık o sırada bıçağın ucunda kıvranıyordu ve ne yazık ki Corabb’a o penisli hadiseyi hatırlatan da bunu görmek olmuştu. Canı sıkılan Corabb solucanı ısırarak ikiye ayırırken sakalına sular fışkırdı ve lokmasını çiğnemeye başladı. “Ah,” dedi ağzı dolu hâlde, “yumurtaları da varmış. Çok lezzetli.”


  Leoman ona göz attı, sonra tekrar ağızlıktan bir fırt çekti. “Atlarımız tükeniyor,” dedi.


  Corabb yutkundu. Solucanın diğer yarısı bıçağının ucunda kıvranıyor, pembe yumurta iplikleri minicik inciler gibi sarkıyordu. “Başaracağız, Komutan,” dedi ve dilini çıkarıp yumurtaları aldı, sonra da solucanın geri kalanını ağzına attı. Çiğneyip tekrar yutkundu. “Tahminimce dört-beş gün.”


  Leoman’ın gözleri parladı. “Öyleyse biliyorsun.”


  “Nereye gittiğimizi mi? Evet.”


  “Nedenini biliyor musun?”


  Corabb tahta parçasını ateşe attı. “Y’Ghatan. İlk Kutsal Şehir. Adı batasıca Dassem Ultor’un ihanet içinde can verdiği yer. Dünyanın en eski şehri Y’Ghatan. Abis’ten bir demirciye ait ocağın, tam da adamın kemiklerinin üstüne inşa edilmiş. Yedi Y’Ghatan, görüp geçirdiğimiz çağları ve şimdi diğer altısının kemikleri üstüne çöreklenmiş olanı belirleyen yedi büyük şehir. Zeytinlikler Şehri, tatlı yağların şehri-” Corabb duraksayıp kaşlarını çattı. “Sorun neydi, Komutan?”


  “Neden.”


  “Ah, evet. Neden Y’Ghatan’ı seçtiğini biliyor muyum? Çünkü bir kuşatmaya davetiye çıkarıyoruz. Orası fethedilmesi zor bir kent. Budala Malazanlar oranın surlarına akın ettikçe kan kaybından ölecekler. Onların kemiklerini de diğerlerine, Dassem Ulton’unkilere ekleyeceğiz ve-”


  “Dassem orada ölmedi, Corabb.”


  “Ne? Ama görgü tanıkları varmış.”


  “Evet, yaralanmasını görenler. Suikast… teşebbüsünü de. Ama hayır, dostum, İlk Kılıç ölmedi ve hâlâ yaşıyor.”


  “Öyleyse nerede?”


  “Yeri fark etmez. Asıl şunu sormalısın: Kimdi o? Onu sor, Corabb Bhilan Thenu’alas. Sor ki sana cevabını vereyim.”


  Corabb bunu düşünüp taşındı. Gürzlü Leoman durhang buharlarında yüzerken bile ona göre fazlasıyla akıllıydı. Zekâsıyla Corabb’ın göremediği her şeyi görebiliyordu. O Yedi Kent’in yetiştirdiği en büyük komutandı. Karşı karşıya gelseler Coltaine’i mağlup ederdi. Şerefle. Kendi hâline bırakılmış olsaydı Muavin Tavore’u, ardından Dujek Tekkol’u ezip geçerdi. Yedi Kent’in tamamı özgürlüğüne kavuşur, kahrolası imparatorluğa karşı isyan buradan dört bir tarafa yayılır ve sonunda herkes boyunduruğunu çıkarıp atardı. Bütün bu yaşananlar bir trajedi, gerçek bir trajediydi. “Mübarek Dessembrae arkamızı kolluyor…”


  Leoman bir duman bulutu öksürdü. Öksürmeyi sürdürerek iki büklüm oldu.


  Corabb bir su tulumuna uzanıp liderinin ellerine tutuşturdu. Adam nihayet nefes alabildi, sonra da kana kana su içti. Uzun bir iç geçirişle arkasına yaslandı, ardından sırıttı. “Sen bir harikasın, Corabb Bhilan Thenu’alas! Sana cevaben şu kadarını söyleyebilirim: umarım kollamıyordur!”


  Corabb kederlendi. “Benimle dalga geçiyorsun, Komutan.”


  “Hiç de bile, seni Oponn’un gözde delisi - hâlâ nefes alan tek dostum. Hiç de bile. Tarikattan bahsediyorum, anlarsın ya. Trajedi Lordu. Dessembrae. İşte o Dassem Ultor. Bunu anladığından kuşkum yok ama şöyle düşün - bir tarikat, rahipleriyle vesaire bir din olabilmesi için bir tanrı gerekir. Yaşayan bir tanrı.”


  “Yani Dassem Ultor ermiş mi?”


  “Öyle sanıyorum. Gerçi o hevessiz bir tanrı. Tiste Andiilerden Anomander Rake gibi bir inkârcı. O yüzden ebedi bir firarda ve belki bir de ebedi bir av içinde hiç durmadan yol tepiyor.”


  “Ne amaçla?”


  Leoman başını iki yana salladı. “Y’Ghatan dedi en sonunda. Evet, dostum. Orada düşmana karşı koyacağız ve oranın adı Malazanlar arasında ilelebet bir lanet, dillerini yakan bir küfür hâline gelecek.” Corabb’a çevrili gözleri aniden sertleşti. “Benimle misin? Ne emredersem emredeyim, ne tür bir deliliğe kapılmış gibi gözükürsem gözükeyim, benimle misin?”


  Liderinin bakışlarındaki bir şey onu korkutsa da Corabb kafa salladı. “Seninleyim, Gürzlü Leoman. Bundan hiç şüphen olmasın.”


  Buruk bir tebessüm. “Bu dediğini sana hatırlatmayacağım. Ama yine de sözlerin için teşekkür ederim.”


  “Neden sözlerimden kuşku duyuyorsun?”


  “Çünkü neye niyetlendiğimi sadece ben biliyorum.”


  “Söyle bana.”


  “Hayır, dostum. Bu yük bana ait.”


  “Sen yeter ki bize öncülük et, Gürzlü Leoman. Biz arkandan geliriz. Dediğin gibi, sen hepimizi sırtında taşıyorsun. Biz tarihin, hürriyetin ağırlığıyız. Lâkin belin bükülmüyor-”


  “Ah, Corabb…”


  “Ben sadece bilinen ama şimdiye kadar hiç seslendirilmeyeni söylüyorum, Komutan.”


  “Suskunlukta insaf vardır, dostum. Ama boş ver. Artık olan oldu. Söyleyeceğini söyledin.”


  “Seni daha da yıprattım. Affedersiniz, Gürzlü Leoman.”


  Leoman su tulumundan bir kez daha içti, sonra ateşe tükürdü. “O konuyu artık kapatabiliriz. Y’Ghatan. Orası bizim şehrimiz olacak. Dört-beş gün sonra. Ezme mevsimi daha yeni bitti, değil mi?”


  “Zeytinleri mi? Evet, oraya zeytinciler bir araya toplanırlarken ulaşacağız. Bin tüccar orada bulunacak ve işçiler de sahile çıkan yola yeni taşlar döşüyor olacaklar. Çömlekçiler, fıçıcılar, arabacılar, kervancılar. Hava tozdan altına çalacak, altınla tozlanacak-”


  “Sen sahiden de bir şairsin, Corabb. Tüccarlar ve onların kiralık muhafızları. Söyle bana, sence otoriteme boyun eğerler mi?”


  “Mecburlar.”


  “Şehrin Falah’d’ı kim?”


  “Vedor.”


  “Hangisi?”


  “Gelincik suratlısı, Leoman. Balık suratlı kardeşi sevgilisinin yatağında ölü bulunmuş. Fahişe ortalarda yokmuş ama muhtemelen ya zengin olmuştur, ya da sığ bir mezarda yatıyordur. Fala’dhan arasındaki eski öyle böyle.”


  “Peki Vedor’un Malazanlara kafa tutmayı sürdürdüğünden emin miyiz?”


  “Şimdiye kadar hiçbir filo veya ordu onlara ulaşmış olamaz. Bunu sen de biliyorsun, Gürzlü Leoman.”


  Gözlerini tekrar alevlere diken adam kafa salladı.


  Corabb başını kaldırıp gece göğüne baktı. “Günün birinde,” dedi, “Abis Yolları’nda yürüyeceğiz. Böylece kâinatın bütün harikalarına tanıklık edeceğiz.”


  Leoman gözlerini kısarak yukarı baktı. “Yıldızların damarlar kadar sık oldukları yer mi?”


  “Onlar birer yol, Leoman. O üşütük âlimlere inanmıyorsun, değil mi?”


  “Bütün âlimler üşütüktür, evet. İnanmaya değer bir şey söylemezler. Tamam, onlar birer yol o zaman. Ateşten kuyruklar.”


  “Elbette,” diye devam etti Corabb, “oraya gitmemize daha uzun yıllar var…”


  “Sen öyle diyorsan öyledir, dostum. Artık biraz uyusak iyi olur.”


  Corabb kemikleri çıtırdayarak ayağa kalktı. “Bu gece rüyanda şan göresin, Komutan.”


  “Şan mı? Ah, evet, dostum. Ateşten kuyruğumuz…”


  “Of, o solucan bende hazımsızlık yaptı. Yumurtalar yüzünden.”


  


  “Hergele Y’Ghatan’a gidiyor.”


  Çavuş Teller dönüp Şişe’ye göz attı. “Düşünüyordun, değil mi? Hiç iyi yapmamışsın, asker. Hem de hiç.”


  “Elimde değil.”


  “Öylesi daha da beter. Artık gözümü üstünde tutmam gerekecek.”


  Elleri ve dizleri üstüne çöken Koryk başını eğerek geçen geceki köz yatağına üflüyor, ateşi canlandırmaya çalışıyordu. Ansızın bir kül bulutu yutan adam gözlerini kırpıştırdı ve öksürüp tıksırarak geri kaçtı.


  Gülücük bir kahkaha attı. “Bilge ovalı yine yaptı yapacağını. Sen o sırada uyuyordun, Koryk, ama Katran dün gece o ateşi işeyerek söndürdü.”


  “Ne!?”


  “Yalan söylüyor,” dedi çantasının yanında çömelerek bir kayışı onarmakla uğraşan Katran. “Ama güzel bir espriydi. Yüz ifadeni görmeliydin, Koryk.”


  “O beyaz maske varken kim görebilir ki? Asıl külle suratına ölüm çizgileri çekmen gerekmiyor muydu, Koryk? Setiler öyle yapmazlar mı?”


  “Ancak çatışmaya gireceklerse, Gülücük,” dedi çavuş. “Yeter bu kadar, kadın. O canı çıkasıca Li Heng süs köpeğinden farkın yok. Dün gece bir Khundryl’ın ayak bileğini ısırdı ve bir türlü bırakmadı.”


  “Umarım hayvanı şişe geçirmişlerdir,” dedi Gülücük.


  “Çok beklersin. Yamuk nöbet tutuyordu. Her neyse, yaratığın ağzını açması için Temul’u getirtmeleri gerekti. Diyeceğim o ki, Gülücük, senin sırtını kollayan bir Wickan çoban köpeğin yok. O yüzden ne kadar az diş gösterirsen o kadar güvende olursun.”


  Kimse Koryk’in bir hafta önce bacağına yediği bıçağa değinmedi.


  Huysuz aheste adımlarla kampa girdi. Daha şimdiden pis kokulu bir çay demlemiş bir manga bulmuştu ve teneke maşrapasını yudumluyordu. “Geldiler,” dedi.


  “Kimler?” diye sordu Gülücük.


  Şişe çavuşlarının yere çöküp sırtını çantasına dayamasını seyretti. “Pekâlâ,” dedi Teller iç geçirerek. “Yürüyüş gecikecek. Biri Koryk’in ateşi yakmasına yardım etsin - doğru düzgün bir kahvaltı edeceğiz. Huysuz, aşçı sensin.”


  “Ben mi? Pekâlâ ama beni suçlamayın.”


  Teller masumane bir tebessümle, “Niye suçlayalım ki?” diye sordu.


  Ateşe kadar yürüyen Huysuz elini bir keseye soktu. “Biraz alevgeç tozum olacaktı-”


  Teller de dahil olmak üzere herkes kaçıştı. Ansızın yapayalnız kalan Huysuz kendisinden en az on beş adım uzaklaşmış silah arkadaşlarına şaşkın gözlerle baktı. Kaşlarını çattı. “Bir-iki zerre, o kadar. Eh be, deli miyim sanıyorsunuz?”


  Bütün gözlerin çevrildiği Teller omuz silkti. “İçgüdüsel bir tepkiydi, Huysuz. O tozu şimdiye dek kullanmamana şaşırdım.”


  “Öyle mi? Peki niye ilk sen tüydün, Keman?”


  “Olabilecekleri benden iyi kim bilebilir?”


  Huysuz ateşin yanına çömeldi. “Eh,” diye söylendi, “kalbim kırıldı.” Keseden küçük bir kil disk çıkardı. Disk Huysuz’un gözde hobisi olan Yemlik adlı bir masa oyunundan bir taştı. Lağımcı üstüne tükürdüğü diski közlere attı. Sonra çabucak geri kaçtı.


  Kimse kıpırdamadı.


  “Hey,” dedi Koryk, “o şey gerçek bir Yemlik taşı değildi, haksız mıyım?”


  Huysuz adama göz attı. “Neden olmasın?”


  “Çünkü o şeyler elden ele dolaşıyor!”


  “Sadece ben kaybettiğim zaman,” cevabını verdi lağımcı.


  Bir kül patlaması, ansızın yükselen alevler. Huysuz geri gidip ateşe tezek parçaları atmaya başladı. “Pekâlâ, biri şununla ilgilensin. Ben buralarda erzak yerine geçen şeyden alıp bir şeyler düşüneceğim.”


  “Şişe’nin birkaç kertenkelesi var,” dedi Gülücük.


  “Unut gitsin,” diye tersledi Şişe. “Onlar benim, şey, arkadaşlarım.” Manganın diğer mensupları gözlerini ona çevirince büyücü irkildi.


  “Arkadaşların mı?” diye sordu Teller. Sakalını sıvazlayarak askeri süzdü.


  “Ne yani,” dedi Gülücük, “geri kalanımız sana çok mu akıllı geliyoruz? Sözlerimizle kafanı mı karıştırıyoruz? Mesele kil ve balmumu tabletlerdeki o kargacık burgucuk çiziktirmeleri okuyabilmemiz mi? Eh, tabii Koryk hariç. Her neyse. Kendini yetersiz mi hissediyorsun, Şişe? Fiziksel olarak demek istemiyorum - o kadarı zaten apaçık ortada. Ama zihinsel olarak da, değil mi? Sorun bu mu?”


  Şişe kadına kötü kötü baktı. “Bu sözlerinden pişman olacaksın, Gülücük.”


  “Ah, kertenkele dostlarını üstüme salacak! İmdat!”


  Teller uyarırcasına bir hırıltıyla, “Yeter bu kadar, Gülücük,” dedi.


  Ayağa kalkan kadın ellerini hâlâ toplanmamış saçlarında gezdirdi. “Eh, ben gidip Parlakzekâ’yla ve Uru Hela’yla dedikodu yapacağım. Parlak, bir-iki gün önce Neffarias Bredd’i görmüş. Bir at ölmüş ve Neffarias da onu mangasının kampına kadar taşımış. Hayvanı bir güzel kızartmışlar. Geriye sadece kemikleri kalmış.”


  “Manga koca bir atı yemiş mi?” diyen Koryk alaycı bir homurtu çıkardı. “Nasıl oluyor da ben şu Neffarias Bredd’i hiç görmedim? Burada onu gören biri var mı?”


  “Ben gördüm,” diye cevap verdi Gülücük.


  “Ne zaman?” diye sordu Koryk.


  “Birkaç gün önce. Seninle konuşmaktan usandım. Hem ateşin de sönüyor.” Kadın çekip gitti.


  Çavuş hâlâ sakalını çekiştiriyordu. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, şu şeyi kesmem lazım,” diye homurdandı.


  “Ama yavrular daha yuvadan ayrılmadılar ki,” diyen Huysuz kucak dolusu erzakla yere çöktü. “Kim yılan topluyor?” diye sorarken çeşitli cisimlerin kollarından düşmesine izin verdi. Uzun, halatımsı bir şey aldı. “Berbat kokuyorlar.”


  “O koku sirke,” dedi Koryk. “Eski bir Seti lezzetidir. Ağır ağır tütsülemeye vaktin olmadığında eti sirkeyle pişirirsin.”


  “Ne halt yemeye yılan öldürüyorsun?” diye hesap sordu Şişe. “Onlar yararlı hayvanlardır.”


  Teller ayağa kalktı. “Şişe, benimle gel.”


  Hay aksi. Çenemi kapalı tutmayı öğrenmeliyim. “Emredersin, çavuşum.”


  Hendeği aşıp Lato Odhan’ın çatlak arazisine çıktılar. Büyük ölçüde düz denebilecek tozlu toprağa yetişkin bir adamın başından daha ufak kaya kırıkları saçılmıştı. Çok daha güneybatıdaki Kayhum şehri hâlâ görünmezken arkalarında yükselen Thalas Dağları asırlardır ağaçsız olup şimdilerde çürük dişler gibi aşınıyordu. Daha şimdiden iyice ısınmış parlak sabah güneşini örtecek bir bulut yoktu.


  “Kertenkelelerini nerede tutuyorsun?” diye sordu Teller.


  “Giysilerimin içinde güneşten koruyorum. Yani gündüz vakitleri. Geceleri başıboş geziyorlar.”


  “Sen de onlarla beraber geziyorsun.”


  Şişe kafa salladı.


  “Bak bu faydalı bir kabiliyet,” diye yorumladı çavuş. “Hele ki casusluk alanında. Sadece düşman değil, diğer herkes üstünde de.”


  “Şimdiye kadar evet. Yani demek istediğim, düşmana yeterince yaklaşmış değiliz-”


  “Biliyorum. Zaten o nedenle henüz bundan kimseye bahsetmedin. Eee, Muavin’i sık sık dinler misin? Yani Köprüyakarların düşüşünü öğrendiğinden beri.”


  “Doğrusunu istersen pek değil.” Tereddüt eden Şişe ne kadar bilgi vermesi gerektiğini düşündü.


  “Çıkar ağzındaki baklayı, asker.”


  “O Pençe’yi dinledim…”


  “İnci.”


  “Evet. Bir de, şey, eee, Baş Büyücü’yü.”


  “Tez Ben.”


  “Doğru. Şimdi bir de Tayschrenn var-”


  Teller genç adamı kolundan tutup kendine doğru döndürdü. “O gitti. Sadece birkaç çanlığına buradaydı. Üstelik bu olay bir hafta önceydi.”


  “Evet ama bu her an geri gelemeyeceği demek değildir, öyle değil mi? Her neyse, bütün bu güçlü, ürkütücü büyücüler, şey, beni tedirgin ediyorlar.”


  “Asıl sen beni tedirgin ediyorsun, Şişe!”


  “Niye ki?”


  Çavuş ona gözlerini kısarak baktıktan sonra kolunu bırakıp yürümeye devam etti.


  “Nereye gidiyoruz?” diye sordu Şişe.


  “Sen söyle.”


  “O tarafa değil.”


  “Neden?”


  “Şey, şu alçak yükseltinin hemen öbür tarafında Nil ile Nether var.”


  Teller yarım düzine denizci küfrünü art arda sıraladı. “Hood bizi bildiği gibi yapsın! Dinle, asker, hiçbir şeyi unutmadım, bilmem farkında mısın. Senin Meanas’la kumar oynadığını, Hood’un ve Urgan’ın bez bebeklerini yaptığını çok iyi hatırlıyorum. Toprak sihri ve ruhlarla muhabbet - aşağıdaki tanrılar aşkına, Tez Ben’e öyle çok benziyorsun ki tüylerim diken diken oluyor. Ah, tabii canım, bütün bunlar ninenden geliyor - ama en azından Tez’in yeteneklerini nereden kazandığını biliyorum.”


  Şişe adama kaşlarını çattı. “Ne?”


  “Ne ne?”


  “Neyden bahsediyorsun, çavuşum? Kafamı allak bullak ettin.”


  “Tez’in hayatım boyunca duyduğum bütün büyücülerden daha çok kovanı kullanabilir. Belki bir tek,” diye bıkkın bir hırıltıyla ekledi, “belki bir tek sen hariç.”


  “Ama ben kovanlardan hazzetmem bile!”


  “Hayır, Nil ve Nether’e daha yakınsın, değil mi? Ruhlar falan. Tabii Hood’la ve Gölge’yle oynamadığın zamanlarda.”


  “Onlar kovanlardan daha eski, çavuşum.”


  “İşte bunu kastediyorum! Ne demek istiyorsun?”


  “Şey, inler. Onlar birer in. En azından öyleydiler. Kovanlardan önce. Ninem bana bunun eski sihir olduğunu öğretti. Hem de çok eski. Her neyse, Nil ve Nether hakkında fikrimi değiştirdim. Bir dolap çeviriyorlar ve bunu görmek istiyorum.”


  “Ama onların bizi görmelerini istemiyorsun.”


  Şişe omuz silkti. “Onun için artık çok geç, çavuşum. Burada olduğumuzu biliyorlar.”


  “Peki, öyleyse düş önüme. Ama Tez Ben’in seninle tanışmasını istiyorum. Bir de bahsedip durduğun şu inler hakkında her şeyi bilmek istiyorum.”


  Hata ediyorsun. “Pekâlâ.” Tez Ben. Bir tanışma. İşte bu hiç iyi değildi. Belki kaçıp gidebilirim. Hayır, saçmalama. Kaçamazsın, Şişe. Hem zaten Baş Büyücü’yle konuşmanın riskleri neydi ki? Tam olarak yanlış bir şey yapmamıştı. Zaten yaptıysa bile kimse anlamazdı. Tez Ben gibi sinsi bir hergele hariç. Abis aşkına, ya gölgemde kimin yürüdüğünü keşfederse? Eh, bu ahbaplığı ben istemedim ki.


  Teller, “Aklından her ne geçiriyorsan,” diye hırıldadı, “tüylerimi diken diken ediyorsun.”


  “Ben yapmıyorum. Nil ve Nether bir ayine başladılar. Fikrimi yine değiştirdim - belki geri dönsek iyi olur.”


  “Hayır.”


  Hafif yokuşu çıkmaya başladılar.


  Şişe ansızın giysilerinin altında şıpır şıpır ter aktığını hissetti. “Doğal bir yeteneğin var, değil mi, çavuşum? Tüylerinin diken diken olması falan. Bu tür… şeylere karşı hassassın.”


  “İyi yetiştirilmedim de ondan.”


  “Gesler’in mangası nereye gitti?”


  Teller büyücüye bir bakış attı. “Yine aynı şeyi yapıyorsun.”


  “Üzgünüm.”


  “Tez ve Kalam’a eşlik ediyorlar - önden gittiler. Tez’le yapacağın korkutucu buluşmaya hâlâ biraz vakit olduğunu bilmek seni sevindirecektir.”


  “Demek önden gittiler. Kovanla mı? Bu aralar böyle yapmamaları gerektiğini biliyorsun. Hele ki burada.”


  “Niyeymiş?”


  “Şey, ondan işte.”


  “Malazan İmparatorluğu’ndaki askerlik kariyerimde ilk defa bir silah arkadaşımı boğazlayasım geliyor.”


  “Üzgünüm.”


  “Şu adı tekrarlamayı bırak!”


  “Bir ad değil ki. Sadece bir sözcük.”


  Çavuşun yıpranmış elleri yumruk oldu.


  Şişe sustu. Acaba Teller onu gerçekten boğazlar mıydı?


  Zirveye vardılar. Otuz adım ileride Wickan cadısıyla bağcı, sivri taşlardan bir halka oluşturmuş ve o halkanın içine karşılıklı oturmuşlardı. “Seyahat ediyorlar,” dedi Şişe. “Tannoların yaptıkları gibi bir tür Ruhgezmeyle. Farkımızdalar ama hayal meyal.”


  “Herhalde o halkaya girmemeliyiz.”


  “Onları çekip çıkarmamız gerekmedikçe hayır.”


  Teller dönüp baktı. “Daha doğrusu benim onları çekip çıkarmam gerekmedikçe. Yani işler ters giderse. Başları derde girerse.”


  Yaklaştılar. “Orduya neden katıldın, Şişe?”


  Israr etti de ondan. “Ninem bunun iyi bir fikir olduğunu düşündü. Daha yeni ölmüştü, anlarsın ya, ruhu, şey… biraz kaygılıydı. Bir şeyler hakkında.” Of, kapat bu konuyu, Şişe. “Canım sıkılıyordu. Huzursuzdum. Limandaki kılavuzlara ve denizcilere bez bebekler satıyordum-”


  “Nerede?”


  “Jakatakan’da.”


  “Ne tür bez bebekler?”


  “Fırtınabinerlerin hoşuna gidenlerden. Adaklık.”


  “Fırtınabinerler mi? Aşağıdaki tanrılar aşkına, Şişe, son zamanlarda hiçbir şey işlerini görmüyor sanıyordum. Hatta aslında yıllardır.”


  “Bebekler her zaman işe yaramazdı ama bazen yaradıkları da olurdu. Bu da çoğu adaktan daha iyiydi. Her neyse, iyi para kazanıyordum ama yeterli gelmiyordu-”


  “Sen de ansızın üşüdün mü?”


  Şişe kafa salladı. “Nereye gittikleri düşünülürse normaldir.”


  “Neresiymiş orası?”


  “Hood’un Kapısı’ndan geçtiler. Sorun yok, çavuşum. Sanırım. Cidden. Nil ve Nether epey sinsidirler, üstelik yanlış ilgiyi üzerlerine çekmedikleri sürece…”


  “Ama… neden?”


  Şişe dönüp baktı. Çavuşun rengi solmuştu. Bunda şaşılacak bir şey yoktu. Raraku’daki o kahrolası hayaletler adamı fena sarsmıştı. “Birilerini arıyorlar. Ölü kişileri.”


  “Sormo E’nath gibi mi?”


  “Sanırım. Wickanlar. Köpekler Zincirinde ölenler. Bunu daha önce de yapmışlardı. Onları bir türlü bulamıyorlar-” Taş halkasının çevresinde buz gibi bir rüzgâr esince Şişe sustu. Toprak bir anda kırağı tuttu. “Of, bu iyi değil. Birazdan dönerim, çavuşum.”


  Şişe koşup gitti, ardından halkanın içine atladı.


  Sonra da ortadan kayboldu.


  En azından kaybolduğunu tahmin etti, zira artık Lato Odhan’da değil, bileklerine kadar çürümüş, ufalanmış kemiklerin arasındaydı. Yukarıda bulanık gri bir gökyüzü vardı. Biri haykırıyordu. Sesin geldiği tarafa doğru dönen şişe otuz adım uzakta üç figür gördü. Nil ve Nether’in karşılarında dehşetengiz bir hayalet duruyor, haykırış o liçin* ağzından çıkıyordu. İki genç Wickan bu tiradın karşısında titriyordu.


  
    


    * (İng.) Lich: Fantastik kurguda genellikle güçlü büyücülerin ölümden sonra dönüştükleri namevt bir yaratık. -çn
  


  


  Şişe kullanılan dili anlamadı. Attığı her adımda kemik tozları kaldırarak onlara doğru yürüdü.


  Liç aniden uzandı, her iki Wickan’ı da tutup havaya kaldırarak onları sarstı.


  Şişe koşmaya başladı. Peki oraya ulaştığımda ne halt yiyeceğim?


  Yaratık ırlayarak Nil ve Nether’i yere attı, sonra da toz bulutlarının arasında birdenbire yok oldu.


  Şişe yanlarına vardığında kardeşler ayağa kalkıyorlardı. Nether tuniğindeki tozu silkelerken anadilinde sövüp saydı. Yanlarına gelen Şişe’ye dik dik baktı. “Ne istiyorsun?”


  “Başınızın dertte olduğunu düşündüm.”


  “Biz iyiyiz,” diye tersledi Nil. Yine de ergen suratına mahcup bir ifade hâkimdi. “Bizi geri götürebilirsin, büyücü.”


  “Seni Muavin mi yolladı?” diye sordu Nether. “Hiç huzur bulamayacak mıyız?”


  “Beni kimse yollamadı. Şey, Çavuş Teller - az önce onunla yürüyorduk-”


  “Teller mi? Kemancı demek istiyorsun.”


  “Ona öyle hitap etmememiz-”


  “Aptal olma,” dedi Nether. “Gerçek adını herkes biliyor.”


  “Aptal değiliz. Belli ki Kemancı’nın o adı duymak istemiyor olabileceği ikinizin de aklına gelmemiş. Belki eski hayatı sona erdiği için artık kendisine Teller denmesini istiyordur. Eski adı kötü anılar çağrıştırıyordur ve onlardan bıkıp usanmıştır.”


  İki Wickan da cevap vermedi.


  Şişe birkaç adım daha attıktan sonra tekrar ağzını açtı. “Eee, o bir Wickan liçi miydi? Aradığınız ölülerden biri miydi?”


  “Çok fazla şey biliyorsun.”


  “Öyle miydi?”


  Nil bıyık altından küfretti. “Annemizdi.”


  “Anne…” Şişe sustu.


  “Bize mızırdanmayı bırakıp büyümemizi söylüyordu,” diye ekledi Nil.


  “Onu sana söylüyordu,” diye cevap verdi Nether. “Bana söylediği-”


  “Bir kova bulup gebe kalmandı.”


  “O sadece bir öneriydi.”


  “Önerisini seni sarsarken mi yaptı?” diye sordu Şişe.


  Nether adamın ayaklarına tükürdü. “Bir öneri. Belki de ciddiye almam gereken bir şey. Hem zaten seni dinlemek zorunda değilim, asker. Sen bir Malazan’sın. Bir manga büyücüsüsün.”


  “O aynı zamanda yaşam kıvılcımlarında gezen kişi,” diye belirtti Nil.


  “Küçüklerinden. Bizim daha çocukken yaptığımız gibi.”


  Şişe bu yoruma gülümsedi.


  Tebessümü Nether’in gözünden kaçmadı. “Bu kadar komik olan ne?”


  “Yok bir şey. Üzgünüm.”


  “Bizi geri götüreceksin sanıyordum.”


  “Ben de öyle sanıyordum,” diyen Şişe durup etrafa bakındı. “Ah, sanırım fark edildik.”


  “Suç sende, büyücü!” diye suçladı Nil.


  “Muhtemelen.”


  Nether tıslayarak parmağıyla gösterdi.


  Başka bir figür belirmişti. Figürün her iki yanında köpekler yürüyordu. Wickan çoban köpekleri. Dokuz, on, on iki tane. Gözleri gümüşi bir parıltı saçıyordu. Ortalarında duran, bir Wickan olduğu her hâlinden belli olan adam kırçıl saçlıydı, tıknazdı ve çarpık bacaklıydı. Yüzü yara izleriyle kaplıydı.


  “Bu Bult,” diye fısıldadı Nether. Öne çıktı.


  Köpekler hırladı.


  “Nil, Nether, ben de sizi arıyordum,” diyen Bult adlı hayalet on adım uzakta durunca köpekler de her iki yanına dizildi. “Bana kulak verin. Buraya ait değiliz. Anlıyor musunuz? Ait değiliz.” Susup alışkanlık icabı burnunu çekiştirdi. “Sözlerimi iyi düşünün.” Arkasına döndü, ardından durakladı ve bir omzunun üzerinden onlara göz attı. “Ayrıca Nether, evlenip bebekler doğur.”


  Hayalet ortadan kayboldu.


  Nether ayağını yere vurdu. Etrafında bir toz bulutu kalktı. “Neden herkes bana bunu söyleyip duruyor!?”


  “Kabilen katledildi,” dedi Şişe makul bir dille. “Mantıken-”


  Nether adamın üstüne yürüdü.


  Şişe geri adım attı-


  Birden kendini taş halkasının içinde buldu.


  Hemen sonra Nil ve Nether’in ağızlarından bir nida koptu. Bağdaş kurmuş oturan bedenleri seğirdi.


  Teller büyücünün arkasından, “Endişelenmeye başlıyordum,” dedi. Halkanın hemen dışında bekliyordu.


  İki Wickan ayağa kalkmakta acele etmedi.


  Şişe çavuşunun yanına koştu. “Gitmeliyiz,” dedi. “Nether tamamen kendine gelmeden önce.”


  “Niye ki?”


  Şişe yürümeye başladı. “Bana kızgın.”


  Alaycı bir homurtu çıkaran çavuş onu takip etti. “Peki sana neden kızgın, asker? Sanki sormam gerekiyor da.”


  “Ettiğim bir laf yüzünden.”


  “Ah, çok şaşırdım.”


  “Bu konuda konuşmak istemiyorum, çavuşum. Üzgünüm.”


  “Seni yere yıkıp Nether yetişinceye kadar tutasım geliyor.”


  Zirveye çıktılar. Nether arkalarından lanet okumaya başladı. Şişe adımlarını hızlandırdı. Derken durup çömeldi, elini gömleğinin altına soktu ve özenli bir şekilde uysal bir kertenkele çıkardı. “Uyan,” diye mırıldanıp hayvanı yere bıraktı. Kertenkele seğirterek uzaklaştı.


  Teller bütün bunları konuşmadan seyretti. “Kardeşleri takip edecek, değil mi?”


  “Nether gerçek bir lanet yapmaya karar verebilir,” diye açıkladı Şişe. “Eğer yaparsa o laneti bertaraf etmem gerekecek.”


  “Hood aşkına, ona ne dedin?”


  “Feci bir hata ettim. Annesiyle hemfikir oldum.”


  


  “Buradan çıkmalıyız. Yoksa…”


  Kalam ona şöyle bir baktı. “Pekâlâ, Tez.” Bir elini kaldırarak iki yanlarındaki askerleri ve arkalarından geleni durdurdu, sonra da önden giden çam yarması, kızıl sakallı onbaşıya haber vermek için alçak bir ıslık çaldı.


  Manga üyeleri yaklaşıp suikastçı ile Baş Büyücü’nün etrafında toplandılar.


  “Takip ediliyoruz,” diyen Çavuş Gesler perdahlı alnındaki teri sildi.


  “O kadarla kalsa iyi,” dedi Tez Ben.


  “Aman ne güzel,” diye homurdandı Kumlar isimli asker.


  Kalam dönüp arkalarında bıraktıkları parkuru inceledi. Renksiz anaforun içinde hiçbir şey göremedi. “Burası hâlâ İmparatorluk Kovanı, değil mi?”


  Tez Ben boynunu ovuşturdu. “O kadar emin değilim.”


  “Ama nasıl olur?” Soruyu Onbaşı Bulutlu sormuştu. Cinnet geçirmesine ramak kalmış gibi görünen adamın alnı şişmiş, küçük gözleri ışıldamaya başlamıştı. Bir iblisin hemen önlerinde yoktan var olmasını bekliyormuşçasına gri çakmaktaşı kılıcını elinde tutuyordu.


  Suikastçı uzunbıçaklarını yokladı, ardından Tez Ben’e baktı. “Eee?”


  Sihirbaz biraz tereddüt ettikten sonra kafa salladı. “Pekâlâ.”


  “Siz ikiniz neye karar verdiniz?” diye sordu Gesler. “Kararınızı bize de açıklasanız eksilir misiniz?”


  “Alaycı hergele,” diye yorum yapan Tez Ben çavuşa geniş, dişlek bir tebessüm etti.


  “Vakti zamanında bir sürü surat yumrukladım,” diyen Gesler tebessüme aynen karşılık verdi. “Ama hiçbiri bir Baş Büyücü’ye ait değildi.”


  “Olsaydı şimdi burada olmayabilirdin, Çavuş.”


  Kalam uyarma amaçlı bir homurtuyla, “Tekrar işimize dönelim,” dedi. “Bekleyip peşimizden neyin geldiğini göreceğiz, Gesler. Tez nerede olduğumuzu bilmiyor ve bu bile başlı başına endişe verici.”


  “Göreceğimizi gördükten sonra çekip gideceğiz,” diye ekledi sihirbaz. “Kahramanca bir direniş falan olmayacak.”


  “On Dördüncü’nün sloganı,” diyen Bulutlu derin bir iç çekti.


  “Hangisi?” diye sordu Gesler. “Çekip gideceğiz mi, yoksa Kahramanca bir direniş falan olmayacak mı?”


  “Hangisini istersen.”


  Kalan mangadakileri tek tek gözden geçirdi: önce Gesler, ardından Bulutlu, sonra Hakikat adlı delikanlı, sonra da Pella ve ufak çaplı büyücü Kumlar. Amma sefil bir grup.


  “Peşimizdeki neyse öldürelim gitsin,” dedi Bulutlu durduğu yerde kıpırdanarak. “Ne olduğuna ondan sonra karar verebiliriz.”


  “Bunca zaman nasıl hayatta kaldığını ancak Hood bilir,” dedi Tez Ben başını iki yana sallayarak.


  “Mantıklı bir adamım da ondan, Baş Büyücü.”


  Kalam homurdandı. Pekâlâ, bu gidişle onlara kanım ısınacak.


  “Peşimizdeki şey ne kadar uzakta, Tez?”


  “Yaklaşıyorlar. Şey değil. Şeyler.”


  Gesler arbaletini eline aldı. Pella ve Hakikat de aynısını yaptılar. Silahlara ok sürüp etrafa yayıldılar.


  “Şeyler dedin,” diye mırıldandı çavuş, Tez Ben’e dik dik bakarak. “İki mi demek istedin? Altı mı? Elli bin mi?”


  Kumlar ansızın titremeye başlayan sesiyle, “Mesele o değil,” dedi. “Asıl mesele nereden geldikleri. Kaos. Haklıyım, değil mi, Baş Büyücü?”


  “Yani,” dedi Kalam, “kovanların başı sahiden dertte.”


  “Bunu sana daha önce söylemiştim, Kal.”


  “Evet. Aynı şeyi Muavin’e de söyledin. Ama o Y’Ghatan’a Teoman’dan önce ulaşmamızı istedi. Bu da kovanlar anlamına geliyordu.”


  Hakikat, parmağıyla işaret ederek, “İşte!” diye tısladı.


  Gri pusun içinde devasa, upuzun, bir fırtına bulutu kadar siyah bir şey belirip göğü doldurdu. Arkasından başka bir tane geldi. Sonra bir tane daha…


  “Gitme zamanı,” dedi Tez Ben.


  4


  
    
      K’rul’un yarattığı her şey Ata Tanrı’nın olasılıklara sevgisinden doğdu, bilmem anlatabildim mi. Sihrin sayısız yolu, her biri gezgin bir hayvanın sırtında rüzgâra tutulmuş saç telleri kadar ele avuca sığmaz bir yığın iplikten örüldü. İşte K’rul o hayvandı ama aynı zamanda bir de yaşamın parodisiydi, zira kan onun nektan, dökülmüş armağanı, acının kızıl gözyaşlarıydı. K’rul’u her şeyiyle o müstesna susamışlık tanımlardı.


      Ama zaten susamışlık hepimizin paylaştığı bir şeydir, değil mi ya?


      


      Nullit’in Son Gecesinde Brutho ve Nullit’in Sohbeti


      Brutho Parlet

    

  


  


  Bölge uçsuz bucaksızdı ama boş değildi. Kadim bir afet kavruk anakayayı deşerek tahrip etmiş, ova karmakarışık bir yarıklar nakışıyla bezenmişti. Kum bir zamanlar mekânı kaplamış, hatta gedikleri doldurmuşsa bile rüzgârla su onu son zerresine kadar süpürüp götürmüştü. Kayaç cilalıymış gibi görünüyor, güneşin ışığı ondan göz kamaştırıcı bir parıltıyla yansıyordu.


  Mappo Runt gözlerini kısarak önlerindeki çilekeş araziyi süzdü. Bir süre sonra başını iki yana salladı. “Burayı daha önce hiç görmedim, Icarium. Sanki bir şey kısa zaman evvel dünyanın derisini soymuş. O çatlaklar… nasıl olur da böyle rasgele yönlerde uzanırlar?”


  Yanında dikilen melez Jaghut sessiz kalarak soluk gözleriyle bir düzen aramasına manzarayı taradı. Ardından çömelip anakayadan kopmuş bir taş parçasını eline aldı. “Muazzam basınçlar,” diye mırıldandı. “Sonra da… şiddet.” Doğrulup taşı fırlattı. “Yarıklar herhangi bir fay çizgisini izlemiyor - en yakındakini görüyor musun? Kayaçtaki derzleri diklemesine kesiyor. Meraklanmadım değil, Mappo.”


  Trell bez çantasını yere bıraktı. “Keşfe çıkmak ister misin?”


  “İsterim.” Icarium ona bakıp gülümsedi. “Arzularımdan hiçbiri seni şaşırtmıyor, değil mi? Zihnimi benden iyi bildiğini söylesem abartmış olmam. Keşke bir kadın olsaymışsın.”


  “Bir kadın olsaydım, Icarium, kadınlara yönelik zevklerinden ciddi şüphe duyarım.”


  “Doğru,” cevabını verdi Jhag, “bir nebze kıllısın. Hatta diken dikensin. Cüssen de hesaba katılacak olursa yetişkin bir bhederin boğasını yere çalabileceğin kanaatindeyim.”


  “Bir sebebim olursa belki… ama aklıma öyle bir sebep gelmiyor.”


  “Haydi, keşfe çıkalım.”


  Mappo yoldaşının peşinden mahvolmuş ovaya adım attı. Havanın ısısı boğucu, kavurucuydu. Ayaklarının altındaki anakayada muazzam, çelişkili basınçları işaret eden yamuk yumuk helezonlar kalmıştı. Taşa hiç liken tutunmuyordu. “Burası uzun zaman gömülü kalmış.”


  “Evet. Kısa süre önce de açığa çıkmış.”


  En yakındaki yarığın keskin kenarına yaklaştılar.


  Kısmen aşağıya ulaşan gün ışığı tırtıklı, sarp duvarları gözler önüne serse de yarığın tabanı karanlıkta saklıydı.


  “İnmenin bir yolunu görüyorum,” dedi Icarium.


  “Gözünden kaçacağını umuyordum,” cevabını verdi Mappo. Kullanışlı bir korniş koleksiyonuna ve gerek el gerekse ayak koyulabilecek çatlaklara sahip doğal baca onun da dikkatini çekmişti. “Tırmanmaktan ne kadar nefret ettiğimi bilirsin.”


  “Sen söyleyinceye kadar bilmiyordum. Başlayalım mı?”


  “Dur, çantamı alayım,” diyen Mappo arkasına döndü. “Muhtemelen geceyi aşağıda geçiririz.” Ovanın kenarına geri gitti. Icarium’un yanında yürümeye ant içtiğinden beri geçen yıllarda merakın mükâfatları Mappo’nun nezdinde eksilmişti. O artık kaygıyı beraberinde getiren bir kavramdı. Icarium’un cevap arayışı ne yazık ki umutsuz değildi. Hakikat keşfedilecek olursa âdeta bir çığ olur düşer, Icarium kendisi ve yaptıkları hakkında öğreneceklerine karşı koymaz, koyamazdı. Başka hiç kimse canına kastetmese bile kendi canına kendi kıymaya çalışırdı.


  Bu ikisinin de uzun sayılamayacak bir süre evvel tutunmuş olduğu bir uçurum kenarıydı. Bense andımı bozdum. Dostluk adına. Mappo pes etmişti ve bu ona hâlen utanç veriyordu. Daha da kötüsü Icarium’un gözlerindeki şefkati görmek âdeta yüreğine bir kılıç saplamıştı ve o kapanmayan yara hâlâ canını acıtıyordu.


  Fakat merak hercai bir şeydi. Oyalanmalar zamanı yer yutar, Icarium’u amansız yolundan döndürürdü. Evet, zaman. Gecikmeler. Icarium’un götürdüğü yere git, Mappo Runt. Elinden başka bir şey gelmez. Ta ki… ta ki nereye kadar? Ta ki başarısız oluncaya kadar. İşte o zaman çok geç kalınmamışsa, bir başkası gelip büyük aldatmacayı sürdürürdü.


  Mappo yorgundu. Bütün bu oyun onu ruhuna kadar bitap düşürmüştü. Ardı arkası kesilmeyen yalanlar onu bu yola sokmuş, bugün buraya getirmişti. Benden dost falan olmaz- Andımı bozdum - dostluk adına mı? Al sana bir yalan daha. Hayır. Basit, hoyratça kişisel çıkarlar yüzünden. Bencilce ihtiyaçlarımın zaafı.


  Oysaki Icarium ona hâlâ dost gözüyle bakıyordu. Feci bir lanetin kurbanı olmasına karşın güvenini, onurunu, yaşama sevgisini kaybetmiyordu. Bense onu tekrar tekrar yolundan döndürüyorum. Buna uygun tek sözcük utanç olabilirdi.


  Mappo kendini çantasının yanında beklerken buldu. Görmeden, kıpırdamadan orada ne zamandır dikildiğini bilmiyordu. Ah, şimdi de ben kendimi kaybetmeye başlıyorum. Bana müstahaktır. İç geçirip çantayı alıp omzuna astı. Dua edelim de yolumuz kimseyle kesişmesin. Bir tehdit, bir risk ortaya çıkmasın. Dua edelim de yarıktan çıkmanın bir yolunu asla bulamayalım. İyi de kime dua edecekti? Mappo geri giderken gülümsedi. Hiçbir şeye inanmazdı ve hiçliğe bir sima yakıştıracak kadar şımarık değildi. Dolayısıyla bunlar yalnızca boş bir adamın boş dualarıydı.


  “İyi misin, dostum?” diye sordu yanına vardığı Icarium.


  “Önden git,” dedi Mappo. “Ben evvela çantamı sağlama almalıyım.”


  Jhag’ın yüz ifadesinden endişeye benzer bir şey gelip geçti. Sonra kafa sallayıp bacanın açıldığı yere kadar yürüdü. Kenardan sarkıp gözden kayboldu.


  Mappo küçük bir kemer kesesini eline alıp iplerini gevşetti. İlkinin içinden başka bir kese çekip aldı. Bu kese ilkinden daha büyüktü. İkinci keseden başka bir tane çıkardı ve açıldığı zaman bunun daha da büyük olduğu anlaşıldı. Mappo biraz çaba harcayarak omuz çantasını bu son kesenin içine soktu ve iplerine asıldı. O keseyi daha küçük bir sonrakine tıkıştırıp aynısını en küçük kemer kesesine de yaptı ve sonunda keseyi beline bağladı. Yaptığı şey kullanışlı değilse bile idare ederdi. En azından aşağı ininceye dek bir belayla karşılaşmaları hâlinde silahlarına çabucak erişemeyecekti. Gerçi dik bir yamaca sarhoş bir keçi gibi tutunurken dövüşebilecek hâli de yoktu, o ayrı.


  Bacaya kadar yürüyüp yandan aşağıya baktı. Süratle yol alan Icarium daha şimdiden on beş adam boyu kadar aşağıdaydı.


  Orada ne bulacaklardı? Kayalar. Belki de ebediyen gömülü kalması gereken bir şey.


  Mappo inişine başladı.


  Kısa süre içerisinde yukarıdan geçip giden güneş yarıktaki bütün ışığı da beraberinde götürdü. Derin bir alacakaranlıkta inişlerini sürdürdüler. Hava serin ve bayattı. Sessizliği yalnızca Icarium’un aşağılarda bir yerde taşa sürten kılıcının hışırtısı bozuyordu. Jhag’ın yaşadığını tek belirtisi buydu, zira eli kayıp da düşmüş olsaydı Mappo dostunun çığlık atmayacağını biliyordu.


  Trell’in kolları yoruluyor, baldırları sızlıyor, parmakları gitgide uyuşuyordu. Yine de düzenli temposunu korudu. Ne gariptir ki kendini amansız hissediyordu. Sanki inişin sonu yoktu ve Mappo bunu ispatlamaya hevesli Mappo’nun sunabileceği tek kanıt yola devam ediyordu. İlelebet. Bu arzuda ele verici bir şey vardı ama Mappo bunu düşünmeye hazır değildi.


  Hava soğudukça soğudu. Mappo’nun önündeki taş yüzeyde nefesiyle bıraktığı kırağılar hafif, kaynaksız bir aydınlıkta parlıyordu. Aşağılardan bir yerden Trell’in burnuna eski buz kokusu çalınıyor, soluması bir tedirginlik hissiyle hızlanıyordu.


  Aşağıya uzattığı sol ayağının topuğunu tutan bir el onu irkiltti.


  “Geldik,” diye mırıldandı Icarium.


  “Abis canımızı alsın,” diye nefes nefese konuşan Mappo duvardan ayrılıp titrek bacaklarla kaygan, eğik bir zemine bastı. Dengesini sağlamak için kollarını iki yana açtı, ardından doğrularak dik durdu. “Emin misin? Belki bu yokuş sadece bir korniştir ve ayağımız kayarsa-”


  “Islanırız. Gel, bir tür göl var.”


  “Ah, görüyorum. Sanki… ışık saçıyor…”


  Kıpırtısız su kütlesi önlerine çıkıncaya dek yavaş yavaş yürüdüler. Aşağıdan gelen kısık, yeşilimsi mavi bir parlaklık gölün derinliğini belli ediyordu. Belki on adam boyu aşağıdaki dibi görebiliyorlardı. Engebeli zemin çürümüş ağaç kütükleriyle ve kırılıp düştükten sonra beyaza çalmış soluk yeşil sarkıtlarla kaplıydı.


  “Sırf bunun için mi bir fersahın üçte biri aşağıya indik?” diye sordu Trell. Sesi yankılanınca kahkaha attı.


  “Daha uzağa bak,” diye yönlendirdi Icarium. Mappo yoldaşının ses tonunda heyecan olduğunu duyabiliyordu.


  Kütükler dört-beş adım devam ediyor, sonra aniden kesiliyordu. Ötede ayrıntıları belirsiz devasa, bloğumsu bir şekil duruyordu. Cismin görünür tarafları gibi tepesinde de muğlak desenler mevcuttu. Öbür taraftan bir örümceğin bacaklarını andıran garip, köşeli uzantılar çıkıntı yapıyordu. Mappo nefesini verirken tısladı. “Canlı mı?” diye sordu.


  “Bir tür mekanizma,” dedi Icarium. “Metal neredeyse bembeyaz, görüyor musun? Hiç paslanmamış. Sanki daha dün yapılmış gibi… ama bunun kadim bir şey olduğunu düşünüyorum, dostum.”


  Mappo tereddüde kapıldı. “Seninkilerden biri mi?”


  Icarium parlak gözlerle ona baktı. “Hayır. Zaten şaşırtıcı olan da bu.”


  “Değil mi? Emin misin? Başka mekanizmalar da bulmuştuk-”


  “Eminim. Nasıl bilmiyorum ama aklımda en ufak bir şüphe yok. Bunu başka biri inşa etmiş, Mappo.”


  Trell çömelip elini suya soktu, sonra hemen geri çekti. “Tanrılar aşkına, buz gibi!”


  Icarium, “Bana engel değil,” dedi ve gülümseyerek alt domuz dişlerini gösterdi.


  “Aşağıya dalıp onu incelemeye mi niyetlisin? Boş ver, cevap belli. Pekâlâ. Düz bir alan bulup kampımızı kuracağım.”


  Jhag giysilerini çıkarıyordu.


  Mappo yokuş boyunca ilerledi. Parlayan su alacakaranlığı yeterince hafiflettiği için emin adımlarla yürürken sol elini soğuk taş duvara sürttü. On beş adım kadar sonra o el dar bir çatlağa girdi. Tekrar temas sağladığı anda küt parmak uçlarının altındaki yüzeyin dokusunda ve şeklinde bir değişiklik tespit etti. Trell durup o yüzeyi boylu boyunca inceledi.


  Pürüzlü bazalt taş bombe yapıyor, Mappo’nun ayakları altındaki yokuş az ileride daralıp sonrasında tamamen kayboluyordu. Eğimli zeminden başlayan keskin çatlaklar gölün içine kadar giriyor, siyah yarıklar dipte yeniden beliriyordu. Mappo bazaltın bir tür ihlal olduğu sonucuna vardı. Belki de yarığın tamamı onun gelişiyle ortaya çıkmıştı.


  Trell oturabilecek kadar yer buluncaya dek geri çekildi, sırtını kayaya yaslayıp yere tüneyip gözlerini gölün yavaş yavaş dalgalanan yüzeyine dikti. Çekip kopardığı bir kamışla dişlerini temizlemeye başladı ve meseleyi düşünüp taşındı. Böyle bir ihlali doğal bir sürecin yaratabileceğine ihtimal vermiyordu. Topraktaki basınçlar birbiriyle ne denli zıt olursa olsun alt kıtanın bu bölümünde kafa kafaya gelerek yeryüzünün bu kadar altını şekillendiren kayaçlar yoktu.


  Hayır, bir geçit açılmış ve bazalt oluşumu oradan çıkmıştı. Hem de bir facia yaratacak kadar. Kendi âleminden… bu dünyanın yekpare anakayasına.


  Neydi bu? Fakat Trell cevabı biliyordu.


  Bir gök hisar.


  Mappo ayağa kalkıp tahrip olmuş bazaltı tekrar karşısına aldı. Icarium’un şu an gölün dibinde incelediği şey… bundan çıktı. Dolayısıyla bir tür geçit olması akla yatkın, değil mi? İçeriye girmenin bir yolu. İşte şimdi o da meraklanmıştı. İçeride ne gibi sırlar saklıydı? Mappo’nun andı esnasında İsimsizler’in okudukları telkin ayinleri gök hisarlara, yani havada bulutlar gibi süzülen dehşetengiz K’Chain Che’Malle kalelerine dair hikâyeler de içermişti. İsimsizler’e göre İlk İmparatorluk’un yükselişinden önceki çağlarda, bir gün onu kuracak olan kişilerin küçük gruplar hâlinde gezmekten başka bir şey yapmadıkları -hatta henüz fâni Imasslarınkilere benzer kabileler bile olmadıkları- zamanlarda bir tür istila gerçekleşmişti. O istila en azından bu bölgede başarısızlıkla sonuçlanmıştı. Hikâyelerde onlara kimin veya neyin karşı koyduğuna yer verilmemişti. Belki de Jaghutlardı. Ya da Forkrul Assailler veyahut Ata Tanrıların ta kendileriydi.


  Suyun şapırdadığını duyup loşlukta ileriye bakan Mappo dostunun güç bela kıyıya çıktığını gördü. Ayağa kalkıp oraya yaklaştı.


  “Ölmüş,” dedi Icarium nefes nefese. Titriyordu.


  “Mekanizma mı?”


  Jhag başını iki yana salladı. “Omtose Phellack. Bu su… ölü buz. Ölü… kan.”


  Mappo onun kendine gelmesini bekledi. Gölün artık hareketli yüzeyini incelerken o suyun en son ne zaman devinim yaşadığını, canlı bir bedenin ısısını aldığını merak etti. İkincisine hasret kaldığı belliydi.


  Jhag çok geçmeden, “O şeyin içinde bir ceset var,” dedi.


  “K’Chain Che’Malle.”


  “Evet. Nereden bildin?”


  “İçinden çıktığı gök hisarı buldum. Bir kısmı açıkta duruyor. Duvardan çıkıntı yapıyor.”


  “Tuhaf bir yaratık,” diye mırıldandı Icarium. “Onu daha önce gördüğümü hiç hatırlamıyorum ama bir şekilde adını biliyordum.”


  “Bildiğim kadarıyla, dostum, yolculuklarında onlarla hiç karşılaşmadın. Yine de onlar hakkında bilgi sahibisin.”


  “Bu meseleyi biraz düşünmem lazım.”


  “Evet.”


  “Tuhaf bir yaratık,” diye tekrarladı Icarium. “Fazlasıyla sürüngenimsi. Elbette beklendiği gibi kuruyup kalmış. Epey kuvvetliymiş gibi görünüyor. Arka uzuvları, önkolları. Devasa çenesi. Güdük bir kuyruk-”


  Mappo başını kaldırdı. “Güdük bir kuyruk. Bundan emin misin?”


  “Evet. Yaratık arkasına yaslanmış oturuyordu ve erişim menzilinde manivelalar vardı - mekanizmanın işletilmesinde ustaymış.”


  “İçeriye bakabileceğin bir lomboz mu buldun?”


  “Hayır. Ne zaman bakışlarımı çevirsem beyaz metal şeffaflaştı.”


  “Mekanizmanın iç işleyişi meydanda mıydı?”


  “Sadece K’Chain Che’Malle’nin oturduğu kısımda. O şey sanırım bir tür taşıyıcıymış. Bir nakliye ve keşif aracıymış… lâkin suya batmak üzere tasarlanmamış; bir kazı aygıtı da değilmiş - eklemli kollar öyle bir iş için yetersiz kalır. Hayır, Omtose Phellack’ın açığa çıkışı onu hazırlıksız yakalamış. Yutulmuş, buzda mahsur kalmış. Kimsenin kaçmadığını sağlama almak için bir Jaghut gelmiş, Mappo.”


  Mappo kafa salladı. Icarium’un tariflerine dayanarak o da aynı olaylar silsilesine hükmetmişti. Tıpkı gök hisar gibi mekanizma da uçacak, bilinmeyen bir sihirle havada kalacak şekilde inşa edilmişti. “Düz bir zemin istiyorsak,” dedi, “hisara girmemiz gerekecek.”


  Jhag gülümsedi. “Yoksa gözlerinde bir heves kıvılcımı mı var? Galiba eski Mappo’yu görmeye başlıyorum. Hafızamı kaybetmiş olayım veya olmayayım bana yabancı değilsin ve son zamanlarda seni bu kadar sahipsiz görmek beni kederlendiriyordu. Sebebini elbette anlıyorum - anlamamak ne mümkün? Seni efkârlandıran benim, dostum, bundan dolayı da kahroluyorum. Gel şu tekinsiz hisara girmenin bir yolunu bulalım, ne dersin?”


  Mappo yoldaşının yanından geçip gitmesini seyretti ve yavaşça dönerek onu gözleriyle takip etti.


  Mekanizmalar İnşacısı Icarium. Böyle beceriler nereden geldi? Mappo yanıtı öğrenmek üzere olduklarından korkuyordu.


  


  Manastır kavrulmuş, çatlamış sahranın orta yerindeydi ve yolun silik parkurunun her iki istikametine doğru bir düzine fersah dahilinde de tek bir kasaba veya köy yoktu. Kesici’nin G’danisban’da satın aldığı haritada varlığı kızılımsı kahverengi mürekkebin yıpranmış hayvan postunda belli belirsiz seçilebilen bir çizgisiyle işaretlenmişti. Dikey ve eğri çizgi Güz Solucanı D’rek’in sembolüydü.


  Alçak duvarlı, dörtgen bir yerleşkenin merkezinde yapayalnız yükselen yapı kubbeliydi. Yapının üzerindeki gökyüzü turlayan akbabalarla benek benek doluydu.


  Delikanlının yanında at süren Heboric Hayalet Eller eyerde kamburunu çıkarmıştı. Yaşlı adam konuşmadan önce ellerine tükürdü. “Eskime. Çürüme. Çözünme. Bir zamanlar çalışan şeyler aniden bozuluyor. Böylece ruh da tıpkı bir güve gibi uçup gidiyor. Karanlığa. Güz bekliyor ve yoldan çıkmış mevsimler kınlarından çekilmiş bütün o bıçaklardan sakınmak için çırpınıyor. Lâkin yeşimin tutsakları olarak ebediyen kapana kısılılar. Orada, kendi tartışmaları içinde. İhtilaflar, didişmeler yüzünden ötedeki evren görülmüyor - ahmakların umurunda bile değil. Cehaleti bir zırh gibi kuşanıp garezi bir kılıç gibi kullanıyorlar. Onların gözünde neyim? Bir oyalamaca. Hatta daha bile azı. O hâlde dünyanın tarumar olmasından bana ne? Bunu, bunların hiçbiri ben istemedim…”


  Heboric sözlerini sürdürse de Kesici dinlemekten vazgeçti. Arkalarından gelen iki kadına göz attı. Isının yaşat ettiği kadınlar halsiz, ilgisizdi. Altlarındaki atlar başlarını sarkıtarak yürüyor, tozlu, bakımsız postlarının altında kaburgaları görülebiliyordu. Bir paytak paytak yürüyen Grikurbağa her zamanki kadar tombul ve keyifli görünüyor, bitmek bilmez bir enerjiyle atlıların etrafını turluyordu.


  “O manastıra uğramalıyız,” dedi Kesici. “Kuyudan yararlanırız. Herhangi bir yiyecekleri varsa-”


  Heboric, “Hepsi ölü,” diye hırıldadı.


  Kesici yaşlı adamı süzdü, ardından homurdandı. “Bu dediğin akbabaları açıklıyor. Yine de suya ihtiyacımız var.”


  Treach Destriyan’ı ona nahoş bir tebessüm etti.


  Kesici o tebessümün anlamını kavradı. Vicdansızlaşıyor, bu dünyanın sayısız dehşetini gitgide kanıksıyordu. Ölü rahiplerle ve rahibelerle dolu bir manastırın… önemi yoktu. Yaşlı adam da bunu, delikanlının iç yüzünü görebiliyordu. Yeni tanrısı Yaz Kaplanı. Namı diğer Savaşın Efendisi. Heboric Hayalet Eller, Anlaşmazlığın Baş Rahibi ne kadar nasır tuttuğumu görüyor. Üstelik bundan… keyif alıyor.


  Kesici atını manastıra giden yan patikaya yönlendirdi. Diğerleri de peşinden geldiler. Darulu kapalı duran yerleşke kapısının önünde dizginlere asılıp aşağı indi. “Heboric, bize karşı herhangi bir tehlike seziyor musun?”


  “Öyle bir kabiliyete sahip miyim?”


  Kesici konuşmadan onu süzdü.


  Destriyan atından indi. “Burada hiçbir şey yaşamıyor. Hiçbir şey”


  “Hayaletler de mi?”


  “Hiçbir şey. Onları alıp götürmüş.”


  “Kim?”


  “Beklenmedik ziyaretçi.” Kahkaha atan yaşlı adam ellerini kaldırdı. “Oyunlarımızı oynarız. Asla… gücenme veya hınç beklemeyiz. Onlara söyleyebilirdim. Uyarıda bulunabilirdim ama bana kulak aşmazlardı. Kibir her şeyi tüketir. Tek bir bina koca bir dünyaya dönüşebilir. İçindeki zihinler itişip kakışırlar, sonra da tırmalayıp oyarlar. Aslında tek yapmaları gereken dışarı çıkmaktır ama çıkmazlar. Dışarının varlığını bile unutmuşlardır. Ah, bütün bu ibadet çehrelerinin hiçbiri gerçek ibadet değil. Hamaratlığı boş ver; o bünyedeki şeytani nefretlere hizmet etmekten başka bir işe yaramaz. Garez, korku, şer. Onlara söyleyebilirdim.”


  Kesici atını peşi sıra çekerek duvara kadar yürüdü. Atın sırtına çıkıp eyere bastı, sonra da ayağa kalkıncaya dek doğruldu. Duvarın tepesi kolayca erişebileceği bir yükseklikteydi. Kendini yukarıya çekti. Ötedeki yerleşkeye siyah tenli, çoğunluğu çıplak bir düzine kadar ceset serilmişti. Kesici gözlerini kıstı. Sıkı, beyaz toprağın sağında solunda yatan ölüler sanki… kaynıyor, köpürüyor, eriyordu. Delikanlının gözleri önünde dalgalanıyorlardı. Kesici bakışlarını onlardan ayırdı. Kubbeli tapınağın kapısı açık kalmıştı. Sağda alçak, uzun bir yapıyı çevreleyen bir ağıl vardı. Yapının ön cephesinin üçte ikisindeki kerpiçler açığa çıkmıştı. İçleri sıva ve el aleti dolu yalaklar asla tamamlanmayacak bir işten kalmıştı. Düz çatı akbaba doluydu ama hiçbiri aşağıya inip cesetlerle beslenmeye cesaret edemiyordu.


  Kesici yerleşkeye atladı. Kapıya kadar yürüyüp sürgüyü kaldırdıktan sonra ağır kanatları çekerek açtı.


  Grikurbağa diğer tarafta bekliyordu. “Keyifsiz ve tasalı. Bu tekinsiz yerde ne çok nahoşluk var, Kesici. Yılgı. İştah kalmadı.” Genç adamın yanından geçip en yakındaki cesede doğru ihtiyatla seğirtti. “Ah! Fıkır fıkırlar! Solucanlarla kaplılar. Etler Grikurbağa için bile iğrenç. Tiksinti. Gel burada çekip gidelim!”


  Kesici’nin gözüne ek binalarla tapınak arasındaki köşede bulunan kuyu takıldı. Hâlâ avlu kapısının dışında bekleyen ötekilere doğru döndü. “Bana su tulumlarınızı verin. Heboric, şu ek binada yem olup olmadığını kontrol eder misin?”


  Heboric gülümsedi. “Besi hayvanları dışarıya salınmamışlar. Aradan günler geçmiş. Isı hepsini öldürmüş. Bir düzine keçi, iki de katır.”


  “Yem olup olmadığına bak yeter.”


  Destriyan ek binaya yollandı.


  Atından inen Scillara Genç Felisin’in eyerindeki su tulumlarını aldı ve kendisininkileri de omzuna asıp Kesici’ye yaklaştı. “Buyur.”


  Delikanlı onu süzdü. “Acaba bu bir ikaz mı?”


  Kadının kaşları belli belirsiz kalktı. “O kadar önemli miyiz ki, Kesici?”


  “Şey, bilhassa bizi kastetmedim. Demek istediğim belki bunu bir ikaz kabul etmeliyiz.”


  “Ölü rahipleri mi?”


  “İbadetten asla hayır gelmez.”


  Kadın ona tuhaf bir tebessüm etti, ardından tulumları uzattı.


  Kesici içinden küfretti. Bu kadınla ne zaman konuşmaya çalışsa ağzından anlamlı bir laf çıkmıyor, bir budalanın söyleyeceklerini söylüyordu. Sebep Scillara’nın gözlerindeki alaycı bakıştı. Delikanlının ağzını her açışında yüz ifadesi bir tebessüm bekler gibiydi. Kesici tek kelime daha etmeden su tulumlarını alıp tekrar yerleşkeye girdi.


  


  Scillara onu bir müddet izledikten sonra Felisin atından inince o tarafa doğru döndü. “Bize su lazım.”


  Küçüğü kafa salladı. “Biliyorum.” Elini kaldırıp iyice uzamış saçlarını çekiştirdi. “O haydutlar gözümün önünden gitmiyor. Şimdi de yine ölü insanlarla karşılaştık. Yolun dün içinden geçtiği mezarlıklar, o kemik sahası da cabası. Bir kâbusun içine düşmüşüz ve her geçen gün daha da derinlere iniyormuşuz gibi hissediyorum. Hava sıcak ama devamlı üşüyorum, sürekli daha fazla üşüyorum.”


  Scillara, “Susuzluktandır,” diyerek piposunu yeniden doldurdu.


  “O şey günlerdir ağzından çıkmıyor,” dedi Felisin.


  “Susuzluğu uzak tutuyor.”


  “Sahi mi?”


  “Hayır ama kendi kendime öyle söyleyip duruyorum.”


  Felisin başını öteye çevirdi. “Onu ne çok yapıyoruz, değil mi?”


  “Neyi?”


  Kız omuz silkti. “Gerçeğe dönüşeceğini umarak kendimize bir şeyler söylemeyi.”


  Scillara piposundan uzun bir nefes çekti, yukarıya doğru ciğer dolusu duman üfledi ve rüzgârın o dumanı sürüklemesini seyretti.


  “Ne kadar sağlıklı görünüyorsun,” dedi Felisin, bir kez daha ona bakarak. “Geri kalanımız solup giderken.”


  “Grikurbağa solup gitmiyor.”


  “Hayır, gitmiyor.”


  “Seninle sık sık konuşuyor mu?”


  Felisin başını sağa sola salladı. “Sık sık değil. Geceleyin kâbuslardan uyandığım zamanlar hariç. Öyle anlarda bana şarkı söylüyor.”


  “Şarkı mı söylüyor?”


  “Evet, kendi halkının dilinde. Çocuk şarkıları. Pratik yapması gerekiyormuş.”


  Scillara kıza bir bakış attı. “Sahi mi? Nedenini de söyledi mi?”


  “Hayır.”


  “Annen seni sattığında kaç yaşındaydın, Felisin?”


  Yine bir omuz silkiş. “Hatırlamıyorum.”


  Yalan söylemiş olabilirdi ama Scillara lafı uzatmadı.


  Felisin ona sokuldu. “Bana göz kulak olur musun, Scillara?”


  “Ne?”


  “Sanki geriye gidiyorum. Bundan daha… büyük hissederdim. Tekrar Raraku’da gibiyim. Artık her geçen gün kendimi daha bir çocuksu hissediyorum. Küçülüyor, durmadan küçülüyorum.”


  Scillara huzursuzlandı. “İnsanlara göz kulak olmak konusunda hiç iyi değilimdir.”


  “Sanırım Sha’ik de değildi. Onun… takıntılan vardı…”


  “Sana iyi davranırdı.”


  “Hayır, onu yapan genellikle Leoman‘dı. Hatta Toblakai. Bir de Treach ona el koymadan önce Heboric. Sha’ik benimle ilgilenmezdi. Bidithal de o yüzden…”


  “Bidithal öldü. Kendi hayaları cılız gırtlağına sokuldu.”


  “Evet,” dedi kız bir fısıltıyla. “Eğer Heboric’in söyledikleri gerçekten yaşandıysa. Toblakai…”


  Scillara alaycı bir homurtu çıkardı. “Bir düşün, Felisin. Heboric öyle bir şeyi L’oric’in, Sha’ik’in, hatta Leoman’ın yaptığını söyleseydi kuşku duymak için bir sebebin olabilirdi. Ama Toblakai? Hayır, gönül rahatlığıyla inanabilirsin. Aşağıdaki tanrılar aşkına, inanmamak mümkün mü?”


  Bu soru üzerine hafifçe gülümseyen Felisin kafa salladı. “Haklısın. Ancak Toblakai öyle bir şey yapar. Ancak Toblakai onu… o şekilde öldürür. Söyle bana, Scillara, yedek bir pipon var mı?”


  “Yedek pipo mu? Bir düzineye ne dersin? Hepsini aynı anda tüttürmek ister misin?”


  Felisin güldü. “Hayır, bir tane yeter. Eee, bana göz kulak olursun, değil mi?”


  “Denerim.” Scillara belki denerdi de. Grikurbağa gibi. Pratik yaparak. O pipoyu bulmaya gitti.


  


  Kesici kovayı kuyudan çıkarıp suya baktı. Temiz görünüyor, belirgin bir koku yaymıyordu. Mamafih genç adam tereddüt etti.


  Arkasından ayak sesleri geldi. “Yem buldum,” dedi Heboric. “Taşıyabileceğimizden de fazlasını.”


  “Sence bu su iyi midir? O rahipleri ne öldürmüş olabilir?”


  “İyi. Sana onları neyin öldürdüğünü söyledim ya.”


  Öyle mi? “Tapınağın içine göz atmalı mıyız?”


  “Grikurbağa çoktan orada. Ona para, değerli taş, henüz bozulmamış gıda bulmasını söyledim. Verdiğim görevden memnun değildi; o yüzden elini çabuk tutacağını tahmin ediyorum.”


  “Pekâlâ.” Kesici bir yalağa kadar yürüyüp suyu içine boşalttı, ardından kuyuya geri döndü. “Sence atları buraya gelmeye ikna edebilir miyiz?”


  “Denerim.” Fakat Heboric öyle bir girişimde bulunmadı.


  Kesici ona bakınca yaşlı adamın tuhaf gözlerinin kendisine çevrili olduğunu fark etti. “Sorun ne?”


  “Sanırım hiçbir şey. Bir şey dikkatimi çekti. Belli başlı vasıflara sahipsin. Kesici. Liderlik gibi.”


  Darulu kaşlarını çattı. “Sorumluluğun sende olmasını istiyorsan bana göre hava hoş.”


  “Yaranı deşmiyordum, evlat. Sözümde ciddiydim. İdareyi ele aldın ve öyle yapmakla iyi de ettin. İhtiyacımız olan şey buydu. Ben asla bir lider olmadım. Hep başkalarının peşinden gittim. Bu benim lanetim. Ama bunu duymak istemiyorlar. Hele ki benim ağzımdan. Hayır, kendilerini götürmemi istiyorlar. Özgürlüğe. Onlara özgürlükten zerre kadar anlamadığımı söyleyip duruyorum.”


  “Onlar da kim? Scillara ve Felisin mi?”


  “Gidip atları getireyim,” diyen Heboric arkasına döndü ve garip, kurbağamsı yürüyüşüyle oradan uzaklaştı.


  Kesici kovayı tekrar doldurup suyu yalağa döktü. Buradayken yanlarında götüremeyecekleri yemlerle atların karınlarını doyuracaklardı, su tulumlarını dolduracaklardı. Böyle bir zamanda bile tapınağı yağmalayacağız- Eh, uzun zaman önce bir hırsız olmuştu. Hem zaten ölüler parayı pulu zerre kadar umursayamazlardı, değil mi?


  Arkasındaki yerleşke merkezinden bir yarılma, yırtılma sesi geldi. Açılan bir geçidin sesi. Kesici ellerinde bıçaklarla hemen o tarafa doğru döndü.


  Sihirli geçitten dörtnala bir atlı fırladı. Dizginlere sertçe asılmasıyla toynaklar toz bulutları kaldırarak kaydı. Koyu gri at canavarımsı bir hayaletti. Postunun yer yer aşınmasıyla tendonları, kurumuş kasları ve bağ dokutan açığa çıkmıştı. Gözleri boş birer çukurdu. Hayvanın kafa salladıkça savrulan yelesi yağlı ve uzundu. Yüksek arkalıklı bir eyerde oturan binici görünüm itibarıyla ondan bile daha korkutucuydu. Pas lekeleriyle kaplı siyah, süslü bir zırh; önü açık bırakılmış göçüklü, oyuklu bir miğfer; büyük ölçüde kemikten ibaret bir surat; yanak çıkıntılarından sarkan birkaç et şeridi; tendonlarla yerinde bağlı kalan bir alt çene; kapkara kesilmiş, törpülenmiş bir sıra diş.


  Atın şahlanarak dışa doğru bir toz patlaması yarattığı kısacık sürede Kesici binicinin sayabileceğinden daha fazla silah taşıdığını gördü. Adamın sırtına asılı kılıçların yanı sıra eyerdeki kınlara sapları yukarı kalkık fırlatma baltaları sokulmuştu. Zırhlı sol elinde tuttuğu domuz şişine benzer silahın bronz ucu bir kısa kılıç kadar uzundu. Bir uzun yay, bir kısa yay, bıçaklar-


  “Nerede o!?” Çıkan ses vahşi, kuduruk bir kükremeydi. Figür sağa sola dönerek yerleşkeyi tararken yere zırh parçaları saçıldı. “Canın çıksın, Hood! Tam iz üstündeydim!” Kesici’yi görünce aniden susup hareketsiz kaldı. “Birini canlı mı bırakmış? Hiç sanmam. Sen D’rek’in eniklerinden biri değilsin. O suyu kana kana iç, fâni. Hiç fark etmez. Nasılsa çoktan öldün. Hem bu âlemde, hem de diğer tüm âlemlerde yaşayan kanlı canlı diğer her şey gibi!”


  Atını döndürerek tapınağı karşısına aldı. Grikurbağa kolları ipeklerle, kutularla, erzaklarla ve yemek pişirme araçlarıyla dolu olarak binadan dışarı çıkmıştı. “Keyifle yemek pişirmekten hoşlanan bir kurbağa! Büyük Son’un deliliği üstümüze çökmüş! Biraz daha yaklaşırsan bacaklarını şişe takıp bir ateşin üstünde kızartırım, iblis - artık yemek yemediğimi mi sanıyorsun? Haklısın ama sırf inat olsun diye ağzımdan ironi salyaları akıtarak seni kızartmaktan geri durmam - ah! Dediklerim hoşuna gitti galiba?” Bir kez daha Kesiciye doğru döndü. “Görmemi istediği bu muydu? Beni… bunun için mi yolumdan döndürdü?”


  Kesici bıçaklarını kınlarına soktu. Tam o anda atları peşinden çekerek Heboric Hayalet Eller avluya girdi. Yaşlı adam biniciyi görünce duraklayıp başını yan yatırdı, sonra yoluna devam etti. “Çok geç kaldın, Asker,” dedi. “Belki de çok erkencisindir!” Kahkaha attı.


  Binici mızrağını havaya kaldırdı. “Bakıyorum da Treach bir hata etmiş ama yine de seni selamlamalıyım.”


  Heboric durdu. “Bir hata mı, Asker? Evet, aynı fikirdeyim ama bu konuda yapabileceğim pek bir şey yok. Selamını zoraki alıyorum. Seni buraya ne getirdi?”


  “Soruna cevap istiyorsan Hood’a sor!” Adam mızrağını ters çevirip ucunu yere sapladı, sonra da yan dönüp üstünden başından daha başka çürümüş zırh parçaları dökerek eyerden atladı. “Herhalde görülecek her şeyi zaten göremiyormuşum gibi etrafa bakınmalıyım. Panteon ikiye bölünmüşse ne olmuş?”


  Heboric savaşçıya geniş bir alan bırakacak şekilde geri çekilerek tedirgin atları yalağa doğru çekti. Kesici yaklaşırken omuz silkti. “Hood’un Askeri, Ölüm Üst Hanesi. Başımıza bela olacağını sanmam.”


  “Benimle Daruca konuştu,” dedi Kesici. “İlk başta. Sana da Malazanca hitap etti.”


  “Evet.”


  Asker uzun boyluydu ve Kesici bıçaklarla bezeli kemerinden bir şey sarktığını şimdi görebiliyordu: çatlamış, kirlenmiş, bir yanağına kırmızı boyayla tek bir çizgi çekilmiş emaye bir maske. Darulunun gözleri fal taşı gibi açıldı. “Beru bizi korusun,” diye fısıldadı. “Bir Seguleh!”


  Asker bunu duyunca döndü ve ona doğru yürüdü. “Darulu, yurdundan çok uzaklardasın! Söyle bana, Tiran’ın çocukları hâlâ Darujhistan’a hükmediyorlar mı?”


  Kesici başını iki yana salladı.


  “Delirmiş gibi görünüyorsun, fâni. Neyin var senin?”


  “Ben - duymuştum ki - Segulehler genellikle konuşmazlarmış -hiç kimseyle. Lâkin sen…”


  “Soydaşlarım hâlen o hummalı bağnazlığın pençesindeler mi? Salaklar! Demek Tiran’ın ordusu şehre hâlâ egemen.”


  “Kim? Ne? Darujhistan’ı bir konsey yönetir. Ordumuz bulunmaz-”


  “Ne enfes bir delilik! Şehirde hiç Seguleh yok mu?”


  “Hayır! Sadece… onlar hakkında hikâyeler anlatılır. Efsaneler yani.”


  “Öyleyse maske takan elleri değnekli yurttaşlarım nerede saklanıyorlar?”


  “Söylendiği kadarıyla epey güneydeki, kıyının açıklarındaki bir adada. Morn’un ötesindeymişler-”


  “Morn! Şimdi aklıma yattı. Hazırda tutuluyorlar. Darujhistan konseyindeki herkes büyücü, değil mi? Ölümsüz, ağzı sıkı, paranoyak büyücüler! Tiran bir gün olması gerektiği gibi çıkagelebilir diye başlarını aşağıda tutuyorlar! Gelip ordusunu arayacak! Hah, bir konseymiş!”


  “Konsey o değil, bayım,” dedi Kesici. “Büyücülerden bahsediyorsan onlar T’orrud Cemiyeti’ne mensuplar-”


  “T’omıd! Evet, akıllıca. Olacak iş değil! Barukanal, Derudanith, Travalegrah, Mammoltenan? Bu isimler sana tanıdık geliyor, değil mi? Görebiliyorum.”


  “Mammot benim amcamdı-”


  “Amcaymış! Hah! Saçmalık!” Savaşçı hızla arkasına döndü. “Göreceğimi gördüm! Hood aşkına! Gidiyorum! Kadın pozisyonunu apaçık belli etmiş, değil mi? Hood, kahrolasıca ahmak, bana bunun için ihtiyacın yoktu! Şimdi izi tekrar bulmam gerekecek. Ağarmış kemiklerine lanet olsun!” Namevt atın sırtına çıktı.


  Heboric yalağın yanından seslendi. “Asker! Kimi avladığını sorabilir miyim?”


  Sivriltilmiş dişler sessiz bir kahkahayla açılıp kapandı. “Avlamak mı? Ah, evet, hepimiz de avlıyoruz ama en yakın bendim! Hay Hood’un kemikten ayaklarına işeyeyim! Burnundaki kılları koparıp dişlerini dökeyim! Büzülmüş kıçına bir mızrak sokup onu rüzgârlı bir dağ zirvesine bırakayım! Bakın buraya yazıyorum, günün birinde ona bir karı bulacağım! Ama evvela avlanmalıyım!”


  Dizginleri alıp atı döndürdü. Geçit yeniden açıldı. “Yüzücü! Duy beni, canı çıkasıca Yeminli! Ölümü atlatan! Peşinden geliyorum! Derhal!” At ve binici yırtığa dalarak gözden kayboldular. Hemen sonra geçit de yok oldu.


  Aniden çöken sessizlik Kesici’nin başında bir ağıt gibi çınladı. Titrek bir nefes aldı, sonra da silkindi. “Beru bizi korusun,” diye fısıldadı. “Mammot benim amcamdı…”


  “Ben atları besleyeceğim, evlat,” dedi Heboric. “Kadınların yanına git. Bağrışmaları dışarıdan duymuşlardır ve neler olup bittiğini merak ediyorlardır. Haydi, Kesici.”


  Darulu başını sallayıp yürümeye başladı. Barukanal. Mammoltenan… Asker neyi açığa vurmuştu? Hayaletin sözlerinde gizli tüyler ürpertici sır neydi? Baruk ve diğerlerinin Tiran’la ne ilgileri var? Peki ya Segulehler? Tiran geri mi geliyor? “Tanrılar aşkına, eve gitmeliyim.”


  Avlu kapısının dışındaki Felisin ve Scillara patikaya oturmuşlardı. İkisi de pasyaprak tüttürüyordu ama Felisin hastalanmışa benziyordu. Buna rağmen gözlerinde azimli, isyankâr bir bakış vardı.


  “Rahat ol,” dedi Scillara. “Dumanı içine çekmiyor.”


  “Çekmiyor muyum?” diye kadına sordu Felisin. “Onu nasıl yapıyorsun?”


  “Hiçbir sorunuz yok mu?” diye sordu Kesici.


  Kadınlar ona baktılar. “Hangi konuda?” diye sordu Scillara.


  “Duymadınız mı?”


  “Neyi duymadık mı?”


  Duymamışlar. Duymaları istenmemiş. Ama bizim duymamız istendi. Neden? Asker varsayımlarında yanılmış mıydı? Hood onu D’rek’in ölü rahip ve rahibelerini görsün diye göndermemişti. Bizimle konuşsun diye göndermiş.


  Tiran geri gelecekti. Bunu Darujhistan’ın bir evladına söylemişti. “Tanrılar aşkına,” diye tekrar fısıldadı Kesici. “Eve gitmeliyim.”


  Kafatasının içinde Grikurbağa’nın sesi yankılandı. “Dostum Kesici! Şaşkınlık ve telaş!”


  “Yine ne var?” diye soran delikanlı dönünce iblisin hızla görüş alanına girdiğini gördü.


  “Ölümün Askeri. Harikulade. Mızrağını geride bıraktı!”


  Kesici iblisin dişleri arasında tuttuğu silaha büyük bir endişeyle bakakaldı. “İyi ki konuşmak için ağzını kullanman gerekmiyor.”


  “İçten mutabakat, dostum Kesici! Sual. Bu ipekler hoşuna gitti mi?”


  


  Gök hisara açılan kapı kısa bir tırmanış gerektiriyordu. Mappo ve Icarium eşikte durup mağaramsı boşluğa uzun uzun baktılar. Zemin neredeyse yataydı. Taş duvarlardan hafif bir ışık yayılır gibiydi. “Burada kamp kurabiliriz,” dedi Trell.


  “Evet,” diye doğruladı Icarium. “Ama önce biraz keşfe çıkalım mı?”


  “Elbette.”


  Odada göldekiyle tıpatıp aynı üç ilave mekanizma vardı. Her biri kuru havuza çekilmiş gemiler misali kızakların üstüne yerleştirilmişti. Açık duran kapaklardan taşıtların içindeki koltuklar görülebiliyordu. Icarium en yakındakine kadar yürüyüp iç mekânını incelemeye koyuldu.


  Mappo kemerindeki keseyi çözüp onun içindeki daha büyüğünü çıkarmaya başladı. Uyku tulumlarını, erzağı ve şarabı yere dizmesi uzun sürmedi. Daha sonra çantasından demir şeritli bir topuz seçti. Gözde silahı bu değildi ama sihirli olmadığı için harcanabilir bir taneydi.


  Icarium yanına döndü. “Cansızlar,” dedi. “Aslen makinenin içine nasıl bir enerji aşılanmışsa çoktan tükenmiş ve onu geri getirmenin bir yolunu da görmüyorum.”


  “Bunda şaşırtıcı bir şey yok, değil mi? Herhalde hisar uzun bir zamandır buradadır.”


  “Doğru söylüyorsun, Mappo. Ama bu mekanizmalardan birini canlandırabildiğimizi hayal et! Büyük bir hızla ve konforla yolculuk edebilirdik! Bir sana, bir tane de bana. Ah, ne trajik bir durum. Ama bak, şurada bir geçit var. Gel bu hisarın sunduğu büyük gizemi araştıralım.”


  Mappo yanına sadece topuzunu alıp Icarium’un peşinden geniş koridora girdi.


  Geçidin iki yanına depolama odaları diziliydi. Eskiden içlerine her ne koyulmuşsa artık ellenmemiş toz yığınlarından başka bir şey yoktu.


  Altmış adım sonra bir kavşağa ulaştılar. Karşılarına dikey bir cıva birikintisini andıran kemerli bir bariyer çıktı. Sağa ve sola koridorlar uzanıyor, her ikisi de uzakta içe doğru kıvrılıyor gibi gözüküyordu.


  Icarium kemerindeki keseden bir sikke çıkardı. Sikkenin beş asır önce üretildiğini görmek Mappo’yu keyiflendirdi.


  “Sen dünyanın gelmiş geçmiş en büyük cimrisisin, Icarium.”


  Jhag gülümsedi, ardından omuz silkti. “Sunulan hizmetin masrafı ne kadar ağır olursa olsun kimsenin bizden para almadığını hatırlar gibiyim. Doğru bir hatıra mı bu, Mappo?”


  “Öyle.”


  “Eh, o hâlde nasıl beni cimrilikle suçlayabilirsin?” Gümüş bariyere attığı sikke yok oldu. Çarptığı noktadan etrafa yayılan dalgacıklar taş çerçevenin ötesine kadar gitti, ardından geri geldi.


  “Bu pasif bir tezahür,” dedi Icarium. “Söyle bana, sikkenin ötede bir şeye çarptığını duydun mu?”


  “Hayır. Şeye, eee, kapıya girerken de ses çıkarmadı.”


  “Diğer tarafa geçesim geliyor.”


  “Öyle bir şey zararlı olabilir.”


  Icarium tereddüt etti, ardından bir deri yüzme bıçağı çekip yalımı bariyere soktu. Bu sefer daha hafif dalgacıklar oluştu. Jhag bıçağı geri çekti. Yalım sağlam görünüyordu. Üstünde cıvamsı maddeden hiç kalmamıştı. Icarium bir parmağını demir boyunca gezdirdi. “Isıda değişiklik yok,” diye gözlemde bulundu.


  “Fazla özlemeyeceğim bir parmağımla deneyeyim mi?” diye sordu Mappo, sol elini kaldırarak.


  “Peki hangisiymiş o, dostum?”


  “Bilmem. Herhalde hepsini de özlerim.”


  “Sadece ucuna ne dersin?”


  “Akla yatkın bir önlem.” Serçeparmağını dışarıda bırakarak elini yumruk yapan Mappo bariyere yaklaştı, ardından parmağı ilk eklem yerine kadar ışıltılı kapıya bandırdı. “En azından canım acımıyor. Sanırım çok ince.” Elini geri çekip parmağını inceledi. “Gayet sağlıklı.”


  “Parmakların bu hâldeyken sağlıklı olduğunu nasıl anladın, Mappo?”


  “Ah, bir değişiklik görüyorum. Hiç kir kalmamış. Tırnağın altında birikenler bile kaybolmuş.”


  “Geçerken temizleniyorsun. Sence de öyle olabilir mi?”


  Mappo bu sefer elinin tamamını soktu. “Ötede hava hissediyorum. Daha serin ve nemli.” Elini geri çekip yakından baktı. “Temiz. Tertemiz. İşte şimdi tasalandım.”


  “Niye?”


  “Ne kadar pislenmiş olduğumu anladım da ondan.”


  “Acaba aynı şeyi kıyafetlerimize de yapar mı?”


  “İyi olurdu ama belki bir tür eşik vardır. Fazla kirli bir şey değerse istenmeyen maddeyi imha ediyordur. Öbür tarafa çırılçıplak çıkabiliriz.”


  “Bak şimdi ben de tasalandım, dostum.”


  “Evet. Eh, ne yapacağız, Icarium?”


  “Başka seçeneğimiz var mı ki?” Jhag bunun ardından emin adımlarla bariyeri aştı.


  İç geçiren Mappo onu takip etti.


  Sonra ikinci bir adım daha atamadan omzundan tutularak geri çekildi. O adımı atsaydı kendini boşlukta bulacağını görmesi uzun sürmedi.


  Önlerindeki mağara dev gibiydi. Üzerinde bekledikleri kornişin eskiden bir köprüyle boşlukta, en az yüz adım karşılarında asılı kalmış koskoca, upuzun bir istihkâma bağlandığı belliydi. O taş kemerin bazı kısımları zahiren desteksiz bir şekilde hâlâ yerli yerindeydi ama diğerlerin kopmuştu ve şimdi kıpırdamaksızın havada asılı duruyordu.


  Baş döndürecek kadar aşağılarda mağarayı karanlık yutuyordu. Üzerlerinde bulunan yontulmamış siyah taştan yapılma bir kubbe hafifçe parlıyor, bu hâliyle gece göğünü andırıyordu. İç duvarlarda teraslı binalar yükseliyordu. Karanlık pencereler sıra sıra uzansa da hiçbirinde balkon yoktu. Sesi sedası çıkmayan Mappo’nun manzara karşısında nutku tutulmuştu.


  Icarium dostunun omzuna dokundu, ardından tam önlerinde asılı duran küçük bir şeyi işaret etti. Gösterdiği cisim attığı sikkeydi ama ilk başta göründüğü gibi hareketsiz olmayıp yavaş yavaş sürükleniyordu. Jhag uzanıp sikkeyi aldı ve tekrar belindeki keseye koydu. “Yatırımıma yaraşır bir kazanç,” diye mırıldandı. “İvme olduğuna göre yolculuk edebilmeliyiz. Kendimizi bu kornişten karşıdaki istihkâma fırlatalım.”


  “Akla yatkın bir plan,” dedi Mappo. “Tabii aradaki engeller olmasaydı.”


  “Ah, haklısın.”


  “Öbür tarafta sağlam bir köprü olabilir. Arkamızdaki yan geçitlerden birini kullanabiliriz. Eğer öyle bir köprü varsa muhtemelen o da bunun gibi gümüş bir bariyerle kapatılmıştır.”


  “Uçabilmeyi hiç dilemedin mi, Mappo?”


  “Çocukluğumda eminim ki dilemişimdir.”


  “Yalnızca çocukluğunda mı?”


  “Uçma düşlerinin ait olduğu yer orasıdır, Icarium. Arkamızdaki koridorlardan birini keşfe çıkalım mı?”


  “Pekâlâ. Yine de bir köprü bulamayacağımızı umduğumu itiraf etmeliyim.”


  


  Geniş, kemerli koridor boyunca sayısız oda, geçit ve girinti mevcuttu. Zemin kalın bir toz tabakasıyla kaplıydı. Kapı aralıklarının üzerine kazınmış tuhaf, silik semboller muhtemelen bir tür sayısal sistemdi. Hava durgun, hafiften keskindi. Bitişik odalarda en ufak bir mobilya kalmamıştı. Mappo ayrıca Icarium’un göl yatağındaki mekanizmada keşfettiği türden bir cesetle de karşılaşmadı. Tertipli bir tahliye mi gerçekleşmişti? Eğer öyleyse Kısa-Kuyruklar nereye gitmişlerdi?


  Bir süre sonra başka bir gümüş kapıya denk geldiler. Oradan ihtiyatla geçince kendilerini dar bir köprünün eşiğinde buldular. Sağlam kalmış köprü uçan istihkâma kadar uzanıyordu. İstihkâm bu tarafa, yani onu ilk gördükleri yerin karşısına çok daha yakındı. Ada istihkâmın arka duvarı öndekinden çok daha engebeli olup eğri büğrü çıkıntılarda, çarpık eklentilerde ve kıvrık kulelerde gelişigüzel açılmış gibi görünen pencere niyetine dikey kesikler vardı.


  “Olağanüstü,” dedi Icarium alçak sesle. “Acaba deliliğin bu gizli çehresi onu inşa edenlere, yani K’Chain Che’Mallelere dair neleri ele veriyor?”


  “Sakın belirli bir gerilimi olmasın?”


  “Gerilim mi?”


  “Düzenle kaos arasında,” dedi Mappo. “Dahili bir ikilem, çelişkili dürtüler…”


  Icarium başını sallayarak, “Bütün zeki yaşam biçimleri çelişkiler içerir,” dedi. Köprüye adımını attıktan sonra kollarını sallayarak sürüklenmeye başladı.


  Hemen elini uzatan Mappo dostunun çırpınan ayağını son anda yakaladı. Icarium’u eşiğe geri çekti. “Eh,” dedi oflayarak, “bak bu ilginçti. Seni elimde tutarken bile ağırlığın yoktu. Bir toz zerresi kadar hafiftin.”


  Jhag yavaşça, çekinerek bir kez daha yere bastı. “İşte bu çok endişe vericiydi. Görünüşe göre her şeye rağmen uçmamız gerekebilir.”


  “Öyleyse köprüleri niye inşa etmişler?”


  “Hiçbir fikrim yok. Gerçi,” diye ekledi, “bu ağırsızlığa yol açan mekanizma bozuluyorsa, hassasiyetini kaybediyorsa iş değişir.”


  “Öyleyse köprüler muaf mı kalmalıydı? Mümkündür. Her halükârda korkulukları görüyor musun? Yukarıya değil her iki tarafa çıkıntı yapıyorlar. Emekleyeceksen mütevazı ama yeterli tutamaklara benziyorlar.”


  “Evet. Gidelim mi?”


  Mappo önünde santim santim ilerleyen Icarium’la beraber orta noktaya ulaştığı sırada kapıldığı hissin hoş olmadığına karar verdi. Mide bulantısı, baş dönmesi, kişinin kendi kaslarının sağladığı ivme nedeniyle ellerini açmaya yönelik tuhaf bir dürtü. Bütün yukarıaşağı algısı kaybolmuştu ve Mappo bazen köprü boyunca hemen hemen yatay olarak süzülmeyip aslında bir merdiveni tırmandığına ikna oluyordu.


  İleride, köprünün istihkâmla temas ettiği noktada dar fakat uzun bir giriş yer alıyordu. Bir zamanlar orada bulunan kapının parçaları girişin önünde hareket etmeden asılı duruyordu. Kapıyı her ne kırmışsa iç mekândan gelmişti.


  Eşiğe ulaşan Icarium ayakları üstüne bastı. Az sonra Mappo da ona katıldı. Karanlığa dikkatle baktılar.


  “Burnuma… engin bir… ölüm kokusu geliyor.”


  Mappo kafa salladı. Topuzunu çıkardı, çivili demir topa göz attı, ardından sapı tekrar kemerindeki deri ilmikten geçirdi.


  Icarium’un önderliğinde istihkâma girdiler.


  Koridor da kapı aralığı kadar dardı. Siyah bazalttan inşa edilmiş duvarlar düzgün olmayıp yoğunlaşma sonucu ıslanmıştı. Zemin rasgele yumrular ve çıkıntılar yüzünden tehlikeliydi. Ayak altında çatlayan kaygan bir buz tabakasıyla kaplı çöküntüler de cabasıydı. Koridor aşağı yukarı kırk adım boyunca düz devam etti. Karşı uçtaki açıklığa vardıklarında ikisinin de gözleri alacakaranlığa alışmıştı.


  İstihkâmın kalbi oyularak boşaltılmışçasına yine devasa bir boşluğa çıktılar. Mağaranın içi siyah tahtadan yapılıp halatlarla bağlanmış koskoca bir çarmıhla doluydu ve o çarmıhta bir ejderha geriliydi. Uzun zaman önce ölmüş yaratık bir zamanlar donukken artık çürüyordu. Ejderhanın boğazına, göğüs kemiklerinin hemen yukarısına Mappo’nun gövdesi kadar kalın bir demir kazık çakılmıştı. Yaradan deniz yeşili bir kan sızmıştı ve o yoğun kan yumruk iriliğindeki yavaş, düzenli damlalarla hâlen taş zemine damlıyordu.


  “Bu ejderhayı tanıyorum,” diye fısıldadı Icarium.


  Nasıl? Hayır, sakın sorma.


  Icarium bir kez daha, “Bu ejderhayı tanıyorum,” dedi. “Sorrit. Boyutu… Sere’ti. Göğün kovanı.” Her iki elini de yüzüne kaldırdı. “Ölmüş. Sorrit katledilmiş…”


  


  “Çok enfes bir taht. Hayır, enfes değil. Çok acı, pis, kötü tatlı. Ne düşünüyordum ki?”


  “Düşünmüyorsun, Kaymak. Asla düşünmüyorsun. Ben bir taht falan hatırlamıyorum. Ne tahtı? Bir hata olmalı. Apsalar-Değil yanlış duymuş, orası kesin. Tamamen yanlış. Kesinlikle bir hata var. Hem zaten tahtta biri oturuyor.”


  “Enfesçe.”


  “Söyledim ya, taht falan yok-”


  Gölge’nin ruhani bir arazide zikzaklar çizen tuhaf patikalarını arşınlarlarken bu diyalog gecenin ilk yarısı boyunca devam etmişti. Söz konusu patikalar iki dünya arasında gidip geliyordu ama o dünyaların her ikisi de aynı derecede hasarlı ve ıssız görünüyordu. Genç kadın Gölge Âlem’in bu parçasının kapsamını merak ediyordu. Eğer Kotilyon’un anılarını doğru hatırlıyorsa âlem hiç önü alınmadan Apsalar’ın kendi dünyasına kadar gelişigüzel yayılıyordu ve ne Urgan ne de Gölgetaht onun tesadüfi görünen gezintilerini belirleyebiliyordu. İşin daha da tuhaf yanı, âlemin bu parçasından dışarıya bir tür yolların uzandığının belli olmasıydı. Bu yollar engin mesafeler boyunca ağaç kökleri veyahut dokunaçlar gibi kıvrılıp bükülüyor, hareketleri bazen daha büyük parçadan bağımsızca gerçekleşiyordu.


  Tıpkı şu an izledikleri yolda olduğu gibi. Ehrlitan’dan çıkan doğu yolunu üç aşağı beş yukarı takip ederlerken sollarındaki ince sedir kurdelesinin ötesinde deniz mevcuttu. Ticaret parkuru kuzey yönünde kıvrılarak kıyı şeridiyle buluştuğu sırada Gölge Yol da ona katılıyor, daralarak neredeyse patikanın enini alıyordu.


  Apsalar arkasında süzülen iki hayaletin kesintisiz lakırdısını duymazdan gelerek, uykusuzluğuna direnerek ve güneş doğmadan önce mümkün olduğu kadar çok mesafe almayı isteyerek yoluna devam ediyordu. Gölge Yol üstündeki kontrolü gitgide azalıyordu - ne zaman dikkatini yitirecek gibi olsa yol ortadan kayboluyordu. Sonunda durdu.


  Etrafındaki kovan dağılmıştı. Doğudaki gökyüzü aydınlanmaya başlıyordu. Kıyı bayırına çıkan dolambaçlı bir tırmanışın dibindeki ticaret patikasında dikiliyorlardı. Etraflarındaki boşlukta vızır vızır rhizanlar uçuşuyordu.


  “Güneş geri geliyor! Yine mi? Telorast, saklanmalıyız! Neresi olursa!”


  “Hayır değiliz, seni salak. Güneş doğduğunda görülmemiz zorlaşıyor, o kadar. Tabii duyarlı değilsen. Gerçi sen duyarlı olmaktan acizsin, Kaymak. Bu yüzden feryat figan çözünmeni iple çekiyorum. Nihayet huzur bulacağım. En azından bir süreliğine-”


  “Çok fenasın, Telorast! Bunu hep bilmişimdir. O olaydan önce bile. Hani bıçağı alıp-”


  “Sus! O bıçağı kimsenin üstünde kullanmadım.”


  “Üstelik yalancısın da!”


  “Bunu bir daha söyle de seni şişleyeyim!”


  “Şişleyemezsin! Çözünüyorum!”


  Apsalar bir elini alnından geçirdi. Elini tekrar indirdiğinde parmakları terliydi. “Gölge’nin o uzantısı sanki… yanlıştı,” dedi.


  “Ah, evet,” cevabını veren Telorast genç kadının karşısına geçti ve gri bir miyasma girdabı hâlinde çömeldi. “Hastalıklı. Bütün dış mecralar öyle. Zehirlendiler ve kaosun etkisiyle çürüyorlar. Biz Gölgetaht’ı suçluyoruz.”


  “Gölgetaht mı? Neden?”


  “Neden olmasın? Ondan nefret ederiz.”


  “Peki bu yeterli bir sebep mi?”


  “Hem de sebeplerin en yeterlisi.”


  Apsalar yukarı kıvrılan yolu inceledi. “Sanırım yaklaştık.”


  “İyi. Fevkalade. Korkuyorum. Gel, burada duralım. Gel, hemen geri dönelim.”


  Apsalar hayaletin içinden geçip tırmanışa başladı.


  “Ne kadar haince bir davranış,” diye arkasından tısladı Telorast. “Seni sahiplenseydim kendime öyle bir şey yapmazdım. Kaymak’a bile yapmazdım. Eh, belki çok kızmışsam yapardım. Bana kızgın değilsin ya? Ne olur bana kızma. Öleceğin güne kadar bütün isteklerini yerine getiririm. Sonrasında leş kokulu, şişmiş cesedinin üstünde dans ederim çünkü sen de aynen öyle yapmamı istersin, değil mi? Yerinde olsaydım ben isterdim. Tabii bunun için ölmüş olman ve senin üstünde dans etmeme yetecek kadar burada oyalanmam gerekirdi. Yine de aynen öyle yapardım.”


  Doruğa ulaşan Apsalar patikanın parkurun sırt boyunca iki yüz adım daha gittikten sonra tekrar aşağı saparak kuytuya indiğini gördü. Solundaki denizin uçsuz bucaksız, koyu örtüsünden esen serin sabah rüzgârı yüzündeki teri alıp götürdü. Aşağıya bakan genç kadın on beş adam boyu kadar alçakta, suların sürüklediği odun parçalarıyla dolu dar bir kumsal gördü. Sağındaki parkurun ilerisinde, karşı ucun yakınında yamaç tarafındaki bir girintiden bodur bir ağaç korusu yükseliyor, ortalarında taş bir kule yer alıyordu. Binanın büyük bölümüne kireç vurulmuştu ama üstten üçte birlik kısmındaki yontulmuş taşlar hâlâ çıplak bekliyordu.


  Gün ışığının ilk mızrakları ufku aşmaya başlarken Apsalar oraya doğru yürüdü.


  Kulenin etrafındaki mütevazı bahçe arduaz yığınlarıyla doluydu. Görünürde kimsecikler yoktu ve Apsalar gelip kapının önünde dururken içeriden hiçbir ses gelmiyordu.


  Kulağına Telorast’ın hafif fısıltısı çalındı: “Bu hiç iyi değil. Burada bir yabancı yaşıyor. Bir yabancı olmalı, zira onunla hiç tanışmadık. Bir yabancı değilse de tanıdığım biridir, hatta öylesi daha da beter olur-”


  “Sus,” diyen Apsalar kapıyı çalmak için elini kaldırdı - sonra durup geri çekilerek başını kaldırdı kapının üzerindeki duvara takılmış devasa kertenkele kafatasını uzun uzun inceledi. “Hood aşkına!” Telorast arkasında minicik cıyaklamalar ve nidalar çıkarırken tereddüt içinde bekledi, sonra da eldivenli bir yumruğunu yıpranmış tahtaya indirdi.


  Bir şeyin devrilme sesi geldi. Bunu kumlara ve mıcırlara basan çizmelerin hışırtıları izledi. Bir sürgü çekildi ve kapı bir toz bulutu kaldırarak açıldı.


  Karşısında dikilen kişi kapı aralığını dolduruyordu. Koca koca kasları, küt bir suratı ve küçük gözleri olan bu adam belli ki Napanlıydı. Kazınmış kafası tozdan beyaza çalmışsa bile birkaç damla ter arkasında iz bırakarak gür, kalın kaşlarına akmıştı.


  Apsalar gülümsedi. “Merhaba, Urko.”


  Adam homurdandı. “Urko boğuldu. Hepsi boğuldu.”


  “Seni ele veren şey hayal gücü eksikliği,” karşılığını verdi kız.


  “Kimsin sen?”


  “Apsalar-”


  “Hayır, değilsin. Apsalar bir Imass’tı.”


  “Hırsızlar Hanımı demek istemedim. Bu seçtiğim bir isim, o kadar.”


  “Kibrine de diyecek yokmuş.”


  “Belki öyledir. Her halükârda, Dansçı’dan selam getirdim.”


  Kapı genç kadının suratına kapandı.


  Apsalar üstüne savrulan toz bulutu içinde öksürüp tıksırarak geri çekildi ve gözlerini sildi.


  “He he,” dedi Telorast arkasından. “Artık gidebilir miyiz?”


  Apsalar kapıya bir kez daha vurdu.


  Kapı uzunca bir sürenin ardından tekrar açıldı. Adamın kaşları çatıktı. “Bilirsin, onu bir kez boğmaya çalışmıştım.”


  “Hayır, evet, hatırlıyorum. Sarhoştun.”


  “Hiçbir şey hatırlayamazsın - sen orada yoktun. Üstelik sarhoş da değildim.”


  “Ah. Öyleyse… neden?”


  “Asabımı bozmuştu da ondan. Tıpkı senin şu an yaptığın gibi.”


  “Seninle konuşmalıyım.”


  “Ne için?”


  Apsalar verecek bir yanıt bulamadı.


  Adamın gözleri kısıldı. “Dansçı gerçekten de sarhoş olduğumu mu sanmış? Amma salakmış.”


  “Eh, herhalde öbür türlüsü fazla moral bozucuydu.”


  “Onun böylesine hassas biri olduğunu hiç düşünmemiştim. Sen kızı mısın? Duruşunda… bir şey var…”


  “İçeri girebilir miyim?”


  Urko kapının önünden çekildi. Apsalar kuleye girdi, sonra gözlerini iç mekâna hâkim devasa, kafasız iskelete dikerek bir kez daha kalakaldı. Kulenin tavanına kadar uzanan iskelet iki bacaklı ve uzun kuyrukluydu. Kemikleri perdahlı bir kahverengiydi. “Bu da ne?”


  “Her neyse bir bhederini tek lokmada yutabilirmiş,” dedi Urko.


  “Nasıl olacak?” diye fısıltıyla Apsalar’a sordu Telorast. “Kafası yok ki.”


  Soruyu duyan adam tekrar kaşlarını çattı. “Yalnız değilsin. Yanındaki kim, bir tür familyar mı? Onu göremiyorum ve bu hoşuma gitmiyor. Hem de hiç.”


  “Bir hayalet.”


  “O şeyi kovarak Hood’a yollamalısın,” dedi adam. “Hayaletlere burada yer yoktur. Zaten bu yüzden hayalettirler.”


  “Bu kötü biri!” diye tısladı Telorast. “Bunlar ne?” Apsalar’ın belli belirsiz seçebildiği hayalet sağdaki uzun bir masaya doğru süzülüyordu. Masanın üstünde iskelet devin daha küçük versiyonları vardı. Üçü akbaba ebatlarında olmakla beraber gaga yerine içlerine iğnemsi dişler dizili uzun ağızlara sahiptiler. Kemikler misinayla birbirine bağlanmıştı ve figürler nöbet tutan meer-sıçanları andıracak şekilde dik yerleştirilmişti.


  Urko güçlü hatlara sahip küt yüzünde tuhaf bir ifadeyle Apsalar’ı inceliyordu. Derken irkilir gibi oldu. “Biraz çay demlemiştim.”


  “İyi olur, teşekkürler.”


  Adam mütevazı mutfak alanına gidip fincan aramaya koyuldu. “Konuk istemediğimden değil… eh, aslında öyle. Konuklar hep dert getirirler. Dansçı’nın söyleyecek başka bir şeyi var mıydı?”


  “Hayır. Ayrıca artık kendine Kotilyon diyor.”


  “Biliyorum. Suikastçılar Hamisi olmasına şaşırmadım. O imparatorluktaki en korkulası suikastçıydı. Surly’den bile daha fazla. Zaten Surly kalleşin tekiydi. Topper da sadece zalimdi. Herhalde o ikisi hâlâ galip geldiklerini zannediyordur. Ahmaklar. Şimdi tanrıların arasında aşık atan kim, ha?” Urko bir kil fincan getirdi. “Yerel bir ot. Hafif zehirli ama ölümcül değil. Buther yılanı ısırıklarına panzehir. İyi ki de öyle, zira bölge bu piçlerden geçilmiyor. Meğer kulemi bir üreme çukurunun yakınına inşa etmişim.”


  Masanın üstündeki küçük iskeletlerden biri devrildi, ardından sarsılarak tekrar doğruldu. Kuyruğu geriye dümdüz çıkıntı yaparken gövdesi öne eğilerek neredeyse yatay bir hâle geldi.


  “Hayalet yoldaşlarımdan biri o yaratığı sahiplendi,” dedi Apsalar.


  İkinci bir iskelet de sarsakça hareketlendi.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye fısıldadı Urko. “Bak nasıl ayakta duruyorlar! Elbette! Böyle olması lazım. Elbette!” Bakışlarını dev fosil iskelete yöneltti. “Baştan aşağı yanlış! Öne eğiliyorlar - dengelerini sağlamak için!”


  Telorast ve Kaymak yeni vücutlarına hızlı alışıyorlardı. Çeneler şaklıyor, iskeletler masanın üstünde hoplayıp zıplıyordu.


  “Sanırım o iskeletlerden vazgeçmeye yanaşmayacaklar,” dedi Apsalar.


  “Varsın onlarda kalsın - bu bilginin mükâfatı olarak!” Urko duraksadı, etrafına bakındı, ardından kendi kendine mırıldandı. “Duvarlardan birini yıkmam gerekecek…”


  Apsalar iç geçirdi. “Herhalde biri büyük versiyona göz dikmediği için sevinmeliyiz.”


  Urko hafifçe genişlemiş gözleriyle ona baktı, ardından homurdandı. “Çayını iç - soğudukça zehri artar.”


  Genç kadın çayı yudumladı. Sonra dudaklarıyla dilinin ansızın uyuştuğunu keşfetti.


  Urko gülümsedi. “Mükemmel. Bu sayede sohbetimiz kısa sürer ve en kısa zamanda kendi yoluna gidersin.”


  “Aşşağğık heğif.”


  “Zamanla geçecek.” Adam bir tabure buldu ve genç kadının karşısına geçip oturdu. “Sen Dansçı’nın kızı olmalısın. Gerçi yüzünde hiçbir benzerlik görmüyorum ama - herhalde annen güzel bir kadındı. Yürüyüşünden, duruşundan anlaşılıyor. Onun veledisin ve Dansçı sana, kendi öz evladına suikastçılığın yolunu yordamını öğretecek kadar bencillik etmiş. Bundan ne kadar rahatsız olduğunu görebiliyorum. Gözlerinden okunuyor. Sana kalan miras aklından çıkmıyor - kendini tuzağa düşmüş, kapana kısılmış gibi hissediyorsun. Ellerin daha şimdiden kana bulandı, değil mi? Dansçı bundan gururlu mu bari?” Surat ekşitti, sonra da yere tükürdü. “Onu oracıkta boğmalıydım. Sarhoş olsaydım boğardım.”


  “Batağısın.”


  “Hatağı? Hatalı mı demek istiyorsun? Öyle miyim?”


  Kafa sallayan Apsalar adamın düzenbazlığı karşısında kapıldığı hiddeti bastırdı. Buraya konuşma ihtiyacıyla gelmişti ve Urko ondan sözcükleri şekillendirme becerisini çalmıştı. “Kığı değim. Sağpleniğdim.”


  Adamın alnı kırıştı.


  Apsalar şimdi taşlık zeminde gezinen iki sürüngen iskeletini işaret etti. “Sağplenme.”


  “Sahiplenme. Seni sahiplendi mi? Tanrı seni sahiplendi, öyle mi? Hood onun taşaklarını ısırıp koparsın ve ağır ağır çiğnesin!” Ayağa kalkan Urko yumruklarını sıktı. “Dur, dayan biraz, evlat. Panzehre bir panzehirim var.” Tozlu bir tüp buldu ve sırlanmış kızılımtırak kil yüzeyin bir bölümü açığa çıkıncaya dek üstünü ovuşturdu. “Evet, buydu.” Başka bir fincan alıp ağzına kadar doldurdu. “İç.”


  İç bayacak kadar şekerli tat kısa sürede acı ve yakıcı bir hâl aldı. “Of. Amma da… hızlıymış.”


  “Özür dilerim, Apsalar. Çoğu zaman gıcık biri olduğumu itiraf ediyorum. Ayrıca sen geldiğinden beri yıllardır yapmadığım kadar çok konuştum. O yüzden artık vazgeçiyorum. Sana nasıl yardım edebilirim?”


  Genç kadın bir süre tereddüt ettikten sonra bakışlarını kaçırdı. “Aslında edemezsin. Buraya hiç gelmemeliydim. Halledecek işlerim var.”


  “Dansçı adına mı?”


  Genç kadın kafa salladı.


  “Neden?”


  “Söz verdim de ondan.”


  “Ona hiçbir borcun yok. Belki sırta saplanacak bir bıçak hariç.”


  “İşlerim bittikten sonra… ortadan kaybolmak istiyorum.”


  Urko tekrar yerine oturdu. “Ah. Eh, peki.”


  “Galiba kazara suda boğulmak artık pek inandırıcı olmaz, Urko.”


  Küçük bir sırıtış. “O aramızdaki bir espriydi, anlarsın ya. Hep beraber bir anlaşmaya varmıştık… suda boğulmak üstüne. Kimse anlamadı. Kimse anlamıyor. Muhtemelen de asla anlamayacak.”


  “Ben anladım. Dansçı da anlıyor. Hatta sanırım Gölgetaht bile anlıyordur.”


  “Surly anlamaz. Asla bir espri anlayışı olmadı. Hep ayrıntılara takılır kalır. Merak ediyorum da öyle kimseler bir gün bile mutlu olabilirler mi? Öyle bir yetileri var mıdır ki? Onları yaşamaya ne teşvik eder? Çok fazla şey verirsin, yakınırlar. Çok az verirsin, daha da yakınırlar. Tam ortayı tutturursan da yarısının çok fazla, diğer yarısının çok az olduğundan yakınırlar.”


  “İnsanlarla muhatap olmaktan vazgeçmene şaşmamalı, Urko.”


  “Evet, bugünlerde kemikleri yeğliyorum. İnsanlar… Bana sorarsan ortalıkta gereğinden fazla insan var.”


  Apsalar etrafa göz gezdirdi. “Dansçı senin biraz sarsılmanı istedi. Neden?”


  Bakışlarını kaçıran Napanlı cevap vermedi.


  Genç kadının içine bir tedirginlik düştü. “Bildiği bir şey var, değil mi? O basit selamlamayla sana bunu söylüyor.”


  “Suikastçı olsun veya olmasın Dansçı’dan hep hoşlanmışımdır. Özellikle de çenesini kapalı tutabilmesinden.”


  İki sürüngen iskeleti kapıyı tırmalıyordu. Apsalar onları bir müddet süzdü. “Bir tanrının gözünden… kaybolmak.”


  “Evet, öyle bir şey kolay olmayacak.”


  “İşim bittikten sonra çekip gidebileceğimi söyledi. Peşimden de gelmeyecekmiş.”


  “Ona inan, Apsalar. Dansçı yalan söylemez. Tanrılığın bile bunu değiştireceğini sanmam.”


  Sanırım duymam gereken buydu. “Sağ ol.” Genç kadın kapıya yöneldi.


  “Bu kadar çabuk mu gidiyorsun?” diye sordu Urko.


  Apsalar ona göz attı. “Çok mu fazla, çok mu az?”


  Adam gözlerini kıstı, sonra bir kahkaha homurdandı. “Haklısın. Böylesi neredeyse mükemmel - ne istediğime dikkat etmeliyim.”


  “Evet,” dedi kız. Dansçı’nın sana hatırlatmak istediği de buydu, öyle değil mi?


  Urko başka tarafa baktı. “Dansçı’nın canı cehenneme.”


  Apsalar gülümseyerek kapıyı açtı. Telorast ve Kesik hemen dışarı fırladılar. Genç kadın az sonra onları takip etmeye başladı.


  


  Okkalı bir tükürük atılan avuçlar dikkatle birbirine sürtüldü, ardından saçlar geriye yatırıldı. Kanun kaçağı Gral doğrulup küçük yemek ateşine kum tekmeledi, sonra da çantasını alıp omuzlarına astı. Kirişini taktığı av yayına bir ok sürdü. Etrafa son bir kez göz gezdirmesinin ardından yürümeye başladı.


  İzleri sürmek zor değildi. Taralack Veed engebeli, çatlak bir toprak sahip çalılık araziyi taramaya devam etti. Bir yaban tavşanı, bir çöl tavuğu, bir mamlak kertenkelesi - artık ne bulursa. Güneşte kurutulmuş bhederin dilimlerinden bıkmış usanmıştı ve son hurmasını iki gece önce bitirmişti. Bitki kökü elbette kıt değildi ama ondan fazla yerse gününün yarısını alelacele kazılmış bir çukurun üzerinde çömelerek geçirebilirdi.


  D’iver iblis avıyla arasını kapatıyordu ve Taralack’ın çıkacak sonucu sağlama almak için yakınlarda bulunması gerekiyordu. Yapacağı iş için yüklü bir ücret alıyordu ve tek önemli olan da buydu. Altın ona bir fedailer bölüğü kurmasını sağlayacak prestiji kazandıracaktı. Sonra da köyüne geri dönecek ve kendisine ihanet edenlere layık oldukları adaleti dağıtacaktı. Sonrasında savaş lideri unvanını alacak ve Grallan zafere taşıyacaktı. Yazgısı onu bekliyordu ve her şey yolundaydı.


  Dejim Nebrahl herhangi bir ayrılma, yoldan çıkma belirtisi göstermiyordu. D’iver cebrine* uygun olarak takdire değer bir biçimde hedefine odaklanıyordu. Hiçbir sapma olmayacaktı, zira görevini tamamlayınca verilecek ödül olan özgürlüğü arzuluyordu. Pazarlık etmenin uygun yolu buydu ve Taralack ister istemez İsimsizler’e hayranlık besliyordu. Gizli tarikata dair duyduğu öyküler ne denli göz korkutucu olursa olsun kendisinin onlarla alışverişleri hep temiz, kazançlı ve dolambaçsız gerçekleşmişti.


  
    


    * (İng.) Geas: Sihir yoluyla bir varlığa dayatılan, yerine getirmeye mecbur bırakı­lan bir sorumluluk veya şart. -çn
  


  


  Tarikat Malazan fethinden sağ çıkmıştı ve bu bile başlı başına dikkat çekiciydi. Eski İmparator olağanüstü bir hünerle Yedi Kent’te cirit atan sayısız tarikata sızmış, sonra da o tarikatların mensuplarını ölçüsüz bir kıyımdan geçirmişti.


  Bu da takdire değerdi.


  Öte yandan uzaklardaki İmparatoriçe hiç de selefi kadar etkileyici çıkmamıştı. Kadın çok fazla hata yapmıştı. Öyle bir yaratığa saygı duyması mümkün olmayan Taralack her gündoğumunda ve günbatımında İmparatoriçe’ye ayinsel bir dille sövüp sayardı. Üstelik bunu diğer yetmiş dört yeminli düşmanına yaptığı hararetle yapardı.


  Sempati denen şey çöldeki su gibiydi. Biriktirilir, minicik yudumlarla pay edilirdi. Taralack Veed ise tek bir damlayla bin çöl katedebilirdi.


  Dünyanın talepleri böyleydi. Taralack cezbedici, büyüleyici ve nihayetinde ölümcül bir engereğe benzediğini bilecek kadar kendini tanırdı. Bir meer-sıçan yuvasına konuk olmuş bir engerek doğasından ötürü nasıl suçlanabilirdi ki? Nitekim Taralack kadının yüreğine, kendisini büsbütün yutmuş bir yüreğe hizmet yolunda kocayı öldürmüştü. Daha sonra o kadının kendisini başından savacağını, kullanıp bir kenara atacağını, kulübenin gölgesinde yaslı dulun dertli ruhunu rahatlatacak başka bir erkeğin beklediğini aklının ucundan bile geçirmemişti. Kadının da bir engereğin cazibesine sahip olduğunu hiç düşünmemişti.


  Bir kayanın yakınında durup çantasından bir su tulumu aldı ve ateşte pişmiş geniş kil tıpasını çıkardı. Peştamalını indirip çömelerek su tulumunun içine işedi. D’iverin gittiği istikamette en az on beş fersah kadar hiçbir kaya pınan yoktu. Güzergâhlarının er geç bir ticaret yoluyla kesişeceğine şüphe yoktu ama buna daha bir haftadan fazla vardı. Belli ki D’iver Dejim Nebrahl pek susuzluk çekmiyordu.


  Taralack bunun şaşmaz bir iradenin ödülü olduğunu iyi biliyordu. Bedensel anlamda mümkün mertebe öykünmeyi hak ettiğini de. Taralack Veed doğrulup peştamalını yukarı çekti. Tıpayı yerine taktı, su tulumunu omzuna astı ve ölçülü takibine kaldığı yerden devam etti.


  


  Işıltılı yıldızların ve doğudaki soluk bir lekenin altındaki Scillara sert toprağa diz çöküp akşam yemeğinden son kalanları da kustu. Art arda öğürdükçe ağzına safradan başka bir şey gelmez oldu. Sonunda spazmlar geçti. Soluk soluğa kalan kadın kısa bir mesafe emekledi, ardından oturup sırtını bir kayaya verdi.


  İblis Grikurbağa yavaşça sağa sola sallanarak onu on adım uzaktan seyrediyordu.


  İblise bakmak yeni bir mide bulantısına davetiye çıkardığı için Scillara başını çevirdi ve piposunu çıkarıp yeniden doldurmaya başladı. “Günler olmuştu,” diye mırıldandı. “Bundan kurtulduğumu sanıyordum. Kahretsin…”


  Grikurbağa paytak adımlarla onun kustuğu yere yaklaştı. Kusmuğu kokladı, sonra da rahatsız edici yerin üstüne kum yığdı.


  Eline bir çakmaktaşı ve demir bir horoz alan Scillara tecrübeli hareketlerle bir dizi kıvılcım yarattı. Kıyılıp pasyaprakla karıştırılmış çimler alev aldı. Kadının ciğerlerine duman çekmesi uzun sürmedi. “İyi yaptın, Kurbağa. Arkamda bıraktığım izleri örtmüş oluyorsun. Bundan diğerlerine bahsetmemiş olman da ilginç. Yoksa mahremiyetime saygı mı gösteriyorsun?”


  Grikurbağa tahmin edilebileceği gibi cevap vermedi.


  Scillara bir elini şiş karnında gezdirdi. Haftalardır yediği her üç yemekten birini kusarken nasıl olur da şişmanladıkça şişmanlardı? Bütün bu gebelik olayının şeytani bir tarafı vardı. Sanki karnına ona ait bir iblis yerleşmişti. Eh, bebek ne kadar çabuk çıkarsa onu bir pezevenge veya harem efendisine o kadar çabuk satabilirdi. Beslensin, büyütülsün ve alıcının mesleğini öğrensin diye.


  Scillara bu işe kalkışan kadınlardan çoğunun iki yahut üç çocukla yetindiğini biliyor ve artık sebebi anlıyordu. Şifacılar, cadılar, ebeler ve sütanneler bebekleri yeterince sağlıklı tutarlar, dünya da onlara yolunu yordamını öğretirdi. Asıl sefalet gebelikte, gitgide artan bu ağırlığın bünyeden ettiği gizli taleplerde yatıyordu.


  Üstelik başka bir şey daha oluyordu. Çocuğun irsi şerrini ispatlayan bir şey. Scillara kendini dalgın, tatlı bir hâle sürüklenirken buluyordu. İçine sürüklendiği hâl şuursuzca bir tebessüme davetiye çıkarıyordu ve açıkçası o tebessüm Scillara’yı dehşete düşürüyordu. Mutlu olacak ne vardı ki? Dünya hoş bir yer değildi. Memnuniyet fısıldamazdı. Hayır, Scillara’nın içini kaplayan zehirli ayartma sadece sanrının, huzurlu bir ahmaklığın peşindeydi - ve Scillara öyle şeylerden usanalı çok olmuştu. O ölümcül tuzak durhang kadar fenaydı.


  Şişkin karnının yakında apaçık görüleceğinin farkındaydı. Tabii kendisini daha bile şişmanlatmaya çalışmazsa. Bütün bu dolgun cüssede huzur verici bir şey vardı - ama hayır, kapıldığı his sadece o sanrısal ayartmanın beynine giden yeni bir yol bulmasıydı.


  Eh, mide bulantısı artık tamamen geçmiş gibiydi. Scillara ayağa kalktı ve kampa geri döndü. Ateş çukurunda bir avuç köz, uçuşan duman demetleri ve battaniyelere sarınmış yatan üç figür. Arkasında beliren Grikurbağa kadının yanından geçip ateşin yakınında bir yere çöktü. Havadan bir kepgüve kapıp geniş ağzına tıktı. Scillara’yı süzen gözleri bulanık bir yeşil renkteydi.


  Scillara piposunu yeniden doldurdu. Neden yalnızca kadınlar bebek doğururdu ki? Ermiş bir cadının şimdiye dek bu adaletsizliğe sihirli bir çözüm bulması gerekmez miydi? Belki de bu bir kusur yerine bir tür avantaj olabilir miydi? Hoş, Scillara’nın aklına bariz bir avantaj gelmiyordu, o ayrı. İkide bir içini kaplayan bu tuhaf, kuşkulu keyif hariç. Pasyapraktan sert bir nefes çekti. Bidithal tarikatındaki kızlar arasında zevki kesip atmayı ilk ayin hâline getirmişti. Hiçbir şey hissetmeme, hazza yönelik tehlikeli arzuyu ortadan kaldırma fikri hoşuna giderdi. Scillara öyle duyumsamaları daha önce yaşayıp yaşamadığını hatırlamıyordu.


  Bidithal müritlerine dini coşkuyu telkin etmişti. Artık Scillara’ya göre o varoluş hâli kişinin kendi vücudunu tatmin etmesinden çok daha bencilce ve benmerkezciydi. Hamile olmak da benzer bir tür vecd fısıldıyordu ve bu durum genç kadını huzursuz ediyordu.


  Ani bir patırtı koptu. Scillara döndüğünde Kesici’nin doğrulup oturduğunu gördü.


  “Bir sorun mu var?” diye fısıldadı.


  Ona bakan delikanlının yüz ifadesi karanlıkta belirsizdi. Titrek bir sesle iç geçirdi. “Hayır. Kötü bir rüya.”


  “Şafağa az kaldı,” dedi Scillara.


  “Neden uyanıksın?”


  “Belirli bir sebebi yok.”


  Kesici battaniyeyi üstünden attı ve ayağa kalkıp ateş çukuruna kadar yürüdü. Çömelip parlayan közlere bir avuç kav bıraktı, ateş canlanıncaya dek bekledi, sonra da içine tezek parçaları atmaya başladı.


  “Kesici, sence Otataral Adası’nda neler olacak?”


  “Emin değilim. İhtiyar Malazan dostumuz bu konuda pek açık konuşmuyor, değil mi?”


  “O Yaz Kaplanı’nın Destriyanı.”


  Kesici kadına göz attı. “İsteksizce.”


  Scillara piposuna biraz daha pasyaprak koydu. “Havariler istemiyor. İsteseydi bile bizi seçmezdi. Eh, en azından ne beni ne de Felisin’i. Biz savaşçı değiliz. Sen,” diye ekledi, “daha muhtemel bir aday olurdun.”


  Genç adam hıhladı. “Hayır, beni de seçmezdi, Scillara. Anlaşılan ben başka bir tanrıya hizmet ediyorum.”


  “Anlaşılan?”


  Scillara delikanlının omuz silkişini belli belirsiz görebildi. “İnsan kendini kaptın veriyor.”


  Bir kadın. Eh, işte bu pek çok şeyi açıklıyor. “Daha iyi bir sebep zor bulunur,” dedi ciğer dolusu dumanın arkasından.


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Demek istediğim herhangi bir tanrıya veya tanrıçaya hizmet etmek için fazla bir sebep görmüyorum. İlgilerine layık olursan, seni kullanırlar. Kullanılmaktan iyi anlarım ve kullanılmanın mükâfatları mükâfattan başka her şeye benzer. Her ne kadar verildikleri an göze hoş görünse bile.”


  “Eh,” dedi delikanlı az sonra, “biri seni mükâfatlandırmış.”


  “Sen buna öyle mi diyorsun?”


  “Neye öyle mi diyorum? O kadar… sağlıklı görünüyorsun ki. Yani hayat dolusun. Hem eskisi kadar cılız değilsin.” Kesici duraksadı, sonra alelacele devam etti. “Ki böylesi daha iyi. Açlıktan ölecekmiş gibi gözükmek sana yakışmıyordu - tabii zaten kimseye yakışmaz. Sen de dahil. Her neyse, hepsi bu.”


  Scillara gitgide artan ışıkta pipo içerek oturduğu yerden Daruluyu izliyordu. “Sana epey yük oluyoruz, değil mi, Kesici?”


  “Hayır! Hiç de bile! Size refakat etmek seve seve kabullendiğim bir görevdi. Bu fikrim hiç değişmedi.”


  “Grikurbağa’nın bizi korumak için yeterli olmadığını mı düşünüyorsun?”


  “Hayır, yani evet, muhtemelen öyledir. Yine de onun bir iblis olması işleri daha da karmaşık kılıyor - elini kolunu sallaya sallaya bir köye ya da şehre giremez, değil mi ya? Yahut erzak veya taşıma pazarlığı falan yapamaz.”


  “Felisin yapabilir. Tabii ben de.”


  “Eh. Beni burada istemediğini mi söylüyorsun?”


  “Sana ihtiyacımız olmadığını söylüyorum. Bu seni istemememizle aynı şey değil, Kesici. Üstelik her ne kadar buna alışkın olmadığın belli olsa da küçük ve bir o kadar garip grubumuza iyi önderlik ettin.”


  “Bak, eğer idareyi devralmak istiyorsan bence sakıncası yok.”


  Ah, onun sözünü dinlemeyen bir kadın öyleyse. Scillara ilgisizce, “Değişiklik yapmak için herhangi bir sebep görmüyorum,” dedi.


  Delikanlı ona bakarken o da delikanlıya bakıyor, gözlerindeki ifadeyi elinden geldiğince sakin tutmaya çalışıyordu. “Bütün bunları söylemendeki amaç ne?”


  “Amaç mı? Amaç falan yok. Sadece laflıyordum, Kesici. Lâkin… senin özellikle konuşmak istediğin bir konu var mı?”


  Scillara delikanlının bedensel olanı hariç her açıdan geri adım atmasını seyretti. “Hayır, yok,” dedi Darulu.


  “Yoksa sorun beni yeterince iyi tanımaman mı? Eh, nasılsa daha bol bol zamanımız olacak.”


  “Seni tanıyorum… sanırım. Demek istiyorum ki… of, haklısın, seni hiç tanımıyorum. Asıl kastettiğim kadınları tanımadığım. Hem nasıl tanıyabilirim ki? Düşüncelerinize akıl erdirmek, sözlerinizden anlam çıkarmak mümkün değil.”


  “Genel olarak bütün kadınlardan mı bahsediyorsun, yoksa daha ziyade birinden mi?”


  Kesici ateşe daha fazla tezek attı. “Hayır,” diye mırıldandı, “özellikle konuşmak istediğim bir konu yok.”


  “Pekâlâ. Lâkin benim kafamda birkaç tane var…”


  Delikanlı of çekti.


  “Sana bir görev verildi,” dedi Scillara. “Bize refakat etmek, değil mi? Bu görevi sana kim verdi?”


  “Bir Tanrı.”


  “Ama Heboric’in tanrısı değil.”


  “Hayır.”


  “Bu durumda bizimle ilgilenen en az iki tanrı var. Bu hiç iyi değil, Kesici. Hayalet Eller bu durumun farkında mı? Yok, herhalde değildir. Ona söylemen için bir sebep yok ki.”


  “Gerçeği kestirmek zor değil,” diye çıkıştı Kesici. “Sizi bekliyordum. Iskaral Pust’un tapınağında.”


  “Malazan tanrıları. Gölgetaht veya Kotilyon. Ama sen Malazan değilsin, haksız mıyım?”


  “Cidden, Scillara,” dedi Kesici bezgin bir tavırla, “şu an bunları konuşmak zorunda mıyız?”


  “Ama sevgilin öyleyse iş değişir,” diye sözlerini sürdürdü kadın. “Yani Malazan’sa. O tanrıların ilk kullarından.”


  “Of, başım ağrıyor,” diye geveleyen delikanlı ellerini gözlerine götürüp parmaklarını saçlarının arasına soktu, sonra da onları yolmak istercesine asıldı. “Nasıl - hayır, bilmek istemiyorum. Fark etmez. Umurumda da değil.”


  “Peki, kız şimdi nerede?”


  “Bu kadar yeter.”


  Scillara lafı uzatmadı. Dar yalımlı bir bıçak çıkarıp piposunu temizlemeye başladı.


  Kesici aniden ayağa kalktı. “Kahvaltıyı hazırlayacağım.”


  Scillara onun tatlı bir oğlan olduğuna karar verdi. Bir kadının ellerinde yaş kilden farkı kalmazdı. Daha doğrusu ne yaptığını bilen bir kadının ellerinde. Şimdi asıl soru bu işe kalkışmak mıyım? Sonuçta Felisin delikanlıya hayrandı. Öte yandan paylaşmak ne güne duruyordu?


  


  “Alaycı gözlem. Dolgun, iri memeli kadın vücudunu Kesici’ninkine bastırmak istiyor.”


  Şimdi olmaz, Grikurbağa, diye konuşmadan cevap verdi Darulu, çantadan erzak çıkarırken.


  “Telaş. Hayır, şimdi gerçekten olmaz. Ötekiler huzursuz rüyalardan uyanıyorlar. Sırada mahcubiyet ve yılgı var. Özellikle de Genç Felisin için.”


  Kesici durakladı. Ne? İyi de - o daha çocukluktan yeni çıktı! Hayır, bu olamaz. Onunla konuşup niyetinden vazgeçir, Grikurbağa!


  “Grikurbağa’nın kendi girişimleri de hoş karşılanmıyor. Kötümser bir somurtuş. Sen, Kesici, döl dağıtma kabiliyetine sahipsin. Çocuk peydahlamaya muktedirsin. Eski keşif. İnsan kadınlar karınlarında üreme göletleri taşırlar. Ama tek bir yumurta sağ kalır. Korkunç risk! Rakip erkekler ortaya çıkıp yazgını çalmadan göleti mümkün olduğunca çabuk doldurmalısın. Grikurbağa hakkını koruyacak. Kendi türümden Gözcü Turlayıcılar gibi cesurca fedakârlık. Karşılıklılığın fedakârca aydınlanmasın ve gözlerdeki müzmin çekikliğin bir, hatta birden fazla kuşağa ödülü. Üst düzey zekânın göstergesi, müşterek çıkarların tasdiki. Grikurbağa daha şimdiden dolgun, iri memeli tanrıçakadının Gözcü Turlayıcısı.”


  Tanrıça mı? Tanrıça derken ne kastediyorsun?


  “Şehvetli iç çekiş, tapmaya değer. Erkek insanın değer göstergeleri Grikurbağa’nın zihnindeki göletin sularını bulandırıyor. Fazlasıyla uzun çağrışım. Mutlulukla. Ne zamandır bastırılan cinsel arzular. Zararlı.”


  Kesici ateşin üstüne bir demlik su koydu ve içine bir avuç ot attı. Daha önce huzursuz rüyalar hakkında ne demiştin, Grikurbağa?


  “Gözlem, zihin göletlerinde taş sektiriş. Sıkıntılı. Yaklaşan tehlike. Uyarıcı emareler mevcut.”


  Ne gibi uyarıcı emareler?


  “Bariz. Tedirgin rüyalar. Başlı başına yeterli.”


  Her zaman değil, Grikurbağa. Bazen aklımızdan çıkaramadığımız şeyler geçmişten gelir. Hepsi bu.


  “Ah. Grikurbağa bunları düşünecek. Ama evvela mide kazınması. Grikurbağa acıktı.”


  


  Sıcağın ve tozun gri pusu yüzünden uzak surlar zar zor görülebiliyordu. Gürzlü Leoman hırpani kolun başında, Corabb Bhilan Thenu’alas onun yanında at sürüyordu. Y’Ghatan’ın şehir kapısından bir atlı bölük üzerlerine geliyordu.


  “İşte,” dedi Corabb, “sancaktarın sağındaki en ön atlı. Falah’d Vedor. Sanki… mutsuz görünüyor.”


  “Bu duyguya alışsa iyi eder,” diye hırıldadı Leoman. Eldivenli ellerinden birini kaldırmasıyla arkasındaki kol yavaşlayarak durdu.


  Bölüğün yaklaşmasını seyrettiler.


  “Komutan, ikimiz onları yarı yolda karşılayalım mı?” diye sordu Corabb.


  “Elbette ki hayır,” diye tersledi Leoman.


  Corabb başka bir laf etmedi. Liderinin keyfi yerinde değildi. Savaşçılarından üçte biri aynı ata biniyordu. Daha o sabah çok sevilen yaşlı bir şifacı cadı ölmüştü ve gezgin bir ruh onu bulmasın diye kadının naşını bir taş tabakasının altına yatırmışlardı. Leoman toprağı kutsamak için sekiz istikamete bizzat tükürmüş, sol elinde açtığı bir kesikle kendi kanını tozlu taşa akıtarak Vahiyci adına takdisini seslendirmişti. Ardından da bütün savaşçılarının gözü önünde ağlamıştı. Liderleri o anda kederini ve yandaşlarına duyduğu sevgiyi belli ederken savaşçılar huşu içinde bakakalmışlardı.


  Falah’d ve askerleri yaklaştılar, ardından Leoman ve Corabb’ın beş adım önünde dizginlere asıldılar.


  Vedor’un sararmış, süzülmüş suratını ve bulanık gözlerini inceleyen Corabb bir d’bayang afyonu müptelasıyla karşı karşıya olduğunu fark etti. İlk konuşacak kişinin Leoman olmayacağı anlaşıldığında şiş damarlı elleri titreyerek eyer boynuzunu tutan Falah’d kaşlarını çattı. “Ben, İlk Kutsal Şehir Y’Ghatan’ın Falah’d’ı Vedor, sana ve perişan yandaşlarına bu vesileyle hoş geldin diyorum, Sha‘ik’in Raraku’daki Vefatı’nın sığınmacısı Gürzlü Leoman. Savaşçılarına güvenli bir kışla hazırladık. Üzerlerine yemek ve şarap yığılı masalar sizleri bekliyor. Sen ve sağ kalmış subayların ordunuzu takviye etmeye ve kaçışınızın yorgunluğunu üzerinizden atmaya yetecek kadar sarayda Falah’d’ın konukları olacaksınız, Leoman. Bize nihai hedefinizi bildirin ki gelişinizi duyurmak için güzergâhınızdaki her köye, kasabaya ve şehre önden elçiler yollayalım.”


  Corabb nefesini tuttuğunu fark etti. Leoman’ın atını dürtüp Falah’d’ın yanına kadar yürütmesini seyretti.


  “Y’Ghatan’a geldik,” dedi Leoman kısık bir sesle, “ve Y’Ghatan’da kalacağız. Malazanların gelişini beklemek üzere.”


  Lekeli ağzı kısa bir süre ses çıkarmaksızın oynayan Vedor sonunda öksürüklü bir kahkaha attı. “Espri anlayışın bir bıçağın ağzı gibi, Gürzlü Leoman! Tam da efsanelerinde anlatıldığı gibisin!”


  “Efsanelerim mi? Öyleyse bu da seni şaşırtmayacaktır.” Kethra bıçağı gözün takip edemeyeceği bir hızla savrularak Vedor’un boğazından geçti. Kanlar fışkırdı ve Falah’d’ın geriye devrilen kellesi irkilen atın sağrısına çarptıktan sonra yere düşüp tozlu yolda yuvarlandı. Leoman uzanıp hâlâ eyerde oturan başsız cesedi dengede tuttu ve bıçağının yalımını ipek kaftanına sildi.


  Şehir askerlerinin bölüğünden tek bir ses, tek bir hareket gelmedi. Olsa olsa on beşini yeni doldurmuş genç sancaktar karşısındaki başsız bedene ağzı açık bakakaldı.


  “Vahiyci Dryjhna adına,” dedi Leoman, “Y’Ghatan İlk Kutsal Şehri’ne artık ben hükmediyorum. Buradaki en üst rütbeli subay kim?”


  Bir kadın atını öne çıkardı. “Benim. Yüzbaşı Bozserçe.”


  Corabb gözlerini kısarak kadına baktı. Güneşte kararmış belirgin yüz hatları ve açık gri gözleri olan kadın aşağı yukarı yirmi beş yaşındaydı. Yalın telabasının altında bir zincir yeleğin ışıltısı görülür gibiydi. “Sen Malazan’sın,” dedi Corabb.


  Kadın soğukkanlı gözlerini ona dikmişti. “Ne olmuş yani?”


  “Yüzbaşı,” dedi Leoman, “kıtan önümüzden gidecek. Bana ve savaşçılarıma saraya kadar yol aç. Müteveffa Falah’d’ın bahsettiği güvenli kışla şehir garnizonunda ve sarayda görevli olup da emirlerime uymaya isteksiz askerlerin barındırılmasında kullanılacak. Lütfen oraların gerçekten güvenli olmasını sağla. Bu işler bitince yeni emirler için sarayda bana rapor ver.”


  “Komutanım,” dedi kadın, “rütbem isteklerini yerine getirmek için yetersiz.”


  “Artık değil. Bundan böyle Corabb Bhilan Thenu’alas’tan sonra Üçüncü’msün.”


  Kadının gözleri hiçbir şey belli etmeden tekrar Corabb’a yöneldi. “Nasıl buyurursan, Y’Ghatan Falah’d’ı Gürzlü Leoman.”


  Bozserçe eyerinde kıvrılıp askerlerine bağırdı. “Geriye, dön! Marş marş, sizi gidi kahrolasıca domuz çobanları! Yeni Falah’d’ın gelişine öncülük ediyoruz!”


  Vedor’un atı da diğerleriyle beraber dönüp tırısa kalktı. Başsız beden oturduğu eyerde bir o yana bir bu yana yattı.


  Corabb seyrederken yirmi adım ileride ölü Falah’d’ın atı yüzbaşınınkinin yanına kadar geldi. Kadın bunu fark etti ve kolunu dümdüz uzatarak cesedi yere yıktı.


  Leoman homurdandı. “Evet. Bu kadın dört dörtlük.”


  Bir Malazan. “Şüphelerim var, Komutan.”


  “Elbette olacak. Seni tam da bu yüzden yanımda tutuyorum.” Leoman dönüp baktı. “Hem bunun, hem de Leydi’nin çekişi için. Gel hadi, yeni şehrimize benimle beraber gir.”


  Atlarını topuklayarak harekete geçirdiler. Diğerleri de peşlerinden geldi.


  “Yeni şehrimiz,” dedi Corabb sırıtarak. “Onu canımız pahasına savunacağız.”


  Leoman ona tuhaf bir bakış atsa da bir şey söylemedi.


  Corabb bunu düşünüp taşındı. Komutan, başka şüphelerim de var…


  5


  
    
      İlk çatlaklar Sha’ik’in idamından kısa süre sonra belirdi. Hiç kimse Muavin Tavore’un aklından geçenleri bilmiyordu. Ne en yakın subayları, ne de emrindeki eratlar. Fakat geriye dönüp bakıldığında daha kolay fark edilen uzak kıpırtılar yok değildi ve Muavin’in yalnızca komutasında değil, Malazan İmparatorluğu’nun tam kalbinde de giderek büyüyen sorunlardan bihaber olduğunu iddia etmek küstahça, hatta düpedüz saygısızca bir davranıştır. Her şey göz önüne alındığında Y’Ghatan’daki hadiseler ölümcül bir yara açabilirdi. Komuta başka birine kalsaydı, o kişinin kalbi biraz daha yumuşak, biraz daha sıcak olsaydı, durum farklı olabilirdi.


      Bu durum Muavin Tavore’un harıl harıl yanan bir ocağın ateşine sokulmuş soğuk demir olduğu görüşünü önceki diğer her şeyden daha fazla kanıtlar nitelikteydi.


      “Tanıksız”


      (Kemikavcıların Kayıp Tarihi)


      Darujhistanh Duiker

    

  


  


  Samar Dav pencerenin yanında oturduğu yerden bezgince, “Bırak onu,” dedi.


  “Uyuduğunu sanıyordum,” diyen Karsa Orlong eşyayı masa üstüne geri koydu. “Bu ne?”


  “Çift işlevli. Üst kap sudaki fazlalıkları arıtan filtreler içeriyor. Alt kapta biriken su bakır şeritlerle çevrili. Bunlar karmaşık ve gizemli bir süreçle suyun kendisini hareketlendirir. Bilhassa semavi bir gaz serbest kalarak suyun üzerindeki hava basıncını değiştirir. Bunun sonucunda da-”


  “İyi ama ne işe yarar?”


  Samar’ın gözleri kısıldı. “Belirli bir işe yaramaz.”


  Karsa masanın başından ayrılıp iş tezgâhlarına ve raflara yaklaştı. Kadın icat ettiği muhtelif mekanizmaların ve pek çoğunda belirgin bir değişim gerçekleşmemiş uzun vadeli deneylerin savaşçı tarafından incelenmesini seyretti. Teblor dürttü, kokladı, hatta jelatinli bir sıvıyla dolu bir tabağın tadına baktı. Samar onu durdurmayı düşünse de sessiz kalmaya karar verdi. Savaşçının yaraları herhangi bir enfeksiyon belirtisi göstermeksizin dehşet verici bir süratle iyileşmişti. Karsa’nın parmağından yaladığı yoğun sıvı, içildiğinde pek sağlıklı olmasa bile ölümcül de değildi. Yani çoğu zaman.


  Karsa yüzünü buruşturdu. “Tadı berbat.”


  “Şaşırmadım.”


  “Bunu ne amaçla kullanıyorsun?”


  “Sence ne amaçla kullanıyorumdur?”


  “Eyerlere sürmekte. Köselede.”


  “Eyerler mi? Galiba dolaylı olarak haklısın. O bir merhem. Bazen anüsün içinde çıkan çıbanları-”


  Toblakai yüksek bir homurtu çıkardı. “Tadının neden berbat olduğu belli,” deyip odanın içindekileri incelemeye devam etti.


  Samar Dav onu düşünceli gözlerle süzdü. “Falah’d hisara askerler yolladı. Geçmişte yaşanmış bir katliama dair izler buldular - dediğin gibi tek bir Malazan bile sağ kalmamış. Bir de iblis buldular. Daha doğrusu yeni öldürülmüş bir iblisin leşini. Anatomide ve ilgili diğer bazı alanlarda biraz bilgi sahibi olduğum için benden onu incelememi istediler.”


  Cevap vermeyen savaşçı bir dürbünün yanlış ucunu gözüne dayadı.


  “Pencereye gelip diğer uçtan bakarsan, Karsa, uzaklardaki şeylerin yaklaştığını görürsün.”


  Teblor kadına kaşlarını çarpıp aygıtı bıraktı. “Bir şey uzaklardaysa yakınına at sürerim, olur biter.”


  “Peki ya o şey bir dağın zirvesindeyse? Veya uzak bir düşman ordugâhındaysa ve piket hatlarını saptaman gerekirse?”


  Karsa dürbünü tekrar eline alıp cadının yanına gitti. Samar ona yer açmak için sandalyesini bir kenara çekti. “Bakır kaplı şu kulenin saçağında bir şahin yuvası var.”


  Karsa dürbünü doğrulttu ve yuvayı bulana kadar aradı. “O bir şahin değil.”


  “Haklısın. Terk edilmiş yuvaya yerleşmiş bir bhok’aral. Oraya kucak dolusu çürümüş meyve taşır ve onları aşağıdaki sokaktan geçenlere atar.”


  “Sanki hırlıyor gibi…”


  “Gülüyor. Kahkahalar atmaktan hiç usanmaz.”


  “Ah - hayır, attığı şey meyve değildi. Bir tuğlaydı.”


  “Tüh, ne talihsizlik. Artık onu öldürmesi için birini yollayacaklar. Ne de olsa ancak bizim birbirimize tuğla atmamıza izin verilir.”


  Karsa dürbünü indirip kadını süzdü. “Bu dediğin düpedüz delilik. Ne biçim kanunlarınız var da öyle bir şeye müsaade ediyorsunuz?”


  “Neyden bahsediyorsun? İnsanları taşlamaktan mı, yoksa bhok’aralları öldürmekten mi?”


  “Garip birisin, Samar Dav. Ama zaten lüzumsuz eşyalar üreten bir cadısın.”


  “O dürbün lüzumsuz mu?”


  “Hayır, değerini artık anlıyorum. Lâkin bir rafta öylece bekliyordu…”


  Kadın arkasına yaslandı. “Pek çok kimse için büyük değer taşıyacak sayısız şey icat ettim. Bu yüzden de şimdi bir ikilemle karşı karşıyayım. Her bir icatta kendi kendime bir soru sormalıyım: böyle bir cismi ne gibi olası suistimaller bekliyor? Çoğu zaman o suistimallerin cismin değerine ağır bastığı sonucuna varırım. Buna Dav’ın İlk İcat Kanunu diyorum.”


  “Kanunlara kafayı takmışsın.”


  “Olabilir. Her halükârda bütün gerçek kanunların olması gerektiği gibi, kanunum basittir.”


  “Yoksa bunun için de mi bir kanunun var?”


  “Kanundan ziyade temel prensip. Neticede belirli bir icadın ardından bir mucidin ilk tefekkürü şey etiktir.”


  “Sen buna basit mi diyorsun?”


  “Tefekkür kısmı olmasa da ifadesi öyle.”


  “İşte şimdi gerçek bir kanuna benzedi.”


  Samar az sonra ağzını kapattı, sonra kalkıp yazı masasına gitti ve bir stileyle bir balmumu tablet aldı. “Felsefeye güvenmem,” dedi yazarken. “Mamafih bir konu gelip suratıma tokadı bastı mı ona arkamı dönmem. Özellikle belagatlı bir yazar olduğum da söylenemez. Kelimelerden çok cisimleri manipüle etmeyi bilirim. Öte yandan sen… şey… ikna edici bir dobralık kabiliyetine sahip gibisin.”


  “Çok fazla konuşuyorsun.”


  “Ona ne şüphe.” Samar aklına gelen bu beklenmedik derecede özlü sözleri kayıt altına almayı bitirdi. Sözlerinin özlü olmasının tek sebebi, Karsa Orlong’un onun niyetlendiğinden çok daha geniş bir uygulama alanı belirlemesiydi. Duraksayan Samar savaşçının dehasını acemi şansı, hatta vahşi bir asaletin kendine yontan sahte hikmeti olarak geçiştirmek istedi. Fakat içinden bir ses Karsa Orlong’un daha önce de hafif alındığını söylüyordu ve Samar Dav’ın o çukura atlamak gibi bir niyeti yoktu. Stileyi bırakıp ayağa kalktı. “Öldürdüğün iblisi incelemeye gidiyorum. Bana eşlik eder misin?”


  “Hayır, o yaratığı ilk seferinde yeteri kadar yakından incelemiştim.”


  Samar cerrahi aletlerinin bulunduğu deri çantayı aldı. “Lütfen içeride kal ve hiçbir eşyayı kırmamaya çalış.”


  “Eşyaları kırmaktan hoşlanmıyorsan kendine nasıl mucit diyebilirsin?”


  Kadın kapıda durakladı ve başını çevirip Teblor’a göz attı. Savaşçının kafası, Samar’ın kulesinin en yüksek odasının tavanına sürtüyordu. Toblakai’nin gözlerinde… bir şey vardı. “Benim eşyalarımı kırmamaya çalış.”


  “Pekâlâ. Ama karnım acıktı. Daha fazla yemek getir.”


  


  Sürüngen leşi saray kabirlerindeki işkence odalarının birinin zeminine yatırılmıştı. Emekli bir Yeminciye leşin başında nöbet tutma görevi verilmişti. Samar Dav adamı odanın köşesinde uyurken buldu. Onu horlamaya bırakıp dev iblis leşinin etrafına yukarıdan getirmiş olduğu dört yanık feneri yerleştirdi. Dizlerinin üstüne çöküp çantasını açtı ve içinden çeşitli cerrahi aletler çıkardı. Hazırlıkları tamamlanınca da dikkatini leşe yöneltti.


  Dişler, çeneler, öne bakan gözler - muhtemelen bir pusu avcısı olan üstün bir etobur için gereken her şey. Lâkin bu basit bir nehir kertenkelesi değildi. Gözlerin arkasında genişleyip uzayan kafatası kocaman arka çıkıntılara sahipti. Ayrıca kafatası bölgesinin büyüklüğü zekâyı işaret eder nitelikteydi. Tabii kemik aşırı derecede kalın değilse.


  Samar yırtılmış ve morarmış deriyi kesip atarak o kafatasının kırık parçalarını meydana çıkardı. Demek ki o kadar kalın değildi. Göçükler Karsa Orlong’un yumruklarını kullandığını açıkça gösteriyordu. Bu da hayret verici bir kuvvetle beraber yine en az o kadar hayret verici bir azmi belli ediyordu. Alttaki damarları patlamış, kan sızdırmış, kafatası parçaları tarafından yer yer ezilmiş beyin sahiden de büyüktü ama bir insanınkinden dikkat çekecek kadar farklı bir düzendeydi. Her şeyden önce, daha fazla lobu vardı. Toplamda altıyı bulan bu loblar yanlardaki sorguçlu çıkıntıların altındaydı. Dokuyla gözlere bağlı fazladan iki adet damar dolu kütle de cabasıydı. Bu kütleler iblisin farklı ve belki daha bütün bir dünya gördüğünü akla getiriyordu.


  Samar ezilmiş gözlerden biri çıkardığında biri içbükey, diğeri dışbükey iki lens bulup şaşırdı. Onları daha sonra incelemek için kenara bıraktı.


  Kalın, pullu postu yarıp boyun bölgesini açarak faal bir beyni beslemek için gereken aşırı büyük damarların ve kılcal damarların varlığını doğruladı, sonra da göğüs bölgesini açarak işine devam etti. Kaburgaların pek çoğu zaten kırıktı. Samar dört akciğer ve altlarına takılı iki önakciğer saydı. Bu ikinci olanlar kanla doluydu.


  Üç mideden ilkinin duvarını kesti ve asitlerin dışarı akmasıyla çabucak geri çekildi. Bıçağının yalımı cızırdarken demir yüzeyde oyuklar açılmasını seyretti. Taş zeminden daha başka tıslamalar yükseldi. Kadının gözleri sulanmaya başladı.


  Midede bir kıpırtı olunca Samar yerden kalkıp bir adım geriledi. Mideden dışarı yirmi kadar solucan çıkıp çamurlu taşa düştü. Oksitlenmiş demir rengindeki eklemli yaratıklardan her biri bir işaretparmağı uzunluğundaydı. Samar elinde gitgide ufalanan bıçağa baktı ve aleti yere attı, sonra çantasından tahta bir maşa seçip asit birikintisinin kenarına yaklaştı. Uzanıp solucanlardan birini aldı.


  Yaratık bir solucan değildi. Ne gariptir ki yüzgeçli yüzlerce bacağa sahipti. İşin daha da şaşırtıcı yanı, yaratıkların canlı olmamalarıydı. Hepsi birer mekanizmaydı ve her nasılsa bedenlerinin metali mide asitlerine bağışıktı. Samar’ın maşasındaki şey bir süre kıvrandıktan sonra durdu. Kadın onu ne kadar sarsarsa sarssın solucan eğrilmiş bir çivi gibi hareketsiz kaldı. Bir istila mı söz konusuydu? Samar öyle düşünmüyordu. Hayır, birbiriyle uyumlu çalışan pek çok yaratık mevcuttu. Mide asidi gölü bu mekanizmalara yuva işlevi görüyor, onlar da iblisin yararına belirli bir faaliyet yürütüyordu.


  Kuru bir öksürükle irkilen Samar dönünce Yemincinin yalpalayarak ayağa kalktığını gördü. Romatizmanın iki büklüm ettiği adam ağır ağır yanına geldi. “Cadı Samar Dav! Bu koku da ne? Umarım senden gelmiyordur. Sen ve ben aynı tohumun meyvesiyiz, değil mi?”


  “Öyle miyiz?”


  “Ah, evet, Samar Dav.” Adam apış arasını kaşıdı. “İnsaniyet katmanlarını kemiğe kadar soyuyoruz. Peki ama insan nerede bitiyor ve hayvan nerede başlıyor? Acı ne zaman mantığa baskın geliyor? Ruh nerede saklanıyor ve bedendeki bütün umut tükenince nereye kaçıyor? Bunlar sen ve ben gibi kimselerin düşünüp taşındıkları sorular. Ah, seninle tanışmayı, bilgi paylaşmayı ne kadar çok arzulamıştım.”


  “Sen bir işkencecisin.”


  “Birinin olması lazım,” dedi adam gücenerek. “İşkence ihtiyacını itiraf eden, hakikatlerin edinimine tek bir insan yaşamından daha çok değer veren bir kültürde bir işkenceci mecburen var olmalıdır. Anlıyor musun? Ah,” diye ekleyerek biraz yaklaştı ve iblis leşine kaşlarını çattı, “gerekçeler hep aynıdır. Mesela çok daha fazla sayıda canı kurtarmak için bunun alınması lazım. Feda edilmesi. Kelimeler bile gaddarlığı gizlemekte kullanılır. İşkence odaları neden kabirlerde yer alır? Çığlıkları bastırmak için mi? Doğru ama dahası da var. Burası,” diyerek yamru yumru ellerinden birini salladı, “insanlığın yeraltı âlemi, nahoşluğun çürümüş kalbidir.”


  “Ben çoktan ölmüş bir şeyde cevaplar arıyorum. Aynı şey değil-”


  “Ayrıntılar. Sen ve ben sorucularız. Zırhı kaldırarak gizli gerçekleri açığa çıkarırız. Zaten ben emekli oldum. Malazan kanunları hükümsüzleştiği ve işkence tekrar popüler hâle geldiği için başka birini eğitmemi istiyorlar. Ama bana yolladıkları ahmakları bir görsen! Ah, ne gereği var ki? Keşke Falah’d Krithasanan’ı görebilseydin - sen o zamanlar muhtemelen çocuk, hatta belki bebektin. İnsanlara işkence etmeyi ne çok severdi. Hakikatler uğruna değil - öyle şeylerin yüzeysel safsatalar olduğunu iyi anlardı. Hayır, onun ilgisini asıl daha büyük sorular çekerdi. Harap olmuş bir bedenin içinde hapis bir ruh ne kadar uzaklara sürüklenebilir? Ne kadarlık bir mesafeden sonra bir daha geri dönemez? Karşıma o tür hedefler koyardı. Üstelik sanatımı ne çok takdir ederdi!”


  Samar Dav aşağı bakınca diğer mekanizmaların da işlevini yitirmiş olduklarını gördü. Önceden aldığını küçük bir deri keseye koydu, ardından göz lenslerini de dahil ederek kesesini toparladı. Vücudun geri kalanını yaktıracaktı - şehirden uzakta ve rüzgârın estiği yönde.


  “Benimle yemek yemeyecek misin?”


  “Maalesef yiyemem. Yapacak işlerim var.”


  “Keşke misafirin Toblakai’yi de buraya getirselerdi. Ah, onunla ne çok eğlenirdik, değil mi?”


  Cadı durakladı. “Onu gelmeye ikna edebileceğimi sanmam, Yeminci.”


  “Falah’d bunu düşünüyordu, belki biliyorsundur.”


  “Hayır, bilmiyordum. Bence öyle yapması hata olur.”


  “Eh, böyle şeyleri sorgulamak bize düşmez, değil mi?”


  “İçimden bir ses Toblakai’nin seninle tanışmaktan zevk alacağını söylüyor, Yeminci. Gerçi tanışıklığınız çok kısa sürer, o ayrı.”


  “İşler istediğim gibi giderse hiç bile sürmez, Samar Dav!”


  “Tahminimce Karsa Orlong’la beraberken işler ancak Karsa Orlong’un istediği gibi gidiyordur.”


  


  Kulesine geri döndüğünde Teblor savaşçıyı koridor zeminine serdiği harita koleksiyonuna göz gezdirirken buldu. Karsa bir düzine adaklık mum getirip yakmış ve etrafına dizmiş, elinde tuttuğu birini yaklaştırarak kıymetli parşömenleri inceliyordu. Konuşurken kafasını kaldırmadı. “Şuna bir bak, cadı. Batıdaki ve kuzeydeki topraklar ve kıyılar… Bana Jhag Odhan’ın kesintisiz olduğu, düzlüklerin uzaklardaki Nemil diyarına ve Trell’lerin topraklarına kadar uzandığı söylenmişti. Lâkin bu harita farklı bir şey gösteriyor.”


  “Haritalarımı yakarak delikler açarsan,” dedi Samar Dav, “seni ve soyunu ilelebet lanetlerim.”


  “Görünüşe bakılırsa Odhan batıya yayılıyor ama yalnızca güneyde. Burada işaretlenmiş buzluk alanlar var. Bu kıta fazla engin gözüküyor. Bir hata olmalı.”


  “Mümkün,” diye kabullendi kadın. “Orası henüz seyahat etmediğim tek yön olduğu için haritanın doğruluğunu garantileyemem. Gerçi bu haritayı bir asır önce güvenilirliğiyle ünlü Ohtun Delà Farat çizmişti.”


  Teblor, Yath Alban’ın batısındaki kıyı boyunca uzanan kuzey yönlü şişkinliği göstererek, “Bu göller yöresinden ne haber?” diye sordu.


  Samar ekipmanını bıraktı, sonra da iç geçirerek savaşçının yanında çömeldi. “Aşılması zordur. Oradaki anakaya açıktadır, aşırı derecede engebelidir, göllerle ve çoğu geçit vermeyen birkaç nehirle bezelidir. Orman ladin, köknar ve çamdır. Havzalar maki kaplıdır.”


  “Orada hiç bulunmadıysan bütün bunları nasıl biliyorsun?”


  Kadın parmağıyla işaret etti. “Dela’nın şurada, haritanın kenarında yazılı notlarını okuyorum. Orada birilerinin yaşadığına dair emareler de keşfetmiş ama herhangi bir temasta bulunmamış. Daha ötede artık Malazan İmparatorluğu’nun uzak bir mandası olan Sepik ada krallığı yer alıyor ama Malazanlar oraya bir kez bile uğradılarsa şaşarım. Kral teslimiyet şartları teklif eden delegeler gönderecek kadar zekiymiş. İmparator şartları o hâliyle kabul etmiş.”


  “Haritada o kadarı yazmıyor.”


  “Evet, bu bilgilerin bir kısmı bana ait. Sepik hakkında zaman zaman ilginç öyküler duyarım. Anlaşılan o ki biri diğerine tâbi iki ayrı nüfus varmış.” Karsa’nın ifadesiz bakışları karşısında omuz silkti. “Öyle şeyler ilgimi çeker.” Ardından alnı kırıştı, zira devin dövmeli çehresindeki dalgın ifadenin ilgisizlikten doğmadığını anlamıştı. “Bir sorun mu var?”


  Karsa Orlong dişlerini gösterdi. “Bana şu Sepik’ten biraz daha bahset.”


  “Korkarım bilgilerimi tüketmiş bulunuyorum.”


  Kadının cevabına kaşlarını çatan savaşçı bir kez daha haritanın üzerine eğildi. “Erzağa ihtiyacım olacak. Söyle bana, oradaki hava şartları da buradaki gibi midir?”


  “Sepik’e mi gidiyorsun?”


  “Evet. Falah’d’a malzeme, iki yedek at ve beş yüz gümüş hilal talep ettiğimi ilet. Kurutulmuş gıda, daha fazla su tulumu. Üç cirit, bir avcı yayı, onu kuşuçlu* otuz ok. Altı yedek kiriş ve bir miktar ok tüyü. Bir kalıp balmumu-”


  
    


    * Genellikle kuş avlamada kullanılan, atıldığında fazla uzağa gitmediği için daha kolay geri alınıp tekrar kullanılabilen bir ok türü. -çn
  


  


  “Bekle! Bekle, Karsa Orlong. Falah’d bütün bunları sana neden hediye etsin?”


  “Etmezse bu şehirden ayrılmayacağımı söyle.”


  “Ah, anlıyorum.” Samar bir müddet düşündü. “Sepik’e neden gidiyorsun?”


  Karsa haritayı dürmeye başladı. “Bu bende kalacak.”


  “Olmaz, kusura bakma. O harita bir servet değerinde.”


  “Daha sonra geri getireceğim.”


  “Olmaz, Karsa Orlong.” Samar Dav doğruldu. “Beklemeye razıysan bir kopyasını çıkarırım - hem de daha dayanıklı hayvan postuna.”


  “O iş ne kadar zaman alır?”


  “Bilmem. Birkaç gün…”


  “Pekâlâ ama huzursuzlanmaya başlıyorum, cadı.” Teblor dürülmüş haritayı teslim edip diğer odaya geçti. “Ve acıkıyorum.”


  Samar diğer haritaları toplamak için yeniden eğildi. Mumlara el sürmedi. Her biri ufak çaplı yerel bir tanrıya boyutluydu ve alevlerin hepsi bir yığın ruhu oraya çekmişti. Bulunduğu koridor mevcudiyetlerle tıklım tıklımdı. Pek çoğu diğerlerini düşman bellediği için de hava gergin, kıpır kıpırdı. Lâkin Samar ruhların ilgisini sadece titrek alevlerin çekmediği kanaatindeydi. Sanki Toblakai’nin kendisinde bir şey vardı…


  Samar Dav’a göre Karsa Orlong’un geçmişi gizemlerle doluydu. Şimdiyse ruhlar orada toplanıyorlar, toplanıyorlardı… ve de… korkuyorlardı…


  Bu beklenmedik ve acımasızca esaret sonucu çileden çıkan ruhlar kadının zihninde uludular. Samar kafa salladı. “Evet, biz fâniler pek zalimiz…”


  


  Tez Ben bıyık altından, “Üç fersah,” dedi.


  Kalam çenesindeki kısa sakalları kaşıdı. On Dördüncü Ordu’ya yaptıkları bitmek bilmez cebri yürüyüşten sonra bazı eski yaraları -Hortum duvarının kenarında kapıştığı o enkar’al suikastçıyı fena benzetmişti- sızlıyordu. Yine de kovandayken gördüklerinin ardından kimsenin şikâyet edecek hâli yoktu. Bulutlu bile sonu gelmez yakınmalarını kesmişti. Suikastçı ve Baş Büyücü’nün arkasında çömelmiş olan manga hareketsiz ve karanlıkta hemen hemen görünmezdi.


  “Eee,” diye mırıldandı Kalam, “onları burada bekleyecek miyiz, yoksa yürümeye devam mı edeceğiz?”


  “Bekleyeceğiz,” diye yanıtladı Tez Ben. “Dinlenmem lazım. Her halükârda üç aşağı beş yukarı doğru bir tahminde bulunduk ve izleri takip etmek zor değil. Leoman, Y’Ghatan’a ulaştı. Direnişini orada gösterecek.”


  “Ayrıca bizim bahse değer bir kuşatma ekipmanımız da yok.”


  Sihirbaz kafa salladı. “Bu iş uzun sürebilir.”


  “Eh, nasılsa uzun süren işlere alışkınız, değil mi?”


  “Unutup duruyorum, Mercan’da sen yoktun.”


  Kalam bayıra sırtını yaslayıp bir matara çıkardı ve içtikten sonra Baş Büyücü’ye uzattı. “Pale’deki son günden daha mı beterdi?”


  Tez Ben bir fırt çektikten sonra suratını astı. “Bu sadece su.”


  “Elbette öyle.”


  “Pale… artık savaşmıyorduk. Toprak çöküyor, gökten taş yağıyordu.”


  “Öyleyse Köprüyakarlar çatışarak can verdiler.”


  “Tekkol’un Ordusu’nun büyük bölümü çatışarak can verdi,” dedi Tez Ben. “Alakarga bile,” diye ekledi. “Bacağı tutmaz oldu. Tokmak o olay yüzünden kendini affetmeyecek. Üstelik şaşırdığımı söyleyemem.” Alacakaranlıkta omuz silkti. “Ortalık darmadumandı. Her zamanki gibi bir sürü terslik çıktı. Ama Kallor’un bize ihanet etmesi… işte onu öngörmemiz gerekirdi.”


  Kalam matarayı geri alarak, “Bıçağımda onun adına atılacak bir çentik için yer var,” dedi.


  “Bak o konuda yalnız değilsin ama Kallor öldürülmesi zor biri.” Çavuş Gesler yanlarına geldi. “Siz ikinizin bir şey içtiğini gördüm.”


  “Altı üstü su,” dedi Kalam.


  “Duymak istediğim son şey. Eh, boş verin.”


  “Düzenlenecek kuşatmayı konuşuyorduk,” dedi suikastçı. “Uzun sürebilir.”


  Gesler bir homurtuyla, “Varsın sürsün,” dedi. “Tavore sabırlı bir kadın. Hakkında en azından o kadarını biliyoruz.”


  “Daha başka?” diye sordu Tez Ben.


  “Sen onunla diğer herhangi birimizden daha çok konuştun, Baş Büyücü. Mesafeli davranıyor. Hiç kimse Muavin unvanının altında nasıl biri olduğunu bilirmiş gibi görünmüyor. Bir asilzade, evet. Ayrıca Untah. Paran Hanesi’nden.”


  Kalam ve Tez Ben bakıştılar. Suikastçı ikinci bir matara çıkardı. “Bundaki su değil,” deyip çavuşa attı. “Tavore’un ağabeyini tanırdık. Ganoes Paran. Yüzbaşı rütbesiyle Köprüyakarlar’a tayin edilmişti. Darujhistan’a sızmamızdan hemen önce.”


  “Mangaları Mercan’a o soktu,” diye belirtti Tez Ben.


  Gesler, mataradan bir fırt çektikten sonra, “Peki öldü mü?” diye sordu.


  “Çoğu kimse öldü,” cevabını verdi Baş Büyücü. “Her halükârda Ganoes bir subay olarak kendini küçük düşürmedi. Tavore’a gelince; eh, ben de ona sizin kadar yabancıyım. Keskin olmayan bir tarafı yok ama çevresindekileri kesmeyip kendisinden uzak tutuyor, hepsi bu. En azından gördüğüm kadarıyla.”


  “Y’Ghatan’da zayiat vermeye başlayacak,” dedi Kalam.


  Bu gözlemle ilgili hiç kimse yorum yapmadı. Farklı komutanlar öyle şeylere farklı tepkiler verirlerdi. Bazıları inat edip gitgide daha fazla canı boşa harcardı. Ötekiler ürküp geri çekilirdi ve başka bir şey yaşanmazsa ordunun şevki tükenir giderdi. Kuşatmalar çoğu zaman azim ve kurnazlık muharebeleriydi. Raraku’nun batısında yaptıkları bu uzun takipte Leoman her ikisine de sahip olduğunu göstermişti. Kalam, Tavore’un Raraku’da ne gösterdiğinden emin değildi - öldürme işinin çoğunu onun, hatta tüm On Dördüncü’nün yerine başkaları halletmişti.


  Hayaletler. Ermiş Köprüy akarlar. Tanrılar aşkına, ne kadar ürpertici bir düşünce. Hayattayken hepsi yarı deliydi. Hele şimdi… “Tez,” dedi Kalam, “Raraku’daki o hayaletler var ya… şimdi neredeler?”


  “Hiçbir fikrim yok. Ama yanımızda değiller.”


  “Hayaletler,” dedi Gesler. “Demek söylentiler doğruymuş - İt Gebertenler’i gerçekten de sihirli büyüler öldürmemiş. Görünmez müttefiklerimiz varmış. Kimdi onlar?” Duraksadı, ardından yere tükürdü. “İkiniz de biliyorsun ama söylemeye yanaşmıyorsunuz, değil mi? Kemancı da biliyor, haksız mıyım? Boş verin. Herkesin sırları vardır ve sakın benden kendiminkileri paylaşmamı istemeyin. Neyse ne.” Matarayı geri verdi. “Eşek sidiği için sağ ol, Kalam.”


  Adamın emekleyerek mangasının yanına dönmesini dinlediler.


  “Eşek sidiği mi?” diye sordu Tez Ben.


  “Yer sarmaşığı şarabı. Adam haklı, berbat bir tadı var. İt Gebertenler kampında bulmuştum. Biraz ister misin?”


  “Neden olmasın? Her neyse, hayaletlerin yanımızda olmadıklarını söylerken sanırım doğru söylüyordum. Yine de orduyu takip eden bir şeyler olduğu kesin.”


  “Aman ne güzel.”


  “Ben-”


  “Şışt! Bir ses duydum-”


  Bayırın arkasından figürler yükseldi. Işıltılı kadim zırhlar, baltalar ve palalar, boyanmış barbarca suratlar - Khundryl Yanık Gözyaşları. Kalam küfrederek tekrar arkasına yaslandı ve uzunbıçaklarını kınlarına soktu. “Yaptığınız çok aptalcaydı, kahrolasıca vahşiler-”


  İçlerinden biri konuştu: “Bizimle gelin.”


  Yolun üç yüz adım yukarısında Muavin Tavore da dahil olmak üzere çok sayıda atlı bekliyordu. Kalam, Tez Ben, Gesler ve mangası bir Khundryl Yanık Gözyaşları kıtasının arasında gruba yaklaştılar.


  O sırada yere gümüşi bir ışık düşüren ay biçimsiz gözüküyordu - Kalam’a etrafındaki karanlık onu kemiriyormuşçasına kenarları daha bir pütürlü geliyordu. Acaba bunu daha önce fark etmemiş miydi? Yoksa ay hep böyle miydi?


  Tez Ben oraya vardıklarında, “İyi akşamlar, Muavin,” dedi.


  “Niye geri geldin?” diye sordu kadın. “Ve niye İmparatorluk Kovanı’nda değilsin?”


  Tavore’a Yumruklar Temul, Blistig, Keneb ve Tene Baralta’nın yanı sıra Nil ve Nether de eşlik ediyorlardı. Muavin hariç oradaki herkes uykudan daha yeni kalkmışa benziyordu.


  Tez Ben huzursuzca kıpırdandı. “Kovan… Kovan’ı başka bir şey kullanıyordu. Güvensiz olduğuna hükmettik ve bundan bir an önce haberdar olman sonucuna vardık. Leoman artık Y’Ghatan’da.”


  “Peki bizi orada bekleyeceğini mi düşünüyorsun?”


  “Y’Ghatan,” dedi Kalam, “çoğu Malazan -en azından hatırlamayı göze alanlar- için acı bir anıdır. Orada Yumruk-”


  “Biliyorum, Kalam Mekhar. Hatırlatmana gerek yok. Pekâlâ, değerlendirmenizin doğru olduğunu varsayacağım. Çavuş Gesler, lütfen Khundryl piketlerine katıl.”


  Komandonun selamı üstünkörü, yüz ifadesi alaycıydı.


  Kalam çavuş ve mangası oradan ayrılırlarken Tavore’un onları bakışlarıyla takip etmesini seyretti. Sonrasında kadının gözleri tekrar Tez Ben’e odaklandı.


  “Baş Büyücü.”


  Tez Ben kafa salladı. “İmparatorluk Kovanı’nda… Ay Tohumları vardı. Biz ricat etmeden önce on-on iki tanesi kendini göstermişti.”


  “Hood canımızı almasın,” diye mırıldandı Blistig. “Uçan kaleler mi? O ak saçlı hergele başkalarını mı bulmuş?”


  “Sanmıyorum, Yumruk,” dedi Tez Ben. “Anomander Rake, parçalanmakta olduğu için Ay Tohumu’nu terk edip Siyah Mercan’a yerleşti. Hayır, kovanda gördüklerimizin içinde, şey, asıl sahiplerinin bulunduğu kanaatindeydim.”


  “Kimmiş onlar?” diye sordu Tavore.


  “K’Chain Che’Malleler, Muavin. Uzun-Kuyruklar veya Kısa-Kuyruklar. Yahut ikisi birden.”


  “Peki neden İmparatorluk Kovanı’nı kullanıyorlar?”


  “Bilmiyorum,” diye itiraf etti Tez Ben. “Ama bazı fikirlerim var.”


  “Duyalım bakalım.”


  “Orası eski bir kovan. Fiilen ölü ve metruk. Gerçi tabii ki ilk başta göründüğü kadar ölü ve metruk sayılmaz. K’Chain Che’Mallelere atfedilmiş bilinen bir kovan yok ama bu öyle bir şeyin hiç var olmadığı anlamına gelmez.”


  “Yani İmparatorluk Kovanı’nın aslen K’Chain Che’Malle kovanı olduğuna mı inanıyorsun?”


  Baş Büyücü omuz silkti. “Mümkündür, Muavin.”


  “Daha başka?”


  “Eh, kaleler her nereye gidiyorlarsa görülmek istemiyorlar.”


  “Kimlere?”


  “İşte onu bilmiyorum.”


  Muavin karşısındaki Baş Büyücü’yü bir müddet süzdü. “Öğrenmeni istiyorum. Kalam’ı ve Gesler’in mangasını yanına alıp İmparatorluk Kovanı’na geri dön.”


  Yavaşça başını sallayan suikastçı bu delice, ipe sapa gelmez buyruk karşısında hiç şaşırmamıştı. Demek öğreneceklerdi, öyle mi? Peki ama nasıl?


  “O dediğini nasıl becereceğimize dair bir önerin var mı?” diye sordu Tez Ben. Aklından geçenleri açık açık söylememeye çalıştığı zamanlarda olduğu gibi sesi nedense ezgili çıkmıştı.


  “Bir Baş Büyücü olarak bir yolunu bulabileceğinden eminim.”


  “Bu gelişmenin bizim için neden önem taşıdığını sorabilir miyim, Muavin?”


  “İmparatorluk Kovanı’nın ihlali, Malazan İmparatorluğu’na hizmet eden herkes için önemlidir. Yoksa aynı fikirde değil misin?”


  “Aynı fikirdeyim, Muavin, ama burada askeri bir sefer yürütmüyor muyuz? Yedi Kent’teki son asi lider aleyhine? Y’Ghatan’a düzenleyeceğin kuşatmada bir Baş Büyücü’nün yanı sıra imparatorluğun en hünerli suikastçısının varlığı da başarı şansını artırmaz mı?”


  Tavore soğukkanlılıkla, “Tez Ben,” dedi, “On Dördüncü Ordu senin veya Kalam Mekhar’ın desteği olmadan da bu kuşatmanın altından kalkabilir.”


  Pekâlâ, artık kesinkes anlaşıldı. Dujek Tekkol ve Tayschrenn’le yaptığımız gizli buluşmadan haberi var. Dolayısıyla bize güvenmiyor. Güvenmemekte muhtemelen haklı da.


  Tez Ben eğilip mütevazı bir selam vererek, “Elbette,” diyen. “O hâlde Yanık Gözyaşları’nın askerlerimizi ikmal edebileceklerine güveniyorum. Şafağa kadar dinlenmemiz için izin istiyorum.”


  “Uygundur.”


  Baş Büyücü arkasına dönerken gözleri bir an Kalam’ınkilerle buluştu. Evet, Tez, beni sırtından mümkün olduğunca uzak tutmak istiyor. Eh, ne de olsa bu Malazan İmparatorluğu’ydu. Daha doğrusu Laseen’in imparatorluğu. İyi de Tavore, endişelenmen gereken kişi ben değilim…


  O sırada karanlıktan bir figür çıkıp yolun bir kenarından oraya yaklaştı. Yeşil ipekler, zarif hareketler, mehtapta neredeyse ruhani bir sima. “Ah, bir gece yarısı görev dağılımı! Herhalde hayati önem taşıyan bütün meseleler çoktan ele alınmıştır.”


  İnci. Kalam adama sırıtarak bir eliyle yalnızca başka bir Pençe’nin anlayacağı bir işaret yaptı.


  Onu gören İnci göz kırptı.


  Az kaldı, seni hergele.


  Tavore atını geriye döndürdü. “Burada işimiz bitti.”


  “Biriniz beni atına alabilir mi?” diye orada toplanmış Yumruklar’a sordu İnci.


  Kimse cevap vermedi. Az sonra yoldan yukarı tırıs gidiyorlardı.


  İnci kalkan tozun içinde nazikçe öksürdü. “Bu ne kabalık.”


  “Buraya yürüyerek geldin,” dedi Tez Ben. “Yürüyerek de gidebilirsin, Pençe.”


  “Anlaşılan başka çarem yok.” Eldivenli bir el gelişigüzel sallandı. “Bir daha ne zaman karşılaşacağımızı kimbilir, dostlarım. Ama o zamana dek… iyi avlar…” İnci çekip gitti.


  Acaba konuşulanların ne kadarını duydu? Kalam yarım adım ilerleyecek gibi oldu ama Tez Ben uzanıp onu tuttu.


  “Gevşe, sadece ağız arıyordu. Yakınlarda turladığını sezmiştim -onu çok tedirgin ediyorsun, Kal.”


  “Güzel.”


  “Pek sayılmaz. Demek ki aptal değil.”


  “Doğru. Ne yazık.”


  “Her neyse,” dedi Tez Ben, “sen, ben ve Gesler o kalelerden birine misafir olmanın bir yolunu bulmalıyız.”


  Kalam başını çevirip dostuna uzun uzun baktı. “Espri yapmıyorsun, değil mi?”


  “Korkarım hayır.”


  


  Taşlarla çevrili Şen Beraberlik güneşlenirken bir yandan da yemeğini yiyor, yakınında uzanan Şişe akrebin ona kahvaltı niyetine verilmiş kepgüveyi parçalara ayırmasını inceliyordu. Derken ordu malı bir çizme eklembacaklının üstüne hızla indi ve topuk sağa sola dönerek hayvanı ezdi.


  Şaşkın bir dehşetle irkilen Şişe başını kaldırıp tepesine dikilmiş figüre baktı. Genç büyücünün benliğini cinai bir niyet kapladı.


  Sabah ışığının arkadan vurduğu figür bir siluetten ibaretti.


  Korelri aksanlı bir kadın sesi, “Asker,” dedi, “bu hangi manga?”


  Şişe konuşmadan önce ağzını birkaç kez açıp kapadı. “Bu az önce ne yaptığını öğrendiğinde seni öldürmek için planlar kuracak olan manga.”


  “İzin ver senin için duruma açıklık getireyim, asker,” dedi kadın. “Ben Yüzbaşı Faradan Sort, akreplere tahammül edemem. Şimdi, yerde yatarken ne kadar iyi selam verebildiğini görmek istiyorum.”


  “Bir selam mı istiyorsun, Yüzbaşı? Hangisini? Aralarından seçim yapılabilecek bol bol selama sahibim. Bir tercihin var mı?”


  “Bana daha şimdi bir tekmeyle kıçını aşağıya düşüreceğim uçurumun farkına vardığını söyleyecek olan selamı. Tabii o kıça bir çuval tuğla soktuktan sonra.”


  Ah. “Öyleyse standart asker selamı. Elbette, Yüzbaşı.” Büyücü göğsünü kabarttı ve birkaç kalp atışı boyunca selam durmayı başardı. O esnada kadının vereceği tepkiyi beklemesine rağmen yüzbaşıda en ufak bir kıpırdanma bile olmadı. Nefes nefese kalan Şişe tekrar yere serilip ağız dolusu toz yuttu.


  “Bunu daha sonra tekrar deneriz, asker. Adın ne?”


  “Şey, Gülücük, komutanım.”


  “Eh, çirkin suratında öyle bir şeye pek sık rastlayacağımı sanmıyorum, değil mi?”


  “Hayır, komutanım.”


  Kadın yürüyüp gitti.


  Şişe az öncesine kadar Şen Beraberlik ve yarım bir kepgüve olan cılkı çıkmış parlak posaya bakakaldı. İçinden ağlamak geldi.


  “Çavuş.”


  Yukarı bakan Teller koldaki kolluğu fark edince yavaş yavaş doğruldu. Asker selamı verirken karşısında dikilen uzun boylu, dik duruşlu kadını süzdü. “Çavuş Teller, Yüzbaşı. Dördüncü Manga.”


  “Güzel. Artık benimsin. Adım Faradan Sort.”


  “Ben de ne zaman geleceğini merak ediyordum, komutanım. Ne de olsa takviyeler günlerdir buradaydı.”


  “Meşguldüm. Bir itirazın mı var, Çavuş?”


  “Hayır, komutanım, hiç yok.”


  “Bakıyorum da bir gazisin. Bu durumun sana benden iltimas kazandıracağını düşünebilirsin. Kazandırmayacak. Eskiden nerelerde bulunduğun, kimlerin emrinde hizmet verdiğin veya kaç subayı sırtından bıçakladığın umurumda değil. Umurumda olan tek şey çatışmaktan ne kadar anladığın.”


  “Tek bir subayı bile bıçaklamadım, komutanım… en azından sırtından. Ayrıca çatışmaktan zerre kadar anlamam. Ondan sağ çıkmak hariç.”


  “Kâfidir. Mangalarımın geri kalanı nerede?”


  “Eh, biri eksik. Gesler’inki. Bir keşif görevine çıktılar. Ne zaman geri geleceklerine dair hiçbir fikrim yok. Borduke’nin mangası şurada.” Teller parmağıyla gösterdi. “Cord’unki hemen ötede. Geri kalanı sağda solda bulabilirsin.”


  “Hep beraber kamp kurmuyor musunuz?”


  “Birlik olarak mı? Hayır.”


  “Bundan böyle kuracaksınız.”


  “Emredersin, komutanım.”


  Kadın ateş çukurunun etrafında yatmış uyuyan askerlere göz gezdirdi. “Güneş doğdu. Şimdiye kadar kalkmış, beslenmiş ve yürüyüşe uygun donanmış olmaları gerekirdi.”


  “Evet, komutanım.”


  “E öyleyse uyandır onları.”


  “Emredersin, komutanım.”


  Kadın yürüyüp gidecek gibi oldu, sonra dönüp ekledi. “Manganda Gülücük adlı bir asker var mı, Çavuş Teller?”


  “Var.”


  “Gülücük bugün çifte yük taşıyacak.”


  “Komutanım?”


  “Beni duydun.”


  Teller yüzbaşının uzaklaşmasını seyretti, ardından dönüp askerlerini gözden geçirdi. Hepsi uyanmış, bakışlarını ona yöneltmişti.


  “Ne suç işledim ki?” diye sordu Gülücük.


  Teller omuz silkti. “O bir yüzbaşı, Gülücük.”


  “Eee?”


  “Eee’si yüzbaşılar delidir. En azından bizimkisi öyle. Bu da iddiamı ispatlamaya yeter. Sen de aynı fikirde misin, Huysuz?”


  “Ah, evet, Teller. Kadın resmen zırdeli.”


  “Çifte yük!”


  Şişe bir arada tuttuğu ellerinde ezik bir pelteyle kampa daldı. “Şen Beraberlik’in üstüne bastı!”


  “Eh, karar verilmiştir,” diyen huysuz homurdanarak doğrulup oturdu. “O kadın kendini öldü bilsin.”


  


  Çadırına giren Yumruk Keneb miğferini çözdü ve başından çıkarıp karyolaya fırlattı. Derken arka duvara yaslanmış kapağı açık seyahat sandığından saçları darmadağın bir kafanın çıktığını görüp durakladı. “Kurtçuk! Burada ne işin var?”


  “Uyuyordum. Kadın aptal değil, hayır. Dirilişi beklemeye geliyorlar.” Sandıktan çıkan oğlan her zamanki gibi Wickan tarzında ama fazlasıyla yıpranmış yırtık pırtık hayvan derileri giyiyordu. Yanaklarının çocuksu tombulluğu geçmeye, günün birinde olup çıkacağı adam kendini göstermeye başlamıştı.


  “Kadın mı? Muavin’i mi kastediyorsun? Kimler geliyor? Ne dirilişinden bahsediyorsun?”


  “Kadını öldürmeye çalışacaklar. Ama bu yanlış. O bizim son umudumuz. Son umudumuz. Yiyecek bir şeyler bulacağım. Y’Ghatan’a yürüyeceğiz.” Keneb’in yanından hızla geçti. Çadırın dışında köpekler havladı. Yumruk kanadı kaldırıp dışarı çıktığında Kurtçuk’u çadırlar arasındaki koridorda alelacele ilerlerken gördü. Oğlanın bir yanında Wickan çoban köpeği Bükük, diğerindeyse Li Hengli süs köpeği Böcük vardı. Askerler saygıyla kenara çekilerek geçmeleri için yolu açtılar.


  Yumruk tekrar içeri girdi. Amma kafa karıştırıcı bir çocuk. Karyolaya oturan adam dalıp gitti.


  Bir kuşatma. İdeal olarak dört ya da beş bin daha askere, beş-altı Unta mancınığına ve dört kuleye ihtiyaçları vardı. Balistalar,* mangoneller,** onagerler,*** akrepler,**** tekerlekli şahmerdanlar ve merdivenler. Belki Moranth mühimmatları yüklü birkaç arabayla birlikte birkaç lağımcı birliği daha. Bir de Baş Büyücü Tez Ben.


  
    


    * Mızrak boyunda oklar fırlatan kuşatma silahı. -çn
** İri kayalar fırlatan büyük ve sabit kuşatma silahı. -çn
*** Mancınığa benzeyen ama daha küçük ve hafif olduğu için meydan muharebelerinde de kullanılabilen bir kuşatma silahı. -çn
**** Balistaya benzer ama sabit bir ağır silah. -çn
  


  


  Acaba sihirbazı oradan göndermek sadece bir gurur meselesi miydi? Dujek Tekkol’la yapılan görüşme gergin geçmişti. Tavore’un Quon Tali’den gelen bir yedek birlik dışında yardım almayı reddetmesi hiç mantıklı değildi. Evet, Dujek ve ordusu garnizonları takviye ederlerken, itaatsiz kasabaları ve şehirleri etkisiz hâle getirirlerken yeteri kadar meşgul olacaklardı. Öte yandan Amiral Nok’un ve imparatorluk donanmasının üçte birinin Maadil Denizi’ne gelişi, yerliler arasındaki isyankâr eğilimleri büyük ölçüde bastırmıştı. Ayrıca Keneb isyanın kendi anarşisinin ve dehşetinin halkı yatıştırmada herhangi bir askeri varlık kadar etkili olacağı kanaatindeydi.


  Çadırının dış duvarı tırmalandı. “Gel.”


  Blistig başını eğerek içeriye girdi. “Güzel, yalnızsın. Tene Baralta az önce Savaş Lideri Gall’la konuşuyordu. Bak, bir kuşatmanın muhtemel olduğunu biliyorduk bilmesine-”


  “Blistig,” diye adamın sözünü kesti Keneb, “bu yaptığı doğru değil. On Dördüncü Ordu’ya Muavin komuta ediyor. Ona isyanı bastırması emredildi ve o da aynen öyle yapıyor. Son kıvılcımın Y’Ghatan’da, yani Kıyamet’in efsanevi doğum yerinde söndürülmesi münasiptir.”


  “Evet. İşte biz de o efsaneyi beslemek üzereyiz.”


  “Ancak başarısız olursak.”


  “Malazanlar Y’Ghatan’da can verirler. O şehir geçen kuşatmada yanıp kül oldu. Dassem Ultor ve İlk Kılıç’ın bölüğü. Birinci Ordu, ardından Dokuzuncu. Sekizinci’deki zayiat on bin miydi? Y’Ghatan lıkır lıkır Malazan kanı içer ve susuzluğu dinmek bilmez.”


  “Subaylarına da bunları mı söylüyorsun, Blistig?”


  Adam sandığa kadar yürüdü ve kapağı indirip üstüne oturdu. “Tabii ki hayır. Aklımı kaçırdığımı mı sandın? Ama tanrılar aşkına be adam, gitgide artan şu yılgıyı hissetmiyor musun?”


  “Aynı şey Raraku’ya yürürken de oldu,” dedi Keneb, “üstelik net bir sonuç da alınmadı. Sorun da o. Hatta tek sorun o, Blistig. Kılıçlarımızı köreltmemiz lazım. Biriken o stresi atmalıyız, hepsi bu.”


  “Tez Ben’in ve Kalam’ı asla yollamamalıydı. İmparatorluk Kovanı’nda neler olduğu kimin umurunda?”


  Keneb hemfikir olmamayı dileyerek bakışlarını kaçırdı. “Muavin’in geçerli sebepleri olmalı.”


  “O sebepleri duymak isterim.”


  “Baraka, Gall’la neden konuştu?”


  “Hepimiz de kaygılandığımız için, Keneb. Tavore’u köşeye kıstırıp bazı cevaplar almak arzusundayız. Bütün Yumruklar olarak bu konuda hemfikiriz. Neden böyle davranıyor, aklından neler geçiyor anlamak istiyoruz.”


  “Hayır. Ben yokum. Daha Y’Ghatan’a ulaşmadık bile. Bekleyip Muavin’in niyeti ne görelim.”


  Blistig bir homurtuyla doğruldu. “Önerilerini aktaracağım, Keneb. Gel gör ki kafası bozuk olanlar yalnızca askerler değil.”


  “Biliyorum. Bekleyip görelim.”


  Konuğu gittikten sonra Keneb karyolaya uzandı. Dışarıda çadırların kaldırıldığını, araç gereçlerin toplandığını, uzakta öküzlerin böğürdüğünü duyabiliyordu. Ordu yürüyüşle geçecek yeni bir güne uyanırken sabah havası bağrışlarla doluyordu. Yanık Gözyaşları, Wickanlar, Setileı; Malazanlar. Bu karman çorman asker topluluğunun elinden ne gelir ki? Kahretsin, karşımızdaki Gürzlü Leoman. Herif çoktan burnumuzu kanattı bile. Gerçi vurkaç taktikleri ayrı şeydir, kuşatma altındaki bir şehir ayrı. Belki o da bizim kadar endişelidir.


  İşte bu huzur verici bir düşünceydi. Keşke Keneb tek kelimesine bile inanabilseydi.


  


  On Dördüncü tekmelenerek uyandırılmıştı ve şimdi harıl harıl çalışıyordu. Çavuş Hellian başı zonklayarak yol kenarında oturuyordu. Bu sefil orduyla ve o despot bozuntusu yüzbaşıyla geçecek sekiz gün. Üstelik romu da bitmişti. Eksikli mangasının üç askeri avadanlıklarının son parçalarını topluyor, hiçbiri cinayete meyilli akşamdan kalma çavuşlarına ilişmiyordu.


  Bütün bunları tetiklemiş olaya dair buruk anılar Hellian’ın aklından çıkmıyordu. Bir katliam tapınağı, rahiplerin telaşı, yetkililer ve müfettişler, üstüne bir de bütün görgü tanıkları mümkün olduğunca uzağa -tercihen sağ kalamayacakları bir duruma- yollama ihtiyacı. Eh, Hellian onları suçlayamazdı - hayır, elbette suçlayabilirdi. İşin doğrusu dünyayı aptallar yönetiyordu. D’rek’in yirmi iki müridi kendi tapınaklarında, Hellian’ın sorumluluğu altındaki bir semtte öldürülmüştü. Fakat devriyelerin tapınaklara girmesi yasaktı ve dolayısıyla Hellian her halükârda olayı engelleyecek bir şey yapamazdı. Fakat hayır, bu kadarı yetmezdi. Katiller nereye gitmişlerdi, Çavuş Hellian? Hem sen onları kaçıp giderlerken niye görmemiştin? Peki ya sana eşlik eden, sonra da ortadan kaybolan adam ne âlemdeydi?


  Katiller. Bir tane bile katil yoktu. En azından doğal olanlarından. Cinayetleri gizli bir ayinden kaçmış bir iblisin, ters gitmiş bir zuhurun işleme ihtimali çok daha yüksekti. Ahmaklar kendi kendilerini öldürmüşlerdi, hepsi bu. O adamsa başka bir tapınakta görevliyken meslekten atılmış bir rahip, muhtemelen bir efsuncuydu. Neler döndüğünü anlayınca oradan tüymüş, Hellian’ı bütün o rezaletle baş başa bırakmıştı.


  Yaşananlar hiç adil değildi ama zaten adaleti kim koymuştu ki bulasın?


  Urb devasa cüssesiyle kadının önünde eğildi. “Neredeyse hazırız, Çavuş.”


  “O herifi boğmalıydın.”


  “İstedim. Cidden.”


  “Öyle mi? Doğru mu?”


  “Doğru.”


  “Ama sıvışıp gitti,” dedi Hellian. “Tıpkı bir solucan gibi.”


  “Yüzbaşı bölüğündeki diğer mangalara katılmamızı istiyor. Yolun biraz ilerisindeler. Yürüyüş başlamadan gitsek iyi olacak.”


  Hellian diğer iki askere şöyle bir baktı. Soluksuz ile Alıngan ikizdi. Ayrıca genç ve şaşkındı da - eh, yaş olarak genç değilseler bile öyleydiler. Hellian ikilinin bir ebeler pikniğinden bile dövüşerek çıkabileceklerini sanmıyordu. Gerçi o tür etkinliklerin çetin geçebileceğini duymuştu - özellikle de aklı bir karış havada hamile bir kadının yolu düşerse. Eh, neyse, öyle şeyler artık Kartool’da, örümcekler şehrinde, ayak altında çıtırdayan şehirde, ağların ve daha beterinin şehrinde kalmıştı. Herhangi bir ebeler pikniğiyle aralarında çok uzun mesafeler vardı.


  Buralarda örümcekler havada uçuyordu ama en azından ufacık oldukları için orta boy bir taşla kolayca öldürülebiliyorlardı. “Aşağıdaki Abis aşkına,” diye ofladı kadın. “Bana içecek bir şey bulun.”


  Urb komutanına bir su tulumu uzattı.


  “O değil, salak.”


  “Belki katıldığımız bölükte vardır…”


  Hellian başını kaldırıp adama gözlerini kıstı. “İyi fikir. Pekâlâ, kalkmama yardım edin - hayır, kalkmama yardım etmeyin.” Sendeleyerek doğruldu.


  “İyi misin, çavuşum?”


  “Olacağım,” dedi kadın. “Sen kafamı ellerinin arasına aldıktan ve ezerek dümdüz ettikten sonra.”


  Urb kaşlarını çattı. “Öyle yaparsam başım derde girer.”


  “Benimle girmez. Boş ver, Alıngan, önden git.”


  “Bir yoldayız, çavuşum.”


  “Sen dediğimi yap. Hem sana da alıştırma olur.”


  “O zaman hiçbir şey göremem,” dedi adam. “Önümüzde çok fazla insan ve eşya var.”


  Ey Abis’te sürünen tanrılar, şu herifi gebertmeme yetecek kadar yaşamama izin verin. “Senin önden gitmeye bir itirazın var mı, Soluksuz?”


  “Yok, çavuşum.”


  “Güzel. Yürü de artık yola koyulalım.”


  “Kanadı korumamı ister misin?” diye sordu Alıngan.


  “Evet, mümkünse ufkun ötesinde bir yerden, seni beyni sulanmış kaktüs.”


  


  “Sıradan bir akrep değil,” diyen Belki bakmak için sokulsa da çok sokulmadı.


  “Amma da büyük,” dedi Kopuzcu. “Bu türü daha önce görmüştüm ama hiç bu kadar… büyüğünü değil”


  “Belki kardeşleri minicikken o bir ucubedir ve yalnız kaldığı için bu kadar asabidir.”


  Kopuzcu karşısındaki Belki’yi süzdü. “Evet, belki öyledir. Sendeki de ne beyin ama. Neyse, sence Şen Beraberlik’i öldürebilir mi? Sonuçta ondan iki tane var…”


  “Eh, belki tam da bunun gibi bir tane daha bulmalıyız.”


  “Ama kardeşlerinin hep minicik olduğunu sanıyordum.”


  “Ah, doğru. Yine de bir amcası falan olabilir.”


  “İri bir amca.”


  “Kocaman. Bundan bile daha kocaman.”


  “Aramaya başlasak iyi olur.”


  “Hiç zahmet etmeyin,” dedi bir kayanın gölgesinde oturan şişe, Borduke’nin mangasına mensup iki askerin beş adım uzağından.


  İki silah arkadaşı irkildi, ardından Kopuzcu tısladı. “Casusluk yapıyormuş!”


  “Casusluk yapmıyorum. Yas tutuyorum.”


  “Niye ki?” diye sordu Belki. “Daha Y’Ghatan’a varmadık bile.”


  “Yeni yüzbaşımızla tanıştınız mı?”


  İkili aralarında bakıştı. “Hayır,” dedi Kopuzcu. “Yine de birinin geleceğini biliyordum.”


  “Geldi bile. Gelir gelmez de Şen Beraberlik’i öldürdü. Topuğunun altına alıp. Çatırt diye!”


  Her iki adam da havaya sıçradı. “Vay katil!” dedi Belki bir hırıltıyla. Ayağının dibinde taşlarla çevrili akrebe baktı. “Gelsin de aynı şeyi bir de Parıltı’da denesin. Bizim oğlan onu ayağından sokuverir. Çizmesinin köselesini deldiği gibi-”


  “Aptal aptal konuşma,” dedi Şişe. “Her neyse, Parıltı bir oğlan değil. O bir kız.”


  “İyi ya işte. Kızlar daha asabidir.”


  “Sık sık gördüğünüz küçük olanlar oğlan. Etrafta onlar kadar çok kız yok ama bu iş böyle. Kızlar biraz nazlı olur. Her neyse, onu bıraksanız iyi edersiniz.”


  “Niyeymiş?” diye sordu Kopuzcu. “Gıcık bir yüzbaşı sevmiyor diye - Yeni yüzbaşımız sorunlarının en ufağı, Kopuzcu. Erkekler o akrebin sıkıntıdayken yaydığı kokuyu alırlar. Yüzlercesi, sonra da binlercesi peşinizden gelir. Üstelik pek saldırgan olurlar, bilmem anlatabiliyor muyum.”


  Gülümseyen Belki, “İlginç. Bundan emin misin, Şişe?” diye sordu.


  “Aklına aptalca fikirler gelmesin.”


  “Neden gelmeyecekmiş? Aptalca fikirlerde maharetliyizdir. Demek istediğim, şey, eee-”


  “Belki’nin demek istediği,” diye araya girdi Kopuzcu, “olayları güzelce düşünüp taşınabiliriz. Hem de enine boyuna, Şişe. Sen bizim için tasalanma.”


  “Yüzbaşı Şen Beraberlik’i öldürdü. Artık dövüş düzenlenmeyecek - yeni akrepli mangalardaki herkese bildirin. Küçükleri salıversinler.”


  Kopuzcu başını sallayarak, “Pekâlâ,” dedi.


  Şişe iki adamı süzdü. “Oradaki de dahil.”


  “Hayhay. Onu biraz daha inceleyeceğiz, hepsi bu.” Belki tekrar gülümsedi.


  Ayağa kalkan Şişe tereddüt etti, ardından başını iki yana salladı ve manga kampına doğru yürüyüp gitti. Ordu yürüyüşe kaldığı yerden devam etmeye neredeyse hazırdı. Tabii bir şehri kuşatmak üzere olan bir ordudan beklenebilecek bir heves eksikliğiyle.


  Bulutsuz bir gökyüzü. Bir kez daha. Daha fazla toz, daha fazla sıcaklık, daha fazla ter. Kansinekleri, ekin pireleri, bir de -Raraku’dan beri yaptıkları gibi- yukarıda turlayan akbabalar. Fakat Şişe bunun o yürüyüşün son günü olacağını biliyordu. Uzanıp giden eski yol, terk edilmiş birkaç tane daha köy, çıplak kalmış tepelerde yabani keçiler, bayırda onları seyreden uzak biniciler.


  O geldiğinde mangadaki diğerleri ayakta bekliyorlardı. Şişe, Gülücük’ün iki çanta altında ter döktüğünü gördü. “Sana ne oldu?” diye sordu kadına.


  Gülücük’ün ona attığı bakış katıksız bir sefaletle doluydu. “Bilmiyorum. Yeni yüzbaşı emretmiş. Ondan nefret ediyorum.”


  Şişe kendi teçhizatını alıp çantasını omuzlarına asarken, “Şaşırmadım,” dedi. “O sırtındaki Teller’in teçhizatı mı?”


  “Hepsi değil,” dedi Gülücük. “Moranth mühimmatlarını bana emanet etmedi.”


  Oponn’a şükürler olsun. “Yüzbaşı o zamandan beri hiç uğradı mı?”


  “Hayır. Ah o kaltak. Onu geberteceğiz.”


  “Sahi mi? Eh, arkasından ağlayacak değilim. ‘Geberteceğiz’ derken kimlerden bahsediyorsun?”


  “Ben ve Huysuz’dan. Huysuz dikkatini dağıtacak, ben de sırtına bıçağı saplayacağım. Bu gece.”


  “Yumruk Keneb ikinizi de astırır, bunun farkındasınızdır herhalde.”


  “Kaza süsü veririz.”


  Uzakta borazanlar çaldı. “Tamamdır millet,” dedi Teller yolun oradan. “Kıpırdayın.”


  Kağnı tekerlerinin gıcırtıları, arabalar sallana sallana giderken düzensiz parke taşlarından çıkan takır tukur sesler, öküz böğürtüleri, binlerce askerin bir patırtı ve uğultu eşliğinde hareketlenmesi, günün ilk toz bulutunun havaya kalkması.


  Koryk gelip Şişe’ye ayak uydurdu. “Yapmayacaklar,” dedi.


  “Neyi? Yüzbaşıyı öldürmeyi mi?”


  “Ona uzun uzun baktım,” dedi adam. “Sadece Korelrili değil. Aynı zamanda Fırtınaduvarh da.”


  Şişe iri yarı savaşçıya gözlerini kıstı. “Onu nereden biliyorsun?”


  “Kınında gümüş bir iz var. Bir müfreze komutanıymış.”


  “Saçmalama, Koryk. Evvela duyduklarım doğruysa Duvar’da beklemek canın istediği zaman istifa edebileceğin bir şey değil. Ayrıca bu kadın bütün imparatorluktaki en az hazırlıklı Malazan ordusunda bir yüzbaşı. Fırtınabinerlere karşı bir müfrezeye komuta etseydi en azından Yumruk rütbesi almış olurdu.”


  “Ancak gerçeği başkalarına söyleseydi, Şişe. Lâkin o iz başka bir öykü anlatıyor.”


  İki adım önlerindeki Teller başını onlara doğru çevirdi. “Demek sen de gördün, Koryk.”


  Şişe hemen Gülücük ile Huysuz’a doğru döndü. “Siz ikiniz bunları duyuyor musunuz?”


  “Ne olmuş yani?” diye sordu Gülücük.


  “Duyduk,” diyen Huysuz’un suratı asıktı. “Belki o kını bir yerlerden yağmalamıştır… ama öyle bir şeye pek ihtimal vermem. Gülücük, evlat, gel en iyisi planımızı bir odun yığınının üstüne atıp bir kıvılcım çakalım.”


  “Niyeymiş?” diye hesap sordu kadın. “Şu Fırtınaduvar da ne oluyor yahu? Hem Koryk neden bu kadar çok şey bildiğini zannediyor? O bilse bilse bir atın kıçını bilir - o da anca karanlıkta. Suratlarınıza bir bakın. Meğer bir avuç ödlekle görev yapıyormuşum!”


  “O ödleklerin niyeti hayatta kalmak,” dedi Huysuz.


  “Gülücük kumda köylü oğlanlarla oyun oynayarak büyüdü,” dedi Koryk, başını iki yana sallayarak. “Kadın, beni dinle. Korelri’nin kuzey sahilindeki Fırtınaduvar fersahlarca uzunluktadır. Ada kıtasıyla Fırtınabinerler, yani Malaz Adası ve Korelri arasındaki denizlerin iblissi savaşçıları arasında bulunan tek engeldir. Onları mutlaka duymuşsundur.”


  “Eski balıkçı masallarında.”


  “Hayır, basbayağı gerçek,” dedi Huysuz. “O sularda mekik dokurken onları kendi gözlerimle görmüştüm. Atları dalgalardır. Buzdan kargılar taşırlar. Suyu adak niyetine boyamak için altı keçinin gırtlağını kesmiştik.”


  “Peki işe yaradı mı?” diye sordu şaşıran Şişe.


  “Hayır ama kamarotu denize atmak yaradı.”


  “Her neyse,” dedi Koryk kısa bir suskunluğun ardından, “Duvar’da nöbet tutma, o ürkütücü güruhlarla savaşma görevi ancak seçmece savaşçılara verilir. Bu ezeli bir savaştır. En azından öyleydi…”


  “Yani sona mı erdi?”


  Seti omuz silkti.


  “Öyleyse kadının burada ne işi var?” dedi Gülücük. “Şişe haklı, bu hiç mantıklı değil.”


  “Gidip kendisine sorabilirsin,” cevabını verdi Koryk. “Tabii bugünkü yürüyüşü sağ atlatabilirsen.”


  Kadın burnunu çekerek, “Bu o kadar da kötü değil,” dedi.


  “Daha topu topu yüz adım gittik, asker,” diye arkasına seslendi Teller. “O yüzden en iyisi nefesini boşa harcama.”


  Şişe tereddüde kapıldı, ardından Gülücük’e hitap etti. “Dur, onu bana ver - nasılsa yüzbaşı yakınlarda yürümüyor, değil mi?”


  Teller arkasına dönmeden, “Ben hiçbir şey fark etmedim,” diye karşılık verdi.


  “Gerek yok, başımın çaresine bakabilirim.”


  “Dönüşümlü taşınz.”


  Gülücük gözlerini kuşkuyla kıstı, ardından omuz silkti. “Nasıl istersen.”


  Şişe ikinci çantayı ondan aldı.


  “Sağ ol, Şişe. En azından biri bu mangada bana iyi davranıyor.”


  Koryk güldü. “Bacağına bir bıçak saplansın istemiyor, hepsi bu.”


  “Birbirimize arka çıkmalıyız,” dedi Şişe. “Ne de olsa artık başımızda zorba bir subay var.”


  “Akıllı çocuk,” dedi Teller.


  “Yine de sağ ol, Şişe,” dedi Gülücük.


  Büyücü ona tatlı tatlı gülümsedi.


  


  “Durmuşlar,” diye mırıldandı Kalam. “Niye olabilir?”


  “Hiçbir fikrim yok,” dedi yanındaki Tez Ben.


  Alçak bir sırtın doruğunda yüzükoyun yatıyorlardı. İki bin adım uzaktaki başka bir tepeler dizisinin üzerinde on bir Ay Tohumu düzgün bir sıra hâlinde asılı duruyordu. “Eee,” diye sordu suikastçı, “bu kovanda gece nasıl geçer?”


  “Çökmesine az kaldı ve pek bir şeye benzemez.”


  Kalam sırtüstü döndü ve arkalarındaki tozlu yamaca uzanmış asker mangasını inceledi. “Peki planın ne, Tez?”


  “Geceden yararlanmak elbette. İçlerinden birinin altına sinsice yanaşacağız ve-”


  “Sinsice yanaşmak mı? Etrafta tek bir siper yok. Yere gölge bile düşmüyor!”


  “Planımı bu kadar dâhice yapan da o zaten, Kalam.”


  Suikastçı elini uzatıp Tez Ben’in ensesine bir tokat attı.


  “Of. Pekâlâ, plan berbat. Sen daha iyisini düşünebiliyor musun?”


  “Öncelikle arkamızdaki mangayı On Dördüncü’ye geri göndereceğiz. İki kişinin sinsilik etmesi sekiz kişinin etmesinden çok daha kolaydır. Üstelik dövüşebildiklerinden şüphem yok ama bunun üstümüze hücum eden bin K’Chain Che’Malle’ye karşı bir faydası olmaz. Bir şey daha var - öyle şen şakraklar ki dans etmelerini engellemek zor oluyor.”


  Çavuş Gesler bunu duyunca suikastçıya bir öpücük yolladı.


  Kalam tekrar yüzükoyun yuvarlandı ve sabit kaleleri dikkatle süzdü.


  Tez Ben iç geçirdi. Sinekkaydı tıraşlı çenesini kaşıdı. “Muavin’in emirleri…”


  “Unut onu. Bu taktiksel bir karar. Belirlemek bize düşer.”


  Gesler aşağıdan seslendi. “Tavore da bizi yakınında istemiyor, Kalam.”


  “Öyle mi? Nedenmiş o?”


  “Bizimle beraberken keyfi kaçıyor. Ne bileyim işte. Belki haberin vardır, Silanda’daydık. O gemiyle ateş duvarlarından geçtik.”


  “Hepimiz de zor hayatlar yaşadık, Gesler…”


  “Demek karar vermek bize düşer?” diye sordu Tez Ben. “Bak bu hoşuma gitti. Bakalım Tavore duyunca ne diyecek.”


  “Gel şunları geri gönderelim.”


  “Gesler, ne dersin?”


  “Bize uyar. Kuruma bakmayın ama sizin peşinizden bir kenefe bile girmem.”


  “Elini çabuk tut, sihirbaz,” diye ekledi Bulutlu. “Beklemekten saçım başım ağarıyor.”


  “Onlar toz, Onbaşı.”


  “Sen öyle san.”


  Kalam bir süre düşündü. “Belki kıllı Falarlıyı yanımıza alabiliriz. Gelmek ister misin, Onbaşı? Artçı olarak?”


  “Artçı mı? Hey, Gesler, haklıymışsın. Sahiden de bir kenefe girecekler. Pekâlâ. Tabii çavuşum beni çok fazla özlemeyecekse.”


  “Seni özlemek mi?” Gesler dudak büktü. “Artık en azından kadınları benimle konuşmaya ikna edebileceğim.”


  “Onları soğutan şey sakalım,” dedi Bulutlu, “ama kimsenin hatırına değiştirecek değilim.”


  “Sorun sakal değil, sakalın içinde yaşayanlar.”


  “Hood canımızı almasın,” diye fısıldadı Kalam. “Gönder şunları, Tez Ben. Ne olursun.”


  


  Ehrlitan’ın dört fersah kuzeyinde Apsalar denize karşı duruyordu. A’rath Boğazı’nın karşı tarafındaki burun hayal meyal görülüyor, ufuktaki gün ışığı çizgisini hafifçe bozuyordu. Kansu Menzili uzun, dar bir kol şeklinde batıdaki Kansu liman kentine doğru uzanıyordu. Genç kadının ayakları dibinde misinayla bağlanmış iki iskelet geziniyor, bunlar bir yandan kumdaki artıkları didikliyor bir yandan da yutmaya çalıştıkları ezilmiş böcekler çenelerinin arasından düştükçe hüsranla tıslıyordu.


  Görünüşe bakılırsa kemik veya kemiğin fiziksel hatıraları bile içinde güç barındırıyordu. Yaratıkların eskiden oldukları kertenkele-kuşlara özgü davranış biçimleri Telorast ve Kaymak’ın hayalet ruhlarına bulaşmaya başlıyordu. Artık yılanları kovalıyorlar, rhizanların veya kepgüvelerin arkasından havaya sıçrıyorlar, egemenlik müsabakalarında birbirleriyle düelloya tutuşuyorlar, çalım satıyorlar, tükürüyorlar ve kum tekmeliyorlardı. Apsalar ikilinin akıllarını gitgide kaçırdığını düşünüyordu.


  Büyük bir kayıp sayılmaz. İki kafadar hayattayken cani, alçak, bütünüyle güvenilmez kişiler olarak yaşamıştı. Belki de bir âleme hükmetmişlerdi. Hiç kuşkusuz gaspçılar sıfatıyla. Çözülmeleriyle Apsalar’ı kederlendirmeyecekleri kesindi.


  “Apsalar-Değil! Burada neden bekliyoruz? Sudan hoşlanmadığımızı keşfettik. Misinalar gevşeyecek. O zaman da dağılacağız.”


  “Bu boğazdan geçeceğiz, Telorast,” dedi Apsalar. “Tabii sen ve Kaymak dilerseniz geride kalabilir, yanımdan ayrılabilirsiniz.”


  “Yüzmeyi mi planlıyorsun?”


  “Hayır, Gölge kovanını kullanmayı planlıyorum.”


  “Ah, bak orası ıslak olmaz.”


  “Doğru,” diyen Kaymak güldü, çalım satarak gelip Apsalar’ın karşısında durdu ve başını aşağı yukarı oynattı. “Islak olmaması çok iyi. Biz de seninle geleceğiz, öyle değil mi, Telorast?”


  “Söz verdik! Hayır, vermedik. Bunu kim söyledi? Çürüyen cesedinin başında nöbet tutmaya can atıyoruz, Apsalar-Değil, hepsi bu. Verdiğimiz söz oydu. Kafam neden bu kadar karışıyor anlamıyorum. Er geç ölmen gerekecek. Orası kesin. Fânilerin sonu budur ve sen de bir fânisin, değil mi? Üç gündür kan kaybettiğine göre öyle olmalısın - kokusunu alabiliyoruz.”


  “Salak!” diye tısladı Kaymak. “O elbette fâni. Ayrıca sen ve ben bir zamanlar kadındık, hatırlıyor musun? Kızcağız kan kaybediyor, çünkü öyle olur. Devamlı değil ama bazen. Düzenli aralıklarla. Belki de değil. Yumurtlamadan hemen öncesi hariç. Öyle bir şey bir erkeğin onu bulduğu anlamına gelir ve bu da-”


  Telorast muzip bir ses tonuyla, “Apsalar-Değil bir yılan mı?” diye sordu.


  “Değil tabii. Kafan hiç çalışmıyor, Telorast.”


  Güneşin ışıkları azalıyor, boğazın suları kızıla boyanıyordu. Tek yelkenli bir ticaret karrağı* güneydeki Ehrlitan Denizi’ne doğru denizi yararak ilerliyordu. “Kovan burada güçlüymüş gibi hissettiriyor,” dedi Apsalar.


  
    


    * (İng.) Carrach: Dörtgen yelkenli büyük bir yük gemisi. -çn
  


  


  “Ah, evet,” diyen Telorast kemikten kuyruğunu Apsalar’ın sol ayak bileğin sürttü. “Hararetli bir tezahür. Bu deniz yeni.”


  “Mümkündür,” diye genç kadın darboğazın sınırlarını belirleyen tırtıklı falezleri süzdü. “Dalgaların altında harabeler var mı?”


  “Biz nereden bilelim? Bir ihtimal. Muhtemelen. Kesinlikle. Harabeler. Koca koca şehirler. Gölge Tapınakları.”


  Apsalar kaşlarını çattı. “İlk İmparatorluk zamanında hiç Gölge Tapınağı yoktu.”


  Kaymak’ın başı öne eğildi, sonra aniden kalktı. “Dessimbelackis’in çok sayıdaki ruhuna lanet olsun! Biz Ormanlar zamanından bahsediyoruz. İlk İmparatorluk’tan uzun zaman önce bu memleket uçsuz bucaksız ormanlarla kaplıydı. Daha o zamanlar T’lan Imasslar bile-”


  “Şışt!” diye tısladı Telorast. “Ormanlar mı? Delilik! Görünürde ne bir ağaç var ne de asla var olmamış gölgelerden korkanlar. O yüzden niye onlara tapsınlar ki? Tapmadılar, çünkü hiç var olmadılar. Bu gölge gücü doğal bir hışım. İlk ibadetin korkudan, korkunç bilinmezlikten doğduğu bir gerçek.”


  “Daha da korkunç olanı,” diye araya girdi Kaymak, “bilinir hâle gelmesi! Sen de aynı fikirde misin, Telorast?”


  “Hayır, değilim. Neyden bahsettiğini bilmiyorum. Ağzından çok fazla sır kaçırıyorsun. Kaldı ki hiçbiri doğru şeyler de değil. Bak! Bir kertenkele! O benim!”


  “Hayır, benim!”


  İki iskelet kayalık korniş boyunca seğirtti. Ufak ve gri bir şey kaçıp gitti.


  Bir rüzgâr çıkıyor, boğazın yüzeyini süpürürken denizin kendine has kokusunu beraberinde taşıyarak Apsalar’ın dikildiği faleze kadar getiriyordu. Bir kovan vasıtasıyla bile olsa su kütlelerini aşmak asla hoş bir teşebbüs değildi. Kontrolde herhangi bir aksaklık onu âlemden dışarı atabilir, genç kadın kendini karanın fersahlarca açıklarındaki dhenrabi dolu sularda bulabilirdi. Öyle bir şey de mutlak ölüm anlamına gelirdi.


  Apsalar elbette karadan yolculuğu seçebilirdi. Ehrlitan’ın güneyindeki Pan’potsun’a gidebilir, sonra da batıya doğru yeni Raraku Denizinin etrafından dolaşabilirdi. Öte yandan vaktinin hızla azaldığının farkındaydı. Kotilyon ve Gölgetaht ondan iç kesimlerde oraya buraya dağılmış bazı ufak çaplı oyuncuları halletmesini istemişlerdi ama genç kadın uzak olayların hızlandığını seziyor, buna da gecikmeden oraya ulaşma gereksinimi -hançerini sallayarak bir yığın yazgıyı elinden geldiğince etkilemeye yönelik çaresizce bir üsteleme- eşlik ediyordu.


  Genç kadın Kotilyon’un anlayış göstereceğini, onun içgüdülerine güveneceğini farz ediyordu - nihayetinde o içgüdüleri tanrıya açıklayamasa bile.


  Kısacası… acele etmesi gerekiyordu.


  Bir an odaklanınca önündeki manzara değişti. Falez artık devrik köknarlarla ve sedirlerle dolu bir yokuştu. Yamacın tamamı akıl almaz bir rüzgâra maruz kalmışçasına ağaçların kökleri kara topraktan sökülmüş, gövdeleri dümdüz edilmişti. Kurşuni bir göğün altında sis kaplı uçsuz bucaksız ormanlık bir vadi daha az evvel boğazın sularının bulunduğu bölgede yayılıp gidiyordu.


  İki iskelet pıtır pıtır adımlarla kızın ayaklarının dibine geldi, kafalar sağa sola çevrildi.


  “Sana bir orman olacağını söylemiştim,” dedi Telorast.


  Apsalar hemen önlerindeki yokuşta bulunan enkazı işaret etti.


  “Burada ne olmuş?”


  “Sihir,” dedi Kaymak. “Ejderhalar.”


  “Ejderhalar değil.”


  “Hayır, ejderhalar değil. Telorast haklı. Ejderhalar değil.”


  “İblisler.”


  “Evet, nefesleri bile bir kovanda geçit açmaya yeten korkunç iblisler. Ah, sakın o boğazlardan aşağı atlama!”


  “Nefes falan yok, Kaymak,” dedi Telorast. “Sadece iblisler var. Küçük olanlardan. Ama bir sürü. Ağaçları tek tek devirmişler, çünkü gıcıklar ve anlamsız yıkım eylemlerine meraklılar.”


  “Çocuklar gibi.”


  “Evet, Kaymak haklı. Çocuklar gibi. Çocuk iblisler. Ama güçlüler de. Çok güçlüler. Kocaman, kaslı kolları var.”


  “Yani,” dedi Apsalar, “burada ejderhalar savaşmış.”


  “Evet,” dedi Telorast.


  “Gölge Âlem’de.”


  “Evet.”


  “Muhtemelen artık taş halkada hapis olanlar.”


  “Evet.”


  Apsalar başını salladı, ardından yokuş aşağı inmeye başladı. “Zorlu bir yolculuk olacak. Acaba ormandan geçersem epey vakit kazanır mıyım?”


  “Tiste Edur ormanı,” dedi Kaymak önden seğirterek. “Ormanlarına pek düşkündürler.”


  “Bütün o doğal gölgeler,” diye ekledi Telorast. “Kalıcı bir güç. Karatahta, kantahta, birbirinden feci şeyler. Eresler korkmakta haklıydılar.”


  Uzaktaki ağaç tepelerine tuhaf bir karanlık çöküyordu. Apsalar onu inceledi. Karrak bu âlemde ruhani bir varlık teşkil ediyordu. Apsalar her iki dünyayı birden görüyordu ve bu yeterince yaygın bir durumdu. Yine de… o karrakta biri var. Üstelik önemli biri.


  T’rolbarahl, yani Dessimbelackis’in İlk İmparatorluğu’nun kadim yaratığı Dejim Nebrahl ölü bir ağacın dibine sindi - daha doğrusu ağarmış, açıkta kalmış köklerin etrafından yedi başlı ve yedi gövdeli bir yılan gibi kaydı. Bedeni toprakla, tahtayla ve taşlarla aynı renkte beneklerle kaplıydı. D’iver’in mideleri, ısısını yavaş yavaş kaybeden taze kanla doluydu. Bu sahrada bile kurban kıtlığı çekmemişti. Sığırtmaçlar, tuz madencileri, haydutlar, çöl kurtlan… Dejim Nebrahl pusu yerine yaptığı bu yolculukta hiç durmadan beslenmişti.


  Kalın gövdeli, bodur, ölümünden beri sadece birkaç eğri büğrü dalı hayatta kalabilmiş ağaç, onun yol aldığı patika ile rüzgârda aşınmış oyuklu bir taş kule arasındaki bir düzlükte bulunan bir çatlaktan çıkıyordu. Patika bu noktada kıvrılıyor, en az on adam boyu aşağıdaki dibi kayalarla ve sivri molozlarla kaplı bir uçurumun çevresinden dolanıyordu.


  Patikanın öbür tarafında üst üste yığılmış ve taş yüzeyleri çatlayıp kornişlerle bezenmiş daha başka kayalar yükseliyordu.


  D’iver işte burada saldıracak, her iki taraftaki gölgelerden fırlayacaktı.


  Dejim Nebrahl hâlinden hoşnuttu. Sabır taze etle ve ölümün yankılı çığlıklarıyla kolayca satın alınabiliyordu. Artık İsimsizlerin seçtiği kurbanların gelişini beklemekten başka yapacak bir işi yoktu.


  Az kalmıştı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Ağaçlar arasında geniş boşluklar vardı. Bir gölgeler ve koyu alacakaranlık katedralini andıran mekânda rutubetli hava akımı koşar adım ilerleyen Apsalar’ın yüzüne su gibi çarpıyor, Telorast ve Kaymak’ın atik suretleri kıza iki yanda eşlik ediyordu. Hızla yol alabiliyor olması Apsalar’ı şaşırtıyordu. Zemin şaşırtıcı derecede düzdü ve bu ormanlık alanda bulunan hiçbir ağaç ölmediği için göründüğü kadarıyla hiç devrik ağaç yoktu. Apsalar herhangi bir yaban hayatına, bariz bir hayvan izine rastlamamıştı ama kayranlar görmemiş değildi. Bu yosun kaplı yuvarlak alanlar eşit aralıklı sedirlerle veya sedir değilse bile pütürlü, tüylü, katran kadar siyah kabuklarıyla sedire çok benzeyen ağaçlarla çevriliydi. Daireler doğal olamayacak kadar mükemmeldi fakat genç kadın amaçlarına yahut tasarımlarına dair başka bir delil görememişti. O yerlerde gölgenin gücü Telorast’ın dediği gibi hararetliydi.


  Tiste Edurların, Kurald Emurlahn’ın varlığı mekânda kalmıştı ama sadece anıların mezarlıklara, kabirlere ve höyüklere tutunduğu tarzda. Otlarda, tahtadaki kıvrımlarda, taşın kristal dokusunda eski düşler solup silinmeye yüz tutmuştu. Rüzgârın taşıdığı kayıp fısıltılar böyle ölüm yüklü yerlerden hiç eksik olmazdı. Edurlar ortadan kalkmışlardı ama ormanları onları unutmamıştı.


  İleride bir karanlık vardı. Yaprak örtüsünden aşağıya düz ve ince bir şey uzanıyordu. Halat Apsalar’ın bileği kalınlığındaydı ve orman tabanının ağaç iğneleriyle bezenmiş humuslu toprağına bir çapa bırakılmıştı.


  Halat genç kadının izlediği yolun tam üstündeydi. Ah, ben bir mevcudiyet sezerken o da beni sezmiş. Bu sanırım bir davet.


  Kız halata yaklaştı, onu iki eliyle birden kavradı ve tırmanmaya başladı.


  Telorast aşağıdan tısladı. “Ne yapıyorsun? Hayır, tehlikeli işgalci! Korkunç, dehşet verici, iğrenç, zalim yüzlü yabancı! Oraya çıkma! Ah, Kaymak, bak nasıl da gidiyor.”


  “Bize kulak asmıyor!”


  “Çok fazla konuşuyoruz, sorun da bu.”


  “Haklısın. Önemli bir laf etmeliyiz ki bize tekrar kulak versin.”


  “İyi fikir, Kaymak. Bir şeyler düşün!”


  “Deniyorum!”


  Apsalar tırmanışını sürdürdükçe ikilinin sesi kısılıp gitti. Artık eski örümcek ağlarının gerili olduğu, parlak şekillerin sağa sola kaçıştığı kalın iğneli dalların arasındaydı. Eldivenlerinin derisi avuçlarına sıcak geliyor, baldırları ağrımaya başlıyordu. Apsalar bir dizi düğümün ilkine ulaştı ve ona ayaklarını basıp dinlenmek için durakladı. Aşağıya göz atınca devasa bir yaratığın bacakları gibi sislerin içinde kaybolan siyah kütüklerden başka bir şey görmedi. Kısa bir süre sonra tırmanışına kaldığı yerden devam etti. Yaklaşık her on kulaçta bir yeni bir düğümle karşılaştı. Birileri nezaket göstermişti.


  Yukarıda karrağın midyelerle kaplanmış abanoz gövdesi belirdi. Oraya ulaşan Apsalar çizmelerini koyu kalaslara dayadı ve çapa halatının küpeştedeki bir bacaya girdiği son iki adam boyluk mesafeye kadar tırmandı. Yandan güverteye çıktığında kendini kıç güvertesine giden üç basamağın yakınında buldu. Hafifçe ışık saçan silik pus lekeleri, fânilerin ayakta durdukları veya oturdukları yerleri belli ediyordu: sağda solda, halatın yakınında, yandan takılı tümen küreğinin başında, biri de yükseklerdeki çarmıkta. Ana direğin önünde çok daha somut, katı bir figür dikiliyordu.


  Figür tanıdıktı. Hafızasını tarayan Apsalar’ın zihni bir yanlış yoldan diğerine saptı. Tanıdıktı… ama bir bakıma değildi de.


  Adam sinekkaydı tıraşlı, yakışıklı yüzünde hafif bir tebessümle öne çıkıp ellerini kaldırdı. “Şimdilerde hangi adı kullanıyorsun bilmiyorum. Çocukluktan henüz yeni çıkmıştın - aradan sadece birkaç yıl mı geçti? İnanması zor.”


  Kalbi göğsünde gümbür gümbür atan Apsalar kapıldığı hissi merak etti. Korku tnu? Evet ama fazlası da. Vicdan azabı. Utanç. Genzini temizledi. “Kendime Apsalar adını koydum.”


  Hızlı bir kafa sallama. Tanıdıktan sonra adamın yüz ifadesi yavaşça değişti. “Beni hatırlamıyorsun, değil mi?”


  “Evet. Hayır, emin değilim. Hatırlamam gerekirdi - o kadarını biliyorum.”


  Adam, “Zor zamanlardı,” diyerek ellerini indirdi ama söyleyeceklerinin nasıl karşılanacağından emin değilmişçesine bunu ağır ağır yaptı. “Ganoes Paran.”


  Boş durmama ihtiyacı hisseden Apsalar eldivenlerini çıkardı ve sağ elinin tersini alnında gezdirdi. Elini indirdiğinde teninin ıslak olduğunu görüp şok geçirdi. Alnında boncuk boncuk ter birikmiş, damlalar aşağıya akarken cildi ansızın buz kesmişti. “Burada ne arıyorsun?”


  “Aynı soruyu ben de sana sorabilirim. Kamarama çekilmemizi öneririm. Şarap var. Yiyecek de.” Paran tekrar gülümsedi. “Aslına bakarsan şu an orada oturuyorum.”


  Kızın gözleri kısıldı. “Anlaşılan bir miktar güce kavuşmuşsun, Ganoes Paran.”


  “Bir bakıma.”


  Apsalar adamı kamaraya kadar takip etti. Paran kapıyı genç kadının arkasından kapatırken sureti silindi ve Apsalar harita masasının öbür tarafında bir kıpırtı işitti. Döndüğünde çok daha soyut bir Ganoes Paran’la karşılaştı. Adam kadehlere şarap dolduruyordu. Konuştuğunda sesi çok uzun bir mesafeden gelir gibi oldu. “Artık en iyisi kovanından çık, Apsalar.”


  Apsalar öyle yaptı ve ilk kez o zaman ayaklarının altında sağlam bir ahşap zemin hissetti. Denizde sallanan bir gemideydi.


  “Otur,” dedi Paran eliyle işaret ederek. “İç. Ekmek, peynir, tuzlanmış balık var.”


  “Varlığımı nasıl sezdin?” diye soran kız yere vidalanmış sandalyelerin en yakınındakine oturdu. “Bir ormanda yolculuk ediyordum-”


  “Evet, bir Tiste Edur ormanı. Apsalar, nereden başlayacağımı bilmiyorum. Ejderhalar Destesi Efendisi diye biri var ve şu an onunla bir şişe şarap paylaşıyorsun. Yedi ay evvel Darujhistan’da, hatta Finnest Hanesinde yaşıyordum. Hane’de ilelebet uyuyan iki misafirle ve bir Jaghut uşakla beraber kalıyordum… gerçi oJaghut kendisine böyle bir sıfat yakıştırdığımı duysa muhtemelen beni öldürür. Raest pek sevecen bir ahbap sayılmaz.”


  Apsalar elindeki şarap kadehini unutup başını öteye çevirerek, “Darujhistan,” diye mırıldandı. Oradaki günlerinden bu yana kazanmış olduğu özgüven ufalanıp gidiyor, birbirinden kopuk ve karmakarışık bir anılar sürüsünün saldırısına uğruyordu. Elleri tekrar tekrar kana bulanmıştı. “Hâlâ anlayabilmiş değilim…”


  “Bir savaşın içindeyiz,” dedi Paran. “Ne gariptir ki kardeşlerimden birinin çocukluğumuzda oyuncak ordularla kapışırken bana söylediği bir şey vardı. Bir savaşı kazanmak için bütün oyuncuları tanımalısın. Hepsini. Savaş meydanında karşına çıkacak olan canlılar. Efsaneleri birer silah gibi kullanılan veya ebediyen durmayacak kalpler gibi bağra basılan ölüler. Gizli oyuncular, cansız oyuncular - toprağın veya duruma göre denizin ta kendisi. Ormanlar, tepeler, dağlar, nehirler. Hem görülen hem de görülmeyen akıntılar - hayır, Tavore bütün bunları söylemedi; o çok daha kısa ve öz konuşurdu. Dediklerini tamamen anlamam uzun bir zaman aldı. Mesele ‘düşmanını tanımak’ değil. Bu fazlasıyla basit ve yüzeysel bir tabir. Hayır, asıl mesele ‘düşmanlarını tanımak.1 Arada büyük bir fark var, Apsalar, çünkü düşmanlarından biri gümüş aynadaki çehre olabilir.”


  “Lâkin artık onlara düşmanlar değil oyuncular diyorsun,” dedi genç kadın. “Bu da bana belirli bir bakış açısı değişimi olduğunu düşündürüyor - Ejderhalar Destesi Efendisi olmanın getirisi ne?”


  “Hah, bak o hiç aklıma gelmemişti. Oyuncular. Düşmanlar. Arada bir fark var mı?”


  “İlki… manipülasyon iması içeriyor.”


  “Sen de manipülasyondan iyi anlarsın.”


  “Evet.”


  “Kotilyon sana hâlen musallat oluyor mu?”


  “Evet ama eskisi kadar… samimi değil.”


  “Sen artık onun seçilmiş hizmetkârlarından biri, bir Gölge ajanısın. Tıpkı bir zamanlar olduğun gibi bir suikastçısın.”


  Apsalar adama dik dik baktı. “Sözü nereye getirmeye çalışıyorsun?”


  “Emin değilim. Sana ve atıldığın göreve dair bir fikir edinmeye çalışıyorum, hepsi bu.”


  “O konunun ayrıntılarını öğrenmek istiyorsan en iyisi bizzat Kotilyon’la konuş.”


  “Konuşmayı düşünüyorum.”


  “Bu yüzden mi bir okyanus aştın, Ganoes Paran?”


  “Hayır. Dedim ya, bir savaşın içindeyiz. Darujhistan’da veya daha önceki haftalarda Mercan’da boş oturmuyordum. Oyuncuları keşfediyordum… bir de aralarındaki gerçek düşmanları.”


  “Senin düşmanları mı kastediyorsun?”


  “Barışın düşmanlarını.”


  “Herhalde hepsini öldürürsün.”


  İrkilir gibi olan Paran gözlerini kadehine dikti. “Kısa bir süreliğine masumdun, Apsalar. Hatta saftın.”


  “Bir tanrının sahiplenmesiyle belli başlı anılara uyanmak arasında.”


  “Merak ediyorum da sende böyle bir güvensizliği kim yarattı.”


  “Güvensizlik mi? Barıştan bahsediyorsun ama bana iki kez savaşta olduğumuzu söyledin. Yaklaşan muharebenin düzenini öğrenmeye aylar harcadın. Ama tahminimce sen bile önümüzdeki çatışmanın, şu an içinde bulunduğumuzun büyüklüğünü idrak edememişsindir.”


  “Haklısın. Zaten seninle o yüzden konuşmak istedim.”


  “Seninle farklı taraflarda yer alıyor olabiliriz, Ganoes Paran.”


  “Belki, ama ben pek öyle olduğunu sanmıyorum.”


  Apsalar cevap vermedi.


  Paran kadehleri yeniden doldurdu. “Panteon ikiye ayrılıyor. Sakat Tanrı müttefikler buluyor.”


  “Neden?”


  “Ne? Şey… aslına bakarsan bilmiyorum. Şefkat olmasın?”


  “Peki şefkat Sakat Tanrı’nın hak ettiği bir şey mi?”


  “Onu da bilmiyorum.”


  “Aylarca çalıştın ha?” Apsalar’ın kaşları kalktı.


  Paran’ın kahkaha atması kızın yüreğine su serpti.


  “Muhtemelen haklısın,” dedi Apsalar. “Seninle düşman değiliz.”


  “Herhalde ‘değiliz’ derken buna Gölgetaht ve Kotilyon’u da dahil ediyorsun.”


  “Mümkün olduğu kadar ama olmasını istediğim kadar değil. Gölgetaht’ın aklından geçenleri hiç kimse bilemez. Hatta sanırım Kotilyon bile. Hele benim bilmediğim kesin. Ama geçmişte… itidal sergiledi.”


  “Evet, sergiledi. Düşünecek olursan öyle yapması bir hayli şaşırtıcı.”


  “Gölgetaht savaş meydanını değerlendirmeye yıllar, belki de on yıllar harcadı.”


  Paran asık bir suratla homurdandı. “Haklısın.”


  “Nasıl bir role sahipsin, Paran? Nasıl bir rol oynama peşindesin?”


  “Sakat Tanrı’yı onayladım. Ona Ejderhalar Destesi’nde bir yer verdim. Bir Zincirler Hanesi.”


  Apsalar bir müddet düşündükten sonra kafa salladı. “Öyle yapmandaki sebebi görebiliyorum. Pekâlâ, seni Yedi Kent’e ne getirdi?”


  Paran kızı süzdü ve başını iki yana salladı. “Ebediyet gibi gelen bir süre boyunca o kararımı düşünüp taşındım. Sense gerekçelerimi anında kavradın. Peki. Bir düşmana karşı çıkmak, bir tehdidi ortadan kaldırmak için buradayım. Gel gör ki oraya vaktinde ulaşamayacağımdan korkuyorum. Öyle olursa ortalığı elimden geldiğince toparlayacağım, sonra da yoluma devam edeceğim.”


  “Quon Tali’ye gideceksin.”


  “Bunu - bunu nasıl bildin?”


  Apsalar peynir kalıbına uzandı, yeninden bir bıçak çıkardı ve bir dilim kesti. “Ganoes Paran, seninle uzun bir sohbet edeceğiz. Ama öncelikle karaya nereden çıkmayı planlıyorsun?”


  “Kansu’dan.”


  “Güzel, böylece yolculuğum hızlanacak. Ağaçlara tırmanarak yukarı çıkmış iki minik yoldaşım şu an güverteye geçiyorlar. Her an sıçanları veya diğer kemirgenleri avlamaya başlayabilirler. Bu da onları bir müddet meşgul tutar. Sana ve bana gelince; biz iyisi mi şu yemeğe yumulalım.”


  Paran sandalyesinde yavaşça arkasına yaslandı. “Limana iki gün sonra ulaşacağız. İçimden bir ses o iki günün boraya tutulmuş bir martı gibi uçup gideceğini söylüyor.”


  Bana da, Ganoes Paran.


  


  Kadim anılar Dejim Nebrahl’ın kulağına fısıldıyordu. Yansıyan ateşle kırmızıya boyanan eski taş duvarlar, ölülerle ve can çekişenlerle dolu sokaklara yayılan dumanlar, lağım oluklarında gürül gürül akan kan. Ah, İlk İmparatorluk’ta, insanoğlunun o ilk ve zorlu filizlenişinde bir ihtişam vardı. Dejim’e göre T’rolbarahllar hayvanların kuvvetine karışmış hakiki insan vasıflarının doruk noktasıydı. Yabanıllık, bedhah zalimliğe eğilim, sınır tanımayan ve kendi türünün mensuplarını başka türlerden önce öldürmekten çekinmeyen bir yırtıcının kurnazlığı. Ruhu çocukların parçalanmış etleriyle besleme. Ne kadar iğrenç olursa olsun her eylemi haklı gösterebilen o müthiş zekâ kullanımı.


  Bütün bunlara bir de pençeler, hançer uzunluğunda dişler ve D’iverlerin tekten çoğa dönüşme yeteneği eklenince… sağ kalmamız, hüküm sürmemiz gerekirdi. Efendiler olarak doğduk ve bütün insanlık hakkıyla kölemizdi. Ah bir de Dessimbelackis bize, öz evlatlarına ihanet etmeseydi.


  Eh, T’rolbarahllar arasında bile Dejim Nebrahl üstündü. O tik İmparator’un en korkunç kâbusunun dahi ötesinde bir eserdi. Egemenlik, fetih, yeni bir imparatorluğun kuruluşu… Dejim’i bekleyenler işte bunlardı ve nasıl da beslenecekti. Şiştikçe şişecek, insan kanına doyacaktı. Yeni, toy tanrılara önünde diz çöktürecekti.


  Görevi bittikten sonra dünya onu bekliyordu. Cehaletinin, kör ilgisizliğinin önemi yoktu. Hepsi değişecekti. Hem de öyle bir değişecekti ki.


  Dejim’in avı yaklaşıyor, bu ölümcül kulvarda farkına bile varmadan kendi sonuna çekiliyordu. Artık fazla yoktu.


  


  Deniz kabuğu yelek sabah ışığında bembeyaz parlıyordu. Karsa Orlong onu daha evvelden giydiği kapitone güderinin yırtık kalıntısının yerine bohçasından çıkarmıştı. Uzun boylu ve kaslı atının sırtında oturuyor, kan lekeli beyaz kürk pelerini geniş omuzlarından aşağı dökülüyordu. Kel kafasından göğsünün sağ tarafına sarkan kalın saç örgüsüne fetişler bağlamıştı: parmak kemikleri, altın işlemeli ipek şeritler, hayvan köpekdişleri. Kemerine bir sıra pörsümüş insan kulağı dikilmişti. Devasa çakmaktaşı kılıcını sırtına çaprazlama asmış, dizlerinin hemen altına kadar çıkan yüksek konçlu mokasenlerine kemik saplara ve bir kısa kılıç kadar uzun, geniş yalımlara sahip iki hançer takmıştı.


  Toblakai’yi bir süre daha inceleyen Samar Dav bakışlarını onun dövmeli suratına yöneltti. Batıya dönük savaşçının yüz ifadesi anlaşılmazdı. Samar dönüp yük beygirlerinin kösteklerini kontrol etti, ardından eyere çıktı. Çizmelerinin ayak uçlarını üzengilere yerleştirip dizginleri elinde topladı. “Gıda veya su gerektirmeyen, yorulmak veya topallamak bilmeyen aygıtlar,” dedi. “Öyle bir şeyin getireceği bir dünyadaki özgürlüğü hayal et, Karsa Orlong.”


  Kadına çevrilen gözler içerdikleri kuşkuyla ve bir miktar hayvansı ihtiyatla bir barbara aitti. “O zaman insanlar her yere giderler. Daha küçük bir dünyanın nesi özgürmüş, cadı?”


  Daha mı küçük? “Anlamıyorsun-”


  “Bu şehrin gürültüsü, huzura yönelik bir saldırı,” dedi Karsa Orlong. “Artık gidiyoruz.”


  Samar başını çevirip kapalı saray kapısına göz attı. Kapının önüne nöbetçi olarak otuz asker dikilmişti. Adamların elleri silahlarının yakınında gergindi. “Falah’d resmi bir veda töreni düzenlemeyecek galiba. Öyle olsun.”


  Toblakai’nin başını çektiği ikili şehri katederken fazla bir engelle karşılaşmadı ve batı kapısına sabahın onuncu çanından önce ulaştı. Hemen hemen her vatandaşın gerek sokaktan, gerekse her iki yandaki binaların pencerelerinden gösterdiği ilgi ilk başta rahatsız edici gelse de şehir kapısındaki suskun muhafızların arasından geçerlerken Samar Dav kötü şöhretin cazibesini görmeye başladı


  - hem de askerlerden birine geniş bir tebessüm edecek ve eldivenli ellerinden birini sallayacak kadar.


  Kendilerini üstünde buldukları yol büyük şehirleri birbirine bağlayan o etkileyici Malazan mühendislik harikalarından biri değildi, zira seçtikleri yön… hiçbir yere gitmiyordu. Batıdaki Jhag Odhan’ın iç kesimlerine uzanıyordu. Çiftçinin sabanına kafa tutan o kadim düzlük âdeta yer, yağmur ve rüzgâr ruhlarının bir komplosuydu. Sadece derinlere kök salan doğal otlarla yetinir, ekilen her ekini kurutarak kararmış saplara indirgemeye can atar, toprağı kaldırıp havalara uçururdu. Öyle bir diyar bir-iki nesilliğine ehlileştirilebilirdi ama sonunda Odhan bhederinlerden, yaban tavşanlarından, kurtlardan ve antiloplardan başka hiçbir yaratığa kucak açmayan vahşi çehresine tekrar bürünürdü.


  O hâlde yarım düzine kadar gün boyunca batıya yolculuk edeceklerdi ve bu sürenin sonunda kuzeybatı yönünde kıvrılan, uzun süredir kuru bir nehir yatağına varacaklardı. Sayısız asır öncesinin mevsimsel taşkınları tarafından yontulup kemirilmiş vadi yamaçları artık adaçayı çalılarıyla, kaktüslerle ve gri meşelerle salkım saçaktı. Güneşin battığı ufukta koyu tepeler bulunan yer en eski haritalara göre ismi unutulacak kadar uzun zaman evvel ortadan kalkmış bir kabilenin kutsal mekânıydı.


  İki yolcu aşınmış yolda ilerledikçe şehir arkalarında kaldı. Karsa bir süre sonra başını çevirip Samar Dav’a dişlerini gösterdi. “Dinlesene. Böylesi daha iyi, değil mi?”


  “Sadece rüzgârı duyuyorum.”


  “Yorulmak bilmez on bin düzenekten daha iyi.”


  Teblor tekrar önüne dönerek kadını bu sözlere kafa yormaya bıraktı. Samar icatların ahlaki gölgeler düşürdüğünün farkındaydı - hatta çoğu kimseden daha bile fazla. Fakat… basit kolaylıklar sağlamak tehlikeli kötülüklere yol açar mıydı? Bir şeyler, zahmetli şeyler, yinelemeli şeyler yapma eylemi örfe davetiye çıkarırdı ve örf beraberinde edimin başarımının ötesine yayılan bir anlam çağırırdı. Öyle bir örften yeni bir kimlik ve izzetinefis doğardı. Buna rağmen hayatı kolaylaştırmanın içsel bir değeri olmalıydı, değil mi?


  Kolaylaştırmak. Hiçbir şey hak edilmeden. Ödüllendirmenin dili silinip gider, sonunda o kadim kabilenin el üstünde tuttuğu lisanı kadar kayıp hâle gelir. Değer azalır, kıymet keyfiliğe dönüşür. Ah, aşağıdaki tanrılar aşkına, bir de kalkmış özgürlükten bahsediyorum! Samar atını topuklayıp Toblakai’nin yanına yanaştı. “Ama hepsi bu mu? Karsa Orlong! Sana soruyorum, hepsi bu mu?”


  Savaşçı çok geçmeden, “Halkım arasında,” dedi, “gündüz de gece gibi dolu doludur.”


  “Neyle? Sepet örmekle, balık yakalamakla, kılıç bilemekle, at eğitmekle, yemek pişirip yemekle, dikiş dikmekle, düzüşmekle-”


  “Hikâyeler anlatmakla, aptalca şeyler yapan ve söyleyen aptalları alaya almakla, evet, hepsiyle. Yoksa köyümü ziyaret mi ettin?”


  “Etmedim.”


  Teblor’un yüzünde küçük bir tebessüm belirdi, hemen sonra kayboldu. “Yapacak şeyler vardır. Elbette daima onları geçiştirmenin yolları da. Fakat hayatını gerçekten yaşayan hiç kimse saf değildir.”


  “Hayatını gerçekten yaşayan mı?”


  “Anın tadını çıkarmak vahşice dans etmeyi gerektirmez, cadı.”


  “Öyleyse o örfler olmadan…”


  “Genç savaşçılar savaş aranırlar.”


  “Herhalde senin de yapmış olduğun gibi.”


  Karsa konuşmadan önce iki yüz adım daha geçti. “Üçümüz ölüm ve kan getirmeye gitmiştik. Boyunlarımızda birer öküz gibi şanın ve büyük edimlerin boyunduruğunu taşıyorduk. Antların ağır kelepçeleri de cabasıydı. Çocuk avlamaya çıkmıştık, Samar Dav.”


  “Çocuk mu?”


  Karsa yüzünü buruşturdu. “Senin türün. Çürümüş etteki kurtçuklar gibi üreyen ufak tefek yaratıklar. Dünyayı senden ve ormanları kesen, toprağı altüst eden, özgürlüğe gem vuran türünden arındırma peşindeydik - hayır, peşindeydim. O zamanlar savaş peşinde genç bir savaşçıydım.”


  Samar yoldaşının suratındaki kaçmış köle dövmesini inceledi. “Ama umduğundan fazlasını buldun.”


  “Küçük dünyaları iyi bilirim. Onlardan birinde doğdum.”


  Kadın kafa sallayarak, “Öyleyse edindiğin tecrübeler şevkini dizginledi,” dedi. “Artık dünyayı insanlıktan arındırmaya çalışmıyorsun.”


  Karsa başını çevirip cadıya göz attı. “Öyle bir şey söylemedim.”


  “Ah. Bu yalnız bir savaşçı, hatta bir Toblakai savaşçı için bile ulaşılması zor bir amaç. Yoldaşlarına ne oldu?”


  “Öldüler. Evet, dediğin gibi. Yalnız bir savaşçı yüz bin düşmanı öldüremez. O düşmanlar birer çocuk olsa bile.”


  “Yüz bin mi? Ah, Karsa, o kadarı iki Kutsal Şehir’in nüfusu bile etmez. Düşmanlarının sayısı yüz binler değil, on milyonlar.”


  “O kadar çok mu?”


  “Yoksa fikrini mi değiştiriyorsun?”


  Keyiflendiği anlaşılan Teblor başını iki yana salladı. “Samar Dav, on milyonlar bile şehir şehir ölebilir.”


  “Sana bir ordu gerekir.”


  “Bir ordum var zaten. Dönüşümü bekliyor.”


  Toblakai. Bir Toblakailer ordusu. Öyle bir manzara İmparatoriçe’yi bile altına kaçırtır. “Söylememe gerek bile yok ama umarım yurduna asla ulaşamazsın, Karsa Orlong.”


  “Sen bunu istediğin kadar um, Samar Dav. Zamanı gelince yapılması gerekeni yapacağım. Beni hiç kimse durduramaz.”


  Bu bir böbürlenme değil bir beyandı. Cadıyı o sıcakta bir ürperti aldı.


  


  Turul’a Kayalığı’nı gösteren bir kepezler sırasına yaklaştılar. Kireçtaşından oluşan sarp yamaç sayısız mağarayla oyuk oyuktu. Kesici, Heboric Hayalet Eller’in bineğini dörtnala koşturup önden gitmesini, sonra da dizginlere sertçe asılmasını seyretti. Kayışlar adamın bileklerine batarken ellerine yeşilimsi bir alev yayıldı.


  “Ya şimdi?” diye bıyık altından sordu Darulu.


  Grikurbağa sekerek ilerledi ve yaşlı adamın yanında durdu.


  “Bir şey seziyorlar,” dedi Kesici’nin arkasındaki Genç Felisin. “Grikurbağa, Destriyan’ın aniden ateşlendiğini söylüyor. Yeşim zehir geri gelmiş.”


  “Ne geri gelmiş?”


  “İblis yeşim zehir diyor. Bilmiyorum.”


  Kesici dönüp yanında at binen Scillara’ya baktı. Başı eğik kadının eyerinde uyuyakalmış gibi bir hâli vardı. Şişmanlıyor. Hem de o pişirdiğimiz yemeklerle. İnanılmaz.


  “Heboric yeniden delleniyor,” diyen Felisin’in sesi korkuluydu.


  “Kesici, içim hiç rahat değil-”


  “Yol şuradan geçiyor.” Delikanlı parmağıyla gösterdi. “Şu ağacın yanındaki kertiği görüyorsundur. Hemen ileride, kayalığın dibinde kamp kurarız. Tırmanışa yarın başlarız.”


  Kesici’nin önderlik ettiği grup Heboric Hayalet Eller’e ulaşıncaya kadar at sürdü. Destriyan önlerinde yükselen kepeze dik dik bakıyor, söylenerek başını iki yana sallıyordu. “Heboric?”


  Kısa, hummalı bir bakış. “Savaş bu,” dedi yaşlı adam. Kaplan desenli ellerindeki yeşil alevler titreşti. “Eskisi kanın yol yordamına aittir. Yenisi kendi adaletini duyurur.” Yaşlı adamın kurbağamsı suratı tüyler ürpertici bir ifadeyle buruştu. “Bu ikisi asla ama asla uzlaştırılamaz. Ne kadar basit, anlıyor musun? Ne kadar basit.”


  Kesici kaşlarını çatarak, “Hayır,” dedi. “Anlamıyorum. Hangi savaştan bahsediyorsun? Malazanlarınkinden mi?”


  “Zincirli belki bir zamanlar eski tipti. Evet, belki öyleydi. Ama artık onaylandı. O da panteona dahil. O yeni. Ama öyleyse biz neyiz? Kana mı dahiliz? Yoksa kralların, kraliçelerin, imparatorların ve imparatoriçelerin adaletine boyun mu eğeceğiz? Söyle bana, Darulu, adalet kanla mı yazılır?”


  “Kamp kuracak mıyız, kurmayacak mıyız?” diye sordu Scillara.


  Ona doğru dönen Kesici kadının piposuna pasyaprak sokuşturmasını seyretti. Kıvılcım çaktı.


  “İstedikleri kadar konuşabilirler,” dedi Heboric. “Her tanrı seçim yapmalı. Çıkacak savaşta. Kan ateşle yanıyor, Darulu, tamam mı? Lâkin… lâkin, dostum, soğuk demir tadında. Beni anlamalısın. Uzlaştırılamayacak olandan bahsediyorum. Bu savaş - öyle çok can yitti ki. Sırf Ata Tanrılan temelli gömmek uğruna. Bu savaşın altında yatan o, dostlarım. Altında yatan o. Girdikleri tartışmaların hiçbir anlamı yok. Onlarla işim bitti. Hepinizle bitti. Treach seçimini yaptı. O seçimini yaptı. Şimdi sıra sizde.”


  Scillara bir duman perdesinin arkasından, “Seçim yapmaktan hoşlanmam,” dedi. “Kana gelince, ihtiyar, o asla hiçe sayamayacağın bir adalettir. Haydi, gelin bir kamp alanı bulalım. Açım, yorgunum ve eyer canımı acıtıyor.”


  Heboric atından indi, dizginleri elinde topladı ve bir yan patikaya doğru yürüdü. “Yamaçta bir oyuk var,” dedi. “Yolcular binlerce yıldır kamp kuruyorlar. Biz neden kurmayalım? Günün birinde,” diye devam etti, “yeşim hapishane parçalanacak ve ahmaklar kendi kanaatlerinin küllerinde öksürerek kendilerini dışarı atacaklar. O gün çok geç kaldıklarını fark edecekler. En ufak bir şey bile yapamayacak kadar geç kaldıklarını.”


  Yine kıvılcım çaktı ve Kesici dönüp bakınca Genç Felisin’in de kendi piposunu yaktığını gördü. Bir elini saçlarında gezdiren Darulu yamaçtan yansıyan güneş ışığı karşısında gözlerini kıstı. Atından indi. “Pekâlâ,” diyerek hayvanı peşi sıra çekti. “Haydi kamp kuralım.”


  Heboric’in arkasından seke seke giden Grikurbağa tombul bir kertenkele gibi kayalara çıktı.


  Felisin patikada yürürlerken Kesici’ye, “Ne demek istedi?” diye sordu. “Kan ve Ata Tanrılar - Ata Tanrılar nedir?”


  “Büyük ölçüde unutulmuş eski tanrılar. Darujhistan’da içlerinden birine adanmış bir tapınak bulunur. Bin yıldır orada olmalı. Tanrının adı K’rul’du. İbadetçiler uzun zaman önce ortadan kayboldular. Ama belki bunun bir önemi yoktur.”


  


  Scillara arkalarından kendi atını çekerken sözlerini sürdürmekte olan Kesici’yi dinlemeyi bıraktı. Ata tanrılar, yeni tanrılar, kan ve savaş… Bütün bunlar Scillara için pek bir fark yaratmıyordu. O sadece bacaklarını dinlendirmek, belindeki sızıları dindirmek ve eyer heybelerinde yiyecek ne kaldıysa silip süpürmek istiyordu.


  Heboric Hayalet Eller onu kurtarmış, hayata geri döndürmüştü. O olay Scillara’nın yüreğinde insafa benzer bir duygu uyandırarak üşütük ihtiyarı hiç düşünmeden boşlama eğilimini bastırmıştı. Heboric gerçeklere kafayı takmıştı ve öyle şeyler en aklı başında kişiyi bile kaosa sürükleyebilirdi. Peki ama söylediği bütün o sözlere anlam vermeye çalışmanın ne faydası olabilirdi ki?


  İster eski ister yeni olsun, ne tanrılar Scillara’ya, ne de Scillara onlara aitti. Tanrılar sonucun bir önemi varmış, güneşin tonunu ve rüzgârın sesini değiştirebileceklermiş, çöllerde ormanlar türetebilecekler veya çocuktan annelerine onlardan vazgeçmeyecekleri kadar sevdirebileceklermiş gibi ermişlik oyunlarını oynarlardı. Önemli olan tek şey nefes alma, yeme, içme, gecenin soğuğunda ısınma gereksinimi gibi fâni bedenin kurallarıydı. Bu mücadeleler bitip de Scillara son nefesini alınca… Eh, o zaman bir şeyleri -ileride yaşanacak şeyleri, kimin öleceğini, kimin doğacağını, aç çocukların ve onları açlığa mahkûm eden zorbaların haykırışlarını- umursayabileceği bir durumda olmayacaktı. Scillara’nın anladığı üzere öyle şeyler ilgisizliğin sade kalıtları, kolaya kaçmanın akıbetleriydi ve tanrılar olsun yahut olmasın son kıvılcım sönünceye dek fâniler âleminde bu böyle sürüp gidecekti.


  Scillara bu durumla barışık yaşayabilirdi. Aksini yapmak, kaçınılmaz olanla ağlaşmak anlamına gelirdi. Aksini yapmak Heboric Hayalet Eller’in yaptığını yapmak olurdu ve baksana, adamcağız ne hâllere düşmüştü. Keçileri kaçırmıştı. Beyhudeliğin gerçeği en zor gerçekti ve onu görebilecek kadar gözü açık kimseler için bundan kaçış olmazdı.


  Nitekim Scillara hiçliğe gidip geri gelmişti ve dolayısıyla rüyası yoğun o yerden korkmak için bir sebep bulunmadığının farkındaydı.


  Kayalık sığınak sayısız nesildir işgal edilip kullanılmanın emareleriyle Heboric’in sözlerini haklı çıkardı. Taşlarla çevrili ateş çukurları, ağarmış duvarlarda kırmızı toprakboya resimler, çömlek kırığı ve ateşte çatlayıp kömürleşmiş kemik yığınları. Oyuğun kil zemini oraya basan sayısız kişinin ağırlığıyla sıkışarak taş kadar sertleşmişti. Yakınlardan su şırıltısı geliyordu ve kadın Heboric’in orada çömeldiğini gördü. Pınarla beslenen bir göletin önünde çömelen Heboric eldivenli ellerini durgun ve aynamsı yüzeyin üzerinde tutuyor, sanki kollarını serinliğe daldırmaktan çekiniyordu. Etrafında beyaz kanatlı kelebekler uçuşuyordu.


  Destriyan selamet ihsanıyla yolculuk ediyordu. Bunun ellerindeki yeşil parıltıyla ve peşinden ayrılmayan hayaletlerle bir ilgisi vardı. Geçmişiyle ve geleceğe dair gördükleriyle de. Fakat o artık Yaz Kaplanı Treach’e aitti. Uzlaşma yok.


  Yassı bir kaya gören Scillara gidip onun üstüne oturarak yorgun bacaklarını uzattı. Ellerini geriye atıp arkasına yaslanırken karnının şişkinliği gözünden kaçmadı. Bir zamanların kıvrak bedenine yapılmış bu zalimce ihlale bakarken yüzüne zoraki bir tiksinti ifadesi yerleştirdi.


  “Yoksa gebe misin?”


  Başını kaldırıp Kesicinin çehresini süzdü. Gözleri fal taşı gibi açılan ve telaşla dolan delikanlının gerçeği nihayet anlamasından keyiflendi.


  “Şanssızlık işte,” dedi Scillara. Sonra da ekledi: “Kabahat tanrılarda.”


  6


  
    
      Kanla bir çizgi çek ve başında dikilerek bir örümcek yuvasını güzelce sars. Örümcekler ayrımın kâh bir yanına kâh diğerine düşsünler. Sema titrerken tanrılar da aynı şekilde, bacakları gergin ve sıçramaya hazır hâlde düştüler. Süzülen ağların serpintili yağmurunda entrikaların bütün o vahim telleri yere çökerken, ansızın şevkle ve kinle uğuldamaya başlayan rüzgârlarda uçuşarak şimşeğin dilinde duyurusunu yaparken tanrılar savaşa tutuştular.


      


      Sihrin Katili


      Günler Yığını’nın Bir Tarihi


      Sarathan

    

  


  


  Koca miğferin çıkıntılı alın kısmının düşürdüğü gölge çubuğunda Corabb Bhilan Thenu’alas kadını kısık gözlerle inceledi.


  Telaşlı yaverler ve memurlar hem onun hem de Gürzlü Teoman’ın yanından bir sel baskınına kapılmış yapraklar misali hızla geçip gidiyorlardı. İkisi de orada öylece dikiliyor. Taş gibi. Hatta kaya. Sanki… kök salmışlar. Evet, anakayaya kök salmışlar. Yüzbaşı Bozserçe artık Üçüncü Bozserçe olup çıkmıştı. Bir Malazan.


  Bir kadın ve Leoman. Eh, Leoman kadınlardan hoşlanırdı.


  Hâl beyleyken orada duruyorlar ve evet, ayrıntıları konuşup yaklaşan kuşatmanın hazırlıklarını tamamlıyorlardı. Baş döndürücü bir hâlinden hoşnutluk içeren seks kokusu tıpkı zehirli bir sis gibi ikiliyi sarmalıyordu. O, yani muharebe üstüne muharebe Teoman’ın yanında at koşturmuş, Teoman’ın hayatını birden fazla kez kurtarmış, kendisinden istenilen her şeyi yapmış Corabb Bhilan Thenu’alas sadıktı. Ama o… o çekici.


  Corabb kendi kendine bunun bir fark yaratmadığını söyledi. Başka kadınlar da olmuştu. Corabb bile zaman zaman birkaç tane bulmuştu ama elbette ki Leoman’ın tanıdıkları arasından değil. Üstelik hepsi imana kıyasla bir hiç olup çıkmış, acımasız gereksinim karşısında önemini tamamen yitirmişti. Vahiyci Dryjhna’nın sesi, çıkardığı yıkım yaygarasıyla diğer her şeyi bastırırdı. Tam da olması gerektiği gibi.


  Bozserçe. Malazan, kadın, dikkat dağıtıcı ve olası bir yoldan çıkarıcı. Zira Gürzlü Leoman en sadık adamı Corabb’dan bir şey saklıyordu ve bu daha önce hiç olmamıştı. Suç o kadınındı. Kabahat ondaydı. Corabb onunla ilgili bir şeyler yapmalıydı ama ne?


  Corabb komutanının büyük bir küçümsemeyle bir kenara attığı Falah’d’ın eski tahtından kalktı ve hisarın iç yerleşkesine tepeden bakan geniş, kemerli pencereye kadar yürüdü. Aşağıda da telaşlı bir koşuşturmaca, güneşin mızrak gibi deldiği havada uçuşan tozlar. Saray duvarının ötesinde TChatan’ın ağarmış damları, güneşte kuruyan çamaşırlar, rüzgârda dalgalanan tenteler, kubbeler ve hem şehri hem de çevredeki zeytinliklerini üne kavuşturmuş zeytinyağının devasa kaplarda saklandığı maethgara adında silindirik, üstü düz ambarlar. Şehrin tam merkezindeyse kuş pislikleriyle kıyasıya boyanmış altın varaklı ve yeşil renkli bakır kiremitleri yüzünden iç kubbesi alacalı bir hörgücü andıran sekiz kenarlı, alabildiğine payandalı Scalissara Tapınağı yükseliyordu.


  Şehrin gözbebeği ve yere göğe sığdırılamayan koruyucusu Scalissara artık itibarını tamamen yitirmişti. Anaç Zeytin Tanrısı çok fazla kuşatmaya direnememiş, çok fazla şehir kapısı yıkılmış, surlar darbelerle moloz olup çıkmıştı. Şehir her seferinde yıkımın tozundan tekrar yükselebilirmiş gibi gözükse de Scalissara’nın olası yeniden dirilişlerinin sayısı daha kısıtlı çıkmıştı. Hele son fethin ardından bir daha en üstteki makamına dönmemişti. Hatta geri bile gelmemişti.


  Tapınak artık Düşler Kraliçesine aitti.


  Ecnebi bir tanrıça. Corabb kaşlarını çattı. Eh, belki büsbütün ecnebi değil ama yine de…


  Bir zamanlar şehrin dış surlarının köşelerinden koca koca Scalissara heykelleri yükselirdi. Tombul ve etli kollara sahip heykeller bir ellerinde kökünden sökülmüş bir zeytin ağacı, diğerindeyse yeni doğmuş bir bebek tutardı. Bebeğin göbek bağı heykelin kolunun alt kısmına dolanır, oradan aşağıya inerek rahmine girerdi. O heykeller artık yoktu. Son çatışmada hepsi birden yok olmuştu. Artık dört köşenin üçünde sadece bileklerin hemen üzerinden kırılmış çıplak ayaklar taşıyan kaideler duruyordu. Dördüncü köşede o bile yoktu.


  Hüküm sürdüğü günlerde kimsesiz her kız çocuğuna onun adı verilir, ister kız ister erkek olsun terk edilmiş bütün yavrular tapınağa götürülüp beslenir, büyütülür ve Soğuk Rüya gelenek göreneklerine göre eğitilirdi. Soğuk Rüya ayrık ruhu falan yücelten gizemli bir tür ayindi - tarikatların işleyişi Corabb’ın entelektüel vasıfları arasında yer almazdı ama eskiden öyle kimsesiz bir çocuk olan Leoman şarabın ve durhangın dilini çözdüğü zamanlarda o konulara bir-iki kez değinmişti. Arzu ve gereksinim, bir fâninin ruhu dahilindeki savaş - Soğuk Rüya’nın özünde işte bunlar yer alırdı. Corabb buna pek akıl erdiremezdi. Leoman tapınak rahibelerinin kılavuzluğu altında topu topu birkaç yıl yaşamış, sonrasında ele avuca sığmaz düşkünlükleri yüzünden sokağa atılmıştı. Sokaklardan Odhanlara geçip çöl kabilelerinin arasında hayatını sürdürmüş, böylece güneş ve Raraku’nun uçuşan kumları tarafından dövülerek Yedi Kent’in gördüğü en yüce savaşçı hâline gelmişti. En azından Corabb’ın ömründe. Kutsal Şehirlerin Falah’dhanları elbette kendi zamanlarında müthiş şampiyonlara kol kanat germişlerdi ama o şampiyonlar birer lider değillerdi ve komutanlık için gereken kurnazlıktan yoksunlardı. Üstelik Dassem Ultor ve onun İlk Kılıcı hepsini kesip biçmiş, o iş orada bitmişti.


  Leoman şehir kapılarını kapatarak bir imparatorun hazinesine bedel zeytinyağını yeni surların arasına hapsetmişti. Maethgaralar ağzına kadar dolmuş, tüccarlar ve loncaları öfkelerini bas bas bağırır olmuştu. Tabii çileden çıkan Leoman yedi temsilciyi saraya bitişik Koca Maeth’te attırıp kendi yağlarında boğdurduğundan beri bunu eskisi kadar alenen yapmıyorlardı, o ayrı. Rahipler ve cadılar artık o kehribar sarısı tekinsiz sıvıyla dolu sürahiler için ricacı oluyorlardı.


  Bozserçe’ye ayyaş, tembel bir haydutlar çetesinden ibaret olan şehir garnizonunun komutası verilmişti. Kışlada düzenlenen ilk gezide askeri karargâhın duman kadar sapkın bir taciz ve kölelik kâbusunda kan çanağına dönmüş gözlerle oradan oraya yalpalayan ergenlik öncesi oğlanlarla ve kızlarla dolu şamatalı bir haremden ibaret olduğu anlaşılmıştı. Daha ilk günden otuz subay idam edilmiş, en kıdemlileri Leoman’ın ellerinde can vermişti. Çocuklar bir araya toplanmış ve yaralarının iyileştirilip anılarının mümkün olduğu kadar silinmesi talimatıyla şehrin tapınaklarına dağıtılmıştı. Garnizon askerlerine kışlanın her tuğlasını ve fayansını tertemiz etme görevi verilmiş, Bozserçe bunun ardından Malazan kuşatma taktiklerine karşı tatbikatlara başlamıştı. Kadın o taktiklere kuşku uyandıracak kadar aşinaydı.


  Corabb ona güvenmiyordu. Bu kadar basitti. Bozserçe neden kendi halkı aleyhinde savaşmayı seçmişti ki? Ancak bir suçlu, bir kanun kaçağı böyle bir şey yapardı ve bir kanun kaçağına da ne kadar güvenilebilirdi? Hayır, kadın muhtemelen korkunç cinayetlerle ve ihanetlerle dolu iğrenç bir geçmişe sahipti ve şimdi Falah’d Gürzlü Leoman’ın, yani bilinen dünyadaki en korkulası savaşçının altında bacaklarını ayırıyordu. Corabb’ın bir elini yeni palasının kabzasında tutarak onu dikkatle gözlemesi lazımdı. İhtiyaç ânında kadını kafasından apış arasına kadar keserek ikiye ayıracak, ardından yanlamasına ve çaprazlamasına birer darbe daha indirecekti -haşırt huşurt! Sağ omuzdan sol kalçaya, sol omuzdan sağ kalçaya kadar yararak vücudunun parçalara ayrılmasını seyredecekti. Evet, bu mecburi bir hizmetti. En ufak bir ihanet belirtisinde.


  “Yüzünü bu kadar güldüren ne, Corabb Bhilan Thenu’alas?”


  Kaskatı kesilen Corabb dönünce Bozserçe’yi yanında dikilirken buldu. “Üçüncü,” dedi somurtuk bir selamlamayla. “Şey, yaklaşan kanı ve ölümü düşünüyordum.”


  “Leoman’a göre bu gruptaki en aklı başında adam senmişsin. Artık diğer subayları yakından tanımaktan çekiniyorum.”


  “Yaklaşan kuşatmadan mı korkuyorsun?”


  “Elbette korkuyorum. İmparatorluk Orduları nelere kadirdir bilirim. Söylenenlere göre aralarında bir Baş Büyücü bile varmış. En rahatsız edici haber de bu.”


  “Onlara yarım akıllı bir kadın komuta ediyor,” dedi Corabb. “Hiç hayal gücü yok. Varsa bile göstermeye yanaşmıyor.”


  “Zaten beni kaygılandıran da o, Corabb Bhilan Thenu’alas.”


  Corabb’ın kaşları çatıldı. “Ne demek istiyorsun?”


  “Muavin henüz hayal gücünün kapsamını sergileme gereği duymadı. Şimdiye dek işi kolaydı. Leoman’ın tozunda bitmek bilmez fersahlarca yürümekten fazlasını yapmadı.”


  “Onun dengiyiz, hatta fazlasıyız,” diyen Corabb dik durup göğsünü şişirdi. “Mızraklarımız ve kılıçlarımız daha şimdiden düşmanın damarlarındaki pis Malazan kanını akıttı ve yine aynısını yapacak. Hatta çok daha fazlasını akıtacak.”


  “O kan da,” dedi Bozserçe az sonra, “en az seninki kadar kırmızı, savaşçı.”


  Corabb bakışlarını yeniden şehre yönelterek, “Öyle mi? Bana kalırsa,” diye devam etti, “içlerinden bazılarına bu kadar kolayca taraf değiştirtebildiğine göre ihanet o kandaki kara bir leke.”


  “Mesela Kızıl Kılıçlar’da olduğu gibi mi?”


  “Yoldan çıkmış ahmaklar!”


  “Elbette. Lakin… sonuçta Yedi Kent doğumlular, değil mi?”


  “Köklerini kendi elleriyle kestiler ve artık Malazan selinde akıyorlar.”


  “Hoş bir tasvir, Corabb. Aklına onlardan sık sık gelir mi?”


  “Aklıma neler geldiğini bilsen şaşarsın, kadın. Bak, sana şu kadarını söyleyeyim: Daima yaptığım gibi yine Leoman’ın arkasını kolluyorum. Bunu hiçbir şey değiştiremez. Ne sen, ne de senin-”


  “Cazibem mi?”


  “Cilven. Gözüm üstünde, Üçüncü. Bunu unutmasan iyi edersin.”


  “Leoman böyle sadık bir dost kazanmakla iyi etmiş.”


  “O Kıyamete önderlik edecek-”


  “Ah, orası kesin.”


  “-zira böyle bir işin altından sadece o kalkabilir. Y’Ghatan ilelebet Malazan İmparatorluğu’nun ağzında bir lanet olacak.”


  “Zaten öyle.”


  “Eh, evet ama daha bile çok olacak.”


  “Acaba bu şehirde ne var ki imparatorluğun böğrüne böyle bir bıçak saplamış? Pençe neden burada Dassem Ultor’a karşı faaliyet yürüttü? Neden başka bir yerde değil? Mesela daha tenha, daha düşük riskli bir yerde? Ah, evet, yaptıklarını muharebenin tesadüfi bir olayı gibi gösterdiler ama kimse kanmadı. İtiraf etmeliyim ki ben de bu şehre bir hayranlık besliyorum. Hatta daha en başta beni buraya getiren de bu oldu.”


  “Sen bir kanun kaçağısın. İmparatoriçe kellene ödül biçmiş.”


  “Öyle mi? Yoksa sadece tahmin mi yürütüyorsun?”


  “Adım gibi eminim. Kendi halkına karşı savaşıyorsun.”


  “Kendi halkım. Kimmiş onlar, Corabb Bhilan Thenu’alas? Malazan İmparatorluğu tıpkı Yedi Kent’tekilere yaptığı gibi pek çok halkı yuttu. İsyan son bulduğuna göre artık soydaşların da Malazan mı? Hayır, öyle bir fikri aklın almıyor, değil mi? Ben Quon Tali’de doğdum. Oysaki Malazan İmparatorluğu’nun doğum yeri Malaz Adası. Seninki gibi benim halkım da fethedildi.”


  Kadının sözlerinden kafası fazlasıyla karışan Corabb ses çıkarmadı. Malazanlar… Malazan’dı işte, Tenlerinin rengi, gözlerinin çekikliği, o Hood belası imparatorluğun bütün çeşitliliği ne olursa olsun hepsi aynıydı. Malazanlar! “Benden anlayış görmeyeceksin, Üçüncü.”


  “Görmeyi beklemedim ki.”


  “Güzel.”


  “Şimdi, bize eşlik edecek misin?”


  Bize mi? Corabb yavaşça döndü. Birkaç adım arkalarındaki Leoman kollarını göğsünde kavuşturup harita masasına yaslanmıştı. Gözlerinde muzip, keyifli bir ifade vardı.


  “Şehre iniyoruz,” dedi Leoman. “Belli bir tapınağa uğramak istiyorum.”


  Corabb eğilerek selam verdi. “Kılıcımı hazır tutarak sana eşlik edeceğim, Savaş Lideri.”


  Leoman’ın kaşları azıcık kalktı. “Savaş Lideri. Bana bahşedeceğin unvanların bir sonu yok mu, Corabb?”


  “Yok, Kıyametin Eli.”


  Leoman onur verici bu ifade karşısında irkildi, ardından arkasına döndü. Uzun masanın bir ucunda yarım düzine subay bekliyordu. Leoman onlara hitap etti. “Tahliyeye başlayın. Ama yersiz şiddet uygulamayın! Elbette yakaladığınız her yağmacıyı öldürün ama bunu usulca yapın. Ailelerin ve mallarının korunduğundan emin olun. Besi hayvanları da dahil.”


  Savaşçılardan biri söz aldı. “İyi de, komutanım, hayvanlara ihtiyacımız olacak.”


  “Hayır, olmayacak. İhtiyacımız olan her şeye sahibiz. Hem zaten o hayvanlar çoğu mültecinin yanında götüreceği tek varlığı. Batı yolunda refakatçiler bulundurulmasını istiyorum.” Leoman dönüp Bozserçe’ye göz attı. “Ulaklar Lothal’dan döndüler mi?”


  “Evet. Falah’d’dan hoşnut selamlar getirdiler.”


  “Şehrine yürümediğim için hoşnut olduğunu kastediyor olmalısın.”


  Bozserçe omuz silkti.


  “Asker gönderip yolda denetimi sağlayacak mıymış?”


  “Sağlayacakmış, Leoman.”


  Ah! Daha şimdiden unvanları aşmış! Corabb konuşurken hırıldamamaya çalıştı. “Ona Savaş Lideri diye hitap edeceksin, Üçüncü. Veya Komutan yahut Falah’d-”


  “Yeter,” diye araya girdi Leoman. “Kendi adımın kullanıldığını duymaktan yeterince memnunum. Bundan böyle, dostum Corabb, sadece subaylarla bir aradayken unvanlardan vazgeçeceğiz.”


  Tam da düşündüğüm gibi, yozlaşma başlamış. Corabb dönüp Bozserçe’ye kötü kötü baksa da kadın ona ilgi göstermiyor, sahiplenen bir ifadeyle gözlerini Gürzlü Leoman’da tutuyordu. Corabb’ın kendi gözleri kısıldı. Düşkün Leoman.


  


  Y’Ghatan’daki hiçbir kulvar, cadde veya sokak otuz adımdan uzun değildi. Muhtemelen en az on bin yıl önce orada inşa edilmiş daha ilk labirentimsi kalenin üstüne atılan ardışık temeller gökyüzüne açık her bir eğri büğrü geçidiyle bir karınca yuvasını andırıyordu. Gerçi çoğunda o gökyüzü bir kulaçtan daha dar bir yarıktan ibaretti.


  Y’Ghatan’a bakmak, koridorlarında dolanmak antikliğe adım atmaktı. Leoman bir keresinde Corabb’a şehirlerin kolaylıktan, lordluktan, çarşılardan ve oralardaki geveze tüccarlardan doğmadığını söylemişti. Hatta hasat ve bolluktan bile doğmamışlardı. Hayır, demişti Leoman, şehirler korunma ihtiyacından doğardı. Şehir denilen şey aslında bir kaleden ibaretti ve akabinde ne gelirse gelsin bu durum değişmezdi. Dolayısıyla şehirler hep surlu olurdu ve çoğu kez en eskilerden geriye bir tek o surlar kalırdı.


  Leoman’ın açıklamasına göre bir şehir de işte bu yüzden daima ondan öncekilerin kemikleri üstüne kurulurdu, zira o sayede surlar daha yüksek olur ve mekân daha güvenli hâle gelirdi. Leoman gülerek şehirleri doğmaya yağmacı kabilelerin mecbur bıraktığını ve yine aynı şehirlerin o kabilelere kafa tuttuğunu, hatta nihayetinde onları fethettiğini söylemişti. Medeniyet yabanıllıktan türerdi.


  Bu şehrin kalbine doğru yürüyen Corabb’a göre bütün bunlar iyi hoştu ve hatta büyük ihtimalle doğruydu; fakat o Odhanların açık arazilerine, çölün tatlı ve fısıltılı rüzgârına, yanaklardan makas almaya düşkün bir şişko teyzeler ve buruş buruş nineler sürüsü tarafından kovalandığını sayıklamaya başlayıncaya dek bir adamın beynini miğferinin içinde pişirebilen boğucu sıcağa hasretti.


  Corabb daldığı düşüncelerden ve onlara refakatçi dehşetlerden sıyrılmak için başını iki yana salladı. Leoman’ın solunda yürürken palasını elinde tutuyor, kuşkulu görünebilecek herhangi bir vatandaşa karşı çatış kaşlı kavgacı bir ifadeyi hazırda bekletiyordu. Leoman’ın sağındaki Üçüncü Bozserçe ara sıra kolunu onunkine sürtüyordu ve ikili Corabb’ın duyamadığına sevindiği muhtemelen romantik içerikli sözler fısıldaşıyordu. Belki de Corabb’ı ortadan kaldırmanın yollarını konuşuyorlardı.


  Çöl savaşçısı bıyık altından, “Oponn beni çek, onu it,” dedi.


  Leoman’ın başı çevrildi. “Bir şey mi söyledin, Corabb?”


  “Bu lanet olasıca sıçan yuvasına sövüyordum, İntikamcı.”


  “Vardık sayılır,” diyen Leoman’ın ondan beklenmeyecek kadar düşünceli davranması Corabb’ın moralini daha da bozdu. “Bozserçe’yle birlikte ruhban sınıfını ne yapacağımızı değerlendiriyorduk.”


  “Öyle mi? Ne güzel. Onlarla ne yapacağız da ne demek?”


  “Şehirden gitme fikrine direniyorlar.”


  “Şaşırmadım.”


  “Ben de ama gidecekler.”


  “Mesele servetleri,” dedi Corabb. “Tabii rölikerleri,* putları ve şarap mahzenleri de - yolda pusuya düşürüleceklerinden, tecavüze uğrayıp soyulacaklarından ve saçlarının açılacağından korkuyorlar.”


  
    


    * (İng.) Reliquary: Bir dinin kutsal emanetlerinin saklandığı sandık veya depo. -çn
  


  


  Hem Leoman hem de Bozserçe onu tuhaf bakışlarla süzdüler.


  “Corabb,” dedi Leoman, “sanırım şu yeni miğferini başından çıkarsan iyi olacak.”


  “Evet,” diye ekledi Bozserçe. “Suratından aşağı ter boşalıyor.”


  Corabb, “Ben iyiyim,” diye hırıldadı. “Bu Şampiyonun miğferiydi. Ama Leoman almaya yanaşmadı. Alması gerekirdi. İşin aslı bunu onun adına taşıyorum. Uygun bir zamanda onu başımdan söküp kendisininkine geçirme ihtiyacını keşfedecek. Ardından bütün sarı ve mavi tanrılara şükürler olsun ki dünya bir kez daha rayına oturacak.”


  “Corabb-”


  “Ben iyiyim. Lakin peşimizden ayrılmayan bütün bu yaşlı kadınlar hakkında da bir şeyler yapsak fena olmaz. Beni aralarına almalarına izin vermeden önce kendi kılıcımla karnımı deşerim daha iyi. Aman sen ne şirin bir oğlansın! Yok istemem, eksik olsun.”


  “Ver şu miğferi,” dedi Leoman.


  “Alın yazını kabullenmenin zamanı gelmişti, Muavin Katili.”


  


  Scalissara Tapınağı’na vardıkları sırada Corabb’ın başı zonkluyordu. Leoman terden sırılsıklam olmuş iç dolgusu çıkarılmış olsa da koca miğferi takmamayı seçmişti - zaten dolgu olmadan başına büyük gelirdi. En azından yaşlı kadınlar çekip gitmişlerdi; hatta tapınağa gelirken izledikleri güzergâh neredeyse kimseciklere rastlamamışlardı ama şehirden kovularak sahildeki Lothal’a doğru uzanan batı yoluna yönlendirilen ana caddelerdeki kalabalıkların karmakarışık gürültüsü kulaklarına kadar gelmişti. Kan ter içindeki insan seline panik hâkim olsa da artık Leoman’ın emrindeki dört bin askerin çoğu sokaklarda düzeni sağlayabiliyordu.


  Artık Düşler Kraliçesi’ne adanmış sekizgen yapının etrafı, her biri Yedi Kutsal’dan birine adanmış daha küçük çaplı yedi tapınakla çevriliydi. Resmi yaklaşım spiral biçimindeydi ve daha küçük, kubbeli binaların arasında zikzak çiziyordu. İki yandaki yerleşke duvarları iki defa tahrip edilmişti. Bunlardan ilki fetihten kısa süre sonra tapınaklar Malazan tanrılarına yeniden adandığında gerçekleşmişti. İkincisiyse isyan sırasında tapınaklara ilaveten içlerindeki yeni ve ecnebi rahipler saldırıya uğradığında, mabetler darmadağın edildiğinde ve yüzlerce kişi katledildiğinde olmuştu. Frizler ve metoplar, karyatifler ve paneller harabeye çevrilmiş, baştan aşağı zarar gören panteonlar anlaşılmaz bir hâle gelmişti.


  Göz doldurucu tahkimatlarının neredeyse aşılmaz kıldığı Düşler Kraliçesinin tapınağı buna istisnaydı. Corabb her halükârda Kraliçe’yi çevreleyen gizemler olduğunun farkındaydı ve genellikle tarikatın Malazan İmparatorluğu’nda doğmadığına inanılırdı. Kehanetler Tanrıçası bin insana bin yansıma düşürür, hiçbir medeniyet onun sadece ve sadece kendisine ait olduğunu iddia edemezdi. Sonuç olarak asiler altı gün boyunca tapınağın duvarlarına boş yere saldırmalarının ardından Kraliçe’nin düşmanları olmadığı sonucuna varınca onu rahat bırakmışlardı. Leoman, bu hikâyeyi gülerek dinledikten sonra, arzu ve gereksinim, demişti.


  Mamafih Corabb’a göre tanrıça… ecnebiydi.


  “Bu tapınağı ne diye ziyaret ediyoruz?” diye sordu savaşçı.


  Leoman soruya soruyla cevap verdi. “Görünüşte nasıl bir deliliğe kalkışırsam kalkışayım peşimden geleceğin andını hatırlıyor musun, eski dostum?”


  “Hatırlıyorum, Savaş Lideri.”


  “Eh, Corabb, Bhilan Thenu’alas, içtiğin ant sonuna kadar sınanacak. Zira niyetim Düşler Kraliçesiyle konuşmak.”


  “Baş Rahibeyle-”


  “Hayır, Corabb,” dedi Leoman, “tanrıçanın ta kendisiyle.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Ejderha öldürmek zor iştir.”


  Şafak öncesi rengindeki kan kabarmış parke taşlarına yayılmayı sürdürüyordu. Mappo ve Icarium onun erişimi dışında kalıyorlardı, zira böyle bir kanın karanlık vaadine temas etmek akıl kârı olmazdı. Jhag eskiden bir sunak olabilecek ama daha sonra itilerek girişin solundaki duvara dayanmış bir taş bloğun üstünde oturuyordu. Savaşçı kafasını ellerinin arasına almış ve bir süre hiç konuşmamıştı.


  Mappo dikkatini bir dostuna, bir üzerlerinde şahlanan dev ejderha leşine veriyordu. Her iki sahne de onu tedirgin ediyordu. Bu mağarada, burada gerçekleşmiş korkunç ayinsel cinayette ve keşfin ardından Icarium’un zihnini basmış endişe verici anılar selinde yas tutmaya değer çok şey mevcuttu.


  “Geriye bir tek Osserc kalıyor,” dedi Mappo. “O da ölürse Sere kovanı hükümdarsız kalır. Sanırım bir örüntü görmeye başlıyorum, Icarium.”


  Jhag kafasını kaldırmadan, “Kutsala tecavüz,” diye fısıldadı.


  “Panteon savunmasız kılınıyor. Fener bu dünyaya çekildi ve şimdi de Osserc’in gücünün kaynağı saldırı altında. Acaba daha başka kaç tanrı ve tanrıça kuşatmaya alındı? Olaylardan çok uzun bir zaman uzak kalmışız, dostum.”


  “Uzak mı, Mappo? Uzak diye bir şey yok.”


  Trell ölü ejderhayı yeniden inceledi. “Belki haklısındır. Böyle bir şeyi kim becerebilir? Ejderhanın içinde kovanın ta kendisinin kalbi, gücünün kaynağı var. Lâkin… biri Sorrit’i mağlup edip toprağın derinliklerine, gök hisardaki bu mağaranın içine sokmuş ve Karatahta’ya mıhlamış - sence aradan ne kadar zaman geçmiştir? Ölümünü hissetmez miydik?” Icarium’dan bir yanıt gelmeyince Mappo kan birikintisine yaklaştı ve yukarı bakarak pas lekeli devasa demir kazığa odaklandı. Çok geçmeden, “Hayır,” diye mırıldandı, “bu şeyler pas değil. Otataral. Sorrit’i Otataralla zaptetmişler. Lâkin o bir Ataydı - o hevesli entropiye baskın gelebilmesi gerekirdi. İşte bunu aklım almıyor…”


  “Eski ve yeni,” diyen Icarium’un ses ton sebebiyle ağzından çıkan kelimeler bir lanet okuma gibiydi. Aniden ayağa kalktı. Yüz ifadesi perişan, gözlerindeki bakış sertti. “Konuş benimle, Mappo. Bana akıtılan kan hakkında bildiklerini anlat.”


  Trell arkasına döndü. “Icarium-”


  “Mappo, söyle bana.”


  İçinde duyguların savaşa tutuştuğu Trell mavimsi yeşil birikintiye gözlerini dikip sessiz kaldı. Sonunda iç geçirdi. “İlk kim ellerini bu tekinsiz gölete soktu? Kim kana kana içip dönüşüm geçirdi ve otatarak kazık o dönüşüme nasıl bir etki etti? Icarium, bu kan kirlenmiş-”


  “Mappo.”


  “Pekâlâ. Akıtılan her kan güç içerir, dostum. Hayvanlar, insanlar, en küçük kuşlar… kan denen şey yaşam gücü, ruhun kendi akarsuyudur. İçinde baştan sona canlıların zamanı kilitlidir. O varoluştaki en kutsal kuvvettir. Kurbanlarının kanını ellerine bulaştıran katiller isteseler de istemeseler de o kuvvetten beslenirler. Pek çoğu bundan tiksinse de bazıları yeni bir açlığa kapılırlar ve böylece öldürmenin şiddetine köle olurlar. Bunun riskiyse, gerek kan gerekse taşıdığı güç korku ve acı gibi şeylerle kirlenmesidir. Kendi ölümünü hisseden akarsu strese kapılır ve oluşan bu şok, zehir etkisi yaratır.”


  “Ya kader?” diye ağır bir sesle sordu Icarium.


  Mappo gözlerini birikintiden ayırmaksızın irkildi. “Evet,” diye fısıldadı, “meselenin doğrudan özüne iniyorsun. Öyle bir kanı soğuran, kendi ruhuna özümseyen biri nasıl bir şey üstlenir? O kişi de şiddetli bir ölümü mü hak eder? Hep dengesizliği giderme amacı taşıyan kapsayıcı bir kanun var mıdır? Eğer biz kanla besleniyorsak kan neyle beslenir ve değişmez kurallara tabi midir, yoksa bizim kadar kaprisli midir? Yalnızca bu dünyadaki bizler mi sahip olduklarımızı kötüye kullanmakta özgürüzdür?”


  “Sorrit’i K’Chain Che’Malleler öldürmemiş,” dedi Icarium. “Olup bitenlerden haberleri bile yoktu.”


  “Lâkin bu yaratık donmuş. Dolayısıyla Jaghutların Omtose Phellack ayinine maruz kalmış olmalı - K’Chain Che’Malleler bundan nasıl haberdar olmazlar? Sorrit’i kendi elleriyle öldürmemiş olsalar bile duymuş olmaları gerekirdi.”


  “Hayır, onlar masum, Mappo. Adım gibi eminim.”


  “Öyleyse… nasıl?”


  “Çarmıh Karatahta’dan. Tiste Edurların âleminden. Gölge Âlem’den, Mappo. Bildiğin gibi o âlemde şeyler aynı anda iki farklı yerde bulunabilir veya bir yerde başlayıp daha sonra başka birinde tezahür edebilir. Gölge kafasına göre gezer ve hiçbir sınıra saygı göstermez.”


  “Ah, öyleyse… bu… burada mahsur kalmış. Gölgeden çekilip alınarak-”


  “Jaghutların buz sihri tarafından kapana kısılmış - lâkin akan kan ve belki otataral Omtose Phellack’a ağır gelmiş. Dolayısıyla da Jaghutların efsunu bozulmuş.”


  “Sorrit, Gölge Âlem’de öldürülmüş. Evet. Böylece örüntü çok daha netleşiyor, Icarium.”


  Jhag dostunu parlak, hararetli gözlerle süzdü. “Öyle mi? Tiste Edurları mı suçluyorsun?”


  “Gölge’ye başka kim bu kadar hükmedebilir? Artık tahtta oturan Malazan taklitçinin edemeyeceği kesin!”


  Jhag savaşçı ses çıkarmadı. Yıpranmış zeminde izler ararcasına aşağı bakarak birikintinin kenarına kadar yürüdü. “Bunu yapan Jaghut’u tanıyorum. Çıkardığı işten tanıdım. Omtose Phellack’ı açığa vururken sergilediği özensizliği. O… dertliydi. Sabırsız, kızgın, K’Chain Che’Mallelerin istila etme ve her kıtada koloni kurma gayretlerinde kullandıkları sonu gelmez yöntemlerden bıkkındı. K’C-hain Che’Mallelerin içine düştükleri iç savaş umurunda değildi. Bu Kısa-Kuyruklar sığınacak bir yer arayışıyla soydaşlarından kaçıyorlardı. Jaghut’un onlara soru sormakla uğraştığını hiç sanmam.”


  “Sence,” dedi Mappo, “burada neler olduğundan haberdar mıdır?”


  “Hayır, yoksa geri gelirdi. Belki ölmüştür. O kadar çoğu can verdi ki…”


  Ah, Icarium keşke bu bilgileri hiç hatırlamasaydın.


  Jhag durup kısmen döndü. “Lanetliyim. Benden sakladığın sır bu, değil mi? Bazı… anılar var. Bölük pörçük.” Bir elini alnına götürdü, sonra tekrar indirdi. “Feci şeyler seziyorum…”


  “Evet. Ama onlar sana, şu an karşımda duran dostuma ait değil.”


  Icarium’un daha da kırışan alnı Mappo’nun yüreğini sızlattı. Trell yine de başını çevirmedi, böyle ıstıraplı bir anda dostuna sırtını dönmedi.


  “Sen koruyucumsun,” dedi Icarium, “ama o koruma göründüğü gibi değil. Yanımda yer almanın sebebi dünyayı korumak. Benden.”


  “O kadar basit değil.”


  “Değil mi?”


  “Hayır. Burada bulunma sebebim şu an baktığım dostumu korumak. Diğer… Icarium’dan…”


  “Bu iş bitmeli, Mappo.”


  “Hayır.”


  Icarium yeniden ejderhayla yüzleşti. “Buz,” diye mırıldandı.


  “Omtose Phellack.” Mappo’ya döndü. “Artık buradan ayrılacağız. Jhag Odhan’a gideceğiz. Kan hısımlarımı bulmalıyım. Jaghutları.”


  Hapsedilmek için. Seni her türlü yaşamdan uzak tutacak ebedi buzun içinde. Ama onunla yetinmezler. Hayır, canını almak isterler. Seni Hood’a havale ederler. Üstelik bu sefer buna hakları da olur. Zira yürekleri yargılanmaktan korkmaz ve kanları… kanları buz kadar soğuktur.


  


  Y’Ghatan’ın yarım fersah güneyinde her biri yüz adım uzunlukta, otuz adım genişlikte ve üç adam boyu yükseklikte on altı höyük yükseliyordu. Bombeli damları yontulmamış kireçtaşı bloklarla ve dahili sütunlarla ayakta tutulan ilelebet karanlık on altı istirahatgâhın içlerinde Malazan kemikleri vardı. Yeni kazılmış, taşla kaplanmış hendekler uzaktaki şehirden onlara doğru uzanıyor, Y’Ghatan’ın lağımını üzerinde sinekler uçuşan kıvamlı akıntılarla oraya taşıyordu. Suratı asık Yumruk Keneb’e göre duygu ve düşünceler bundan daha açıkça ifade edilemezdi.


  Pis kokuyu elinden geldiğince yok sayan Keneb atını bir zamanlar imparatorluğun şehitlerine hürmeten dikilmiş bir taş anıtı üstünde taşıyan merkezi höyüğe yönlendirdi. Heykel devrilmiş, geriye sadece geniş kaidesi kalmıştı. Şimdi o kaidenin üstünde hep beraber Y’Ghatan’ın eğri büğrü, badanalı surlarına dönük duran iki adam ve iki köpek vardı.


  Dassem Ultor ve İlk Kılıcı’nın Höyüğü içerisinde ne Dassem ne de onca yıl evvel şehrin dışında can vermiş muhafızları yatardı. Askerlerin çoğu bu gerçeğin farkındaydı. İlk Kılıç’ın ölümcül, efsanevi dövüşçüleri tahrip edilmesinler diye işaretlenmemiş mezarlara gömülmüşlerdi. Dassem’in kendi mezarınınsa Quon Tali’deki Unta’nın dışında bir yerde olduğu düşünülürdü.


  Muhtemelen içi hoştur.


  Çoban köpeği Bükük, koca kafasını çevirip Keneb’in atını dik yamaçtan yukarı yürütmesini seyretti. Bir yara izi yumağına gömülü birbirinden ayrık duran kızarmış gözlerdeki bakış Malazan’ın içini ürpertti ve ona bu hayvana aşinalığının sadece hayali olduğunu bir kez daha hatırlattı. Bükük’ün Coltaine’le beraber ölmesi gerekirdi. Hayvan birbiriyle ilişkisiz ve tanımlanamaz parçaların köpeğe benzer birleştirilmesiyle yaratılmış gibiydi. Aynı seviyede olmayan ve birer hörgücü andıran omuzlar, yetişkin bir adamın uyluğu kalınlığında bir boyun, boğum boğum kaslara sahip biçimsiz butlar, bir çöl aslanınınki kadar kabarık bir göğüs. Boş gözlerin altında yaratık aşırı geniş ve burun kısmı eğri çenelerden ibaretti. Haşin ağzı kapalı dururken bile kalan üç köpekdişi açıkça görünürdü, zira üzerlerini kaplayan derinin çoğu Düşüş’te yırtılıp kopmuş ve yerini hiçbir şey almamıştı. Kulaklarından biri kesikken diğeri yassı ve yamuk iyileşmişti.


  Keneb atından inerken Bükük’ün kuyruğundan geriye kalan kısacık uzantı oynamıyordu. Oynasaydı Keneb geçirdiği şokla düşüp ölebileceğine ihtimal verirdi.


  Uyuz, sıçanımsı Li Heng köpeği Böcük tıpış tıpış gelip Keneb’in sol çizmesini kokladı, sonra da çizmenin üstüne hanım hanımcık çömelip köseleye bir güzel işedi. Küfrederek geri çekilen Malazan sert bir tekme atmak için ayağını kaldırdığı sırada Bükük’ün deri hırıltısını duyup hareketini yarıda kesti.


  Savaş Lideri Gali bir kahkaha attı. “Böcük bu taş yığınına sahip çıkıyor, o kadar, Yumruk. Hood biliyor ya, altımızda bundan gocunacak hiç kimse yok.”


  Keneb sürüş eldivenlerini çıkararak, “Keşke aynı şey diğer höyükler için de söylenebilseydi,” dedi.


  “Ah, ama o hakaret Y’Ghatan vatandaşlarının ayaklarına ait.”


  “Öyleyse Böcük’ün daha sabırlı davranması gerekirdi, Savaş Lideri.”


  “Hood canımızı almasın be adam, o kahrolasıca bir köpek. Üstelik yakın bir zamanda sidiği tükenecek mi sanıyorsun?”


  Elimden gelse çok daha fazla şeyi tükenir. “Ne yalan söyleyeyim, haksız değilsin. O sıçanın içinde kuduz bir bhederin boğasından daha fazla habis sıvı var.”


  “Kötü beslenme yüzünden.”


  Keneb öbür adama hitap etti. “Yumruk Temul, Muavin emrindeki Wickan izcilerin şehir etrafında turlayıp turlamadıklarını öğrenmek istiyor.”


  Genç savaşçı artık bir çocuk değildi. Aren’den beri boyu iki karış uzamıştı. Şahin yüzlü sırım delikanlının siyah gözlerinde çok fazla kaybın izi vardı. Aren’deyken onun komutasını içerleyen Karga klanı savaşçıları şu günlerde suskundu. Bakışları Y’Ghatan’a çevrili oğlan, Keneb’in sözlerini duyduğuna yönelik bir belirti göstermiyordu.


  GalVa göre her geçen gün Coltaine’e biraz daha benziyormuş. Keneb çıt çıkarmadan beklemesi gerektiğini bilecek kadar akıllıydı.


  Gali genzini temizledi. “Batı yolu bizim gelmemizden en fazla bir-iki gün önce gerçekleşmiş bir göçün emarelerini taşıyor. Yarım düzine ihtiyar Karga atlı savaşçısı kaçan mültecileri kovalayıp yağmalamayı talep etti.”


  “Peki o savaşçılar şimdi neredeler?” diye sordu Keneb.


  “Yük katarını koruyorlar, hah!”


  Temul söz aldı. “Muavin’e bütün şehir kapılarının kapalı olduğunu haber ver. Talin dibinde bir hendek kazılmış ve her yöndeki rampalı yollar neredeyse bir adam boyu derinlikte kesilmiş. Lâkin söz konusu hendek sadece iki adım genişliğinde - belli ki düşmanın zamanı kalmamış.”


  Zamanı kalmamış. Keneb buna kafa yordu. Leoman işçilere baskı yaparak tek bir gün içerisinde çok daha geniş bir bariyer kazdırabilirdi. “Pekâlâ. İzcilerin surlara veya köşe kulelerinin damlarına takılı herhangi bir büyük silah bildirdiler mi?”


  “Malazan üretimi balistalar. Tam tamına bir düzine,” cevabını verdi Temul. “Eşit aralıklarla yerleştirilmişler. Bir yoğunlaşma belirtisi yok.”


  “Eh,” dedi Keneb homurdanarak, “Teoman’ın bir zayıf nokta göstermesini beklemek budalalık olur. Peki o surlarda askerler nöbet tutuyor muymuş?”


  “Evet, kalabalıklar bağırarak savaşçılarıma sataşmışlar.”


  “Çıplak kıçlarını da göstermişler,” diye ekleyen Gali dönüp yere tükürdü.


  Böcük yine tıpış tıpış gelip parlak balgamı kokladı, ardından yalayıp yuttu.


  İçi kalkan Keneb başını öteye çevirdi ve miğferinin çene kayışını gevşetti. “Yumruk Temul, en emin yaklaşımımıza ilişkin bir hüküm verdin mi?”


  Temul ifadesiz bir yüzle ona göz attı. “Verdim.”


  “Eee?”


  “Eee’si ne, Yumruk? Muavin fikirlerimizi umursamıyor ki.”


  “Umursamasa bile aklından geçenleri duymak isterim.”


  “Şehir kapılarını boş verin. Moranth mühimmatlarını kullanarak kuleyle kapı arasındaki duvarın orta yerini delin. Herhangi bir taraf işimizi görür. Hatta iki taraf daha bile iyi olur.”


  “Peki lağımcılar bir surun dibinde çalışırlarken nasıl sağ kalacaklar?”


  “Geceleyin saldırırız.”


  “Öyle bir şey riskli olur.”


  Kaşlarını çatan Temul cevap vermedi.


  Gali döndü ve gözyaşı dövmeli yüzünde şaşkın bir ifadeyle Keneb’i süzdü. “Bir kuşatmaya başlıyoruz be adam, Hood’un belası bir sinek dansına değil.”


  “Biliyorum. Ama Leoman’ın büyücüleri olmalı. Gecenin karanlığı lağımcılarımızı onlardan gizleyemez.”


  “Onlara karşı koyabilirler,” diye tersledi Gali. “Hem bizim büyücülerimiz ne güne duruyor? Ama böyle şeyler konuşarak nefesimizi boşa tüketiyoruz. Muavin canının istediğini yapacak.”


  Keneb sağa dönüp On Dördüncü Ordu’nun engin ordugâhını inceledi. Leoman’ın aptalca bir işe kalkışması ihtimaline karşı kamp bir sortiyi savuşturacak biçimde düzenlenmişti. ¿Abluka süreci iki veya üç günde gerçekleştirilecek dikkatli, ölçülü bir manevra olacaktı. Surlardaki Malazan balistalarının menzili iyi bilindiğinden o konuda bir sürprizle karşılaşmazlardı. Mamafih şehri çevrelerken hatları endişe verecek kadar gerilecekti. Şehir kapılarını gözlemek maksadıyla ileri mevzilere ihtiyaç duyacaklardı. Ayrıca Temul’un Wickanlarıyla Setilerini ve Gall’ın Khundryl atlı savaşçılarını Leoman’ın bir sürpriz yapması hâlinde tepki verecek bölüklere ayırıp konuşlandırmaları gerekecekti.


  Yumruk başını iki yana salladı. “Anlamadığım bir şey var. Amiral Nok’un filosu daha şimdiden beş bin komandoyla Lothal’a doğru yelken açmış durumda. Ayrıca Dujek son kenti de teslim olmaya zorladığında bize katılmak üzere hızlı bir yürüyüş başlatacak. Leoman durumunun ümitsiz olduğunu biliyordur. Bizi hırpalasa bile kazanamaz. Takviye kuvvetleri beklerken bu ilmiği Y’Ghatan’ın boynunda sıkı sıkıya tutabiliriz. Kısacası işi bitti. Öyleyse neden direnmeyi sürdürüyor?”


  “Evet,” dedi Gali. “Batı yönünde yoluna devam edip odhana girmesi gerekirdi. Onu orada asla yakalamazdık. Ordusunu yeniden kurmaya, davası için savaşçı toplamaya başlayabilirdi.”


  Keneb onlara göz attı. “Demek sen de bu konuda en az benim kadar tedirginsin, Savaş Lideri.”


  “Leoman’ın niyeti bizi kanatmak, Keneb. Ölmeden önce bizi kanatmaya niyetli.” Gali sert bir el hareketi yaptı. “Bu lanetli şehrin çevresinde yeni höyükler dikilecek. Leoman da savaşarak ölecek ki bir diğer şehit olup çıksın.”


  “Demek Malazanları öldürmek, savaşmak için yeterli bir sebep. Bunu hak edecek ne yaptık?”


  “Gururlarını incittik,” dedi Temul. “Bir savaş meydanında yenilgiye uğramak ayrı şeydir, düşmanının kılıç çekmesine bile gerek kalmadan ezilmek apayrı.”


  Gali başını sallayarak, “Raraku’da küçük düştüler,” dedi. “Ruhlarında gitgide büyüyen bir kanser var. Bu kesilip atılabilecek bir maraz değil. Malazanlara acı çektirilmeli.”


  “Ne kadar saçma,” dedi Keneb. “Köpekler Zinciri bu hergelelere yeteri kadar şan kazandırmadı mı?”


  “Mağlupların ilk zayiatı, kendi suç listelerinin hatırlatılmasıdır, Yumruk,” dedi Temul.


  Keneb genç adamı süzdü. Evlatlık Kurtçuk genellikle Temul’a eşlik ederdi ve o acayip oğlan birbirinden ilginç gözlemleri arasında Temul’un geleceğinde şan veya belki kötü şöhret yer alacağını da belirtmişti. Tabii o gelecek yarın da gerçekleşebilir. Hem zaten Kurtçuk kafadan sakat bir yetimden fazlası olmayabilir… pekâlâ, bu dediğime kendim bile inanmadım - oğlan gereğinden fazla şey bilir gibi gözüküyor. Ah bir de söylediklerinin yarısı kulağa anlamlı gelseydi… Eh, her halükârda Temul seferden sefere koşmuş deneyimli bir askere daha uygun beyanlarıyla Keneb’i hâlâ şaşkına çevirebiliyordu. “Pekâlâ, Yumruk Temul. Leoman’ın yerinde olsaydın sen ne yapardın?”


  Temul önce ses çıkarmadı, ardından süzgün yüzünde şaşkınlığa benzer bir ifadeyle Keneb’e kısaca göz attı. Fazla geçmeden ifadesizlik maskesini tekrar takıp omuz silkti.


  “Coltaine gölgende yürüyor, Temul,” diyen Gali yüzündeki gözyaşı dövmelerini taklit edercesine parmaklarını orada gezdirdi. “Onu tekrar tekrar görüyorum.”


  “Hayır, Gali. Sana daha önce de söyledim. Wickanların gelenek göreneklerinden başka bir şey gördüğün yok; geri kalanı tamamen senin hayalin. Coltaine beni başından savdı; geri geleceği kişi ben değilim.”


  Coltaine hâlâ içine dert oluyor, Temul. O seni cezalandırmak veya utandırmak değil, hayatta tutmak için Duiker’le beraber gönderdi. Bunu neden bir türlü kabullenmiyorsun?


  “Pek çok Wickan görmüşlüğüm var,” dedi Gali bir hırıltıyla.


  Sözleri eski bir tartışmadan kalmış gibiydi. İç geçiren Keneb atının yanına kadar yürüdü. “Muavin’e iletilecek son bir sözünüz var mı? Yok mu? Pekâlâ.” Eyere çıkıp dizginleri elinde topladı.


  Çoban köpeği Bükük kum rengindeki cansız gözleriyle onu seyretti. Yakınlardaki Böcük bir kemik bulmuştu; yere yüzükoyun uzanıp bacaklarını açmış olan hayvan o kemiği köpeklere özgü şuursuz bir dikkatle kemiriyordu.


  Keneb yokuş aşağı inerken kemiğin büyük ihtimalle nereden çıktığını fark etti. O sıçanı dosdoğru Hood’un Kapısı’na yollayacak kadar sert bir tekme atmamakla hata ettim.


  


  >Şişe yanlarına geldiğinde Onbaşı Ölükoku, Gırtlakkesen ve Güneşekarşı bir Yemlik oyunu çeviriyor, siyah taşlar elekten sekip bardakların içinde yuvarlanıyordu.


  “Çavuşunuz nerede?” diye sordu büyücü.


  Ölükoku başını kaldırdı, sonra tekrar indirdi. “Boya karıyor.”


  “Boya mı? Ne boyası?”


  “Dal Honluların ölüm maskesi boyasından,” dedi Güneşekarşı.


  “Kuşatmadan önce mi?”


  Gırtlakkesen tısladı - Şişe çıkan sesin bir kahkaha yerine geçtiğini tahmin etti. “Duydunuz mu? Bir kuşatmadan önceymiş. Hay ağzın dert görmesin, Şişe.”


  “O bir ölüm maskesi, budala,” dedi Güneşekarşı büyücüye. “Ölmek üzere olduğunu düşündüğü zaman boyar.”


  “Bir çavuş için ne kadar güzel bir tutum,” diyen Şişe etrafa bakındı. Dokuzuncu Manga’nın diğer iki askeri -Galt ve Lobe- bir tencere kaynayan suyun içine ne koyacaklarına dair kavga ediyordu. Her ikisi de avuç dolusu ot tutuyordu ve biri otları tencereye atmak için uzanırken, diğer asker o eli itip kendi otlarını içine atmaya çalışıyordu. Aynı şey kaynayan suyun üzerinde tekrar tekrar yaşanıyor, her ikisi de konuşmuyordu. “Pekâlâ, Merhem boyayı nereden alıyor?”


  “Yolun kuzeyinde yerel bir mezarlık var,” dedi Ölükoku. “Herhalde oradandır.”


  “Eğer onu bulamazsam,” dedi Şişe, “yüzbaşımız bölüğündeki bütün çavuşlarla toplanmak istiyor. Hava kararırken.”


  “Nerede?”


  “Yolun güneyindeki çiftliğin arkasında çatısı çökmüş bir koyun ağılı var ya, işte orada.”


  Ateş çukurunun üstündeki tencerede kaynayan su kurumuştu. Galt ve Lobe şimdi de su testileri için itişiyorlardı.


  Şişe bir sonraki kampa geçti. Çavuş Moak’ı sırtını bir uyku tulumu yığınına dayamış yatarken buldu. Saçı ve sakalı bakır tonundaki Falarlı bir balık kılçığıyla aşırı büyük dişlerinin arasını eşeliyordu. Askerleri görünürde yoktu.


  “Çavuş. Yüzbaşı Faradan Sort bir toplantı düzenliyor-”


  “Duydum. Sağır değilim.”


  “Mangan nerede?”


  “İshal oldular.”


  “Hepsi birden mi?”


  “Dün akşamki yemeği ben pişirdim. Mideleri zayıf, hepsi bu.” Adam geğirince Şişe’nin burnuna çürümüş balık bağırsağını anımsatan bir koku çalındı.


  “Hood canımı almasın! Bu yolda balık yakalayacak yeri nereden buldun?”


  “Bulmadım. Yanımda getirdim. Doğru, biraz bayattı ama gerçek bir askerin başa çıkamayacağı bir şey değil. Tencerede biraz kalmıştı - ister misin?”


  “Hayır.”


  “Kahrolasıca ordusu ödlek mızmızlarla doluyken Muavin’in başının dertte olmasına şaşırmamalı.”


  Şişe oradan ayrılmaya davrandı.


  “Hey,” diye seslendi Moak, “Keman’a bahsin hâlâ geçerli olduğunu söyle.”


  “Ne bahsi?”


  “Mesele onunla benim aramda. Tek bilmen gereken bu.”


  “Peki.”


  Şişe onları bulduğunda Çavuş Mosel ve mangası hendekteki kırık bir arabayı söküyorlardı. Tahtaları üst üste yığmışlardı ve Parlakzekâ’yla Birgün yıpranmış kalaslardaki çivileri, perçinleri ve akşamları sökerlerken Taffo’ylas Uru Hela da çavuşun dikkatli bakışları altında dingille cebelleşiyorlardı.


  Mosel dönüp şöyle bir baktı. “Şişe’ydi, değil mi? Keman’ın Dördüncü Mangası’ndan, ha? Neffarias Bredd’i arıyorsan az önce kaçırdın. Dev gibi bir adam. Damarlarında Fenn kanı olmalı.”


  “Hayır, aramıyordum, çavuşum. Bredd’i gerçekten gördün mü?”


  “Şey, bizzat görmedim. Buraya daha yeni geldim. Ama Parlakzekâ…”


  Adını duyan iri yarı kadın kafasını kaldırdı. “Evet. Biraz önce buradaymış. Hey, Birgün, onun uğradığını söyleyen kimdi?”


  “Kimin uğradığını?”


  “Neffarias Bredd’i tabii, seni şişko inek. Başka kimden bahsediyor olabiliriz?”


  “Kim söyledi bilmiyorum. Zaten yarım yamalak dinliyordum. Galiba Gülücük’tü. Yoksa o değil miydi? Her neyse, o adamla battaniyelerde yuvarlanmak isterdim.”


  “Gülücük erkek değil ki.”


  “Onu değil, Bredd’i kastettim.”


  “Ne yani, Bredd’le yatmak mı istiyorsun?” diye sordu Şişe.


  Mosel gözlerini kısarak büyücünün üstüne yürüdü. “Askerlerimle dalga mı geçiyorsun, Şişe?”


  “Asla öyle bir şey yapmam, çavuşum. Sadece bir toplantı olduğunu söylemek için uğramıştım.”


  “Ah, evet, duydum.”


  “Kimden?”


  Sırım delikanlı omuz silkti. “Hatırlamıyorum. Fark eder mi?”


  “Eğer vaktimi boşa harcıyorsam eder.”


  “Boşa harcayacak vaktin yok mu? Bizden farkın ne?”


  “O dingil kırık gözükmüyor,” diye gözlemde bulundu Şişe.


  “Olduğunu kim söyledi?”


  “Öyleyse arabayı neden parçalıyorsunuz?”


  “O kadar uzun bir süre tozunu yuttuk ki sonunda intikam almamız gerekiyordu.”


  “Arabacı nerede? Yükleme ekibi?”


  Parlakzekâ çirkin bir kahkaha attı.


  Mosel yine omuz silkti, ardından hendeğin daha aşağısını işaret etti. Elleri ve ağızları bağlanmış dört figür sarı otların arasında hareketsiz yatıyordu.


  Çavuşlar Sobelone ve Tugg’ın mangaları bir güreş maçının etrafında toplanmışlardı. Şişe daha iyi görebilmek için kalabalığı yararken rakiplerin Tuzyalar ve Kısaburun olduğunu gördü. İki ağır piyade bir kol ve bacak yumağı arasında kâh abanıp kâh asılırken yere atılan sikkeler yoldan toz kaldırıyordu. Tuzyalar’ın görünürdeki kocaman, yuvarlak suratı kızarıp terlemiş ve toza bulanmış, yüz ifadesi her zamanki ineğimsi, ilgisiz idraksızlıkta takılıp kalmıştı. Gözlerini yavaşça kırpıştırırken bir şeyi çiğnemeye yoğunlaşıyormuş gibi bir hâli vardı.


  Şişe sağındaki Çekçek’i dürttü. “Ne için kavga ediyorlar?”


  Çekçek ince, soluk yüzü seğirerek Şişe’ye baktı. “Çok basit. İki manga uygun adım yürüyor. Biri diğerinin arkasına, sonra diğeri evvelden önde olanın önüne geçiyor. Böylelikle efsanevi yoldaşlığın hanzolan uyutmak için tasarlanmış kötü şiirlerin ve açık seçik şarkıların destansı bir kışkırtıcısından öteye geçmediği, kısacası bir yalan olduğu ispatlanıyor. Sonuçta ortaya hayvansı içgüdülerin bu itibarsız gösterisi çıkıyor ve-”


  Şişe’nin solunda duran Onbaşı Reem, “Tuzyalar, Kısaburun’un kulağını ısırıp kopardı,” diyerek lafa karıştı.


  “Ah. Çiğnediği şey o muymuş?”


  “Evet. Üstelik ağır ağır çiğniyor.”


  “Tugg ve Sobelone yüzbaşının toplantısından haberdarlar mı?”


  “Evet.”


  “Demek burnunun ucu kesilip atılmış Kısaburun şimdi bir de tek kulakla kaldı.”


  “Evet. Suratına nispet olsun diye yapmayacağı şey yok.”


  “Geçen hafta evlenen o muydu?”


  “Evet. Ona karşı bahis oynayan şuradaki Hanno’yla. Her neyse, duyduğum kadarıyla Hanno’nun sevdiği şey herifin suratı değilmiş, bilmem anlatabildim mi?”


  Şişe’nin gözüne yirmi kadar eğri büğrü, kambur guldindha ağacının bulunduğu yolun kuzey tarafındaki alçak bir tepe takıldı. “Eski mezarlık orası mı?”


  “Öyle görünüyor. Niye ki?”


  Cevap vermeyen büyücü kalabalığın arasından geri gitti ve kabristana yollandı. Çavuş Merhem’i bir yağmacı çukurunda buldu. Suratına külden çizgiler çekmiş adam genizden gelen tuhaf, monoton iniltiler çıkarıyor, bir yandan da dans ederek dar halkalar çiziyordu.


  “Çavuşum, yüzbaşı bir toplantı-”


  “Kapa çeneni, meşgulüm.”


  “Hava kararırken koyun ağılında-”


  “Bir Dal Hon ölüm ağıtını bölersen bütün bin kere bin ömür boyunca sülalece lanetlenirsin. Kıllı kadınlar çocuklarını ve çocuklarının çocuklarını çalarlar, onları doğrayıp sebzelerle, bitki kökleriyle ve az miktarda safranla pişirirler-”


  “Söyleyeceğimi söyledim, çavuşum. Emirler iletildi. Hoşça kal.”


  “-üstelik yılan derisinden kuşaklar takan Dal Hon bağcıları kadınınla da yatarlar. Sonra kadının kıvırcık siyah kıllarla kaplı zehirli solucanlar doğurup-”


  “Böyle devam edersen, çavuşum, seni bir bez bebeğe çeviririm.”


  Gözleri bir anda fal taşı gibi açılan Merhem çukurdan dışarı fırladı. “Seni kem adam! Benden uzak dur! Sana hiçbir şey yapmadım!” Arkasına döndüğü gibi üstündeki ceylan derilerini uçuşturarak koşup gitti.


  Şişe kampa yapacağı uzun dönüş yürüyüşüne başladı.


  


  Teller’i arbaletini toparlarken buldu. Huysuz onu yoğun bir ilgiyle seyrediyordu. Bir yanda kapağı açılmış bir Moranth mühimmatları kasası duruyor, el bombaları kıtıklı yuvalarda bekleyen kaplumbağa yumurtalarını andırıyordu. Manganın tedirgin görünen diğer mensupları biraz uzakta oturuyorlardı.


  Çavuş başını kaldırdı. “Şişe, hepsini buldun mu?”


  “Evet.”


  “Güzel. Eee, diğer mangalar ne âlemde?”


  “İyiler,” cevabını veren Şişe ateş çukurunun öbür tarafındaki silah arkadaşlarını süzdü. “Ne gereği var?” diye sordu. “O kutu infilak ederse Y’Ghatan surunu buradan yıkar ve sizinle beraber bu ordunun büyük bölümü kızıl bir dolu gibi gökten yağar.”


  Yüzlerde aniden mahcup ifadeler belirdi. Homurdanan Koryk zoraki bir kayıtsızlıkla ayağa kalktı. “Ben zaten burada oturuyordum,” dedi. “Sonra Katran ve Gülücük gelip gölgeme sığındılar.”


  “Herif yalan söylüyor,” dedi Gülücük. “Hem zaten niye yüzbaşının emirlerini aktarmak için gönüllü oldun, Şişe?”


  “Aptal değilim de ondan.”


  “Öyle mi?” dedi Katran. “Eh, sonunda geri geldin, değil mi?”


  “Şimdiye kadar işlerini bitirmişlerdir diye düşünmüştüm.” Büyücü bir elini sallayarak suratının önünde uçuşan bir sineği kaçırdı, ardından gidip ateş çukurunun rüzgâraltı kısmına oturdu. “Eee, çavuşum, sence yüzbaşının söyleyecekleri ne?”


  Huysuz, “Lağımcılar ve kalkanlar,” diye hırıldadı.


  “Kalkanlar mı?”


  “Evet. Başımızı aşağıda tutarak surlara sokulacağız. Geri kalanınız da mayınlar yerleştirilinceye kadar bizi oklardan ve taşlardan koruyacaksınız. Sonra sağ kalanlar ellerinden geldiği kadar hızla oradan kaçacaklar ama yeterince hızlı gidemeyecekler.”


  “Öyleyse tek yönlü bir yolculuk olacak.”


  Huysuz sırıttı.


  “Bundan daha kapsamlı bir plan kurulacak,” dedi Teller. “Yani umarım.”


  “Muavin’in dosdoğru hedefe yönelmek gibi bir huyu var.”


  “Belki öyledir, Huysuz. Belki de değildir. Muavin toz bulutları dağıldığında ordusunun büyük kısmının hâlâ nefes almasını arzuluyor.”


  “Birkaç yüz lağımcı hariç.”


  “Zaten yeterince seyreldik,” dedi Teller. “Tavore bizi heba etmeye yanaşmaz.”


  “Bak bu dediğin Malazan İmparatorluğu için bir ilk olur.”


  Çavuş dönüp Huysuz’a göz attı. “Bak ne diyeceğim, neden seni buracıkta öldürüp kurtulmuyorum?”


  “Unut gitsin. Siz zavallı lavukları da yanımda götürmek istiyorum.”


  Çavuş Gesler ve mangası az evvel oraya gelmişlerdi ve yakında bir kamp kuruyorlardı. Onbaşı Bulutlu’nun aralarında olmaması Şişe’nin gözünden kaçmadı. Gesler yanlarına geldi. “Keman.”


  “Kalam ve Tez de döndüler mi?”


  “Hayır, Bulutlu’yla beraber yollarına devam ettiler.”


  “Devam mı ettiler? Nereye?”


  Gesler, Teller’in karşısına çömeldi. “Çirkin suratını gördüğüme sevindim diyeyim, gerisini sen anla, Keman. Belki geri gelirler, belki gelmezler. Sana daha sonra anlatırım. Sabahı Muavin’in yanında geçirdim. Bir yığın sorusu vardı.”


  “Ne hakkında?”


  “Sana daha sonra anlatacağım şeyler hakkında. Demek yeni bir yüzbaşımız var.”


  “Faradan Sort.”


  “Korelrili mi?”


  Teller kafa salladı. “Duvar’da durduğunu sanıyoruz.”


  “Öyleyse muhtemelen yumruk yedi mi ayakta kalabilir.”


  “Evet, sonra bir yumruk da o atar.”


  “Aman ne güzel.”


  “Bu akşam bütün çavuşları bir toplantıya çağırmış.”


  “Sanırım geri gidip Muavin’in birkaç sorusunu daha yanıtlayacağım.”


  “Yüzbaşıdan ilelebet uzak duramazsın, Gesler.”


  “Sen öyle san. Eee, Yüzbaşı Sevecen’i nereye atamışlar?”


  Teller omuz silkti. “Herhalde adam edilmesi gereken bir bölüğe vermişlerdir.”


  “Peki bizim adam edilmemiz gerekmiyor muymuş?”


  “Biz bu ordudakilerin çoğundan daha zor korkutuluruz, Gesler. Sanırım Sevecen zaten bizden umudunu kesmişti. O sefil hergelenin çekip gittiğini gördüğüme üzülmedim. Bu akşamki toplantı büyük ihtimalle kuşatmada neler yapacağımızla ilgilidir. Belki budur, belki de Sort ilham verici bir nutukla vaktimizi boşa harcamak istiyordur.”


  Gesler suratını ekşiterek, “İmparatorluğun şanı için,” dedi.


  Koryk, oturduğu yerde baldriğine* fetişler bağlarken, “İntikam için,” dedi.


  
    


    * (İng.) Baldric: Omuzdan kalçaya çaprazlama takılan geniş bir kemer türü. -çn
  


  


  “Onu alan biz olduğumuz sürece intikam da şanlı bir şeydir, asker.”


  “Hayır, değildir,” dedi Teller. “Neresinden bakarsan bak pis iştir.”


  “Gevşe biraz, Keman. Yarı ciddiydim. O kadar gerginsin ki gören bir kuşatmaya girişeceğimizi falan zanneder. Her neyse, neden işin kirli kısmını birkaç tane Pençe eli halletmiyor? Bilirsiniz işte, şehre ve saraya sızıp Leoman’ı bıçaklarlar, olur biter. Neden bizim gerçek bir çatışmaya bulaşmamız gerekiyor ki? Bugünlerde ne biçim bir imparatorluk olduk böyle?”


  Bir müddet kimse konuşmadı. Şişe de çavuşunu seyretti. Teller arbaletin kirişini kontrol ediyordu ama Şişe onun da aynı anda düşündüğünü görebiliyordu.


  “Laseen onları yanında ayırmıyormuş,” dedi Huysuz.


  Gesler ifadesiz bir bakışla lağımcıyı tarttı. “Söylenti öyle miymiş, Huysuz?”


  “Onlardan biri öyleymiş. Ben ne bilirim ki? Belki de Laseen’in kulağına bir şeyler çalınmıştır.”


  Teller, ok kutusunu incelerken, “Senin kulağına çalındığı kesin,” diye mırıldandı.


  “Kulağıma çalınan tek şey hâlâ Quon Tali’de bulunan birkaç kıdemli bölüğe Unta’ya ve Malaz Kent’e gitmelerinin emredildiği.”


  Teller nihayet kafasını kaldırdı. “Malaz Kent’e mi? Neden oraya?”


  “Söylenti o kadar ayrıntılı değildi, çavuşum. Niye değil, nereye. Her neyse işte, bir şeyler dönüyor.”


  “Bütün bunları nereden duydun?” diye sordu Gesler.


  “Kartool’dan gelen yeni çavuş Hellian’dan.”


  “Hani sarhoş olan mı?”


  “Evet.”


  “O kadının bir şeyler fark edebilmesine şaşırdım,” diye gözlemde bulundu Teller. “Kartool’dan niye sürülmüş?”


  “Bundan hiç bahsetmek istemiyor. Konu açılınca nasıl surat astığına bakılırsa yanlış zamanda yanlış yerde bulunmuş olmalı. Her neyse, önce Malaz Kent’e gitmiş, oradan da Nap’taki nakliye gemilerinden birine binip Unta’ya geçmiş. Asla gözlerini açık tutamayacak kadar sarhoşa benzemiyor.”


  “Yoksa onu tavlamaya mı çalışıyorsun, Huysuz?”


  “Bana göre biraz fazla genç, Keman, ama bulup da bunayacak değilim.”


  “Mahmur gözlü bir eş,” dedi Gülücük dudak bükerek. “Herhalde elinden ancak o kadarı gelir, Huysuz.”


  “Genç bir delikanlıyken,” diyen lağımcı uzanıp bir el bombası aldı -Şişe adamın havaya atıp tek eliyle yakalamaya başladığı bombanın bir delergeç olduğunu telaşla fark etti- ve sözlerini sürdürdü, “ne zaman büyüklerime saygısızca bir laf etsem babam beni arkaya götürür ve neredeyse bayıltıncaya kadar döverdi. İçimden bir ses senin babanın küçük kızına gereğinden fazla hoşgörülü davrandığını söylüyor, Gülücük.”


  “Hele bir dene bakalım, Huysuz. Gözüne bıçağı sokuveririm.”


  “Baban olsaydım, Gülücük, uzun zaman önce kendimi öldürürdüm.”


  Söylenenleri duyunca kadının suratı bembeyaz kesilse de bütün gözler atılıp tutulan bombaya çevrili olduğundan, diğer hiç kimse bunu fark etmemiş gibiydi.


  “Kaldır şunu,” dedi Teller.


  Huysuz ironik bir ifadeyle kaldırdı, ardından gülümseyerek delergeci kasaya geri koydu. “Her neyse, görünen o ki Hellian’ın becerikli bir onbaşısı var. Bu da bana su gibi brendi içmesine rağmen muhakeme yeteneğini kaybetmediğini söylüyor.”


  Şişe ayağa kalktı. “Bak şimdi aklıma geldi. Onu unutmuşum. Kamplarını nereye kurdular, Huysuz?”


  “Rom arabasının yakınına. Ama Hellian’ın toplantıdan haberi var.”


  Şişe mühimmat kasasına göz attı. “Ah. Neyse, bari çölde bir gezintiye çıkayım.”


  “Fazla uzaklaşma,” dedi çavuş. “Teoman’ın savaşçılarından bazıları orada olabilir.”


  “Doğru, tamam.”


  Büyücü az sonra belirlenmiş toplantı yerinin görüş menziline ulaştı. Yıkık binanın hemen arkasında ot bürümüş bir moloz yığını vardı. Höyük büyüklüğündeki tümsekte demet demet sarı otlar bitmişti. Görünürde kimsecikler yoktu. Şişe mezbeleye doğru yürüdükçe arkasındaki ordugâhın sesleri giderek azaldı. Vakit ikindi sonlarıydı ama rüzgâr hâlâ bir fırının nefesi kadar sıcaktı.


  Yontulmuş duvar ve temel taşları, tuzla buz olmuş putlar, uzun tahta parçaları, hayvan kemikleri ve kırık çömlek kırıkları. Şişe yan taraftan yukarı tırmanırken en son bırakılan artıklara dikkat etti. Malazan tarzı yapılmış siyah sırlı bodur çanak çömleklerde en yaygın motiflerin bölük pörçük imgeleri mevcuttu: Dassem Ultor’un Y’Ghatan dışındaki ölümü, tahtında oturan İmparatoriçe, İlk Kahramanlar ve Quon panteonu. Şişe’nin içlerinden geçtikleri köylerde karşılaştığı yerel tarz çok daha zarif, ince, uzundu ve gerek boyun gerekse ağız kısımlarında krem yahut beyaz, gövdedeyse kırmızı renkteydi. Ayrıca süslemelerde kullanılan imgeler daha belirgin ve gerçekçiydi. Şişe öyle bir kırığı görünce durakladı. Gövdeden kopmuş parçaya Köpekler Zinciri boyanmıştı. Büyücü onu yerden aldı ve resmedilmiş sahnenin üstündeki tozu sildi. Tahta bir çarmıha gerilmiş Coltaine’in bir kısmı görülebiliyor, üstünde karmakarışık bir siyah karga sürüsü uçuşuyordu. Coltaine’in altında ölü Wickanlarla Malazanlar ve mızrakla geçirilmiş bir çoban köpeği dikkat çekiyordu. Sırtına bir ürperti yayılan Şişe çömlek kırığını elinden düşürdü.


  Tümseğin tepesinde bir müddet dikilerek Malazan ordusunun yol boyunca uzanan ve yanlardan taşan yaylımını inceledi. Mesajlar ve raporlar taşıyarak zikzaklar çizen tek tük atlılar; bir sinek sürüsü gibi yukarıda turlayan leş yiyici kuşlar, kepgüveler ve rhizanlar.


  Şişe kehanetlerden hiç hazzetmezdi.


  Miğferini çıkarıp alnındaki teri sildi ve güneydeki odhana doğru döndü. Arazi belki bir zamanlar bereketli olsa da artık bir sahraydı. Uğruna savaşmaya değer miydi? Hayır ama zaten uğruna savaşmaya değecek çok az şey vardı. Belki bir tek yanındaki asker - Şişe bunu öyle kuşkulu bir yoldaşlıktan başka hiçbir şeyleri kalmamış ihtiyar gazilerden yeteri kadar duymuştu. O tür bağlar ancak çaresizlikten, ruhun umursanan şeyleri ve kişileri kapsayan başa çıkılabilir ama acınası bir alana indirgenmesinden doğabilirdi. Geri kalanlaraysa zaman zaman habisliğe kaçan saf bir kayıtsızlıkla yaklaşılırdı.


  Tanrılar aşkına, benim burada ne işim var?


  Gelişigüzel yaşam tarzı benimsemek, yürümeye değer bir yol gibi görünmüyordu. Huysuz ve çavuş hariç manga Şişe’den farkı olmayan kişilerden oluşuyordu: Fazlasıyla yalıtılmış ve tenha gelmeyen bir yer bulmaya, içeride saklı kırılgan benliği maskelemek için kabadayılık taslamaya hevesli genç askerler. Fakat bütün bunların şaşırtıcı bir tarafı yoktu. Gençlik durağan, atıl ve boğucu hissedildiğinde bile apar topar geçerdi. Duyguların boğazı yakmaya ve kalbi tutuşturmaya yetecek kadar acı baharatlar hatılmışçasına aşırıya kaçmasından hoşlanırdı. Geleceğe bilinçli bir şekilde koşulmazdı - orası hırpalanmış, yorgun düşmüş hâlde kendini ansızın içinde bulduğun ve nasıl geldiğine akıl erdiremediğin bir yerdi. Eh, Şişe bu kadarını görebiliyordu. Ninesi tarafından hiç durmaksızın düşüncelerine fısıldanan öğütlerin yankılarına ihtiyacı yoktu.


  Gerçi o sesin ninesine ait olmama ihtimali de vardı. Şişe aksinden kuşkulanmaya başlamıştı.


  Büyücü moloz yığınını katedip güney tarafına indi. Oranın zemininde bulunan kurumuş toprak çok daha eski çöp artıklarını gözler önüne seren oyuklarla bezeliydi. Artıkların arasında savaş araçlarının ve süslü püslü başlıklar takıp birbirinden tuhaf kanca yalımlı silahlar tutan ince, uzun figürlerin silik imgeleriyle bezenmiş kırmızı sırlı çömlek kırıkları da vardı. Bu bölgeye özgü devasa zeytinyağı kavanozları, artık geride kalmış olan altın çağ şimdikinden farklıymışçasına büyük ölçüde unutulmuş bir antikliğe tutunarak o eski formları hâlâ korunuyordu.


  Ninesinin gözlemleri. İşte onlar. Ninesi Malazan İmparatorluğu hakkında da tek bir güzel laf etmese de Unta Konfederasyonu, Li Heng Birliği ve Quon Tali’deki imparatorluk öncesi günlerin diğer bütün despotça hükümdarları hakkında çok daha olumsuz fikirlere sahipti. Kadıncağızın çocukluğu Itko Kan-Cawn Pot savaşlarıyla, ardından Seti Seli’yle, Wickan göçleriyle ve Quon’un hegemonya teşebbüsüyle geçmişti. Sırf kan ve ahmaklık, derdi eskiden. Hep dürtüş ve çekiş. Hırslarıyla yaşlılar, hevesli ve şuursuz fanatiklikleriyle gençler. İmparator en azından bütün onlara bir son verdi - saçları başları ağarmış o zorbaların sırtına bıçağı sapladı, genç fanatikler için uzaklarda savaşlar düzenledi. Yaptığı doğru değildi ama zaten hiçbir şey değildir. Dedim ya, doğru değildi ama en beterinden iyiydi ve ben en beterini çok iyi hatırlıyorum.


  Şişe şimdi o uzak savaşlardan birinin orta yerindeydi. Lakin gerekçeleri arasında fanatiklik yoktu. Hayır, onunkisi çok daha şiirseldi. Can sıkıntısı herhangi bir şey yapmak için kötü bir sebepti. Ne kadar yanlış fikirli ve usturuptan yoksun olursa olsun azgın bir doğruculuk bahanesine tutunmak daha iyiydi.


  Huysuz intikamdan bahsediyor. Ama bizi gaza getirme çabasını çok abartıyor ve olması gerektiği kadar öfkeyle dolup taşmıyoruz. Şişe emin olamasa bile sanki bu orduda bir tür yitiklik hissediyordu. Özü doldurulmayı bekleyen boş bir yerdi ve Şişe’nin korkusu o bekleyişin ebediyen süreceğiydi.


  Yere çöküp sessiz bir dizi celbe başladı. Fazla geçmeden bir avuç kertenkele tozlu toprakta ona doğru seğirtti. Sağ uyluğuna konan iki rhizanın kanatları duruldu. Bir atın toynağı kadar iri ve ot yeşili bir kambur örümcek yakındaki bir kayadan sıçrayıp bir tüy kadar hafifçe büyücünün sol dizine kondu. Yoldaşlar grubunu gözden geçiren Şişe bu kadarının işini göreceğine karar verdi. Parmak hareketleriyle verdiği sessiz komutlar üzerine karman çorman hizmetkârları yüzbaşının çavuşlara hitap edeceği koyun ağdığına doğru hep beraber uzaklaştılar.


  Taarruz sırasında Hood’un Kapısı’nın ne kadar açılacağını öğrenmek fena olmazdı.


  Derken başka bir şey daha yola çıktı.


  Şişe’nin cildini aniden ter bastı.


  Ani sıcaklık dalgasının içinde beliren kadın bir hayvan gibi kıpırdıyordu - dikkatli ve temkinli her hareketiyle yırtıcıdan ziyade av gibi davranıyordu. İncecik kıllardan oluşan bir kürkle kaplı koyu kahverengi suratı maymundan çok daha fazla insana benziyor, o suratı bir ifade dolduruyordu - veya en azından bir ifadenin potansiyeli, zira Şişe’yi müstesna bir merakla süzüyordu. Şişe kadar uzun boylu olmakla beraber göğüsleri iri, karnı şişkindi. Ürkek bir tavırla yavaş yavaş sokuldu.


  O gerçek değil. Bir tezahür, sihirli bir yaratı. Bu memleketin tozundan fırlamış bir anı.


  Şişe kadının çömelip yerden bir avuç kum almasını, yüksek bir havlama sesi çıkararak kendisine doğru atmasını seyretti. Kumlar kısa düştü ve büyücünün çizmesinden birkaç kum zerresi sekti.


  Belki de yaratılan o değil, benimdir. Gözlerinde bir tanrıyla veya bir iblisle yüz yüze gelmenin cazibesi var. Şişe kadının arkasına bakınca gür otlarla, ağaç korularıyla ve vahşi yaşamla kaplı bir bozkır manzarası gördü. Olması gerektiği hâliyle değil, uzun zaman önce olduğu hâliyle. Ah, ruhlar aşkına, neden beni rahat bırakmıyorsun?


  Dişi takip etmişti. Herkesi -bütün orduyu- takip etmişti. Kokularım almış, geçişinin izlerini görmüş, hatta belki de taş döşeli yolda tıngır mıngır ilerleyen metal ve tahta tekerleklerin uzak takırtılarını işitmişti. Korku ve hayranlıkla kendini teşvik ederek geleceğin kendi dünyasına ve zamanına nasıl bir yansıma yapacağını anlamaksızın peşlerinden gelmişti. Anlamaksızın mı? Eh, Şişe’nin de anlayamadığı kesindi. Sanki her şey birden mevcut, her an aynı zamanda var oluyor. Şimdi her ikimiz de imanımızı, dünyayı görme tarzımızı bölümleyemeyecek kadar cahil bir hâlde karşı karşıya duruyoruz - böylelikle görülebilecek ne varsa aynı anda görüyoruz ve dikkatli davranmazsak aklımızı kaçıracağız.


  Fakat bunun geri dönüşü yoktu. Sırf geri diye bir şey var olmadığı için.


  Şişe oturarak beklerken kadın tıkırtılarla ve kesintilerle dolu gırtlaksı bir dilde lakırdayarak yakınına geldi. Kendi karnını gösterip oradaki tüylü, daha soluk postta bir şekil çizercesine işaretparmaklarından birini üzerinde gezdirdi.


  Şişe kafa salladı. Evet, bir çocuk taşıyorsun. O kadarını anlıyorum. İyi de bunun benimle ilgisi ne?


  Dişi ona yeniden kum attı. Kumun çoğu büyücünün göğsünün altına isabet etti. Şişe yanan gözlerinin önündeki toz bulutunu dağıtmak amacıyla elini salladı.


  Kadın şaşırtıcı bir hızla atılarak onu bileğinden yakaladı, kolunu kendine doğru çekti ve büyücünün elini karnına koydu.


  Onunla göz göze gelen Şişe baştan aşağı sarsıldı. Karşısındaki şuursuz bir yaratık değildi. Eres’al. O siyah, sersemletecek kadar güzel gözlerdeki hasret genç adamın zihnen yalpalamasına neden oldu.


  “Pekâlâ,” diye fısıldayıp duyularıyla kadının rahmini, orada büyüyen ruhu yokladı.


  Her ucubenin bir cevabı olmalı. Bir düşmanı, onu dengeleyecek bir karşıtı. Burada, bu Eres’alın içinde öyle bir cevap var. Uzak bir ucubeye, bir zamanlar masum bir ruhtaki çürümeye cevap. Masumiyet yeniden doğmalı. Lâkin… çok az şey görebiliyorum. Karnındaki yaratık insan değil - Eres’alın birleşime katkısının dışında bu dünyadan bile değil. Yani bir işgalci. Masumiyetten yoksun bir âlemden gelen bir tane. Bu dünyanın bir parçası hâline gelebilmek için soydaşlarından birinin bu şekilde doğmalı. Kanı bu dünyanın kan akışına karışmalı.


  Peki neden bir Eres’al? Çünkü… aşağıdaki tanrılar aşkına… çünkü bu kadın son masum yaratık. Irkımızın son masum atası. Onun ardından… ruhtaki bozulma başlıyor. Bakış açısındaki değişme, diğer her şeyden ayrılma, sınırların çizilmesi - hem toprakta, hem de zihnin görüş tarzında. Bu kadından sonra bir tek… biz varız.


  Bu idrak -teşhis- yıkıcıydı. Şişe elini geri çekti. Ama geç kalmıştı. Artık çok fazla şeyin farkındaydı. Baba… Tiste Edur’du. Doğacak olan çocuk… yeni bir Gölge Tahtı -iyileşmiş bir âleme hükmeden bir taht- için tek saf adaydı.


  Bir yığın da düşmanı olacaktı. Bir yığın…


  Şişe başını iki yana sallayarak yaratığa, “Hayır,” dedi. “Bana dua edemezsin. Etmemelisin. Ben bir tanrı değilim. Altı üstü…”


  Lâkin… ona aynen öyle gözüküyor olmalıyım. Bir tasavvur. Bir ruh arayışı yürütüyor ve bunun doğru düzgün farkında bile değil. Hepimiz gibi o da düşe kalka ilerliyor ama onun içinde bir tür… katiyet var. Umut. Tanrılar aşkına… iman.


  Kelimelerle tarif edilemeyecek kadar mahcup olan, içi utançla dolup taşan Şişe geri çekildi ve medeniyetin döküntüleri -çömlek kırıkları, harç tanecikleri, paslı metal parçalan- arasında tümseğin yamacını apar topar tırmandı. Hayır, bunu istemiyordu. Bunu… kadındaki bu gereksinimi kapsayamazdı. Onun… imanı olamazdı.


  Dişi daha da yaklaşıp ellerini Şişe’nin boynuna dolayarak onu aşağıya çekti. Dişlerini göstererek adamı sarstı.


  Nefes alamayan Şişe kadının parmakları arasında çırpındı.


  Dişi onu yere yıktı, üstüne çıktı, boynunu bıraktı ve adamı dövecekmişçesine yumruklarını havaya kaldırdı.


  Büyücü nefes nefese, “Tanrın olmamı mı istiyorsun?” dedi. “Peki öyleyse! Ne hâlin varsa gör!” Kadının gözlerine, göz kamaştırıcı gün ışığıyla sarılı kalkık yumruklarına baktı.


  Bir tanrı böyle mi hisseder?


  Bir kılıç çekilmişçesine bir parıltı oldu, büyücünün kafası demirin hevesli hışırtısıyla doldu. Sanki birisi meydan okuyordu-


  Gözlerini kırpıştıran genç adam kendini pütürlü bir kayşat tabakasında yatarak bomboş göğe bakarken buldu. Kadın ortadan kaybolmuştu ama Şişe onun ağırlığının yankısını hâlâ belinde hissediyordu. Hissettiği bir diğer şey de kadının pozisyonuyla tetiklenmiş dehşete düşürücü ereksiyonuydu.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Yumruk Keneb, Muavin’in çadırına girdi. Harita masası monte edilmiş olup üstüne bir hafta evvel Tekkol’un Ordusu’ndan gelen bir atlının teslim ettiği Y’Ghatan’ın bir imparatorluk haritası serilmişti. Harita, Dassem’in ölümünden kısa bir süre sonra bir âlimin çizdiği bir tasvirdi. Tavore’un yanında dikilen Tene Baraka odun kömüründen bir çubukla parşömene bir şeyler karalamakla meşguldü. Kızıl Kılıç bir yandan da konuşuyordu.


  “… şurada ve şurada Malazan tarzı batık sütunlarla ve karşıbatık payandalarla baştan inşa edilmiş. Mühendisler sokakların altındaki harabelerde bir cepler, eski odalar, kısmen gömülü sokaklar, kuyular ve duvar içi koridorlar labirenti keşfetmişler. Her şeyin dümdüz olması gerekirmiş ama en azından bir inşaat çağı bugünlerde mümkün olanla boy ölçüşebilecek düzeydeymiş. Bu durum elbette önlerine sorunlar çıkarmış. O yüzden dördüncü tabyayı bırakıp geri dönmüşler.”


  “Anlıyorum,” dedi Muavin. “Lâkin daha önce de belirttiğim gibi, dördüncü tabyaya taarruz etmek gibi bir niyetim yok, Yumruk Baraka.”


  Keneb adamın yaşadığı hayal kırıklığını görebiliyordu. Tene Baraka buna rağmen dilini tuttu ve odunkömürü çubuğu masaya atıp geri çekilmekle yetindi.


  Köşede bacaklarını itaatsizliğe varan bir duruşla açmış Yumruk Blistig oturuyordu.


  Tavore gözlerini haritadan ayırmaksızın, “Yumruk Keneb,” dedi, “Temul’la ve Savaş Lideri Gall’la buluştun mu?”


  “Temul şehrin tahliye edilmiş olduğunu bildirdi - Lothal yolunda bir vatandaş göçü varmış. Belli ki Leoman uzun bir kuşatma planlıyor ve askerlerle destek ekiplerinden başka kimseyi beslemekle ilgilenmiyor.”


  Blistig oturduğu yerden, “Manevra yapacak alan istiyor,” dedi. “Sokaklarda panik yaşanması işine gelmez. Gereksiz yere sonuç çıkarmamalıyız, Keneb.”


  “Bana kalırsa,” dedi Tene Baraka, “yeterince sonuç çıkarmıyoruz. Tedirginim, Muavin. Bütün bu kahrolası durumdan. Leoman buraya son asi kenti savunmaya gelmedi. Son inananları korumaya da gelmedi - Yedi Kutsal biliyor ya, onları evlerinden, kendi şehirlerinden kovdu! Hayır, Y’Ghatan’a duyduğu ihtiyaç taktikseldi. Beni kaygılandıran da o, çünkü yaptıklarına anlam veremiyorum.”


  Muavin konuştu. “Temul’un söyleyecek başka bir şeyi var mıydı, Keneb?”


  “Lağımcılarla bir gece saldırısı düzenleyip surun bir bölümünü yıkmayı düşünüyordu. Zannedersem saldırıdan sonra o gedikten kuvvetle akın edip Y’Ghatan’ın derinlerine kadar gireceğiz. Yeteri kadar ilerleyebilirsek Leoman’ın Falah’d’ın sarayında kıstırabiliriz…”


  “Fazla riskli,” diye gürledi Tene Baraka. “Karanlık o lağımcıları düşman büyücülerinden saklamaz. Topyekûn katledilirler-”


  “Risklerden kaçınamayız,” dedi Tavore.


  Keneb’in kaşları kalktı. “Tehlikeler konuşulurken Temul da hemen hemen aynı şeyi söyledi, Muavin.”


  “Yumruk Baraka,” diye az sonra devam etti Tavore, “Blistig’le seni bölüklerinizin konuşlandırılmasıyla görevlendiriyorum. En iyisi hazırlıklarınıza bir an önce başlayın. Yüzbaşı Faradan Sort’la ondan ve mangalarından ne bekleneceğini yüz yüze konuştum. Bu konuda vakit kaybetmeyeceğiz. Hemen bu gece harekete geçiyoruz. Yumruk Keneb, lütfen burada kal. Geri kalanınız gidebilirsiniz.”


  Blistig ve Baralta’nın oradan ayrılmalarını seyrederken Keneb bir dizi küçük işaretten -Tavırları, omuzların duruşu, atılan adımların katılığı- moral bozukluklarının ne kadar derin olduğunu anladı.


  “Komuta mutabakattan gelmez,” diye Keneb’e hitaben konuşan Muavin’in ses tonu aniden sertleşmişti. “Ben emirler veririm ve subaylarım onları yerine getirirler. Bunun böyle olması içlerini rahatlatmalıdır, zira bütün sorumluluk sadece ama sadece bendedir. Başka hiç kimse İmparatoriçe’ye hesap vermek zorunda değildir.”


  Keneb kafa salladı. “Nasıl istersen, Muavin. Lâkin subayların da kendilerini sorumlu hissediyorlar - askerleri için-”


  “O askerlerin çoğu er veya geç bir savaş meydanın can verecek. Hatta belki burada, Y’Ghatan’da. Bu bir kuşatma ve kuşatmalar pis iştir. Şehirdekiler açlıktan ölünceye kadar beklemek gibi bir lüksüm yok. Leoman ne kadar uzun bir süre direnirse Yedi Kent genelinde taşkınlık çıkma riski o kadar artar. Baş Yumruk Dujek ve ben bu konuda tümüyle hemfikiriz.”


  “Öyleyse onun daha fazla asker teklifini neden kabul etmedik, Muavin?”


  Kadın yarım düzine kalp atışı ses çıkarmadı. “Bu ordudaki mangaların hislerinin farkındayım. Gel gör ki anlaşıldığı kadarıyla o mangalardan hiçbiri Tekkol’un Ordusu’nun gerçek durumunun farkında değil.”


  “Gerçek durum mu?”


  Muavin bir adım yaklaştı. “Geriye hemen hemen hiçbir şey kalmadı, Keneb. Tekkol’un Ordusu’nun çekirdeği -tam kalbi- ortadan kalktı.”


  “İyi de Muavin, Dujek takviye edilmedi mi?”


  “Kaybedilenlerin yeri doldurulamaz. Acemiler - Genabariiler, Nathiiler, Pale Garnizonu’nun yarısı. Çizmeleri sayacak olursan tam tekmil gözükebilirler ama Keneb, şu kadarını anla: Dujek perişan. Ordusu da aynı şekilde.”


  Sarsılan Keneb arkasına döndü. Miğferinin kayışını çözdü ve göçmüş demiri kafasından çekip çıkardı. Ardından bir elini keçeleşmiş, terli saçlarında gezdirdi. “Hood canımızı almasın, son büyük imparatorluk ordusu…”


  “Artık On Dördüncü, Yumruk.”


  Keneb kadına bakakaldı.


  Tavore volta atmaya başladı. “Dujek tabii ki teklifte bulundu. Ne de olsa o… eh, o Dujek. Hem zaten en üst rütbeli Baş Yumruk’tan bu beklenir. Ama o -onlar- yeterince cefa çektiler. Şimdiki görevleri imparatorluk varlığını hissettirmek - ve azimlerini hiç kimsenin sınamaması için hep beraber tanrılarımıza dua etmeliyiz.”


  “Demek o yüzden böyle acele ediyorsun.”


  “Leoman mağlup edilmeli. Y’Ghatan ele geçirilmeli. Bu gece.”


  Keneb uzunca bir süre konuşmadı. “Bunları bana neden anlatıyorsun, Muavin?”


  “Çünkü Gamet öldü.”


  Gamet mi? Ah, anladım.


  “Ayrıca T’amber hiçbirinizden saygı görmüyor. Öte yandan,” diyen kadın tuhaf bir yüz ifadesiyle astına baktı, “sen görüyorsun.”


  “Diğer Yumrukları bilgilendirmemi ister misin, Muavin?”


  “Dujek hakkında mı? Buna kendin karar ver. Ancak böyle bir karardan önce çok dikkatli düşünmeni öneririm, Yumruk.”


  “Ama gerçeği öğrenmeliler! O zaman en azından anlarlar…”


  “Neyi anlarlar? Beni mi? Olabilir. Ama buradaki en önemli mesele o değil.”


  Keneb kastedileni ilk başta idrak edemedi. Derken vaziyeti gitgide kavradı. “Askerler senden çok, On Dördüncü’den çok Dujek Tekkol’a güveniyorlar. Onun burada olduğuna, arkamızda konuşlandığına ve imdadımıza yetişmeye hazır olduğuna inandıkları sürece senin emirlerini yerine getirirler. Bunu ellerinden almak istemiyorsun. Lâkin sessiz kalarak kendini, sana gösterilmesi gereken saygıyı feda ediyorsun-”


  “Zaten öyle bir saygının aksi durumda bile gösterileceğinden emin değilim.” Tavore harita masasına geri gitti. “Karar senin, Yumruk.”


  Keneb kadının haritayı incelemesini seyretti, ardından azledildiği sonucuna varıp çadırdan ayrıldı.


  Yüreği burkuluyordu. Tekkol’un Ordusu perişandı ha? Bu yalnızca Tavore’un değerlendirmesi miydi? Belki Dujek altı üstü bitkindi… iyi de kim daha iyi bilebilirdi? Tez Ben - ama o burada değildi. Suikastçı Kalam Mekhar da. Böylece geriye… tek bir adam kalıyordu. Çadırın dışında duraklayan Keneb güneşin pozisyonunu inceledi. Elini çabuk tutarsa Sort onlara hitap etmeden önce hâlâ biraz vakti olabilirdi.


  Komandoların kampına yöneldi.


  


  “Ne dememi istiyorsun, Yumruk?” Çavuş yarım düzine ağır oku yere sıralamıştı. İkisine daha şimdiden delergeçler bağlamıştı ve bir üçüncünün üstünde çalışıyordu.


  Keneb bakışlarını Teller’in ellerindeki kil topu bombadan ayırmadı. “Bilmiyorum ama sözünü sakınma.”


  Teller duraklayıp başını kaldırdı ve mangasını kısık gözlerle süzdü. Alçak sesle, “Muavin işler kötü giderse takviye almayı mı umuyor?” diye sordu.


  “Mesele de bu, Çavuş. Ummuyor.”


  “Yani Dujek’in işinin bittiği fikrinde, Yumruk,” dedi Teller. “Tabii Ordu’nun da. Öyle mi düşünüyor?”


  “Evet. Tez Ben’i tanıyorsun. Kaldı ki Baş Büyücü de bizzat oradaydı. Mercan’da. Burada olmadığı için ona soramıyorum. Dolayısıyla sana soruyorum. Muavin haklı mı?”


  Teller el bombasını arbalet okunun başına bağlamayı sürdürdü.


  Keneb bekledi.


  “Anlaşılan,” diye mırıldandı çavuş, “Muavin’i yanlış değerlendirmişim.”


  “Ne açıdan?”


  “İşaretleri okumakta sandığımdan daha becerikliymiş.”


  Hood’un hayaları aşkına, bunu duymayı sahiden de istemiyordum.


  “İyi görünüyorsun, Ganoes Paran.”


  Adamın cevap mahiyetindeki tebessümü buruktu. “Rahat bir hayat yaşadığım içindir, Apsalar.”


  Karrak Kansu limanına doğru dönerken güvertedeki denizcilerden bağırışlar yükseldi, halat takımlarının ve kalasların gıcırtısına kısık martı çığlıkları eşlik etti. Kamaranın iskeleye dönük yuvarlak lombozundan içeri dolarak tuzlu havayı oraya taşıyan esintide kıyının kokusu vardı.


  Apsalar karşısında oturan adamı biraz daha süzdü, sonra yakın dövüş bıçaklarından birinin sapını bir süngertaşıyla pürüzleme işine kaldığı yerden devam etti. Cilalı tahta göze hoş görünse bile terli bir elde fazlasıyla kaygan olurdu. Genç kadın normalde deri eldivenler kullanırdı ama daha az mükemmel şartları hesaba katmaktan zarar gelmezdi. Bir suikastçı için ideal durum ne zaman ve nerede dövüşeceğini seçmekti ama o tür lükslerin garantisi olmazdı.


  “Bakıyorum da her zamanki kadar sistemlisin,” dedi Paran. “Gerçi artık en azından yüzünde… gözlerinde daha fazla canlılık var.”


  “Denizde çok fazla zaman geçirmişsin, Kaptan.”


  “Muhtemelen. Zaten artık bir kaptan değilim. Askerlik günlerim geride kaldı.”


  “Pişman mısın?”


  Adam omuz silkti. “Birkaç tane. Onlarla bir türlü istediğim seviyeye gelmedim. Ta ki en sonuna kadar. O zaman da…” Duraksadı. “Eh, artık çok geç olmuştu.”


  “Belki böylesi daha iyidir,” dedi Apsalar. “Daha… lekesizdir.”


  “Köprüyakarların bizler için farklı farklı anlamlar taşımaları ne garip. Anılar ve perspektifler. Sağ kalanlar arasında yeterince iyi muamele gördüm-”


  “Sağ kalanlar. Evet, hep sağ kalan birileri olur zaten.”


  “Tırnakçı, Tezcanlı, Kamufle, Tokmak, diğer bazıları. Artık Darujhistan’daki K’rul’un Meyhanesi’nin sahipleri.”


  “K’rul’un Meyhanesi mi?”


  “Evet, bir zamanlar o Ata Tanrı’ya adanmış eski tapınak. Elbette lanetli.”


  “Sandığından bile fazla, Paran.”


  “Pek sanmam. Pek çok şey öğrendim, Apsalar. Pek çok şey hakkında.”


  Liman devriyesi demirleme vergisini almak üzere gemiye yanaşırken sancak tarafından tok bir patırtı koptu. Halatlar şakladı. Sesler yükseldi.


  “K’rul, Pannion Domin’e karşı çok faal bir rol oynadı,” diye sözlerini sürdürdü Paran. “O zamandan beri varlığından daha bir tedirgin oluyorum - Ata Tanrılar oyuna geri döndüler.”


  “Evet, o hususta zaten bir şeyler söylemiştin. Sakat Tanrı’ya karşı koyuyorlar ve bunun için suçlanamazlar.”


  “Suçlanamazlar mı? Bazen ben de öyle düşünüyorum. Bazense…” Paran başını iki yana salladı. Sonra ayağa kalktı. “Yanaşıyoruz. Bazı ayarlamalar yapmalıyım.”


  “Ne tür ayarlamalar?”


  “Atlar.”


  “Paran.”


  “Efendim?”


  “Artık sen de erdin mi?”


  Adamın gözleri kocaman aralandı. “Bilmiyorum. Farklı bir şey hissetmiyorum. Açıkçası ermişliğin ne anlama geldiğinden bile emin değilim.”


  “Daha zor öldürüleceğin anlamına gelir.”


  “Neden?”


  “Kişisel nitelikteki bir güce denk geldin ve o güçle beraber… eh, güç gücü çeker. Daima. Alelade olanı değil, başka bir türünü kastediyorum. Doğadaki bir kuvveti, bir enerjiler buluşmasını. Dünyayı farklı görmeye, farklı düşünmeye başlarsın. Başkaları da seni fark ederler - tabii bu genellikle kötü sonuçlar doğurur.” İç geçiren genç kadın Paran’ı süzdü. “Belki seni uyarmama gerek yoktur ama uyaracağım. Dikkatli ol, Paran; bu dünyadaki bütün yerler arasında ikisi diğer hepsinden daha tehlikelidir-”


  “Bu bilgiler sana mı ait, yoksa Kotilyon’a mı?”


  “Biri Kotilyon’a, diğeri bana. Her neyse, o ikisinden birine ayak basmak üzeresin. Yedi Kent bulunulması sağlıklı bir yer değildir, Paran. Özellikle de bir ermiş için.”


  “Biliyorum. Orada neyin olduğunu, neyle başa çıkmam gerektiğini hissedebiliyorum.”


  “Mümkünse senin yerine dövüşecek birini bul.”


  Paran’ın kıza çevrili gözleri kısıldı. “İşte bu, bariz bir güven noksanlığı.”


  “Seni bir kere öldürdüm-”


  “O sırada bir tanrı, hem de Suikastçılar Hamisi’nin ta kendisi tarafından sahiplenilmiş tin, Apsalar.”


  “Kotilyon kuralına göre oynuyordu. Burada böyle yapmayan şeyler var.”


  “Nasihatini değerlendireceğim, Apsalar. Teşekkürler.”


  “Şunu da unutma: Pazarlık ederken ya üste çık, ya da hiç pazarlık etme.”


  Paran ona garip bir tebessüm etti, sonra da güverteye yollandı.


  Köşeden bir tıkırtı geldi. Telorast ve Kaymak kemikten ayaklarını tahta zeminde tıkırdatarak kendilerini gösterdiler.


  “O tehlikeli biri, Apsalar-Değil! Uzak dur. Onunla gereğinden fazla vakit geçiriyorsun!”


  “Benim için endişelenme, Telorast.”


  “Endişelenmek mi? Ah, pekâlâ endişelerimiz var, değil mi, Kaymak?”


  “Sonu gelmez endişeler, Telorast. Yahu ben ne diyorum? Endişelenmiyoruz ki.”


  “Destenin Efendisinin siz ikinizden haberi vardır. Bu da hiç kuşkusuz o endişeleri katmerliyordur.”


  “Ama sana hiçbir şey söylemedi!”


  “Bundan emin misin?”


  “Elbette!” Kuşumsu iskelet yoldaşının önünde aşağı yukarı ve sağa sola sallandı. “Bir düşün, Kaymak! Apsalar-Değil bilseydi üstümüze basardı! Haksız mıyım?”


  “Belki aklında daha sinsi bir ihanet vardır, Telorast! Bunu hiç düşündün mü? Hayır, düşünmedin, değil mi? Düşünme işini yapan hep ben olmalıyım.”


  “Sen asla düşünmezsin! Hiç düşünmedin!”


  Apsalar yerinden kalktı. “Aborda kalasını indirdiler. Ayrılma zamanı.”


  “Bizi pelerininin altına sakla. Mecbursun. Dışarıda, sokaklarda köpekler var!”


  Genç kadın bıçağını kınına soktu. “Pekâlâ ama kıpırdanmak yok.”


  


  Altı iskelesinden dördü bir ay evvel Nok’un filosunun kalleşçe harabelere çevirdiği virane limanıyla Kansu’nun akılda kalıcı bir tarafı yoktu ve iç kesimlere uzanan yoldaki son gecekondu yayıntısını da geride bıraktıklarında Apsalar’ın içi rahatladı. Karşılarına çıkan mütevazı taş binalar serpintisi çobanların, ağılların ve guldindha ağaçları altında toplanmış iblis gözlü keçilerin kullanımına ayrılmıştı. Daha da ötede gümüşi, lifli kabukları halat yapımında değer taşıyan tharok bostanları vardı. Düzensiz ağaç sıralarının rüzgârda ışıldayan gövdeleriyle ruhani bir görüntüsü vardı.


  Arkalarındaki şehre bir tuhaflık hâkimdi. Kalabalıklar normalden küçük, sesler kısıktı. Çok sayıda tüccar dükkânını kapatmıştı - üstelik de çarşının en işlek zamanında. Malazan askerlerinden oluşan mütevazı garnizon yalnızca şehir kapısında ve en az dört ticari gemiye kuşet verilmemiş rıhtımda görevliydi. Hiç kimse de yabancılara bir açıklama yapma eğiliminde değildi.


  Paran at taciriyle usulca konuşmuştu ve Apsalar gereğinden fazla sikkenin el değiştirmesini seyretmişti. Fakat eski yüzbaşı şehir dışına yaptıkları atlı yolculukta ağzını açmamıştı.


  Bir kavşağa ulaştıklarında dizginlere asıldılar.


  “Paran,” dedi Apsalar, “Kansu’da bir tuhaflık fark ettin mi?”


  Destenin Efendisi yüzünü buruşturdu. “Tasalanmamıza gerek olduğunu sanmıyorum,” dedi. “Sonuçta sen bir tanrı tarafından sahiplenildin. Bense… eh, dedim ya, tasalanmak için gerçek bir sebep yok.”


  “Sen neyden bahsediyorsun?”


  “Vebadan. İsyandan sonra gömülmemiş bütün o cesetler düşünülürse hiç şaşırtıcı değil. Bir hafta kadar önce Ehrlitan’ın doğusunda bir yerde patlak verdi. Oradaki limana demirleyen veya oradan gelen gemiler geri çevriliyor.”


  Apsalar bir müddet konuşmadı. Sonunda kafa salladı. “Poliel.”


  “Evet.”


  “Müdahale edecek yeterince şifacı da kalmadı.”


  “At taciri yetkililerin Kansu’daki D’rek Tapınağı’na gittiklerini söyledi. Ne de olsa en önde gelen şifacılar hep orada bulunur. Tapınaktaki herkesin öldürüldüğünü keşfetmişler.”


  Apsalar adama göz attı.


  “Ben güney patikasını izleyeceğim,” dedi Paran, asabi beygiriyle boğuşarak.


  Evet, söylenecek başka bir şey yok, değil mi? Tanrılar sahiden de savaştalar. “Bizim yönümüz batı,” cevabını verdi daha şimdiden Yedi Kent tarzı eyerden rahatsız olan Apsalar, Ne onun ne de Kotilyon’un atlarla arası iyiydi ama en azından altındaki kısrak uysal bir hayvana benziyordu. Apsalar pelerinini açıp önce Telorast’ı, ardından Kaymak’ı çıkarıp yere attı. İskeletler uzun kuyruklarını oynatarak önden koşup gittiler.


  Paran, kızla göz göze gelerek, “Çok kısa sürdü,” dedi.


  Apsalar kafa salladı. “Ama bence bu kadarı bile yetti.”


  Yorumu hoş karşılanmadı. “Böyle konuşmana üzüldüm.”


  “Niyetim seni gücendirmek değildi, Ganoes Paran. Sadece… bazı şeyleri yeniden keşfediyorum, o kadar.”


  “Yoldaşlık gibi mi?”


  “Evet.”


  “Bu da zaman ayıramayacağın bir şey.”


  “İhmalkârlığa davetiye çıkarır.”


  “Ah, neyse. Bir kıymeti var mı bilmiyorum ama tekrar görüşeceğimize inanıyorum.”


  Apsalar bu yoruma karşı çıkmadan kafa salladı. “O günü iple çekeceğim.”


  “Güzel, demek ki senin için hâlâ bir umut var.”


  Apsalar adamın peşindeki iyi yük beygiriyle uzaklaşmasını seyretti. İnsanlar çok az kişinin hayal edebileceği biçimlerde değişim gösterirlerdi. Ganoes Paran pek çok şeyden vazgeçmişe benziyordu… Apsalar da buna gıpta ediyordu. Ayrıca genç kadın hafif bir kederle onu şimdiden özlediğini hissediyordu. Fazlasıyla yakın, fazlasıyla tehlikeli. Böylesi daha iyi.


  Vebaya gelince; eh, Paran muhtemelen haklıydı. Onun da, Apsalar’ın da korkacağı pek bir şey yoktu. Yine de başkalarının işi zor.


  


  Yolun bölük pörçük kalıntıları kireçtaşı tepe yamacında eziyetli bir yolculuğa sebep oluyor, taşlar toz bulutları kaldırarak seke seke aşağıya yuvarlanıyordu. Ani bir sel baskını bilinmeyen yıllar veya on yıllar önce geçidi yararak kanalın sarp duvarlarındaki sayısız çökelti katmanını meydana çıkarmıştı. Atını ve yük katırlarını dizginlerinden çeken Samar Dav o çok renkli katmanları inceliyordu. “Sonu gelmeyen rüzgâr ve su, Karsa Orlong. Zamanın kendisiyle yaptığı ebedi diyalog.”


  Üç adım öndeki Toblakai savaşçısı cevap vermedi. Geçmişteki selin aşağı akarken açtığı yolu izleyerek zirveye yaklaşırken her iki yanından tırtıklı, kemirilmiş kayalar yükseliyordu. Son köy günlerce arkalarında kalmıştı; bunlar sahiden yabanıl topraklardı. Bu yol bir yerlere çıktığına göre bir zamanlar ıslah edildiği belliydi ama onun dışında eski bir medeniyet belirtisi yoktu. Her halükârda Samar geçmişte yaşananlara ilgi duymuyordu. Onun asıl ilgisini çeken gelecekte yaşanacaklar, yani bütün icatlarının ve ilhamlarının pınarıydı.


  “Sihir, Karsa Orlong. Sorunun özünde o var.”


  “Ne sorunundan bahsediyorsun be kadın?”


  “Sihir icat ihtiyacını ortadan kaldırır - tabii temel gereksinimlerin ötesinde. Dolayısıyla ilelebet dizginleniyoruz-”


  “Dizginlenmenin Suratlar’a kadar yolu var, cadı. Şu an nerede olduğumuzun, nasıl olduğumuzun yanlış bir tarafı yok. Tatmine tükürüyorsun. Bu da seni hep huzursuz ve sefil kılıyor. Ben bir Teblor’um - bizler yeterince sade hayatlar yaşanz ve sizin sözüm ona kalkınmanızın zulmünü açıkça görürüz. Köleler, zincire vurulmuş çocuklar, bir kimseyi bir diğerinden üstün kılmak için söylenen, size her şeyin olması gerektiği gibi olduğunu ve bütün bunların durdurulamayacağını anlatan bin farklı yalan. Deliliğe aklı başındalık, köleliğe hürriyet denmesi. Daha fazla konuşmayacağım.”


  “Eh, ama ben konuşacağım. Sanki sen çok farklısın. Cehalete bilgelik, vahşiliğe asalet diyorsun. Hayatı daha iyi hâle getirmek için çabalamazsak, haksızlıklar teranemizi tekrarlamaya mahkûm oluruz-”


  Zirveye ulaşan Karsa buruşuk bir yüz ifadesiyle kadına doğru döndü. “Daha iyi asla sandığın gibi değildir, Samar Dav.”


  “O da ne demek?”


  Teblor ansızın bir elini kaldırıp hareketsiz kaldı. “Sus. Bir terslik var.” Gözlerini kısarak yavaşça etrafına bakındı. “Bir… koku alıyorum.”


  Samar atı ve katırları düz zemine çekerek onun yanına geldi. Her iki yanda yüksek kayalar, hemen ötede bir koyağın kenarı -üstünde bulundukları tepe bıçak kadar ince bir sırttı ve ileride yine tırtıklı kayalar vardı. Zirvede eğri büğrü, kadim bir ağaç çıkmıştı. “Ben hiçbir koku almıyorum.”


  Toblakai taş kılıcını çekti. “Sanırım yakınlarda bir hayvan in yapmış. Bir avcı, bir katil. Sanırım şu anda da yakınlarda bir yerde…”


  Gözleri kocaman aralanan Samar Dav kalbi gümbür gümbür atarak bölgeyi taradı. “Haklı olabilirsin. Burada hiç ruh yok…”


  Karsa homurdandı. “Kaçmışlar.”


  Kaçmışlar. Ah.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Gökyüzü bir demir yongası yağmuru gibi dört bir yanda alçalıyor, yoğun ve kum kadar kuru bir pus çöküyordu. Aslında Kalam Mekhar’a göre bunun bir anlamı yoktu ama uzun soluklu dehşetten ancak zora düşmüş bir hayal gücünün acınası yaratıları doğabilirdi. Suikastçı vücudunun tutunabilecek her tarafıyla bir gök hisarın sarp, yıpranmış alt kısmını tutunuyordu. Bir rüzgâr ya da her neyse kulaklarında uğulduyor, Tez Ben’in sihrinin son kalıntıları da kaybolup giderken bir titreme bütün uzuvlarındaki dermanı çalıyordu.


  Sihrin bu ani reddi beklenmedik bir durumdu - Kalam önündeki amansız siyah bazaltta herhangi bir otataral, bir cevher damarı görmüyordu. Bariz bir açıklaması yoktu. Deri eldivenleri kesildikçe elleri kanıyordu ve o kuru, gümüşi pus etrafını sararken yukarıda tırmanılacak bir dağ onu bekliyordu. Çok aşağılarda bir yerde Tez Ben ve Bulutlu çökmüş bekliyorlardı. İlki hiç kuşkusuz neyin ters gittiğini merak ediyor ve Kalam’ın umduğu kadarıyla sorunu çözmenin bir yolunu arıyordu. İkincisiyse muhtemelen koltukaltlarını kaşıyor ve tırnaklarıyla bit ayıklıyordu.


  Eh, olacaklar kaçınılmazken olmayabilecekleri beklemenin gereği yoktu. Harcadığı çabayla oflayan Kalam kendini kaya boyunca çekmeye koyuldu.


  En son gördüğü gök hisar Ay Tohumu’ydu ve onun yan tarafları on binlerce Koca Kuzguna yuva olmuştu. Neyse ki aynı şey burada geçerliymiş gibi gözükmüyordu. Birkaç adam boyu daha tırmanmasının ardından Kalam kendini şimdiki gibi neredeyse tepetaklak değil de bir kenarda bulacaktı. Oraya varınca dinlenebileceğinin farkındaydı.


  Sayılır.


  O kahrolasıca sihirbaz. O kahrolasıca Muavin. Hatta kahrolasıca herkes, zira içlerinden bir tanesi bile burada yoktu ve elbette olmayacaklardı, çünkü bu düpedüz delilikti ve başka kimse böylesine ahmak olamazdı. Tanrılar aşkına, Kalam’ın omuzları alev alev yanıyor, uyluklarının iç kısmı baştan aşağı sızlayarak gitgide uyuşuyordu. Hem böyle bir anda uyuşmak hiç iyi olmaz, değil mi?


  Kalam bu tür şeyler için fazla yaşlıydı. Onun yaşındaki insanlar bunun gibi aptalca planlara kanarak onun yaşına ulaşmazlardı. Yoksa yumuşuyor muydu? Beynimin yumuşadığı kesin.


  Kendini yontulmuş bir çıkıntının arkasına çekti, kısa bir süre ayaklarıyla tutunacak yer aradı, ardından çıkıntıyı aşarak yukarı kalktı ve ağırlığını taşıyabilecek kornişler buldu. Ağzından bir sızlanma kaçtı. Taşa yaslanırken çıkardığı ses kendi kulaklarına bile acınası geldi.


  Bir süre sonra yukarı bakarak etrafa göz gezdirdi ve halat atmaya uygun bir uzantı veya bir kaya kütlesi aramaya başladı.


  Tez Ben halatı yoktan var etti. Burada işe yarar mı ki? Yoksa bir anda ortadan mı kaybolur? Hood aşkına, sihir hakkında yeterince şey bilmiyorum. O hergeleyi ne zamandan beri tamsam da Tez hakkında bile yeterince bilgim yok. Neden burada olan o değil ki?


  Zira Kısa-Kuyruklar postlarına konmuş sivrisineği fark ederlerse Tez aşağıdayken dahi Kalam’ın olabileceğinden daha iyi bir destekti. Bir arbalet oku bu irtifaya ulaştığında enerjisini kaybetmiş olurdu - uzanılarak boşlukta yakalanabilirdi. Bulutlu ise -bana göre o herif benden çok daha harcanabilir biri- tırmanamayacağına, bebekken yardım almaksızın beşiğinden bir kez olsun çıkamadığına yeminler etmişti.


  O suratı kıllı, sefil zebellanın daha en başta bir beşiğe sığabileceğini hayalinde canlandırmak Kalam için hiç kolay değildi.


  Solumasını tekrar kontrol altına alan suikastçı aşağıya baktı.


  Tez Ben ile Bulutlu’nun görünürde olmadıklarını keşfetti. Tanrılar aşkına, ya şimdi? Aşağıdaki kül kaplı ovanın mütevazı yer şekilleri özellikle bu yükseklikten siper namına fazla bir şey sunmuyordu. Lâkin Kalam nereyi tararsa tarasın kimseye rastlamadı. Bırakmış oldukları ayak izleri belli belirsiz seçilebiliyor, o izler suikastçının dostlarından ayrıldığı noktaya kadar gidiyordu. O noktada bir şey vardı; topraktaki bir çatlağı andıran koyu bir şey. Ebatlarını kestirmek güçtü ama belki… belki her iki hergeleyi de yutacak kadar büyüktür.


  Kalam halat atabileceği çıkıntı arayışına kaldığı yerden devam etti. Ama bir tane bile bulamadı. “Pekâlâ, galiba vakit geldi. Kotilyon, bunu urganına sert bir asılış kabul et. Bahane uydurayım deme, seni kahrolasıca tanrı. Yardımına ihtiyacım var.”


  Rüzgârın iniltisi, pusun kaygan ayazı arasında bekledi.


  “Bu kovandan hazzetmiyorum.”


  Kalam başını çevirince Kotilyon’u yanında buldu. Bir elinin ve ayağının yardımıyla yerini koruyan tanrı diğer elinde bir elma tutuyordu. O elmadan koca bir ısırık aldı.


  “Bunun komik olduğunu mu sanıyorsun?” diye sordu Kalam.


  Kotilyon çiğneyip yutkundu. “Biraz.”


  “Şayet fark etmediysen bir gök hisara tutunuyoruz. Üstelik yalnız da değil. Bir dizi sıralanmışlar.”


  “Madem seyahat etmen gerekiyordu,” dedi tanrı, “bir arabaya veya ata binebilirdin.”


  “Hisar kıpırdamıyor. Durdu kaldı. Ben de içine sızmaya çalışıyorum. Tez Ben ve bir komanda aşağıda bekliyorlardı ama birden ortadan kayboldular.”


  Kotilyon elmayı inceledi, sonra bir ısırık daha aldı.


  “Kollarım yoruluyor.”


  Tanrı çiğnedi, yutkundu. “Şaşırmadım, Kalam. Yine de sabırlı olman gerekecek, zira bazı sorularım var. En bariz olanla başlayayım. Neden K’Chain Che’Malle dolu bir kaleye sızma gayretindesin?”


  “Dolu mu? Emin misin?”


  “Büyük ölçüde.”


  “Öyleyse burada ne yapıyorlar?”


  “Göründüğü kadarıyla bekliyorlar. Her neyse, burada soru soran benim.”


  “Peki. Devam et. Nasılsa zamanım bol.”


  “Aslında tek sorum oydu. Ah, bekle, bir tane daha var. Sohbetimizi daha rahat sürdürebilmemiz için seni sağlam zemine geri götürmemiz ister misin?”


  “Bakıyorum da vaziyetten fazlasıyla keyif alıyorsun, Kotilyon.”


  “Eğlence fırsatları gitgide azalıyor. Neyse ki bu hisarın gölgesi gibi bir şeydeyiz. Bu yüzden inişimiz nispeten kolay olacak.”


  “Ne zaman istersen.”


  Kotilyon elmayı attı, ardından uzanıp Kalam’ı kolunun üst kısmından tuttu. “Bir adım arkaya geç ve gerisini bana bırak.”


  “Dur bir dakika. Tez Ben’in büyüleri bozuldu. Zaten o yüzden bu hâldeyim-”


  “Muhtemelen baygın olduğu içindir.”


  “Tez baygın mı?”


  “Belki de ölü. Her halükârda durumunu kontrol etmeliyiz, ne dersin?”


  Seni kibirli, kan içici, ter emici-


  “Dua eder gibi küfretmen riskli,” diye düşüncelerini böldü Kotilyon. Sert bir asılışla yüzeyden ayrılan Kalam böğürdü. Kolunu tutan Kotilyon onu boşlukta asılı bıraktı. “Gevşe, öküz herif. ‘Kolay’ göreceli bir kavramdır.”


  Otuz kalp atışı sonra ayakları yere değdi. Kalam kolunu çekip aldı ve Tez’le Bulutlu’nun bir süre öncesine kadar bekledikleri yerde açılmış yarığa yollandı. Kenara dikkatle yaklaşıp aşağıdaki karanlığa seslendi. “Tez! Bulutlu!” Cevap gelmedi.


  Kotilyon yanında bitti. “Bulutlu mu? Sakın Muavin Bulutlu’dan bahsediyor olmayasın? Hani küçük gözlü, kıllı, çatık kaşlı-”


  “O artık bir onbaşı,” dedi Kalam. “Gesler de bir çavuş.”


  Tanrı alaycı bir hıhlama çıkarsa da başka bir yorum yapmadı.


  Suikastçı belini doğrultup Kotilyon’u süzdü. “Duama cevap vereceğini hiç sanmıyordum.”


  “Sürprizlerle dolu bir tanrıyımdır.”


  Kalam’ın gözleri kısıldı. “Üstelik pek çabuk geldin. Sanki… zaten yakınlardaymışsın gibi.”


  “Amma saçma bir varsayım,” dedi Kotilyon. “Lâkin ne gariptir ki isabetli.”


  Suikastçı halat kangalını omzundan indirip etrafına bakındı, ardından küfrü bastı.


  İç geçiren Kotilyon bir elini uzattı.


  Kalam halatın ucunu ona verdi. “Sıkı tut,” deyip kangalı çukurun kenarından aşağı attı. Az sonra uzak bir şaklama işitti.


  “Sen onu dert etme,” dedi Kotilyon. “Halatı ihtiyacın olduğu kadar uzatırım.”


  Hood’un belası tanrılar. Kalam kenardan aşağıya sarktı, ardından alacakaranlıkta inişine başladı. Bugün çok fazla tırmandım. Ya öyle ya da kilo alıyorum. Mokasenleri nihayet taşa bastı. Ellerini halattan ayırdı.


  Yukarıdan inen bir ışık küreciği en yakındaki duvarı aydınlattı. El yapımı dikey duvar boyalı panellerle kaplıydı. Panellerdeki resimler alçalan ışıkta dans eder gibiydi. Kalam kısa bir süre aval aval bakmakla yetindi. Bunlar alelade birer süsleme değil, her ayrıntısında bir usta elinin tüm görkemiyle sergilendiği bir sanat eseriydi. Kalın kıyafetler giyen aşağı yukarı insan biçimli figürler kendilerinden geçmiş pozisyonlarda kollarını ibadetle yahut vecdle kaldırmışlardı. Yüzleri neşe dolu figürlerin ayakları dibine kana bulanmış ve üzerlerine sinekler üşüşmüş vücut parçaları resmedilmişti. Bu etten halı zemine kadar inip oradan etrafa yayılıyordu. Kalam kanlı sahnenin her yönde göz alabildiğine bütün odayı kapladığını fark etti.


  Sağa sola molozlar saçılmıştı ve yarım düzine adımdan daha kısa bir mesafede iki hareketsiz beden yatıyordu.


  Kalam oraya yaklaştı.


  Her iki adamın da sağ olduğunu keşfetmek içini rahatlatsa bile açıkça görülenin dışında yaralarının boyutunu belirlemek zordu. Bulutlu biri dizin yukarısından, diğeriyse dizin altındaki her iki kemikten olmak üzere iki bacağını birden kırmıştı. Miğferinin arka kısmı göçmüşse de Kalam muntazaman nefes almasını hayra yordu. Tez Ben fiziksel olarak sağlam görünüyordu - en azından bariz bir kırığı yahut kanaması yoktu. Öte yandan her ikisi için de iç hasarlar başka bir konuydu. Kalam sihirbazın yüzünü bir süre inceledikten sonra tokatladı.


  Tez’in gözleri açılıverdi. O gözleri kırpıştıran Baş Büyücü etrafa bakındı, öksürdü ve doğrulup oturdu. “Suratımın bir yarısı uyuşuk - neler oldu?”


  “Hiçbir fikrim yok,” dedi Kalam. “Bulutlu’yla beraber bir delikten düştünüz. Falarlının durumu iyi değil. Ama sen her nasılsa çizik bile almamışsın - bunu nasıl başardın?”


  “Çizik bile almamış mıyım? Galiba çenem kırık.”


  “Hayır değil. Yere çarpmış olmalısın - biraz şişmiş gözüküyor ama kırılsaydı konuşamazdın.”


  “Hıh, haklısın.” Sihirbaz ayağa kalkıp Bulutlu’ya yaklaştı. “Of, bacakları kötü görünüyor. Herhangi bir şifa verebilmem için önce onları düzeltmeliyiz.”


  “Şifa mı? Eh be, Tez, mangadayken hiç şifa vermedin.”


  “O Mallet’in göreviydi. Ben manganın beyniydim, unuttun mu?”


  “Eh, hatırladığım kadarıyla o iş pek vaktini almıyordu.”


  “Sen öyle san.” Sihirbaz duraklayıp etrafa bakındı. “Neredeyiz? O ışık da nereden çıktı?”


  “Kotilyon’un armağanı. Kendisi şu halatın diğer ucunda.”


  “Eh, öyleyse şifayı o verebilir. Onu buraya getir.”


  “Peki halatı kim tutacak?”


  “Halata ihtiyacımız yok. Hey, sen Ay Tohumu’na tırmanmıyor muydun? Ah, tanrın o yüzden burada. Tamamdır.”


  Kalam yukarı bakıp Kotilyon’un yavaş, neredeyse tembel alçalışını seyrederken, “İti an çomağı hazırla,” dedi.


  Tanrı, Bulutlu’yla Tez Ben’in yakınına kondu. Bir kaşı kalkık vaziyette hafifçe kafa sallayarak sihirbazı selamladı, ardından komandonun yanında çömeldi. “Muavin Bulutlu, sana neler oldu böyle?”


  “Ne olduğu apaçık görülüyor,” dedi Kalam. “Bacaklarını kırmış.”


  Tanrı komandoyu sırtüstü yuvarladı, her iki bacağa da asılarak kemikleri hizaladı, ardından doğruldu. “Sanırım bu kadarı yeterli olur.”


  “Hiç bile-”


  “Muavin Bulutlu göründüğü kadar fâni değil,” dedi Kotilyon. “Thyrllan’ın ateşlerinde tavlanmış. Veya Kurald Liosan’ın. Ya da Telların’ın. Veyahut üçünün birden. Her halükârda görebileceğiniz gibi daha şimdiden düzeliyor. Kırık kaburgalar tamamen iyileşti -tıpkı hasar görmüş karaciğer ve parçalanmış kalça gibi. Tabii çatlak kafatası da. Ama maalesef içindeki beyin konusunda yapılabilecek bir şey yok.”


  “Yani aklını mı kaçırdı?”


  “Sanki önceden bir aklı vardı da,” cevabını verdi tanrı. “Herif Urko’dan beter. Urko’nun en azından ilgi alanları vardı - o alanlar birbirinden tuhaf ve lüzumsuz olsa bile.”


  Bulutlu’nun ağzından bir inilti çıktı.


  Kotilyon en yakın duvara yürüdü. “İlginç,” dedi. “Bu bir Ata Tanrı’nın tapınağı. Hangisi olduğundan emin değilim. Belki Kilmandaros’tur. Belki de Grizzin Farl. K’rul bile olabilir.”


  “Epey kanlı bir ibadet türü,” diye mırıldandı Kalam.


  Tez Ben giysilerindeki tozu süpürürken, “Ondan iyi ibadet türü mü olur,” dedi.


  Tanrının sihirbaza attığı sinsice bakışı fark eden Kalam’ı bir merak aldı. Ben Adaephon Delat, Kotilyon senin hakkında bir şeyler biliyor, değil mi? Sihirbaz, amma da çok sırrın var. Suikastçı halatın hâlâ çok yukarıdaki delikten sarktığını fark etti. “Kotilyon, halatı nereye bağladın?”


  Tanrı ona göz atıp gülümsedi. “Bir sürpriz. Artık gitmem lazım. Beyler…” Sözlerinin ardından silikleşti, sonra yok oldu.


  Bulutlu bu sefer daha yüksek sesle inlerken, “Tanrın beni huzursuz ediyor, Kalam,” dedi Tez Ben.


  Sen de onu ediyorsun. Ve şimdi… Kalam bakışlarını Bulutlu’ya yöneltti. Feci bileşik kırıklardan geriye bir tek pantolondaki yırtıklar kalmıştı. Muavin Bulutlu. Kutsal ateşlerde tavlanmış. Suratı da hâlâ asık.


  


  Kademeli ve pütürlü tortul tabakalara sahip yüksek kayalıklarla çevrili kamplarının bir yanında kadim bir ağaç yükseliyordu. Kesici yakmış oldukları küçük tezek alevinin yakınında oturuyor, gitgide daha fazla tedirginlik sergileyerek bölgede turlayan Grikurbağa’yı seyrediyordu. Yakınlardaki Heboric Hayalet Eller uyuyor gibi gözüküyor, bilek uçlarındaki puslu yeşil yayılımlar donuk bir ışıkla yanıp sönüyordu. Scillara ile Genç Felisin bir yemek sonrası ayinine dönüşmüş yeni paylaşımları için pipolarını dolduruyorlardı. Kesici bakışlarını tekrar iblise doğrulttu.


  Grikurbağa, neyin var?


  “Tedirginim. Hızla yaklaşan bir trajedinin belirtilerini alıyorum. Bir şey… kaygılı ve kararsız- Havada, kumda. Ani panik. Buradan ayrılmalıyız- Geri dönmeliyiz. Kaçmalıyız”


  Kesici teninin boncuk boncuk terle kaplandığını hissetti. İblisini hiç böylesine… ürkek görmemişti. “Bu sırttan inmemiz mi lazım?”


  Onun sözlerini duyan kadınlar başlarını kaldırdılar. Grikurbağa’ya göz atan Genç Felisin kaşlarını çattı, ardından beti benzi attı. Ayağa kalktı. “Başımız dertte,” dedi.


  Scillara da doğrulup Heboric’in yanına gitti ve onu bir çizmesiyle dürttü. “Uyan.”


  Treach Destriyan’ı gözlerini kırpıştırarak açtı, ardından havayı kokladı ve tek bir akıcı hareketle yattığı yerden kalktı.


  Kesici bütün bunları giderek artan bir telaşla seyretti. Kahretsin. Ayağıyla ateşin üstüne kum attı. “Eşyalarınızı toplayın, millet.”


  Grikurbağa tur atmayı bırakıp onları seyretti. “Bu kadar ani mi? Belirsiz. Endişeli, evet. Paniğe gerek var mı? Fikir değiştirmeye? Ahmaklık? Belirsiz”


  “Neden riske girelim ki?” diye sordu Kesici. “Hava yeterince aydınlık - kamp kurmak için daha iyi savunulabilecek bir yer bulabilir miyiz, bir bakalım.”


  “Uygun taviz. Sinirler gerginliğini kaybediyor. Atlatıldı mı? Bilinmiyor.”


  “Genellikle,” diye boğuk bir sesle konuşan Heboric tükürmek için sözlerine ara verdi. “Genellikle bir şeyden kaçmak seni başka bir şeyin önüne çıkarır.”


  “Çok teşekkürler, ihtiyar. Yüreğimize su serptin”


  Heboric delikanlıya nahoş bir tebessüm etti. “Lafı bile olmaz.”


  Kepez yamacı aradan geçen sayısız asırda sığınılacak yer, ölülerin defni için kabir, depo ve kaya resimleri için korunaklı panel olarak kullanılmış mağaralarla oyuk oyuktu. Yaya yolu olarak kullanılmış dar kornişlere atıklar saçılıydı; ateşler yakılmış kimi noktaların üzerindeki çıkıntılar koyu is lekeleriyle kaplıydı ama hiçbir şey Mappo’nun gözüne yeni gelmedi ve Trell cenaze seramiklerinin İlk İmparatorluk devrinden kaldığına hükmetti.


  Kayalığın zirvesine yaklaşıyorlardı. Icarium eski yağmurların kenarda açtığı bariz bir kertiğe doğru tırmanıyordu. Sollarında alçalan güneş uzak bir fırtınanın geçişiyle kalkmış bir toz perdesinin arkasında kızıla çalıyordu. Fırtınanın gergin, enerjik nefesiyle çılgına dönmüş kansinekleri iki yolcunun etrafında hiç durmadan vızıldıyordu.


  Icarium’un dürtüsü bir saplantıya, zar zor dizginlenen bir azgınlığa dönmüştü. Yargılanmayı, geçmişindeki hakikatleri öğrenmeyi arzuluyordu ve o yargılama gerçekleştiği zaman ne kadar sert olursa olsun ona göğüs gerecek, kendini savunmak adına parmağını bile oynatmayacaktı.


  Mappo bir yolunu bulup dostunu etkisiz hâle getirmek veya kafasına vurarak bayıltmak dışında öyle bir olayı engelleyecek hiçbir şey akıl edememişti. Belki iş oraya kadar varırdı. Ancak böyle bir teşebbüsün riskleri olacaktı. Başarısız olursa Icarium’un hiddeti canlanabilirdi ve her şey sona ererdi.


  Jhag’ın çentiğe ulaşmasını ve oradan geçerek gözden kaybolmasını seyretti. Mappo tez adımlarla dostunun peşinden gitti. Zirveye varınca duraklayıp ellerindeki tozu toprağı sildi. Eski drenaj kanalı bir sonraki kireçtaşı tabakalarını oyarak iki tarafında sarp duvarların yükseldiği dar, eğri büğrü bir kulvar yaratmıştı. Mappo kısa bir mesafe uzakta Icarium’un ilerlediği başka bir uçurum kenarı gördü.


  Kanalın içinde yoğun gölgeler, yamuk yumuk bir ağacın yaprakları arasından sızan birkaç gün ışığı huzmesi. Dostunun yanına varmasına üç adım kala Trell’in etrafındaki alacakaranlık âdeta infilak etti. Mappo sağdaki taş doruktan Icarium’un üstüne atlayan bir şey görür gibi oldu, sonra figürler başına üşüştü.


  Kendini savunan Trell’in yumruğu solundaki ettenkemikten bir varlığa temas etti. Okkalı bir çatırtı sesi yükseldi. Etrafa kan ve balgam sıçradı.


  Arkadan uzanan adaleli bir kol Mappo’nun boynuna dolanıp kafasını geriye büktü. Teni yağ gibi kayan uzuv sımsıkı kilitlendi. Önde başka bir figür belirdi ve uzun tırnaklı eller hızla savrulup Mappo’nun karnını deldi. Pençeler deşici bir hareketle tırmalarken savaşçı acıyla böğürdü.


  Hareket başarısızlıkla sonuçlandı, zira Trell’in postu onu kaplayan kösele zırhtan daha kalındı. Yine de kanlar fışkırdı. Arkasındaki yaratık tutuşunu daha da sıkılaştırdı. Mappo onun muazzam ağırlığını ve cüssesini hisseder gibi oldu. Silah çekemediği için arkasına döndü, sonra da kendini geriye atarak düşmanını oradaki taş duvara çarptı. Çıkan kemik ve kafatası çatırtısını bir nida izledi, o nida yükselerek bir acı çığlığı olup çıktı.


  Trell kendini geriye atarken pençelerini karnına saplamış yaratığı da beraberinde sürüklemişti. Ellerini onun bodur, kemikleri belirgin kafatasına kapatıp kaslarını sıktı, sonra da kafayı bir tarafa vahşice çevirdi. Boyun kırıldı. Yine bir çığlık atıldı. Bu seferki sanki aynı anda her taraftan geliyordu.


  Kükreyen Mappo ileriye yalpalarken boynuna sarılı önkoluna asıldı. Yaratığın ağırlığı arkadan sertçe çarparak onu tökezletti.


  Mappo dostunun koyu renkli, kıvır kıvır bir yaratık sürüsünün altında kaldığını gördü.


  Öndeki ayağının kepez yamacındaki gevşek kenarı aşarak boşlukta kaldığını çok geç hissetti. Yaratığın ağırlığı onu daha da ileriye itti. Sonunda yaratık birlikte yuvarlanmak üzere oldukları uçurumu görünce önkolunu gevşetti.


  Fakat Mappo uzvu bırakmadı ve devrilirken vücudunu kıvırarak yaratığı da beraberinde götürdü.


  Bir çığlık daha koptu ve Mappo nihayet yaratığı doğru düzgün görebildi: Şeytani bir vücut, kocaman açılmış bir ağız, her biri onun başparmağı uzunluğunda ve kökleri tamamen kilitlenmiş iğnemsi dişler, ışıltılı siyah gözler, taze kan tonunda dikey gözbebekleri.


  T’rolbarahl.


  Nasıl?


  Birlikte uçurumdan aşağı düşerlerken Mappo onun hiddetini, onun dehşetini gördü.


  Düşüyorlardı.


  Düşüyoruz…


  Tanrılar aşkına, bu tam-


  İKİNCİ KİTAP [image: 115]BU ADIN ALTINDA


  


  
    
      
        Karanlıkta geldi, hısımlarının o gaddar katili,


        esti gürledi, hayaletlerden başka herkes


        tertipsiz bir kurumla vahşice kaçarken - ah, acıyı bilirdi,


        yanardı ruhu uçsuz bucaksız hiçliğin çifte ateşleriyle-


        ve böylece toplantı hayaletler, çağrıldılar


        korkunç katilin yolunda duracak, fâni ve aciz kişi tarafından


        o biricik ahmak, elin kavrayışında her şeyi riske atacak,


        sıcaktan soğuğa, ve kaybolalı çok olmuş yere


        götürülecek, ve defedileli çok olmuş hayvanlar


        onun sözüyle bir kez daha uyanacak.


        


        Kim vardı orada onu uyaracak? Hiç kimse tabii,


        ve özgürlüğe çıkış yolunu bulan şey canlıların dostu


        değildi. Dehşeti dehşete düşürürsen, sevgili dinleyici,


        geride bırak bütün umudu-


        ve hızlı bir ata bin.

      


      


      Kör Efendi


      Genişkesik Jhaglardan Saedevar
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      Kaybedecek hiçbir şeyi olmayan bir adamla pazarlık etme.


      


      Budalanın Vecizeleri


      Thenys Bule

    

  


  


  Gürzlü Leoman ter kaplı bir yüzle iç ibadethaneden yalpalayarak çıktı. Konuşurken sesi çatlak çıkıyordu. “Hava karardı mı?”


  Corabb çabucak ayağa kalktı, ardından gözleri kararınca tekrar banka çöktü - orada çok fazla oturmuş, Bozserçe’nin taş zeminde adımlarıyla bir hendek kazmak istercesine volta atmasını seyretmişti. Cevap vermek için ağzını açtı ama Malazan kadın ondan önce davrandı.


  “Hayır, Leoman, güneş hâlâ ufukta.”


  “Malazan kamplarında bir hareketlenme var mı?”


  “Son koşucu yarım çan önce rapor verdi. O sırada hiçbir şey yoktu.”


  Leoman’ın gözlerinde Corabb’ı endişelendiren garip, utkulu bir ışıltı vardı ama yüce savaşçı önünden geçip giderken Corabb bunun sebebini sormaya vakit bulamadı. “Acele etmeliyiz. Saraya dönüyoruz - bazı son talimatlar için.”


  Düşman hemen bu gece mi saldırıyordu? Leoman nasıl bu kadar emin olabiliyordu? Corabb bu sefer daha yavaş hareket ederek yeniden ayaklandı. Baş Rahibe ayine tanıklık edilmesini yasaklamıştı ve Düşler Kraliçesi ortaya çıktığında o ve havarileri bile yenik yüz ifadeleriyle odadan ayrılarak Leoman’ı tanrıçayla baş başa bırakmışlardı. Bozserçe adlı o kahrolasıca kadın yüzünden Leoman’a daha fazla yaklaşamayan Corabb liderini iki adım geriden takip etti.


  Üçüncü, tapınaktan çıkarlarken, “Büyücüleri tespit etmeyi güçleştirecekler,” diyordu.


  “Fark etmez,” diye tersledi Leoman. “Nasılsa adının hakkını verebilen bir büyücümüz yok. Yine de deniyormuşuz gibi bir izlenim vermeliyiz.”


  Corabb kaşlarını çattı. Denemek mi? Bu olup bitenlerden hiçbirini anlamıyordu. “Surlara asker yığmalıyız!” dedi. “Toplayabildiğimiz kadar çok!”


  Bozserçe omzunun üzerinden, “Surları savunamayız,” dedi.


  “Bunu anlamış olmalısın, Corabb Bhilan Thenu’alas.”


  “Öyleyse - öyleyse neden buradayız?”


  Yukarıdaki gökyüzü kararıyordu. Akşamın morluğuna çok kısa bir süre kalmıştı.


  Üçlü grup boş sokaklarda hızla ilerledi. Yol aldıkça Corabb’ın kaşları daha da çatıldı. Düşler Kraliçesi. Uzgörünün ve kimbilir daha başka nelerin tanrıçası. Corabb bütün tanrılardan nefret ederdi - tabii Vahiyci Dryjhna hariç. Topu birden işgüzar, hilekâr ve katildi. Teoman’ın içlerinden birini arayıp bulması… tedirgin ediciydi.


  Corabb’ın tahminince kabahat Bozserçe’deydi. O bir kadındı. Kraliçe’nin ruhbanlığı ekseriyetle kadındı - en azından Corabb’ın tahmini o yöndeydi. Sonuçta eskiden bir Baş Rahibe, yani durhang ve muhtemelen daha başka sayısız madde dumanı içinde yüzen mahmur gözlü bir anaç vardı. Kadının yakınında durmak bile insana kendini sarhoş hissettirmeye yeterdi. Durum fazlasıyla ayartıcıydı. Bütün bunlardan tek bir hayırlı şey bile çıkmayacaktı, tek bir tane bile.


  Saraya yaklaştıklarında nihayet bazı etkinlik izlerine rastladılar. Savaşçılar ortalıkta geziniyor, silahlar şıngırdıyor, surlardan bağrışlar yükseliyordu. Demek dış surlar aşılacaktı - bütün bu hazırlığın başka bir sebebi olamazdı. Leoman burada, sarayın ta kendisinde ikinci bir kuşatma bekliyordu. Hem de çok yakında.


  Corabb, Bozserçe’ye omuz atarak, “Savaş lideri!” dedi. “Saray kapısının komutasını bana ver! Kıyamet adına Malazan fırtınasına göğüs gerelim!”


  Leoman başını çevirip ona göz attı, düşünüp taşındı, en sonunda başını iki yana salladı. “Hayır, dostum. Sana çok daha önemli bir görevde ihtiyacım var.”


  “Neymiş o görev, Ulu Savaşçı? Ne olursa olsun altından kalkarım.”


  “Kalksan iyi edersin,” dedi Leoman.


  Bozserçe homurdandı.


  “Emret, Komutan.”


  Kadın bu sefer apaçık kahkaha attı. Corabb ona kaşlarını çattı.


  “Bu geceki görevin sırtımı kollamak, dostum,” cevabını verdi Leoman.


  “Ah, öyleyse en öf saflarda çatışmaya liderlik edeceğiz. Harika! Malazan itlerine asla unutamayacakları bir adalet dağıtacağız.”


  Leoman adamının omzuna şaplak attı. “Evet, Corabb,” dedi.


  “Aynen öyle yapacağız.”


  Yollarına devam edip saraya girdiler.


  Bozserçe hâlâ gülüyordu.


  Tanrılar aşkına, Corabb ondan nasıl da nefret ediyordu.


  


  Lostara Yil çadırın kanadını kaldırıp içeri daldı. İnci’yi yağmalanmış ipek minderlerde keyif çatarken buldu. Pençe şarap tadında durhangla doldurulmuş nargilesini bir çanak gibi kucağına koymuştu. Duman bulutu içerisinden kadının hiddetine tembel, kafası bulanık bir bakışla karşılık verdi. Tabii bu davranışı Lostara’yı daha da öfkelendirdi.


  “Bakıyorum da bu gecenin geri kalanını bir güzel planlamışsın, İnci. Hem de kahrolasıca ordu Y’Ghatan’a saldırmaya hazırlanırken.”


  Adam omuz silkti. “Muavin benden yardım istemiyor. Bilirsin, şimdiye dek saraya sızabilirdim - bahsetmeye değer tek bir büyücüleri bile yok. Hatta tam şu anda Teoman’ın gırtlağını kesiyor olabilirdim. Ama hayır, Muavin buna yanaşmadı. Başka ne yapacaktım ki?”


  “Tavore sana güvenmiyor, İnci, ve doğrusunu istersen güvenmemesine hiç şaşırmadım.”


  Pençenin kaşları kalktı. “Canım, bak şimdi alındım. Muavin’in narin ruh hâlini korumak için yaptığım fedakârlıkları sen herkesten daha iyi bilirsin. Gerçi son zamanlarda,” diye ekleyip akciğerlerini iç gıcıklayıcı dumanla doldurmak için sözlerine ara verdi, “sırf nispet olsun diye kız kardeşine dair hakikati kullanarak o ruh hâlini tuzla buz edesim gelmiyor değil.”


  “Gösterdiğin itidal gözlerimi yaşartıyor,” dedi Lostara. “Tabii o kadar zalimce bir şey yapsaydın seni öldürmem gerekirdi.”


  “Ruhumun saflığını korumak uğruna bu denli çabaladığını öğrenmek içimi rahatlattı.”


  “Mesele saflık değil,” diye karşılık verdi Kızıl Kılıç. “En azından seninkisi.”


  İnci gülümsedi. “Kendimi daha olumlu göstermeye gayret ediyordum, tatlım.”


  “Bana öyle geliyor ki, İnci, kısa süreli romantik ilişkimizi -tabii öyle bir ifade kullanılabilirse- içten duyguların göstergesi zannetmişsin. Bunu bir hayli acınası buluyorum. Söyle bana, beni günün birinde Kızıl Kılıçlar’a iade etmeyi düşünüyor musun?”


  “Korkarım henüz değil.”


  “Bize yeni bir görev verdi mi?”


  “Muavin mi? Hayır ama hatırlarsa Tavore için yaptıklarımız bir kıyaktı. Biz asıl İmparatoriçe hesabına çalışıyoruz.”


  “Peki. İmparatoriçe ne buyuruyor?”


  Adam kapakları sarkık gözlerle Lostara’yı şöyle bir süzdü. “Bekle ve gör.”


  “İmparatoriçe bize bekleyip görmemizi mi buyuruyor?”


  “Pekâlâ, madem bu kadar ısrarcısın, geçici bir süreliğine benden ayrılmış bulunuyorsun. Eminim ki bu gelişme sana akıl almaz bir memnuniyet verecektir. Git komandolara, lağımcılara veya bu gece kente her kim saldıracaksa onlara katıl. Uzuvlarından birini kaybedecek olursan sakın tekrar karşıma çıkma - tanrılar aşkına, bunu dediğime inanamıyorum. Elbette tekrar karşıma çıkabilirsin. Yeter ki uzvu da yanında getir.”


  “Üst Denul’a vakıf değilsin, İnci. Uzvu yanımda getirmenin ne faydası olur ki?”


  “Onu görmek hoşuma gider, hepsi bu.”


  “Eğer tekrar karşına çıkarsam, İnci, bunu boynuna bir bıçak saplamak için yaparım.”


  “Bu şen şakrak sözleri de söylediğine göre artık gidebilirsin, canım.”


  Lostara Yil arkasına döndü ve çadırı hışımla terk etti.


  


  Yumruk Keneb kuzey piketlerinin hemen gerisindeki içtima alanında Tene Baralta’ya katıldı. Güveler ve ısırgan sinekler akşamın alacakaranlığında sürüler hâlinde uçuşuyordu. Askerlerin hendeklerini kazdıkları yerlerde mütevazı höyükleri andıran taşlık toprak yığınları yükseliyordu. Ordunun niyetini ele vermemek için henüz mangalardan sadece birkaçı toplanmıştı ama Keneb’in tahminince Leoman ve savaşçıları bilinmesi gereken ne varsa zaten biliyorlardı. Mamafih Yumruk toprak ve moloz katlarının en üstünde yer alan uzak, inişli çıkışlı surlara bakarken herhangi bir faaliyet saptamadı. Karanlık yeryüzüne pelerinini yayarken ölüm sessizliğinin hâkim olduğu Y’Ghatan neredeyse tamamen karanlıktı.


  Tene Baraka tam takım zırh giymişti: pullu yelek, zincir etek ve kamail, demir çeperli dövülmüş bronzdan üretilmiş baldırlıklar ve kolluklar. Keneb yanına gelirken miğferinin kayışlarını ayarlamakla meşguldü.


  “Blistig mutlu değil,” dedi Keneb.


  Baralta’nın kahkahası alçaktı. “Bu gece sana ve bana ait, Keneb. O ancak başımız derde girerse müdahil olacak. Temul merak ediyordu… bu plan onunkiyle aynı. Muavin’e akıl mı verdin?”


  “Verdim. Temul’a bu konuda kurduğu strateji Muavin’inkiyle uyuştuğu için Tavore’un memnun olduğunu bildir.”


  “Ah.”


  “Bölük büyücülerin başladılar mı?” diye sordu Keneb.


  Adam homurdandı. “Orada kendilerine karşı çıkacak kimse bulunmadığını söylüyorlar. Nil ve Nether de aynı keşfi yapmışlar. Sence Leoman bütün büyücülerini yitirmiş olabilir mi?”


  “Bilmiyorum. Pek mümkün gözükmüyor.”


  “Herhalde söylentileri duymuşsundur, Keneb.”


  “Ne hakkında?”


  “Veba. Doğudan gelmiş. Ehrlitan’ı kasıp kavurmuş. Eğer bu gece başarısız olursak ve bu şehrin önünde batağa saplanırsak…”


  Keneb kafa salladı. “Öyleyse başarılı olmalıyız, Tene Baraka.”


  Bir atlı arkalarında ve sağlarında kalan yoldan dörtnala yaklaşıyordu. Toynaklar ayaklarının altındaki toprakta yankı bulurken her iki adam da o tarafa doğru döndü. “Acil bir mesaj mı var?” diye merakını dillendirdi Keneb, yüzü bir kukuletayla gizlenmiş gri pelerinli figürü çıkarmak için gözlerini kısarak. Binicinin belinde kını beyaz emaye şeritlerle sarılmış bir uzunkılıç asılıydı. “Kim olduğunu tanıyama-”


  Binici dosdoğru üzerlerine geldi. Öfkeyle böğüren Tene Baraka kendini yana attı. Keneb de onu taklit etti, sonra binici uçarcasına geçip giderken ona doğru döndü. Hendeklere ulaşan beyaz at karşı tarafa sıçradı. Piket nöbetçileri bagnştılar. Bir arbalet ateşlendi, yabancının sırtına çarpıp seken ok geceye karıştı. Hâlâ dörtnala giden, artık atının boynuna yaslanan figür dar iç hendeğin üzerinden aştı ve şehre doğru hızla yol aldı.


  Surlara ulaştığında bir şehir kapısı açıldı, aralıktan dışarıya kısık bir fener ışığı saçıldı.


  Tene Baraka ayağa fırlayıp, “Hood aşkına!” diye sövdü. “Bir düşman at sırtında bütün ordumuzun içinden geçip gitti!”


  “Cesaret bir tek bize özgü değil,” dedi Keneb. “Ayrıca gönülsüz bir hayranlık duyduğumu itiraf etmeliyim - bu olaya tanıklık ettiğime sevindim.”


  “Bir atlı Leoman’a haber getiriyor.”


  “Zaten bilmediği bir bilgi verecek değil, Tene Baraka. Bunu bir ders, bir hatırlatıcı kabul et.”


  “Öyle şeylere ihtiyacım yok, Keneb. Şuna bak, miğferim toprak dolu. Açık gri pelerin, beyaz at ve beyaz şeritli kılıç. Uzun boylu bir hergele. Yemin ederim onu bulacağım ve küstahlığının bedelini ödeteceğim.”


  “Bu gece önümüzde yeteri kadar dert var,” dedi Keneb. “Bir de kalkıp tek bir adamı avlamaya kalkışırsan, Tene Baraka…”


  Tene Baraka miğferindeki toprağı boşalttı. “Haklısın. O hâlde Treach’e dua et de o hergele bu gece bir kez daha karşıma çıksın.”


  Treach, öyle mi? Fener zihinlerden ne çabuk çıktı. Bence bu hiçbir tanrının hiçe saymaya cüret edemeyeceği bir mesaj.


  


  Teğmen Pores bağlı bulundukları bölüklerin görüş menzilinde Yüzbaşı Sevecen ve Korelrili Faradan Sort’la yan yana duruyordu. Ordunun orta yerinde Y’Ghatan’a cesurca at süren bir casus haberi, harekete geçme emri her an verilebileceği için zaten diken üstünde olan askerleri daha da tedirgin etmişti. O emir verildiği zaman lağımcılar elbette ki kasvetli bir sihir dahilinde gizlenerek önden gideceklerdi.


  Sihir. Sihrin kasvetli olmayan nesi var ki? Hatta lağımcılardan bile beterdi. Pores’a göre bütün bunlar bir araya geldiğinde… eh, bu gece berbat geçecekti. Teğmen ihtiyar Ebron’un nerede olduğunu ve ayinlere katılıp katılmadığını merak etti - eski mangasını özlüyordu. Topal, Çan ve o yeni kız Sinn - al sana korkutucu bir yaratık. Eh, belki Pores onları o kadar özlemiyordu. Hepsi de birbirinden tehlikeliydi - en çok da kendi aralarında.


  Yüzbaşı Sevecen yanında bekleyen kadını ölçüp biçmeye çabalıyordu - deyim seçimi teğmenin ağzına küçük bir tebessüm oturttu. Ölçüp biçmek. Ama duyduğum kadarıyla hiç kimse Sort’a o kadar yaklaşamamış. Her halükârda başka bir subaya dair bir izlenim edinememek sinir bozucuydu. Kadın muhtemelen soğuk demirdi -ruhun buz gibi soğuk, acımasız ve hesapçı bir şeyle sarmalanmazsa Duvar’da uzun süre sağ kalamazdın. Fakat Sort diğer her açıdan da soğuktu. En nadiri de az konuşan bir kadın olmasıydı. Pores tekrar gülümsedi.


  “O sırıtışı suratından sil, Teğmen,” dedi Sevecen, “yoksa aklını kaçırdığın sonucuna varır ve seni terfi ettiririm.”


  “Özür dilerim, yüzbaşım. Söz veriyorum bir daha yapmayacağım. Ne olur beni terfi ettirme.”


  “İkiniz de salaksınız,” dedi Faradan Sort.


  Eh, bir konuşmayı sonlandırmanın bundan iyi bir yolu da zor bulunur.


  


  Çavuş Hellian karşısındaki sahnenin dalgalanmasından müthiş bir huzur duysa da herkesin sallanıyor olması midesini bulandırıyordu. Onbaşı Urb mangadan ayrılıp kadının yanına yaklaştı.


  “Hazır mısın, çavuşum?”


  “Neye hazır mıyım?” diye sordu kadın. Ardından bütün huzurunun kaçmasıyla kaşlarını çattı. “O hergele bir anda ortadan kaybolmasaydı kılıcımı bir testi yerel zıkkımla takas etmezdim, değil mi?” Silahına uzandığında eli önce havayı, ardından boş kını avuçladı. “Beni neden durdurmadın, Urb? Demek istiyorum vere vere kılıcımı verdim. Şimdi ne kullanacağım?”


  Adam tedirginlikle kıpırdandı, sonra da öne eğildi. “Silahlıktan yeni bir tane al, çavuşum.”


  “Öyle yapayım da çavuşun kulağına gitsin ve daha bile beter bir yere sürülelim.”


  “Daha bile beter mi? Bundan daha beter neresi var ki, çavuşum?”


  “Korel. Theftian Penins’la. Tiste Andiilerin boş gözlerinin altındaki Siyah Mercan. Kuzey Assai!’deki Enkazcılar Sahili-”


  “Orada bir Malaz kuvveti yok ki.”


  “Evet ama orası buradan beter.”


  “Kartool’daki alık bir denizci bir öykü anlattı diye Hood’un bizzat gölgelerde gezdiğine ikna oluyorsun-”


  “Hood bizim göletlerimizde - yani gölgelerimizde geziyor.”


  “Dinle, çavuşum, çatışmaya girmemize az kaldı-”


  “Doğru, nerede o testi?” Etrafa bakınan Hellian testiyi birinin uyku tulumunun yakınında yan yatarken buldu. “Hey, mangamda daha avadanlığını toplamayan kim?”


  “O seninkisi, çavuşum,” dedi Urb.


  “Ah.” Testiyi alan Hellian onu şöyle bir salladı ve çıkan şapırtıdan memnun kaldı. Dönüp… mangasına göz attı. Mangada topu topu iki asker vardı. İki. Ne manga ama. Yüzbaşı yeni gelen birkaç kişinin yolda olduğunu söylemişti. “Eee, neredeler?”


  “Kimler?” diye sordu Urb. “Mangan mı? Gözünün önünde ya.”


  “Alıngan ve Soluksuz.”


  “Doğru.”


  “Eh, geri kalanı nerede? Daha kalabalık değil miydik?”


  “Dün dört kişi bizimle beraber yürüyordu ama başka yere atandılar.”


  “Yani mangam bir onbaşıdan ve iki askerden ibaret.”


  “İkizler, çavuşum,” dedi Alıngan. “Ama eminim senin de görebildiğin gibi ben daha büyüğüm.”


  “Ayrıca zihnen de daha az gelişmişsin,” dedi Soluksuz. “Belli ki o son birkaç dakika elzemmiş.”


  Hellian başını öteye çevirdi. “Bana birbirlerinin aynısı gözüküyorlar, Urb. Pekâlâ, haber geldi mi? Şu an bir yerlerde toplanmamız gerekiyor mu?”


  “Çavuşum, o testiyi elden ele gezdirmen iyi olabilir - bir çatışmaya girmek üzereyiz ve gerek seni gerekse o ikisini bilmem ama ben şehir inzibatına böyle şeyler yapmamak için katıldım. Akşam yemeğinden beri dört defa kenefe uğramama rağmen midem hâlâ allak bullak.”


  Urb’un önerisini duyunca Hellian testiyi bağrına bastı. “Git kendine başka bir tane bul.”


  “Çavuşum.”


  “Pekâlâ, her biriniz bir-iki yudum içebilirsiniz. Geri kalanı benimdir. İki defadan fazla yutkunun birini görürsem onu buracıkta doğrarım.”


  “Neyle?” diye sordu Urb, testiyi kadının isteksiz ellerinden çekip alırken.


  Hellian kaşlarını çattı. Neyle mi? Urb neyden bahsediyordu böyle? Ah, doğru ya. Kısa bir süre düşündü, ardından gülümsedi. “Elbette senin kılıcını ödünç alırım.” İşte, ne hoş bir çözüm.


  


  Çavuş Merhem tozun toprağın arasında çömelerek ince-uzun Yemlik tahtasında dizili çakıl, taş disk ve kil fiş topluluğunu inceliyordu. Bunun bir rüya mı, bir kâbus mu olduğunu ve hâlâ uyuyup uyumadığını merak ederek bıyık altından sövdü. Tahtanın öbür tarafındaki Çavuş Moak’a göz attı, sonra bakışlarını tekrar oyun tahtasına çevirdi.


  Bir terslik vardı. Taşlara hiçbir anlam veremiyordu. Oyunun nasıl oynandığını unutmuştu. Saman çöpleri, diskler, fişler, çakıllar - bütün bunlar ne işe yarıyordu? Neyi ifade ediyorlardı? Kim kazanıyordu? “Bu kahrolası oyunu kim oynuyor?” diye hesap sordu.


  “Sen ve ben, seni Dal Hon çakalı,” dedi Moak.


  “Bence yalan söylüyorsun. Hayatım boyunca hiç böyle bir oyun görmedim.” Çevresindeki bütün çehreleri kötü kötü süzdü. Oyunu seyreden askerlerin hepsi artık ona bakıyordu. Suratlardaki ifadeler bir tuhaftı - içlerinde daha önce gördüğü biri var mıydı? O bir çavuştu, değil mi? “Kahrolası mangam nerede? Kahrolası mangamla bir arada olmam gerekiyordu. Çağrı geldi mi? Burada ne arıyorum?” Bir ayağıyla oyun tahtasını devirmeye özen göstererek zınk diye doğruldu. Taşlar etrafa saçıldı, askerler geriye sıçradı.


  “Kötü alamet!” diye tısladı geri çekilen biri.


  Moak hırlayarak ayağa kalkıp elini kemerindeki bıçağa götürdü. “Bataklık pisliği, bunun bedelini ödeyeceksin. Tam kazanıyordum-”


  “Hayır, kazanmıyordun! O taşlar karışmıştı! Tam bir karmaşaydı! Hiçbir anlam taşımıyorlardı!” Merhem elini kaldırıp suratını tırmaladı. “Ne - bu kil! Yüzüm kille kaplı! Bir ölüm maskesi! Bunu bana kim yaptı?”


  Tanıdık ama ağır kokulu bir adam yanına yanaştı. “Çavuşum, mangan burada. Ben Ölükoku-”


  “O kadarı belli.”


  “Onbaşı Ölükoku. Şuradakiler de Gırtlakkesen, Güneşekarşı, Gah ve Lobe-”


  “Pekâlâ, pekâlâ, sus, kör değilim. Çağrı ne zaman gelecek? Şimdiye kadar bir şeyler duymuş olmalıydık.”


  Moak adamın üstüne yürüdü. “Seninle işim bitmedi. Yaptığın şey bir lanetti, Merhem. Bana ve mangama bir lanet - zira oyunu ben kazanacaktım. Bizi lanetledin, canı çıkasıca bağcı-”


  “Hiç de bile! O bir kazaydı. Gel hadi, Ölükoku, piketlere gidelim. Burada beklemekten usandım.”


  “Yanlış yöne gidiyorsun, çavuşum!”


  “Öyleyse düş önüme! Hem zaten bu kahrolasıca kampı kim tasarladı? Bunlardan hiçbiri mantıklı gelmiyor!”


  Çavuş Moak arkalarından gidecek gibi olsa da onbaşısı İstifçi onu tutup geriye çekti. “Sorun yok, çavuşum. Bunu babamdan duymuştum. Adı Şaşkınlık’mış. Bir muharebeden önce bastırırmış. Zaman kavramından, hatta her şeyden koparlarmış. Çatışma başladıktan sonra geçmesi lazımmış - ama bazen geçmezmiş ve Merhem’de de öyle olursa bizim değil onun mangasının sonu gelir.”


  “Bütün bunlardan emin misin, İstifçi?”


  “Evet. Yumruk Gamet’i hatırlıyor musun? Her şey yolunda. Silahlarımızı son bir kez kontrol etmeliyiz.”


  Moak bıçağını kınına soktu. “İyi fikir. Öyleyse git onları getir.”


  Yirmi adım uzaktaki Ölükoku çavuşuna ayak uydurdu. “Orada yaptığın akıllıcaydı. Fena kaybediyordun. Yaptığın Şaşkınlık taklidinden etkilendim, çavuşum.”


  Merhem adama uzun uzun baktı. Kimdi o? Ne saçmalıyordu? Hem dallama hangi dilde konuşuyordu?


  


  Kopuzcu, “Hiç iştahım yok,” diyerek ekmek parçasını fırlatıp attı. Bir kamp köpeği koşarak geldi ve yiyeceği alıp gitti.


  “O konuda yalnız değilsin,” dedi Belki. “Biliyorsun, biz lağımcılar oraya herkesten önce gideceğiz. Geri kalanınızın işi kolay. Patlayıcıları yerleştirmemiz lazım. Yani küfürgeçlerle ve çatargaçlarla engebeli bir arazide koşacağız, moloz yığınlarına tırmanacağız. Üstelik bunları muhtemelen surlardan açılan ateş altında yapacağız. Sonra duvarın dibinde Hood bilir başımızdan aşağı neler dökecekler. Kaynar su, yağ, sıcak kum, tuğla, çerçöp, kışla kovaları. O yağmur altında mühimmatları kuracağız. Balmumuna asit dökerken ayarı fazla kaçırırsak hep beraber oracıkta paramparça oluruz. Düzinelerce lağımcıdan biri bile en ufak bir hata yapar veya bir mühimmatın üstüne bir taş düşerse bom! Bana sorarsan daha şimdiden ölü sayılırız. Et parçalarından başka bir şey değiliz. Yarın sabah kargalar yere konacaklar ve her şey orada bitecek. Aileme haber sal, olur mu? Belki Y’Ghatan’da nalları dikti de yeter. Kanlı ayrıntılara girmenin lüzumu yok - hey, neler oluyor? Aşağıdaki tanrılar aşkına, Kopuzcu, git başka yerde kus. Hood canımızı almasın, ortalığı berbat ettin. Hey, Balgrid! Baksana! Manga şifacımız midesini döküyor!”


  


  Gesler, Teller, Huysuz, Doğrucu ve Pella bir ateş çukurunun sönen közleri etrafında oturmuşlar çay içiyorlardı.


  “Bu bekleyiş hepsine aklını kaçırtıyor,” dedi Gesler.


  “Her muharebeden önce ben de onlar kadar fena olurum,” diye itiraf etti Teller. “İçim boşalıp buz keser, anlatabiliyor muyum? Bu his asla geçmez.”


  “Ama başladı mı durulursun,” dedi Huysuz. “Hepimiz duruluruz, çünkü aynı şeyi daha önce de yaptık. Durulduk ve durulacağımızı biliyoruz. Ama bu askerlerin çoğunun öyle bir şeyden haberi yok. Çatışma çıkınca nasıl olacaklarını bilmiyorlar. O yüzden birer ödlek gibi yerde tortop olup kalacaklarından korkuyorlar.”


  “Muhtemelen çoğu kalacak da,” dedi Gesler.


  “Bak onu bilemem, çavuşum,” dedi Pella. “Kafatas’tayken tıpkı bunlar gibi çok asker gördüm. İsyan patlak verince… eh, her şeyi göz önüne alacak olursak hiç fena dövüşmediler.”


  “Sayıca eksiklerdi.”


  “Evet.”


  “Dolayısıyla öldüler.”


  “Çoğu.”


  “Savaş böyle bir şeydir işte,” dedi Gesler. “Durup düşünürsen sandığın kadar çok sürpriz içermez. Hatta umut da. Kahramanca direnişlerin sonunda genellikle tek bir kahraman bile sağ kalmaz. Beklenenden daha uzun süre dayandılar ama sonu aynıydı. Sonu hep aynıdır.”


  “Abis aşkına be Gesler,” dedi Teller. “Neşene diyecek yok.”


  “Gerçekçi konuşuyorum, o kadar, Keman. Kahretsin, keşke Bulutlu burada olsaydı. Mangama göz kulak olma görevi bana kaldı.”


  “Evet,” dedi Huysuz, “çavuşların işi odur.”


  “Yoksa Bulutlu’nun çavuş, benimse onbaşı olmam gerektiğini mi ileri sürüyorsun?”


  “Neden öyle bir şey yapayım ki?” diye sordu lağımcı. “İkiniz de birbirinizden betersiniz. Gel gör ki Pella…”


  “Yok sağ ol,” dedi Pella.


  Teller çayını yudumladı. “Adamlarının ayrı düşmemelerini sağla yeter. Yüzbaşı bizi mızrağın ucunda istiyor. Olabildiği kadar hızla olabildiği kadar derinlere gireceğiz - geri kalanların bize yetişmeleri gerekecek. Huysuz?”


  “Sur havaya uçtuktan sonra lağımcılarımızı bir araya toplayacağım ve sizinle gediğin içerisinde buluşacağız. Borduke şu an nerede?”


  “Bir yürüyüşe çıktı. Görünen o ki mangasındaki herkes birbirinden etkilenip kusma nöbetine tutulmuş. Borduke de tiksinip yanlarından ayrılmış.”


  “Yeter ki aldığımızda herkesin midesi boş olsun,” dedi Huysuz. “Özellikle de Belki’nin.”


  “Özellikle belki,” diyen Gesler alçak bir kahkaha attı. “Bak bu iyiydi. Keyfimi yerine getirdin, Huysuz.”


  “İnan bana, isteyerek olmadı.”


  


  Yakınlarda oturan ve etrafı çalılarla çevrili bir oyukta ötekilerden gizlenen Şişe gülümsedi. Demek kıdemliler bir çatışmaya böyle hazırlanıyorlarmış. Tıpkı diğer herkes gibi. Bunu öğrenmek büyücüye huzur vermişti. Büyük ölçüde. Eh, belki de değil. Kendilerinden emin, pervasız ve çalımlı olsalar daha iyiydi. Bundan sonra yaşanacak olanlar kulağa çok fazla belirsiz geliyordu.


  Şişe büyücüler toplantısından daha yeni dönmüştü. Sihirli yoklamalar Y’Ghatan’da daha ziyade rahipsel türden kısıtlanmış bir mevcudiyeti ele vermişti ve o mevcudiyet hem şaşkın hem de panik olmuş hâldeydi. Belki de tuhaf bir şekilde sakindi. Şişe lağımcıların saldırısı sırasında Meanas’tan yararlanarak sis bulutları yaratacak, dört bir taraftan karanlık çökertecekti. Surda az buçuk becerikli bir büyücü olsa bu tür efsunlar kolayca bozulabilirdi ama öyle birileri varmış gibi görünmüyordu. En endişe verici kısım da Şişe’nin Meanas’la çalışırken bütün konsantrasyonuna ihtiyaç duyacak ve böylece ruh sihrini kullanamayacak olmasıydı. Kısacası o da surdaki tek tük düşman askeri kadar kör kalacaktı.


  Sinirlerinin bir hayli gerildiğini yadsıyamazdı - Raraku’da bile bu kadar sarsılmamıştı. Ayrıca Leoman’ın kum fırtınasındaki pususunda… eh, o bir pusuydu, değil mi - dehşete kapılacak vakit bulamamıştı. Her halükârda kapıldığı bu histen hoşlandığı söylenemezdi.


  Çömelik pozisyonda doğrulan Şişe oyuktan çıktı, ayağa kalktı ve sakin adımlarla manga kampına girdi. Görünüşe bakılırsa Teller ortalık kızışmadan önce askerlerini bir müddet yalnız bırakmaktan, kara kara düşünmelerine izin vermekten, ardından -kısmetse- son anda herkesi hizaya sokmaktan yanaydı.


  Koryk zırhındaki muhtelif halkalara ve ilmiklere yine fetişler, rengârenk kurdeleler, kuş kemikleri, zincir halkaları ve On Dördüncü Ordu’nun simgesi hâline gelmiş bol bulunan parmak kemikleri bağlıyordu. Gülücük fırlatma bıçaklarını atıp tutuyor, yalımlar eldivenlerinin derisine yumuşak bir şaklamayla çarpıyordu. Daha şimdiden kalkanını sol koluna bağlamış, kısakılıcını zırhlı sağ eline almış ve yüzünün büyük kısmını miğferinin yanak muhafazaları arkasına gizlemiş olan Katran yakında bir yerde hazır bekliyordu.


  Şişe dönüp uzak kenti gözden geçirdi. Ortalık karanlıktı - güdük, virane yığında tek bir fener bile yanmıyor gibiydi. Daha şimdiden VChatan’dan nefret etmişti.


  Gecede alçak bir ıslık duyuldu. Ani bir kıpırtı başladı. Huysuz ortaya çıktı. “Lağımcılar, yanıma. Vakit geldi.”


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, sahiden de geldi.


  


  Falah’d’ın taht odasında duran Leoman’ın karşısına on bir savaşçı sıralanmıştı. Donuk bakışlı adamların kösele zırhları kayışlı ve ilmikli koşumlarla sarılıydı. Corabb Bhilan Thenu’alas onları süzdü - hepsi tanıdık simalar olsa bile kan ve deri şeritlerin altında artık neredeyse tanınmıyorlardı. Artık kendilerini fanatikliğe adamış bu Kıyamet Dağıtıcıları şafağın gelişini görmemeye, bu gece can vermeye ant içmişlerdi. Uyuşturucu sarhoşu gözlerine bakmak bile Corabb’ın tüylerini ürpertmek için kâfiydi.


  “Bu gece sizden ne istendiğini biliyorsunuz,” dedi Leoman seçilmiş savaşçılarına. “Gidin artık, kardeşlerim. Dryjhna’nın saf bakışları altında yolunuz açık olsun. Hood’un Kapısı’nda tekrar görüşeceğiz.”


  Savaşçılar eğilerek selam verdikten sonra orayı terk ettiler.


  Corabb sonuncusu da koca kapının ötesinde gözden kaybolana dek bekledi, ardından Leoman’a doğru döndü. “Savaş Lideri, neler olacak? Ne planladın? Dryjhna’nın adını anıyorsun ama bu gece Düşler Kraliçesi’yle pazarlık ettin. Güvenimi kaybetmeye başlamadan önce benimle konuş.”


  “Zavallı Corabb,” diye mırıldandı Bozserçe.


  Leoman kadına sert bir bakış attı. “Vakit yok, Corabb, ama sana şu kadarını söyleyeyim: Hem bu ömre, hem de başka bir düzinesine daha yetecek kadar fanatiklere doydum. Onlara öyle bir doydum ki-”


  Dışarıdaki koridordan çizme sesleri geldi. Hep beraber döndükleri sırada içeriye uzun boylu, pelerinli bir savaşçı girdi. Adam kukuletasını indirdiğinde Corabb’ın gözleri kocaman açıldı ve içini kaplayan bir umutla öne çıktı. “Baş Büyücü L’oric! Dryjhna bu gece sahiden semada ışıl ışıl parlıyor!”


  Bir omzunu ovuşturan uzun boylu adam konuşurken yüzünü buruşturdu. “Keşke şehre doğrudan gelebilseydim - Malazan kampında çok fazla büyücü kıpırdanıyor. Leoman, cep gücün olduğunu bilmiyordum. Tam başka bir yere giderken-”


  “Düşler Kraliçesi, L’oric.”


  “Yine mi? Ne istiyormuş?”


  Leoman omuz silkti. “Korkarım sen de anlaşmanın bir parçasıydın.”


  “Ne anlaşması?”


  “Daha sonra açıklarım. Her halükârda sana bu gece ihtiyacımız var. Gel, Güney Kulesi’ne tırmanacağız.”


  Corabb’ın içini yine umut kapladı. Leoman’a güvenebileceğini biliyordu. Kutsal Savaşçı bir plan, şeytani ve dâhice bir plan kurmuştu. Corabb ondan kuşku duyarak ahmaklık etmişti. Bozserçe’nin, Baş Büyücü L’oric’in ve Gürzlü Leoman’ın peşlerine takıldı.


  L’oric, İşte şimdi Malazanlarla eşit şartlarda çatışabiliriz. Böylesi bir mücadelede de muhakkak galip geliriz!


  


  Şişe karanlıkta, piketlerin engebeli arazisinin ötesinde çömelmiş bekliyordu. Korumakla görevli olduğu bir avuç lağımcıyla arasında birkaç adımlık bir mevcuttu. Huysuz, Belki, Kırıntı, Rampa ve Güneşekarşı. Yakında Balgrid ikinci bir grubu koruyordu: Taffo, İşbilir, Gupp, Sıçrar ve Çanak. Yürüyüş sırasında tanıştığı bu insanların artık birer lağımcı veya lağımcı adayı olduklarını öğrenmiş bulunuyordu. Delice. Bölüğümüzde bu kadar çok sayıda lağımcı olduğunu bilmiyordum. Teller her iki grupta da yoktu; o daha duman ve toz bulutları dağılmadan mangaların geri kalanını gedikten geçirecekti.


  Y’Ghatan surları eski çabalarla kat kat olmuş bir enkaz gibiydi. Dip kalınlığı yirmi adımı bulan son seriyi Malazanlar klasik eğimli tarzda inşa etmişlerdi. Bilindiği kadarıyla lağımcılar ilk defa imparatorluk tahkimatlarının mühendisliğini imtihandan geçireceklerdi - gözlerindeki parıltı Şişe’nin dikkatinden kaçmamıştı.


  Sağından biri yaklaştı ve Şişe alacakaranlıkta gözlerini kıstı. Gelen adam yanında çömeldi. “Ebron’du, değil mi?”


  “Evet, Ashok Alayı.”


  Şişe gülümsedi. “Artık öyle bir alay yok, Ebron.”


  Adam kendi göğsüne dokundu. “Grubunda bir manga arkadaşım var.”


  “Kırıntı adında biri.”


  “Evet. Bilesin istedim - tehlikeli bir tiptir.”


  “Hepsi öyle değil mi?”


  “Hayır, bu başka. Genabackis’teyken Mott Başıbozukları’ndan atılmıştı.”


  “Kusura bakma, bu dediklerin benim için hiçbir şey ifade etmiyor, Ebron.”


  “Tüh. Her neyse, kendini uyarılmış farz et. Bundan Huysuz’a da bahsetmeyi düşünebilirsin.”


  “Pekâlâ, bahsederim.”


  “Oponn’un çekişi bu gece üstünüzde olsun, evlat.”


  “Senin de, Ebron.”


  Adam bir kez daha karanlıkta gözden kayboldu.


  Yine bir bekleyiş. Ne şehir surunda, ne de iki yandaki köşe tabyalarında bir ışık görülüyordu. Mazgallarda hiçbir kıpırtı yoktu.


  Alçak bir ıslık. Şişe’yle göz teması kuran Huysuz kafa salladı.


  Gölgeler, illüzyon ve yanıltma kovanı Meanas. Şişe girdap gibi dönen bir duvar düşünerek önünde kovanın zihinsel bir imgesini hayal etti, sonra iradesini odaklamaya başlayıp bir yaranın açılmasını seyretti. İlk başta uçuk kırmızı renkteki yarada bir delik belirdi. Büyücünün içine güç aktı. Bu kadar yeter! Tanrılar aşkına, neden bu kadar güçlü? Kıpırtıyı andıran hafif bir ses. Orada, kovan duvarının öbür tarafında bir mevcudiyet.


  Ardından… hiçlik.


  Elbette duvar falan yoktu. O sadece bir kurgu, Şişe’nin zihnindeki bir fikri fiziksel bir şeye dönüştürecek bir tasarıydı. Böylelikle delebileceği bir şeye kavuşacaktı.


  Aslında basit. Ama aşırı derecede tehlikeli de. Biz kahrolası büyücüler bununla oynadığımız; bunun idare edilebileceğinde, şekillendirilebileceğinde, yalnızca iradeyle çarpıtılabileceğinde ısrar ettiğimiz için deli olmalıyız.


  Güç kandır.


  Kan güçtür.


  Bu kan da bir Ata Tanrı’ya ait…


  Huysuz’dan bir tıslama çıktı. Şişe gözlerini kırpıştırdı, sonra da kafa sallayıp Meanas sihrini şekillendirmeye başladı. Simsiyah damarlara sahip bir sis moloz yığınlarının arasında kıvrılarak engebeli araziye yayıldı. Yerlerinden fırlayan lağımcılar o sise daldılar ve görünmeden yol aldılar.


  Şişe birkaç adım geriden takip etti. O sihrin içinde gizlenen askerler önlerini görebiliyorlardı. İllüzyon duyularını şaşırtmıyordu. İllüzyonlar genellikle bir veya taş çatlasa iki taraflı olurdu; öbür taraflardan bakıldığında görülecek bir şey olmazdı. Elbette hakiki ustalar ışığı her yönde kandırabilirler; fiziksel olarak gerçek görünen, hareket etmesi gerektiği gibi eden, kendi gölgesini düşüren, hatta illüzyon toz bulutları kaldıran şeyler yaratabilirlerdi. Şişe’nin kabiliyeti o seviyeden çok uzaktı. Öte yandan Balgrid becermişti -doğru, ucu ucuna ama yine de yaptığı… etkileyiciydi.


  Ama ben bu tür sihirden nefret ederim. Evet, hayranlık uyandırıcı olduğu kesin. Onunla oynamak ara sıra eğlenceli de oluyor. Ama bu gece değil. Bir ölüm kalım hadisesi söz konusuyken değil.


  Leoman’ın askerlerinin kazdığı dar hendeğin üstüne araba kalasları attılar, ardından sura daha çok yaklaştılar.


  


  Lostara Yil gelip Tene Baralta’nın yanında durdu. Piket hattında konuşlanmışlardı ve arkalarına asker safları sıralanmıştı. Kadının dönüp ona bakan eski komutanının yüzünde şaşkınlık belirdi.


  “Seni bir daha göreceğimi sanmıyordum, Yüzbaşı.”


  Kadın omuz silkti. “Şişmanlayıp tembelleşiyordum, Kumandan.”


  “Beraber olduğun o Pençe popüler bir adam değil. Çadırında kalmasının daha iyi olacağına karar verildi - belirsiz bir süreliğine.”


  “Buna itirazım yok.”


  Alacakaranlıkta şehir surlarına doğru uğursuzca ilerleyen daha koyu renkli bulutlar görebiliyorlardı.


  “Bu gece kılıcını kana bulamaya hazır mısın, Yüzbaşı?” diye sordu Baraka.


  “Hayal edebileceğinden çok daha fazlasına, Kumandan.”


  


  Çavuş Hellian’ın başı fırıl fırıl dönüyor, sihirlerin Y’Ghatan’a gitgide yaklaşmasını seyrettikçe kusacak gibi oluyordu. Burası Y’Ghatan’dı, değil mi? Yanındaki çavuşa doğru döndü. “Bu hangi şehir? Y’Ghatan. O şehirden haberim var. Malazanların öldükleri yer. Sen kimsin? Surları kim patlatıyor? Kuşatma silahları nerede? Bu ne biçim bir kuşatma?”


  “Ben Teller’im, sen de sarhoşa benziyorsun.”


  “Ne olmuş yani? Dövüşmekten nefret ederim. Rütbemi sökün, beni zincire vurun, bir zindana atın - yeter ki örümcekler olmasın. Bir de ortadan kaybolan o hergeleyi bulun. Onu tutuklayıp erişebileceğim bir yere zincirleyin de gırtlağını parçalayabileyim.”


  Diğer çavuş onu dikkatle süzdü. Hellian aldığı bakışlara aynen karşılık verdi - en azından adamın ileri geri sallandığı yoktu. Belki birazcık, o kadar.


  “Dövüşmekten nefret ediyorsun ama birinin gırtlağını parçalamak istiyorsun, öyle mi?”


  “Kafamı karıştırmaya çalışmaktan vazgeç, Teller. Kafam zaten yeterince karışık.”


  “Mangan nerede, Çavuş?”


  “Bir yerlerde.”


  “Onbaşın nerede? Adı ne?”


  “Urb mu? Ne bileyim.”


  “Hood aşkına.”


  


  Pella oturduğu yerden çavuşu Gesler’in Borduke’yle konuşmasını seyrediyordu. Altın Manga çavuşunun komutası altında topu topu üç asker kalmıştı: Kopuzcu, Ibb ve Onbaşı Hubb. Öbürleri ya sihir ya da lağım yapıyorlardı. Öte yandan Gesler’in Beşinci Mangası’ndakilerin sayısı sadece ikiye düşmüştü: Doğrucu ve Pella’nın kendisi. Plana göre surlar delindikten sonra tekrar birleşeceklerdi ve bu plan Pella’yı tedirgin etmişti. Asıl mangalarını boş verip kiminle karşılaşırlarsa yanlarına almaları gerekebilirdi.


  Borduke çekip koparmak istercesine sakalına asılıyordu. Hubb yüzünde hastalıklı bir ifadeyle çavuşuna yakın duruyordu.


  Öte yandan Gesler neredeyse canı sıkılıyormuş gibi görünüyordu.


  Pella adamın mangasını düşündü. Üçünde de bir tuhaflık var. Gesler, Bulutlu ve Doğrucu. Mesele sadece sarıya çalan tuhaf ten renkleri de değil… Eh, Pella, Doğrucu’ya yakın kalacaktı - o delikanlı başından geçen her şeye rağmen hâlâ bütün bunlar için biraz fazla saf gibiydi. Muavin Silanda adındaki o kahrolası gemiye el koymuştu ve şu an muhtemelen kuzeylerindeki Kansu Denizinde veya oranın batısında bir yerde yol alıyordu. Hem de taşıma filosuyla ve dromonlardan oluşan büyükçe bir eskortla beraber. O üçü Silanda’da yelken açmış ve güverteyi canlı kalan kesik kafalarla, alt güverteyiyse çok daha beter şeylerle paylaşmıştı.


  Pella kılıcını bir kez daha kontrol etti. Sapın çevresine yeni deri kayışlar sarmıştı - ama istediği kadar sıkıca değil. Çatışmaya girerken sapın nemli olmasından çekindiği için kayışları henüz ıslatmamıştı da. Omzundaki arbaleti indirdi ve ilerleme emri gelince silahı çabucak doldurabilmek için bir oku elinde tuttu.


  Kahrolasıca komandolar. Bildiğin piyadeye katılmam gerekirdi. Başka bir yere atama istemem gerekirdi. Hatta orduya hiç katılmamam gerekirdi. Kafatası bana yeter de artardı. Asıl kaçmam gerekirdi. Yapmam gereken işte tam olarak oydu.


  


  Etraflarında gecenin ıslık çaldığı Corabb, Leoman, L’oric, Bozserçe ve bir muhafız saray kulesinin tepesindeki hafifçe sallanan platformda dikiliyorlardı. Ayakları altında dört bir yana yayılan şehir korkutacak kadar karanlık olup cansız gözüküyordu.


  “Buraya neyi görmeye geldik, Leoman?” diye sordu L’oric.


  “Bekle, dostum - ah, işte şurası!” Leoman batı suru yakınındaki uzak bir binanın çatısını işaret etti. Düz damda kısık bir fener ışığı titreşiyordu. Derken ışık sönüverdi.


  “Ve şurası!”


  Başka bir bina, başka bir ışık.


  “Bir tane daha! Hepsi de yerini almış! Harika! Kahrolası ahmaklar! Dryjhna bizi bildiği gibi yapsın, plan işe yarayacak!”


  İşe yaramak mı? Corabb’ın alnı kırıştı, ardından kaşları çatıldı. Bozserçe’nin kendisine baktığını fark etti - kadın ona bir öpücük gönderdi. Ah, Corabb onu gebertmeyi ne çok isterdi.


  


  Moloz yığınları, kırık çömlekler, ölü ve şişmiş bir köpeğin ve başka hayvanların kemikleri. Surun dibinde düz zeminli tek bir alan bile yoktu. Şişe lağımcıların peşinden ilk katı tırmandığı sırada gruptakilerin bastıkları yerlerden tuğla parçacıkları dökülmüştü. Derken acı çığlıkları yükselmiş ve bir eşekarısı yuvasına basan biri sövüp saymıştı. Onları ölümle sonuçlanabilecek bu olaydan sadece karanlık kurtarmıştı - eşekarıları ağır hareket ediyorlardı. Hatta Şişe arıların saldırmış olmasına bile şaşırdı - ta ki askerin ne halt yediğini görene dek. İçlerinden biri bir taşa basıp kaymış, sonra da bütün ayağını yuvanın içine sokmuştu.


  Meanas’ı bir anlığına bırakan Şişe eşekarılarının uçuşan ruh kıvılcımlarına sızıp paniklerini ve öfkelerini yatıştırdı. Son iki katta gizleyici sihirden yoksun kalan lağımcılar, üstlerindeki taş bir anda kalkınca dehşete düşen kınkanatlar gibi apar topar yukarı tırmanmışlar ve surun dibine herkesten önce ulaşmışlardı. Şu an orada mühimmat çantalarını açıyorlardı.


  Şişe koşup Huysuz’un yanında çömeldi. “Karanlık geri geldi,”


  diye fısıldadı. “Kusura bakma - iyi ki siyah eşekarıları değillermiş. O zaman belki de şimdiye kadar ölmüş olurdu.”


  “Bendeniz de cabası,” dedi Huysuz. “Kahrolası şeye basan bendim.”


  “Kaç kere sokuldun?”


  “İki veya üç. Sağ bacağım uyuştu ama yine de on beş kalp atışı öncesinden iyi durumda.”


  “Uyuştu mu? Huysuz, bu hiç iyi değil. Burada işimiz bitince bir an evvel Kopuzcu’yu bul.”


  “Oldu bil. Şimdi kapa çeneni. Yoğunlaşmam lazım.”


  Şişe adamın çantasından bir demet mühimmat çıkarmasını seyretti. Kayışla birbirine bağlanmış iki küfürgeç dolgun bir göğüs çiftine benziyordu. Bunların tabanına kazık şeklinde iki patlayıcı daha tutturulmuştu: Çatargaçlar. Takımı yanındaki toprağa özenle bırakan Huysuz bunun ardından dikkatini surun dibine yöneltti. Tuğlaları ve taşları eğimli bir açıda yerlerinden çıkararak sur yıkıcının sığabileceği kadar geniş ve derin bir çukur açtı.


  Bunlar işin kolay kısmıydı, diye kendi kendine hatırlattı Şişe, Huysuz’un patlayıcıyı çukura yerleştirmesini seyrederken. Şimdi balmumu tıpaya asit dökme zamanı. Surun bir ucundan diğerine kadar göz gezdirince diğer lağımcıların da Huysuzla aynı şeyi yaptıklarını gördü. “Ötekilerden önce davranma,” dedi.


  “Ne yapılması gerektiğini iyi biliyorum, büyücü. Sen kendi büyülerinle ilgilen, beni rahat bırak.”


  Öfkelenen Şişe tekrar başka tarafa baktı. Derken gözleri kocaman aralandı. “Hey, bu ne yapıyor - Huysuz, Kırıntı ne yapıyor?”


  Kıdemli asker söverek o tarafa göz attı. “Aşağıdaki tanrılar aşkına-”


  Çavuş Cord’un mangasındaki lağımcı bir değil, tam üç tane sur yıkıcı hazırlamış, çantası o küfürgeç ve çatargaç yığınıyla dolup taşmıştı. Kazık gibi dişleri parlayan, gözleri ışıldayan adam patlayıcı demetini çantasından zar zor çekip çıkardı ve başını sura verip yere uzandı. Patlayıcıları karnına koyduktan sonra geri geri süründü ve sonunda kafatasının arka kısmını duyulur bir çıtırtıyla dimdik taş duvara çarptı.


  Huysuz, adamın yanına atıldı. “Sen!” diye tısladı. “Deli misin? O kahrolası şeyleri birbirinden ayır!”


  Adamın sırıtışı kayboldu. “İyi de bunu kendi ellerimle yaptım!”


  “Sesini alçak tut, salak!”


  Kırıntı yuvarlandı ve mühimmat yığınını surun dibine dayadı. Sağ elinde minik, ışıltılı bir tüp belirdi. “Hele şunu görene kadar bekle!” diye fısıldayıp tekrar gülümsedi.


  “Dur! Daha değil!”


  Bir cızırtı çıktı, dumanlar yükseldi-


  Huysuz ayağa fırladı ve bir bacağını peşi sıra sürüyerek koşmaya başladı. Bir yandan da avazı çıktığı kadar bağırdı. “Millet! Geri çekilin, ahmaklar! Kaçın!”


  Şişe de dahil olmak üzere dört bir yanda figürler surdan ayrıldı. Kırıntı upuzun bacaklarını indirip kaldırarak, yamru yumru dizleriyle ve koskoca çizmeleriyle havayı tırpanlayarak yanlarından ok gibi geçti. Lağımcı o kadar hızlı koşuyordu ki Şişe yerinde sayar gibi kalmıştı. Mühimmatlardan bazıları surun dibine yerleştirilse de kurulmamış, diğerleriyse bir veya daha fazla adım uzakta kalmıştı. Delergeç, dumangaç ve yakargaç çıkınları hep geride bırakılmıştı. Aşağıdaki tanrılar aşkına, bunun sonu çok fena olacak.


  Surun tepesinden alarm veren sesler yükseldi. Bir balista tınladı ve kaçan lağımcılara bir ok atıldı. Şişe yere çarpan dev okun kırılıp sektiğini işitti.


  Daha hızlı - Arkasına göz atınca Huysuz’un geriden topalladığını gördü. Hood canımızı almasın! Kayarak duydu, geri döndü ve lağımcının yanına koştu.


  “Budala!” diye homurdandı Huysuz. “Git!”


  “Omzuma yaslan.”


  “İntihar ediyorsun.”


  Huysuz hiç de tüy sıklet değildi. Beraber koşarlarken lağımcının ağırlığı altında Şişe’nin beli büküldü.


  Huysuz nefes nefese, “On iki!” dedi.


  Büyücü önlerindeki araziyi artan bir panikle taradı. Siper alacak bir yer-


  “On bir!”


  İşte, dokuz-on adım uzakta yekpare kireçtaşından eski bir temel pervazı.


  “On!”


  Beş adım daha - görünüm iyiydi. Öbür tarafta bir oyuk vardı-“Dokuz!”


  İki adım daha atacak, sonra yere yatacaklardı. Huysuz avazı çıktığı kadar bağırdı: “Sekiz!”


  Gece kayboldu, ileriye kapkara gölgeler düştü. İki adam kireçtaşı pervazın arkasında, çürümüş bir bitki yığınının içine yuvarlandı. Toprak havalanarak onları karşıladı. Bir tanrıdan aparkat yemişçesine Şişe’nin ciğerlerindeki bütün hava boşaldı.


  Bir dağın çöküşüne benzer bir ses, ardından bir taş duvar. Duman, ateş, alev dolu bir yağmur-


  


  Piket hattının ötesine sıralanmış komanda mangalarının topyekûn devrilmesini, hızla gelen şok dalgasıyla geriye savrulmasını hiçbir şey anlamadan seyreden Lostara Yil hemen ardından sarsıntıyla feleğini şaşırdı. Sur boyunca her iki uca doğru art arda patlamalar gerçekleşti. Derken göğsüne âdeta bir balyoz inen kadın diğer askerlerle beraber yere yıkıldı.


  Hemen hemen yatay bir dolu şeklinde çıkagelen taşlar sapandan fırlatılmışçasına hızlıydı. Bunlar çarpıp sektikleri zırhları çatlattı, açıktaki bedenlere saplandı. Kemikler kırıldı, çığlıklar atıldı.


  Işık azaldı, titreşti, sonra da bir alev yumağına indirgenerek Y’Ghatan surunun neredeyse tam ortasında açılmış devasa bir gediği doldurdu. Bir dirseğinin üstünde doğrulup taş dolusuna göğüs gererek olup bitenleri seyreden Lostara o dev gediğin iki tarafının yavaşça çöktüğünü ve daha ötedeki üç katlı iki binanın kendi içine katlandığını gördü. Yükselen alevler kaçan birer ruha benziyordu.


  Yavaşlamaya başlayan yağmuru artık vücut parçaları da karışıyordu.


  


  Saray kulesinin tepesindeki Corabb ve diğerleri yere yığılmışlardı -hatta onlara eşlik eden muhafız da havalanmış ve platformun alçak duvarını aşıp taklalar atarak aşağı düşmüştü. Adamın gözden kaybolurken attığı gitgide azalan çığlık, kulenin sallantıları arasında belli belirsiz duyuldu. Etraflarında bin iblisin gazabını andıran bir uğultu koparken koca koca taşlar kuleye yandan çarptı, bazıları sekip aşağıdaki binaların üstüne yağdı. Feci bir çatırtı duyan Corabb parke taşlarına tırnak geçirerek kapağa doğru süründü.


  “Yıkılacak!” diye haykırdı.


  Kapağa ondan önce iki figür ulaştı: Leoman ve Bozserçe.


  Çatırdayan, bel veren platform durdurulamaz yatışına başladı, boğucu toz bulutları kalktı. Yerdeki kapağa ulaşan Corabb kendini onun içine baş aşağı çekerek birer yılan gibi döner merdivenden aşağı kayan Leoman ile Malazan kadına katıldı. Corabb sol topuğunu bir çeneye çarptı ve önce L’oric’in acı homurtusunu, sonra da bilmediği bir dilde edilen küfürleri işitti.


  O patlama - surda açılan o gedik - aşağıdaki tanrılar aşkına, Corabb hiç böyle bir şey görmemişti. İnsan o kahrolası Moranth mühimmatlarını kullanan, onurlu savaşın kurallarını umursamazca hiçe sayan Malazanlara nasıl kafa tutabilirdi?


  Kâh yuvarlanıp kâh taklalar atarak sonunda sarayın zemin katına saçılmış bir moloz kayşatına serilip kaldılar. Sollarındaki odalar kulenin kopuk bölümünün altında kaybolmuştu. Corabb çökmüş tavanın enkazından çıkıntı yapan bir bacak gördü. Uzuv ne ilginçtir ki lekesizdi; üstüne kan veya toz bile değmemişti.


  Vücudu sayısız morlukla kaplanan Corabb öksürüp tıksırarak, gözleri yanarak doğruldu ve Leoman’a aval aval baktı. Komutanı çoktan ayağa kalkmış, giysilerindeki harç tozunu süpürmeye başlamıştı. Yakınındaki L’oric ve Bozserçe de kendilerini tuğla ve tahta kırığı yığınlarının içinden çekip çıkarıyorlardı.


  Gürzlü Leoman dönüp ona bir göz attı. “Belki kuleye çıkmak o kadar iyi bir fikir değildi. Haydi, hâlâ yaşıyorlarsa atlarımızı eyerlememiz ve tapınağa gitmemiz lazım!”


  Scalissara Tapınağı’na mı? Ama… neden?


  


  Mıcır takırtıları, daha iri parçaların patırtıları ve dumanlı, tozlu sıcak hava esintisi. Şişe gözlerini açtı. Gözlerinin önü tüylü ve köselemsi sebar kabuklarıyla kaplıydı. Sebar posasının keskin, olgun kokusu burun deliklerini doldurmuştu. Meyvenin suyu nefis kabul edilirdi - kokusu mide bulandıncıydı - Şişe onu bir daha içemeyeceğinin farkındaydı. Solundaki molozlardan bir inilti çıktı. “Huysuz? Sen misin?”


  “Uyuşukluk geçti. Dehşet hissinin vücuda neler yapabildiği hayret verici.”


  “Bacağının hâlâ yerli yerinde olduğundan emin misin?”


  “Nispeten.”


  “Sekize kadar saydın!”


  “Ne?”


  “Sekiz dedin! Sonra da bom!”


  “Umudunu kaybedesin istemedim. Bu arada hangi cehennemdeyiz?”


  Üstündekileri atarak kendini düştüğü çukurdan kurtarmaya başlayan Şişe yaralanmamış, hatta çizik bile almamış olduğunu görüp hayret etti. “Yaşayanlar arasındayız, lağımcı.” Ölüm sahasındaki manzaraya attığı ilk bakıştan hiçbir anlam çıkaramadı. Ortalık çok aydınlıktı - saldırıyı karanlıkta düzenlemişlerdi, değil mi? Derken molozların arasında askerler tespit etti. Kimi acıyla kıvranıyor, kimiyse soluduğu pis havanın etkisiyle öksürerek üstü başı toz içinde ayağa kalkıyordu.


  Y’Ghatan’ın güney surunun en az üçte birini kapsayan gedik güneybatı tabyasının elli adım uzağından başlıyor, ortadaki şehir kapısı tahkimatlarının çok ötesine kadar uzanıyordu. Çöken binalar olmuştu ve gedikteki yangının iki tarafında sağlam kalanlar geride bırakılmış lağımcı avadanlıklarındaki sayısız yakargacın etkisiyle cayır cayır yanıyordu. Alevler yakıdan bitmeden önce gidecek bir yer aramasına çatlak taşların üstünde dans ediyordu.


  Patlamanın yarattığı ışık giderek azalıyor, çöken toz bulutuyla perdeleniyordu. Yanında beliren Huysuz, büyücünün zırhına yapışmış çürük meyve parçacıklarını ayıkladı. “Yakında o gedikten geçebiliriz - tanrılar aşkına, Kırıntı’yı bir elime geçirirsem-”


  “Sıraya gir, Huysuz. Hey, Teller’i görüyorum… mangayı da…”


  


  Borazan sesleri duyuluyor, askerler hizaya girmek için koşturuyorlardı. Gedikteki son alevler de söndükçe karanlık bir kez daha çöküyordu. Yumruk Keneb bitmek bilmez toz yağmuru altında toplanma pozisyonuna geçerken etrafındaki subaylar emirler yağdırıyorlardı. Keneb daha şimdiden oluşmaya başlamış dar kolun başında Tene Baralta’yı ve Yüzbaşı Lostara Yil’i gördü.


  Lağımcılar işi berbat etmişlerdi. O kadar belliydi. Bazıları geri gelmemişti bile. Kahrolasıca ahmaklar. Ateş altında bile değillerdi.


  Gedikteki yangının sönmeye yüz tuttuğunu görebiliyordu. Yine de her iki yanda bulunan yıkılmamış binalara hâlen inatla alevden ağlar tutunuyordu. “Birinci, ikinci ve üçüncü mangalar,” diye Yüzbaşı Faradan Sort’a hitap etti Keneb. “Gedikten önce ağır piyadeler geçecekler.”


  “Komandolar geçtiler bile, Yumruk.”


  “Biliyorum, Yüzbaşı ama işler sarpa sararsa hemen arkalarında destek olsun istiyorum. Yürüt şunları.”


  “Emredersin, Yumruk.”


  Keneb yolun öbür tarafındaki daha yüksek alana göz atınca onları seyreden bir dizi figür gördü. Muavin, T’amber, Nil ve Nether. Yumruk Blistig ve Savaş Lideri Gali. Yumruk Temul muhtemelen atlı savaşçılarıyla beraber şehrin öbür taraflarını dolanıyordu. Leoman’ın yandaşlarını makus kaderleriyle baş başa bırakıp kendi başına kaçma girişiminde bulunması gibi bir ihtimal daima mevcuttu. Öyle şeyler daha önce yaşanmamış değildi.


  “Çavuş Cord!”


  Asker yanına geldi. Keneb adamın yıpranmış deri zırhındaki Ashok Alayı amblemini fark etse de görmezden gelmeyi seçti. Şimdilik. “Orta piyadeleri şehre sok. Yedinci mangadan on ikinciye kadar.”


  “Emredersin, Yumruk, ağırların hemen arkalarındayız.”


  “Güzel. Bu bir cadde ve sokak çatışması olacak, Çavuş, tabii hergeleler doğrudan teslim bayrağını çekmezlerse.”


  “Çekerlerse çok şaşırırım, Yumruk.”


  “Ben de. İşe koyul, Çavuş.”


  Nihayet kendi bölüğünün askerleri arasında bir hareketlenme oluyordu. Bekleyiş son bulmuştu. On Dördüncü, muharebeye giriyordu. Hood, bu gece gözünü üstümüzde tutma. Ne olur gözünü üstümüzde tutma.


  


  Şişe ve Huysuz mangalarına yeniden katıldılar. Çavuş Teller bomba atan arbaletini yanında taşıyordu. Silahın yuvasına daha şimdiden bir küfürgeç yerleştirip kilitlemişti.


  Teller gözlerine kaçan teri sildikten sonra, “Alevler arasında bir yol var,” dedi ve yere tükürdü. “Koryk’le Katran, siz önden gidin. Huysuz, arkadan gel ve elinde bir delergeç hazır et. Öndeki ikisini Gülücük ve ben takip edeceğiz. Sen bir adım arkamızda kalacaksın, Şişe.”


  “Daha başka illüzyonlar ister misin, çavuşum?”


  “Hayır, diğer haltlarını istiyorum. Sıçanları, güvercinleri, yarasaları, örümcekleri ve orada başka ne varsa onları kullan. Bizim göremediğimiz yerleri görebilen gözlere ihtiyacımız var.”


  “Bir tuzak mı bekliyorsun?” diye sordu Şişe.


  “Kahretsin, işte Borduke ve mangası. Gedikten ilk onlar geçiyorlar. Yürüyün peşlerinden!”


  Engebeli, taşlarla kaplı arazide depara kalktılar. Mehtap toz pusunu aşmakta zorlanıyordu. Şişe duyularıyla yoklayarak ileride bir yerde yaşam aradı ama buldukları acı çekiyor, can veriyor, moloz yığınları altında akıp gidiyor veya şok dalgalarının etkisiyle baygın yatıyordu. “Patlama alanını aşmalıyız,” dedi Teller’e.


  “Evet,” diye omzu üzerinden cevap verdi çavuş. “Amacımız da o zaten.”


  Kırıntı’nın mühimmatlarının yarattığı devasa, yontulmuş kraterin kenarına vardılar. Borduke ve mangası karşı taraftan yukarı çıkıyorlardı. Şişe tırmandıkları duvarın kısa bir zaman öncesine kadar gömülü duran şehir harabeleriyle kat kat yükseldiğini gördü. Tavanlar ve zeminler sıkışmış, çatlamış, çökmüş, surun bazı bölümleri daha eski zemin katmanlarını da beraberinde götürerek çukurun içine göçmüştü. Hem Balgrid hem de Belki patlamadan sağ kurtulmuştu ama acaba kaç lağımcı ve manga büyücüsü kaybetmişlerdi? İçinden bir ses Şişe’ye Kırıntı’nın da sağ kaldığını söyledi.


  Borduke ve mangası ilerlemekte güçlük çekiyordu.


  “Sağa,” dedi Teller. “Kraterin etrafından dolaşıp onlardan önce gedikten geçebiliriz!”


  Bunu duyan Borduke krater yamacına tutunduğu yerden, yukarıya kadarki mesafenin dörtte üçünden o tarafa doğru döndü. “Vay hergeleler! Balgrid, kaldır o şişko kıçını, lanet olasıca!”


  Kraterin etrafında bir yol bulan Koryk molozlara basıp geçerken Şişe ve diğerleri de onu takip ettiler. O esnada bütün dikkatini ayakları üstünde durma çabasına veren Şişe patlama alanının ötesinde, şehrin içindeki sayısız hayat kırıntısını sezmeye teşebbüs etmedi. Umudu ona daha sonra vakit bulmaktı.


  Melez Setinin ilerleyişi aniden durdu. Başını kaldıran büyücü, Koryk’in bir engelle karşılaşmış olduğunu gördü: Dik açılı bir yeraltı katında, yer seviyesinin bir adam boyu aşağısında geniş bir çatlak. Toza bulanmış fayanslar uçan sarı kuş resimleri içeriyor, göründüğü kadarıyla hepsi zeminin eğimiyle beraber yerin derinliklerine doğru uzanıyordu.


  Koryk başını arkaya çevirip Teller’e göz attı. “Tabakanın komple oynadığını gördüm, çavuşum. Bastığımız yerin ne kadar sağlam olacağından emin değilim.”


  “Hood canımızı almasın! Pekâlâ, haladan çıkar, Gülücük.”


  Kadın kaşlarını çatarak, “Hepsini attım,” dedi. “Buraya koşarken. Çok ağırdılar-”


  “Ben onları aldım,” diye araya giren Huysuz sol omzundaki halat halkasını indirip ileri attı.


  Teller elini uzatıp parmak eklemleriyle Gülücük’ün çenesine sert bir fiske attı. Başı geriye savrulan kadının gözleri önce şokla, ardından hiddetle kocaman açıldı. “Ben senden neyi taşımanı istersem onu taşıyacaksın, asker,” dedi çavuş.


  Koryk halatın bir ucunu eline aldı, birkaç adım geri çekildi, sonra da ileri fırlayıp yarığın üzerinden atladı. İki ayağının üstüne düşse de çok az yer kaldı. Katran’ın veya Huysuz’un öyle uzun bir sıçrayış gerçekleştirebilmeleri mümkün değildi.


  Teller küfretti. “Koryk’in az önce yaptığını yapabilenleriniz hiç durmasın. Ayrıca kimse teçhizatını geride bırakmasın.”


  Az sonra Koryk’in yanına gelen Şişe ve Gülücük halatın sabitlenmesine yardım ettiler. Çavuş da vücuduna astığı mühimmat çuvallarıyla halata tutunarak karşıya geçti. Geçiş sırasında çuvallar şiddetle sallanmasına rağmen asla birbirlerine çarpmayacak biçimde yerleştirilmişlerdi. Teller kenara ayak bastıktan sonra Şişe halatı bırakıp onun yardımına gitti.


  Onu Huysuz izledi. Sıra kendisine geldiğinde Katran halatı beline bağladı, yokuş aşağı indi ve eğik zemin ağırlığı altında oynarken çabucak yukarı çekildi. Manganın geri kalanı onbaşıyı zırh ve silah şıngırtıları arasında düz zemine aldılar.


  “Tanrılar aşkına,” dedi Huysuz nefes nefese. “Herif kahrolası bir bhederin kadar ağır!”


  Koryk halatı tekrar halkalar hâlinde sardı ve sırıtarak Gülücük’e uzattı.


  Bir kez daha yola koyulan manga kısa bir süre öncesine dek surun iç kısmına dayalı bir tür tezgâh veya tentenin harabesini ve ardından başka moloz yığınlarını aştı. Daha ötede bir sokak vardı.


  Borduke ve mangası arbaletlerini hazırda tutarak ve iki tarafa yayılarak oraya daha yeni giriyorlardı. Sakallı çavuş önden gidiyor, Onbaşı Hubb onun sağında ve iki adım gerisinde kalıyordu. Ibb onbaşıya göre öbür tarafta duruyor, iki adım arkadaki Tavos Pond ve Balgrid’i Kopuzcu izliyor, en geriden de lağımcı Belki geliyordu. Klasik komanda intikal düzeni.


  Her iki taraftaki binalar da karanlık ve sessizdi. Ortada bir tuhaflık varmış gibi hisseden Şişe neler döndüğünü çözmeye çalıştı… pencerelerde panjur yok - hepsi açık. Kapılar da öyle… hem de hepsi. “Çavuş-”


  Yanlardaki yüksek pencerelerden ansızın fırlayan oklar tam da yakındaki binalardan bir grup figür fırladığı anda atılmıştı. Haykıran figürler ellerinde mızraklar, palalar ve kalkanlar tutuyorlardı. Atışlar hücuma geçen savaşçılara aldırış edilmeksizin yapılmıştı ve içlerinden ikisi demir çivili uçların vücutlarını delmesiyle çığlığı bastı.


  Şişe kendi ekseninde dönen Borduke’nin biri sol göz yuvasına, diğeriyse boynuna iki ok yemiş olduğunu gördü. Adam yalpalayarak boğazını ve yüzünü avuçlarken etrafa kan püskürüyordu. Arkasındaki Onbaşı Hubb karnına saplı bir okun etrafında iki büklüm olmuştu. O oku küfrederek çekiştirirken bir savaşçı koşarak geldi ve savurduğu palasıyla onbaşının kafasına yandan vurdu. Miğfer ve kemik içe göçtü, kanlar fışkırdı, asker yere yığıldı.


  Olay yerine varan Teller’in mangası yarım düzine savaşçının yolunu kesti. Şişe kendini kıran kırana bir çatışmanın ortasında buldu. Solundaki Koryk uzunkılıcıyla bir palayı savuşturdu, sonra da silahın ucunu rakibinin boğazına soktu. Avaz avaz haykıran bir çehre Şişe’nin üstüne atladı. Savaşçı gösterdiği dişleriyle büyücünün gırtlağını parçalamak ister gibiydi. Adamın gözlerindeki delilik karşısında irkilen Şişe zihniyle savaşçının fırtınalı düşüncelerine -bölük pörçük bir imge ve kapkara bir nefret yumağına- uzanıp adamın beynindeki en ilkel kısmı buldu. Bir güç akımı sonucu bütün koordinasyonunu kaybeden savaşçı uzuvları seğirerek yere yığıldı.


  Buz gibi terleyen Şişe sağ elindeki taktiksel bıçaktan başka bir silahı olmamasına hayıflanarak bir adım daha geri çekildi.


  Çatışma dört bir yanda devam etti. Çığlıklar, metalik çınlamalar, kopan zincir halkaları, homurtular ve nidalar aldı başını gitti.


  Üzerlerine yağan oklar bir türlü kesilmedi.


  Bunlardan biri Teller’in miğferinin arka kısmına isabet ederek onu dizlerinin üstüne yığdı. Çavuş belini kıvırarak arkasına döndü, arbaletini kaldırdı ve karşıdaki binaya dik dik baktı. Binanın üst pencereleri okçu doluydu.


  Şişe uzanıp Koryk’i baldriğinden tuttu. “Geri çekil! Keman’ın küfürgeci! Millet! Geri çekilin!”


  Çavuş arbaletini omzuna dayadı ve üst kattaki bir pencereye nişan aldı-


  Artık aralarında ağır piyadeler de vardı. Şişe, Mosel’in mangasından Taffo’nun bir savaşçı kalabalığının arasına dalmasını seyretti. Bulunduğu yer Teller’in hedef aldığı binadan on adım uzaktaydı.


  Arbalet tınladı, biçimsiz ok havalandı ve açık pencereden içeri daldı.


  Şişe kendini yüzükoyun yere atıp ellerini başının üstünde kapadı.


  Binanın çatı katı infilak etti. Duvarın koca koca bölümleri şişip kabardı, sonra da yıkılarak sokağa yağdı. Şişe’nin altındaki parke taşları yerlerinden çıktı.


  Biri yuvarlanarak ona dayandı. Şişe önkolunda ağır ve kaygan bir şey duyumsadı. Seğiren yabancı cisim hâlâ sıcaktı. Ani bir safra ve kaka kokusu aldı.


  Taşların patırtısı, acıklı iniltiler, harlanan alevler. Derken çatı katından geriye kalanların bir aşağı kata çökmesiyle tekrar müthiş bir patırtı koptu. En yakındaki duvarın gıcırtısı, yıkılarak darmadağın olmasına önayak oldu. Derken tek tük iniltilerin dışında sessizlik çöktü.


  Şişe kafasını kaldırdığında Onbaşı Harbyn’i yanında yatarken buldu. Askerin vücudunun alt yarısı yok olmuş, iç organları dışarıya saçılmıştı. Miğferin pervazı altındaki gözler boş bakıyordu. Şişe ellerine yaslanarak ve taş parçalarıyla kaplı sokakta yengeç gibi yürüyerek geri çekildi. Taffo’nun az evvel o savaşçı grubuyla kapıştığı yerde artık bir moloz yığınından başka bir şey yoktu. Yığının altından çıkıntı yapan toza bulanmış birkaç uzuv hiç kıpırdamıyordu.


  Büyücünün yanından geçen Koryk kılıcını sersemlemiş figürlere art arda sapladı. Yarı Seti’yle yolları kesişen Gülücük’ün her iki bıçağı da daha şimdiden kana bulanmıştı.


  Sokakta insanlar yatıyordu. Figürler yavaş yavaş doğruluyor, kan tükürerek başlarını iki yana sallıyordu. Şişe dizleri üstünde dönüp kafasını eğdi ve parkelerin üstüne kustu.


  “Kemancı - seni hergele!”


  Öksüren ama midesi şimdilik yatışan Şişe dönünce Çavuş Mosel’in hışımla Teller’in üstüne yürüdüğünü gördü.


  “Avucumuzdaydılar! Kahrolası binaya akın ediyorduk!”


  Teller sokağın diğer tarafındaki apartmanı işaret ederek, “Öyleyse şuna edin!” diye tersledi. “Geri püskürtüldüler, o kadar - her an yeni bir ok yağmuru-”


  Mosel sövüp sayarak kalan üç ağır piyadesine -Birgün, Parlakzekâ ve Uru Hela- el etti. Grup binanın kapı aralığından içeriye doluştu.


  Teller arbaletine bu sefer delergeçli bir ok takıyordu. “Balgrid! Mangandan geriye kimler kaldı?”


  Tombul büyücü yalpalayarak oraya geldi. “Ne?” diye bağırdı. “Seni duyamıyorum! Ne?”


  “Tavos Pond!”


  “Buradayım, çavuşum. Belki, şey, Balgrid - ama onun kulaklarından kan geliyor. Kopuzcu baygın olsa da yaşayacak - tabii iyileştirilirse. Şehirden ayrılıyoruz-”


  “Bok ayrılıyorsunuz. Kopuzcu’yu dışarı çekin - arkadan bir manga daha geliyor. Diğerleriniz benimlesiniz.”


  “İyi ama Balgrid sağır!”


  “Keşke dilsiz de olsaydı - el sinyallerimiz var, unuttunuz mu? Bunu o hergeleye hatırlat! Şişe, Katran’ın çıkmasına yardım et. Huysuz, Koryk’i ilerideki şu köşeye götür ve orada bizi bekleyin. Gülücük, yanına taşıyabileceğin kadar ok al - silahının kurulu durmasını ve çatılardan başlayarak aşağıya kadar her yere bakarak olmanı istiyorum.”


  Şişe ayağa kalktı ve molozların arasından çıkmakta zorlanan Katran’ın yanına gitti - duvarın bir bölümü adamın üstüne yıkılmıştı ama görünüşe bakılırsa zırhı ve kalkanı darbeye dayanmıştı. Bol bol sövüp saysa da sesinde acı yoktu. “Haydi,” dedi Şişe, “bana kolunu ver-”


  “Ben iyiyim,” diyen onbaşı homurdanarak ayaklarını da nihayet kurtarmayı başardı. Kısakılıcı hâlâ elindeydi ve silahın ucuna saçlı bir kafa derisi takılmıştı. Toza bulanık derinin alt kısmından kan damlıyordu. “Şuna bak,” diyerek kılıcıyla sokağı işaret etti, “Huysuz bile çenesini kapadı.”


  “Keman’ın başka çaresi yoktu,” dedi Şişe. “Üstümüze çok fazla ok yağıyordu-”


  “Yakınmıyorum, Şişe. Hem de hiç. Borduke nasıl vuruldu, gördün mü? Ya Hubb? Buraya önce biz ulaşsaydık onların yerinde biz olabilirdik.”


  “Abis canımı alsın, bak bunu hiç düşünmemiştim.”


  Katran oraya ulaşan bir orta piyade mangasına göz attı. Gelenler Çavuş Cord’un adamlarıydı - Ashok Alayı’ndakiler. “Hood aşkına, burada neler oldu?”


  “Pusu,” dedi Şişe. “Çavuş Teller’in bir binayı yıkması gerekti. Küfürgeçle.”


  Cord’un gözleri kocaman açıldı. “Canları çıkasıca komandolar,” diye homurdandı, ardından Teller’in çömeldiği yere yollandı. Şişe ve Katran onu takip ettiler.


  “Yeniden düzene girdiniz mi?” diye çavuşlarına sordu Cord. “Arkanızda yığılıyoruz-”


  “Biz hazırız ama dışarıya haber sal. Bol bol pusuyla karşılaşacağız. Leoman her sokağı ve binayı kanla satın almamızdan yana. Yumruk Keneb binaları çökertsinler diye lağımcıları komanda koruması altında tekrar önden yollamak isteyebilir - ilerlemenin en güvenli yolu o.”


  Cord etrafına bakındı. “En güvenli yol mu? Aşağıdaki tanrılar aşkına.” Döndü. “Onbaşı Kırık, Keman’ı duydun. Keneb’e haber ver.”


  “Emredersin, çavuşum.”


  “Sinn,” diye ekleyen Cord bu sefer yakındaki genç bir kıza hitap etti, “kaldır o bıçağı - herif zaten ölmüş.”


  Bıçağıyla ölü bir savaşçının sağ işaretparmağını dibinden kesmekte olan kız başını kaldırdı. Parmağı gösterdikten sonra bir kemer kesesine tıktı.


  “Ne iyi bir kız,” dedi Teller. “Eskiden bir tane de bizde vardı.”


  “Kınk! Ağır ol! Mesajı Sinn götürsün, tamam mı?”


  “Geri dönmek istemiyorum!” diye bağırdı Sinn.


  “Umurumda değil,” diyen Cord yeniden Teller’e doğru döndü.


  “Arkanızdan Mosel’in ağır piyadeleriyle birleşeceğiz.”


  Teller kafa salladı. “Pekâlâ, manga, gelin bir sonraki sokağı deneyelim, ne dersiniz?”


  Şişe yeni bir mide bulantısını yutkunarak bastırdı, sonra da ötekilerle beraber Koryk ve Huysuz’a doğru düşe kalka yol aldı. Tanrılar aşkına, kan gövdeyi götürecek.


  


  Çavuş Gesler kokusunu alabiliyordu. Gece zorluydu. Açık pencereler ve kapı aralıkları kapkaranlık bekliyordu. Diğer mangaların ilerledikleri iki yandaki sokaklardan kıran kırana çatışma sesleri yükseliyordu. Lâkin önlerinde bir kıpırtı, bir ses yoktu - ortalık bomboştu. Sağ elini kaldıran adam iki parmağını kanca yaptı ve yukarıdan aşağıya bir asılma hareketi yaptı. Arkasındaki parke taşlarında ayak sesleri duydu. Ayak çiftlerinden biri sola, diğeri sağa doğru uzaklaştı. Askerler iki yandaki binalara ulaştıklarında o sesler de kesildi. Solunda Gesler, sağında Pella ateşe hazır arbaletleriyle gözlerini zıt çatılarda ve üst pencerelerde tuttular.


  Bir el hareketi daha yapıldı ve Kumlar arkadan gelip çavuşunun yanında çömeldi. “Eee?” diye sordu Gesler, belki bininci defa Bulutlu’nun yanında olmadığına hayıflanarak.


  “Vaziyet kötü,” dedi Kumlar. “Pusular kurulmuş.”


  “Peki bizimki nerede? Geri dönüp Moak ve mangasını bul. Tugg’ınkini de - düşman tepemize binmeden önce o ağırların bu binalan emniyete almalarını istiyorum. Yanımızda hangi lağımcılar var?”


  “Thom Tissy’nin mangasında birkaç tane olacaktı,” dedi Kumlar. “Able, Sıçrar ve Gupp. Gerçi lağımcı olmaya daha bu gece, bir çan kadar önce karar verdiler, o ayrı.”


  “Harika. Hiç mühimmatları kalmış mı?”


  “Evet, çavuşum.”


  “Deliliğin daniskası. Pekâlâ. Thom Tissy’nin mangasını da buraya getir. Daha şimdiden bir küfürgecin patladığını duydum - bu işin halletmenin tek yolu o olabilir.”


  “Peki, çavuşum. Az sonra dönerim.”


  Eksikli mangalar ve yabancı, düşman bir şehirde bir gece muharebesi. Yoksa Muavin aklını mı kaçırmıştı?


  


  Yirmi adım ileride Pella iyice çömelip sırtını bir briket duvara yaslamıştı. Karşı taraftaki yüksek bir pencerede bir kıpırtı yakalar gibi hissetse de emin olamadı - en azından alarm vermesine yetecek kadar. Gördüğü şey belki de rüzgârın uçuşturduğu bir perdeydi.


  İyi de… pek rüzgâr esmiyor.


  Gözlerini o pencerede tutarak arbaletini ağır ağır doğrulttu.


  Hiçbir şey. Sadece karanlık.


  Uzak patlamalar - tahminince güneyde bir yerde delergeçler. Hızla iç kesimlere ilerlememiz gerekiyordu ama burada, gedikten topu topu bir sokak aşağıda takılıp kaldık. Bence Gesler fazla temkinli davranıyor.


  Daha başka mangalar geldikçe kulağına silah ve zırh şıngırtıları, ayak patırtıları çalındı. Bakışlarını pencereden ayırıp Çavuş Tugg’ın ağır piyadelerini karşıdaki binaya götürmesini seyretti. Thom Tissy’nin mangasından üç asker Pella’nın dayandığı binanın kapı aralığına yaklaştı. Sıçrar, Gupp ve Able. Pella adamların ellerinde delergeçler gördü - başka hiçbir şey taşımıyorlardı. Biraz daha büzüştü, ardından dikkatini tekrar o uzak pencereye yöneltti. Bıyık altından küfrederek aralarından birinin kapıdan içeriye bir el bombası atmasını bekledi.


  Sokağın öbür tarafında Tugg’ın mangası binaya daldı. İçeriden bir bağırış geldi, bunu silah çınlamaları ve ani çığlıklar izledi.


  Derken üç lağımcı Pella’nın arkasındaki binaya girdi ve oradan da haykırışlar yükseldi. Pella surat ekşitti. Hayır, ahmaklar! Bombaları yanınızda taşımayacaktınız - içeri atacaktınız!


  Kopan sert bir çatırtıyla Pella’nın arkasındaki duvardan ensesine toz ve kum yağdı, sonra çığlıklar atıldı. Bir sarsıntı daha oldu. Başını daha da eğen Pella karşıdaki pencereye baktı-


  Gözüne anlık bir yansıma ilişti-


  -sonra üstüne hızla bir ok gelirken anlık bir şaşkınlığın şokunu yaşadı. Sert bir çatırtı koptu. Başı geriye savruldu, miğferi duvara çarptı. Görüş alanının kenarında titrek bir şey belirdi ama o kenarlar giderek kararıyordu. Arbaletinin ayakları altındaki parke taşlarına düşüp takırdadığını duydu, sonra dizleri de taşlara çarpınca soyulan derinin uzak acısını duydu. Aynı şey çocukken bir keresinde ara sokakta oynadığı sırada da olmuştu. Ayağı takılıp düşmüş, dizlerini kumlu ve pis parke taşlarına sürtüp sıyırmıştı-


  O pislik gizli hastalıklar, enfeksiyonlar barındırırdı - annesi ne çok korkmuş ve kızmıştı. Bir şifacıya gitmeleri gerekmişti ve o ziyaret pahalıya patlamıştı - gecekondu mahallesinin daha iyi bir kısmına taşınmak için biriktirdikleri parayı harcamışlardı. Düşleri suya düşmüştü… sırf dizlerini sıyırdı diye.


  Aynı şimdiki gibi. Karanlık hızla çöküyordu.


  Ah, anneciğim, dizlerimi sıyırdım. Özür dilerim. Çok özür dilerim. Dizlerimi sıyırdım…


  


  Her iki yandaki binalarda kıyamet koparken Gesler yere çömeldi. Sağına göz atınca Pella’yı tespit etti. Adamın alnına bir ok saplıydı. Bir an dizleri üstünde kalarak silahını elinden düşürdü, ardından yana devrildi.


  O binada önce küfürgeçler, sonra daha beteri patladı - zemin kat pencerelerinden bir yakargacın alevleri fışkırdı. Cıyaklamalar geldi - biri alevlere boğulmuş hâlde kendini dışarıya attı. Bir Malazan kollarını sallayarak, alevleri tokatlayarak koşuyordu - dosdoğru Moak ve mangasına.


  Gesler arbaletini doğrultarak, “Uzaklaşın!” diye böğürdü.


  Moak yağmurluğunu çıkarmıştı - askerler yanan adamın yanına koşuyorlardı. Görmemişlerdi-çanta-içindeki mühimmatlar-


  Gesler tetiğe bastı. Ok lağımcının göğsüne isabet ettiği anda mühimmatlar patladı.


  Göğsüne yumruk yemişçesine geriye savrulan Gesler yere sırtüstü serildi, yana yuvarlandı ve ayağa kalktı.


  Moak, İstifçi, Fitil, Yanık, Guano ve Çamur. Hepsi öldü. Et parçaları ve kemik kırıkları olup çıktılar. İçinde hâlâ kafa olan bir miğfer duvara çarptı, bir an fırıldak gibi döndü, ardından sallanarak durdu.


  “Doğrucu! Yanıma!” Gesler el sallayarak ağır piyadelerin girdiği ve çatışma seslerinin giderek yükseldiği binaya doğru koştu. “Kumlar’ı gördün mü?” diye sordu arbaletini yeniden kurarken.


  “Ha-hayır, çavuşum. Pella-”


  “Pella öldü, evlat.” Gesler’in gözüne Thom Tissy ve mangasından geri kalanlar -Lale ve Rampa- takıldı. Küçük grup Tugg ve ağırlarının girdikleri kapı aralığına doğru ilerliyordu. Güzel, Thom’un kafası çalışıyor-


  Able, Sıçrar ve Gupp’u yutmuş olan bina cayır cayır yanıyor, alevler başlayıcı bir sıvı gibi dışarıya fışkırıyordu. Tanrılar aşkına, içeride ne patlattılar böyle?


  Kapı aralığından içeri dalan Gesler kayarak durdu. Çavuş Tugg’ın askerlik günleri son bulmuştu - adamcağız göğüs kemiğinin hemen altından şişlenmiş, ölmeden önce kanlı bir safra kusmuştu. Karşı taraftaki bir koridora çıkan iç kapı aralığında kafası içe göçmüş Robello yatıyordu. Daha ötede, görüş alanının dışında ağır piyadelerin geri kalanı çatışıyordu.


  “Geride kal, Doğrucu,” dedi Gesler, “ve arbaletinle sırtımızı kolla. Tissy, yürü.”


  Diğer çavuş kafa sallayıp Lale ve Rampa’ya el etti.


  Koşarak koridora girdiler.


  


  Hellian’ın sendeleyerek peşinden giden Urb zınk diye durdu. Bir duvara çarpmış gibi olan kadın sekip kıç üstü yere oturdu. “Of, seni öküz!”


  Etraftan bir anda vurulmuş silah arkadaşlarını sürükleyerek sokak köşesinden geri çekilen askerlerle doldu.


  “Kim? Ne?”


  Bir kadın kendini Hellian’ın yanına attı. “Adım Hanno. Çavuşumuzu kaybettik. Sobelone ve Çekçek’i de. Pusuya-”


  Hellian bir eliyle kadının omzuna abanarak ayağa kalktı. Başını iki yana salladı. “Tamam,” derken içinde soğuk ve sert bir şey peydahlandı. Sanki omuriliği bir kılıca veya mızrağa dönüşmüştü. Ya da bükülmeyecek başka bir şeye. Hayır, belki bükülecek ama kırılmayacak. Tanrılar aşkına, kusacak gibiyim. “Mangama katıl. Urb, biz hangi mangaydık?”


  “Hiçbir fikrim yok, çavuşum.”


  “Fark etmez, artık bizimlesin, Hanno. Pusuya mı düşürüldünüz? Peki, haydi gidip o hergelelerin canlarına okuyalım. Alıngan, Soluksuz, çaldığınız o el bombalarını çıkarın-”


  Ona doğru dönen ikizler acınası bir çabayla masum ve gücenik bir tavır takındılar, sonra da mühimmatları ellerine aldılar. “Bunlar dumangaç, çavuşum. Bir tane de çatargaç,” dedi Alıngan. “Hepsi o-”


  “Dumangaç mı? Harika. Hanno, sen bizi o hergelelerin içinden saldırdıktan binaya götüreceksin. Alıngan, bombanı onun önüne doğru fırlat. Soluksuz, açıktaki kanadı kolla ve aynı şeyi yap. Öylece dikilip beklemeyeceğiz - yavaş ve temkinli bile ilerlemeyeceğiz. Hızlı davranmamızı istiyorum, anladınız mı? Hızlı.”


  “Çavuşum?”


  “Ne var, Urb?”


  “Yok bir şey. Sadece… hazırım galiba.”


  Eh, en azından birimizin öyle olmasına sevindim. Bu şehirden nefret edeceğimi biliyordum. “Silahlarınızı çekin, askerler. Adam öldürme vakti geldi.”


  Yola koyuldular.


  


  “Herkes geride kaldı,” dedi Gak.


  “Kes şu sızlanmanı,” diye çatan Çavuş Merhem gözlerindeki teri ve çamuru sildi. “Geri kalanların işini kolaylaştırdık.” Mangasındaki askerlere dik dik baktı. Nefes nefese kalmışlar, birkaç kesik almışlardı ama ciddi bir yaraları yoktu. Tam da Merhem’in istediği gibi pusuyu çabucak yarıp geçmişlerdi.


  Bir binanın ikinci katında, kumaş toplarıyla dolu bir odadaydılar. Lobe kumaşların onca yer dururken Darujhistan’dan geldiklerini söylemişti. Servet değerindeki ipeklerin çoğu kana ve insan eti parçacıklarına bulanmıştı.


  Gırtlakkesen, uzunbıçaklarındaki çentiklere göz atarken, “Belki çatı katını kontrol etmeliyiz,” dedi. “Bazı hışırtılar duyar gibi oldum.”


  “Pekâlâ, Birgün’ü yanına al. Ölükoku, merdiven boşluğuna git-”


  “Yukarıya çıkanı mı diyorsun? Orada bir el merdiveni var, o kadar.”


  “Peki, o zaman Hood belası el merdivenine git. Sen takviye kuvvet ve habercisin, tamam mı? Üst katta bir itiş kakış duyarsan yardımlarına koş ama önce bize haber ver. Anlaşıldı mı?”


  “Anlaşıldı, çavuşum.”


  “Güzel, üçünüz gidin. Galt, pencerede kalıp karşı tarafa bakmaya devam et. Lobe, sen de aynı şeyi şu pencerede yap. Bizi başka sürprizler de bekliyor ama biz hepsini yıkıp geçeceğiz.”


  Kısa bir süre sonra yukarıda ileri geri yürüyen ayakların sesi kesilince Ölükoku koridordan Gırtlakkesen ve Birgün’ün aşağıya indiklerini bildirdi. Bir düzine kalp atışı sonra üçü de ipek odasına girdi. Gırtlakkesen, Merhem’in yanına gelip çömeldi. “Çavuşum,” derken sesi bir fısıltıdan ibaretti.


  “Ne var?”


  “Bir şey bulduk. Görünüşü hoşumuza gitmedi. Bir baksan iyi olacak.”


  Merhem iç geçirip doğruldu. “Galt?”


  “Her üç katta da düşman var.”


  “Lobe?”


  “Burada da durum aynı. Ayrıca çatıda kapaklı fener taşıyan bir adam var.”


  “Peki, izlemeye devam. Düş önüme, Gırtlakkesen. Ölükoku, koridora dön. Birgün, sihir falan yap işte.”


  Gırtlakkesen önde o arkada el merdivenine gittiler. Yukarıdaki kat alçak tavanlı olup daha ziyade bir tavan arasıydı. Yer bol, sertleştirilmiş kil duvarlar kalındı.


  Gırtlakkesen çavuşunu o duvarlardan birine götürdü. Ayaklarının dibinde kocaman testiler ve fıçılar vardı. “Bunları bulduk,” diyen adam elini fıçılardan birine soktu ve bir tür sukabağından yapılmış bir huniyi meydana çıkardı.


  “Pekâlâ,” dedi Merhem, “ne olmuş yani?”


  Adamı fıçılardan birine tekme attı. “Bunlar dolu. Ama testiler boş. Hepsi.”


  “Peki…”


  “Zeytinyağı.”


  “Tamam, zaten şehir onunla ünlü. Devam et.”


  Gırtlakkesen huniyi fırlatıp attı, sonra bir bıçak çekti. “Duvarlardaki ıslak lekeleri görüyor musun? İşte.” Bıçağın ucuyla işaret edip o kısmı deşti. “Kil yumuşak. Kısa süre önce tıkanmış. Bu duvarların içi boş.”


  “Fener aşkına be adam, ne demeye çalışıyorsun?”


  “Bunu işte. Bence duvarlar, hatta binanın tamamı yağ dolu.”


  “Dolu mu? Ne yani, yağla mı?”


  Gırtlakkesen başını salladı.


  Yağla mı dolu? Yağı aşağıya gönderen bir tür tesisat mı var? Yok be Merhem, salaklaşma. “Gırtlakkesen, sence diğer binalar da mı böyle donatıldı? Aklından geçen o mu?”


  “Bence, çavuşum, Leoman şehri koca bir tuzağa dönüştürmüş. Burada, sokaklarda çatışmamızı istiyor. Şehrin gitgide daha derinlerine girmemizi-”


  “Peki ya yandaşları?”


  “Ne olmuş onlara?”


  Ama… bu demek olur ki… Merhem az öncesini düşündü - düşmanın çehresini, oradaki fanatikliği, uyuşturucuyla gelen deliliğin parıltısını. Abis canımızı almasın!


  “Yumruk Keneb’i bulmalıyız, çavuşum. Veya yüzbaşıları. Bir an önce-”


  “Biliyorum, biliyorum. Haydi, o hergele fenerini fırlatmadan önce buradan çıkalım!”


  


  İşler karmaşık başlamıştı ve daha da karışacaktı. Lâkin o ilk darbenin ardından pusular bir bir açığa çıkarken ve komando mangalarının ilerleyişini sekteye uğratırken Yumruk Keneb’in ve Yumruk Tene Baralta’nın bölükleri toparlanmışlar, yeniden örgütlenmişler, sonra da içe doğru bina bina, sokak sokak ilerlemişlerdi. Keneb sağ kalan komandoların ileride bir yerde şehrin daha da derinlerine sızdıklarının, Teoman’ın asi ordusunun fanatik ama yetersiz donanımlı ve son derece disiplinsiz savaşçılarını biçtiklerinin farkındaydı.


  Keneb o savaşçıların uyuşturucudan bir tür cinnet geçirdiklerini, aldıkları yaralara aldırış etmeksizin dövüştüklerini ve asla geri çekilmeyip durdukları yerde can verdiklerini işitmişti. Doğrusunu söylemek gerekirse her şey beklediği gibiydi. Son bir direniş, şehitlikle sonuçlanacak kahramanca bir savunma. Zaten Y’Ghatan eskiden beri böyleydi ve daima böyle kalacaktı.


  Bu şehri fethedeceklerdi. Muavin ilk gerçek zaferini kazanacaktı. Kanlı, vahşice ama yine de gerçek bir zafer.


  Keneb arkasında dumanı tüten moloz yığınlarıyla gedikten bir sokak uzakta bekliyor, yaralı ve baygın askerlerden oluşan kuyruğun kamptaki şifacılara götürülmelerini seyrediyordu. Taze piyadeler tek sıra hâlinde güvenli yerlerden geçerek Leoman ile yandaşlarının, yani isyanın son canlı kalıntılarının ümüğünü sıkan Malazan yumruğuna dahil oluyorlardı.


  Keneb, Tene Baralta’nın Lostara Yil adlı Kızıl Kılıç subayının üç mangayı uzaktaki çatışma seslerine doğru götürdüğünü gördü. Tene de yakında bir yerde Yüzbaşı Sevecen’le konuşuyordu.


  Faradan Sort’u ileri mangalarla temas sağlaması için önden yollamıştı. Sarayın yakınında ikinci bir buluşma olacaktı ve Keneb herkesin muharebe planına hâlâ uyduğunu umuyordu.


  Bağrışlar, ardından panik çığlıkları - Keneb’in arkasından. Gediğin dışından! Yumruk Keneb hızla döndü ve ötedeki ölüm sahasında -Teoman’ın savaşçılarının kazdığı dar, derin hendekte- bir ateş duvarının yükseldiğini gördü. Zeytinyağıyla doldurulup hendeğe gömülmüş testiler patlamaya başlayarak yanan sıvıyı her tarafa saçtı. Keneb ricat hâlindeki yaralı kuyruğunun hendek yakınında çil yavrusu gibi dağıldığını, figürlerin alevlere boğulduklarını gördü. Haykırışlar, ateşin uğultusu-


  Dehşet dolu gözlerine sağında, gediğin molozlarına bakan en yakındaki binanın çatısında bir hareket takıldı. Bir elinde fener, diğerinde yakılı bir meşale tutan bir figür filelerle üstüne başına mataralar asmıştı. Kollarını iki yana açan adam çatının kenarına dizilmiş uzun kil kapları ayağıyla devirdi. İplerle ayak bileklerine bağlı testiler aşağıya yuvarlanırken onu da beraberlerinde çekti.


  Figür gedikteki molozların arasına düştü.


  Çarptığı yerde gözden kayboldu, sonra aniden perdeler hâlinde alevler yükseldi-


  Keneb şehir surlarına komşu diğer çatılardan kendilerini aşağıya atan daha başka figürler gördü. Bunlar düştükçe harlı ateşlerin ışığı yükselerek şehri kuşattı. Tabyalardan da alevler fışkırdı, bir sel baskını misali dört bir tarafa yayıldı.


  Isı dalgası Keneb’i bir adım gerilemeye mecbur bıraktı. Yıkık surun ve çökük binaların enkazı altında kırılan fıçılardaki yağlar birdenbire tutuştu. Gedik kapanıyor, şeytani yangın her yanı sarıyordu.


  Keneb içini kaplayan dehşetle etrafa bakındı ve kurmayları arasındaki yarım düzine işaretçinin bir moloz yığını yakınında büzüştüğünü gördü. Böğürerek onlara doğru koştu. “Ricat borusunu çalın! Kahretsin, askerler, ricat borusunu çalın!”


  


  Y’Ghatan’ın kuzeybatısında Temul ve bir Wickanlar bölüğü Lothal yoluna giden yokuşu çıkıyordu. Kimseyle, şehirden kaçan tek bir kişiyle bile karşılaşmamışlardı. On Dördüncü’nün atlı savaşçıları Y’Ghatan’ı tamamen kuşatmışlardı. Wickanlar, Setiler, Yanık Gözyaşları. Kimse kaçamazdı.


  Muavin’in kendisiyle tıpatıp aynı istikamette düşündüğünü öğrenen Temul buna sevinmişti. Göğse sertçe saplanan bir bıçak gibi bu lanetli isyanın kalbine düzenlenecek ani bir taarruz. Mühimmatların infilak ettiğini duymuşlardı - gürültü beklenenden yüksek çıkmıştı ve Y’Ghatan’ın güney surunun büyük bölümüyle beraber havaya uçan kapkara duman bulutlarını seyretmişlerdi.


  Bölük yolda dizginlere asıldı. Altların daha günler önce bu güzergâhı tıkamış devasa göçün izlerini görebiliyorlardı.


  Ateş ışığı çoğaldı ve uzakta gök gürültüsünü andıran bir gümbürtü koptu. Atlı savaşçılar hep beraber şehre doğru döndüler. Taş surların arkasından, tabyalardan, kapalı şehir kapılarından ateş duvarları yükseliyordu. Gitgide daha çok bina alevler içinde kalıyordu.


  Gördükleri karşısında serseme dönen Temul öylece bakakaldı. Olup bitenleri artık anlamıştı.


  Şimdiye kadar On Dördüncü Ordu’nun üçte biri o şehre girmişti. Tam üçte biri.


  Hepsinin de ölmesi işten bile değildi.


  


  Yumruk Blistig yolda Muavin’le yan yana duruyor, geride bıraktığını sandığı bir yerden ve zamandan kabaran bir hisle midesi bulanıyordu. Aren surlarında dikilerek Coltaine’in ordusunun katlini seyrederken de aynı hisse kapılmıştı. Ümitsizlik, çaresizlik-


  Muavin sertçe, “Yumruk,” dedi, “o hendeği doldurmaya daha çok asker gönder.”


  İrkilen Blistig kısmen dönüp yaverlerinden birine işaret verdi - kadın emri duymuş olacak ki kafa sallayıp aceleyle uzaklaştı. Hendeği söndürelim, evet. Ama… ne yararı var ki? Gedik bu sefer alevlerden oluşan yeni bir sur bulmuştu. Üstelik katlı surların hemen içerisinden başlayan çok daha fazlası da kenti çepeçevre sarmıştı. Binalar art arda patlıyor, tutuşan yağ korkunç uğultularla infilak ederek ölümcül birer cephaneye çevirdiği yanan briketleri dört bir tarafa fırlatıyordu. Şimdiyse daha içeride, kavşaklarda ve cadde üzerlerinde yeni yeni binalar tutuşuyordu. Sarayın hemen ötesindeki birinde daha az önce yangın çıkmış, yanan yağ gayzerleri havaya fışkırarak karanlığı dağıtmış, göğün fosur fosur siyah bulutlarla dolmakta olduğunu gözler önüne sermişti.


  Muavin çatlayan sesiyle, “Nil, Nether,” dedi, “büyücülerimizi bir araya toplayın - hepsini. Gedikteki alevlerin söndürülmesini istiyorum. Derhal-”


  “Muavin,” diye sözünü kesti Nether, “öyle bir şey için gücümüz yok.”


  “Yaşlı toprak ruhları ölüyorlar,” diye donuk bir tonla ekledi Nil. “Alevlerden, pişmenin azabından kaçıyorlar. Hepsi ölüyor veya kaçıyor. Yeni bir şey doğmak üzere…”


  Karşılarında Y’Ghatan şehri kıpkırmızı, korkunç bir güne aydınlanıyordu.


  


  Öksüren, sendeleyen, yaralı askerler kalabalığın arasında kâh taşınıyor kâh sürükleniyordu - fakat gidecek bir yer yoktu. Keneb gözleri yanarak askerlerinin oluşturdukları insan yığınına uzun uzun baktı. Yedi, sekiz yüz. Ötekiler neredeydi? Ama cevabı biliyordu.


  Artık yoklardı. Ölmüşlerdi.


  Ötedeki sokaklarda binadan binaya sıçrayan, sıcak ve boğucu havayı şeytani, aç ve hevesli bir sesle dolduran yangından başka bir şey göremiyordu.


  Bir şeyler yapması, bir şeyler akıl etmesi lazımdı. Fakat bu ısı, bu feci ısı, öyle bir şeye izin verecek gibi değildi. Keneb’in ciğerleri şişip iniyor, her zor nefeste patlak veren yakıcı acıya karşın can havliyle solumaya çabalıyordu. Akciğerleri art arda doluyordu. Lâkin sanki havanın ta kendisi ölmüş, içindeki bütün yaşam emilerek alınmıştı ve böylece sunabileceği bir şey kalmamıştı.


  Keneb’in kendi zırhı onu diri diri pişiriyordu. Artık diğer herkesle beraber o da dizlerinin üstünde duruyordu. “Zırhlar!” diye hırıldadı, sesini duyan biri olup olmadığını bilmeksizin. “Çıkarın! Zırhları! Silahları!” Aşağıdaki tanrılar aşkına, göğsüm - acı -


  


  Yalım yalıma bir bertaraf, uzun soluklu bir temas, birbirine sürten iki keskin kenar. Savaşçı palasıyla daha sert abanırken Lostara Yil başını eğdi, kılıcını aşağı alarak teması kesti ve aşağıdan yukarıya bir hamleyle rakibinin gırtlağını yardı. Kesikten kanlar fışkırdı. Adamın yanından geçen Lostara kendisine uzatılan başka bir silaha -bir mızrak- vurdu ve kenara ittiği sırığın kırıldığını duydu. Sol elindeki kethra bıçağını hasmının karnına sapladı ve çekip çıkarmadan önce kıvırdı.


  Yalpalayarak yere yığılan savaşçıdan ayrıldı ve adamın parke taşlarına çarpmadan önce bir kadının ismini söylediğini işitince içini keder kapladı.


  Çatışma dört bir yanda hız kesmeden devam ediyordu. Emrindeki üç mangadan geriye artık bir düzine asker kalmıştı ve yanlardaki binalardan hâlâ çılgın fanatikler çıkıyordu. Çarşı dükkânlarının kepenkleri indirilmiş kapıları tekmelenerek kırılmıştı ve şimdi oralardan dışarıya fosur fosur duman fışkırıyor, aşırı ısınmış yağın pis kokusu sokağa taşıyordu. Çatırtılar, cızırtılar hiç kesilmiyordu. Derken bir şey güm dedi ve birdenbire yangın çıktı-


  Hem de her tarafta.


  Lostara Yil bir ikaz haykırırken başka bir savaşçı ona hücum etti. Vuruşu bıçağıyla karşılayıp kılıcıyla karşı hamle yaptı, sonra da şişlenmiş bedeni bir tekmeyle kılıcından sıyırdı. Adamın boşalan ağırlığı yüzünden neredeyse silahı elinden düşürüyordu.


  Arkasından feci çığlıklar atıldı. Lostara hemen o tarafa doğru döndü.


  Her iki yandaki binalardan dışarıya bir yanan yağ seli akıyor, dövüşenlerin arasını dolduruyordu. Sel bacakları, ardından giysileri sardı - telabalar, köseleler, ketenler… hepsi tutuştu. Ateş savaşçı veya asker ayrımı gözetmeksizin herkesi yutuyordu.


  Lostara hızla üstüne gelen o ölüm nehri karşısında geri geri yalpalarken bir cesede takılıp düştü. Yanan yağ kendisine ulaşmadan hemen önce ölünün üstüne çıktı. Yağ seli dört bir yanı sararken üstünde bulunduğu yırtık et adası daha şimdiden alev almıştı.


  Bir bina patladı, çıkan ateş topu dışa doğru yayıldı. Çığlık atan Lostara kavurucu akkorluk canını almaya gelirken kollarını kaldırdı-


  Arkasından uzanan bir el onu koşumundan tuttu-


  Acı - ciğerlerindeki hava boşaldı - ardından… karanlık çöktü.


  


  Mangasını dolambaçlı ara sokakta ilerleten Merhem, “Başınızı eğin!” diye bağırdı. Bu bağırarak verdiği tavsiyenin ardından sövüp saymayı sürdürdü. Yollarını kaybetmişlerdi. Keneb’le gediğe dönmeye uğraşırlarken geri püskürtülmüşlerdi ve şimdi alevler tarafından koyun gibi güdülüyorlardı. Kısa bir süre önce duman bulutundaki anlık bir açıklıktan sarayı görmüşlerdi ve Merhem’in belirleyebildiği kadarıyla hâlen o yönde ilerliyorlardı - fakat ötedeki dünya ateşin ve dumanın içinde kaybolmuştu. Üstelik giderek şiddetlenen yangın arkalarından geliyor, canlı bir varlıkmışçasına onları avlıyordu.


  “Büyüdükçe büyüyor, çavuşum! Bu şehirden çıkmalıyız!”


  “Bilmiyorum mu sanıyorsun, Güneşekarşı? Sence burada ne halt yemeye çalışıyoruz? Sus artık-”


  “Havasız kalacağız.”


  “Kaldık bile, seni salak! Şimdi kapa o çeneni!”


  Bir kavşağa vardıklarında Merhem askerlerini durdurdu. Her biri bir önceki kadar dolambaçlı ve karanlık görünen altı sokak ağzı onları çağırıyordu. Sollarındaki ikisinden duman çıkıyordu. Başı dönen, aldığı her nefeste canı daha çok yanan ve daha az ferahlayan Dal Honlu gözlerindeki teri sildi ve dönüp askerlerini inceledi. Ölükoku, Gırtlakkesen, Güneşekarşı, Galt ve Lobe. Hepsi yaman heriflerdi. Bu ölmenin doğru yolu değildi - ölmenin doğru yolları vardı ama onlardan biri kesinlikle bu değildi. “Tanrılar aşkına,” diye mırıldandı, “bir daha asla ateş çukurlarına aynı gözle bakmayacağım.”


  Gırtlakkesen, “Al benden de o kadar, çavuşum,” dedikten sonra bu mutabakatını kuru bir öksürükle noktaladı.


  Merhem miğferini çıkardı. “Pişmeden önce soyunun, kahrolası budalalar. Yapabilirseniz silahlarınızı bırakmayın. Bu gece burada ölmeyeceğiz. Anlıyor musunuz? Beni iyi dinleyin - anlıyor musunuz dedim?”


  “Evet, çavuşum,” dedi Gırtlakkesen. “Seni anlıyoruz.”


  “Güzel. Şimdi, Güneşekarşı, bize bir yol açabilecek bir büyün var mı? Herhangi bir şey?”


  Büyücü başını iki yana salladı. “Ah keşke. Ama belki yakında olur.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Sanırım burada bir ateş elementali doğuyor. Bir ateş ruhu, bir tanrıcık. Bir ateş fırtınası çıkacak ve elementalin gelişi öyle duyurulacak - ve o zamana kadar gebermezsek işte o zaman gebereceğiz. Ama bir elemental canlıdır. Bir iradesi, bir zihni vardır. Karnı çok açtır ve öldürmeye heveslidir. Ama korku nedir bilir. Korkar, çünkü fazla yaşayamayacağının farkındadır - çok hararetli, çok sıcak olduğu için en fazla birkaç gün dayanır. Üstelik başka türlü korkular da bilir. İşte belki o sayede bir şeyler yapabiliriz - illüzyonlar. Sudan, ama sadece sudan değil. Bir su elementalinin de.” Silah arkadaşlarının kendisine bön bön baktıklarını görünce omuz silkti. “Belki olur, belki olmaz. Bir elemental ne kadar akıllıdır? Kandırılabilmen için akıllı olman gerekir, anlarsınız ya. En azından köpek kadar ama ne kadar akıllı olursa o kadar iyi. Sorun şu ki herkes elementallerin var olduklarında bile hemfikir değildir. Demek istediğim ben bunun iyi bir teori olduğuna inanıyorum ama-”


  Merhem adamın kafasına tokadı bastı. “Bütün bunlar bir teori, öyle mi? Onca havayı bunun için mi heba ettin? Aşağıdaki tanrılar aşkına be, Güneşekarşı, seni yangından önce benim öldüresim geliyor.” Doğruldu. “Hâlâ fırsatımız varken buradan gidelim. Kahrolası sarayın Hood’a kadar yolu var - gelin karşı sokaktan gidelim. Teorik elemental çıkageldiğinde de elini sıkar ve var olmayan Abis’e kadar yolu olduğunu söyleriz. Haydi yürüyün - ve sen, Güneşekarşı, tek kelime daha etme, anladın mı?”


  


  Asker alevlerle kaplı vaziyette geri geldi. Koşuyor, acıdan kaçmaya çalışıyordu ama gidebileceği bir yer yoktu. Yüzbaşı Faradan Sort arbaletle nişan alıp bir ok attı. Zavallı adamın yere kapaklanmasını ve ateş her yanını sararak cildini karartırken, etlerini çatlatıp yararken hareketsiz kalmasını seyretti. Arkasını döndü. “Son ok,” diyerek silahı bir kenara attı.


  Ağız dolusu bir isme sahip yeni teğmeni Madan’Tul Rada cevap vermedi. Faradan adamın bu özelliğine şimdiden alışmıştı ve büyük ölçüde müteşekkirdi de.


  Lâkin şimdi, yani kızarmak üzerelerken durum değişmişti. “Pekâlâ,” dedi kadın, “o güzergâhı boş ver - zaten hiç izcim kalmadı. Ne ileri ne geri. Ayrıca görünen o ki ne sağ ne sol. Bir önerin var mı?”


  Madan’Tul Rada yüzünü astı, diliyle çürük bir azıdişini yokluyormuşçasına çenesi oynattı, sonra da yere tükürüp dumanların arasında gözlerini kıstı. Yuvarlak kalkanını sırtından indirip kararmış yüzeyini inceledi. Kafasını tekrar kaldırdı, yavaşça etrafa bakındı. “Hayır,” dedi en sonunda.


  Yukarıda uluyan, şehrin üzerinde girdap gibi dönerek alevleri yukarı çeken bir rüzgârın sesini duyabiliyorlardı. Duman bulutunun içinde devasa kılıçlara benzer ateşten kuyruklar savruluyordu. Nefes almak gitgide güçleşiyordu.


  Teğmen ansızın başını kaldırdı ve sokağın yukarısındaki ateş duvarına doğru döndü. Sonra çömeldiği yerde doğruldu.


  Faradan Sort da aynını yaptı, zira adamın gördüğünü o da görmüştü: Alevlerin arasına yayılan siyah renkli garip bir lekeydi bu. Yuvarlak leke derinleşiyor, değdiği ateşten diller titreşip sönüyordu. Merkezinden yalpalayarak bir figür çıkıyor, figürün üstünden sokağa patır patır kömürleşmiş kösele parçaları, kopçalar ve tokalar dökülüyordu.


  Figür onlara doğru sendelerken gür saçlı başında alevler oynaşıyordu - oynaşıyor ama yakmıyordu. Yaklaştığında Faradan Sort bunun bir kız olduğunu gördü ve simayı tanıdı. “Cord’un Ashok mangasından. Sinn bu.”


  “Bunu nasıl yaptı?” diye sordu Madan’Tul Rada.


  “Bilmiyorum ama dua edelim de tekrar yapabilsin. Asker! Buraya gel!”


  


  Üst katlardan biri öylece yerinden kopup bir toz ve duman patlamasıyla sokağa, tam da Çanak’ın çömeldiği yere düşmüştü. Hellian adamın daha ne olduğunu bile anlamadan öldüğünü tahmin ediyordu. Şanslı hergele. Başını çevirip mangasına baktı. Derileri su toplamış, haşlanan ıstakozlar gibi kızarmışlardı. Zırhlar çıkarılmış, silahlar bir kenara atılmıştı - tutulamayacak kadar ısınmışlardı. Komandolar ve ağır piyadeler. Aralarındaki tek çavuş Hellian’dı. İki onbaşının -Urb ve Reem- yüz ifadeleri donuktu. Hepsi kıpkırmızı gözlerle tükenen havada soluk soluğaydı. Vücutlarında neredeyse hiç tüy kalmamıştı. Sanırım yakında bitecek. Tanrılar aşkına, şu an bir içki için nelerimi vermezdim. Şöyle güzel bir şey - soğuk, içimi yumuşak. Yavaş yavaş çakırkeyif yapacak, yanık boğazımdan aşağı akan son damla kadar tatlı bir rehavete sokacak bir tane. Of, mesele içki olduğunda nasıl da şair kesiliyorum. Ah, evet. “Peki, o yol artık tıkalı. Gelin şu kahrolası ara sokağı deneyelim-”


  “Neden?” diye sordu Alıngan.


  “Orada alevler görmüyorum da ondan. Daha fazla yürüyemeyecek hâle gelinceye kadar yürüyeceğiz, anladın mı?”


  “Neden burada kalmıyoruz - er geç bizim üstümüze de bir bina yıkılır.”


  “Bak ne diyeceğim,” diye hırıldadı Hellian. “Sen aynen öyle yap. Ama ben oturup beklemeyeceğim. Yalnız başına gebermek istiyorsan keyfin bilir.”


  Kadın yola koyuldu.


  Herkes peşinden geldi. Yapacak başka bir şey yoktu.


  


  On sekiz asker - Teller onları buraya kadar getirmişti. Kanlı ve insafsız üç çatışmaya daha girmişlerdi ve şimdi saray kapısının önünde çömeliyorlardı. O kapı ateş dolu dev bir ağız gibi ardına kadar açıktı. İstihkâmın üzerine gece karanlığında ışıldayan fosur fosur dumanlar yükseliyordu. Dizleri üstünde soluk soluğa bekleyen şişe silah arkadaşlarına yavaşça göz gezdirdi. Birkaç ağır piyade, Teller’in mangasının tamamı, Çavuş Cord’unkinin büyük bölümü ve Borduke’nin mangasından sağ kalmış az sayıda komando.


  Oraya vardıklarında başka mangalar -bu kahrolası yangına göğüs geren daha başka felaketzedeler- bulmayı ummuşlar, hatta dua etmişlerdi. Buraya kadar gelmiş olsalar yeterdi. Fakat yapayalnızdılar ve diğer herhangi bir Malazan’ın sağ kaldığına dair hiçbir belirti yoktu.


  Eğer Gürzlü Leoman saraydaysa artık küle dönmüştü.


  “Kırıntı, Belki, Huysuz, yanıma,” diye emreden Teller çantasını yere bıraktı. “Başka bir lağımcı? Yok mu? Mühimmat taşıyanınız? Pekâlâ, benimkileri daha şimdi kontrol ettim. Balmumu çok yumuşak ve daha da yumuşuyor. Bütün hepsi havaya uçacak - zaten plan da o. Yakargaçlar hariç - onları atın gitsin. Geri kalanlar dosdoğru sarayın ağzından içeri fırlatılacak-”


  “Ne gereği var?” diye sordu Cord. “Demek istediğim eğer bunun ölmek için daha iyi bir yol olduğunu düşünüyorsan bana uyar.”


  “Bu ateş fırtınasında bir delik açıp alevleri geri püskürtmeyi denemek istiyorum. O delik açıldığında da geçebildiğimiz kadar içinden geçeceğiz - nereye çıkacağını ancak Hood bilir. Ama sarayın arkasında bir yangın görmüyorum ve bu kadarı da bana zaten yeter. Bir itirazın var mı, Cord?”


  “Hayır. Bayıldım. Dâhice bir plan. Ah bir de miğferimi çıkarıp atmamış olsaydım.”


  Birkaç kahkaha. İyiye işaret.


  Ardından kuru öksürükler. Kötüye işaret.


  Biri bir çığlık attı ve Şişe dönünce yakındaki bir binadan paldır küldür çıkan bir figür gördü. Üstüne başına mataralar ve şişeler asılı adam bir eline başka bir şişe, diğerineyse bir meşale almış, dosdoğru onlara yönelmişti. Üstelik arbaletleri yanlarında değildi.


  Cord’un mangasından biri bağırarak cevap verdi ve Çan adında bu bağıran adam fanatiğin yolunu kesmek için yerinden fırladı.


  “Geri çekilin!” diye haykırdı Cord.


  Depar atan Bell yirmi adım uzakta adamın üstüne atladı ve ikisi beraber yere devrildi.


  Şişe yere yatıp yuvarlandı. O sırada aynı şeyi yapan diğer askerlere çarptı.


  Bir uğultu, sonrasında daha başka çığlıklar. Feci çığlıklar. Sonra bir demirci ocağının nefesi kadar kavurucu bir ısı dalgası.


  Sövüp sayan Teller çantalarıyla birlikte ayağa fırladı. “Herkes saraydan uzaklaşsın!”


  “Ben kalıyorum,” diye hırıldadı Huysuz. “Yardıma ihtiyacın var.”


  “Peki. Diğer herkes! En az altmış, yetmiş adım uzaklaşın! Yapabiliyorsanız daha fazla! Gidin!”


  Şişe de yerden kalkıp Teller ve Huysuz’un saray kapısına doğru yengeçler gibi koşmalarını seyretti. Ardından etrafa bakındı. Altmış adım mı? Altmış adımımız yok ki - artık görebildiği her binayı alevler sarmıştı.


  Yine de mümkün olduğunca uzaklaşmaları lazımdı. Koşmaya başladı.


  Aniden biriyle çarpıştı. O kişi onu sol kolundan tutup döndürdü.


  Gesler. Arkasında da Thom Tissy ve bir avuç asker. “O ahmaklar ne halt yiyorlar?” diye sordu Gesler.


  “Fırtınada - bir delik - açacaklar-”


  “Abis’in götü büzüşük tanrıları aşkına. Kumlar - mühimmatın hâlâ yanında mı?”


  “Evet, çavuşum.”


  “Kahrolası ahmak. Ver onları bana.”


  “Hayır,” diyen Doğrucu araya girdi. “Ben alırım. Daha önce de ateşten geçtik, değil mi, çavuşum?” Bunun ardından çantayı Kumlar’ın elinden kapıp saray kapısına doğru koştu.


  Teller ve Huysuz orada geri çekilmek zorunda kalmışlardı - ısı çok yüksek, onlara parlak kollarla saldıran alevler çok sıcaktı.


  “Kahrolasıca!” diye tısladı Gesler. “O bambaşka türden bir ateşti.”


  Şişe kendini çavuştan ayırdı. “Uzaklaşmamız gerek! Derhal!”


  Az sonra hep beraber koşuyorlardı - Gesler hariç. O saray kapısının dışındaki lağımcılara yollanmıştı. Şişe tereddüt etti. Elinde değildi. Görmesi lazımdı-


  Huysuz ve Teller’in yanına varan Doğrucu ikilinin çantalarını çekip aldı, bir omzuna astı, sonra da bir şeyler bağırıp saray kapısına doğru koştu.


  Her iki lağımcı da ayağa fırlayıp oradan ricat etti. Yolda karşılaştıkları Gesler genç çaylağının peşinden gitmeye kararlı gibiydi. Huysuz ve Teller çavuşu tutup beraberlerinde sürüklediler. Direnen Gesler perişan bir yüzle Doğrucu’dan tarafa baktı-


  Fakat asker çoktan alevlerin içine dalmıştı.


  Şişe geri gidip iki lağımcının avaz avaz bağıran Gesler’i sürüklemesine yardım etti.


  Uzaklaşmamız gerek.


  Bir araya toplanıp bir ateş duvarından sakınan asker grubuna doğru sokakta otuz adım ilerlemişlerdi ki arkalarındaki saray infilak etti.


  Taş yapıdan kopan koca koca parçalar göğe fırladı.


  Yerden havalanan, çıkan şiddetli rüzgârda taklalar atan Şişe molozların, uzuvların, vücutların, suratların arasında yuvarlandı. Ağızlar kocaman açılmış, herkes aynı anda çığlığı basmıştı - ama sessizce. Hiç ses yoktu - hiç… bir şey yok.


  Büyücünün başı ağrıdı, kulaklarına âdeta bıçaklar saplandı, şakaklarında bir basınç oturdu. Kafatası patlayacak gibi oldu-


  Rüzgâr aniden yön değiştirip her sokaktan eserek alev perdelerini peşi sıra sürükledi. Basınç gevşedi. Alevler birer dokunaç gibi kıvrılıp bükülerek geri çekilmeye başladı.


  Derken hava duruldu.


  Şişe öksürüp tıksırarak ayağa kalktı ve arkasına döndü.


  Saray ikiye ayrılmış, orta kısmı yok olmuştu. Geriye toz ve duman dolu bir moloz yığınından başka bir şey kalmamıştı.


  “Şimdi!” diye haykırdı Teller. Sesi fersahlarca uzaktan gelir gibiydi. “Herkes koşsun! Koşun!”


  Rüzgâr ansızın geri geldi. Uğultusu yükselerek bir feryada dönüştü ve onları ileriye, kırık ve çökük saray duvarlarının arasındaki harap yola doğru itti.


  


  Tapınak kapısına ilk varan Bozserçe kapı kanatlarını iterek ardına kadar açarken şehrin etrafındaki ufuk ateş patlamalarıyla aydınlandı. Patlamaların hepsi şehir surları içindeydi.


  Soluk soluğa kalan, kalbi gümbür gümbür atan, karnına bir bıçak saplanmış gibi hisseden Corabb Bhilan Thenu’alas iki adım arkasındaki L’oric’le beraber Teoman’ın ve Malazan kadınının peşinden Scalissara Tapınağı’na girdi.


  Hayır, Scalissara değil - Düşler Kraliçesi. Zeytinyağının hami tanrıçası Scalissara böyle bir şeye asla izin vermezdi. Asla.


  Olup bitenler anlam kazanmaya başlamıştı. Hem de korkunç, feci bir anlam. Sanki yontulmuş taşlar birleştirilerek insanlık ve… Gürzlü Teoman’ın dönüştüğü şey arasına bir duvar örülmüştü.


  İsyan çıktığından beri onlarla beraber at süren, onlarla beraber yaşayan, Malazanlara karşı onlarla beraber savaşan, şimdi bile sokaklarda var güçleriyle çatışan savaşçıların hepsi ölecekti. Y’Ghatan, bu koskoca şehir de ölecek.


  Merkezi koridordan hızla geçip aynı anda hem hiçbir yerden hem de her yerden gelirmiş gibi hissettiren bir rüzgârın estiği nefe* girdiler. İçerisi leş gibi küf, çürüme ve ölüm kokuyordu.


  
    


    * (İng.) Nave: Tapınaklarda cemaatin toplandığı ana salon. -çn
  


  


  Leoman hızla L’oric’e doğru döndü. “Bir geçit aç, Baş Büyücü! Çabuk!”


  “Bunu yapmamalısın,” dedi Corabb komutanına. “Bu gece ölmeliyiz. Dryjhna adına savaşarak-”


  “Dryjhna’nın Hood’a kadar yolu var!” diye hırıldadı Leoman.


  L’oric onu ilk defa görüyormuş, ilk defa anlıyormuşçasına Leoman’ı süzüyordu. “Bir saniye,” dedi.


  “Bekleyecek vaktimiz yok!”


  Baş Büyücü istifini bozmadan, “Gürzlü Leoman,” dedi, “Düşler Kraliçesi’yle pazarlık ederek tehlikeli bir işe kalkıştın. Tanrıça neyin doğru neyin yanlış olduğuna ilgi duymaz. Eskiden bir yüreği olduysa bile onu uzun zaman önce fırlatıp attı. Şimdiyse beni de bu işin içine çektin - beni kullandın ve öyle yaparak bir tanrıçanın da beni kullanmasına zemin hazırladın. Bana danışmadan-”


  “Geçit diyorum, lanet olasıca! Bir itirazın varsa, L’oric, derdini tanrıçaya anlat!”


  “Hepsi ölecek,” dedi Corabb, komutanından geri geri uzaklaşarak. “Sırf sen yaşayasın diye.”


  “Sırf biz yaşayalım diye, Corabb! Başka bir yolu yok - Malazanlar bizi hiç rahat bırakırlar mı sanıyorsun? Nereye veya nasıl kaçarsak kaçalım? Pençe çoktan saldırıya geçmediği için Hood’un tozlu ayaklarına şükrediyorum ama ömrümün geri kalanını diken üstünde oturarak geçirmek gibi bir niyetim de yok! Ben altı üstü bir korumaydım, kahrolasıca - bu Sha’ik’in davasıydı, benim değil!”


  “Savaşçıların, onlarla omuz omuza dövüşmeni bekliyorlardı-”


  “Hiç de öyle bir şey beklemiyorlardı. Ahmaklar kendileri ölmek istediler. Dryjhna adına.” Leoman aşağılarcasına dişlerini gösterdi. “Eh, bırak isteklerine kavuşsunlar! Bırak ölsünler! İşin en iyi tarafı da Muavin’in ordusunun yarısını yanlarında götürecek olmaları. İşte aradığın şan, Corabb!” Savaşçının üstüne yürüyerek tapınak kapısını işaret etti. “O ahmaklara katılmak mı istiyorsun? Akciğerlerinin ısıyla kavrulduğunu, gözlerinin patladığını, cildinin yarıldığını hissetmek mi istiyorsun? Damarlarındaki kanın kaynamasını mı istiyorsun?”


  “Öyle bir şey buna kıyasla onurlu bir ölüm olur, Gürzlü Leoman.”


  Hırıltıya benzer bir ses çıkaran Leoman tekrar L’oric’e doğru döndü. “Yolu aç, korkma, seni buraya getirmek dışında Düşler Kraliçesi’ne seninle ilgili hiçbir söz vermedim.”


  “Ateş bu tapınağın dışında yaşama adım atıyor, Leoman,” dedi L’oric. “Başarılı olamayabilirim.”


  Leoman sertçe, “Şansın her geçen an daha da azalıyor,” dedi.


  Adamın gözlerinde panik vardı. Corabb o paniği incelerken ne kadar da… yersiz göründüğüne şaşırdı. Leoman’ın çehresini, takınabildiği her ifadeyi çok iyi bildiğini sanırdı. Öfke, aldırışsızlık, keyif, küçümseme, durhang dumanını etkisiyle çöken rehavet ve sarkık gözkapakları. Her ifade… ama bu hariç. Panik.


  Her şey içten içe çöküyor, Corabb’a boğuluyormuş gibi geliyordu. Sanki gitgide daha derine batıyor, elini uzattığı ışık hiç durmadan uzaklaşıp sönükleşiyordu.


  L’oric bir küfür tıslayıp mihraba yöneldi. Yepyeni mihrabın taşları alacakaranlıkta ışıldar gibiydi - Corabb yabancı gözüken, mor damarları âdeta zonklayan mermerin başka bir kıtadan getirtilmiş olduğundan şüphelendi. Mihrabın ötesinde yuvarlak bir havuz vardı. İçindeki sudan buharlar çıkıyordu. Geçen ziyaretlerinde havuzun üstü kapalı tutulmuştu; Corabb bakır panellerin bir yan duvara dayandığını görebiliyordu.


  Mihrabın üzerindeki hava girdap gibi dönüyordu.


  Tanrıça öbür tarafta bekliyordu. Su havuzundan yansımışçasına bir ışık yanıp söndü, ardından geçip açılarak mihrabı yuttu. Kenarları yayıldı, kıvrılarak karardı, sonra da kesik kesik dalgalandı. Görünmez bir yükün ağırlığı altında zorlanan L’oric nefes nefese kaldı. “Bunu uzun süre tutamam! Seni görüyorum, Kraliçe!”


  Geçitten uyuşuk, sakin bir ses çıktı. “Osserc oğlu L’oric. Senden bir cebir beklentim yok.”


  “Öyleyse ne istiyorsun?”


  Geçidin dalgalandığı kısa bir bekleyiş yaşandı. “Sha’ik öldü. Hortum Tanrıça artık yok. Gürzlü Leoman, sana bir soru.” Tanrıçanın sesi ironiye benzer bir ton kazandı. “Burada, Y’Ghatan’da yaptıkların senin Kıyametin mi?”


  Çöl savaşçısı kaşlarını çattı. “Şey, evet.” Omuz silkti. “Umduğum kadar büyük değil…”


  “Ama belki ye terlidir, L’oric. Dryjhna’nın Kâhini Sha’ik rolü artık… boş. Doldurulması lazım-”


  “Neden?” diye sordu L’oric.


  “Daha az makbul bir şey o rolü üstlenmesin diye.”


  “Peki öyle bir şeyin ihtimali ne?”


  “Eli kulağında.”


  Baş Büyücü’yü seyreden Corabb tanrıçanın sözlerini duyunca adamın gözleri gerisinde düşüncelerin birbirini kovaladığını, gizemli imaların yerine oturduğunu sezdi. “Birini seçmişsin,” dedi L’oric.


  “Evet.”


  “O birinin… korunması gerekiyor.”


  “Evet.”


  “Peki o kişi şu an tehlikede mi?”


  “Son derece, L’oric. Öyle ki arzularım öngörüldü ve zamanımız çoktan tükenmiş olabilir.”


  “Pekâlâ. Kabul ediyorum.”


  “Gelin öyleyse. Sen ve diğerleri. Ağırdan almayın - ben de bu yolu açık tutmakta zorlanıyorum.”


  Ruhu bir avuç küle dönen Corabb, Baş Büyücü’nün geçide girmesini ve girdabımsı, sıvı leke içerisinde gözden kaybolmasını seyretti.


  Leoman bir kez daha ona doğru döndü. Neredeyse yalvarırcasına konuştu. “Dostum…”


  Corabb Bhilan Thenu’alas başını iki yana salladı.


  “Duymadın mı? Başka bir Sha’ik - yeni bir Sha’ik-”


  “Ona da yeni bir ordu bulacak mısın, Leoman? Ölüme sürükleyeceğin daha başka ahmaklar? Hayır, seninle işim bitti, Gürzlü Leoman. Malazan yosmanı da alıp yıkıl karşımdan. Ben burada silah arkadaşlarımla beraber ölmeyi seçiyorum.”


  Bozserçe uzanıp Leoman’ı kolundan tuttu. “Geçit kapanıyor, Leoman.”


  Dryjhna’nın son komutanı arkasına döndü ve yanındaki kadınla birlikte geçide girdi. Saniyeler sonra geçit geride hiçbir şey bırakmadan paramparça oldu.


  Fayans kaplı zeminde toz hortumcukları yaratan o tuhaf, püfür püfür rüzgâr hariç.


  Corabb gözlerini kırpıştırıp etrafa bakındı. Tapınağın dışında sanki dünya son buluyor, tınısı gitgide artan bir ölüm çığlığı atıyordu. Hayır… bir ölüm çığlığı değil. Başka bir şey…


  Daha yakından -bir yan geçitten- gelen bir ses, bir hışırtı duydu. Corabb palasını çekip koridoru örten perdeye yaklaştı. Yalımının ucuyla kumaşı yana çekti.


  Çektiği an karşısında çocuklar gördü. Yere oturmuşlar, birbirlerine sokulmuşlardı. On, on beş - toplamda on altı. Kirli yüzler, hepsi Corabb’a çevrili, kocaman açılmış gözler. “Ah, tanrılar aşkına,” diye mırıldandı çöl savaşçısı. “Sizi unutmuşlar.”


  Hem de tek tek her birini.


  Kılıcını kınına sokup öne çıktı. “Her şey yolunda,” dedi. “Gelin sığınacak bir oda bulalım. Sonra da tüm bunların geçmesini bekleyelim.”


  Başka bir şey… Gök gürültüsü, binaların ölümü, yangının kulakları çınlatan feryatları, uluyan rüzgârlar. Dışarıda, ötedeki dünyada olan bu… Aşağıdaki ruhlar aşkına, Dryjhna-


  Dışarıda Kıyametin doğum çığlıkları yükselmeyi sürdürdü.


  Gırtlakkesen, parmağıyla göstererek, “İşte!” dedi.


  Çavuş Merhem duman ve ısı yüzünden içlerine cam kırıkları kaçmış gibi hissettiği gözlerini kırpıştırdı. Önlerindeki sokakta karşıdan karşıya geçen bir düzine figür görür gibi oldu. “Kim onlar?”


  “Malazanlar,” dedi Gırtlakkesen.


  Merhem’in arkasından biri konuştu. “Harika, midye pişirme şenliğine katılacak başkaları. Amma güzel bir gece geçiriyoruz-”


  “Sus derken ciddiydim, Güneşekarşı. Pekâlâ, gelin yanlarına gidelim. Belki bizim kadar yollarını kaybetmemişlerdir.”


  “Öyle mi? Bak başlarında kim var! O ayyaş. Adı neydi? Herhalde bir meyhane bulmaya çalışıyorlardır.”


  “Yalan söylemiyorum, Güneşekarşı! Tek kelime daha edersen seni şişlerim!”


  


  Urb’un kocaman eli onu kolundan sertçe tuttu ve geriye döndürdü. Hellian düşe kalka üzerlerine gelen bir manga gördü. “Tanrılara şükür,” dedi kısılmış bir sesle, “nereye gittiklerini biliyor olmalılar-”


  Bir çavuş başını eğik tutarak yaklaştı. Dal Honlu adamın yüzü kurumuş çamur lekeleriyle kaplıydı. “Adım Merhem,” dedi. “Her nereye gidiyorsanız biz de geliyoruz!”


  Hellian kaşlarını çattı. “Peki,” dedi. “Peşimize takılın da her şey güllük gülistanlık olsun.”


  “Buradan bir çıkış yolu var mı?”


  “Evet, şu ara sokaktan aşağı.”


  “Harika. Aşağıda ne var?”


  “Yanmayan tek yer var, seni Dal Honlu lağım sıçanı!” Kadın kıtasına işaret verdi ve yollarına devam ettiler. İleride bir şey görülebiliyordu: Devasa, isli bir tür kubbe. Artık ardına kadar açık kapıları kuvvetli, fırın kadar sıcak rüzgârda çarpan tapınakların yanından geçiyorlardı. Hellian’ın hâlâ giydiği az sayıdaki giysisi tütmeye, kaba dokumadan incecik dumanlar yükselmeye başlıyordu. Kendi saçlarından gelen yanık kokusunu alabiliyordu.


  Yanına bir asker yanaştı. Adam eldivenli ellerinde çifte uzunbıçaklar tutuyordu. “Çavuş Merhem’e sövmek için bir sebebin yok, kadın. O bizi buraya kadar getirdi.”


  “Adın ne?” diye sordu Hellian.


  “Gırtlakkesen-”


  “Ne hoş. Şimdi gidip kendi gırtlağını kes. Hiç kimsenin bir yere geldiği yok, kahrolasıca ahmak. Gömleğinin altında bir şişe soğutulmuş şarap saklamıyorsan git asabını bozacak başka birini bul.”


  “Sarhoşken daha sevimliydin,” diyen adam geriye düştü.


  Evet, sarhoşken herkes daha sevimlidir.


  


  Yıkılmış sarayın karşı kenarında Topal’ın sol bacağı yerinden kayan bir duvarın altında sıkışmıştı. Attığı çığlıklar hararetli rüzgâra kafa tutacak kadar yüksekti. Cord, Kırık ve Ashok’tan diğer birkaçı onu çekip kurtardılar ama askerin bacağının kırıldığı belliydi.


  İleride eskiden bir tür çarşının kurulduğu bir plaza mevcuttu. Plazanın ötesinde de yüksek bir duvarla çevrili koskoca kubbeli bir tapınak yükseliyordu. Kubbenin yanlarından yağmur suyu gibi altın varak kalıntıları dökülüyor, sahneyi kaplayan yoğun bir duman tabakası ateş ışığıyla aydınlanan kubbeyi boşlukta asılıymış gibi gösteriyordu. Teller herkesi yanına çağırdı.


  “Şu tapınağa gidiyoruz,” dedi. “Muhtemelen faydası dokunmaz - kahrolası bir ateş fırtınası çıkıyor. Onlardan birini kendi gözlerimle hiç görmedim ve keşke ömür boyu görmeseydim. Her neyse,” derken duraksayıp öksürdü, sonra da tükürdü. “Aklıma başka bir fikir gelmiyor.”


  Şişe kaşlarını çatarak, “Çavuş,” dedi. “Bir şey seziyorum. Yaşam. O tapınağın içinde.”


  “Pekâlâ, belki ölecek bir yer bulmak için dövüşmemiz gerekir. Varsın olsun. Hatta belki şansımız yaver gider de bizi topyekûn öldürecek kadar kalabalık çıkarlar.”


  Hayır, çavuşum. Hiç de öyle deliller. Ama boş ver.


  “Pekâlâ, gelin bu plazayı katetmeye çalışalım.”


  Yolculukları kolay görünse de havaları tükeniyordu ve meydanda esen rüzgârlar kavurucuydu - bina duvarları en ufak bir siper sunmuyordu. Şişe karşı tarafa ulaşamama ihtimalleri olduğunu gayet iyi biliyordu. Yoğun ısı gözlerini dağlıyor, sanki her nefeste boğazından aşağı kum dökülüyordu. Acıdan bulanıklaşan bakışlarla sağlarındaki dumanların arasından figürlerin fırladığını gördü. On, on beş, ardından yirmi kişi meydana döküldü. Bazıları yanıyor, diğerleri mızraklar taşıyordu. “Çavuşum!”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına!”


  Savaşçılar saldırıyorlardı. Burada, bu meydanda, bu… fırında. Yanan figürler yalpalayarak, suratlarını avuçlayarak gruptan ayrılmışlardı ama ötekiler hücuma devam ediyorlardı.


  “Düzene girin!” diye böğürdü Teller. “Çalışmalı ricat - şu tapınak duvarına!”


  Şişe hızla üzerlerine gelen insan yığınına bakakaldı. Düzene girmek mi? Çalışmalı ricat mı? Neyle çatışacağız ki?


  Cord’un askerlerinden biri yanında belirdi ve bir el hareketi yaparak uzandı. “Sen! Bir büyücüsün, değil mi?”


  Şişe kafa salladı.


  “Ben Ebron. O hergelelerin hakkında gelmemiz lazım - sihirle. Kimsede silah kalmadı.”


  “Pekâlâ. Sen yapacağını yap. Ben arka çıkarım.”


  Üç ağır piyade -Parlakzekâ adında kadın, Birgün ve Uru Helabıçaklarını çekmişti ve bir ön hat oluşturuyorlardı. Hemen sonra kocaman ellerini yumruk yapan Kısaburun da aralarına katıldı.


  Saldırganların ön grubu on beş adıma kadar yaklaşınca mızraklarını birer cirit gibi fırlattı. Sırıkların aradaki mesafeyi kapattıkları o kısacık anda Şişe tahtaların tutuştuğunu, uçarken arkalarında dumandan kuyruklar bıraktığını gördü.


  Bağırılan ikazların ardından ağır silahların tok darbesi indi. Sol omzuna bir mızrak saplanan Uru Hela kendi ekseninde dönerken tahta sırık bir çatırtı sesiyle Birgün’ün boynuna çarptı. Uru Hela dizleri üstüne yığılırken Birgün sendeledi, sonra tekrar doğruldu. Sol bacağından şişlenen Çavuş Teller yere serildi. Adam küfrederek silaha asılırken diğer bacağı aklını kaçırmış bir şey gibi ileri geri savruldu. Yüzünün bir yarısı kesilip atılmış, gözü yuvasından sarkmış Tavos Pond haykırarak Şişe’ye çarptı ve onu yere devirdi.


  Gözü dönmüş saldırganlar onlara ulaşmadan saniyeler önce fosur fosur, gümüşi bir sihir duvarı kabardı ve önüne geleni süpürerek savaşçıları sarmaladı. Çığlıklar, yere yığılan bedenler, kararıp kemiklerden sıyrılan deri ve etler. Ani dehşet.


  Ebron’un ne tür bir sihir kullandığına dair Şişe’nin hiçbir fikri olmasa da Meanas’ı salarak dumanın kalınlığını ve genişliğini iki katına çıkardı. Yarattığı etki bir illüzyondu ama savaşçıları paniğe sevk etmeye yetti. Adamlar düşerek dumandan dışarı yuvarlandılar, ellerini gözlerine kapattılar, kıvrandılar, parke taşlarına kustular. Sihirle çarpışan taarruz darmadağın oldu ve rüzgâr zehirli bulutu alıp götürdüğü sırada daha şimdiden ceset yığınının çok gerilerde bırakmış kaçan figürlerden başka bir şey kalmadı.


  O cesetler tütmeye, tutuşmaya başlamıştı.


  Koryk mızrağı bacağından çekip çıkaran Teller’in yanına gidip yarayı kumaş parçalarıyla tıkadı. Şişe de yanlarına gitti - deliklerden kan fışkırmadığını fark etti. Yine de parke taşlarına çok fazla kan bulaşmıştı. “Sar şu bacağı!” diye emretti Yan Seti’ye. “Bu plazadan ayrılmalıyız!”


  Cord ve Onbaşı Lale birlikte Uru Hela’yla ilgilenirlerken Kıt ile Balgrid peşinden koştukları Tavos Pond’a yetişip adamı yere yıktılar. Şişe, Kıt’ın sarkan gözü tutup yuvasına sokmasını, ardından bir askerin başına apar topar kumaş sarmasını seyretti.


  Çavuş Gesler, “Yaralıları sürükleyin!” diye bağırdı. “Haydi, kahrolasıca budalalar! Şuradaki duvara! Binaya girmenin bir yolunu bulmalıyız!”


  Şişe uyuşmuş vaziyette uzanıp Koryk’in Teller’i kaldırmasına yardım etti.


  Öyle yaparken parmaklarının morarmış olduğunu gördü. Kafasının içindeki bir uğultuyla kulakları sanki sağır olmuştu. Dünya fırıl fırıl dönüyordu.


  Hava. Havaya ihtiyacımız var.


  Tapınak duvarı önlerinde yükseliyordu. Onun etrafından dolaşarak bir giriş aradılar.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Yığınlar hâlinde yatıyorlar, havasızlıktan boğuluyorlardı. Keneb su toplamış elleriyle molozları pençeleyerek kırık taşların üstünde sürünüyordu. Duman kör ediyor, ısı kavuruyordu. Şimdi bir de havasız kalan, dağılan zihninde çılgınca, kopuk kopuk sanrılar görüyordu: alevlerin arasından çıkan bir kadın, bir erkek, bir çocuk.


  İblisler. Hood’un hizmetkârları.


  Sesler çok yüksek çıkıyor, sonu gelmez uğultu arttıkça artıyordu - ve karşısındaki üç tayftan karanlık fışkırıyor, yerdeki yüzlerce bedenin üstüne akıyordu.


  Evet, zihni ölüyordu. Zira acımasız ısının aniden azaldığını hissetti ve ciğerleri enfes havayla doldu. Ölüyorum. Bunun başka ne gibi bir açıklaması olabilir ki? Geldim. Hood’un Kapısı’na. Tanrılar aşkına, şükürler olsun - Birinin elleri onu çekiştirdi - yanık derisine bastıran parmaklar ıstırap spazmlarına yol açtı. Sırtüstü yuvarlandı.


  Gözlerini kırpıştırarak kirli, su toplamış bir çehreye baktı. Bir kadına. Onu tanıyordu.


  Kadın konuşuyordu.


  Artık hepimiz öldük. Dostlar Hood’un Kapısı’nda toplanıyorlar-


  “Yumruk Keneb! Burada yüzlercesi var!”


  Evet.


  “Hâlen hayattalar! Sinn ateşi zaptediyor ama uzun süre dayanamaz! Alevleri delip geçmeye çalışacağız! Beni anlıyor musun? Yardıma ihtiyacımız var! Herkes ayağa kaldırmalıyız!”


  Ne? “Yüzbaşı,” diye fısıldadı Keneb. “Yüzbaşı Faradan Sort.”


  “Evet! Haydi ayağa, Yumruk!”


  


  Y’Ghatan’ın üzerinde bir ateş fırtınası birikiyordu. Blistig benzerini daha önce hiç görmemişti. Alevler kıvrılıp bükülüyor, fırıl fırıl dönüyor, upuzun uzantılar savurarak pofuduk duman bulutlarını âdeta parçalıyordu. Bulutlara hücum eden şiddetli rüzgârlar onları kızıl ışık parlamaları arasında yok ediyordu.


  Isı - Aşağıdaki tanrılar aşkına, aynı şey daha önce de oldu. Bu Hood’un belası şehir…


  Bir köşe tabyası dev bir ateş topunun içinde patladı. Püsküren alevler göğe tırmandı-


  Arkalarından gelen bir rüzgâr yoldaki herkesin sendelemesine neden oldu. Kuşatmacıların kampındaki çadırlar iplerini kopartıp havalandı, sonra da Y’Ghatan tarafına doğru esintilere kapılıp gitti. Yükselip en şiddetlisinden bir kasırga gibi savrulan kum ve toz perdeleri arasında atlar çığlık çığlığa kişnedi.


  Blistig kendini dizlerinin üstünde buldu. Pelerininin yakasına yapışan eldivenli bir el onu arkasına döndürdü. Karşı karşıya kaldığı çehreyi ilk başta tanımadı. Kir, ter, gözyaşları ve paniğin çarpıttığı bir ifadesi vardı - Muavin. “Kampı geri çekin! Herkes geri çekilsin!”


  Blistig kadını belli belirsiz duyabilse de kafa salladı, rüzgâra döndü ve yolda düşe kalka ilerledi. Nil bir şeyin doğmak üzere olduğunu söylemişti. Bir şey…


  Muavin bağırıyordu. Yeni emirler. Yol kenarına ulaşan Blistig kendini arka yamaçtan aşağıya çekti. Nil ile Nether yanından geçip hâlâ yolda dikilen Muavin’e doğru ilerlediler.


  O ilk bora biraz hafiflemiş, bu sefer şehre ve oradaki yangına doğru daha uzun, daha muntazam bir nefesle üfler olmuştu.


  “Askerler var!” diye haykırdı Muavin. “Gediğin ötesinde! Dışarı çıkarılmalarını istiyorum!”


  Kurtçuk adlı çocuk iki yanında Bükük ve Böcük adlı köpeklerle yamacı tırmandı.


  Artık Blistig’in yanından alelacele geçen başka figürler de vardı. Khundryller. Bağcılar, cadılar. Feryat figan sesler, hızlı hızlı konuşmalar, hırpalanmış topraktan yükselerek büyüyen bir kuvvet. Yumruk Blistig sağına soluna döndü - bir ayin, bir sihir… bunlar ne yapıyorlardı? Ordugâhtaki kaosa göz atınca koşuşturan figürlerin arasında subaylar gördü - ahmak değillerdi. Çekilme çoktan başlamıştı.


  Nil’in yoldan gelen sesi yüksek çıkıyordu. “Hissedebiliyoruz! Birilerini! Aşağıdaki ruhlar aşkına, bu ne güç!”


  “Ona yardım et, kahrolasıca!”


  Bir cadı haykırarak yolun ortasında alevlere boğuldu. Hemen sonra Blistig’in yakınında büzüşen iki bağcı âdeta eriyerek bembeyaz küle döndüler. Yumruk dehşet içinde bakakaldı. Ona yardım mı edeyim? Kime? Neler oluyor? Kendini bir kez daha yol kenarına çekti.


  Oradan gediğin kalbindeki alevlerde bir kararma gördü.


  Başka bir cadının etrafında alevler titreşti, sonra sönüverdi. Bir şey -serin, tatlı bir güç- insaflı bir tanrının nefesi gibi yoldaki herkesi kapladı. Her türlü sihirden nefret eden Blistig bile o yayılımı, o feci ve şahane iradeyi hissetti.


  Gedikteki alevler geri püskürtülerek girdap gibi dönen karanlık bir tünel açıldı.


  O tünelden yalpalayan figürler çıktı.


  Muavin’in -hâlen yolda ayakta duran tek kişinin- yakınındaki Nether dizlerinin üstündeydi. Blistig, Wickan kızın Tavore’a doğru döndüğünü gördü. “Bunu yapan Sinn, Muavin,” dedi Nether. “O çocuk bir Baş Büyücü. Üstelik bunun farkında bile değil.”


  Muavin dönünce Blistig’i gördü.


  “Yumruk! Ayağa kalk. Mangalar ve şifacılar, ileri. Derhal! Şehirden çıkıyorlar - Yumruk Blistig, beni anlıyor musun? Yardıma ihtiyaçları var!”


  Blistig dizlerinin üstünde doğrulsa da daha ileri gidemedi. Muavin’e bakakaldı. Tavore bir siluetten fazlası değildi. Arkasındaki dünya alevlerden, hiç durmaksızın büyüyen bir ateş fırtınasından ibaretti. Dehşetle karışık soğuk bir şey Blistig’in göğsünü doldurdu.


  Bir tasavvur.


  Sadece bakakaldı.


  Tavore hırladı, ardından yakında bekleyen cılız oğlana doğru döndü. “Kurtçuk! Kampımızda birkaç subay bul! Hemen yardıma-”


  “Evet, Muavin! Yedi yüz doksan bir, Muavin. Yumruk Keneb. Yumruk Tene Baraka. Hayatta. Şimdi gidip yardım getireceğim.”


  Blistig’in yanından koşarak geçen çocuk peşindeki köpeklerle beraber yokuşu indi.


  Bir tasavvur. Evet, bir kehanet. Bizi neyin beklediğini artık biliyorum. Karşı uçta. Bu uzun mu uzun yolun sonunda. Of, tanrılar aşkına…


  Muavin artık geriye dönmüş, Blistig’e sırtını çevirmişti. Yanan şehre, tünelden sendeleyerek çıkan acınası ve eğri büğrü felaketzedeler kuyruğuna bakıyordu. Yedi yüz doksan bir. Üç bin kişiden geriye o kadar kalmıştı.


  Ama o kör. Benim gördüklerime karşı kör.


  Muavin Tavore. Ve yanan bir dünya.


  


  Corabb’ın ayak bileklerini saran, sonra da yükselerek türbülans yapan hava akımı kapı kanatlarını çarparak açtı. Başıboş esintilerin çektiği dumanlar kubbenin içinde toplandı. Çöl savaşçısı büzüşmüş oturan çocukların önünde durup palasını çekti.


  Malazanca sesler işittikten sonra koridorun alacakaranlığında beliren figürler gördü. Başlarını bir kadının çektiği askerlerdi bunlar. Corabb’ı görünce durdular.


  Kadının önüne bir adam geçti. Su toplamış yüzünde bir dövmenin silik izleri vardı. “Ben Iutharal Galt,” dedi hırıltılı bir sesle. “Pardu-”


  “Hain!” diye çattı Corabb. “Ben Gürzlü Leoman’ın yardımcısı, Corabb Bhilan Thenu’alas. Sen bir hainsin, Pardu.”


  “Artık bir önemi var mı ki? Nasılsa hepimiz öldük sayılır.”


  Gece yarısı kadar kara tenli bir asker, kötü aksanlı bir Ehrlitancayla, “Yeter bu kadar,” dedi. “Gırtlakkesen, git şu hıyarı gebert-”


  “Bekleyin!” diyen Pardu başını eğdi. “Çavuş, lütfen. Buna hiç gerek yok-”


  “Bizi bu tuzağa o hergeleler düşürdüler, Galt,” dedi çavuş.


  Corabb dikkatleri bir kez daha üstüne çekerek, “Hayır,” dedi. “Bizi buna Gürzlü Leoman getirdi. Sadece o. Biz… ihanete uğradık.”


  “Peki Leoman nerede saklanıyor?” diye sordu Gırtlakkesen, uzunbıçaklarını tartarak. Soluk gözlerinde kana susamış bir bakış vardı.


  “Kaçtı.”


  Iutharal Galt, çavuşa doğru dönerek, “Öyleyse Temul onu yakalar,” dedi. “Şehri kuşattılar-”


  “Faydası olmaz,” diye sözünü kesti Corabb. “Leoman o şekilde kaçmadı.” Arkasındaki mihrabı işaret etti. “Sihirli bir geçit. Düşler Kraliçesi onu buradan götürdü. Onu, Baş Büyücü L’oric’i ve Bozserçe adlı Malazan bir kadını-”


  Kapı kanatlarının tekrar açılmasıyla Malazanlar hemen o tarafa doğru döndüler. İnsan sesleri duyuldu - acı çığlıkları, öksürükler, küfürler. Malazanlar rahatladılar. Corabb daha başka yoldaşlarının geldiğini anladı. Şeytani düşmanlar çoğaldıkça çoğalıyordu. Fakat Pardu haklıydı. Artık tek düşman ateşti. Dönüp çocuklara bakan Corabb dehşet dolu gözler karşısında irkildi. Tekrar önüne döndü, zira onlara söyleyecek bir sözü yoktu. En azından duymaya değer bir sözü.


  


  Şişe kendini koridora atarken soluk soluğaydı. Serin, tozlu hava etrafından hızla geçip gidiyordu - nereye? nasıl? Derken Huysuz kapı kanatlarını iterek tekrar kapattı ve elleri yandığı için sövüp saydı.


  İleride, mihrap odasının eşiğinde başka Malazanlar bekliyorlardı. Merhem ve mangası. Kartoollu ayyaş Hellian. Onbaşı Reem ve Sobelone’un ağırlarından birkaçı daha. Biraz daha ötedeki nefte yalnız bir asi savaşçı, onun da arkasında çocuklar.


  Fakat hava - hava…


  Koryk ve Katran sürükleyerek getirdikleri Tellerle beraber Şişe’nin yanından geçtiler. Birgün ve Parlakzekâ et bıçaklarını yeniden çekmişlerdi. Oysaki asi palasını bir kenara atmış, silah fayanslı zemine çarpıp boğuk çınlamalar çıkarmıştı. Aşağıdaki tanrılar aşkına, içlerinden biri cidden teslim oldu.


  Taş duvarlardan ısı yayılıyordu - dışarıdaki ateş fırtınası bu tapınağı uzun süre daha es geçmeyecekti. Tapınak köşesini dönerek ön cepheye kadarki son yirmi adımlık mesafe neredeyse canlarını almıştı - hiç rüzgâr esmiyor, patlayan tuğlalar etrafa saçılıyor, parke taşları yerlerinden çıkıyor, alevler âdeta havanın ta kendisiyle beslenerek sokaklarda kükrüyor, sarmallar çizerek göğe yükseliyor, şehrin üzerinde devasa bir sorguçlu yılan gibi şahlanıyordu. O ses - Şişe duvarların dışındaki sesi hâlâ duyabiliyordu. İçeriye sızan o ses… korkunç. Korkunç.


  Gesler ve Cord birlikte Merhem’le Hellian’ın yanlarına gittiler. Şişe konuşulanları dinlemek için yaklaştı.


  “Burada Düşler Kraliçesi’ne tapan biri var mı?” diye sordu Gesler.


  Hellian omuz silkti. “Herhalde artık başlamak için biraz geçtir. Her neyse, Corabb Bhilan Thenu’alas -şuradaki tutsağımız- Teoman’ın tanrıçayla çoktan anlaşmış olduğunu söyledi. Tabii belki Düşler Kraliçesi taraf tutmuyordur-”


  Yüksek bir çatırtıyla herkes irkildi - mihrap kırılmıştı. Şişe dönünce Kırıntı olacak o kaçık sabotajcının mermere işemiş olduğunu gördü.


  Hellian güldü. “Eh, o fikri unutabiliriz.”


  “Hood’un taşakları aşkına,” diye tısladı Gesler. “Biri lütfen gidip o hergeleyi gebertsin.”


  Kırıntı kendisine yöneltilen ani ilgiyi fark etmişti. Masum gözlerle etrafa bakındı. “Ne oldu?”


  “Seninle iki çift laflamak istiyorum,” dedi Huysuz doğrularak. “Sur hakkında.”


  “Benim bir suçum yoktu! Daha önce hiç küfürgeç kullanmamıştım!”


  “Kırıntı-”


  “Hem adım o değil, Çavuş Cord. Gerçek adım Jamber Bole. Mott Başıbozukları’nda Üst Komiserdim-”


  “Eh, artık Başıbozuklarda değilsin, Kırıntı. Jamber Bole da değilsin. Kırıntı’sın ve buna bir an önce alışsan iyi edersin.”


  Şişe’nin arkasında biri konuştu: “Mott Başıbozukları mı dedi?”


  Şişe dönüp Teller’e kafa salladı. “Evet, çavuşum.”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına, onu orduya kim aldı?”


  Şişe omuz silkip Teller’i kısa bir müddet süzdü. Koryk ile Katran adamı efin girişine kadar taşımışlardı ve yaralı bacağını önüne uzatan çavuş solgun suratıyla bir yan sütuna yaslanmıştı. “İyisi mi bacağını-”


  “Gerek yok, Şişe. Duvarlar patlamak üzere - ısı bu kahrolası sütundan bile hissediliyor. Hayret, buranın havası serin…” Teller cümlesini yarım bıraktı. Şişe adamın kaşlarını çattığını, sonra da iki avucunu birden fayanslara koyduğunu gördü. “Hıh.”


  “Ne oldu?”


  “Fayansların arasından serin hava geliyor.”


  Kabirler? Mahzenler? Ama o zaman aşağıdaki hava cansız olurdu… “Az sonra dönerim, çavuşum,” diyen büyücü dönüp çatlak mihraba ilerledi. Hemen ötede bir su havuzu şırıldıyordu. Şişe artık o rüzgârı hissedebiliyor, hava akımı zeminden geliyordu. Durup elleri ve dizleri üstüne çöktü.


  Duyularını aşağıya yollayarak yaşam kıvılcımları aradı.


  Sımsıkı moloz katmanlarını aştı, sonra karanlıkta bir kıpırtı, bir yaşam titreşimi saptadı. Panik hâlindeki yaratıklar hiç durmadan yerin derinliklerine iniyor, hava akımı kaygan kürkleri okşuyordu - sıçanlar. Kaçan sıçanlar.


  Kaçıyorlar. Ama nereye? Duyuları aşağıdaki molozların arasında gezinerek yaratıklara art arda sürtündü. Karanlık, ıslık çalan hava akımları. Kokular, yankılar, rutubetli taşlar…


  Şişe ayağa fırlayıp, “Millet!” diye bağırdı. “Bu zemini kırmamız lazım! Artık elinize ne geçerse - yeri delmeliyiz!”


  Ona aklını kaçırmış gibi baktılar.


  “Yeri kazacağız! Bu şehir harabeler üstüne inşa edilmiş! Aşağıya inmenin -o harabeleri aşmanın- bir yolunu bulmalıyız. Hay lanet olsun, bu hava bir yerlerden geliyor!”


  “Biz neyiz sanıyorsun?” diye sordu Cord. “Karınca mı?”


  “Aşağıda sıçanlar var - gözlerinden gördüm - gördüm! Oyuklar, mağaralar - dehlizler!”


  “Ne yaptın, ne yaptın?” Cord büyücünün üstüne yürüdü.


  “Dur bakalım, Cord!” diyen Teller oturduğu yerde döndü. “Ona kulak ver. Şişe, o sıçanlardan birini takip edebilir misin? Kontrolün altına alabilir misin?”


  Şişe kafa salladı. “Ama bu tapınağın altında temel taşları var -onları aşmamız gerekecek.”


  “Nasıl?” diye sordu Huysuz. “Ne kadar mühimmatımız varsa geride bıraktık!”


  Hellian askerlerinden birinin ensesini tokatladı. “Sen, Soluksuz! O çatargaç hâlâ yanında mı?”


  İçerideki her lağımcı bir anda Soluksuz denen askerin başına çullandı. Genç adam panikle etrafa bakındı, ardından takoz biçimli, bakır kaplı bir kazık çıkardı.


  “Yanından ayrılın!” diye bağırtı Teller. “Herkes. Huysuz hariç herkes. Huysuz, bu işin altından kalkabilirsin, değil mi? Hata yok.”


  Huysuz kazığı Soluksuz’un elinden itinayla alıp, “Hiç yok,” dedi. “Kimin hâlâ bir kılıcı var? Şu fayansları kıracak kadar sert ve büyük bir şey lazım.”


  “Bende var.” Konuşan adam o asi savaşçıydı. “Daha doğrusu vardı - şurada.” Parmağıyla gösterdi.


  Palayı teslim alan Lale fayanslara öyle bir hışımla girişti ki kakmalı değerli taşlar dört bir yana uçuştu. Sonunda zeminde eğimli bir delik açıldı.


  “Bu kadar yeter. Geri çekil, Lale. Hepiniz dış duvarlara yaklaşabildiğiniz kadar yaklaşın. Yüzünüzü, gözlerini, kulaklarınızı kapatın.”


  “Her birimizin kaç eli var sanıyorsun?” diye sordu Hellian.


  Gülüşmeler oldu.


  Corabb Bhilan Thenu’alas onlara keçileri kaçışmışlar gibi baktı.


  Tapınakta yankılı bir çatırtı koptu ve tavandan tozlar yağmaya başladı. Herkes gibi yukarı bakan Şişe de kubbede açılmış bir çatlaktan aşağı alevden dillerin uzandığını gördü. Kubbe sarkmaya başlamıştı. “Huysuz-”


  “Görüyorum. Dua edelim de bu çatargaç binayı başımıza yıkmasın.”


  Kazığı kurdu. “Şişe, ne tarafa bakmasını istersin?”


  “Mihraptan tarafa. İki, bilemedin üç kulaç aşağıda bir boşluk var.”


  “Üç mü? Tanrılar aşkına. Eh, bakalım ne olacak.”


  Dış duvarlar fırın kadar sıcaktı. Dev tapınak oynamaya başlarken içeride sert çatırtılar yankılandı. Değişken basınçlar altında temel taşlarının kaydığını duyabiliyorlardı. Isı yükseliyordu.


  Huysuz, “Altıdan geriye!” diye bağırıp oradan apar topar uzaklaştı.


  Beş… dört… üç…


  Çatargaç ölümcül bir taş ve fayans kırığı yağmuruyla patladı. İnsanlar acıyla bağrıştılar, çocuklar çığlık attılar, tozdan ve duman göz gözü görmez oldu - sonra da zeminden kopup çok aşağılarda bir yerlere çarpan, seken, yuvarlanıp giden molozların patırtısı geldi.


  “Şişe.”


  Teller’in sesini duyan büyücü açılan çukura doğru süründü. Başka bir sıçan bulması lazımdı. Aşağılarda bir yerde. Ruhumun binebileceği, bize çıkış yolunu gösterecek bir sıçan.


  Aşağıdaki ölü, gömülü şehrin sayısız gibi görünen katmanındaki yaşam kıvılcımları arasında başka ne sezdiğini ötekilere söylemedi. Şehir indikçe iniyor, yükselen hava çürümenin kokusunu taşıyordu. Karanlığın baskını, sıkışık ve eziyetli güzergâhlar. Aşağılara kadar. Bütün o sıçanlar aşağıya kaçıyorlar. Erişim menzilimde gece havasına çıkıp kurtulan tek bir tane bile yok. Tek bir tane bile.


  Sıçanlar kaçar. Gidecek yerleri olmasa bile.


  


  Yaralı, yanmış askerler taşınarak Blistig’in yanından geçiriliyordu. Acı ve şok, çatlayıp yarılmış bedenler. O bedenler pişmiş et gibi kıpkırmızıydı - Blistig uyumuş zihniyle sahiden de öyle olduklarını anladı. Kılların beyaz külü - uzuvlarda, eskiden kaşların olduğu yerlerde, su toplamış kafa derilerinde. Kapkara kesilmiş giysi kalıntıları, eriyerek silahların kabzasına yapışmış eller - Blistig bakışlarını kaçırmayı her şeyden çok istese de yapamadı.


  Yoldan ve yanlarındaki yanan otlardan artık bin beş yüz adım uzaktaydı. Buna rağmen ısıyı hâlâ hissedebiliyordu. Ötede bir ateş tanrısı Y’Ghatan’ın üzerindeki göğü yutuyordu. O Y’Ghatan ki kendi içine çöküyor, eriyerek cürufa dönüşüyordu. Blistig şehrin ölümünü Keneb ile Baralta’nın sağ kalmış askerlerinden oluşan kuyruk kadar korkunç buluyordu.


  Bunu nasıl yapabilir? Gürzlü Leoman, adını asla unutulmayacak bir lanete çevirdin. Asla.


  Yanına biri geldi. Blistig uzunca bir sürenin ardından dönüp baktı. Sonra kaşlarını çattı. İnci denen o Pençe. Adamın gözleri kızarıktı - sebep durhangdan başka bir şey olamazdı, zira bu hoyrat geceye ilgi duymuyormuşçasına ordugâhın öbür ucundaki çadırından hiç çıkmamıştı.


  İnci alçak, boğuk bir sesle, “Muavin nerede?” diye sordu.


  “Yaralıların taşınmasına yardım ediyor.”


  “Perişan mı? Kana bulanmış çamurda emekliyor mu?”


  Blistig adamı süzdü. O gözler - İnci ağlamış mıydı? Hayır. Durhang. “Aynı şeyi bir daha söylersen, Pençe, uzun süre canlı kalamazsın.”


  Uzun boylu adam omuz silkti. “Şu yanık askerlere bak, Yumruk. Ölmekten daha beter şeyler de var.”


  “Şifacılar aralarında. Bölüğümden bağcılar, cadılar-”


  “Bazı yaralar iyileştirilemez.”


  “Burada ne arıyorsun? Çadırına dön.”


  “Bu gece bir dost kaybettim, Yumruk. Canım nereye isterse oraya giderim.”


  Blistig başını çevirdi. Bir dostun kaybı. İki bini aşkın Malazan askeri ne olacaktı? Keneb komandolarının çoğunu yitirdi. Aralarında paha biçilmez kıdemliler de vardı. Muavin ilk muharebesinden yenilgiyle ayrıldı - evet, imparatorluk kayıtlarına Sha’ik’in isyanının son kalıntılarının imhasıyla sonuçlanan büyük bir zafer düşülecek. Ama bu gece burada bulunan bizler, hakikati ömür boyu bileceğiz.


  Üstelik Muavin Tavore henüz işini bitirmedi. Neler olacağını gördüm. “İmparatoriçe’nin yanına dön,” dedi Blistig. “Ona bu geceki hakikati anlat.”


  “Öyle yapmaktan ne çıkar, Yumruk?”


  Blistig ağzını açtı, tekrar kapadı.


  “Dujek Tekkol’a haber salınacak,” dedi İnci. “O da İmparatoriçe’ye rapor verecek. Lâkin şimdilik Dujek’in bilmesi daha önemli. Tabii anlaması da, nitekim anlayacağından adım gibi eminim.”


  “Neyi anlaması?”


  “Artık On Dördüncü Ordu’nun Yedi Kent’te bir muharip kuvvet olarak hesaba katılamayacağını.”


  Bu doğru mu? “O belli olmaz,” dedi Blistig. “Her halükârda isyanın sonu geldi-”


  “Leoman kaçtı.”


  “Ne?”


  “Leoman kaçtı. Düşler Kraliçesi’nin koruması altında D’riss Kovanı’na. Kraliçe’ye nasıl bir fayda sağlayacağını ancak tanrıçanın kendisi bilir. İtiraf etmeliyim ki işin o kısmı beni endişelendiriyor -tanrılar doğalan gereği çoğu zaman akıl erdirilemezlerdir ve Düşler Kraliçesi daha bile öyledir. Bu ayrıntıyı… kaygı verici buluyorum.”


  “Öyleyse burada kös kös beklemeye devam et.” Blistig dönüp alelacele kurulmuş hastane çadırlarına gitmeye koyuldu. Hood o kahrolası Pençe’nin canını alsındı. Ne kadar çabuk, o kadar iyi. İnci böyle şeyleri nasıl bilebilirdi? Leoman… hayattaydı. Eh, belki bu durumdan istifade edebilirlerdi. Belki Leoman’ın adı Yedi Kent halkı arasında da bir lanet hâline gelirdi. Kalleş. Kendi ordusunu katleden komutan.


  Ama biz hep öyleyiz. Nitekim Baş Yumruk Pormqual’a bak. Lâkin onun suçu aptallıktı. Leoman’ınki ise… saf bir kötülük. Eğer öyle bir şey gerçekten varsa.


  Fırtına kudurmayı sürdürerek civardaki kırsal alanı karartan ısı dalgaları saçtı. Şehir surları kaybolmuştu - insan yapımı hiçbir duvar bu iblisin hışmına karşı koyamazdı. Doğuda uzak, soluk bir yansıma görülebiliyordu. Güneş evladını karşılamak için doğuyordu.


  


  Ruhu pıtır pıtır atan minicik bir kalbin beslediği ufak, önemsiz bir yaratığın sırtına biniyor, karanlığı delip geçen gözlerden bakıyordu. Şişe incecik bir zincirle bağlı ırak bir hayalet misali yukarılarda bir yerde bulunan kendi vücudunu hissedebiliyordu. Üstü başı çizilip soyulmuş bir hâlde döküntülerin arasında ilerliyor, gevşemiş bir suratla gözlerini zorluyordu. Kendisine ait olduklarından emin olduğu yıpranmış eller onu ileriye çekerken arkasındaki askerlerin koşuşturduklarını, çocukların ağladıklarını, kemer tokalarının hışırdayıp şıngırdadığını, deri kayışların şakladığını, molozların kenara çekildiğini, üzerlerine basılıp geçildiğini duyabiliyordu.


  Ne kadar uzaklaştıklarına dair bir fikri yoktu. Sıçan uluyan, ıslık çalan rüzgârı takip ederek en geniş, en yüksek dehlizleri arıyordu. İnsanlar tapınakta kalır da bu eziyetli tünele girmek için sıra beklerlerse o sıra asla gelmezdi, zira o zamana kadar hava bile tutuşur ve tapınak çökerek kararmış cesetlerini eriyen taşlarına altına gömerdi.


  Teller de bu ilk kurbanlardan biri olurdu, çünkü Corabb Bhilan Thenu’alas’ın hemen arkasından aşağıya inen son kişi olmakta ısrar ediyordu. Şişe toz bulutlarının bile dağılmasından önce kubbeli tavandan kopan parçaların aşağıya yağdığı o panik dolu son anları hayalinde canlandırdı…


  


  “Şişe!”


  “Arıyorum!” Çatlakların ve yarıkların arasında aşağıları yoklayarak yaşam, sıcakkanlı bir yaşam arıyordu. Derken zarif, sağlıklı -ama dehşetten ötürü fazla ısınan- bir sıçanın kısık şuuruna sürttü, ardından üstüne çöreklendi. Yaratığın kıt savunmasını aşarak ruhunda -silik, titrek olsa da onu barındıran etin ve kemiğin ötesine uzanacak kadar güçlü kuvvette- mengene gibi sıkı bir kontrol kurdu. Kurnaz, ne ilginçtir ki mağrur hayvan sürüye efendisi olarak hükmetse de artık her şey karmakarışık olmuş, sağ kalma güdüsü diğer hepsine baskın gelmişti. Sıçan yerde bırakılmış izleri, havadaki ağır kokuyu takip ederek aşağıya koşuyordu-


  Derken arkasına dönerek tekrar yukarı tırmanmaya koyuldu. Şişe onun ruhunu avucunda hissedebiliyordu. O ruh yakalandığı için artık hiç kıpırdamıyor, en ufak bir direniş göstermiyordu. Merakla, sükûnetle gözlüyordu. Şişe hayvanlarda görünenden çok daha fazlası olduğunu eskiden beri bilegelmişti. Çok az kişi onları kendisi kadar anlayabilir, kendisi gibi uzanıp ruhlarını tutabilir ve kuşkuyla güvenin, merakla korkunun, sadakatle gereksinimin birbirine karıştığı o tuhaf ağı keşfedebilirdi.


  Şişe bu bir lokmacık yaratığı ölümüne sürüklemeyecekti. Öyle bir şey yapmaz, yapamazdı. Hayvan da her nasılsa hayatının, varlığının artık daha ulvi bir amaca kavuştuğunu anlamış, sezinlemiş gibiydi.


  “Tamamdır,” sözünün ağzından çıktığını duydu Şişe.


  “Öyleyse aşağıya in!”


  “Daha değil. Yukarı çıkmanın, bizi aşağıya götürmenin bir yolunu bulması lazım.”


  “Tanrılar aşkına!”


  Bu sefer Gesler konuştu. “Çocukları yüklenmeye başlayın, askerler. Huysuz’un arkasından başlayarak herkesin arasında bir tane durmasını istiyorum, çünkü Şişe’nin hemen arkasından o gelecek.”


  “Beni sona bırakın,” dedi Teller.”


  “Bacağın-”


  “Aynen öyle, Gesler.”


  “Başka yaralılarımız da var - her birine yol gösterecek veya tutup sürükleyecek birini ayarladık, Keman.”


  “Hayır. Ben sona kalacağım. Hemen önüme kim düşerse bu tüneli arkamızdan kapatmamız gerekecek, yoksa ateş bizi aşağılara kadar takip eder.”


  “Bakır kapaklar var. Havuzun üstünü kapatıyorlardı.” Bunu Corabb Bhilan Thenu’alas söyledi. “Seninle kalacağım. Birlikte o panelleri kullanarak arkamızı tıkayacağız.”


  “Sondan bir önce mi?” diye hırıldadı biri. “Sen gözünü bile kırpmadan Keman’ı öldürürsün. Sonra da-”


  “Sonra da ne, Malazan? Hayır, izin verilirse sona ben kalacağım. Leoman’la omuz omuza durdum-”


  “Bana uyar,” dedi Teller. “Corabb, sen ve ben bu işin akından kalkarız.”


  Hellian, Şişe’ye doğru eğilerek, “Dur bakalım,” dedi. “Ben aşağıya inmem. İyisi mi beni hemen öldürün.”


  “Çavuşum-”


  “Olmaz. Aşağıda örümcekler vardır-”


  Bir çeneye inen bir yumruğun çatırtısı, sonra da yere yığılan bir bedenin gümbürtüsü duyuldu.


  “Urb, kendi çavuşunu yere serdin.”


  “Evet. Onu uzun zamandır tanırım, anlarsınız ya. Siz ne düşünürseniz düşünün, iyi bir çavuştur.”


  “Hah. Tabii canım.”


  “Mesele örümcekler. Kendi rızasıyla asla aşağıya inmez - şimdi ağzını tıkamam, ellerini ve ayaklarını bağlamam gerekecek. Onu ben sürükleyeceğim.”


  “O iyi bir çavuşsa acaba kötülere nasıl davranıyorsundur, Urb.”


  “Başka bir çavuşum olmadı ve bunun böyle kalmasına niyetliyim.” Sıçan Şişe’nin daha evvelden sezdiği o yarığa girdi ve geniş ama sığ çatlağı izlemeye başladı - yoksa fazla mı sığdı? Hayır, sürtünerek de olsa oradan geçebilirlerdi. Yangın altında tavanı büyük ölçüde sağlam bir tür eğik odayla bir kapı aralığının alt yarısı vardı. Şişe sıçanı o tarafa yolladı ve kapı aralığının ötesinde… “Buldum! Bir sokak var! Bir sokağın bir bölümü. Ne kadar uzandığından emin değilim ama-”


  “Boş ver! Artık bizi aşağıya götür, kahrolasıca! Her yanım su topluyor! Acele et!”


  Pekâlâ. Neden olmasın? En azından birkaç dakika zaman kazanırız. Büyücü çukura girdi. Arkasından konuşmalar, çizme hışırtıları, etin taşa değmesi sonucu acı tıslamaları geldi.


  Hafifçe: “O havuzdaki su ne kadar sıcak? Daha kaynamıyor mu? Öyle mi? Güzel, matarası ve su tulumu olanlar onları hemen doldursun-”


  Yarığın içine… sıçan sıkışık molozlardan oluşan bir tavanın altında çerçöp kaplı yatık sokaktan aşağı seğirtirken…


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Şişe bedeninin bir çatlaktan ite kaka geçtiğini, sonra da aşağıdaki sokağın alçak tavanlı bölümüne düştüğünü hissetti. Emekleyerek ilerlerken taşlar, harç kalıntıları ve çömlek kırıkları ellerini kesti, çizdi. Bu caddede çok uzun zaman evvel yürünmüştü. Arabalar tıngır mıngır yol almış, at toynakları takır tukur inip kalkmış, etrafa yoğun kokular yayılmıştı. Yakındaki evlerde pişen yemeklerin, çarşıya götürülen besi hayvanlarının kokuları. Krallar ve dilenciler, ulu büyücüler ve hırslı rahipler. Hepsi ölüp gitmiş. Toza dönmüşler.


  Parke taşlarının yerlerinden çıktığı bir noktada sokak keskin bir açıyla aşağı meyletmiş, sarkarak bir yeraltı boşluğunu doldurmuştu - hayır, tuğla kaplı eski bir lağımı. Sıçanı işte o kanala girmişti.


  Şişe parke kırıklarını yana iterek oluğa indi. İnce, sığ bir yatak hâlinde uzanan kurumuş hayvan dışkılarının ve ölü böcek kabuklarının üstünde çıtırtılar çıkartarak süründü. Önkolu uzunluğundaki soluk bir kertenkele bir fısıltıyla yandaki bir çatlağın içine kaçtı. Büyücünün alnı bir örümcek ağına takıldı. Onu bir anlığına durduracak kadar sağlam teller sesli bir şekilde koptu. Şişe omzuna bir şeyin konduğunu, sırtında gezindiğini, sonra da aşağı atladığını hissetti.


  Kaldırdığı tozlar yoğun hava akımında uçuşurken arkasındaki Huysuz’un öksürdüğünü duydu. Az evvel gerilerde bir yerde bir çocuk ağlıyordu ama artık susmuştu ve sadece soluk soluğa hareket sesleri geliyordu. Hemen ileride tünelin bir bölümü göçmüştü. Sıçan oradan geçmenin bir yolunu buldu ve böylece Şişe bariyerin aşılmaz olmadığını anladı. Oraya ulaştı ve molozları yerlerinden çekip çıkarmaya başladı.


  


  Gülücük önündeki çocuğu dürttü. “Haydi,” diye mırıldandı, “devam et. Fazla kalmadı.” Kızın burnunu çektiğini duyabiliyordu; ama ağlamıyordu - en azından şimdilik. Sadece tozdan rahatsızdı - önde sürünenler yüzünden öyle çok toz kalkıyordu ki. Arkasında ufak eller su toplamış ayaklarına tekrar tekrar dokunuyor, bacaklarından yukarı bıçak saplanmışçasına acı dalgaları yayılıyordu. Yine de kadın dilini tutarak çığlığını bastırıyordu. Kahrolası velet ne yaptığının farkında değil ki. Hem neden öyle kocaman gözlerle bakıyorlar? Aç kalmış köpek yavruları gibi. “Emeklemeye devam et, ufaklık. Fazla kalmadı…”


  Arkasındaki çocuk -bir oğlan- yüzü kanlı bezlerle sarılı Tavos Pond’a yardım ediyordu. Koryk de onların hemen arkasından geliyordu. Gülücük Yarı Seti’nin hiç durmadan bir tür ilahi okuduğunu duyabiliyordu. Ahmağın ölümcül bir paniğe kapılmasını engelleyen tek şey de muhtemelen buydu. Koryk açık bozkırlardan hoşla -nırdı. Daracık, eğri büğrü tünellerden değil.


  Gülücük bunların hiçbirinden rahatsız olmuyordu. O daha beterini de görmüştü. Hatta uzun zaman evvel daha beterinde yaşamıştı. Sadece elinin altındakilere bel bağlamayı öğrenirdin ve önündeki yol açık kaldığı sürece bir umut, bir şans var demekti.


  Ah bir de şu kız velet durmaktan vazgeçseydi. Bir kere daha dürttü. “Devam et, evlat. Fazla kalmadı, göreceksin…”


  


  Gesler zifiri karanlıkta sürünürken önündeki Lale’nin ağır homurtularını ve arkasındaki Kırıntı’nın deli edici mırıldanmasını duyuyordu. Gesler’in ileri uzanmış ellerinin çıplak ayaklarına ikide bir değdiği çam yarması asker zorluk çekiyor, çavuş onun dar ve dolambaçlı dehlizde kendini ileriye çekerken akıttığı kanları hissedebiliyordu. Hızla alınıp verilen nefesler, öksürükler - hayır, öksürük değil-


  “Abis canını almasın, Lale,” diye tısladı Gesler. “Bu kadar komik olan ne?”


  “Gıdıklanıyorum,” diye arkasına seslendi adam. “Sen. Sürekli. Ayaklarımı. Gıdıklıyorsun.”


  “Devam et, seni kahrolasıca ahmak!”


  Arkasındaki Kırıntı’nın aptalca şarkısı devam ediyordu.


  


  “ve ben derim ki ah o bataklık ağaçları


  vardır yumuşak ayakları, ve yerlere kadar sarkan yosun sakalları


  kötü kokulu meltemde sallanır dururlar


  sarı-kahverengi bataklık suyunu damlatırlar


  


  ah kurbağalı şafakta yüzükoyun yatıyorduk


  sülüklerin arasında yumurta topluyorduk


  çünkü o solucanları sıktın mıydı


  çıkıverir pembemsi mavi akıntısı-


  


  pek de tatlıdırlar!


  pek de tatlıdırlar!


  turba kadar, ah evet


  turba kadar-”


  


  Tıpkı ilerideki birinin yaptığı gibi Gesler’in içinden haykırmak geliyordu. Geliyordu ama nefesini toplayamıyordu - tünel çok sıkışık, çok boğucuydu. Daha önce serin akan hava şimdi leş gibi ter, sidik ve Hood bilir daha başka neler kokuyordu. Doğrucu’nun çehresi sık sık hayalinde canlanıyor, vahim bir itham gibi zihninde beliriyordu. Gesler ve Bulutlu kahrolası isyanın başından beri o çaylağı hep koruyup kollamışlardı. Onu canlı tutmuşlar, ona bu Hood’un belası dünyada sağ kalmanın yollarını göstermişlerdi.


  Peki ya o ne yaptı? Yanan bir sarayın içine koştu. Sırtında yarım düzine küfürgeçle. Tanrılar aşkına, yine de bir konuda haklıydı. Yangın onu durdurmadı - iyice içerilere kadar girebildi ve hayatımızı bu kurtardı… şimdilik. Fırtınayı geri püskürttü. Hayatımızı kurtardı…


  Etrafındaki askerlerin üstü başı su toplamış, yanmıştı. Kavruk ciğerlerine çektikleri her nefeste öksürüyorlardı. Ama ben değil. Gesler o ateş fırtınasının içindeki tanrıcığı sezebiliyordu. Çok kısa bir sürede öleceğini bildiğinden öfkelenen bir çocuğu sezer gibi seziyordu. Güzel, zaten daha fazlasını hak etmiyorsun. Ateş Gesler’e zarar veremezdi ama bu ateşin önünde diz çöküp dua etmesini gerektirmezdi, değil mi? O bunlardan hiçbiri olsun istememişti. Kendisi, Bulutlu ve Doğrucu - gel gör ki Doğrucu ölmüştü. Gesler böyle olacağını hiç beklememişti…


  


  “ve ben derim ki ah o eski köprü


  ayakları taştandır, harcı beyazdır kemik kadar


  ve yanından sarkar porsuklar


  sallanırlar ta yuvalarına kadar


  


  ah bilmem neresinden sarmaşık kopartırdık


  ve tatlı mı tatlı toprakla kulaklarımızı tıkardık


  sırf o porsukları oradan uçuralım diye


  ve atalım sıcacık yuvamızdaki yemek tencerelerine


  


  pek de tatlıdırlar!


  pek de tatlıdırlar!


  turba kadar, ah evet


  turba kadar-”


  


  Gesler buradan bir çıksın, Kırıntı’nın ümüğünü sıkacaktı. Üst Komisermiş, öyle mi? Aşağıdaki tanrılar aşkına-


  
    “ve ben derim ki ah o bağcının kulesi-”

  


  


  Onbaşı Katran cıyaklamalarına aldırmadan Balgrid’in kollarına asılıyordu. Büyücünün o bitmek bilmez yürüyüş boyunca şişman kalmayı becermiş olması hayret vericiydi. Şimdi de büyük ihtimalle ölümcül sonuçlar doğuracaktı. Gerçi kaslı bir gövdenin aksine vücut yağı sıkıştırılabilirdi. Bu da bir şeydi.


  Katran’ın yarıktan asılarak geçirdiği Balgrid çığlığı bastı. “Kollarımı koparacaksın!”


  “Burada sıkışıp kalırsan, Balgrid,” dedi Katran, “arkandaki Urb bıçağını çektiği gibi-”


  Balgrid’in arkasındaki çam yarması adam boğuk bir sesle konuştu. “Bak onu iyi bildin işte. Seni bir domuz gibi doğrarım, büyücü. Yemin olsun yaparım.”


  En kötüsü karanlıktı - örümcekler, akrepler, kırkayaklar dert değildi. Katran’ın akıl sağlığını tırmalayıp kemiren şey karanlığın ta kendisiydi. Şişe en azından bir sıçanın gözlerinden bakabiliyordu. Sıçanlar karanlıkta görebilirlerdi, değil mi? Gerçi belki de göremezlerdi. Belki yalnızca burunlarını, bıyıklarını, kulaklarını kullanırlardı. Belki de sadece o küçük yaratıklar akıllarını kaçıramayacak kadar aptaldı.


  Belki de zaten akıllarını çoktan kaçırmışlardır. Bize deli bir sıçan kılavuzluk ediyor-


  “Tanrılar aşkına, gene sıkıştım! Kıpırdayamıyorum!”


  “Bağırmayı bırak,” diyen Katran durup tekrar arkasına döndü ve adamın kollarına uzandı. “Duyuyor musun, Balgrid?”


  “Neyi? Neyi?”


  “Emin değilim. Urb’un bıçaklarını çektiğini duyar gibi oldum.”


  Büyücü çırpınarak, kıvranarak süründü.


  


  Merhem önündeki çocuğa, “Bir daha durursan,” diye hırıldadı, “kertenkeleler canını okurlar. Seni diri diri yerler. Hatta hepimizi yerler. Bunlar kabir kertenkeleleri, seni kahrolası enik. İnsan etine bayılırlar. Bu yüzden onlara kabir kertenkeleleri denir. Üstelik yedikleri etin canlı olup olmadığına bakmazlar bile-”


  “Hood aşkına be adam!” diye arkasından homurdandı Ölükoku.


  “Çavuşum, böyle olmaz ki-”


  “Kapa çeneni! Velet hâlâ emekliyor, değil mi? Ah, evet, hem de nasıl. Kabir kertenkeleleri, yumurcak! Evet!”


  “Umarım kimsenin amcası değilsindir, çavuşum.”


  “Güneşekarşı gibi senin de çenen hiç durmuyor. Bana yeni bir manga lazım.”


  “Bundan sonra kimse seni istemez.”


  “Hiçbir halt bildiğin yok, Ölükoku.”


  “Önündeki çocuğun yerinde olsaydım suratına sıçacağımı biliyorum.”


  “Sus! Ona akıl verme, lanet olasıca! Öyle bir şey yaparsan elini ayağını bağlayıp seni kabir kertenkelelerine bırakırım, çocuk-”


  Ölükoku yankılanan sesiyle, “Beni dinle, ufaklık!” diye bağırdı. “O kabir kertenkeleleri başparmağın kadar uzundur! Sen Merhem’i dinleme-”


  “Ümüğünü sıkacağım, Ölükoku. Yemin ederim!”


  


  Corabb Bhilan Thenu’alas sürünüyordu. Arkasındaki Malazan soluk soluğa kalmıştı - adamın hâlen peşinden geldiğinin tek belirtisi buydu. Ellerini yakarak bakır panellerden birini çukurun üstüne devirmeyi başarmışlardı. Bunlar acısı dinmez türden fena yanıklardı - Corabb’a avuçları yumuşamış balmumu gibi geliyordu. Sanki taşları, çıkıntıları tuttukça şekilleri bozuluyordu.


  Şimdiye kadar hiç böyle eziyet dolu bir acı çekmemişti. Üstünden ter boşalıyor, uzuvları titriyor, kalbi göğsünde tuzağa düşmüş bir hayvan gibi gümbür gümbür atıyordu.


  Kendini dar bir boşluktan çekince battığı yer bir sokağın yüzeyine benziyordu ama başı yukarıdaki taş molozlara sürtüyordu. Nefes nefese sürünürken çavuşun da arkasından aşağı kaydığını duydu.


  Derken yer sarsıldı, kum kadar iri toz zerreleri yağdı. Gök gürültüsü gibi yukarıdan art arda sarsıntılar geldi. Arkalarından kavurucu bir rüzgâr esti. Duman, toz-


  “Acele et!” diye haykırdı Teller. “Tavan çökmeden-”


  Corabb arkaya uzanıp yokladı, sonunda Malazan’ın ellerinden birini yakaladı - adam kısmen molozların altında kalmış, üstüne binen ağırlığın etkisiyle nefes alamaz olmuştu. Corabb asıldı, sonra daha sert asıldı.


  Malazan’ın ağzından yabanıl bir homurtu çıktı, sonra Corabb adamı patır patır yağan tuğlaların ve taşların arasından çekip kurtardı.


  “Gel hadi!” diye tısladı. “İleride bir çukur, bir lağım var - diğerleri oradan aşağı indiler. Ayak bileklerimi tut, Çavuş.”


  Hava akımı tüneldeki yoğun ısıyı geri püskürttü.


  Çöl savaşçısı Teller’i de beraberinde sürükleyerek çukura baş aşağı düştü.


  Sıçan dikey bir kuyuya ulaşmıştı. Duvarlar tutunarak inebileceği kadar pürüzlüydü. Aşağıdan uluyan rüzgâr çürümüş yaprak, toz ve böcek kalıntısı doluydu. Yaratık inişini sürdürürken Şişe kendini kuyunun kenarına kadar çekti. Aşağıya bakarken süprüntüler gözlerine kaçtı.


  Hiçbir şey görmedi. Eline bir parça moloz alıp boşluğa bıraktı. Sıçanınkine binen ruhu taşın geçişini sezdi. Kemirgen kulaklarını dikip bekledi. İnsan kalbinin dört atışından sonra taşa çarpan taşın tok, boğuk sesi geldi. Ses birkaç kere tekrar etti, ardından çıt çıkmaz oldu. Tanrılar aşkına…


  Huysuz arkasından konuştu. “Sorun ne?”


  “Bir kuyu var. Dümdüz aşağıya uzanıyor. Mesafe çok fazla.”


  “Duvarlara tutunarak inebilir miyiz?”


  “Sıçanım inebiliyor.”


  “Genişliği ne?”


  “Fazla değil ve indikçe daha da daralıyor.”


  “Arkamızda yaralılar var. Üstelik Hellian da hâlâ baygın.”


  Şişe kafa salladı. “Bir yoklama yap - kaç kişinin sağ kaldığını bilmek istiyorum. Kayışlara, halatlara, ne bulursak ona ihtiyacımız olacak. Bu arada bana mı öyle geldi, yoksa tapınak gerçekten çöktü mü?”


  Huysuz başını çevirip yoklamayı başlattı, kayış ve halat talebinde bulundu. Sonra yeniden önüne döndü. “Evet, çöktü çökmesine. Rüzgâr o zaman kesildi. Hood’a şükürler olsun ki tekrar başladı, yoksa pişer, boğulur veya ikisini birden olurduk.”


  Eh, daha tehlikeyi atlatamadık…


  “Aklından ne geçtiğini biliyorum, Şişe.”


  “Öyle mi?”


  “Sence bir sıçan tanrısı var mıdır? Umarım vardır ve umarım ona tüm kalbinle dua ediyorsundur.”


  Bir sıçan tanrısı. Belki. Kelimelerle düşünmeyen yaratıklar söz konusuyken bilmek zor. “Sanırım içimizden -iri yarı, güçlü kuvvetli biri- karşı tarafa tutunarak insanların inmelerine yardım edebilir.”


  “Yeteri kadar kayış falan bulursak, evet. Belki Lale veya Urb denen o diğer onbaşı. Ama kimsenin kimseyi geçebileceği kadar yer yok.”


  Biliyorum. “Aşağıya inmeyi deneyeceğim.”


  “Sıçan nerede?”


  “Aşağılarda bir yerde. Dibe ulaştı. Orada bekliyor. Her neyse, gidiyorum.” Karanlığı delmek için Thyr Kovanı’na başvuran Şişe en kenara kadar gitti. Karşıdaki duvar, taşları ustaca yontulup birleştirilmiş devasa bir yapıya ait gibiydi. Bazı kısımları ufalanan sıvayla kaplı olup aynı şey o sıvanın önündeki friz için de geçerliydi. Göründüğü kadarıyla neredeyse tamamen dikti - kuyudaki daralmanın sebebi Şişe’nin yan tarafındaki duvardı. Çok daha pürüzlü bir yüzeye sahip o duvarın üstünde karmaşık bir tür süslemeden kalmış çıkıntılar vardı. Birbirine bu kadar yakın iki bina için tuhaf bir tarz çatışması söz konusuydu. Buna rağmen kumun ve molozun baskısından etkilenmemiş gibi gözüken her iki duvar da gömülmenin tahribatına karşı koymuştu. Büyücü yanına yaklaşan Huysuz’a, “Pekâlâ,” dedi, “durum o kadar da kötü olmayabilir.”


  “Kaç yaşındaydın, yirmi mi? Hiç yara almadın ve bir mızrak kadar incesin…”


  “Peki, haklısın.” Şişe kendini daha da ileriye itti, ardından sağ bacağını öne çekti. Onu dışa doğru uzatarak kenardan yavaşça sarktı. “Kahretsin, sanırım bacağım yeterince uzun değil-”


  Tutunduğu kenar çatladı -ansızın durduğu zeminin çürük tahtadan ibaret olduğunu fark etti- ve Şişe kaymaya, yuvarlanmaya başladı.


  Hızla düşerken bir takla atıp iki bacağını birden ileriye uzattı, kollarını yanlara ve arkaya doğru açtı. Pürüzlü taşlar sırtını yırttı, kafatasının köküne çarpan bir çıkıntı başını öne devirdi. Derken iki ayağı da karşı duvarın taşlarına temas etti.


  Genç büyücü boşlukta baş aşağı çevrildi-


  Of, Hood aşkına-


  Ani çekişler, kopma sesleri, sonra daha fazlası. İnişini yavaşlatan bir direnç.


  Örümcek ağlan-


  Sol omzunun bir yere takılmasıyla ters döndü. Bacaklarını tekrar uzatınca ayağının altında sıvalı duvarı hissetti. Sağ kolunu uzattı ve eli oynayan parmaklarının altında sünger gibi ezilen bir çıkıntıyı kavradı. Diğer ayağı duvara temas etti. İki bacağıyla birden abandı ve sonunda sırtını pürüzlü taşlara dayadı.


  Etrafında örümcekler vardı. Her biri açık bir el iriliğindeki yaratıklar üstünde başında geziniyorlardı.


  Hiç kıpırdamayan Şişe solumasını yavaşlatmaya çalıştı.


  Yaratıklar tüysüz, kısa bacaklı, soluk kehribar sarısıydı - fakat ortamda renklerini görmesini sağlayacak kadar ışık yoktu ki. Derken örümceklerin ışık saçtıklarını, her nasılsa altın sarısına boyalı kalın bir camın arkasında yanan fener alevi gibi içeriden aydınlandıklarını anladı. Artık her tarafını kaplamışlardı. Çok yukarıdan Huysuz’un çaresiz, korkulu bir tonla seslendiğini işitti.


  Şişe zihniyle uzanınca örümceklerin kapıldıkları fütursuz hiddet karşısında irkildi. Hayalinde kısa kısa anılar canlandı: gözde avlarının -sıçanın- bütün tuzakları atlatarak yanlarından geçip gitmesi, hiçbir şey görmeksizin ve geçişini takip eden yüzlerce gözün farkına bile varmaksızın aşağıya inmesi. Şimdi bir de… bu.


  Kalbi gümbür gümbür atan Şişe bir kez daha yokladı. Bir tür toplu zihinle karşılaştı - hayır, bir sülaleyle. Bir araya gelip besinlerini paylaşırlardı - biri doyarsa hepsi doyardı. İçlerinde yananın dışında hiç ışık tanımamışlardı ve kısa bir süre öncesine kadar rüzgâr nedir bilmemişlerdi. Dehşet içindeler… ama Hood’a şükürler olsun ki aç değiller. Hayvanları sakinleştirmeye çalışan Şişe tüm hareketin durmasıyla tekrar irkildi. Artık bütün ilgi ona yöneltilmişti. Üstünde gezinen bacaklar kıpırdamaz oldu, minicik pençeler tenini sıkıca kavradı.


  Sakin. Korkmak için bir sebep yok. Bir kaza. Dahası da olacak -başka çare yok. En iyisi çekin gidin. Yakında sessizlik geri gelecek. Buradan geçip gitmiş olacağız. Kısa süre sonra rüzgâr da dinecek ve yuvanızı yeniden kurabileceksiniz. Barış… lütfen.


  Örümcekler ikna olmadılar.


  Hava akımı aniden duraksadı, sonra yukarıdan sıcak bir rüzgâr esti.


  Kaçın! Şişe kendi anılarından insanların can verdikleri, dört bir tarafın yıkıma uğradığı sahneler seçerek zihninde yangından görüntüler canlandırdı.


  Örümcekler kaçıştı. Üç kalp atışı sonra yapayalnızdı. Telimsi sabitleme hatlarından, yırtık ağ demetlerinden başka tenine tutunan bir şey kalmadı. Bir de sırtından, ayak tabanlarından ve kollarından aşağı bir damlama: kan.


  Tüh, fena yaralanmış olmalıyım. Acı, şimdi, uyanış… her yerde. Çok fazla. Bilinç kaybı.


  Yukarıdan: “Şişe!”


  Kıpırdanış… kırpışarak açılan gözler. Orada ne kadar asılı kalmıştı?


  “Buradayım, Huysuz! Aşağıya iniyorum - galiba fazla kalmadı!” Acıya karşı dişlerini sıkan büyücü ayaklarını oynatmaya başladı -boşluk artık karşı tarafa uzanabileceği genişlikteydi. Sırtını duvardan ayırırken ağzından bir nida kaçtı.


  Bir şey sağ omzunda sertçe şakladı ve Şişe başını kaçırdı - derken cisim göğsünün sağ tarafına sürterek kayıp geçti. Bir koşum kayışı.


  Yukarıdan: “Yanına geliyorum!”


  


  “Kırık, hâlâ aramızda mısın?” diye arkasından seslendi Koryk. Yan Seti bir süredir sayıklıyordu - hep beraber beklenmedik bir dehşet keşfetmişlerdi. Durmanın dehşeti. İlerlemek akıl sağlığına atılan bir halat olmuştu, zira ileride bir yerde Şişe’nin hâlâ süründüğü, hâlâ bir yol bulduğu anlamına gelmişti. Lâkin herkes durduğu zaman dehşet aralarında kol gezmiş, bir dokunaç gibi boğazları sararak sıkmaya başlamıştı.


  Çığlıklar, yerinden oynamayan sımsıkı taş ve tuğla kütleleriyle panik hâlinde boğuşmalar, ayakları çekiştiren eller. Cinnete varan bir telaş.


  Derken ileriden seslenildi - bir tür kuyuya ulaşmışlardı. Halatlara, kemerlere, koşum kayışlarına ihtiyaçları vardı. Tutuna tutuna aşağı ineceklerdi.


  Önleri hâlâ açıktı.


  Koryk bütün bu zaman zarfında ilahisini okumaya devam etmişti. Çocuk Ölüm Şarkısı - Setilerin veletlikten yetişkinliğe geçiş töreni. Hem kızlar hem de erkekler için mezar kütüğünü, yani içi oyulmuş tabutu ve sülalenin bir kabrinde gece boyunca gömülmeyi içeren bir ayin. Çocuk ölsün, yetişkin doğsun diye diri diri gömülmek. Deliliğin ruhlarına, herkesin içinde yaşayan ve kafatası kökünde kıvrılarak omuriliği sımsıkı saran solucanlara karşı bir imtihan. Bu solucanlar uyanmaya, kıvranmaya, önlerine çıkanı kemirerek beyne ulaşmaya daima can atarlardı. Fısıldar, güler, haykırır, bazen de hepsini birden yaparlardı.


  Koryk o geceyi sağ salim atlatmıştı. Solucanları yenmişti.


  Bunun için de tek gereken oydu. Tek gereken.


  Solucanların önündeki ve arkasındaki askerlere girdiklerini duymuştu. Tabii ayrım gözetmeksizin çocuklara da. Korku altında sapıtan bir yetişkin - öyle bir şey tanıklık eden çocuk için daha kötü bir kâbus olamazdı. Zira öyle bir olayda bütün umut, bütün güven kaybolurdu.


  Koryk hiçbirini kurtaramazdı. İlahiyi onlara veremezdi, çünkü ne anlama geldiğini bilmezlerdi ve bir tabutun içinde bütün gece hiç kalmamışlardı. Koryk ayrıca bu durum uzun süre devam etseydi insanların öleceklerinin farkındaydı. Belki de delilik zihinlerini tamamen, temelli yutardı ve o zaman diğer herkes ölürdü. Herkes.


  Solucanlar geri çekilmişlerdi ve Yarı Seti’nin artık duyduğu tek şey ağlaşmalardı - kendini koyuvermekten değil, iç rahatlamasından kaynaklanan türde ağlaşmalar. Koryk’in de bildiği gibi onun, yani solucanlar tarafından geride bırakılanın tadını alabiliyorlardı. Dua da ediyorlardı: Bir daha olmasın. Ne olur, daha fazla yaklaşmasınlar. Bir daha asla olmasın. “Onbaşı Kırık?”


  “N-ne var, kahrolasıca?”


  “Topal ne durumda? Ona tekme atıp duruyorum. Ayağım bir kol olduğunu sandığım bir şeye çarpıyor ama herif kıpırdamıyor. Arkasından yaklaşıp kontrol edebilir misin?”


  “Topal bayıldı.”


  “O nasıl oldu?”


  “Üstüne çıktım ve haykırmayı bırakıncaya kadar başını zemine vurdum.”


  “Sağ olduğundan emin misin?”


  “Topal’ın mı? Kafatası taş gibi, Koryk.”


  Yarı Seti arkalarında bir kıpırtı duydu. “Şimdi ne oluyor?”


  “Sana ispatlayacağım. Şu kırık bacağı tutup bükersem-”


  Topal çığlığı bastı.


  “Aramıza dönmene sevindim, asker,” dedi Kırık.


  “Benden uzak dur, seni hergele!”


  “Panikleyen ben değildim. Gelecek sefere panikleyecek gibi olursan, Topal, kendi kendine hemen arkanda olduğumu hatırlat.”


  “Günün birinde seni geberteceğim, Onbaşı.”


  “Nasıl istersen. Dediğim yap, yeter.”


  Koryk az evvel Kırık’tan duyduğu gevelemeleri hatırlasa da bir şey söylemedi.


  Başka hışırtılar geldi, sonra Koryk’in eline büyük ölçüde kararmış bir halat ve deri kayış demeti tutuşturuldu. Koryk onu Tavos Pond’un arkasında büzüşen küçük oğlana doğru itti. “Önündekine aktar, evlat,” dedi.


  “Sen,” dedi oğlan. “Seni duydum. Dediklerini dinledim.”


  “Paniğe de kapılmadın, değil mi?”


  “Evet.”


  “Sana öğretirim. Gelecek sefer için.”


  “Peki.”


  


  Birisi arkaya talimatlar haykırarak dehşet krizini sonlandırmış, insanlar tepki vererek bir ip olarak kullanılabilecek neleri varsa bir araya toplamıştı. Kumlu bir ter tabakasının altında üşüyen Katran alnını altındaki taşlara dayayıp kendi korkusunun kalıntılarıyla karışık toz kokusunu içine çekti. Demet ona ulaştığında kendi koşumundan arta kalanı üstünden çıkardı ve acınası koleksiyona kattı.


  Artık en azından beklemek için bir sebepleri vardı. Durmalarının sebebi Şişe’nin sürünebileceği kadar yer kalmamış olması değildi. Bu bile hiç yoktan iyiydi. Katran bu kadarının yetmesi için dua etti.


  Balgrid arkadan fısıldadı. “Keşke yine çölde yürüyor olsaydık. Her iki tarafı bomboş o yolda…”


  “Al benden de o kadar,” dedi Katran. “Ama yola nasıl sövüp saydığını hatırlıyorum. Kuruluğa, güneşe-”


  “Güneşmiş, hah! Öyle bir kızardım ki bir daha asla güneşten korkmayacağım. Tanrılar aşkına, yemin ederim ki önünde diz çöküp dua edeceğim. Ah özgürlük bir tanrı olsaydı, Katran…”


  Özgürlük bir tanrı olsaydı. İşte bu ilginç bir fikir…


  


  Merhem karıncalanan, bir ısı kaşıntısı gibi gıdıklanan cildini çekiştirerek, “Hood’a şükürler olsun ki bütün o haykırışlar kesildi,” dedi. Isı kaşıntısı - işte bu komikti.


  “Çavuşum,” dedi Ölükoku, “haykıran sendin.”


  “Kapa çeneni, kahrolasıca yalancı. Ben değildim. Önümdeki çocuktu.”


  “Sahi mi? O çocuğun Dal Honca konuştuğunu bilmiyordum.”


  “Seni şişleyeceğim, Onbaşı. Tek kelime daha edersen yemin olsun ki şişleyeceğim. Tanrılar aşkına, her bir yanım kaşınıyor. Ahmak poleninde yuvarlanmış gibiyim.”


  “O dediğin panikledikten sonra olur, çavuşum. Adına korku teri denir. Altına da kaçırmadın, değil mi? Burnuma bir koku-”


  “Bıçağımı çektim, Ölükoku. Bunu biliyor muydun? Tek yapmam gereken arkama dönmek. Ondan sonra beni bir daha rahatsız edemeyeceksin.”


  “Bıçağını fırlatıp attın, çavuşum. Tapınaktayken-”


  “Peki! O zaman seni tekmeleyerek gebertirim!”


  “Eh, madem öyle, bunu sidiğinin içinde sürünmeme gerek kalmadan yapar mısın?”


  


  “Isı savaşı kazanıyor,” dedi Corabb.


  “Evet,” diye arkasından cevap veren Teller’in sesi kısık, titrekti. “Al.”


  Corabb’ın ayağına bir şey itildi. Arkaya uzattığı eli bir kangal halata kapandı. “Bunu üstünde mi taşıyordun?”


  “Belime sarılıydı. Gülücük’ün tapınağın dışında yere attığını gördüm - dumanlar çıkardığı için hiç şaşırmadım…”


  Corabb yanına çektiği halatların üstünde yapış yapış bir ıslaklık hissetti. Kan. “Kan kaybediyorsun, değil mi?”


  “Azıcık. Ben iyiyim.”


  Corabb sürünerek ilerledi - onlarla Güneşekarşı adlı bir sonraki asker arasında biraz mesafe vardı. Corabb orada yalnız olsaydı kuyruğa ayak uydurabilirdi ama Malazan çavuşu arkada bırakmaya niyeti yoktu. Düşman olsun veya olmasın öyle bir şey yakışık almazdı.


  Bütün Malazanların birer canavar olduklarına inanmıştı. Onların kendi ölülerini yiyen korkaklar ve zorbalar olduklarını sanmıştı. Fakat hayır, onlar da sadece insandı. Corabb’dan bir farkları yoktu. Despotluk İmparatoriçe’ye ait. Bunlar birer asker, hepsi o. Daha fazlası değiller. Teoman’a eşlik etmiş olsaydı… bunlardan hiçbirini keşfedemezdi. Bütün Malazanlara hararetli bir nefret beslemeyi sürdürürdü.


  Fakat şimdi… arkasındaki adam ölüyordu. Çavuş Falar doğumluydu - imparatorluğun fethettiği bir diğer yer. Can veriyordu ve henüz ona erişebileceği kadar yer yoktu.


  “Al,” dedi Güneşekarşı’ya. “Önündekine ver.”


  “Hood canımızı almasın, bu gerçek bir ip!”


  “Evet. Çabuk ol.”


  “Bana emir vereyim deme, seni hergele. Sen bir tutsaksın. Bunu unutma.”


  Corabb geri geri süründü.


  Isı yükseliyor, aşağıdan sızan serin hava akımlarını yutuyordu. Uzun süre daha hareketsiz yatamazlardı. Yola devam etmeliyiz.


  Teller’in sesini duydu. “Bir şey mi dedin, Corabb?”


  “Hayır, demedim.”


  


  Yukarıdan sesler geliyor, halata tutunarak aşağıya inen Huysuz’un nefes almakta güçlük çektiği belli oluyordu. Şişe yangın moloz dolu dibine ulaştı. Çukur tamamen tıkalıydı. Kafası karışan genç büyücü ellerini her iki duvarda gezdirdi. Sıçanı? Ah, işte - sol eli dümdüz, dikey duvarın dibinde bir boşluğa girdi. Bir kemer. Tanrılar aşkına, bu ne biçim bir binaydı böyle? En az iki -belki de üç- taş katın ağırlığını taşıyan bir yapı. Üstelik ne duvar ne de kemer bunca zamanın ardından sarkmıştı. Belki efsaneler doğrudur. Belki Y’Ghatan bir zamanlar ilk Kutsal Şehir, gelmiş geçmiş en görkemli kenttir. Büyük Katliam’da öldüğü zaman bütün binalar ayakta kalmıştır - tek bir taş bile yerinden çıkartılmamıştır. Kumların altında sapasağlam gömülmeye terk edilmiştir.


  Boşluğa ayaklarını sarkıtarak kemerin altından geçen Şişe derhal bir şey yığınına -moloz?- temas etti. Arkadaki oda neredeyse ağzına kadar doluydu. Savrulan bacaklarının devirdiği molozlar takır tukur yuvarlanıyordu.


  İlerideki sıçan Şişe’nin odaya girerken çıkardığı yüksek sesle irkildi. İradesiyle uzanan genç büyücü yaratığın ruhunu bir kez daha kavradı. “Pekâlâ, ufaklık. İş yeniden başlıyor…” Sesi kısılıp gitti.


  Dizi dizi testilerin üstünde yattığını fark etmişti. O kadar çok sayıda testi üst üste istiflenmişti ki odanın tavanıyla aralarında bir kulaçlık mesafe kalmıştı. Şişe elleriyle yoklayarak uzun testilerin demir kapaklarla hava geçirmeyecek şekilde kapatılmış olduğunu keşfetti. Metalin kenarlarına ve üstüne detaylı helezon desenleri kazınmıştı. Alttaki sırlı seramik dokununca pürüzsüz hissettiriyordu. Huysuz geriden kuyunun dibine ulaştığını bağırınca büyücü odanın merkezine doğru emekledi. Sıçan karşı taraftaki başka bir kemerin altından geçti ve Şişe onun aşağı atlayıp açık, düz bir taş zemine indiğini, sonra da paytak adımlarla yoluna devam ettiğini sezinledi.


  Şişe testilerden birinin demir kapağını kenarlarından tuttu ve çekerek açmaya çabaladı. Sımsıkı kapatılmış kapak, çabalarını boşa çıkardı. Kapağı sağa çevirdiğinde bir şey olmadı. Sola çevirmesiyle bir gıcırtı çıktı. Daha sert çevirdi. Kapak gevşedi, altındaki balmumu mühür ufalanarak döküldü. Şişe kapağı yukarı çekti. Sonuç alamayınca sola döndürmeyi sürdürdü ve kısa süre sonra kapağın her tur azar azar yükseldiğini anladı. Parmaklarıyla yoklayınca testinin kenarında balmumu parçacıkları yapışmış eğimli, sarmal bir yiv keşfetti. İki kez daha çevrilen demir kapak nihayet yerinden çıktı.


  Keskin, iç gıcıklayıcı bir koku yayıldı.


  Bu kokuyu biliyorum… bal. Bu şeyler bal dolu. Çok uzun zaman önce toza dönmüş insanların depoladıkları testiler acaba ne kadardır burada bekliyordu? Şişe elini içeriye soktu ve parmakları neredeyse anında testinin serin, yoğun içeriğine daldı. Yanıklarına bir merhem ve ansızın midesinde canlanan açlığa bir cevap bulmuştu.


  “Şişe?”


  “Buradayım. Düz duvarın altındaki büyük bir odadayım. Huysuz, burada yüzlerce testi var. İçleri bal dolu.” Elini dışarı çıkarıp parmaklarını yaladı. “Tanrılar aşkına, taptaze bir tadı var. Buraya gel de yanıklarına sür, Huysuz.”


  “İleride bir yerde bir karınca yuvasına rastlamayacağımıza söz verirsen sürerim.”


  “Buralarda hiç karınca yok. Yoklama ne durumda?”


  “Herkes tamam.”


  “Teller?”


  “Hâlâ aramızda ama ısı aşağılara iniyor.”


  “Öyleyse yeteri kadar ip ve kayış var demektir. Güzel.”


  “Evet. Yeteri ki kopmasınlar. Görünüşe göre Urb’un çavuşunu aşağıya taşıması gerekecek. Sırtında.”


  “Bir sonraki yolda mı?”


  “Evet. Bu kapaklar nasıl çıkıyor?”


  “Güneşin ters yönünde çevir. Ve çevirmeye devam et.”


  Adam kapaklardan biriyle cebelleşirken Şişe onu dinledi. “Bu kadar tazeyseler çok eski olamazlar.”


  “Kapakların üzerinde glifler var, Huysuz. Onları göremiyorum ama hissedebiliyorum. Ninem cadılık yaparken bir ayin bıçağı kullanırdı - sanırım işaretler aynı. Eğer haklıysam bu demir işçiliği Jaghut eseri.”


  “Ne?”


  “Ama testiler İlk İmparatorluksan kalma. Yanlarını yokla. Yumurta kabuğu kadar pürüzsüz - ışık yakabilseydik bahse varım gök mavisi olduklarını keşfederdik. Yani yeterince sağlam bir mühür kullanılmışsa…”


  “Bu şeyde hâlâ çiçek tadı alabiliyorum, Şişe.”


  “Farkındayım.”


  “Binlerce ama binlerce yıldan bahsediyorsun.”


  “Evet.”


  “Gözde sıçanın nerede?”


  “Bize bir yol arıyor. Karşı tarafta başka bir oda var ama açık -yani boş demek istiyorum. Diğerlerine yer açmak için oraya geçmeliyiz…”


  “Sorun ne?”


  Şişe başını iki yana salladı. “Yok bir şey. Kendimi biraz… tuhaf hissediyorum, o kadar. Sırtımı biraz kesmiştim. Uyuşmuş gibi geliyor-”


  “Hood aşkına, bu bala bir tür haşhaş katılmış, değil mi? Ben de kendimi… of, başım dönüyor.”


  “Evet, ötekileri uyarsak iyi olur.”


  Şişe hiçbir şey görememesine rağmen etrafındaki dünya titreşiyormuş, fırıl fırıl dönüyormuş gibi hissediyordu. Nabzı bir anda hızlanıvermişti. Kahretsin. Diğer kemere doğru süründü. Kendini kemerin öbür tarafına çekince aşağı düştü.


  Bir adam boyundan daha yüksek bir mesafe düşmesine rağmen taş zemine çakılması uzaklarda gerçekleşmiş gibi geldi. Sert bir çatırtı işitti ve sesin parke taşlarına çarpan alnından çıkmış olduğunu fark etti.


  Üstüne düşen Huysuz of çekerek yana yuvarlandı.


  Şişe kendini taş zemin boyunca çekerken kaşlarını çattı. Sıçan -nereye gitmişti? Yok. Onu kaybettim. Ah, hayır, onu kaybettim.


  Saniyeler sonra diğer her şeyi de kaybetti.


  


  Corabb baygın haldeki Teller’i tünelin son kısmından aşağı sürüklemişti. Kenara vardıklarında kuyunun duvarları arasına sıkıştırılmış üç kılıç kınından sarkan halatı keşfetti. Isı dalgaları birer yılan gibi etrafında kıvrılırken Malazan’ı en kenara kadar getirdi.


  Sonra aşağıya uzanıp ipi yukarı çekmeye başladı.


  Halatın son üçte birlik kısmı düğümlerden, kayışlardan ve kemer tokalarından oluşuyordu - Corabb her bir düğümü kontrol edip her bir kayışa asıldı ama hiçbiri kopacak gibi görünmüyordu. Malazan’ın önce kollarını, ardından ayaklarını bileklerinden sıkıca bağladı. Teller’in ayak bileklerinden biri kanla kaplıydı. Sargı kontrolü yapan Corabb geride mızrağın açtığı eğri deliklerden başka hiçbir şey kalmadığını fark etti. Ayak bileklerindeki halatı kullanarak çavuşun ayakları arasında merkezi bir düğüm attı, ipin ucunu bir eline dolayan Corabb adamın kollarını başının üzerine kaldırdı, sonra da indirerek bağlı ellerini göğüs kemiğine dayadı. O iş de bitince kendi bacaklarını kuyuya sokarak Malazan’ın bağlı ayaklarını kavalkemiklerine denk getirdi. Ortası düğümlü halatı yukarı çekerek başının etrafından ve bir kolunun altından geçirdi, ardından sıkı bir ilmik attı.


  Sıkışık yalımlara kısacık bir anlığına sertçe yaslanarak kuyuya girdi, ardından bir ayağını karşı duvara başarıyla dayadı. Mesafe biraz fazlaydı - her bir duvara sadece ayak uçlarıyla tutunabildi ve Teller’in ağırlığını tamamıyla sırtına aldığında ayak bileklerindeki tendonlar kopacak gibi oldu.


  Corabb soluk soluğa kuyudan inmeye koyuldu. Aşağı yönlü her hamlede kontrolü yavaş yavaş kaybederek gitgide artan bir hızla iki adam boyu alçaldı. Derken sağ ayağını koyabileceği sağlam bir çıkıntıya rastladı. Dahası aralık sol elini uzatarak duvara tutunabileceği ve o bacağındaki yükü hafifletebileceği kadar daralmıştı.


  Corabb dinlendi.


  Derin yanıkların acısı, kalbinin gümbür gümbür atışı. Bir süre sonra inişe devam etti. Kuyu daraldıkça işi de kolaylaştı.


  Sonunda dibe ulaştı. Sol tarafından kahkahaya benzer alçak bir sesin geldiğini işitti. Ses kısılıp gitti.


  O tarafı yokladığında kemeri buldu. Halatı oradan atınca biraz aşağıdaki bir bedene çarptığını duydu..


  Herkes uyuyor. Hiç şaşırmadım. Biraz uyumak aslında kana da iyi gelir.


  Teller’i çözdü, sonra kemerin altından aşağı sarktı. Ayakları birbirine çarptıkça tangırdayan dip dibe dizilmiş testilere değdi. Dört bir yandan horlamalar ve solumalar geliyor, tatlı ve iç gıcıklayıcı bir koku bu seslere eşlik ediyordu. Corabb arkasından çektiği Teller’i yavaşça yere indirdi.


  Bal. Testiler dolusu bal. Herhalde yanıklara iyi gelir. Yaralara da. Açık bir testi bulan Corabb bir avuç bal aldı, çavuşun yanına kadar emekledi ve balı delik yaralarına sokuşturdu. Ayrıca onu hem Teller’in yanıklarına hem de kendisininkilere sürdü. İşini bitirince oturup arkasına yaslandı. Vücuduna uyuşturucu bir huzur yayıldı.


  Ah, bu bal Carelbarra. Tanrı Getiren. Ah…


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Yalpalayarak sabah ışığına çıkan Yumruk Keneb dikildiği yerde gözlerini kırpıştırdı ve karmakarışık çadır sıralarına bakındı. Çadırların pek çoğu kavrulmuştu ve kimi sendeleyen, kimi gezinen, kimi öylece bekleyen askerlerin hiçbiri gözünü şehirden taraftaki mahvolmuş araziden ayırmıyordu. Yükselen ısı dalgalarının bulanıklaştırdığı Y’Ghatan engebeli tepesinin üstünde eriyip biçimini kaybeden bir kütle olup çıkmıştı. Sağda solda hâlen ateşler yanıyor, açık turuncu diller aşağı indikçe kıpkırmızı bir renge bürünüyordu.


  Havayı dolduran kül tıpkı kar gibi yağıyordu.


  Nefes almak can yakıyordu. Keneb zar zor duyabiliyordu - sanki ateş fırtınası her zamanki açlığıyla kafasının içinde kükremeyi sürdürüyordu. Ne kadar zaman geçmişti? Bir gün mü? İki gün? Şifacılar işe koyulmuşlardı. Pomadı cadılar, orduya mensup Denul kullanıcıları. İlahiler okuyan, fısıldayan, kimi gerçek kimi hayal bir ses yumağı.


  Keneb’in aklına karısı geldi. Selv bu melun kıtadan uzakta, Quon Tali’deki aile malikânesinde güvendeydi. Çocukları Kesen ve Vaneb de. Hayatta kalmışlardı, değil mi? Keneb kaldıklarından emindi. Kafasındaki anı Keneb’i doğruluğuna ikna edecek kadar canlıydı. Kalam denen o suikastçının bunda bir parmağı vardı.


  Selv. İsyandan önceki iki yıl -iki yıl mıydı?- Yedi Kent’teki garnizon yerleşkesinde yaşarlarken birbirlerinden uzaklaşmışlardı. İsyan çıkınca çocukları uğruna, sağ kalmak uğruna bütün bunları rafa kaldırmak zorunda kalmışlardı. Keneb karısının kendisini özlemediğini düşünüyordu; lâkin çocukları özlüyor olabilirlerdi. Keneb’in tahminince Selv’in şimdiye dek başka bir adam, bir sevgili bulmuş olması kuvvetle muhtemeldi ve büyük ihtimalle isteyeceği son şey kocasını yeniden görmekti.


  Eh, hayatta daha kötü şeyler de vardı. Keneb vücutlarında en fena yanıkları gördüğü o askerleri hatırladı - tanrılar aşkına, acıdan nasıl da avaz avaz bağırmışlardı.


  Keneb şehre uzun uzun baktı. Ve ondan tüm benliğiyle nefret etti.


  Köpek Bükük gelip yanına uzandı. Az sonra Kurtçuk meydana çıktı. “Baba, bundan nasıl bir sonuç çıkacak biliyor musun? Ha?”


  “Neyden, Kurtçuk?”


  Oğlan çıplak, is karası kollarından biriyle Y’Ghatan’ı gösterdi. “Gitmemizi istiyor. En kısa zamanda.” Ardından sabah güneşini işaret etti. “Mesele doğudaki veba. O yüzden batıya yürüyeceğiz. Gemiler bulmak için. Ama ben cevabı zaten biliyorum. İçimizdekini bulmak için diğer her şeyi çıkarıp atmalısın, anlıyor musun?”


  “Hayır, Kurtçuk, anlamıyorum.”


  Li Heng süs köpeği Böcük yeri koklayarak görüş alanına girdi. Ardından kudurmuşçasına toprağı kazmaya başladı. Etrafı bir toz bulutuyla sarıldı.


  Kurtçuk, Böcük’ü seyrederken, “Oraya bir şey gömülmüş,” dedi.


  “Herhalde öyledir.”


  “Ama Böcük onu görmeyecek.” Oğlan başını kaldırıp Keneb’e baktı. “Sen de görmeyeceksin.”


  Yanına Bükük’ü de alan Kurtçuk koşup gitti. Süs köpeği homurtular çıkartarak kazmayı sürdürdü.


  Kaşlarını çatan Keneb oğlanın daha evvelden dediklerini hatırlamaya çalıştı. Gediğin açıldığı gece mi söylemişti? Mukadder emir verilmeden önce? Oğlan sözlerine bir ikaz mı gizlemişti? Keneb hatırlayamadı - yangından önceki dünya sanki zihninde yanıp kül olmuştu. Karısının ve çocuklarının adlarını, simalarını hayalinde canlandırmak bile çaba gerektirmeye başlamıştı. Anlamıyorum. Bana ne oldu böyle?


  


  Muavin komuta çadırında Nil ve Nether’le karşı karşıya bekliyordu. Arka duvarın yakınından onları seyreden Yumruk Blistig o kadar yorgundu ki ayakta zor duruyordu. Tavore onu şifanın başına getirmişti - hastaneler kurup Denul şifacılarını, cadıları ve bağcıları örgütleyecekti. Aradan iki gün ve bir, belki bir buçuk gece geçmişti - Blistig gedik gecesi güneş doğmadan önce kargaşa içinde geçen o kısacık zaman dilimini hesaba kalabileceğinden emin değildi. O ilk gece subayları olmasaydı şafağa kalmadan görevinden alınırdı. Ruhu Abis’in çukurunda boğulacak gibi olmuştu.


  Blistig o çukurdan çıkıp çıkmadığını henüz bilmiyordu.


  Nil nefret etmeye başladığı sihri fazla kullanmaktan ötürü boğuklaşmış monoton bir sesle konuşuyordu. “… ölüm ve ısıdan başka bir şey yok. Dışarı Çıkabilenlerin ıstırabı kulaklarımı sağır ediyor - çığlıklarıyla ruhları delirtiyorlar. O ruhlar bağlarını kopartarak kaçıp gidiyorlar. Topraktaki bu dev yara yüzünden, işlediğimiz suç yüzünden bize lanet okuyorlar.”


  “Suçu biz işlemedik,” diye araya giren Muavin arkasına döndü ve bakışlarıyla Blistig’i buldu. “Bugün kaç kişi kaybettik, Yumruk?”


  “Otuz bir, Muavin, ama cadılar artık daha fazla zayiat vermeyeceğimizi söylüyorlar. En kötü durumdakiler zaten öldüler. Geri kalanlar yaşayacakmış.”


  “Yürüyüş hazırlıklarına başlayın - yeterince arabamız var mı?”


  “Eğer askerler bir süreliğine kendi erzaklarını kendileri taşırlarsa,” dedi Blistig. “Yeri gelmişken, bazı stoklarımızı kaybettik - bir ikmal ayarlayamazsak sonunda kösele kemirmemiz gerekir.”


  “Elimizdekiler ne kadar yeter?”


  “Tayınlamaya hemen başlarsak bir hafta. Muavin, nereye gideceğiz?”


  Tavore kısa bir süreliğine aşağı baktı, sonra gözlerini kaçırdı. “Veba… çok bulaşıcı çıktı. Galiba Hanım’ın kendi eseri. Bizzat tanrıçanın öpücüğü. Şifacı kıtlığı da cabası…”


  “Lothal?”


  Nil başını iki yana salladı. “Şehir hastalığa çoktan yakalandı, Yumruk.”


  “Sotka,” dedi Muavin. “İnci bana Amiral Nok’un filosunun ve taşıyıcıların Maadil Yarımadası’ndaki Ashok’un doğusunda yer alan hiçbir kente yanaşamadıklarını bildirdi. Nok bölgenin etrafından dolaşmak zorunda kalmış ve dokuz gün içinde Sotka’ya ulaşmayı bekliyormuş - tabii Taxila’da yahut Rang’da su ve erzak alabilirse.”


  “Dokuz gün mü?” diye sordu Blistig. “Veba daha şimdiden Lothal’daysa…”


  “Artık düşmanımız zaman,” dedi Muavin, “Yumruk, kampı bozmanı emrediyorum. Mümkün olduğu kadar acele et. İsyan sona erdi. Şimdiki görevimiz sağ kalmak.” Blistig’i bir müddet süzdü. “Bu gece yola çıkmamızı istiyorum.”


  “Bu gece mi? Emredersin, Muavin. Öyleyse en iyisi işe koyulayım.” Blistig selam verip çadırdan ayrıldı. Dışarıda durup kısa bir süre gözlerini kırpıştırdı, ardından emirlerini hatırlayıp yola koyuldu.


  


  Blistig’in ayak sesleri kesildikten sonra Muavin, Nether’e doğru döndü. “Vebanın Hanımı, Nether. Neden şimdi? Neden burada?”


  Wickan cadısı burun dudak büktü. “Benden bir tanrıçaya akıl erdirmemi mi istiyorsun, Muavin? Hiç faydası yok. Poliel’in hiçbir sebebi olmayabilir. Nitekim veba onun boyutu. Onun işi bu.” Başını iki yana sallayan genç kadın başka bir şey söylemedi.


  “Muavin,” diye söz aldı Nil, “zaferini kazandın. İmparatoriçe tatmin olacaktır - olmaya mecbur. Dinlenmemiz lazım-”


  “İnci bana Gürzlü Leoman’ın ölmediğini bildirdi.”


  Her iki Wickan da cevap vermedi. Muavin onları tekrar karşısına aldı. “Bunu ikiniz de biliyordunuz, değil mi?”


  “O… onu buradan götürdü,” dedi Nil. “Bir tanrıça.”


  “Hangi tanrıça? Poliel mi?”


  “Hayır. Düşler Kraliçesi.”


  “Uzgörü Tanrıçası mı? Gürzlü Leoman onun ne işine yarar ki?” Nil omuz silkti.


  Çadırın dışında bir binici dizginlere asıldı ve az sonra Temul içeri daldı. Yüzünün yan tarafına aldığı birbirine paralel üç kesikten kan damlayan toza bulanmış savaşçı, elinden tuttuğu pejmürde bir çocuğu peşi sıra sürüklüyordu. “Onu buldum, Muavin,” dedi.


  “Nerede?”


  “Yeniden harabelere girmeye çalışıyordu. Keçileri kaçırmış.”


  Muavin, Sinn adlı çocuğu inceledi. “Öyleyse onları tekrar bulsa iyi eder. Bana Baş Büyücüler lazım. Sinn, bana bak. Bana bak.”


  Başını önüne eğen, yüzünü yanık saç tutamlarının arkasında gizleyen kız Tavore’u duyduğuna dair hiçbir belirti göstermedi.


  Muavin iç geçirdi. “Onu götürüp temizlet. Başına bir de nöbetçi dik. Bunu daha sonra tekrar deneyeceğiz.”


  Onlar gittikten sonra Nil bir soru sordu. “Muavin, Leoman’ı takip etmeye niyetli misin? Nasıl? Sürebileceğimiz bir iz yok - Düşler Kraliçesi şimdiye kadar onu başka bir kıtaya taşımış olabilir.”


  “Hayır, takip etmeyeceğiz ama bir şeyi iyi anla, Wickan. Leoman yaşadığı sürece Imparatoriçe nezdinde zafer falan olmayacak. Y’Ghatan her zaman olduğu hâliyle kalacak: imparatorluğa bir lanet.”


  “Şehir bir daha kurulmayacak,” dedi Nil.


  Tavore onu süzdü. “Gençler tarihten zerre kadar anlamazlar. Yürüyüşe çıkıyorum. İkiniz de gidip dinlenin.”


  Çadırı terk etti.


  Nil kız kardeşinin gözlerine bakıp gülümsedi. “Genç mi? Ne kolay unutuyor.”


  “Hepsi unutuyor, kardeşim.”


  “Sence Leoman nereye gitmiştir?”


  “Nereye olacak. Altın Çağ’a, Nil. Büyük İsyan denen o anlı şanlı zamana. Artık efsanelerin sisinde geziyor. Ateş soluduğunu söyleyecekler. Gözlerinde Kıyamet’i görebildiğini söyleyecekler. Malazanların kanlarından oluşan bir nehirde Y’Ghatan’dan ayrıldığını söyleyecekler.”


  “Yerliler Coltaine’in erdiğine, onun yeni Kargalar Hamisi olduğuna inanıyorlar, Nether.”


  “Ahmaklar. Wickanlar ermezler. Biz yalnızca… yineleniriz.”


  


  Teğmen Pores uyanıktı. Sevecen gelip kamp karyolasının ayak ucunda durunca sağlam elini kaldırarak yüzbaşısını selamladı.


  “Elinin eriyerek parmaklarının birbirine kaynadığını söylüyorlar, Teğmen.”


  “Evet, komutanım. Gördüğün gibi sol elim.”


  “Ellerinden geleni yapıp acıyı dindirmişler ve belki günün birinde parmakları keserek birbirinden ayırabilirlermiş. Bir Üst Denul şifacısı bulur, elini eskisi gibi görünür ve çalışır hâle getirirsin.”


  “Evet, komutanım. Kalkan tutan elim olduğu için de o zamana kadar-”


  “Öyleyse ne halt yemeye bu karyolayı işgal ediyorsun, Teğmen?”


  “Ah, şey, birkaç parça giysi bulmam lazım, komutanım. Sonra hemen yanına gelirim.”


  Sevecen karyola sırasında göz gezdirdi. “Bu hastanenin yarısı meleyen koyunlarla dolu - bir kurt olmaya hazır mısın, Teğmen? Bu akşam yürüyüşe geçiyoruz. Yeterince araba yok. Daha da inanılmaz olan, yeterince tahtırevan ve mahfe de yok. Bu ordunun hâli ne olacak merak ediyorum.”


  “Utanç verici, komutanım. Yumruk Tene Baraka ne durumda?”


  “Kolunu kaybetti ama ağlayıp sızlandığı yok.”


  “Öyle mi?”


  “Elbette. Adam hâlâ baygın. Ayağa kalk, asker. Üstündeki battaniyeyi sann.”


  “Kolluğumu kaybettim, komutanım.”


  “Ama eskiden durduğu yerde bir yanık izi var, değil mi? Onu görünce bir subay olduğunu anlarlar. Tabii bir de dediği dedik tavrını.”


  “Emredersin, komutanım.”


  “Güzel. Artık vaktimi boşa harcamaktan vazgeç. Yapacak işlerimiz var, Teğmen.”


  “Emredersin, komutanım.”


  “Teğmen, orada bir kalp atışı daha yatarsan o karyolayı seninle birlikte ikiye katlarım, beni anladın mı?”


  “Anladım, komutanım!”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Yaşlı bir Wickan kadın üstünü başını yıkarken ve saçlarının çoğunu kesip atarken kız kıpırdamadan oturmakta, uzuvları bir bez bebeğinkiler gibi gevşekçe sarkıyordu. Yüzbaşı Faradan Sort çadıra girdiğinde başını kaldırmadı.


  “Bu kadar yeter,” diyen Sort iki Wickan’a gitmelerini işaret etti. “Dışarı çıkın.”


  Kadınlar yüzbaşının küfür olduğunu tahmin ettiği laflar sıralayarak oradan ayrıldılar.


  Faradan Sort kıza tepeden baktı. “Uzun saç ayak bağı olur, Sinn. Onsuz daha rahat edersin. Ben kendiminkini hiç özlemiyor. Konuşmuyorsun ama sanırım neler döndüğünün farkındasın. O yüzden beni dinle. Hiçbir şey söyleme. Sadece dinle…”


  


  Havada uçuşan donuk gri küller güneşin son ışıklarını da yutarken yoldan kalkan toz bulutları her iki yandaki hendeklerin içine süzülüyordu. Ölü kentin son nefesleri hâlâ On Dördüncü Ordu’yu okşuyordu. Ateş fırtınasından geriye bir tek onlar kalmışsa da yürüyüşü duyuracak borazanların çalmasını bekleyen askerlere başlarından geçeni hatırlatmaya yetiyordu.


  Yumruk Keneb eyere çıkıp dizginleri elinde toplarken dört bir yanındaki insanlardan ve hayvanlardan çıkan feci öksürükleri duyabiliyordu. Kumaşlarla sarınmış yaralıları taşıyan arabalar birer defin aracı gibi yolda art arda dizili duruyor, duman lekeleriyle ve ateş karaltılarıyla kaplı taşıtlar leş gibi cenaze ateşi kokuyordu. Keneb o yaralıların arasında vücudunun bir kısmı yanıp gitmiş ve yüzünde korkunç izler kalmış Yumruk Tene Baralta’nın da olduğunu biliyordu. Bir Denul şifacısı gözlerini kurtarmayı başarmışsa bile sakalı alev aldığı için adamcağız dudaklarının büyük bölümünü ve burnunu kaybetmişti. Şimdi asıl endişe akıl sağlığına yönelikti ama neyse ki hâlâ baygın hâldeydi. Üstelik onun gibi daha başka öyle çok kişi vardı ki…


  Keneb oturduğu yerden Temul ve iki binicinin daha hızlı adımlarla üzerine geldiklerini gördü. Wickanların lideri dizginlere asılırken başını iki yana salladı. “Ortalarda yok, Yumruk. Şaşırtıcı değil - ama şu kadarını bil: Başka firarlarımız da oldu ve hepsini arayıp bulduk. Muavin bir sonrakilerin görüldükleri yerde öldürülmelerini emretti.”


  Keneb kafa sallayarak bakışlarını kaçırdı.


  “Bundan böyle,” diye devam etti Temul, “Wickanlarım Malazan subaylarından gelen karşı emirleri kabul etmeyecekler.”


  Yumruk başını tekrar ondan tarafa çevirip gözlerini Temul’a dikti. “Yumruk, Wickanların da Malazan.”


  Genç savaşçı yüzünü buruşturdu, sonra atını döndürdü. “Onlar artık senin sorunun, Yumruk. İstersen aramaya adam yolla ama On Dördüncü onları beklemeyecek.”


  Daha Temul ve yaverleri oradan ayrılırlarken borazanlar çaldı, ordu hareketlenmeye başladı.


  Keneb eyerinde doğrulup etrafa bakındı. Artık güneş de batmıştı. Ortalık fazla bir şey görülemeyecek kadar karanlıktı. Yüzbaşı Paradan Sort ve Sinn de oralarda bir yerdeydi. İki firari. O kahrolası yüzbaşı. Onun… eh, böyle bir şey yapacağını düşünmemiştim.


  Y’Ghatan insanları tamamen perişan etmişti - Keneb pek çoğunun bir daha kendini toparlayamayacağı kanaatindeydi. Asla.


  On Dördüncü Ordu batı yolunda Sotka Catalı’na doğru yürüyüşüne başladı. Geride bir toz ve kül bulutuyla beraber harap olmuş bir şehir bıraktı.


  


  Kafası yılanımsı, yarık şeklindeki dikey gözleri parlak yeşildi. Merhem dilini ağzına sokup çıkarmasını marazi bir huşuyla seyretti. Dalgalı siyah saçları tel tel oynaşırken her birinin ucunda yer alan minicik insan kafalarının ağızları acıklı çığlıklarla açılmıştı.


  Zebra postlarına bürünmüş Cadı Yiyici Thesorma Raadil bir o tarafa bir bu tarafa kaldırdığı dört elinde Dal Hon kabilelerinin dört kutsal silahını tutuyordu: Bola, kout, kanca tırpan ve taş. Merhem buna bir türlü akıl erdiremezdi; daha yaygın silahlar neredeydi? Bıçaklar? Mızraklar? Yaylar? Hem bu tanrıçaları kim akıl etmişti? Hangi çılgın, çarpık, kara mizaha düşkün zihin böyle canavarlar türetirdi? Bu adam her kimse ondan nefret ediyorum. Belki de kadın. Muhtemelen kadındır. Zaten hep öyledir. Kendisi bir cadı, değil mi? Hayır, Cadı Yiyici. Öyleyse muhtemelen bir erkektir. Deli veya aptal da değildir. Sonuçta birinin bütün o cadıları yemesi lazım.


  Lâkin kadın üstüne yürüyordu. Merhem. Vasat bir bağcı - hayır, eski bir bağcı - hatta artık sadece bir asker. Bir çavuş. İyi ama mangası hangi cehennemdeydi? Ordu? Yurdunun bozkırında ne arıyordu? Oradan kaçtım, ah, evet, aynen öyle yaptım. Sığır mı güdecektim? Azman, haşin hayvanları avlayıp buna eğlenceli bir meşgale mi diyecektim? Bana uymaz. Hayır, Merhem’e uymaz. Boynuzlar çıkarmama yetecek kadar boğa kanı, memeler çıkarmama yetecek kadar inek sütü içmişliğim var - “Benden uzak dur, Cadı Yiyici!”


  Kadının attığı kahkaha tahmin edilebileceği gibi bir tıslamaydı. “Canım başıboş bağcılar çekiyor-”


  “Hayır! Sen cadıları yersin! Bağcıları değil!”


  “Yemekten bahseden kim?”


  Merhem çırpınarak, eşelenerek uzaklaşmayı denedi ama kayalar, pürüzlü duvarlar, çıkıntılar onu bırakmadı. Kapana kısılmıştı. “Kapana kısıldım!”


  “Ondan uzak dur, seni azgın yılan!”


  Gök gürültüsü gibi bir ses. Eh, minik bir gök gürültüsü. Merhem kafasını kaldırıp etrafına bakındı. Kol mesafesinde devasa bir kınkanat vardı. Merhem doğrulabilecek olsaydı arka bacakları üstünde şahlanmış yaratığın takoz biçimli kafası onun dizleriyle aynı hizaya gelirdi. Yani böceğin devasalığı göreceliydi. Bok Tanrısı ImparalaAr. “Imparala! Kurtar beni!”


  Kınkanat, antenlerini ve uzuvlarını oynatarak, “Korkma, fâni,” dedi. “Sana sahip olamayacak! Hayır, asıl benim sana ihtiyacım var.”


  “Senin mi? Niye ki?”


  “Kazmak için, fâni dostum. Dünyanın uçsuz bucaksız bokunu kazmak için! Berrak vizyonunuzla, sonu gelmez iştahınızla bu işin altından ancak siz insanlar kalkabilirsiniz! Siz ki atık biriktiriciler, çöp yaratıcılarsınız! Beni takip et de Abis’e kadar önümüze ne çıkarsa yiyelim!”


  “Tanrılar aşkına, berbat kokuyorsun!”


  “Sen onu boş ver, dostum - fazla geçmeden sen de böyle kokacaksın.”


  “İkiniz de onu rahat bırakın!” Tiz çıkan üçüncü bir ses yukarıdan alçalarak hızla yaklaştı. “Gerçekleri ölenler ve can çekişenler haykırırlar!”


  Merhem yukarı baktı. On bir başlı akbaba tanrı Brithan Troop. “Of, hepiniz beni rahat bırakın!”


  Artık dört bir tarafta yaygara kopuyordu. Tanrılar ve tanrıçalar, Dal Hon’un birbirinden iğrenç ilahlar topluluğu.


  Of, neden bu kadar çok tanrımız var ki?


  


  Kendisini değil kız kardeşini alıp götürmüşlerdi. Gülücük denizlerin çok uzun süre sessiz ve boş kaldığı İtko Kan’daki köyüne çöreklenen yalanlar gecesini daha dünmüş gibi hatırlıyordu. Açlık, hayır, kıtlık çıkageldiğinde bütün medeni ve modern inançlar -azametli, adil tanrılar- bir kez daha unutulmuştu. Uyanış adına eski ve tüyler ürpertici ayinler yeniden ortaya çıkmıştı.


  Balıklar çekip gitmişti. Denizler cansızdı. Uyanış’ı kıpırdatmak, herkesi kurtarmak için kan lazımdı.


  Kız kardeşini alıp götürmüşlerdi. Gülücük bundan emindi. Lâkin şimdi köy büyüklerinin nasırlı, tuz yeniği elleri ıslak kumlara onun uyuşturulmuş, duyarsızlaşmış bedenini taşıyorlardı. Deniz çok gerilere çekilip bu sıcak armağanı sabırla beklerken Gülücük kendi bedeninin yukarısında süzülüyor, aşağıya dehşetle bakıyordu.


  Her şey yanlıştı. Böyle olmamıştı. İkiz kız kardeşini alıp götürmüşlerdi - sonuçta Ayna Doğum’da çok büyük bir güç gizliydi ve öyle şeyler doğduğu küçücük köyde nadiren gerçekleşirdi.


  Kız kardeşi. Gülücük bu yüzden kaçıp gitmişti. Her isme, o gece gördüğü her çehreye lanet okuyarak kuzeydeki koca şehre doğru kaçtıkça kaçmıştı. Eğer orada kendisini neyin beklediğini bilseydi…


  Hayır, yine kaçardım. Yapardım. Ah o hergeleler. “Diğer herkesin canı için kendininkini feda et, çocuk. Döngü budur. Yaşam ve ölüm budur. O ebedi yol kandan geçer. Kendi canını feda et ki geri kalanımız yaşayabilelim.”


  Rahiplerin o anlı şanlı armağana hiç gönüllü olmamaları ne garipti. Kumsala bağlanıp suların yükselmesini ve açlığı hiç dinmeyen yengeçleri bekleyecek kişinin kendileri arasından seçilmesinde nasıl da hiç ısrar etmezlerdi.


  Üstelik her şey o kadar keyifliyse neden gözleri siyah incilere dönünceye kadar boğazından aşağı durhang yağı dökmüşlerdi? Neden onu düşünmek, hele hele neler olduğunu ve kendisine neler yapılmasının planlandığını idrak etmek şöyle dursun yürüyemez hâle getirmişlerdi?


  Bedeninin yukarısında süzülen Gülücük yaşlı ruhların hevesle ve neşeyle orada toplandıklarını sezdi. Koyun ötesindeki derinliklerde bir yerde En Yaşlı Tanrı bekliyordu. Sefaletten beslenen, yaşamı ve umudu zalimce alıp götüren Mael’in ta kendisi.


  İçini öfke kaplayan Gülücük bedeninin uyuşukluk zincirlerine direndiğini hissetti - kıpırdamadan yatmayacak, annesi onu son bir kez öperken yukarı bakıp gülümsemeyecekti. Sıcak sular üstünü kaplayıp içine akarken gözlerini sersem sersem kırpıştırmayacaktı.


  Duyun beni! Ey melun ruhlar, duyun beni! Size başkaldırıyorum!


  Ah evet, irkilin bakalım! Korkacak kadar aklınız başınızda, çünkü şuna yemin ederim - sizi de yanımda götüreceğim. Topunuzu birden Abis’e, kaos iblislerinin ellerine teslim edeceğim. Görüyorsunuz ya, döngü buna denir. Düzen ve kaos - yaşamdan ve ölümden çok daha eski bir döngü, sizce de öyle değil mi?


  O yüzden buyurun, yanıma yaklaşın.


  Sonunda her şey bildiği gibi olmuştu. Kız kardeşini alıp götürmüşlerdi ve kendisi… eh, utangaçlık etme. Son öpücüğü sen verdin, sevgili kızım. Üstelik bahaneyi yumuşatacak bir durhang yağı kullanmadan.


  Kaçıp gitmek asla olması gerektiği kadar hızlı gelmezdi. Olması gerektiği kadar uzaklara da gidemezdin.


  


  Fahişelere güven olurdu. Koryk’i bir fahişe, ebeveynlerinin sokağa attıkları on dördündeki bir Seti kızı doğurmuştu - elbette kızcağız o zamanlar bir fahişe değildi ama yeni doğmuş oğlunu besleyebilmek ve giydirebilmek için, eh, başka çıkar yol yoktu.


  Koryk fahişeler, annesiyle sıkı fıkı o kadınlar arasında ibadetin gelenek göreneklerini öğrenmişti. Korkuları ve mesleğin getirdiği diğer her şeyi paylaşan kadınların nazik ve içten dokunuşu en iyi bildikleri dildi.


  Bir melez hiçbir tanrıdan medet umamazdı. Bir melez kendisini hor gören iki dünya arasındaki lağım hendeğinde yürürdü.


  Lâkin Koryk yalnız kalmamıştı ve pek çok açıdan Setilerin geleneklerine en bağlı kişiler melezlerdi. Tam kan kabileler -bütün genç kargı savaşçıları ve kadın okçular- Malazan İmparatorluğu’nun sancağı altında savaşa gitmişlerdi. Geri geldiklerinde artık Seti değillerdi. Hepsi Malazan’dı.


  Böylelikle Koryk kendini eski âdetlere -hatırlanabilenlere- kaptırmıştı ve daha o günlerde bile onların tanrısız ve boş olduklarını anlamıştı. Sadece yaşayanlara, onları benimseyen melez soydaşlara hizmet ediyorlardı.


  Bunun utanılacak bir tarafı yoktu.


  Çok daha sonraları Koryk kendi dilini benimsemiş, boş ibadet sanatını ilk öğrendiği kadınların sefil hayatlarını korumuştu. Duyarlı bir lehçesi olan o sanat sadece ve sadece yaşayanlara, tanıdık ve yaşlanan simalara, artık istenmeyen eski fahişelerin gençliğinde ona verdiği armağanları geri ödemeye dayalıydı. Bir de onların teker teker ölmelerini seyretmeye. Yıpranarak, sayısız hoyrat el tarafından yaralanarak, şehrin erkeklerinin ve kadınlarının aldırışsızca kullanımına maruz kalarak. O erkekler ve kadınlar işlerine geldiğinde tanrısal ibadeti öve öve göklere çıkarırlar, sonra da avlarının üstüne çöreklenen etoburların duyarsız ihtiyacıyla insan bedenini kirletirlerdi.


  Tanrı Getiren Carelbarra’nın derin uykusundaki Koryk öyle ziyaretçilerle karşılaşmadı. Onun için hiçlikten başka bir şey yoktu.


  Fetişlere gelince; eh, onlar başka bir şey içindi. Bambaşka bir şey içi.


  


  “Haydi, fâni, çek şunu.”


  Kırıntı önce Semender Tanrı, Üst Komiserlerin En Üstü Çotuk Flit’e, sonra da Mott’un uçsuz bucaksız ve kasvetli bataklığına göz attı. Burada ne işi vardı? Burada durmak istemiyordu. Kardeşleri onu bulurlarsa ne olurdu? “Hayır.”


  “Haydi, çekmek istediğini biliyorum. Kuyruğumu tut, fâni, ve ellerinde kısılı kalmış bir tanrı gibi debelenmemi seyret. Nasılsa hepiniz öyle yaparsınız. Hepiniz.”


  “Hayır. Git başımdan. Seninle konuşmak istemiyorum. Çek git.”


  “Ah, zavallı Jamber Bole. Artık yapayalnızsın. Tabii kardeşlerine yakalanmazsan. İşte o zaman yanında yer almamı istersin. Seni bir bulurlarsa, yandın ki ne yandın.”


  “Bulmayacaklar. Onlar da aramıyorlar.”


  “Evet, arıyorlar, benim genç ve budala dostum-”


  “Ben senin dostun falan değilim. Git başımdan.”


  “Peşindeler, Jamber Bole. Yaptıkların yüzünden-”


  “Ben hiçbir şey yapmadım!”


  “Kuyruğumu tut. Haydi. İşte, uzansan yeter…”


  Artık Kırıntı olarak bilinen Jamber Bole iç geçirdi ve uzanıp elini Semender Tanrı’nın kuyruğuna kapattı.


  Tanrı fırlayıp gitti ve Kırıntı elindeki kuyruğun ucuyla kalakaldı.


  Çotuk Flit kahkahalar atarak oradan hızla uzaklaştı.


  Kırıntı’ya göre iyi de oldu. Yaratığın yapacak başka bir şakası yoktu.


  


  Corabb çölde dikilmiş beklerken, ısı dalgalarının arasından biri geliyordu. Bir çocuk. Yeniden doğan Sha’ik. Kâhine daha başka savaşçıları da ölüme sürüklemek için geri gelmişti. Corabb henüz onun yüzünü göremiyordu - gözlerinde bir sorun vardı. Belki de yanmışlardı. Uçuşan kumlar mı savurmuştu, bilmiyordu, ama görmek acı veriyordu. Hele kızı görmek… korkunçtu.


  Hayır, Sha’ik, ne olursun. Bu son bulmalı. Bütün bunlar son bulmalı. Kutsal savaşlara doyduk - bu kumlar daha ne kadar kan emebilir? Susuzluğun ne zaman dinecek?


  Kız yaklaşmayı sürdürdü. Oraya yaklaştıkça Corabb’ın gözleri gitgide daha çok bozuldu. Kızın gelip önünde durduğunu duyduğunda Corabb Bhilan Thenu’alas kör olmuştu.


  Lâkin sağır değildi, kızın fısıltısını duyabildi. “Bana yardım et.”


  


  “Gözlerini aç, dostum.”


  Ama istemiyordu. Herkes sürekli ondan kararlar talep ediyordu ve artık karar vermek istemiyordu. Bir daha asla. Şu an her şey kusursuzdu. Yavaş yavaş batarken fısıltılar hiçbir anlam taşımıyor, sözcükler bile içermiyordu. Artık hiçbir arzusu yoktu.


  “Uyan, Kemancı. Son bir kez uyan da konuşabilelim. Konuşmamız gerek, dostum.”


  Pekâlâ. Kemancı gözlerini açtı ve önündeki pusu dağıtmak için kırpıştırdı - fakat dağılmadı. Hatta kendisine tepeden bakan çehre sanki o pustan oluşuyordu. “Kirpi. Ne istiyorsun?”


  Lağımcı sırıttı. “Bahse varım öldüğünü sanıyorsundur, değil mi? Eski ahbaplarına kavuştuğunu. Bir Köprüyakar olarak Köprüyakarların asla ölmedikleri yerde olduğunu. Ölümsüz ordu - ah, Hood’u nasıl da aldattık, değil mi? Hah! Öyle sanıyorsun, ha? Peki öyleyse, Tırıs nerede? Ötekiler neredeler?”


  “Sen bana söyle.”


  “Söyleyeceğim. Ölmedin. Henüz değil. Belki bir süre daha ölmeyeceksin de. Zaten anlatmaya çalıştığım da o. Bu yüzden buradayım. Tekmelenerek kendine getirilmen lazım, Keman, yoksa Hood seni bulacak ve bir daha hiçbirimizi göremeyeceksin. Şu an bulunduğun yerde dünya yanıp kül oldu. Alemler, kovanlar art arda yandı gitti. Orası hiç kimsenin uzun bir süre sahip çıkamayacağı bir yer. Abis’e kadar yanmış ölü bir mekân.”


  “Sen bir hayaletsin, Kirpi. Benimle ne istiyorsun? Benden?”


  “Yola devam etmelisin, Keman. Bizi de yanında götürmelisin. Sonuna kadar.”


  “Neyin sonuna?”


  “Sonuna işte. Söyleyebileceklerim bundan ibaret.”


  “Neden?”


  “Çünkü henüz gerçekleşmedi, seni salak! Ben nereden bileyim? Bahsettiğimiz şey gelecek ve ben geleceği göremem. Tanrılar aşkına, amma kalın kafalısın be Keman. Hep böyleydin.”


  “Ben mi? Kendini havaya uçuran ben değilim, Kirpi.”


  “Ne olmuş yani? Bir grup testisinin üstünde yatmış kan kaybediyorsun - böylesi daha mı iyi? O güzelim balları kanınla heba ediyorsun.”


  “Ne balı? Yahu sen neyden bahsediyorsun?”


  “Artık kalksan iyi olur. Zamanın tükeniyor.”


  “Neredeyiz?”


  “Hiçbir yerde. Sorun da bu zaten. Belki Hood seni bulur, belki hiç kimse bulamaz. Y’Ghatan’ın bütün hayaletleri yandı. Topyekûn yok oldular. Binlerce yılın kilitli anıları uçtu gitti. Nasıl bir kayba uğranıldığına dair hiçbir fikrin yok…”


  “Sus. Bir hayalet gibi konuşuyorsun.”


  “Uyanma vakti geldi, Keman. Uyan artık. Haydi…”


  


  Yangınlar çayırları tarumar etmişti ve Şişe kendini kararıp kısacık kalmış çimlerin üstünde yatarken buldu. Yakında kömürleşmiş bir leş duruyordu. Bir tür dört bacaklı ot yiyici - ve etrafında seyrek kürklü, çıplak yarım düzine insanımsı figür. Figürler ellerindeki keskin kenarlı taşlarla yanık eti deşiyorlardı.


  İçlerinden ikisi nöbet tutarak ufku tarıyordu. Biri… o kadındı.


  Benimki. Kadının artık karnı burnundaydı. Şişe’yi görüp yanına geldi. Genç büyücü bakışlarını onun gözlerinden, o gözlerdeki asil dinginlikten ayıramadı.


  Bir zamanlar Malaz Adası’nda vahşi maymunlar yaşardı. Şişe yedi yaşlarındayken Jakatakan’daki çarşıda bir kafes gördüğünü hatırlıyordu. Geriye kalan son ada maymunu kuzey kıyısındaki meşe ormanında yakalanmıştı. Kendine bir eş arayan genç erkek bir köye inmişti - fakat aradığını bulamamıştı. Yarı aç ve dehşet içindeki hayvan bir ahırda köşeye kıstırılmış ve sopayla bayıltılmıştı. Şimdi de Jakatakan’daki limana bitişik çarşıda, pis bir bambu kafeste büzülmüş oturuyordu.


  Kafesin karşısına geçen yedi yaşındaki oğlanın gözleri hayvanın siyah kürklü, gür kaşlı gözleriyle aynı hizadaydı. İkilinin göz göze geldiği kısacık bir an yaşanmıştı. O kısacık an Şişe’nin yüreğini parçalamıştı. Orada sefaletle, bilinçle -kendini tanımanın, lâkin neyi yanlış yaptığını ve özgürlüğünü neden kaybettiğini idrak edememenin ışıltısıyla- karşılaşmıştı. Maymun artık dünyada yapayalnız kaldığını, türünün son örneği olduğunu elbette bilemezdi. Tabii bütünüyle insansı bir açıdan suçunun bu olduğunu da.


  Lâkin çocuğun da bilmediği bir şey vardı: Maymun da yedi yaşındaydı.


  Lâkin karşılıklı bakışırlarken her ikisi de ruhlarında -henüz büsbütün şekillenmemiş o titrek karaltılarda- bir kereliğine de olsa bir kardeşe baktığını anlamıştı.


  Şişe’nin yüreği parçalanmıştı.


  Maymununki de parçalanmıştı - fakat Şişe sonradan düşününce belki de buna inanması gerektiği için inandığı sonucunu çıkarmıştı. Belki de bilmukabele kendini cezalandırıyordu. Kafesin dışında olduğu, kendisinin ve türünün ellerine kan bulaştığı için.


  Şişe’nin ruhu kopup yerinden çıkmıştı… böylelikle özgür kalarak yolculuk etme, donuk yaşam kıvılcımlarını bulma, o kıvılcımların aslında hiç de donuk olmadıklarını ve beceriksizliğin tamamen kendisinden kaynaklandığını anlama kabiliyetini -veyahut lanetini- kazanmıştı.


  İnsaf sadece ve sadece kişi kendi dışına çıkabildiğinde, ansızın kafesin parmaklıklarını dışarıdan gördüğünde kazanılırdı.


  Şişe yıllar sonra o son ada maymununun başına gelenleri sorup soruşturmuştu. Yaratık vahşi, yerleşimsiz Geni sahilinde yalnız bir kulede yaşayan bir âlim tarafından satın alınmıştı. Oradaki ormanlık iç kesimde kafeste gördüğünden pek farklı olmayan maymun grupları yaşardı ve Şişe şimdi bile âlimin insafa geldiğine, o ecnebi maymunların yabancı ve utangaç kuzenlerini reddetmediklerine inanmaktan yanaydı. Umudu o tek, kimsesiz hayatın az biraz renklenmesiydi.


  Korkusuysa yaratığın tellerle sarılı iskeletinin kuledeki köhne odalardan birinde eşsizliğin bir yadigârı olarak sergilenmesiydi.


  Dişi kül ve kömürleşmiş et kokuları arasında gelip önünde çömeldi, elini uzatıp sert parmaklarını genç adamın alnında gezdirdi.


  Derken o eli yumruk yapıp havaya kaldırdı, sonra da hızla indirdi-


  


  İrkilip gözlerini açıveren genç adam karanlıktan başka bir şey görmedi. Sırtına sert kenarların ve kırıkların battığını hissetti - oda, bal, tanrılar aşkına, başım nasıl da ağrıyor… Şişe oflayarak yan dönerken altında çıtırdayan çömlek kırıkları cildini kesti. Testileri içeren odanın bitişiğindekindeydi ama kaplardan en az biri onunla beraber soğuk taş zemine düşüp parçalanmıştı. Büyücü tekrar ofladı. Yapış yapış bala bulanmış, ağrımayan bir tarafı kalmamıştı… ama yanıklar, çektiği acı - geçmişti. Derin bir nefes aldı, sonra öksürdü. Hava pisti. Herkesi kaldırması lazımdı. Onları-


  “Şişe? Sen misin?”


  Huysuz yakında yatıyordu. “Evet,” dedi Şişe. “O bal-”


  “Amma da tepti, değil mi? Rüyamda… bir kaplan gördüm. Ölmüştü - hatta iki ayak üstünde yürüyen dev namevt kertenkeleler onu paramparça ediyordu. Ölmüş ama ermişti. Yine de bana sadece öldüğü kısımdan bahsetti. Öldüğü kısım - anlamıyorum. Sanırım Treach’in gelebilmek için ölmesi gerekti. Öldüğü kısım önemliydi - bundan eminim. Gel gör ki… aşağıdaki tanrılar aşkına, şu söylediklerime bak. Hava leş gibi - yola devam etmeliyiz.”


  Evet. Fakat Şişe sıçanı kaybetmişti. Hayvanı kaybettiğini unutmamıştı. İçini ümitsizlik kaplayan büyücü yaratığa bakındı


  - ve onu buldu. Dokunuşuyla uyanan sıçan, ruhu bir kez daha ele geçirilirken hiç direnmedi ve Şişe onun gözlerinden bakarak yaratığı odaya geri getirdi.


  “Git ötekileri uyandır, Huysuz. Vakit geldi.”


  


  Bağrışlar gitgide yükseldi ve Gesler kan ter içinde kendine geldi. Uykusunda gördüğü rüyayı bir daha asla görmemeye karar verdi. Tabii seçme imkânı olursa. Rüyasında elbette ateş vardı - hem de o kadar çoktu ki. Gölgeli figürler dört bir yanda, daha doğrusu onun dört bir yanında dans etmişti. Gecede alevler çıtır çıtır yanmış, ayaklar yerde davul çalmış, sesler bilinmeyen barbarca bir dilde zikretmişti. Gesler ruhunun bütün bunlara tepki verdiğini, kabardığını, bir ayin tarafından celbedilmişçesine filizlendiğini hissetmişti.


  Bütün bunları anımsarken Gesler bir gerçeğin farkına vardı. Bir ateş çukurunun çevresinde dans edilmişti. Kendisi de dans edenlere içeriden -ateşin içinden- bakmıştı. Hayır, ateşin ta kendisi olmuştu.


  Eh be Doğrucu, gittin kendini öldürttün. Kahrolası ahmak.


  Odanın her yanında askerler uyanıyordu. Koro hâlinde bağrışlar, iniltiler, testi çınlamaları yükseliyordu.


  Yolculukları henüz bitmemişti. Yola devam edecekler, gitgide daha derinlere ineceklerdi. Ta ki dehliz son bulana, havaları tükenene, bir moloz kütlesi yerinden çıkıp onları topyekûn ezene dek.


  Ne olur, ateş hariç her şeye razıyım.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Ne kadar zamandır buradaydılar? Şişenin hiçbir fikri yoktu. Açık göğün, gün ışığının ve rüzgârın anıları deliliğe davetiyeydi. Normalde kanıksanan bütün o şeyleri hatırlamak düpedüz işkenceydi. Dünya artık keskin tuğla kırıklarına, toza, örümcek ağlarına ve karanlığa indirgenmişti. Kıvrılıp bükülen, kâh yükselip kâh inişe geçen dehlizlere. Sımsıkı molozları pençelemekten elleri yara bere içinde kalmıştı.


  Şimdiyse sarp bir inişin sonunda sığamayacağı kadar dar bir yere ulaşmıştı. Yarı uyuşmuş elleriyle kenarları yokladı. Bir tür yontulmuş köşe taşı eğimli bir açıda tavandan sarkma yapmıştı. Taşın yol yol olmuş kumlu zeminden sadece iki karış yukarıda kalan en alt köşesi, dehlizi tam ortasından ikiye ayırmıştı.


  Şişe alnını kumlu zemine yasladı. Hava akımı devam etse de artık yalnızca hafif bir kıpırtı olarak kalmıştı. Bu parkurdan aşağı bir yerlere su akmıştı.


  “Sorun ne?” diye arkasından sordu Huysuz.


  “Yolumuz tıkandı.”


  Kısa bir sessizlik yaşandı. “Sıçanın önden gitti mi? Tıkanıklığı aşabildi mi?”


  “Evet. Yol tekrar açılıyor - ileride bir tür kavşak var. Yukarıdaki bir bacadan hava geliyor ve dosdoğru yerdeki bir çukura giriyor. Ama Huysuz, kocaman bir taş blok önümüzü kesiyor. Yanından geçmenin imkânı yok. Üzgünüm. Geri dönmeliyiz-”


  “Bekle, dönmeliyiz. Elinden geliyorsa kenara çekil. Bir de kendim yoklamak istiyorum.”


  Bu öyle göründüğü kadar kolay olmadı ve iki adamın yer değiştirmesi biraz zaman aldı. Şişe lağımcının bıyık altından homurdanmasını, sonra da sövüp saymasını dinledi.


  “Sana söylemiştim-”


  “Sus, düşünüyorum. Bloğu kırarak koparmayı deneyebiliriz ama o zaman bütün tavan onunla birlikte çökebilir. Hayır ama belki altındaki zemini kazabiliriz. Bıçağını ver.”


  “Artık bıçağım yok. Bir çukurdan aşağı düşürdüm.”


  “Öyleyse arkadakilerden iste.”


  “Huysuz-”


  “Pes etmeyeceksin, Şişe. Edemezsin. Ya bizi buradan geçirirsin, ya da nalları dikeriz.”


  “Canın cehenneme,” diye tısladı Şişe. “Belki de geçmenin bir yolu olmadığı hiç aklına gelmiyor mu? Neden olsun ki? Sıçanlar ufacık yaratıklardır - sen onu bırak, sıçanlar burada yaşayabilirler. Neden bizim sığabileceğimiz kadar büyük bir tünel, bu kahrolası şehrin altından boylu boyunca geçen elverişli bir güzergâh bulunsun ki? Açıkçası buraya kadar gelebilmemiz bile hayret verici. Bak, tapınağa geri dönebiliriz - molozları kazarak dışarı çıkıp-”


  “Asıl anlamayan sensin, asker. Aşağı indiğimiz o deliğin üstünde artık bir dağ oturuyor - eskiden şehrin en büyük tapınağı olan bir dağ. Kazarak çıkmak mı? Unut gitsin. Bunun dönüşü yok, Şişe. Sadece ilerlemek var. Şimdi bana bir bıçak bul, kahrolasıca.”


  


  Gülücük fırlatma bıçaklarından birini çekip önündeki çocuğa uzattı. İçinden bir ses yolun sonuna geldiklerini söylüyordu. Ama belki çocuklar için öyle olmazdı. Yumurcakları önden yollama çağrısı gelmişti. Demek ki en azından onlar ilerleyebilir, bir çıkış yolu bulabilirlerdi. Bunca çaba - bari birileri sağ halsin.


  Gerçi Şişe’siz fazla uzağa gidemezlerdi. Ah o yüreksiz hergele - bunca insan dururken ona muhtaç kaldığını düşünsene. Sıçanlarla, kertenkelelerle, örümceklerle, mantarlarla haşır neşir olabilen o herife. Gülücük onun öyle yaratıklar karşısında bile üste çıkmakta zorlandığını duysa şaşırmazdı.


  Yine de Şişe o kadar kötü değildi - o kaltak yüzbaşı aslında ne kadar manyak olduğunu gösterdikten sonra o günkü yürüyüşte Gülücük’ün yükünün yarısını üstlenmişti. Yaptığı şey epey cömertçeydi. Hem de tuhaf denebilecek kadar. Fakat erkekler bazen öyle davranırlardı. Gülücük eskiden buna hiç inanmazdı ama artık başka çaresi kalmamıştı. Erkeklerin seni şaşırttıkları olurdu.


  Arkasındaki çocuk Gülücük’ün üstüne çıkarken baştan aşağı dirseklerden, dizlerden ve boyuna akan bir burundan ibaret gibiydi. Kokusu da cabasıydı. Velet çok fena kokuyordu. Çocuklar ne berbat şeylerdi. Hepsi muhtaç, bencil zorbalardı. Oğlanlar dişlerden ve yumruklardan, kızlarsa pençelerden ve tükürükten ibaretti. Mızmız sürüler hâlinde toplanırlar ve insanın bir açığını yakalamaya çalışırlardı. Hele kendisininkileri gizleyecek kadar kurnaz olmayan çocukların vay hâline - akranları hemen açgözlü köpekbalıkları gibi başına üşüşürlerdi. Birini yerden yere vurmak onlar için harika birer meşgaleydi.


  Eğer buradan bir tek bu cüceler sağ çıkarsa onlara dadanırım. Ömürlerinin geri kalanında hiçbirinin peşini bırakmam. “Bak,” diye hırıldadı Gülücük, burnuna bir dirsek yedikten sonra, “şu kokuşmuş, sümüklü postunu suratımdan çek! Yürü git, seni küçük maymun!”


  Arkasından biri konuştu. “Sakin ol. Sonuçta bir zamanlar sen de bir çocuktun-”


  “Hakkımda hiçbir şey bildiğin yok, o yüzden kapa çeneni!”


  “Ne yani, yumurtadan mı çıktın? Hah! Cidden inanırım! Diğer bütün yılanlarla beraber!”


  “Eh, her kimsen üstüme çıkıp da önüme geçmeyi düşünme bile.”


  “Sana o kadar yaklaşacağımı mı sanıyorsun? Çok beklersin.”


  Gülücük homurdandı. “Anlaştığımıza sevindim.”


  İlerlemenin bir yolunu bulamazlarsa hep beraber akıllarını kaçırırlardı. Buna hiç şüphe yoktu. Eh, en azından Gülücük’ün bir çift bıçağı hâlâ üstündeydi - yanına yaklaşacak kadar ahmak biri çıkarsa bedelini öderdi.


  


  Huysuz bıçakla zemini kazmayı sürdürürken bile çocuklar aralıktan sıkış tepiş geçiyorlardı - sonra da öbür tarafta büzüşüp bekliyorlardı. Ağlıyorlar, birbirlerine sarılıyorlardı ve Şişe’nin onlar için yüreği sızlıyordu. Cesaretlerini toplamaları gerekecekti ama şimdilik öyle bir şey pek mümkün gözükmüyordu.


  Huysuz’un ağzından homurtular ve nidalar çıkıyordu. Derken bıçağın ucunun kırılmasıyla bunlar küfürlere dönüştü - sözleri pek de iç açıcı değildi. Sıçan ilerideki çukurun önünde geziniyor, bacadan sıcak hava yükseldikçe bıyıkları titriyordu. Deliğin etrafından dolaşarak öbür tarafa geçebilirdi ve zaten şişe onu öyle yapmaya zorluyordu - lâkin göründüğü kadarıyla kontrolü zayıflıyordu, zira sıçan ona direniyor, başını çukurun kenarından sarkıtarak pençeleriyle oyuklu duvara tutunuyor, hava akımı yükselirken onu okşayıp geçiyordu…


  Şişe kaşlarını çattı. Hava akımı hem yukarıdaki bacadan, hem de aşağıdaki çukurdan geliyordu. Bunlar tünelde birleşiyor, sonra da çocuklara doğru sürükleniyordu.


  Fakat sıçan… Aşağıdan gelen hava serin değil sıcaktı. Hem sıcak hem de gün ışığı kokuyor.


  “Huysuz!”


  Lağımcı durdu. “Ne var?”


  “Bu engeli aşmalıyız! O çukur var ya, kenarları yontulmuş. Baca da kazılarak açılmış, Huysuz - birileri tali yandan kazarak aşağıya inmiş. Başka türlüsüne imkân yok!”


  Şişe’yi duyan çocuklar ağlamayı kesmişlerdi. Büyücü sözlerini sürdürdü. “Durum şimdi anlaşıldı. Bu tüneli ilk kullananlar biz değiliz - insanlar harabelerde kazı yaparak ganimet aramışlar.”


  Huysuz’un kıpırdandığını duydu.


  “Ne yapıyorsun?”


  “Bu bloğu tekmeleyerek yoldan çekeceğim.”


  “Hayır, bekle! Demiştin ki-”


  “Kahrolası zemini kazamıyorum! Bu hergeleyi kıracağım!”


  “Huysuz, bekle!”


  Bir böğürtü, ardından tok bir patırtı. Yukarıdan yağan tozlar ve çakıllar. İkinci bir patırtı, sonra da tavanın çökmesi sonucu yeri sarsan bir gümbürtü. Toz bulutları arasında atılan dehşet çığlıkları. Üstüne taşlar ve çömlek kırıkları yağan Şişe yere yatıp başını elleriyle örttü. Gözlerini sımsıkı yumdu. Tozlar öyle parlaktı ki-


  Parlak.


  Fakat nefes alamıyordu - üstündeki molozların ağırlığı altında kıpırdamakta bile zorlanıyordu.


  Arkadan boğuk bağrışlar gelmeye devam etse de molozların o feci tıslaması artık kesilmişti.


  Şişe nefes nefese öksürerek kafasını kaldırdı.


  Kaldırmasıyla da yukarıdan gelen toz dolu bir gün ışığı huzmesi gördü. Huzme Huysuz’un iki taraf ayrık bacaklarını ve aralarındaki dev köşe taşını aydınlatıyordu. “Huysuz.”


  Bir öksürük. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, kahrolası şey bacaklarımın arasına indi - kıl payı farkla… Hood canımı almasın, kusacak gibiyim.”


  “Sen onu boş ver! Yukarıdan ışık geliyor. Gün ışığı/”


  “Sıçanını geri çağır - ışığın ne kadar yüksekten geldiğini göremiyorum. İleride daralıyor gibi duruyor. Hem de fena daralıyor, Şişe.”


  Sıçan çocukların üstünden geçerek oraya geliyordu. Şişe yaratığın hızla atan minicik kalbini hissedebiliyordu.


  “Görüyorum - sıçanın-”


  “Onu ellerine alıp üzerindeki bacaya çıkar. Evet, gün ışığı var - of, amma dar. Belki ben geçebilirim. Gülücük de. Ama ötekilerin Çoğu…”


  “Yukarı çıktığınızda kazarak genişletirsiniz, Şişe. Yüzdük yüzdük kuyruğuna geldik.”


  “Çocuklar buraya geri dönebilirler mi? Bloğun yanından geçebilirler mi?”


  “Şey, sanırım. Delik dar ama evet.”


  Şişe başını geriye çevirdi. “Yoklama yapın! Dinleyin, geldik sayılır! Kazarak kendinize yol açın! Geldik sayılır!”


  Sıçan yukarı tırmanarak o gün ışığı öbeğine gitgide yaklaştı.


  Şişe çakılların arasından sıyrıldı. Huysuz’un yanına yaklaşırken, “Pekâlâ,” dedi nefes nefese.


  “Nereye bastığına dikkat et!” dedi lağımcı. “Suratım kahrolası ayak izin olmadan da yeterince çirkin.”


  Şişe eğri büğrü bacanın içine girdi, ardından durdu. “Yolu tıkayan taşları söküp atmalıyım. Aşağıdan çekil…”


  “Peki.”


  İsimler bağırılıyordu… sayısını kestirmek zordu… belki çoğu söyleniyordu. Şişe şu an kafasını başka şeylerle yoramazdı. Çıkıntılara, tuğlalara ve taşlara asılarak bacayı genişletmeye başladı. “Bir şeyler dökülüyor!”


  Her bir parça yere çakıldıkça veya köşe taşına çarpıp sektikçe Huysuz onu alıp geriye aktardı.


  “Şişe!”


  “Ne var?”


  “Yetimlerden biri çukura düştü. Hiç sesi çıkmıyor. Sanırım onu kaybettik.”


  Kahretsin. “O halatı öne yollasınlar - Gülücük çocuklara erişebilir mi?”


  “Emin değilim. Sen devam et, asker - biz burada neler yapabileceğimize bir bakacağız.”


  Şişe tırmanmayı sürdürdü. Ani bir genişlemenin ardından baca tekrar daraldı - o minicik açıklığa varmış olmuştu. Derken eli için bile fazla dar olduğunu fark etti. Duvardan büyük bir taş parçası söktü ve deliğe yaklaşabildiği kadar yaklaştı. Sol omzunun yanındaki daracık bir kornişte sıçanı bekliyordu. Şişe’nin içinden hayvanı öpmek geliyordu.


  Ama daha değil. Deliğin etrafı epey sıkışık gibiydi. Koca koca taşlar vardı. Şişe’nin içini panik kapladı.


  Elindeki taşla duvara vurdu. Darbeyle ezilen bir parmak ucundan kan fışkırdı - genç büyücü neredeyse hiç acı duymadı. Darbeler art arda yağdı. Zaman zaman aşağıya taş kırıkları yağıyordu. Kolu yoruluyordu - gücü tükeniyor, bu iş için dermanı kalmıyordu. Yine de vurmayı sürdürdü.


  Her darbesi bir öncekinden daha zayıftı.


  Hayır, kahrolasıca! Hayır!


  Bir darbe daha indirdi.


  Gözlerine kan sıçradı.


  


  Yüzbaşı Faradan Sort ölü kentin hemen kuzeyindeki sırtta dizginlere asıldı. Normalde kuşatmaya yenik düşen bir kente çöp toplayıcılar üşüşürdü. Yaşlı kadınlar ve çocuklar ortalıkta gezinerek harabeleri didik didik ederlerdi. Fakat burada durum öyle değildi - en azından şimdilik. Hatta belki uzun bir süreliğine.


  Y’Ghatan’ın talinin sarp duvarları çatlak bir çömlek gibi sızıntı yapıyordu - erimiş kurşun, bakır, gümüş ve altın; taş kırıklarıyla, tozla ve çömlek parçacıklarıyla dolu damarlar ve göletler.


  Sort kolunu uzatarak arkasındaki eyerde oturan Sinn’in aşağı inmesine yardım etti. Kız bir süredir kıpırdanıyor, sızlanıyor ve onu çekiştiriyordu - günün sonu yaklaştıkça, ışık azaldıkça giderek daha çok telaşlanıyordu. On Dördüncü Ordu geçen gece oradan ayrılmıştı. Yüzbaşı ve yanaşması gündoğumundan beri yalnız atlarıyla talin etrafında bir değil iki kez turlamışlardı.


  Yüzbaşı, Sinn denen çocuk hakkında edindiği izlenimden, bu yarı deli ve görünüşte dilsiz yaratığın bir şey bildiği, bir şey sezdiği hissinden kuşku duymaya başlamıştı - Sinn tutuklanmadan önce harabelere dönmek için tekrar tekrar çabalamıştı. Öyle yapmasının bir sebebi olmalıydı.


  Belki de yoktu. Belki onunkisi yitirdiği kardeşi için duyduğu çılgınca bir kederden fazlası değildi.


  Talin kuzey duvarının moloz kaplı dibini bir kez daha tarayan Faradan Sort en azından bir çöp toplayıcının nihayet gelmiş olduğunu fark etti. Üstü başı bembeyaz toza bulanmış, saçları karmakarışık olmuş bir çocuk engebeli duvardan yaklaşık otuz adım uzakta geziniyordu.


  Kızı Sinn de gördü ve tuhaf miyavlamalar çıkararak yokuş aşağı inmeye koyuldu.


  Yüzbaşı kayışını çözdüğü miğferini başından çıkarıp eyer boynuzuna taktı. Alnındaki kumlu teri sildi. Firar. Eh, nasılsa bu ilk değildi. Sinn’in sihri olmasaydı Wickanlar onları bulurlardı. Muhtemelen idam ederlerdi. Tabii Sinn ne yaparsa yapsın Faradan birkaçını yanında götürürdü. İnsanlar Faradan Sort’la muhatap olurlarken bedel ödemeleri gerektiğini öğrenirlerdi. Hem de her bakımdan. Bu kadının öğretmekten asla usanmadığı bir dersti.


  Sinn’in çöp toplayıcıya aldırış etmeden şehrin yamacına koşmasını ve yokuşu tırmanmaya başlamasını seyretti.


  Ya şimdi?


  Faradan Sort miğferini taktı. Terden sırılsıklam olmuş iç astar kısa bir süreliğine alnını serinletti, tokayı çenesinin altında sabitlerken kayış gerildi. Kadın dizginleri toplayıp atını kayşattan aşağı yavaş adımlarla yürüttü.


  Çöp toplayıcı kirli ellerini gözlerine bastırarak ağlıyordu. Her tarafını kaplayan toz tabakası, saçlarındaki örümcek ağları - yüzbaşı savaşın gerçek yüzünün bu olduğunun farkındaydı. Çocuğun çehresi daha başka pek çok çehreye katılarak ömrünün sonuna kadar anılarına dadanacaktı.


  Sinn yaklaşık iki adam boyu yukarıda engebeli duvara tutunmuş bekliyordu.


  Sort bu kadarının fazla olduğuna karar verdi. Çocuk deliydi. Geldiklerinin farkına varmamış gibi davranan çöp toplayıcıya tekrar baktı. Elleri hâlâ gözlerinin üstündeydi. Toz tabakasının altında kırmızı çizikler vardı ve bir kavalkemiğinden aşağı kan damlıyordu. Yoksa düşmüş müydü? Nereden?


  Yüzbaşı atını Sinn’in altına kadar sürüp orada durdu. “İn artık aşağı,” dedi. “Kamp kurmamız lazım, Sinn. İn aşağı, boşa uğraşıyorsun - güneş neredeyse battı. Yarın tekrar deneriz.”


  Sinn duvardan yapan kırık taş ve tuğlalara daha sıkı tutundu.


  Surat ekşiten yüzbaşı atını duvara yaklaştırdı, sonra da Sinn’i tutunduğu yerden çekmek için yukarıya uzandı.


  Cıyaklayan kız ileri atılıp bir elini deliğe soktu-


  


  Kuvveti, azmi kalmamıştı. Kısa bir süre dinlendikten sonra tekrar başlayabilirdi. Dinlenirken aşağıdan gelen sesler kısılıp gitti. Önemi yoktu. Uykunun kapkara, sımsıcak konu onu çağırdı - Şişe’yi derinlere, hep daha derinlere çekti. Derken iç ısıtan sapsarı bir ışık yandı, rüzgâr sararmış otları dalgalandırdı-


  -ve Şişe özgür kaldı. Bütün acısı dindi. Bunun uyku olmadığını fark etti. Tecrübe ettiği şey ölümdü - her bir insan ruhuna gömülü en kadim anı. Çayırlar, güneş ve rüzgâr, sıcaklık ve böcek tıkırtıları, uzakta koyu sürüler, kocaman bir yaprak örtüsüne ve altlarında serin gölgelere sahip yalnız ağaçlar, dillerini çıkarmış uyuklayan aslanlar, kayıtsız ve mayışık gözlerin çevresinde uçuşan sinekler…


  Ölüm ve gömüleli çok olmuş bu tohum. Dönüyoruz. Dünyaya geri dönüyoruz…


  Derken hayallerindeki kadın ona doğru uzandı. Terden nemlenmiş eli ufak ve yumuşacıktı. Şişe’nin kandan yapış yapış olmuş parmaklarını tutundukları kayadan ayırdı - hararetli bir gereksinimle doluymuşçasına genç adamın eline asıldı. Şişe kadının karnındaki çocuğun kendi sessizlik diliyle, kendi gereksinimiyle seslendiğini anladı. Ne kadar da talepkârdı…


  Tırnaklar elindeki kesiklere battı-


  Irkilerek uyanan Şişe gözlerini kırpıştırdı - gün ışığı neredeyse kaybolmuştu. Ufak bir el dışarıdan uzanarak onunkini tutuyor, çekiştiriyordu.


  İmdat. “İmdat - sen, dışarıdaki - bize yardım et-”


  


  Sort kızı aşağı çekmek için daha da yukarıya uzanırken Sinn birden başını ona çevirip baktı. Gözlerinde cayır cayır yanan bir şey vardı.


  “Yine ne-” O anda sanki taşların ta kendisinden kısık bir ses çıktı. Faradan Sort’un gözleri fal taşı gibi açıldı. “Sinn?”


  Kızın o çatlağa soktuğu eliyle bir şeyi tutuyordu.


  Birini.


  “Ah, aşağıdaki tanrılar aşkına!”


  


  Dışarıdan taşlara basan çizmelerin çatır çutur sesleri geldi, derken çocuğun önkolunun yanından eldivenli parmaklar uzandı. Şişe birinin konuştuğunu duydu: “Sen, içerideki - kimsin? Beni duyabiliyor musun?”


  Bir kadın. Aksanlı Ehrlitancası… tanıdık mıydı? “On Dördüncü Ordu,” dedi Şişe. “Malazanlar.” Çocuk onu daha sıkı tuttu.


  Kadın bu sefer Malazanca konuşarak, “Oponn’un çekişi diye buna derler, asker,” dedi. “Sinn, bırak onu. Bana yer aç. Deliği genişlet. Bırak dedim - her şey yolunda. Haklıymışsın. Onları oradan çıkaracağız.”


  Sinn mi? Aşağıdan gelen sesler yükseliyordu. Huysuz bir çıkış yoluyla ilgili bir şeyler bağırıyordu. Şişe dönüp oraya doğru seslendi. “Huysuz! Bulunduk! Bizi dışarı çıkaracaklar! Herkese haber ver!”


  Sinn’in eli onunkini bıraktı, geri çekildi.


  Kadın yeniden konuştu. “Asker, delikten uzaklaş - kılıcımı kullanacağım.”


  “Yüzbaşı? Bu sen misin?”


  “Evet. Haydi, geri çekil ve gözlerini ört - ne? Bütün bu çocuklar da nereden çıktı? Yanlarındaki Kemancı’nın mangasından biri mi? İn aşağı, Sinn. Bir çıkış yolu daha var. Onlara yardım et.”


  Kılıcın ucu sıkılaşmış tuğla ve taşları deşti. Aşağıya yongalar yağmaya başladı.


  Huysuz homurdanarak yukarı tırmanıyordu. “Burayı biraz daha genişletmeliyiz, Şişe. Çukura düşen o velet vardı ya, Gülücük’ü peşinden yolladık. Yukarı meyledip dışarıya açılan bir tünel buldu. Bir yağmacı tüneli. Çocukların hepsi çıktı-”


  “Güzel. Huysuz, dışarıdaki yüzbaşı. Muavin bizi beklemiş, bulunalım diye arayıcılar göndermiş olmalı.”


  “Yok daha neler-”


  “Haklısın,” diye sözünü kesti Faradan Sort. “Ordu yürüyüp gitti, askerler. Burada benden ve Sinn’den başka kimse yok.”


  “Sizi geride mi bıraktılar?”


  “Hayır, firar ettik. Sinn biliyordu - canlı kaldığınızı biliyordu. Nasıl bildiğini bana sormayın.”


  “Ağabeyi burada,” dedi Huysuz. “Onbaşı Kırık.”


  “Sağ mı?”


  “Öyle sanıyoruz, yüzbaşım. Kaç gün oldu?”


  “Üç. Taarruzu da sayarsan dört gece. Daha fazla soru sormayın da artık gözlerinizi örtün.”


  Yüzbaşı kılıcıyla deliğe art arda vurarak tuğla ve taş parçalarını yerlerinden söktü. İçeriye dolan akşamüstü havası tüm o toza rağmen Şişe’nin ciğerlerine çok tatlı geldi. Faradan Sort büyük bir taş parçası üstünde çalışırken kılıcını kırdı. Bunu bir dizi Korelri küfrü izledi.


  “O Fırtınaduvar kılıcın mıydı, yüzbaşım? Üzgünüm-”


  “Salaklaşma.”


  “Ama kının-”


  “Evet, kınım. Ait olduğu kılıç geride… birinin bedeninde kaldı. Şimdi bırak nefesimi bu işe saklayayım.” Kadın kırık kılıçla vurmaya devam etti. “Hood belası Falar hurdası-” Devasa taş gıcırdadı, ardından yüzbaşıyı da beraberinde götürecek şekilde yerinden kaydı.


  Aşağıdan tok bir patırtı koptu ve ardından daha başka küfürler geldi.


  Şişe açılan gediğe girip kendini öteki tarafa çekti ve ansızın aşağı yuvarlandı. Yere serçe çarptı ve nefesi kesilmiş bir halde yüzükoyun yatıp kaldı.


  Uzunca bir sürenin ardından derin bir soluk aldı ve kafasını kaldırdı. Kendini yüzbaşının çizmelerine bakarken buldu. Gövdesini kıvırıp eliyle kısa bir asker selamı verdi.


  “Geçen seferki selamın daha iyiydi, Şişe.”


  “Yüzbaşı, adım Gülücük-”


  “Biliyor musun, asker, Gülücük’e yığdığım yükün yarısını üstlenmekle iyi ettin. Öyle yapmasaydın, eh, muhtemelen bu kadar uzun sağ kalamazdın-”


  Şişe kadının başını çevirdiğini gördü, ağzından bir hırıltı çıktığını duydu. Çizmelerden biri havaya kalktı, biraz yana gitti ve-


  -Şişe’nin sıçanının üzerinde asılı durdu-


  -sonra da hızla indi. Şişe elini uzatarak ayağı son anda saptırdı.


  Tökezleyen yüzbaşı küfrü bastı. “Aklını mı kaçırdın?”


  Şişe yuvarlanarak sıçana yaklaştı, onu iki eliyle birden aldı ve sırtüstü uzanıp hayvanı bağrına bastı. “Bu sefer değil, yüzbaşım. Bu benim sıçanım. Hayatlarımızı kurtardı.”


  “Aşağılık, iğrenç yaratıklar.”


  “Bu değil. Y’Ghatan değil.”


  Faradan Sort genç adamı uzun uzun süzdü. “Ona Y’Ghatan adını mı verdin?”


  “Evet. Şimdi karar verdim.”


  Huysuz düşe kalka aşağıya indi. “Tanrılar aşkına, yüzbaşım-”


  “Sus, lağımcı. Dermanın kaldıysa -ki umarım kalmıştır- ötekilerin de çıkmalarına yardım etmelisin.”


  “Emredersin, yüzbaşım.” Huysuz dönüp tekrar yukarı tırmandı.


  Hâlâ sırtüstü yatan Şişe gözlerini kapayıp Y’Ghatan’ın yumuşacık kürkünü okşadı. Canım. Artık benimlesin. Ah, karnın aç - hallederiz. Yakında tekrar tombul tombul gezineceksin, söz veriyorum. Sen ve yavruların… tanrılar aşkına, epey kalabalıksızın, değil mi? Sorun değil. Türün asla besin kıtlığı çekmez…


  Gülücük’ün başında dikilerek ona tepeden baktığını fark etti.


  Genç kadının konuşulanları ne kadar duymuş, nasıl bir sonuç çıkarmış olduğunu merak ederek mahcup bir ifadeyle gülümsedi.


  “Bütün erkekler aynı boksunuz.”


  En azından merakımı giderdi.


  


  Öksüren, ağlayan, zırıldayan askerler Gesler’in dört bir yanında yatıyor veya oturuyorlardı. Gesler ise ayakta dikilerek sayım yapmaya çalışıyordu - yorgunluk sebebiyle isimler, çehreler hep birbirine karışıyordu. Kırık’ı kardeşi Sinn’le beraber gördü. Kızcağız ağabeyine sarılarak bir bebek gibi uyuyakalmıştı ve onbaşı görmeden bakan gözlerinde şoka benzer bir şey vardı. Lale de yakınlardaydı - her yanı soyulup paralanmıştı ama tünelde hiç yakınmadan sürünmüştü ve şimdi bir taşın üstünde konuşmadan oturarak kan kaybediyordu.


  Çirkin, ince, uzun suratında aptalca bir sırıtışla yamacın yakınında çömelen Kırıntı taşlarla kanırtarak bir erimiş altın ve kurşun tabakasını yerinden söküyordu. Etrafı çocuklarla sarılı Gülücük bütün o ilgi karşısında perişan görünüyor, onun tekrar tekrar gece göğüne baktığını gören Gesler kadının hâlinden iyi anlıyordu.


  Şişe onları kurtarmıştı. Sıçanıyla. Y’Ghatan. Çavuş başını iki yana salladı. Eh, neden olmasın? Artık hepimiz sıçanlara tapıyoruz. Ah, doğruya, yoklama yapıyordum… Çavuş Cord ve Ebron. Topal ve kırık bacağı. Daha yeni yeni ayılmaya başlamış, çenesi iki yerden şişmiş, bir gözü kapanmış ve saçları kandan keçeleşmiş Çavuş Hellian. Onunla nazikçe ilgilenen onbaşısı Urb. Katran, Koryk, Gülücük ve Huysuz. Tavos Pond, Balgrid, Birgün, Parlakzekâ, Tuzyalar, Hanno, Kısaburun ve Masan Gilani. Bellig Harn, Belki, Soluksuz ve Alıngan. Ölükoku, Galt, Kumlar ve Lobe. Çavuşlar Thom Tissy ile Merhem. Güneşekarşı, Uru Hela, Rampa, Kıt ve Reem. Gırtlakkesen… Gesler’in bakışları bir kez daha Katran, Koryk, Gülücük ve Huysuz’a döndü.


  Hood aşkına.


  “Yüzbaşı! İki eksiğimiz var!”


  Bütün başlar çevrildi.


  Onbaşı Katran ayağa fırladı, sonra da sarhoş gibi yalpalayarak yamaca doğru döndü.


  Merhem tısladı. “Kemancı… ve o tutsak! Hergele onu öldürdü ve şimdi içeride saklanıyor! Çekip gitmemizi bekliyor!”


  


  Corabb ölümün eşiğindeki adamı sürükleyebildiği kadar sürüklemişti ve şimdi hem o hem de Malazan öylece kalmışlardı. Tüneldeki bir daralmada sıkış tepiş yattıktan yerde karanlık onları âdeta yutuyordu ve Corabb doğru istikamette gidip gitmediğini bile bilmiyordu. Geriye dönmüş olabilirler miydi? Hiçbir şey duymuyordu… hiç kimseyi de. Bütün o sürükleme, itekleme… geriye dönmüşlerdi; bundan adı gibi emindi.


  Önemli değildi. Nasılsa hiçbir yere gitmeyeceklerdi.


  Bir daha asla. Ölü bir kentin altında gömülü iki iskelet. Bir Kıyamet savaşçısı ve bir Malazan askeri için bundan daha münasip bir höyük olamazdı. Başlarına gelenler adil, hatta şiirseldi. Corabb yakınmayacaktı ve bu çavuşla beraber Hood’un Kapısı’na geldiğinde yoldaşıyla gurur duyacaktı.


  Benliğinde çok büyük bir değişim gerçekleşmişti. Artık davalara inanmıyordu. Kuşkusuzluk bir illüzyon, bir yalandı. Fanatiklik ruha karışan bir zehirdi ve kaçınılmaz, uzadıkça uzayan kurbanlar listesindeki ilk madde merhametti. Kişinin kendi ruhu zincire vuruluyken hürriyetten kim bahsedebilirdi?


  Corabb artık nihayet Toblakai’yi anladığını düşünüyordu.


  Ama artık çok geçti. Bu büyük idrak. Böylelikle bir ahmak değil bilge biri olarak ölüyorum. Arada bir fark var mı? Sonuçta öyle veya böyle, ölüyorum.


  Hayır, var. O farkı hissedebiliyorum - zincirlerimi kırdım. Onları kırıp attım!


  Kısık bir öksürük duyuldu. “Corabb?”


  “Buradayım, Malazan.”


  “Nerede? Burası neresi?”


  “Maalesef kabrimiz. Üzgünüm, hiç dermanım kalmadı. Kendi vücudumun ihanetine uğradım.”


  Bir suskunluk, ardından yumuşak bir kahkaha. “Fark etmez. Baygındım - beni bırakıp gitmeliydin. Ötekiler nerede?”


  “Bilmiyorum. Seni sürüklüyordum. Geride bırakıldık. Şimdi de yolumuzu kaybettik, hepsi bu. Üzgünüm-”


  “Yeter bu kadar, Corabb. Demek beni sürükledin? Demek ondan her yanım ağrıyor. Ne kadar zaman? Ne kadarlık bir mesafe?”


  “Bilmiyorum. Belki bir gün. Hava sıcaktı ama sonra serinledi -nefes alır gibi bir gidip bir geliyordu. Ama hangisini alıyor, hangisini veriyordu? Bilmiyorum. Artık hiç rüzgâr esmiyor.”


  “Bir gün mü? Sen deli misin? Neden beni bırakıp gitmedin?”


  “Öyle yapsaydım, Malazan, dostların beni öldürürdü.”


  “Ah, o da var. Ama sana inanmıyorum.”


  “Haklısın. Sebep basit. Yapamadım.”


  “Pekâlâ, şimdi oldu.”


  Corabb gözlerini yumdu - çabası en ufak bir fark yaratmadı. Muhtemelen kör kalmıştı. Zindandaki hücrelerinde çok uzun süre ışıksız kalan mahkûmların kör olduklarını duymuştu. Delirmeden önce kör olurlardı ama er geç delirirlerdi de.


  Şimdi de bir yerlerden yaklaşan sesler duyuyordu. Onları daha önce de, en az yarım düzine kere duymuştu. Hatta kısa bir süreliğine kulağına hafif bağrışlar çalınmıştı. Belki onlar gerçekti. Paniğin iblisleri gelip diğerlerini teker teker almış olabilirdi. “Çavuş, adın Teller mi yoksa Kemancı mı?”


  “Yalan söylediğimde Teller, doğru söylediğimde Kemancı.”


  “Ah, öyleyse bu bir Malazan âdeti mi? Ne tuhaf-”


  “Hayır, bir âdet değil. Belki sadece ben âdet edinmiş olabilirim.”


  “Peki ben sana ne demeliyim?”


  “Kemancı.”


  “Pekâlâ.” Hoş bir armağan. “Kemancı. Düşünüyordum da burada hapis kaldım. Lâkin sanırım ancak şimdi hapishanemden nihayet kaçabildim. Ne komik, değil mi?”


  “Hem de nasıl, Corabb Bhilan Thenu’alas. O ses ne?”


  “Sen de mi duyuyorsun?” Corabb nefesini tutup kulak kesildi.


  Ses daha da yaklaştı-


  Derken alnına bir şey değdi.


  Corabb böğürerek kendini geriye attı.


  “Dur! Kahretsin, dur dedim!”


  “Gesler?” diye seslendi Kemancı.


  “Evet, sana zahmet kahrolasıca dostunu sakinleştir.”


  Kalbi gümbür gümbür atan Corabb yatıştı. “Yolumuzu kaybettik, Malazan. Üzgünüm-”


  “Sus! Beni dinleyin. Dışarıya açılan bir tünelden sadece yetmiş adım uzaktasınız - hepimiz de dışarı çıktık, anlıyor musunuz? Şişe bizi çıkardı. Sıçanı bize rehberlik etti. Bir taş kayması ilerideki yolu tıkamıştı - bir tünel kazdım ve-”


  “Yani tekrar içeri mi girdin?” diye sordu Kemancı. “Gesler-”


  “İnan bana, hayatım boyunca yaptığım en zor şeydi. Artık Doğrucu’nun saraya koşarken neler hissettiğini biliyorum - veya bildiğimi sanıyorum. Abis canımı alsın, titremem hâlâ geçmedi.”


  “Öyleyse düş önümüze,” diyen Corabb, Kemancı’nın koşumunu bir kez daha tutmak için elini geriye attı.


  Gesler yanından geçmek için hamle yaptı. “Dur, ben yapayım-”


  “Hayır. Onu buraya kadar ben getirdim.”


  “Keman?”


  “Hood aşkına, Gesler, hiç bu kadar iyi ellerde olmamıştım.”


  8


  
    
      Sarkanos, Ivindonos ve Ganath öylece durmuşlar üst üste yığılmış cesetlere, çevreye saçılmış et parçalarına ve kemik kırıklarına bakıyorlardı. Bir savaş meydanı yalnızca kayıp düşler bilir ve ömürlerinin son kısmından başka bir şey hatırlamayan hayaletler, toprağı nafile avuçlarlar. Yaygaranın kesilmesiyle ortalık tenhalaşır ve can çekişenlerin son iniltileri kesilerek sessizliğe karışır.


      Bundan sorumlu olmasalar da öylece duruyorlardı. Jaghutların düşüncelerini, hatta arzularını bilmenin mümkünatı yoktur ama konuştukları işitildi.


      “Anlatılacaklar anlatıldı,” dedi Ganath. “Bu çirkin öykü böylece sona erdi ve sancağı havaya kaldırıp adaletin kazandığını duyuracak kimse kalmadı.”


      “Burası kasvetli bir ova,” dedi Ivindonos, “ben de böyle şeylere, tanık olunmadıkça tarifsiz kedere ilgisiz kalmam.”


      “İlgin yetersiz,” dedi Sarkanos.


      “Cüretkârca bir itham,” diyen Ivindonos’un domuz dişleri öfkeyle açığa çıktı. “Söyle bana, neye kör kalıyorum? Karşımızda gördüğümüzden daha büyük nasıl bir keder var?”


      Sarkanos yanıt verdi. “Ötedeki ovalar daha kasvetli.”


      


      Dikilitaş Parçası (Yath Alban)


      Anonim

    

  


  


  Yüzbaşı Ganoes Paran bir kimsenin hiçbir şeye inanç besleyemediği zamanlar olduğu kanaatindeydi. İzlenin hiçbir yol geleceği değiştiremezdi ve tanrılar bile o geleceği öngöremezlerdi. O akımları, ileride yatan feveranları sezmek yalnızca huzurlu uykuların kaçmasına ve geleceği şekillendirme çabalarının kibirden başka bir şey olmadığına yönelik artan bir kuşkuya sebep olurdu.


  Atları iyice zorlayarak Hanım’ın kol gezip ölümcül tohumlarını ektiği, zehirlenen kanın ve kendi eliyle aldığı on bin canın gücünü topladığı kasabalardan ve köylerden uzak durmuştu. Kısa zaman içinde kayıpların on kat artacağını biliyordu. Lâkin bütün temkinine rağmen, meskûn bölgelerle arasına ne kadar mesafe koyarsa koysun, ölümün kokusu kaçınılmazlığını koruyor, yoktan var olurcasına tekrar tekrar ortaya çıkıyordu.


  Poliel’in ihtiyacı her neyse çok büyük olup Paran korku duyuyordu, zira tanrıçanın burada oynadığı oyuna akıl erdiremiyordu.


  Darujhistan’da, Finnest Hanesi dahilinde yaşarken Yedi Kent adıyla bilinen bir diyar olayların merkezinden -veya Paran’ın yakında olayların merkezi hâline geleceğine inandığı şeyden- çok uzak gözükmüştü. Zaten onu yollara düşüren, burada yaşananların büyük tertibe nasıl bir katkıda bulunacağını keşfetme arayışına iten de kısmen o gizem olmuştu. Tabii öyle bir tertip gerçekten varsa.


  Paran tanrılar arasındaki savaşın bir kaos fırtınasıyla sonuçlanmasına da aynı derecede ihtimal vermişti. Ona bir keresinde bir Ejderhalar Destesi Efendisine -kendisine- ihtiyaç duyulduğu söylenmişti. Paran daha o zaman bile çok geç kalındığından şüphelenmeye başlamıştı. Bu örümcek ağı tek bir zihnin içinden çıkamayacağı kadar hızlı büyüyor, çetrefilleşiyordu.


  Belki de meşhur Darujhistan’ın Yılanbalığı Kruppe buna istisnadır… tanrılar biliyorlar ya, keşke şimdi benim yerimde o olsaydı. Neden o Ejderhalar Destesi Efendisi yapılmadı ki? Belki de adamın uslanmaz özgüveni sadece bir maskeydi ve gerçek Kruppe o maskenin arkasında dehşetle büzüşüyordu.


  Raest’in aklından geçenleri hayal et… Paran anıların canlanmasıyla gülümsedi. O ufak tefek, tombul adam sabahın erken vakitlerinde kıpkırmızı bir suratla Finnest Hanesinin kapısını çalmış ve kapıyı ardına kadar açıp göçük gözlerle kendisine tepeden bakan namevt Jaghut Tirana kocaman gülümsemişti. Sonra da ellerini oynatarak ve elzem bir buluşmayla ilgili bir duyuruda bulunarak her nasılsa Azath muhafızın yanından geçmiş, paytak adımlarla ana salona girip hâlinden hoşnut bir iç çekişle şöminenin yanındaki pofuduk koltuğa kurulmuştu.


  Görünüşe bakılırsa Raest bile kahvaltıya gelen bu beklenmedik misafire el sürememişti. Belki de sürmeye yanaşmamıştı bile. Jaghut o konuda alışıldık suskunluğunu sergilemişti.


  Böylece Paran kendini ünlü Galadan Brood’a Kafa Tutucu’nun -Genebackis’te en güçlü ermişleri şaşkına çevirmiş soluk yelekli o şişman adamın- karşısında otururken ve Kruppe’nin yedikçe yemesini seyrederken bulmuştu. Bir yandan her nasılsa hiç durmadan konuşmasını dinlerken.


  “Kruppe bedbaht, çaresiz Efendinin bedbaht ikilemini biliyor. İki kere mi bedbaht? Hayır, üç kere bedbaht! Dört kere bedbaht -ah, o vahim sözcüğün kullanımı nasıl da çığırından çıkıyor! Kes şunu, Bay Kruppe, yoksa kendimizi hiç durmadan ağlarken bulacağız!” Yağlı parmaklardan biri havaya kalktı. “Ah, ama Efendi, Kruppe gibi bir adamın bunca şeyi nasıl bilebildiğini merak ediyor, öyle değil mi? Ayrıca fırsat verilirse Kruppe’nin mevzubahis fırsattan yararlanarak ne gibi münasip bir yanıtla müdahalede bulunacağını da sorasın geliyor. Tabii Kruppe’nin öyle bir yanıtı olsaydı. Ama ah! Yanıtı yok ve bütün bunların asıl mucizesi de o değil mi zaten?”


  “Hood aşkına,” diye araya girdi Paran - ama daha ileri gidemedi.


  “Aynen öyle! Sahiden de Hood aşkına, Kruppe’nin akıllı, güvenilir ve Ejderhalar Destesi Efendisi gibi asil bir unvana yaraşır dostu! Hood her şeyin tam merkezinde ve bu yüzden derhal Yedi Kent’e koşmalısın.”


  Paran o kelime yağmurunda ne gibi bir ayrıntıyı gözden kaçırdığını merak ederek afallamış bir hâlde bakakaldı. “Ne?”


  “Tanrılar, Kruppe’nin bir tanecik dostu! Savaştalar, değil mi? Savaş ne feci bir şey. Tanrılar da öyle. Hele ikisini bir araya getirdin mi, ah, daha bile feci!”


  “Fene? Of, unut gitsin.”


  “Kruppe asla unutmaz.”


  “Neden Yedi Kent?”


  “Tanrılar bile gölge düşürürler, Destenin Efendisi. Ama gölgeler ne düşürürler?”


  “Bilmem. Tanrılar mı?”


  Kruppe’nin yüzünde dertli bir ifade belirdi. “Ah, ipe sapa gelmez bir cevap. Kruppe’nin şaibeli dostuna duyduğu güven sarsılıp kalıyor. Hayır, sarsılıyor. Hayır, kalıyor. Bak Kruppe nasıl da sarsılıyor. Hayır, tanrılar değil. Tanrılar nasıl düşürülebilirler ki? Yok, yanıt verme - hitabetin doğası ve zımni mutabakatı böyledir. Şimdi, Kruppe nerede kalmıştı? Hah, evet. Yedi Kent’te feci suçlar işleniyor. Yumurtalar yumurtlandı ve o yumurtalardan entrikalar çıktı! Bilhassa büyük bir kabuk kırılmak üzere ve sen oraya vardığında kırılmış olacak. Bu da çoktan kırılmış kadar olduğu anlamına gelir. Öyleyse ne bekliyorsun? Hatta, seni budala, daha şimdiden geç kalmışsındır veya o zamana kadar yahut o zamana kadar değilse bile yakında kalacaksın. O hâlde şimdi çok geç olsa da gitmelisin - yarın sabah yola çıkmanı ve ümitsiz atılımını hızlandırmak için kovanları ve diğer tekinsiz yolları kullanmanı öneririm. Zamanında, zamanı gelince ve uygun zamanda oraya varacaksın. Sonrasında -Kruppe öyle vahim kelimeleri telaffuz etmekten çekinse de- yaşam ve ölüm arasındaki müstesna gölgede, yanlış yaptıklarını bilen şeylerin duyarsızca ve kayıtsızca ihlal ettikleri o dalgalı ve bulanık benzetmede yürümen gerekecek. Şimdi, Kruppe’nin kulaklarını bitap düşürdün, ihsanını şişirerek pantolon kemerini kopma noktasına getirdin ve öteki türlü engin zekâsını tükettin.” Bir homurtuyla ayağa kalkan adam karnını sıvazladı. “Çok makbul bir öğündü. Gerçi Kruppe aşçına incirlerin tam anlamıyla mumyalaşmış olduklarını bildirmeni önerir - herhalde Jaghut’un kendi kilerinden alınmışlardır, hımmm?”


  Paran daha sonra o laf kalabalığı bataklığında bir mantık bulunduğu sonucuna varmıştı. En azından onu korkutup Ejderhalar Destesi’ni daha dikkatli incelemeye itecek kadar. Orada kaos her zamankinden daha aşikâr çıkmıştı. Orada, orta yerde bir patikanın, bir geçiş yolunun izi vardı. Belki sadece bir hayal, bir illüzyondu. Ama yine de Paran denemek zorundaydı - düşüncesinden bile ödü kopmasına rağmen.


  O buna uygun biri değildi. Bir yakınlaşan güçler girdabında bodoslama savruluyordu ve kontrolün yanılsamasını bile korumakta zorlandığını keşfediyordu.


  Apsalar’ı yeniden görmek beklenmedik bir lütuf olmuştu. Artık bir kız değildi ama görünüşe bakılırsa her zamanki kadar ölümcüldü. Mamafih ara sıra gözlerinde insanlığa benzer bir şey varlığını ele vermişti. Paran genç kadının Darujhistan’ın dışında Kotilyon’dan kurtulmasının ardından neler yaşadığını merak ediyordu - yani Apsalar’ın ona anlattıklarının ötesinde. Merak ettiği bir diğer şey de genç kadının yolculuğunu tamamlayarak öbür tarafa ulaşıp ulaşmayacağı, bir kez daha yeniden doğup doğmayacağıydı.


  Bacaklarını esnetmek için üzengilerin üstünde doğruldu ve güneyde hedefini ilan edecek gammaz parıltıyı aradı. Henüz ısı dalgalarından ve havzada birer hörgüç gibi yükselen engebeli, ağaçsız tepelerden başka bir şey yoktu. Yedi Kent sıcak, kurak bir diyardı ve Paran veba olmasaydı bile buradan pek hoşlanmayacağına karar verdi.


  O tepelerden biri ansızın bir toz bulutunun ve uçuşan molozların içinde gözden kayboldu, hemen sonra bir gümbürtü yeri sarsarak atları ürküttü. Paran onları -özellikle de fırsattan yararlanan ve hoplayıp zıplayarak onu sırtından atma çabalarını tazeleyen kendi bineğini- sakinleştirmeye uğraşırken yıkılan tepeden bir şeyin daha yuvarlandığını sezdi.


  Omtose Phellack.


  Atını elinden geldiği kadar yatıştıran Paran dizginleri topladı ve harap olmuş tepeye doğru yavaş, ürkek bir tırısla yol aldı.


  Yaklaşırken höyüğün -zira tepe aslında bir höyüktü- içinden gelen patırtılar işitti. Aradaki mesafe otuz adıma indiğinde kuruyup kalmış kısmi bir beden delikten dışarı fırladı ve molozların arasına düştü. Kayarak durmasının ardından bir kolu zar zor havaya kalktı, hemen sonra tekrar indi. Kemik miğferli bir kafatası uçarak görüş alanına girdi. Etrafında saç tutamlarının uçuştuğu cisim tozların arasına indi ve seke seke yuvarlandı.


  Dizginlere asılan Paran uzun boylu, süzgün bir figürün höyükten çıkıp yavaşça doğrulmasını seyretti. Üstünden tozlu örümcek ağları sarkan gri-yeşil tenli yaratık gümüş tokalı bir koşum ve bakır kabzalı bıçaklar asılmış demir örgülü bir baldrik kuşanmıştı. Figürün taşıdığı muhtelif metaller paslanarak kararmış veya yeşile çalmış, bir zamanlar üstünü örten giysiler çoktan çürüyüp gitmişti.


  Jaghut kadının uzun siyah saçları beline kadar inen tek bir kuyrukta toplanmıştı. Domuz dişleri gümüş kaplı olup bundan dolayı kapkara kesilmişti. Kadının yavaşça etrafına bakınan gözleri Paran’ı bulup ona odaklandı. Kehribar sarısı göz kürelerindeki dikey gözbebekleri onu çıkık bir alnın altından inceledi. Paran kaşlarını çatan Jaghut’un bir soru sorduğunu işitti. “Sen ne biçim bir yaratıksın?”


  “O biçim,” cevabını veren Paran tebessüm etmeye çalıştı. Kadın Jaghutların dilinde konuşmuş ve Paran her nasılsa onu anlayabilmişti. Yoksa bu da Efendi olmanın bahşettiği meziyetlerden biri miydi? Ya da Raest’e ve onun sonu gelmez homurdanmalarına yakınlığın? Her halükârda Paran yanıtını aynı dilde vererek kendini şaşırttı.


  Onu duyan kadının kaşları daha da çatıldı. “Dilimi bir Imass gibi konuşuyorsun… tabii bir Imass onu öğrenmeye zahmet etseydi. Ya da dişleri çekilmiş bir Jaghut gibi.”


  Paran yakında yatan kısmi cesede göz attı. “Şunun gibi bir Imass mı?”


  Kadının ince dudakları, Paran’ın tebessüm sandığı bir biçimde sıyrıldı. “Geride kalmış bir gardiyan - dikkati elden bırakmıştı. Namevtler bıkkınlığa ve özensizliğe eğilimlidirler.”


  “T’lan Imass.”


  “Eğer ötekiler yakınlardalarsa hemen gelirler. Fazla zamanım yok.”


  “T’lan Imassları mı kastediyorsun? Hiç yok, Jaghut. Civarda onlardan hiç yok.”


  “Emin misin?”


  “Eminim. Yani nispeten. Kendini özgür bıraktın… neden?”


  “Özgürlüğün bir bahaneye ihtiyacı var mı ki?” Kadın sırımsı vücudundaki tozu ve örümcek ağlarını süpürdü, ardından batıya döndü. “Ayinlerimden biri bozuldu. Onu onarmam lazım.”


  Paran duyduklarına kafa yordu. “Bir bağlama ayini mi? Bir şey ya da biri hapisti ve tıpkı senin az önce yaptığın gibi özgürlüğüne mi kavuştu?”


  Kadın yapılan mukayeseden rahatsız olmuş gibiydi. “Hapsettiğim varlığın aksine ben dünyayı fethetmeye ilgi duymuyorum.”


  Ah. “Adım Ganoes Paran.”


  “Ganath. Acınası bir hâlin var. Yetersiz beslenmiş bir Imass’a benziyorsun. Bana karşı koymak için mi buradasın?”


  Paran başını iki yana salladı. “Tesadüfen buradan geçiyordum, o kadar, Ganath. Sana iyi şanslar dilerim-”


  Kadın ansızın döndü ve başını yan yatırıp gözlerini doğudan tarafa dikti.


  “Bir şey mi var?” diye sordu Paran. “T’lan Imasslar?”


  Jaghut ona göz attı. “Emin değilim. Belki… hiçbir şey değildir. Söyle bana, buranın güneyinde bir deniz var mı?”


  “Sen… henüz höyüğünde değilken var mıydı?”


  “Evet.”


  Paran gülümsedi. “Ganath, aslına bakarsan buranın hemen güneyinde bir deniz var ve zaten ben de oraya gidiyorum.”


  “Öyleyse seninle beraber yolculuk edeceğim. Neden oraya gidiyorsun?”


  “Birileriyle konuşmak için. Ya sen? Ayini onarmak için acele ettiğini sanıyordum.”


  “Ediyorum. Lâkin daha fazla öncelik gerektiren bir şey buldum.”


  “Neymiş o?”


  “Yıkanma gereksinimi.”


  


  Uçamayacak kadar şişmiş akbabalar hınçla bağrıştılar ve kanatları katlı hâlde badi badi koşuşturarak eskiden insan olan ziyafeti arkalarında bıraktılar. Bu ana caddede yürümeye devam etmek istediğinden emin olamayan Apsalar adımlarını yavaşlattı. Gerçi yan caddelerden de beslenen akbabaların gaklamaları ve hışırtıları geldiğinden alternatif bir güzergâh olmadığı şüphesindeydi.


  Köylüler acı çekerek ölmüşlerdi - Hood’un Kapısı’na kadar uzun, eziyetli bir yol açan bu veba kimseye insaf etmemişti. Kabarmış bezeler, yavaş yavaş tıkanarak katı besinler yemeyi imkânsızlaştıran boğazlar ve daraldıkça her nefesi işkenceye çeviren soluk boruları. Bir de karında mideyi şişiren, çıkış yolu kalmayınca er geç mide zarını yırtarak kurbanın kendi asitleriyle içeriden kemirilmesine sebep olan gazlar. Bunlar ne yazık ki hastalığın son safhalarıydı. Daha öncesinde beyni kafatasında pişirecek, kişiyi kısmen delirtecek kadar yüksek ateş çıkardı. Hastalık her nasılsa daha fazla ilerlemese bile bundan kurtuluş olmazdı. Gözlerden sümük akar, kulaklar kanar, eklemler jelatinleşirdi. Kısacası Hanım menfurluğunu bütün ihtişamıyla gözler önüne sererdi.


  Apsalar’a eşlik eden iki iskelet sürüngen depara kalkıp önden gitmiş ve akbabaları korkutarak, vızıltılı sinek bulutlarının içine dalarak hoşça vakit geçirmişti. İkili üzerlerine basıp geçtikleri kararmış, kısmen yenmiş cesetlere aldırış etmeksizin geri geldi.


  “Apsalar-Değil! Çok yavaşsın!”


  “Hayır, Telorast,” diye çıkıştı Kaymak, “yeterince yavaş değil!”


  “Evet, yeterince yavaş değil! Bu köy hoşumuza gitti - oyun oynamak istiyoruz!”


  Apsalar uysal atını peşi sıra çekerek caddede ilerlemeye koyuldu. Bir grup köylü bilinmeyen bir sebeple, belki de kaçınılmazdan kaçmaya yönelik son ve acınası bir gayretle sürünerek dışarı çıkmıştı. Hepsi birbirini tırmalayarak ve kavgaya tutuşarak can vermişti. “İstediğiniz kadar kalmakta serbestsiniz,” dedi iki yaratığa.


  “Dünyada olmaz,” dedi Telorast. “Sonuçta biz senin muhafızlarınız. Uyku nedir bilmeyen, her daim tetikte gözcüleriniz. Ne kadar hastalıklı ve iğrenç bir hâl alırsan al başında nöbet tutacağız.”


  “Sonra da gözlerini oyacağız!”


  “Kaymak! Ona böyle söylemesene!”


  “Eh, tabii ki uyumasını bekleyeceğiz. Ateşler içinde çırpınmasını.”


  “Aynen. Zaten o hâle düştükten sonra o da öyle yapmamızı isteyecektir.”


  “Biliyorum ama şimdiye kadar iki köyün içinden geçtik ve hâlâ hastalanmadı. Anlamıyorum. Diğer bütün fâniler ya öldüler ya da ölmek üzereler. Onu bu kadar özel kılan ne?”


  “Gölge’nin gaspçıları onu seçti ya, o yüzden böyle kasıla kasıla kırıtabiliyor. Gözlerini oyana kadar epey beklememiz gerekebilir.”


  Apsalar ceset yığınının yanından geçti. Hemen ileride köy son buluyordu ve daha ötede üç dış binanın kömürleşmiş kalıntıları yükseliyordu. Yalnız bir guldindha ağacının yer aldığı alçak bir tepenin zirvesine karga dolu bir mezarlık kurulmuştu. Siyah kuşlar somurtuk bir suskunlukla ağacın dallarında oturuyordu. Birkaç eğreti platform, ölülerin törenle gömülmelerine yönelik evvelki bazı çabaları işaret etse de o çabaların kısa sürdüğü açıkça anlaşılıyordu. Ağacın gölgesinde toplanmış bir düzine beyaz keçi, iki yanında Telorast ve Kaymak’la caddeden aşağı yürüyen Apsalar’ı seyrediyordu.


  Çok daha kuzeyde ve batıda bir şeyler olmuştu. Hayır, Apsalar bundan daha net bilgi verebilirdi. Y’Ghatan’da. Bir muharebe yaşanmış… korkunç bir de suç işlenmişti. Y’Ghatan’ın Malazan kanına duyduğu arzu efsaneviydi ve Apsalar kentin bir kez daha o kanı lıkır lıkır içtiğinden korkuyordu.


  Her memlekette tekrar tekrar muharebe, sonu gelmez bir katliam silsilesi atlatan yerler bulunurdu ve öyle yerler genellikle daha geniş bir kapsamda çok az stratejik değer taşır veyahut doğru düzgün savunulamazdı. Sanki kayaların ve toprağın ta kendisi onlarda hak iddia edecek kadar ahmak fatihlerle dalga geçerdi. Bütün bunlar Kotilyon’un düşünceleriydi. Suikastçılar Hamisi beyhudeliği ve dünyanın insan gösterişçiliğini boşa çıkarmaktan aldığı zevki kabullenmekten asla çekinmemişti.


  Apsalar yanmış binalardan sonuncusunu da geride bırakırken pis kokudan kurtulduğuna memnundu - çürüyen cesetlere alışkındı ama o kömür kokusu bir alamet gibi duyularının arasına sızıyordu. Neredeyse akşam olmuştu. Genç kadın tekrar eyere çıkıp dizginleri elinde topladı.


  Artık çok geç olduğunu bile bile Gölge kovanını deneyecekti - Y’Ghatan’da bir şeyler yaşanmıştı; en azından geride kalmış yaralara bakabilir ve felaketzedelerin izini sürebilirdi. Tabii öyle birileri varsa.


  “Ölüm düşlüyor,” dedi Telorast. “Şimdi de kızıyor.”


  “Bize mi?”


  “Evet. Hayır. Evet. Hayır.”


  “Ah, bir kovan açtı! Gölge! Cansız tepelerde zikzaklar çizen cansız bir yol. Usançtan geberip gideceğiz! Bekle, bizi bırakma!”


  


  Çukurdan çıktıklarında kendilerini bekleyen bir ziyafet buldular. Uzun bir masa, Unta tarzı dört adet yüksek arkalıklı sandalye, ortada dört tane kalın gövdeli balmumu mumun yandığı bir şamdan, sarı ışığın vurduğu gümüş tabaklara yığılmış Malazan lezzetleri. Kartool resiflerinde avlanıp tereyağı ve baharatlarla kilde pişirilmiş yağlı santos balığı, kuzey D’Avore usulü hazırlanan ve badem kokan terbiyeli geyik eti şeritleri, Seti ovalarından getirilen bulberi ve adaçayı doldurulmuş keklik, Dal Hon’dan fırınlanmış sukabağı ve yılan filetosu, çeşitli kavrulmuş sebzeler ve dört şişe şarap: Malaz Adası’ndaki Paran Malikânesi’nden bir beyaz şarap, İtko Kan’dan bir ısıtılmış pirinç şarabı, Gris’ten dolgun bir kırmızı şarap ve Napan Adaları’ndan turuncu renkli belack şarabı.


  Kalam iştah açıcı manzaraya aval aval bakarken homurdanan Bulutlu, çizmeleriyle toz bulutları kaldırarak oraya kadar yürüdü ve sandalyelerden birine oturup Gris kırmızısına uzandı.


  “Ne hoş,” dedi Tez Ben, üstünü başını silkeleyerek. “Sizce dördüncü sandalye kimin içindir?”


  Kalam başını kaldırıp yukarıda asılı duran gök hisara baktı. “Bak onu düşünmemeyi yeğlerim.”


  Bulutlu homurdanarak geyik şeritlerine girişti.


  Tez Ben geçip otururken, “Acaba önümüze koyulan yemek seçiminin bir anlamı var mıdır?” diye fikir yürüttü. Kaymaktaşı kadehlerden birini alıp kendine bir içimlik Paran beyazı doldurdu. “Yoksa tek isteği bütün bu şatafatı başımıza kakmak mıdır?”


  “Benim başım hâlinden hoşnut,” diyen Bulutlu başını çevirip bir kemik tükürdü. “Tanrılar aşkına, bütün bunları tek başıma yiyebilirim! Hatta belki aynen öyle yaparım!”


  İç geçiren Kalam masadakilere katıldı. “Pekâlâ, bu en azından bize oturup konuşacak kadar zaman veriyor.” Sihirbazın Bulutlu’ya kuşkulu bir bakış attığını gördü. “Gevşe, Tez. Bulutlu’nun kendi şapırtıları arasında bizi duyabileceğini hiç sanmam.”


  “Hah!” Falarlı gülerken ağzındaki yemek artıkları masanın karşısına fırladı. İçlerinden biri bir şıpırtıyla sihirbazın kadehine düştü. “Sanki sizin kendini bir şey sanan atıp tutmalarınız zerre kadar umurumdaydı! Nefesiniz kesilinceye kadar konuşmak istiyorsanız keyfinize bakın - sizi dinleyerek vakit kaybedecek hâlim yok.”


  Gümüş bir et şişi bulan Tez Ben kadehindeki geyik eti parçasını dikkatle çıkardı. Çekingen bir yudum içti, yüzünü ekşitti ve şarabı yere döktü, sonra yeniden doldurdu. “Eh, Bulutlu’nun sohbetimiz için önemsiz olduğuna aklım yatmış değil.”


  Kızıl sakallı asker kafasını kaldırdı. Ufak gözleri ani bir huzursuzlukla kısıldı. “İsteseydim bile daha önemsiz olamazdım,” diye hırıldarken bir kez daha kırmızı şarap şişesine uzandı.


  Kalam şarabı lıkır lıkır içen adamın gırtlak kemiğinin inip kalkmasını seyretti.


  “Mesele o kılıç,” dedi Tez Ben. “O T’lan Imass kılıcı. Onu nereden buldun, Bulutlu?”


  “Hıh, santos. Falar’da bu çirkin balığı sadece fakirler yerler. Kartoollularsa onunla ziyafet ederler! Salaklar.” Balıklardan birini seçti ve kırmızı, yağlı eti kil kabuktan ayırmaya başladı. “Bana emanet edildi.”


  “Bir T’lan Imass tarafından mı?” diye sordu Kalam.


  “Evet.”


  “Yani kılıcın sahibi gelip onu geri almayı mı planlıyor?”


  “Fırsat bulursa evet.”


  “Bir T’lan Imass kılıcını neden sana versin ki? Onlar genellikle kılıçlarını çok sık kullanırlar.”


  “Sahibinin gittiği yerde değil, suikastçı. Bu ne? Bir tür kuş mu?”


  “Evet,” dedi Tez Ben. “Keklik. Eee, T’lan Imass nereye gidiyordu?”


  “Keklik. O ne ki, bir tür ördek mi? Gökteki büyük bir yaraya girdi. Onu kapatmak için.”


  Sihirbaz arkasına yaslandı. “Öyleyse yakın zamanda gelmesini boşuna bekleme.”


  “Eh, bununla bir Tiste Andii’nin kellesini uçurdu ve kelle hâlâ yaşıyordu. Olayı bir tek Doğrucu gördü. Diğer T’lan Imasslar görmediler - kemikbakar bile. Kanatları amma da küçükmüş - uçabilmesine şaşırdım. Hah, zaten yakalandığına göre pek iyi uçamıyor olmalı!” Gris şarabını bitirdi ve fırlatıp attığı şişe yerdeki kalın toz tabakasına pat diye çarptı. Bulutlu bunun ardından Napan belackına uzandı. “Siz ikinizin sorunu ne, biliyor musunuz? Durun söyleyeyim. İkiniz de çok fazla düşünüyorsunuz ve bu kadar çok düşünmenin sizi bir yere getireceğini sanıyorsunuz. Gelin görün ki getirmiyor. Bakın, olay çok basit. Hazzetmediğiniz bir şey yolunuza çıkarsa onu gebertirsiniz, olur biter. Geberttiğinizde de onu düşünmeyi bırakabilirsiniz, işte bu kadar.”


  “İlginç bir felsefe, Bulutlu,” dedi Tez Ben. “Peki ya o ‘bir şey’ çok büyükse, çok kalabalıksa veya bizden daha yamansa?”


  “Öyleyse onu hizaya sokarsınız, sihirbaz.”


  “Ya sokamazsak?”


  “O zaman sokabilecek birini bulursunuz. Belki birbirlerini öldürürler ve iş orada biter.” Bulutlu yarısı boşalmış belack şişesini salladı. “Her şeye bir plan kurabileceğinizi mi sanıyorsunuz? Salaklar. Çömelip planlarınızın üstüne sıçayım!”


  Kalam dönüp Tez Ben’e gülümsedi. “Bulutlu’nun söylediklerinde doğruluk payı olabilir.”


  Sihirbaz kaşlarını çattı. “Neyde? Çömelip-”


  “Hayır, kirli işimizi yaptıracak başka birini bulmakta. O konuda epey tecrübeli sayılırız, değil mi, Tez?”


  “Evet ama öyle yapmak zamanla zorlaşıyor.” Tez Ben yukarıdaki gök hisara baktı. “Pekâlâ, bırak düşüneyim-”


  “Eh, işte şimdi başımız dertte!”


  “Bulutlu,” dedi Kalam, “sarhoş oldun.”


  “Sarhoş falan değilim. İki şişe şarap koskoca Bulutlu’yu sarhoş etmez.”


  “Asıl soru şu,” dedi sihirbaz. “İlk seferinde K’Chain Che’Malleleri kim yendi? O güçlü kuvvet hâlâ sağ mı? Bu soruların cevaplarını bulursak-”


  “Dediğim gibi,” diye homurdandı Falarlı, “konuştukça konuşuyorsunuz ama hiçbir yere varamıyorsunuz.”


  Tez Ben arkasına yaslanıp gözlerini ovuşturdu. “Peki öyleyse. Haydi, Bulutlu, bir de senin dâhice fikirlerini dinleyelim.”


  “Evvela daha en başta o kertenkelemsi şeylerin düşmanınız olduğunu farz ediyorsunuz. Üçüncüsü, eğer efsaneler doğruysa o kertenkeleler kendi kendilerini yendiler; öyleyse ne halt yemeye panikliyorsunuz? İkincisi, Muavin onlar hakkında bilgi edinmek, nereye gittiklerini falan öğrenmek istedi. Eh, gök hisarlar hiçbir yere gitmiyorlar ve içlerinde ne olduğunu zaten biliyoruz. Dolayısıyla işimizi yaptık. Siz salaklar birine sızma peşindesiniz - neden? Nedenine dair en ufak bir fikriniz yok. Beşincisi de, o beyaz şarabı bitirecek misin, sihirbaz? Çünkü şu pirinç sidiğine elimi bile sürmem.”


  Tez Ben yavaşça öne eğilerek şişeyi Bulutlu’ya doğru kaydırdı.


  Kalam bundan daha bariz bir yenilgi işareti olamayacağına karar verdi. “Herkes yemeğini bitirsin de bu kahrolası kovandan çıkıp On Dördüncüye geri dönebilelim,” dedi.


  “Konuşmak istediğim bir şey daha var,” dedi Tez Ben.


  Bulutlu, bir keklik budunu sallayarak, “Konuş o zaman,” diye bonkörce cevap verdi. “Aradığın yanıtları Bulutlu’da bulabilirsin.”


  “Bazı hikâyeler duydum. Bir Malazan eskortu Geni sahih açıklarında yabancı gemilerden oluşan bir filoyla çatışmış. Tariflere bakılırsa düşman Tiste Edurlara benziyor. Bulutlu, sizin şu geminin adı neydi?”


  “Silanda. Mürettebatı gri tenliydi. Hepsi güvertede kesilip biçilmişti. Gemi kaptanı da bir mızrakla kendi kamarasındaki Hood belası koltuğuna şişlenmişti. Aşağıdaki tanrılar aşkına, o mızrağı öyle fırlatabilen bir kol…”


  “Bir de Tiste Andii… kelleleri.”


  “Bedenleri alt güvertede kürekleri çekiyordu.”


  “O gri tenli yaratıklar Tiste Edurlardı,” dedi Tez Ben. “Ne bileyim, belki arada bir bağlantı kurmamam gerekiyordur ama onlarda beni tedirgin eden bir şey var. Tiste Edur filosu nereden geldi?”


  Kalam homurdandı. “Dünya büyük bir yer, Tez. Herhangi bir yerden gelmiş olabilirler. Belki bir fırtına onları rotalarından atmıştır veya bir tür keşif görevine çıkmışlardır.”


  “Daha ziyade bir yağma,” dedi Bulutlu. “Nasıl da hemen saldırıya geçtiklerine baksanıza. Her neyse, Silanda’yı bulduğumuz yerde de bir muharebe yaşanmıştı. Tiste Andiilere karşı. Epey kanlı bir şey.”


  İç geçiren Tez Ben yine gözlerini ovuşturdu. “Pannion Savaşı sırasında Mercan yakınında bir Tiste Edur cesedi bulundu. Ceset derin sulardan gelmişti.” Başını iki yana salladı. “İçimden bir ses onları tekrar göreceğimizi söylüyor.”


  “Gölge Âlem,” dedi Kalam. “Bir zamanlar onlarındı ve şimdi orayı geri istiyorlar.”


  Sihirbazın suikastçıya çevrili gözleri kısıldı. “Bunu sana Kotilyon mu söyledi?”


  Kalam omuz silkti.


  “Mesele dönüp dolaşıp Gölgetaht’ta bitiyor, değil mi? Bu yüzden tedirginim demek ki. O yılışık, kaypak hergele-”


  “Hood’un taşakları aşkına,” diye of çekti Bulutlu, “böyle vıdı vıdı edip duracaksan ver şu pirinç sidiğini de içeyim. Gölgetaht’ın korkutucu bir tarafı yok. O sadece Ammanas ve Ammanas sadece Kellanved. Aynı Kotilyon’un Dansçı olduğu gibi. Hood biliyor ya, İmparator’u yeterince tanıyoruz. Dansçı’yı da. Bir iş mi çeviriyorlar? Şaşılacak bir şey yok. Onlar daha en baştan itibaren hep bir iş çevirdiler. Bakın buraya yazıyorum,” deyip duraksadı ve pirinç şarabından bir fırt çekti. Suratını ekşitip sözlerini sürdürdü, “ortalık yatıştığında o ikisi bir bok yığınının tepesindeki inciler gibi parlıyor olacaklar. Tanrılar, Ata Tanrılar, ejderhalar, namevtler, ruhlar, hatta Abis’in ta kendisi - hiçbirinin en ufak bir şansı yok. Tiste Edurlardan kaygılanmak mı istiyorsun, sihirbaz? Hiç durma. Belki bir zamanlar Gölgeye hükmettiler ama Gölgetaht onlara hadlerini bildirir. O ve Dansçı.” Geğirdi. “Nedenini bilmek ister misin? Dur söyleyeyim. O ikisi asla adil dövüşmez. İşte bu yüzden.”


  Boş sandalyeye bakan Kalam’ın gözleri ağır ağır kısıldı.


  


  Beyaz kül yatağında sendeleyerek, emekleyerek veya sürünerek, hepsi Şişe’nin bir yıldız girdabı altında oturduğu yere geldi. Askerlerden hiçbiri tek kelime etmedi ama her biri sırayla nazik bir hareketle selam verdi - uzanıp tek parmağıyla sıçan Y’Ghatan’ın başına dokundu.


  Bunu özenle, büyün bir hürmetle yaptılar - ta ki sıçan kendisine uzatılan parmağı ısırıncaya kadar. İşte o zaman uzatılan el tıslanan bir küfürle geri çekildi.


  Y’Ghatan hepsini teker teker ısırdı.


  Şişe sıçanın aç ve gebe olduğunu açıkladı. Daha doğrusu açıklamaya çalıştı. Fakat kimse ona kulak asmadı. Sanki sebebi umursamıyorlardı. Sanki Y’Ghatan’ın ısırığı ritüelin bir parçası, kanla ödenen bir bedel, bir adak olup çıkmıştı.


  Şişe dinlemeye zahmet edenlere sıçanın kendisini de ısırdığını söyledi.


  Fakat ısırmamıştı. Ruhları artık ayrılmaz bir şekilde birbirine bağlıydı. Tüm bunlar karmaşık, hatta derin şeylerdi. Kucağında oturan yaratığı inceledi. Evet, derin. Uygun kelime buydu.


  Y’Ghatan’ın kafasını okşadı. Sevgili sıçanım. Benim tatlı - of! Kahretsin! Kaltak!


  Siyah, ışıltılı gözler ona baktı. Bıyıklı burun oynadı.


  Aşağılık, iğrenç yaratıklar.


  Hayvanı isterse gidip kendini bir uçurumdan atsın diye yere bıraktı. Sıçan öyle bir şey yapmak yerine genç büyücünün sağ ayağına yanaştı ve orada kıvrılıp yattı. Şişe eğreti kampa, sağda solda görebildiği silik çehrelere göz attı. Kimse ateş yakmamıştı. Bunun marazi bir açıdan gülünç bir tarafı vardı.


  Badireyi atlatmışlardı. Şişe hâlen buna inanmakta güçlük çekiyordu. Gesler de tekrar içeri girmiş, bir süre sonra da geri gelmişti. Onu Corabb Bhilan Thenu’alas takip etmişti. Savaşçı Teller’i sürükleyerek tünelden çıkarmış, sonra da yere yığılıp kalmıştı. Adamın yarım gecedir aralıksız devam eden horultuları henüz kesilmemişti.


  Çavuş yaşıyordu. Yaralarına sürülen bal Üst Denul’la boy ölçüşebilecek bir şifa getirmiş gibiydi ve bu durum balın sıradan olmadığının göstergesiydi - tuhaf sanrılar yeterli kanıt değilmişçesine. Lâkin bu bile Teller’in kaybettiği kanın yerini dolduramazdı ve o kan kaybının lağımcıyı öldürmesi gerekirdi. Lâkin şimdi mışıl mışıl uyuyordu. Başka bir şey yapamayacak kadar dermansız kalmışsa bile hâlen yaşıyordu.


  Şişe de onun kadar yorgun düşebilmek isterdi… en azından sıcak ve huzurlu türden bir yorgunluk. Onun yerine bu ruhani bitkinlik sinirlerini geriyor, Y’Ghatan’ın gömülü kemikleri arasında yaptıkları kâbusumsu yolculuklarının anıları tekrar tekrar gözlerinin önünde canlanıyordu. O anılara bir de her şeyin bitmiş ve ümitsiz göründüğü anların buruk tadı eşlik ediyordu.


  Yüzbaşı Faradan Sort ve Sinn daha evvelden su fıçıları ve erzak paketleri saklamışlar, bir süre önce de gidip onları getirmişlerdi. Fakat ne kadar su içerse içsin Şişe’nin ağzındaki duman ve kül tadı geçecek gibi değildi. Ayrıca içini kemiren başka bir şey vardı. Muavin onları terk etmiş, yüzbaşı ve Sinn’i firar etmeye mecbur bırakmıştı. Doğru, hiç kimsenin sağ kalmadığını varsaymak makuldü. Şişe kapıldığı hissin mantıksız olduğunu biliyordu ama yine de o histen kurtulamıyordu.


  Yüzbaşı doğudan üzerlerine gelen vebadan ve orduyu onun önünde tutma ihtiyacından bahsetmişti. Muavin yapabildiği kadar çok beklemişti. Şişe bunun farkındaydı. Lâkin…


  “Biliyorsun, öldük.”


  Büyücü dönüp yakında bir yerde bağdaş kurmuş oturan ve yanında bir çocuk uyuyan Koryk’e baktı. “Madem öldük,” dedi Şişe, “neden kendimizi bu kadar berbat hissediyoruz?”


  “Muavin’e göre demek istiyorum. Ölüymüşüz. Alıp başımızı gidebiliriz.”


  “Peki nereye gideceğiz, Koryk? Poliel, Yedi Kent’te kol geziyor-”


  “Artık hiçbir veba bizi öldüremez.”


  “Baki falan olduğumuzu mu sanıyorsun?” diye soran Şişe başını iki yana salladı. “Doğru, sağ kurtulduk ama bu hiçbir anlama gelmez. Hele hele karşılaşacağımız bir sonraki şeyin bizi bir çırpıda öldürmeyeceği anlamına hiç gelmez. Belki kendini bağışık hissediyorsundur - bundan böyle dünyanın önümüze atabileceği her şeye. Ama inan bana, değiliz.”


  “Başka türlü hissedeceğime öyle hissetmeyi tercih ederim,” diye mırıldandı.


  Şişe askerin sözlerini düşündü. “Sence bir tanrı bizi kullanmaya mı karar verdi? Bizi belirli bir sebeple mi kurtardı?”


  “Ya öyle, Şişe, ya da sıçanın tam bir dâhi.”


  “Sıçanımın dört bacağı ve keskin bir burnu vardı, Koryk. Ruhu bağlıydı. Bana. Onun gözlerinden görüyor, onun sezdiği her şeyi seziyordum.”


  “Sen rüya görürken o da gördü mü?”


  “Şey, bilmiyorum-”


  “Peki kaçıp gitti mi?”


  “Hayır ama-”


  “Durup bekledi. Senin kendine gelmeni. Ruhunu tekrar hapsedebilesin diye.”


  Şişe ağzını açmadı.


  “Bir tanrı beni kullanmaya kalkışırsa,” dedi Koryk fısıldayarak, “buna pişman olur.”


  “Taktığın bütün o fetişlere dayanarak öyle bir ilgi görmekten dört köşe olacağını sanmıştım,” diye belirtti Şişe.


  “Yanılıyorsun. Bunları nimet arayışıyla takmıyorum.”


  “Öyleyse nedir onlar?”


  “Muskalar.”


  “Hepsi mi?”


  Koryk kafa salladı. “Beni görünmez kılarlar. Tanrılara, ruhlara, iblislere…”


  Şişe askeri alacakaranlıkta süzdü. “Eh, belki işe yaramıyorlardır.”


  “Değişir,” cevabını verdi Yan Seti.”


  “Neye?”


  “Ölüp ölmediğimize.”


  Yakınlarındaki Gülücük bir kahkaha attı. “Koryk aklını kaçırmış. Aklının ne kadar ufak olduğu ve aşağısının hiç ışık almadığı düşünülürse bunda şaşılacak bir şey yok…”


  Koryk küçümseyici bir tonla, “Ben burada hayaletlerden falan bahsetmiyorum,” dedi. “On yaşında bir çocuk gibi düşünüyorsun, Gülücük.”


  Şişe yüzünü buruşturdu. Bir şey Koryk’in yakınındaki bir kayaya çarpıp sekti ve asker irkildi. “O da neydi be?”


  “Bir bıçaktı,” dedi silahın hızla önünden geçip gittiğini hissetmiş Şişe. “İnanılır gibi değil, senin için bir tane saklamış.”


  “Birden fazla,” dedi Gülücük. “Ayrıca Koryk, bacağına nişan almıyordum.”


  “Sana bağışıklığın olmadığını söylemiştim,” dedi Şişe.


  “Hâlâ… boş ver.”


  Hâlâ yaşıyorum diyecektin. Ama sonra kafanı çalıştırıp dilini tutmaya karar verdin.


  


  Gesler yüzbaşının önünde çömeldi. “Üstümüzde başımızda hiç tüy kalmadı,” dedi, “ama onun dışında çabucak iyileşiyoruz. Yüzbaşı, seni neyin Sinn’e ordudan kaçacak kadar inandırdığını bilmiyorum ama öyle yaptığına çok sevindim.”


  “Hepiniz emrimdeydiniz,” dedi kadın. “Taarruzda çok önümden gittiniz. Sizi bulmak için elimden geleni yaptım ama dumanlar, alevler fazla geldi.” Bakışlarını kaçırdı. “İşi orada kestirip atmak istemedim.”


  “Lejyon kaç zayiat verdi?” diye sordu Gesler.


  Sort omuz silkti. “Belki iki bin. Askerler hâlâ ölüyordu. Kapana kısılmıştı. Yumruklar Keneb, Baraka ve aşağı yukarı sekiz yüz kişi gediğin yanlış tarafında kaldık. Ta ki Sinn yangını geri itinceye kadar - nasıl becerdiğini bana sorma. Onun bir tür Baş Büyücü falan olduğunu söylüyorlar. Sinn’in o gece alık bir tarafı yoktu, Çavuş. Şehre geri dönmeye kalkıştığında da bana alıklık ediyormuş gibi gelmedi.”


  Kafa sallayan Gesler bir süre sustuktan sonra doğruldu. “Keşke uyuyabilseydim… görünüşe bakılırsa uykusu gelen bir tek ben değilim. Acaba neden…”


  “Yıldızlar, Çavuş,” dedi Faradan Sort. “Işıl ışıllar.”


  “Evet, belki sebep sadece odur.”


  “Sadece mi? Daha ne olsun ki?”


  “Doğru.” Çavuş sağ işaretparmağındaki ufacık ısırığa göz attı. “Üstelik kahrolası bir sıçan sayesinde.”


  “Siz ahmaklar artık topyekûn veba olmuşsunuzdur.”


  Gesler şaşırdı, sonra da gülümsedi. “Kaltak hele bir denesin bakalım.”


  


  Merhem yüzüne yapışmış son çamur kalıntılarını da sildi, ardından onbaşısına kaşlarını çattı. “Hey, Ölükoku, aşağıda dua edip sayıkladığını duymadım mı sanıyorsun? Beni kandırabileceğini sanıyorsan halt etmişsin.”


  Sırtını bir kayaya yaslayıp gözlerini yummuş olan adam cevap verdi. “Çavuşum, uğraşıp duruyorsun ama biliyoruz. Hepimiz biliyoruz.”


  “Hepiniz neyi biliyorsunuz?”


  “Neden hiç durmadan konuştuğunu.”


  “Yahu sen neyden bahsediyorsun?”


  “Canlı kaldığına seviniyorsun, çavuşum. Keman’ınkinin ve belki Hellian’ınkinin aksine manganın sağ çıktığına da seviniyorsun. Şanslıydık, o kadar. Çok şanslıydık ve buna hâlâ inanamıyorsun. Eh, biz de inanamıyoruz, tamam mı?”


  Merhem tozlu toprağa tükürdü. “Amma vıdı vıdı ediyorsun. Bütün bu dediklerin duygusal zırvalardan başka bir şey değil. Acaba beni kim lanetledi de başıma kaldınız. Keman’ı anlarım. O bir Köprüyakar ve tanrılar bir Köprüyakar gördüler mi kaçıp giderler. Ama sen hiçbir halt değilsin. Akıl erdiremediğim de o zaten. Zaten akıl erdirebilseydim…”


  


  Urb. O da ortadan kaybolan o rahip kadar fena. Neydi o eski rahibin adı? Tipi nasıldı? Urb gibi olmadığı kesin. Ama adı her ne olursa olsun en az onun kadar hain, kalleş, adi ve aşağılık.


  Urb artık onbaşım falan değil, orası kesin. Onu gebertesim geliyor… of, tanrılar aşkına, başım nasıl da ağrıyor. Çenem… bütün dişlerim gevşemiş.


  Yüzbaşı daha fazla çavuşa ihtiyacı olduğunu söylüyor. Eh, alsın onu başına çalsın. Ayrıca Urb’un düştüğü manganın vay hâline. Neymiş efendim, tünellerde örümcekler olabilirmiş ve eğer varsa keçileri kaçırabilirmişim. Eh, belki kaçırırdım ama bu bile apaçık bir gerçeği değiştirmez: Bütün o örümcekler üstümde başımda gezindiler. Basmadık yerimi bırakmadılar - minik bacaklarının sivri, yapışkanlı uçlarını hâlâ üstümde hissedebiliyorum. Her bir yanımda. Urb da böyle olmasına izin verdi.


  Belki yüzbaşının bir şişe içkisi vardır. Belki onu yanıma çağırırsam ve çok tatlı, çok aklı başında, çok makul bir dille konuşursam iplerimi çözürler. Urb’u öldürmeyeceğim, söz veriyorum. Al senin olsun, yüzbaşım. Aynen böyle diyeceğim. İlk başta tereddüt edecek -ben olsam ederdim- ama sonra kafa sallayacak -salak- ve bu ipleri kesecek. Sonra bana bir şişe içki verecek. Ben de onu bitireceğim. Bitireceğim ve herkes normale döndüğümü düşünecek.


  İşte o an Urb’un gırtlağına saldıracağım. Dişlerimle - hayır, gevşedikleri için onları kullanamam. Bir bıçak bulmam lazım. Bir kılıç da olur. İçkiyi bir kılıçla takas edebilirim. Geçen sefer tam tersini yapmıştım, değil mi? Şişenin yarısını. Diğer yarısını kendim içeceğim. Yarım şişe şarap, yarım kılıç. Bir bıçak. Bir bıçağa karşılık yarım şişe. O bıçağı Urb’un gırtlağına saplarım, sonra da şişenin diğer yarısına karşılık bıçağı geri veririm - elimi çabuk tutarsam becerebilirim. Böylece hem bıçak hem de şişenin tamamı benim olur.


  Ama önce yüzbaşı bağlarımı çözmeli. Artık olsun o kadar.


  Herkesin görebildiği gibi çok iyiyim. Huzurluyum, sakinim-


  “Çavuşum?”


  “Ne var, Urb?”


  “Sanırım beni hâlâ öldürmek istiyorsun.”


  “Onu da nereden çıkardın?”


  “Hırıltılarından ve dişlerini gıcırdatmandan.”


  Ben öyle şeyler yapmam, orası kesin.


  Ah, dişlerim o yüzden hâlâ bu kadar sızlıyormuş. Diş gıcırdatarak onları daha da gevşetmişim. Tanrılar aşkına, bütün dişlerimin döküldüğü kâbuslar görürdüm. Hergele bana yumruk attı. Ortadan kaybolan o adamdan farkı yok, orası kesin. Neydi o herifin adı?


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Parlakzekâ ağırlığıyla kumlarda açtığı yumuşacık yatağa daha çok yayıldı. “Keşke,” dedi.


  Birgün dudaklarını büzdü, ardından sayamayacağı kadar çok kez kırmış olduğu burnunu ayarladı. Onu oynatırken çıkan tıkırtıları her nedense tatmin edici bulurdu. “Keşke ne?”


  “Keşke bir şeyler bilseydim.”


  “Ne gibi şeyler?”


  “Eh, Şişe’yi dinlesene. Hiç olmazsa Gesler’i yahut Ölükoku’yu. Onların kafası çalışıyor. Bir yığın şey hakkında muhabbet ediyorlar. Ben de öyle yapabilmek isterdim.”


  “Evet ama bütün o akılları israf oluyor, değil mi?”


  “Ne demek istiyorsun?”


  Birgün homurdandı. “Sen ve ben, Parlakzekâ, biz ağır piyadeleriz, değil mi? Yere sağlam basıp düşmana göğüs gereriz. Niye öyle yaptığımızın zerre kadar önemi yoktur.”


  “Ama Şişe-”


  “İsraf, Parlakzekâ. Treach aşkına, onlar birer asker. Asker. Askerlere akıl ne gerek? Öyle şeyler askerliğe ayak bağı olur ve ayak bağından kimseye hayır gelmez. Kafaları çalışan askerler fikirler edinirler ve belki daha fazla savaşmak istemezler.”


  “Neden fikirler edindiler diye daha fazla savaşmak istemesinler ki?”


  “Çok basit, Parlakzekâ. Güven bana. Askerler yaptıkları işi çok fazla düşünürlerse bir daha savaşmazlar.”


  “Peki neden bu kadar yorgun olduğum hâlde bir türlü uyuyamıyorum?”


  “O da çok basit.”


  “Öyle mi?”


  “Evet, üstelik sebep yıldızlar değil. Güneşin doğmasını bekliyoruz. Hepimiz birden güneşin doğuşunu görmek istiyoruz, çünkü onu bir daha asla göremeyeceğimizi sanıyorduk.”


  “Doğru.” Uzun ve düşünceli bir suskunluk yaşadı, sonra Parlakzekâ tekrar ağzını açtı. “Keşke.”


  “Yine ne oldu?”


  “Keşke senin kadar akıllı olsaydım, Parlakzekâ. O kadar akıllısın ki hiçbir konuda fikrin yok. Bu da öyle akıllıca ki askerlikle boşa harcanıp harcanmadığını merak ediyorum.”


  “Akıllı falan değilim, Parlakzekâ. Güven bana. Hem bunu nasıl bildiğimi biliyor musun?”


  “Hayır, nasıl?”


  “Çünkü… aşağıdayken… sen, ben, Tuzyalar, Kısaburun, Uru Hela, Hanno… yani biz ağırlar hiç korkmadık. İşte o sayede biliyorum.”


  “Korkacak bir şey yoktu ki. Sadece karanlıktı. Bir de tünel uzadıkça uzuyordu. Gerçi Şişe’nin bize yol göstermesini beklemek bazen de sıkıcı oluyordu, anlarsın ya.”


  “Doğru. Peki yangından korktun mu?”


  “Eh, yanmak epey acıtıyormuş, değil mi?”


  “Evet, tabii.”


  “İşte ondan hazzetmedim.”


  “Ben de.”


  “Eee, sence şimdi ne yapacağız?”


  “On Dördüncü mü? Ne bileyim, belki dünyayı falan kurtarırız.”


  “Evet. Belki. Öyle yapmak hoşuma gider.”


  “Benim de.”


  “Hey, yoksa güneş mi doğuyor?”


  “Eh, doğu aydınlandığına göre evet, doğuyor olmalı.”


  “Harika. Ben de bunu bekliyordum. Sanırım.”


  


  Huysuz çavuşlar Thom Tissy’i, Cord’u ve Gesler’i batı yoluna çıkan yokuşun dibinde toplanmış buldu. Üçlünün doğan güneşe pek ilgi gösterdiği yoktu. “Pek ciddi görünüyorsunuz,” dedi lağımcı.


  “Önümüzde uzun bir yürüyüş var,” dedi Gesler, “hepsi bu.”


  “Muavin’in başka çaresi yoktu,” dedi Huysuz. “O bir ateş fırtınasıydı - birilerinin sağ kalıp şehrin altına indiğini bilemezdi.”


  Diğer iki çavuşa göz atan Gesler başını salladı. “Sorun değil, Huysuz. Biliyoruz. Cinayet hayalleri falan kurmuyoruz.”


  Huysuz kampa doğru döndü. “Askerlerden bazıları tüm bu olan bitene yanlış gözle bakıyor.”


  “Evet,” dedi Cord, “ama biz gün bitmeden onları hizaya sokmuş oluruz.”


  “Güzel. Mesele şu ki,” diyen Huysuz tereddüt edip yine çavuşlara doğru döndü, “başımızdan geçenleri düşünüyordum. Yahu bize kim inanır? Daha ziyade bizim de Düşler Kraliçesi’yle anlaşma yaptığımız zannedilir. Sonuçta Leoman’ın subaylarından biri yanımızda. Yüzbaşının ve Sinn’i kendilerini kanun kaçağı ilan ettirmeleri de eklenince, eh, hep beraber hain damgası yiyebiliriz.”


  “Düşler Kraliçesi’yle anlaşma falan yapmadık,” dedi Cord.


  “Emin misin?”


  Bunun üzerine üç çavuş birden ona baktı.


  Huysuz omuz silkti. “Şişe garip biri. Belki birileriyle bir anlaşma yapmıştır. Belki Düşler Kraliçesiyle, belki de başka biriyle.”


  “Yapsaydı bize söylerdi, değil mi?” diye sordu Gesler.


  “Kestirmesi zor. Şişe sinsi bir heriftir. Kahrolası sıçanın her birimizi ısırması beni tedirgin ediyor. Sanki o ne yaptığının farkındaydı ama biz değildik.”


  “O altı üstü vahşi bir sıçan,” dedi Thom Tissy. “Kimsenin evcil hayvanı değil. Neden ısırmasın ki?”


  Gesler lafa girdi. “Dinle, Huysuz, bana tasalanacak yeni yeni şeyler uyduruyormuşsun gibi geliyor. Öyle yapmanın gereği ne? Bizi uzun bir yürüyüş bekliyor. Üstelik ne zırhımız, ne silahımız, ne de doğru düzgün bir giysimiz var - güneş bizi çıtır çıtır kızartacak.”


  “Bir köy bulmalıyız,” dedi Cord, “ayrıca vebanın orayı bizden önce bulmamış olması için Hood’a dua etmeliyiz.”


  Gesler sırıtarak, “Al bakalım, Huysuz,” dedi. “İşte sana tasalanacak yeni bir şey çıktı.”


  


  Paran atının neyle karşılaşacaklarını bildiğinden kuşkulanmaya başladı. Hayvan burun deliklerini açıp kapatıyor, başını sallayarak kişneyip tepiniyor, yol boyunca dizginlere karşı koyuyordu. Tatlı su denizi dalgalıydı. Körfezdeki alüvyonlu sular gelip güneşte ağarmış kireçtaşı kayalıkları yalıyordu. Ölü çöl çalılarının iskeletimsi uzuvları çamurlu sığlıklardan çıkıntı yapıyor, her tarafta böcekler uçuşuyordu.


  Ganath kıyı şeridine yaklaşırlarken, “Bu eski bir deniz değil,” dedi.


  “Hayır,” diye itiraf etti Paran. “Raraku yarım sene evvel bir çöldü ve dört bir yıl öyle olagelmişti. Derken bir tür… yeniden doğum gerçekleşti.”


  “Uzun sürmez. Hiçbir şey uzun sürmez.”


  Paran kadını şöyle bir süzdü. Jaghut bir düzine kalp atışı boyunca hiç kıpırdamadan aşıboyası dalgalara baktı, ardından sığlıklara doğru ilerledi. Paran atından inip hayvanları köstekledi ve öyle yaparken kendi beygirinin ısırma teşebbüsünden kıl payı kaçabildi. Kamp avadanlığını açıp bir ateş çukuru hazırlamaya girişti. Etrafta kökünden sökülmüş koca koca ağaçlar da dahil olmak üzere bol bol odun olduğundan, bir yemek ateşi yakması zor olmadı.


  Yıkanmayı bitiren Ganath yanına geldi ve tuhaf renkli pürüzsüz teninden su damlayarak yakında bir yerde dikildi. “Derin pınarların ruhları uyanmışlar,” dedi. “Sanki burası bir kez daha genç olmuş. Genç ve ham. Anlamıyorum.”


  Paran kafa salladı. “Öyle, genç. Üstelik savunmasız.”


  “Evet. Neden buradasın?”


  “Ganath, çekip gitmen senin için daha güvenli olabilir.”


  “Ayini ne zaman başlatacaksın?”


  “Çoktan başladı.”


  Jaghut bakışlarını kaçırdı. “Ne garip bir tanrısın. Seni öldürmeyi düşleyen sefil bir yaratığa biniyorsun. Yemek pişirmek için bir ateş yakıyorsun. Söyle bana, bu yeni dünyada bütün tanrılar senin gibi mi?”


  “Ben bir tanrı değilim,” dedi Paran. “Kadim İnler Karolarının -doğrusunu istersen adlarının bu olduğundan emin değilim- yerinde artık Ejderhalar Destesi, yani Üst Haneleri içeren bir fatid var. Ben işte o Deste’nin Efendisiyim.”


  “Avare tarzında bir Efendi mi?”


  “Kim?”


  “Benim zamanımda İnlerin Efendisi,” cevabını verdi kadın.


  “Öyleyse sanırım evet.”


  “O bir ermişti, Ganoes Paran. Imass, Barghast ve Trell toplulukları ona bir tanrı olarak tapardı. Ağzını kanla dolu tutarlardı. Avare susuzluk nedir bilmezdi. Barış da. Nasıl öldüğünü merak ediyorum.”


  Jaghut’un sözleriyle sarsılan Paran, “O ayrıntıyı ben de bilmek isterdim,” dedi. “Bana kimse tapmıyor, Ganath.”


  “Tapacaklar. Sen yeni erdin. Sizin bu dünyanızda bile eminim ki inanmaya can atan mürit kıtlığı çekilmiyordur. İşte o müritler başkalarını avlayıp kurban hâline getirecekler. Onları doğrayıp çanakları senin adına masum kanıyla dolduracaklar, Ganoes Paran. Şefaatini, her nasıl bir dini davayı benimsemişlerse ona iltihakını kazanmak için. Avare belki senin de kalkışacağın gibi onları yenmeyi düşündü ve böylece değişim tanrısı hâline geldi. Tarafsızlık yolunda yürüdü ama onu geçicilikten alınan bir zevkle tatlandırdı. Avare’nin düşmanı usanç, durgunluktu. Forkrul Assailler bu yüzden onu yok etmeye çalıştılar. Onu ve fâni müritlerini.” Ganath bir süre duraksadı. “Belki başarmışlardır. Assailler seçtikleri yoldan asla kolay kolay dönmezlerdi.”


  Paran bir şey söylemedi. Kadının sözlerinde onun bile tanıdığı hakikatler mevcuttu ve o hakikatler şimdi sırtına biniyor, ruhuna tartılamaz bir yük oluyordu. Saflık. Masumlar masumiyetlerini kaybetmeye arzu duyarlarken çok kaybetmişler masumlara gıpta ederlerdi ve kaybettiklerinin kederini hissederlerdi. İkisi arasında hakikat takası mümkün olmazdı. Paran dahili bir yolculuğun tamamlandığını seziyor ve ne bu hususun farkına varmaktan, ne de kendini şu an içinde bulduğu yerden hazzettiğini fark ediyordu. Cehaletin ayrılmaz bir biçimde masumiyetle iç içe kalması ve birinin kaybedilmesiyle diğerinin de kaybedilecek olması huzurunu kaçırıyordu.


  “Zihnini efkârlandırdım, Ganoes Paran.”


  Paran başını kaldırdı, ardından omuz silkti. “Gelişin… vakitliydi. Benim için ne kadar üzücü olsa da,” tekrar omuz silkti, “belki en iyisi buydu.”


  Ganath denizi yeniden karşısına aldı ve Paran onun bakışlarını takip etti. Ötedeki sular dalgalanmayı sürdürse de önlerindeki mütevazı körfeze ani bir sükûnet çökmüştü. “Neler oluyor?” diye sordu kadın.


  “Geliyorlar.”


  Artık derinlerdeki bir mağaradan yükselircesine uzak bir yaygara duyuluyordu. Günbatımı sararıp solmuşa benziyor, yüz bin günbatımının ve gündoğumunun tonları semavi bir savaşa tutuşmuşçasına ateşleri kaotik bir karmaşanın kölesi oluyordu. Karanlıkla, dumanla, kum ve toz fırtınalarıyla titreşen ufuklar üzerlerine geliyordu.


  Körfezin berrak sularında bir kıpırdanma oluyor, dipten alüvyon bulutları yükseliyordu. Durgunluk artık güneye doğru yayılarak denizin vahşiliğini gideriyordu.


  Ganath geriye çekildi. “Ne yaptın?”


  Boğuk fakat gitgide yükselen hışırtılar ve gürlemeler, şıngırtılar ve uğultular - uygun adım yürüyen orduların sesi, kenetlenen kalkanların yankısı, aşınmış kenarlara vurulan demir ve bronz silahların çınlaması, tekerlek izleriyle kaplı yollarda ilerleyen arabaların gıcırtısı ve şimdi bir fışırtı, tıngırtılı çarpışmalar, doğrultulmuş teberlerle buluşan at etinden duvarlar, havayı dolduran hayvan kişnemeleri. Gürültünün azalışı, lâkin bu sefer daha yüksek sesle ve daha yakından tekrarı. Körfezi yaran şiddetli bir patırtı. Dışa doğru yayılan, kenarları dağılırken derinliklere batan soluk, kızıl, çamurlu izler. Haykıran, böğüren, acıklı ve kuduruk sesler. Her biri kendini diğerlerinden ayırmaya, gözlere ve bir sese sahip eşsiz bir şey olarak kendi varlığına kavuşmaya uğraşan birbirine karışmış canların oluşturduğu bir kakofoni. Kaybedilen kan her fışkırdığında, her ezici mağlubiyette, yırtık sancaklar gibi dağılıp giden anılara tutunma gayretindeki perişan zihinler. Ölen, hiç durmadan ölen askerler-


  Paran ve Ganath rengi solmuş sırılsıklam flamaların su yüzeyini delmesini, üzerlerinden çamur damlayan mızrakların havaya kalkmasını -flamaların, sancakların, tüyler ürpertici çürümüş yadigârlar asılı teberlerin artık sahil boyunca yükselmesini- seyrettiler.


  Raraku Denizi ölülerinden vazgeçmişti.


  Tek bir adamın çağrısına cevaben.


  Yokluğun kesiklerini andıran ve siyah tahta sırıkları tutan bembeyaz kemik eller, yırtık pırtık olmuş köselelerle ve paslanmış kolluklarla kaplı önkollar, sonra da sudan çıkan çürümüş miğferler ve etleri erimiş suratlar. İnsan, Trell, Barghast, Imass, Jaghut. Irklar ve tutuştukları bütün ırk savaşları. Of, keşke her fâni tarihçiyi tutup buraya, bu kıyıya getirebilseydim de gerçek içtimamıza, nefret ve imha ilerleyişimizi görebilselerdi.


  Kaçı pençesine düştükleri tutuculuğun çaresizliğiyle sebepler ve bahaneler peşinde koşardı? Gerekçeler, suçlar ve adaletler - Ganath gibi kendisinin de bu ifşa karşısında adım adım geri çekildiğini fark eden Paran’ın düşünceleri sekteye uğradı. Ah, bu haberciler o kadar çok… hoşnutsuzluğa hedef olurlardı ki. Bir de yergiye. Ayrıca topyekûn bir saldırının savunma taktiğini çok iyi anlayan bu ölüler nasıl da gülerlerdi. Ölüler bizimle, hepimizle dalga geçerlerhem de bir şey söylemelerine gerek bile kalmaz…


  Mantığın bütün o düşmanları - lâkin bir kuvvet veya bir tanrı olarak değil, soğuk ve eleştirel anlamdaki mantığın da değil. Sadece en saf zırhını kuşanıp müsamahanın nefretçilerinin arasına dalan mantığın. Ah, aşağıdaki tanrılar aşkına, bütün bunların içinde kaybolup gittim. Mantıksızlıkla savaşamazsın ve bu ölü kalabalıkların da söyleyecekleri -halihazırda söyledikleri- gibi asıl düşman kuşkusuzluğun ta kendisi.


  “Bunların,” diye fısıldadı Ganath, “bu ölülerin sana verecekleri kanları yok, Ganoes Paran. Tapmayacaklar. Peşine takılmayacaklar. Gözlerinde şan kıvılcımları görmeyi düşlemeyecekler. O tür şeylerle işleri bitmiş. Bir zamanlar göz olan o çukurlarda ne görüyorsun, Ganoes Paran? Ne görüyorsun?”


  “Yanıtlar,” dedi Paran.


  “Yanıtlar mı?” Jaghut’un sesi öfkeyle sertleşmişti. “Neyin yanıtları?”


  Cevap vermeyen Paran kendini bir adım, sonra bir adım daha atmaya zorladı.


  İlk saflar kıyının kenarında dikiliyor, köpüklü sular ayak bileklerini sarıyordu. Arkalarında tahta, kemik, boynuz, çakmaktaşı, bakır, bronz ve demir silahlar tutan binlerce soydaşları bekliyordu. Üzerlerinde bölük pörçük zırhlarla, kürklerle, postlarla hiç ses çıkarmıyorlar, hareket etmiyorlardı.


  Yukarıdaki gökyüzü karanlık, kasvetliydi. Fakat aynı zamanda bir fırtına ilk nefesini almış ama vermeden tutuyormuşçasına durgundu da.


  Paran önündeki ürkütücü saflara göz gezdirdi. Bunu nasıl yapacağından emin değildi - celbinin başarıyla sonuçlanıp sonuçlanmayacağını dahi bilememişti. Şimdiyse… o kadar çoklar ki. Genzini temizledi, ardından isimler seslendi.


  “Çakı! Başıboş! Bücür! Detoran! Bucklund, Kirpi, Malç, Ayakucu, Tırıs!” Öldüğünü bildiği her Köprüyakar için hafızasını, hatıralarını yoklayarak isimleri sıraladıkça sıraladı. Coral’da, Pale’in altında, Karaköpek ve Mott ormanlarında, Genabaris’in kuzeyinde ve Nathilog’un kuzeydoğusunda - Muavin Lorn’u, Köprüyakarlar’ın tumturaklı ve kerih tarihini araştırırken zihninde sabitlediği hiçbir ismi atlamadı. Hâlâ yaşayıp yaşamadıklarını, eğer ölmüşlerse gruba dönüp dönmediklerini bilmemesine rağmen firarilerin, Karaköpek’in uçsuz bucaksız bataklıklarında ortadan kaybolanların, Mott Kent fethedildikten sonra bir daha bulunamayanların adlarını da söyledi.


  İşini bitirince, başka isim hatırlayamaz olunca listesine baştan başladı.


  Derken ön saftaki figürlerden birinin çözündüğünü, eriyerek sığ sularda biriken balçığa karıştığını ve yavaş yavaş dağılıp gittiğini gördü. Onun yerini tanıdığı bir adam aldı. Ateşte kavrulmuş, mahvolmuş suratı sırıtıyordu - Paran biraz gecikmeli de olsa bu korkunç çehrenin keyif içermediğini, sadece bir ölüm kasılmasının anısını taşıdığını fark etti. Onu ve bir silahın bıraktığı korkunç hasarı.


  “Bücür,” diye fısıldadı Paran. “Siyah Mercan-”


  “Yüzbaşı,” diye sözünü kesti ölü lağımcı, “burada ne arıyorsun?”


  Keşke bana bunu sormaktan vazgeçseler. “Yardımınıza ihtiyacım var.”


  Ön safta daha başka Köprüyakarlar oluşuyordu. Detoran. Çavuş Bucklund. Sudan çıkan Kirpi. “Yüzbaşı. Neden seni öldürmenin bu kadar zor olduğunu hep merak ederdim. Artık biliyorum.”


  “Öyle mi?”


  “Evet, bize dadanmaya mahkûmsun da ondan! Hah! Ha ha!” Arkasındaki ötekiler de gülmeye başladılar.


  Hep beraber kahkahalara boğulan yüz binlerce hayaletin sesi Ganoes Paran’ın bir daha asla ama asla duymak istemediği bir sesti. Neyse ki ölüler ordusu keyiflerinin sebebini birden unutmuşçasına kahkahalarını kısa kesti.


  “Neyse,” dedi Kirpi nihayet, “görebildiğin üzere meşgulüz. Hah!”


  Paran bir elini kaldınverdi. “Hayır, lütfen tekrar başlama, Kirpi.”


  “Tipik bir durum. Gerçek bir espri anlayışı geliştirmek için evvela ölmek gerekiyor. Biliyor musun, Yüzbaşı, buradan bakıldığında dünya çok daha komik gözüküyor. Evet, aptalca ve anlamsız bir açıdan komik ama-”


  “Bu kadar yeter, Kirpi. Buradaki çaresizliği sezmediğimi mi sanıyorsun? Hepinizin de başı dertte - daha beteri bize ihtiyacınız var. Yani yaşayanlara. Ama bu gerçeği itiraf etmek istemiyorsun-”


  “Yeteri kadar açıkça itiraf ettim,” dedi Kirpi. “Keman’a.”


  “Kemancı’ya mı?”


  “Evet. Buradan pek uzakta değil, bilmem farkında mısın. On Dördüncü’yle beraber.”


  “On Dördüncü’yle beraber mi? Nasıl yani, aklını mı kaçırdı?”


  Kirpi dudak büküp sırıttı. “Sayılır ama sayemde durumu iyi. Şimdilik. İlk defa yaşayanların arasında gezmiyoruz, Yüzbaşı. Tanrılar biliyorlar ya, bizi Korbolo’nun ümüğünü sıkarken görmeliydin - onun ve kahrolasıca İt Gebertenleri’nin. O ne geceydi ama. Anlatsam inanmazsın-”


  “Hayır, zahmet etme. Yardımınıza ihtiyacım var.”


  “Peki, öyle olsun? Hangi konuda?”


  Paran tereddüde kapıldı. Hemen konuya girmesi lazımdı ama artık hedefine ulaştığı için burası ansızın bulunmak istediği son yer olup çıkmıştı. “Siz, burada,” dedi, “Raraku’da - bu deniz kahrolası bir geçit. Geldiğiniz kâbus gibi dünyayla benimki arasında. Kirpi, sizin… bir şeyi buraya çağırmanıza ihtiyacım var. Öbür taraftan.”


  Hayalet kalabalığı hep birlikte irkildi. Yaptıkları hareket deniz yönünde bir hava akımı yarattı.


  Ölü Köprüyakar büyücü Çakı söz aldı. “Aklından kim geçiyor, Yüzbaşı, ve onun ne yapmasını istiyorsun?”


  Paran başını çevirip Ganath’a göz attı, sonra tekrar önüne baktı. “Bir şey kaçtı, Çakı. Burada, Yedi Kent’te. Avlanması lazım. Yok edilmesi.” Yine tereddüt etti. “Ne bileyim, belki orada öyle bir işin altından kalkabilecek varlıklar vardır ama onları arayıp bulmaya vakit yok. Sizin anlayacağınız bu… şey… kanla besleniyor ve ne kadar çok beslenirse o kadar güçleniyor. İlk İmparator’un en büyük hatası bir Ata Tanrı’nın kendi versiyonunu yaratma çabasıydı - biliyorsunuz, değil mi? Neyden -kimden- bahsettiğimi. Orada neyin başıboş gezdiğini, ipini koparmış vaziyette avlandığını biliyorsunuz.”


  “Hem de ne avlanmak,” dedi Kirpi. “Onu bir cebir altında serbest bıraktılar, sonra da ona kanlarını -İsimsizler’e mensup altı Baş Büyücü’nün, rahibin ve rahibenin kanını- verdiler. Ahmaklar kendilerini kurban ettiler.”


  “Neden? Dejim Nebrahl’ı neden salıverdiler? Ona nasıl bir cebir koydular?”


  “Sadece izlemesi gereken bir yol. O yol belki varmasını istedikleri yere çıkar, belki çıkmaz. Ama Dejim Nebrahl artık cebrinden kurtuldu. Şimdiyse yalnızca… avlanıyor.”


  Sorusunu sorarken Çakı’nın ses tonu kuşku doluydu. “Eee, Yüzbaşı, kimi istiyorsun? Kahrolası şeyin hakkından gelmesi için?”


  “Aklıma tek bir… varlık geliyor. Aynı şeyi ilk seferinde de yapan varlık. Çakı, senden Deragothları bulmanı istiyorum.”


  9


  
    
      Eğer şimşek yakalanabilseydi, taşa hapsedilebilseydi, şiddet silsilesinin tamamı zamandan çalınabilseydi ve on binlerce yıl bu paralanmış çehreyi kemirip tırmalaması için başıboş bırakılsaydı bu ilk tanıklık onun feci anlamını tamamen meydana çıkarırdı. O zamanki düşüncelerim de böyleydi, şimdikiler de böyle, hem de o trajik harabeye son kez bakmamın üzerinden on yıllar gelip geçmesine rağmen. Eski mi eski ululuk iddiası işte bu kadar hararetliydi.


      


      Kayıp Şehir Path’Apur


      Bakun Prensi I’farah, 987-1032 Burn’ün Uykusu

    

  


  


  Kurumuş kanın çoğunu yıkamış, sonra da vakit geçtikçe morlukların solup silinmesini izlemişti. Kafaya alınan darbeler elbette daha sıkıntılıydı ve bu yüzden ateşlenmişti. Zihinde ateş çıkınca iblisler sürüler hâlinde üşüşmüş, muharebelerin ardı arkası kesilmemiş, hasta o zaman zarfında istirahat nedir bilmemişti. Aslında bu sadece kişinin kendisiyle savaşının ısısıydı ama sonunda o da geçti ve Taralack Veed ikinci gün öğleden kısa süre önce gözlerin açılmasını seyretti.


  İdraksizliğin çabucak kaybolması gerekirdi ama öyle olmadı ve Taralack Veed bunu normal karşıladı. Icarium yavaşça doğrulup otururken ona biraz bitki çayı koydu. “Al, dostum. Uzun bir süre benden uzak kaldın.”


  Jhag teneke bardağı alıp lıkır lıkır içti, sonra da tekrar doldurmaları için uzattı.


  Gral, yine çay koyarken, “Evet, susuzluk,” dedi kanun kaçağı. “Şaşırtıcı değil. Kan kaybı. Yüksek ateş.”


  “Dövüştük mü?”


  “Evet. Ani, beklenmedik bir saldırı. D’iver. Atım öldürüldü ve eyerden düştüm. Ayıldığımda saldırganımızı savuşturduğun belliydi ama kafana aldığın bir darbe yüzünden kendinden geçmiştin.” Taralack duraksadı, sonra devam etti. “Şanslıydık, dostum.”


  “Bir dövüş. Evet, o kadarını hatırlıyorum.” Icarium’un insandışı gözleri meraklı bir bakışla Taralack Veed’inkilere çevrildi.


  Gral iç geçirdi. “Son zamanlarda sık sık aynı şey oluyor. Beni hatırlamıyorsun, değil mi, Icarium?”


  “E-emin değilim. Bir yoldaş…”


  “Evet. Uzun yıllardır. Yoldaşın. Eskiden Gral Kabilesine mensupken artık çok daha ulvi bir gayeye yeminli Taralack Veed.”


  “Neymiş o gaye?”


  “Yanında yürümek, Icarium.”


  Jhag ellerindeki bardağa baktı. “Uzun yıllardır diyorsun,” diye fısıldadı. “Daha ulvi… ve anlamadığım bir gaye. Ben bir… hiçim. Hiç kimseyim. Yitiğim-” Kafasını kaldırdı. “Yitiğim,” diye tekrarladı. Sana halkını terk ettirecek, seni yanımda yürütecek kadar ulvi bir gaye bilmiyorum, Taralack Veed. Neden öyle yaptın?”


  Gral tükürdüğü avuçlarını birbirine sürttü, ardından saçlarını arkaya yatırdı. “Sen bu dünyanın gördüğü en büyük savaşçısın. Lâkin lanetlisin. Senin de dediğin gibi ebediyen yitik kalmaya. İşte o yüzden bir yoldaşa sahip olmalısın. Sana önündeki büyük görevi hatırlaması için.”


  “Peki neymiş o görev?”


  Taralack Veed doğruldu. “Zamanı gelince öğreneceksin. Bu görev o kadar açık ve net olarak karşına çıkacak ki daha en başında onu yerine getirmek için yaratıldığını anlayacaksın. Keşke daha fazla yardımcı olabilseydim, Icarium.”


  Jhag’ın gözleri küçük kamplarını taradı. “Ah, bakıyorum da yayımı ve kılıcımı geri almışsın.”


  “Aldım. Yolculuk edebilecek kadar kendine geldin mi?”


  “Evet, sanırım. Lâkin… karnım aç.”


  “Çantamda tütsülenmiş et var. Daha üç gün önce kendi ellerinle öldürdüğün yaban tavşanı. Yürürken yiyebiliriz.”


  Icarium ayağa kalktı. “Evet. Bir aciliyet hissediyorum. Sanki… sanki bir şeyin peşindeyim.” Gral’a gülümsedi. “Belki de kendi geçmişimin.”


  “Aradığını bulduğun zaman, dostum, geçmişine dair bütün bildiklerin aklına gelecek. Kehanet öyle diyor.”


  “Ah. Peki öyleyse, dostum Veed, aklımızda bir istikamet var mı?”


  Taralack eşyalarını topladı. “Kuzey ve batı. Sepik adasının karşı tarafındaki vahşi kıyıya gidiyoruz.”


  “Sebebini hatırlıyor musun?”


  “İçgüdü demiştin. Kendini… mecbur hissediyormuşsun. Geçmişte de yaptığın gibi içgüdülerine güven, Icarium. Önümüze kim veya ne çıkarsa çıksın, onlar bize yol gösterirler.”


  “Neden önümüze birileri çıksın ki?” Jhag kılıcını kuşandı, ardından bardağı alıp bitki çayını bitirdi.


  “Düşmanların var, Icarium. Şu anda bile avlanıyoruz. Zaten o yüzden burada daha fazla oyalanamayız.”


  Icarium gidip yayını aldı, sonra da Gral’a yaklaşıp boş teneke bardağı geri verdi. Biraz duraksadı. “Başımı bekledin, Taralack Veed. Böyle… böyle bir sadakati hak etmiyormuşum gibi hissediyorum.”


  “Benimkisi büyük bir yük değil, Icarium. Doğru, karımı ve çocuklarımı özlüyorum. Kabilemi de. Ama bu sorumluluktan vazgeçemem. Yapmam gerekeni yapmalıyım. Sen bütün tanrılar tarafından dünyayı büyük bir kötülükten kurtarasın diye seçildin ve başarısız olmayacağını canı gönülden biliyorum.”


  Jhag savaşçı iç geçirdi. “Keşke yeteneklerime duyduğun güveni paylaşabilseydim, Taralack Veed.”


  “E’napatha N’apur - bu isim anılarını kımıldatıyor mu?”


  Alnı kırışan Icarium başını sağa sola salladı.


  “Bir kötülük şehri,” diye açıkladı Taralack. “Dört bin yıl evvel -yanında benim gibi biri varken- korkulası kılıcını çektin ve onun sürgülü kapısına doğru yürüdün. Beş gün, Icarium. Beş gün. O şehirdeki tiranı ve her askeri katletmen o kadar sürdü.”


  Jhag’ın yüzünde bir dehşet ifadesi belirdi. “Ben - ne yaptım?”


  “Bu türden kötülüklerle her karşılaştığında yaptığın gibi zarureti anladın, Icarium. O şehrin anılarda yaşamasına müsaade edilemeyeceğini de anladın. E’napatha N’apur’daki her erkeğin, kadının ve çocuğun neden öldürülmesi, hiç kimsenin sağ bırakılmaması gerektiğini de.”


  “Hayır. Ben öyle bir şey yapmam. Taralack, hayır, ne olursun -beni öyle bir katliama sürükleyecek kadar korkunç hiçbir zaruret olamaz.”


  Taralack Veed büyük bir hüzünle, “Ah, sevgili yoldaşım,” dedi. “Bu hep vermen gereken bir savaş ve işte benim gibi biri de bu yüzden yanında yer almalı. Seni dünyanın, kendi ruhunun hakikatine tâbi tutmak için. Sen Katliamcı’sın, Icarium. Kan Yolu’nda yürüyorsun ama o düz ve doğru bir yol. Adaletin en duyarsızı ama aynı zamanda en safı. Öyle saf ki ondan sen bile ürküyorsun.” Bir elini Jhag’ın omzuna koydu. “Gel, yolculuk ederken bu konuyu daha fazla konuşabiliriz. Aynı sözleri pek çok kereler söyledim, dostum, her seferinde de aynı tepkiyi verdin. Bütün kalbinle kendinden, kim ve ne olduğundan kaçabilmeyi diledin. Ne yazık ki böyle bir şey mümkün değil, dolayısıyla kendini katılaştırmayı yeniden öğrenmelisin.”


  “Düşmanın kötülük, Icarium. Dünyanın çehresi kötülük. İşte bu yüzden, dostum, karşındaki düşman…”


  Savaşçı bakışlarını kaçırdı ve Taralack Veed fısıldanan cevabı zar zor duyabildi. “Dünya.”


  “Evet. Keşke böyle hakikatleri senden gizleyebilseydim. Fakat öyle yapsaydım dostun olduğumu öne süremezdim.”


  “Hayır, doğru söylüyorsun. Pekâlâ, Taralack Veed, dediğin gibi bu konuyu kuzeye ve batıya, Sepik’in karşısındaki kıyıya yolculuk ederken konuşalım. Evet, orada… bir şey olduğunu hissediyorum. Bizi bekleyen bir şey.”


  “Kendini ona hazırlamalısın,” dedi Gral.


  Icarium kafa salladı. “Öyle yapacağım, dostum.”


  


  Dönüş yolculuğu her seferinde daha zor, daha sıkıntılı ve çok ama çok daha belirsizdi. Onu kolaylaştıracak şeyler yok değildi. Mesela nerede bulunduğunu veya nereye dönmesi gerektiğini bilmek gibi. Döndüğüm şey… aklıselim olmasın? Belki. Fakat Heboric Hayalet Eller aklıselimliğin ne olduğuna, neye benzediğine, nasıl koktuğuna, nasıl bir his verdiğine pek vakıf değildi. Belki de onu hiç tecrübe etmemişti.


  Kayalar kemikti. Tozlar etti. Su kandı. Tortular üst üste birikerek tabakalara dönüşür, o tabakalar çoğaldıkça çoğalır, sonunda bir dünya ortaya çıkardı. Ta ki bütün o ölümler kişinin ayaklarını durduğu yere mıhlayıncaya ve atılan her adıma engel oluncaya dek. Üstüne uzanılacak sağlam bir yatak. Dünyanın vay hâline. Ölüm bizi mıhlar. Bir de dolduran, havayı yaratan nefesler vardı. Bir hayatın, her hayatın seyrine atılan çentikler misali zamanın geçişini ölçen çarpıntılı teyitler de cabasıydı. O nefeslerin kaçı son alınandı? Bir hayvanın, bir böceğin, bir bitkinin, feri sönmekte olan gözlerini pus kaplamış bir insanın nihai üfürüğü? Hâl böyleyken kişi o tür bir havayı ciğerlerine nasıl çekerdi? Ölümle ne kadar dolu, başarısızlığa ve teslimiyete ne kadar doymuş olduğunu bile bile?


  Öyle bir hava Heboric’i boğar, en acısından asit tadıyla genzini yakardı. Eritir ve yutar, Heboric’ten geriye yalnızca… tortu kalırdı.


  Yoldaşları öyle gençti ki. Üstünde, içinde, arasında yürüdükleri pisliği anlamaları mümkün değildi. O pisliği özümserler, sonra da kendi murdar ilaveleriyle tatlanmış olarak bir kısmını dışarı atarlardı. Sonra her gece bomboş birer şey gibi uyurlardı. Heboric dünyanın artık nefes almadığı, hayır, dünyanın artık boğulduğu bilgiyle cebelleşirken.


  Ben de onunla boğuluyorum. Bu melun sahrada. Kumun, ısının ve tozun içinde. Boğuluyorum. Her gece. Boğuluyorum.


  Treach ona ne verebilirdi? Yabani tanrı baskın açlıklara, arzulara, gereksinimlere sahipti. Şuursuz bir hışma da - hayvani ciğerleriyle verdiği her soluğu tekrar içine çekerek geri alabilecekmiş ve böylece dünyaya, yaşlanan dünyaya ve onun ölüm tufanına baş kaldırabilecekmiş gibi. Treach seçimini yanlış yapmıştı. Her hayaletin Heboric’e söylediği buydu. Sözlerle olmasa da sürekli başına üşüşmeleriyle, ortaya çıkıp suskun ve suçlayıcı bakışlarla onu sindirmeleriyle.


  Dahası da vardı. Rüyalarındaki fısıltılar, yeşim bir denizden gelen yakarışlar. Heboric aralarına düşmüş yabancıydı; başka hiç kimsenin yapmadığını yapmıştı: Yeşil hapishanenin içine uzanmıştı. Böylece ona dua etmişler, dönmesi için yalvarmışlardı. Neden? Dertleri neydi?


  Hayır, Heboric bu tür sorulara yanıt istemiyordu. Bu lanetli yeşim armağanı, bu yabancı gücü iade edecekti. Onu hiçliğe fırlatıp atacak, ondan temelli kurtulacaktı.


  Buna sıkı sıkıya tutunmak, aklıselim kalmasını sağlıyordu. Böyle eziyet gibi yaşamaya aklıselim denilebilirse. Boğuluyorum. Boğuluyorum ama… bu lanet olasıca kedimsi ihsanların, bu tatlı mı tatlı, yoğun mu yoğun duyular yumağının beni baştan çıkarmaya, bu gelip geçici dünyaya çekmeye çalıştığını hissedebiliyorum.


  Doğuda güneş yeniden göğe tırmanıyor, ufuk ocaktan yeni çıkarılmış devasa bir demir yalımın kenarını andırıyordu. Heboric kızıl parıltının karanlığı yarmasını seyrederken şafak havasını böylesine durgunlaştıran bu garip yakınlık algısına hayret ediyordu.


  Scillara’nın uyuduğu battaniye yığınından bir of duyuldu. “Keyif verici zehrin etkisi buraya kadarmış.”


  Heboric irkildi, ardından derin bir nefes alıp yavaşça iç geçirdi. “Hangi keyif verici zehirden bahsediyorsun, Scillara?”


  Kadın doğrulup otururken bir kez daha of çekti. “Vücudum sızlıyor, ihtiyar. Sırtım, belim, her yerim. Üstelik uyuyamıyorum - hiçbir pozisyon rahat değil ve devamlı işemem gerekiyor. Amma berbat bir şey. Tanrılar aşkına, kadınlar bunu neden yaparlar ki? Hem de tekrar tekrar - hepsi aklını mı kaçırmış?”


  “Sen benden daha iyi bilirsin,” dedi Heboric. “Ama sana şu kadarını söyleyeyim, erkekler onlardan daha anlaşılmaz değiller. Düşünceleri bakımından. Yaptıkları bakımından.”


  Kadın, ellerini şiş karnına koyarak, “Bu mahluku ne kadar çabuk çıkarırsam o kadar iyi,” dedi. “Şu hâlime bak, sarkıyorum. Her yerimden sarkıyorum.”


  Ötekiler de uyanmıştı ve ona bakan Felisin’in gözleri kocaman açılmıştı. Büyüğünün gebe olduğunu öğrenince genç Felisin bir tapınma döneminden geçmişti. Lâkin hayal kırıklığı başlamış gibiydi. Kesici battaniyelerini üstünden atmış ve daha şimdiden dün geceki ateşi canlandırmaya başlamıştı. İblis Grikurbağa görünürde yoktu. Heboric yaratığın avlanmaya çıktığını tahmin ediyordu.


  “Ellerin bu sabah bilhassa yeşil gözüküyor, ihtiyar,” diye belirtti Scillara.


  Heboric bu gözlemi teyit etmekle uğraşmadı. O yabancı basıncı zaten yeteri kadar hissedebiliyordu. “Sadece hayaletler,” dedi. “Perdenin ötesinden, Abis’in en derin yerlerinden gelenler. Ah, nasıl da bağırıyorlar. Eskiden kördüm. Keşke şimdi sağır olsaydım.”


  Konuştuğu zaman sık sık yaptıkları gibi onu tuhaf bakışlarla süzdüler. Hakikatler. Ötekiler hakikatlerini ne görebiliyorlar ne de anlayabiliyorlardı. Önemi yoktu. Heboric bildiğini biliyordu. “Bugün bizi devasa ve ölü bir kent bekliyor,” dedi. “Sakinleri öldürüldü. Tamamı. Uzun zaman önce Icarium tarafından. Kuzeyde bir kardeş şehri vardı - neler yaşandığını duyduklarında kendi gözleriyle görmek için buraya yolculuk ettiler. Sonra da, genç yoldaşlarım, E’napatha N’apur’u gömmeyi seçtiler. Bütün şehri. Onu tek parça hâlinde gömdüler. Aradan binlerce yıl geçti. Rüzgârlar ve yağmurlar o yekpare cepheyi eritip gitti. Şimdi eski hakikatler bir kez daha açığa çıktı.”


  Kesici teneke bir tencereye su doldurup demir bir tripodun altındaki kancaya astı. “Icarium,” dedi. “Onunla bir süre seyahat etmiştim. Mappo ve Kemancı da vardı.” Surat astı. “Bir de Iskaral Pust denen o üşütük herif. Bir Gölge Baş Rahibi olduğunu söylemişti. Bir Baş Rahip! Eh, Gölgetaht’ın elinden ancak o kadarı geliyorsa…” Başını iki yana salladı. “Icarium… eh, galiba trajik biriydi. Lâkin o şehre sebepsiz yere saldıracağını sanmam.”


  Heboric bir kahkaha attı. “Evet, bu dünyada sebep kıtlığı olmadığı kesin. Kral şehir kapısını sürgüledi, onun girmesine izin vermedi. Icarium adını çevreleyen çok fazla karanlık öykü vardı. Mazgallardaki bir asker bir ikaz oku attı. Ok bir kayadan sekip Icarium’un sol bacağını sıyırdı, sonra da yoldaşının gırtlağına saplandı - adamcağız kendi kanında boğuldu. Böylece Icarium’un öfkesi çığırından çıktı.”


  “Kimse sağ kalmadıysa,” dedi Scillara, “bütün bunları sen nereden biliyorsun?”


  “Bölgede hayaletler geziyor,” diye yanıtladı Heboric. El etti. “Bir zamanlar burada çiftlikler vardı. Çöl gelmeden önce.” Diğerlerine gülümsedi. “Hatta bugün çarşı günü ve -benden başka kimsenin göremediği- yollar el arabalarıyla, öküzlerle, erkek ve kadınlarla tıklım tıklım dolu. Tabii çocuklarla ve köpeklerle de. Her iki yanda sığırtmaçlar ıslık çalıp değnekleriyle dürterek koyunları ve keçileri güdüyorlar. Şehre yakın fukara çiftliklerden sepetleriyle gelen yaşlı kadınlar tarlaları için dışkı topluyorlar.”


  “Bütün bunları sahiden görüyor musun?” diye fısıldadı Felisin.


  “Evet.”


  “Şu anda mı?”


  “Sadece ahmaklar geçmişin görünmez olduğunu zannederler.”


  “Peki o hayaletler seni görüyorlar mı?” diye sordu Felisin.


  “Olabilir. Görenler ölü olduklarını biliyorlar. Ötekilerse bilmiyorlar ve beni görmüyorlar. Kişinin kendi ölümünü anlaması dehşet verici bir şeydir; ondan bucak bucak kaçarak kendi illüzyonlarına geri dönüyorlar - böylelikle bir belirip bir kayboluyorum ve bir seraptan öteye geçmiyorum.” Heboric doğruldu. “Yakında şehrin kendisine yaklaşacağız. Orada askerler olacak. O hayaletler beni pek güzel görecekler ve bana seslenecekler. Ama benden ne istediklerini anlamazken nasıl cevap verebilirim? Tammışçasına haykıracaklar-”


  “Sen Yaz Kaplanı Treach’in Destriyanı’sın,” dedi Kesici.


  “Treach bir İlk Kahraman’dı,” karşılığını verdi Heboric. “Kıyım’dan kaçmış bir Tektutan. Ryllandaras ve Rikkter, Tholen ve Denesmet gibi. Anlamıyor musun? Bu hayalet askerler Treach’e tapmıyorlardı! Hayır, onların savaş tanrısı günün birinde Kutsallar olup çıkacak Yedili’ye mensuptu. Dessimbelackis’in tek bir çehresi - hepsi o kadar. Ben onlar için bir hiçim, Kesici, ama beni bir türlü rahat bırakmıyorlar!”


  Hem Kesici hem de Felisin onun bu çıkışı karşısında irkildi. Fakat Scillara sırıtmakla meşguldü.


  Heboric dik dik bakarak, “Bütün bunlardan keyif mi alıyorsun?” diye sordu.


  “Alıyorum. Şu hâline bak. Daha önce bir Fener rahibiydin ve şimdi bir Treach rahibisin. İkisi de savaş tanrısı. Heboric, sence savaş tanrısının kaç çehresi vardır? Binlerce? Ya eski çağlarda? On binlerce mi? Kahrolası her kabile, ihtiyar. Hepsi farklı ama hepsi aynı.” Piposunu yakan kadın yüzünü duman çevreledi. “Tüm tanrılar yalnızca tek bir tanrının boyutlarıysa ve bütün bu kavga dövüş o tek tanrının deli olduğunu ispatlıyorsa hiç şaşırmam.”


  “Deli mi?” Heboric titriyordu. Kalbi ruhunun kapısına dayanmış dehşetengiz bir iblis gibi gümbürdüyordu.


  “Belki de sadece kafası karışıktır. Her biri kendi versiyonlarının doğruluğuna inanarak didişen bütün o ibadetçiler. Hiçbiri yanında diz çökenlerle aynı şeye inanmayan on milyon müritten dualar aldığını düşün. Hiçbiri diğeriyle aynı fikirde olmayan ama hepsi o tek tanrının sözlerini aktardığını iddia eden bütün o Kutsal Kitapları düşün. O tanrı uğruna birbirini yok eden iki ordu düşün. Bütün bunlar kimi delirtmez ki?”


  “Eh,” dedi Kesici, Scillara’nın konuşmasına müteakip suskunlukta, “çay demlendi.”


  


  Yassı bir kayanın üstünde çömelmiş Grikurbağa, aşağıdaki mutsuz gruba bakıyordu. İblisin midesi doluydu ama vahşi keçi hâlâ arada bir debeleniyordu. Karamsar. Birbirleriyle geçinemiyorlar. Hevessizce tekrarlanan trajik liste. Çocuk şişkini dilber ağrılarla ve çektiği rahatsızlıkla perişan. Daha genç dilber şok geçirdiğini, korktuğunu ve yalnız kaldığını hissediyor. Lâkin sevgi dolu Grikurbağa’nın sunacağı yumuşacık telliyi reddetmesi muhtemel. Dertli suikastçı sabırsızlık içinde - neyin sabırsızlığı bilmiyorum. Bir de o feci rahip. Ah, titrek müdavim! Bu ne hoşnutsuzluk! Yılgı! Belki keçiyi istifra edebilirim ve birlikte hoş bir öğün paylaşabiliriz. Mis gibi, hâlâ debelenen bir öğün. Ay, hazımsızlığın en beteri!


  “Grikurbağa!” diye yukarı seslendi Kesici. “Orada ne yapıyorsun?”


  “Dostum Kesici. Rahatsızlık. Boynuzlardan pişmanlık.”


  


  Samar Dav haritadaki işaretlemelerin şimdiye kadar doğru çıktığını düşünüyordu. Kupkuru çalılık araziden düzlüklere, şimdi de nihayet bataklıktı kayranların ve hakiki çayırlardan kalma inatçı alanların arasına serpişmiş yaprak döken korulara gelmişlerdi. Kuzeye doğru iki, bilemedin üç gün daha yol teperlerse boreal ormanlara ulaşırlardı.


  Küçük gruplar hâlinde seyahat eden bhederin avcıları bu yabani, el değmemiş toprakları paylaşırlardı. Uzaktan öyle gruplar görmüşler ve kamp izlerine rastlamışlardı. Fakat göçebe vahşilerin onlarla temas kurmaya ilgi duymadıkları açıktı. Bunun şaşırtıcı bir tarafı yoktu - üstünde oturduğu Jhag atıyla, taşıdığı silahlarla, geniş omuzlarını saran kanlı beyaz kürkle Karsa Orlong’u görmek yeterince korkutucuydu.


  Toz ağaçlı ormanlık alanlarda bhederin sürüleri dağılıp daha küçük sürülere ayrılmıştı. Samar Dav o dev hayvanların göçüne anlam veremiyordu. Doğru, kuru ve sıcak mevsim son buluyordu ve geceler ağaç yapraklarını pas rengine boyamaya yetecek kadar serinliyordu ama Yedi Kent kışlarının zorlu bir tarafı yoktu. Belki daha çok yağmur yağardı ama yağışlar iç kesimlere nadiren ulaşırdı - sonuçta güneydeki Jhag Odhan değişmeden kalırdı.


  “Bence bu bir tür kadim hatıra,” dedi cadı.


  Karsa homurdandı. “Bana orman gibi gözüküyor, kadın.”


  “Hayır, bhederinleri kastediyorum - şu ağaçların altındaki koskoca şekilleri. Sanırım onları kuzeydeki bu ormana çeken şey eski içgüdüleri. Kış mevsiminin Odhan’a kar ve rüzgâr getirdiği bir zamandan kalma içgüdüler.”


  “Yağmurlar otları yeşertecek, Samar Dav,” dedi Teblor. “Semirmek için buralara geliyorlar.”


  “Pekâlâ, bu dediğin yeterince mantıklı. Sanırım. Yine de avcılara gün doğuyor.” Birkaç gün önce büyük bir kıyım alanından geçmişlerdi. Sürülerden birinin bir bölümü gruptan ayrılmış ve bir uçurumdan aşağı yönlendirilmişti. Dört veya beş düzine avcı bir araya toplanıp kasaplık yaparken yanlarındaki kadınlar tütsü ateşleri yakmışlar ve et şeritlerini askılara asmışlardı. Yarı vahşi köpekler -aslında köpekten çok kurtlar- fazlaca yaklaşan Samar Dav ve Karsa’ya meydan okumuşlardı ve Samar hayvanların köpekdişleri bulunmadığını, muhtemelen küçüklüklerinde söküldüklerini fark etmişti. Yine de hayvanlar yolcuların kıyım alanına yaklaşmaktan kaçınacakları kadar tehlikeliydi.


  Samar Dav ta buralarda, bu çorak topraklarda yaşayan bu uç kabilelere büyük ilgi duyuyordu ve onlar için on binlerce yıldır hiçbir şeyin değişmediğinden şüpheleniyordu; evet, demir silahlar ve aletler doğudaki daha uygar halklarla bir tür ticaret yaptıklarını gösteriyordu ama Samar at kullanmamalarını garipsiyordu. Ata binmektense köpeklerini kızaklara bağlıyorlardı. Ayrıca ateşte pişirilmiş çömlekler yerine sepetlerden yararlanıyorlardı. Tabii yaya seyahat ettikleri için öyle yapmaları mantıklıydı.


  Çayırın orasında burasında yapayalnız ağaçlar yükseliyordu ve dallara bağlanmış fetişlerden, oyuklara ve çatallara takılmış geyik boynuzları ve bhederin kafataslarından dolayı bunlar bir tür ruh ibadetinin odak noktasıymış gibi gözüküyordu. Kafataslarından bazıları o kadar eskiydi ki ağaçlar büyüdükçe tahtanın içine gömülüyordu. Bu tür bekçi ağaçların yakınında kaçınılmaz olarak bir mezarlık bulunuyor, hayvan postuna sarılı ölülerin yerleştirildiği yükseltilmiş platformlar ve elbette her tünekte didişen kargalar, o mezarlıkların yerini belli ediyordu.


  Karsa ve Samar öyle yerlere girmekten kaçınmışlardı. Gerçi Samar yol arkadaşının sırf can sıkıntısını azaltmak için bile olsa bir dizi hareketli çatışmaya hayır demeyeceği fikrindeydi. Aslında tüm azıklığına rağmen Karsa Orlong birlikte seyahat edilmesi kolay biriydi. Bir nebze suskun ve somurtmaya meyilli olduğu doğruydu -fakat kafasını meşgul eden her neyse, bunun Samar Dav’la bir ilgisi yoktu ve öfkesini ondan çıkarmaması erkekler arasında az rastlanır bir erdemdi.


  “Düşünüyordum,” diyerek kadını şaşırttı.


  “Neyi, Karsa Orlong?”


  “Bhederinleri ve uçurumun dibindeki o avcıları. En az iki yüz bhederin öldürmüşler. Onları kemiklerine kadar yüzmüşler, sonra kemikleri de haşlamışlar. Oysaki biz tavşanlardan ve ara sıra geyiklerden başka bir şey yemiyoruz. Bana kalırsa, Samar Dav, biz de o bhederinlerden bir tane avlamalıyız,”


  “Onları hafife alma, Karsa Orlong. Göründüklerinden çok daha hızlılardır. Üstelik çok da çeviklerdir.”


  “Evet ama onlar sürü hayvanları.”


  “Öyleyseler bile ne olmuş?”


  “Boğalar on dişiyi ve onların yavrularını korumaya ötekilerden ayrılan tek bir dişiyi korumaktan daha fazla önem verirler.”


  “Muhtemelen haklısın. Eee, birini sürüden nasıl ayırmayı planlıyorsun? Hem unutma, o dişi de uysal olmayacak - fırsat bulursa seni ve atını yere devirip üstünüzde tepinebilir.”


  “O konuda kaygılanması gereken ben değilim. Kaygılanması gereken sensin, Samar Dav.”


  “Nedenmiş?”


  “Çünkü yem, tuzak işlevi göreceksin. Dolayısıyla çabuk ve tetikte olmalısın.”


  “Yem mi? Dur bakalım-”


  “Çabuk ve tetikte. İşin geri kalanını ben hallederim.”


  “Bu fikirden hoşlandığımı söyleyemeyeceğim, Karsa Orlong. Şahsen ben tavşanlarla ve geyiklerle yetinmeye razıyım.”


  “Eh, ben değilim. Ayrıca bir post istiyorum.”


  “Niye ki? Kaç hayvan postu giymeyi planlıyorsun?”


  “Bize o hayvanlardan küçük bir grup bul - senin atından benimki kadar korkmuyorlar.”


  “Jhag atlar zaman zaman buzağıları kapar da ondan. Bir yerde öyle okumuştum.”


  Teblor bahsedilen olaydan keyif almışçasına dişlerini gösterdi.


  Samar Dav iç geçirdi. “Hemen ileride ve solda ufak bir sürü var - biz yaklaşırken bu kayrandan ayrılmışlardı.”


  “Güzel. Öyleyse bir sonraki açıklığa vardığımızda atını onlara sürmeni istiyorum.”


  “O zaman boğanın tepesi atar, Karsa - ne kadar yaklaşmamı istiyorsun?”


  “Kovalanmaya yetecek kadar.”


  “Olmaz. Öyle yapmam hiçbir yarar sağlamaz-”


  “Dişiler yerlerinden fırlar, kadın. Ben de aralarından birini avlarım - boğa seni ne kadar kovalar sanıyorsun? Fazla geçmeden haremine katılmak için geri döner-”


  “Bu sefer de senin sorunun hâline gelir.”


  “Bu kadar laf yeter.” Göğüs hizasındaki kızılcık dallarını yararak bir kavak ve toz ağacı korusunun içinden geçiyorlardı. Hemen ötede başka bir kayran vardı. Bu seferki uzundu ve yeşil otların kümelenme biçimi ıslak toprağı belli ediyordu. Yaklaşık kırk adım uzaktaki karşı tarafta, daha başka ağaç dallarının altında bazı iri ve koyu şekiller göze çarpıyordu.


  “Burası bir bataklık,” diye belirtti kadın. “Başka bir yer-”


  “Sür atını, Samar Dav.”


  Samar atını durdurdu. “Ya sürmezsem?”


  “İnatçı çocuk. Elbette seni burada bırakır giderim - zaten beni yavaşlatıyorsun.”


  “Bu dediklerinin duygularımı inciteceğini mi sanıyorsun, Karsa Orlong? Sırf o avcılardan üstün olduğunu ispatlamak adına bir bhederin öldürmek istiyorsun. Ne uçurum, ne köstek yahut gözbağı, ne de bhederinleri kuşatıp güdecek bir kurt köpeği sürüsü kullanarak. Hayır, atından atlayıp birini yere çalmak, sonra da boğarak öldürmek veya bir ağaca çarpmak veya havaya kaldırıp baş dönmesinden can verinceye dek fırıldak gibi döndürmek istiyorsun. Bir de kalkmış bana çocuk diyorsun.” Kadın bir kahkaha attı. Kahkahanın can yakacağını bildiği için.


  Lâkin Karsa’nın yüzü ani bir hiddetle asılmadı. Ona bakarken gözleri her zamanki kadar sakin kaldı. Sonunda gülümsedi. “Tanık ol.”


  Bunun ardından atını açıklığa sürdü. Toynaklarından etrafa simsiyah sular sıçratan Jhag at sürüye doğru dörtnala koşarken hırıltıya benzer bir ses çıkardı. Bhederinler ezilen çalıların hışırtısı ve kırılan dalların çatırtısı arasında dört bir tarafa dağıldı. İkisi dosdoğru Karsa’ya yöneldiler.


  Samar Dav o an sürüde tek bir erkek bulunduğunu farz ederek hata etmiş olduğunu anladı. Erkeklerden birinin diğerinden daha genç olduğu açıkça belliydi. Lâkin ikisi de kocamandı ve gözleri öfkeden kıpkırmızıydı. Saldırganlarına hücum ederlerken bastıkları yerlerden sular püskürtüyorlardı.


  Jhag at Havok ansızın yön değiştirip bacaklarını altında topladı, sonra da daha iri boğanın üzerinden atladı. Fakat ondan daha hızlı çıkan bhederin kıvrılıp devasa kafasını yukarı kaldırdı ve boynuzlarıyla atın savunmasız karnını hedef aldı.


  Yaptığı hamle boğayı öldürdü, zira hayvanın kafası Karsa’nın taş kılıcıyla karşılaştı. Kılıcın ucu kafatası kökünün altından beyne daldı ve o esnada omuriliği büyük ölçüde ikiye ayırdı.


  Havok yere yığılan boğanın öbür tarafına, ikinci erkeğin erişim menzilinin çok dışına inerek etrafa çamur sıçrattı. Diğer boğa sersemletici bir süratle geri dönerek Karsa’nın peşine takıldı.


  Savaşçı atını sola yöneltti. Toynaklarıyla toprağı döven Havok ağaçlık sınıra paralel koşarak tekrar açık alana çıkmış yarım düzine dişiyi ve buzağıyı kovaladı. İkinci boğa arayı hızla kapattı.


  İnekler ve buzağılar yeniden dağılırken biri diğerlerinden farklı bir yöne fırladı. Havok onu takip etti ve bir kalp atışı sonra hayvanın yanına yanaştı. Arkalarındaki ikinci erkek öbür dişilerin önünde durdu - sonra aynı grup hâlinde birlikte yeniden çalılıklara girdiler.


  Samar Dav savaşçının bir tarafa yatmasını, ardından kılıcını savurarak hayvanın omurgasına, belin hemen üzerindeki bir noktaya vuruş yapmasını seyretti.


  Darbenin etkisiyle ineğin arka bacakları büküldü. Yaratık çamurların arasında sürünerek ilerlemeye uğraştı.


  Karsa kılıcını havada tutarak bhederinin önünden dolaştı. İneğin yan tarafına ulaşınca aşağıya hamle yaptı ve kılıcının ucuyla hayvanın kalbini deşti.


  Ön bacaklar da kıvrıldı ve hayvan bir tarafa devrilip kaldı.


  Atını durduran Karsa aşağı atladı ve ölü ineğe yaklaştı. “Bize bir kamp kur,” dedi Samar Dav’a.


  Kadın ona aval aval baktı. “Peki, sana göre gerçekten lüzumsuz olduğumu gösterdin. Şimdi ne olacak? Kamp kurmamı ve herhalde o şeyi kesmene yardım etmemi bekliyorsun. Durumu eşitlemek için bu gece altına da yatayım mı?”


  Bir bıçak çeken Karsa ineğin yanında biriken kanlara diz çöktü. “Eğer istersen,” dedi.


  Barbar hergele… eh, başka bir şey beklememeliydim, değil mi? “Pekâlâ, düşündüm de bu ete ihtiyacımız olacak - buranın kuzeyindeki kayalık ve gollük arazide hiç kuşkusuz av hayvanları vardır ama çok daha az sayıda ve ürkektirler.”


  Karsa bhederinin karnını yararken, “Bu boğanın derisi benim,” dedi. Dışarıya dökülen iç organlar bataklık suyuna saçıldı. Ölüm alanına daha şimdiden yüzlerce böcek üşüşmüştü. “İneğin derisini ister misin, Samar Dav?”


  “Neden olmasın? Üstümüze bir buzul düşmezse donarak ölmeyiz. Bu da bir şeydir.”


  Karsa cadıya göz attı. “Kadın, buzullar havaya sıçramazlar. Sürünürler.”


  “Bak orası onları kimin yarattığına göre değişir, Karsa Orlong.”


  Teblor dişlerini gösterdi. “Jaghut efsaneleri beni etkilemez. Buz daima ağır akan bir nehirdir.”


  “Buna gerçekten inanıyorsan, Karsa Orlong, sandığından çok daha az şey biliyorsun.”


  “Bütün gün o atın sırtında oturmayı mı planlıyorsun, kadın?”


  “Kamp kuracak yüksek bir alan buluncaya dek evet.” Samar Dav dizginleri elinde topladı.


  Tanık ol dedi. Aynı lafı daha önce de etmişti, değil mi? Bir tür kabile şeyi olsa gerek. Eh, tanık oldum olmasına. Kayranın karşı ucundaki gölgelerde saklanan vahşi de oldu. Umarım yerliler bu bhederinler üstünde mülkiyet iddia etmiyorlardır. Yoksa yaşayacağımız heyecanın sonu gelmez. Tabii Karsa öyle bir şeyden zevk alır. Bense muhtemelen canımdan olurum.


  Neyse, artık endişelenmek için çok geç.


  Acaba Karsa Orlong’un eski yoldaşlarından kaçı benzer düşüncelere kapılmıştı? Yani Teblor barbarın kendini bir kez daha yalnız yolculuk ederken bulmasından önceki zamanlarda.


  


  Sırtın engebeli kayalıkları hemen aşağıdaki kornişe bir gölgeler labirenti düşürüyor, o gölgelerin arasında beş çift yılan gözü aşağıdaki ovadan yükselen zikzaklı toz bulutuna bakıyordu. Ticaret kervanı yedi arabadan, iki faytondan, at sırtında yirmi muhafızdan oluşuyordu. Üç de savaş köpeğinden.


  Aslında köpekler altı taneydi ama üçü Dejim Nebrahl’ın kokusunu almıştı ve aptal yaratıklar T’rolbarahl’ı avlamaya çıkmıştı. D’iveri bulmakta başarılı da olmuşlardı ve kanları artık sağ kalan beş yaratığın midesini dolduruyordu.


  Trell, Dejim Nebrahl’ı şaşkına çevirmiş, boyunlarından birini kırmıştı. Bir Tartheno bile öyle bir şey yapamazdı - üstelik biri uzun zaman önce denemişti. Dahası bir diğerini uçurum kenarından aşağı çekmiş, dipteki sivri kayalara düşerken beraberinde ölüme götürmüştü. Yaptığı küstahlık… affedilir gibi değildi. Yaralanan ve zayıf düşen Dejim Nebrahl pusu mahallinden kaçıp öfkeden ve acıdan gözü dönmüş hâlde amaçsızca gezinmiş, sonunda bu kervanın izine rastlamıştı. Aradan kaç gün ve gece geçtiğine dair T’rolbarahl’ın hiçbir fikri yoktu. D’iver’in aklı fikri açlığın ve iyileşme gereksiniminin taleplerindeydi.


  Dejim Nebrahl’ın selameti şimdi karşısında bekliyordu: pusuda kaybettiklerinin yerlerine yenilerini, hatta belki başka bir tane -bir sekizinci- türetmesine yetecek kadar kan.


  Akşamüzeri, kervan o günkü yolculuğunu bitirdiğinde saldıracaktı. Evvela muhafızları, sonra kalan köpekleri, son olarak da süslü püslü faytonlarında seyahat eden tombul biçareleri katledecekti. Tüccar her biri bir sonrakine zincirli vaziyette faytonun arkasından gelen suskun çocuklardan oluşan bir hareme sahipti. Adam fâni bedenlerin bir taciriydi.


  Bu Dejim Nebrahl’ın midesini bulandıran bir durumdu. İlk İmparatorluk zamanında da böyle iğrenç mahlukatlar olmuştu ve ahlaksızlık asla bitmemişti. T’rolbarahl bu diyara hükmettiğinde beden çapulcularına yeni bir adalet gelecekti. Dejim önce onlarla, ardından diğer bütün suçlularla, katillerle, çaresizleri dövenlerle, taş atanlarla, ruha eziyet edenlerle beslenecekti.


  Yaratıcısı onun ve soydaşlarının İlk İmparatorluk’un koruyucuları olmalarını planlamıştı. O yüzden kanları birbirine karıştırmış, kusursuzluğu güçlü ve tanrımsı bir şekle sokmuştu. Tabii eseri fazla güçlü çıkmıştı. T’rolbarahllar kusurlu bir efendinin hükmüne girmezlerdi. Hayır, onlar hükmederlerdi, zira gerçek adalet ancak o şekilde sağlanabilirdi.


  Adalet. Bir de… elbette… doğal açlık. İhtiyaç kendi yasalarını koyardı ve bunlar çiğnenemezdi. Dejim Nebrahl hüküm sürdüğünde D’iver ruhundaki iki egemen kuvvet arasında gerçek bir denge kuracaktı ve fâni ahmaklar onun adaletinin ağırlığı altında cefa çekeceklerse varsın çeksinlerdi. Kendi inançlarının gerçeği hak ediyorlardı. Yere göğe sığdıramadıkları kendi erdemlerinin pençe keskinliğindeki kenarlarını hak ediyorlardı, zira erdemler kelimelerden fazlasıydı. Onlar birer silahtı ve böyle silahların kullanıcılarına yöneltilmesi adil bir eylemdi.


  Batan güneşin kuytusunda kalan yamaca gölgeler çökmüştü. Dejim Nebrahl beş çift gözle ama tek bir zihinle o gölgeleri aşağıdaki ovaya doğru takip etti. Hepsinin de odaklanması mutlak ve sarsılmazdı.


  Şahane katliam. Güneşin kızıl ateşini kutlayacak kıpkırmızı kan.


  Ovaya akarken köpeklerin havlamaya başladıklarını işitti.


  Onlara bir an acımadan edemedi. Tüm aptallıklarına rağmen gereksinim nedir bilirlerdi.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Zorlanarak da olsa belini doğrulttu ve bedenindeki tutulmadan dolayı inleyerek katırın geniş sırtından indi. Üstelik sarsak çabalarına karşın gözü gibi baktığı kovasından tek bir damla bile dökmedi. Bıyık altından o veya bu ilahiyi mırıldanarak -devasa Kutsal Şarkılar cildinin neresinden geldiğini unutmuştu ama zaten fark eder miydi?- paytak adımlarla yükünü Raraku Denizi’nin yılışık dalgalarına kadar taşıdı, ardından yumuşacık oynaşan kumların ve hevesle titreşen sazların arasına girdi.


  Ansızın durakladı.


  Bölgeyi alelacele tarayıp rutubetli, bunaltıcı, alacakaranlık havayı kokladı. Bir tarama daha yaparak gözlerini sağa sola çevirdi, yakınlardaki her gölgeyi, her başıboş sazın ve seyrek çalının hışırtısını gözlemledi. Sonunda daha da eğilerek sığlıklarda diz çökerken yırtık pırtık cüppesini sırılsıklam etti.


  Güneşte ısınmış tatlı sularda.


  Dört bir tarafa son kez kuşkulu bir bakış attı -insan asla yeteri kadar dikkatli olamazdı- ve ardından vakur bir hazla kovayı denize daldırdı.


  Sonra parlayan gözlerle minik minik onlarca balığın her yana kaçışmasını seyretti. Şey, aslında tam olarak kaçıştıkları söylenemezdi. Daha ziyade özgürlükten sersemlemişçesine bir müddet öylece beklediler. Sebep sıcaklık değişiminin yarattığı geçici bir şok veya tıkındıkça semirmelerini, şen şakrak bir enerjiye kavuşmalarını sağlayacak görünmeyen bir besin bolluğu da olabilirdi.


  Bunlar Raraku Denizi’nin ilk balıklarıydı.


  Iskaral Pust daha sonra kovayı bir kenara atıp sığlıklardan çıktı. “Hazırlan, katır! Şimdi sırtına atlayacağım, ah, evet, ve kendini bir anda dörtnala koşarken bulduğunda şaşırmayacaksın - inan bana, katır, dörtnala koşmayı biliyorsun. Zavallı dişlerimi takırdatan o aptalca tırıs artık yeter! Hayır, rüzgâr gibi olacağız! Kesik kesik, aralıklı bir rüzgâr gibi değil, kesintisizce uluyan bir rüzgâr gibi. Olağanüstü süratimizin yarattığı ve bütün dünyayı kasıp kavuran bir rüzgâr. Ah, toynakların nasıl da bakan bütün gözlerde bulanık bir leke olup çıkacak!”


  Katıra ulaşan Gölge Baş Rahibi havaya sıçradı.


  Telaşla kişneyen hayvan yana çekildi.


  Iskaral Pust’un ağzından bir cıyaklama, sonra da tozların ve taşların arasına düşüp yuvarlanmasıyla bir homurtu ve boğuk bir oflama çıktı. Islak cüppesi savrularak çevreye kum saçarken güvenli bir mesafeye kadar uzaklaşan katır döndü ve uzun kirpikli gözlerini kırpıştırarak efendisini süzdü.


  “Beni tiksindiriyorsun, hayvan! Duygularımızın karşılıklı olduğuna da eminim! Öyle düşünüyorsan bile seninle hemfikirim! İnadına! Buna ne dersin, seni iğrenç yaratık?” Gölge Baş Rahibi yerden kalkıp cüppesindeki kumları silkeledi. “Kendisine vuracağımı sanıyor. Bütün bir değnekle döveceğimi. Ahmak katır. Hayır, ondan çok daha kurnazım. Onu şefkatle şaşırtacağım… ta ki o sakinleşinceye ve dikkati elden bırakıncaya kadar. İşte o zaman… hah! Burnuna yumruk atacağım! Amma da şaşıracak! Hiçbir katır benimle akıl yarıştıramaz. Evet, pek çoğu bunu denedi ve hemen hemen hepsi başarısız oldu!”


  Güneşte yıpranmış yüzüne nazik bir tebessüm oturtup katıra yavaşça yaklaştı. “Gitmeliyiz,” diye mırıldandı, “sen ve ben. Acele etmeliyiz, dostum, yoksa geç kalırız ve bu da hiç uygun olmaz.” Katırın başından aşağı sarkan dizginlerin erişim menziline girdi. Duraklayıp yaratıkla göz teması kurdu. “Ah, sevgili hizmetkârım, uysal bakışlarında şer görüyorum. Çok yazık. Buralarda bir tek ben ısırırım.” Dizginleri kaparken şaklayan dişlerden kıl payı sakındı, sonra da katırın geniş ve eğimli sırtına çıktı.


  Kıyı şeridinden yirmi adım uzakta etraflarındaki dünya değişti, dört bir yandan gelen marazlı bir gölge girdabı üzerlerine kapandı. Iskaral Pust başını yan yatırıp çevresine bakındı, sonra da katır tıngır mıngır yürürken memnuniyetle kaykıldı.


  


  Gölge Baş Rahibi kovanına girdikten yüz kalp atışı sonra yakındaki çalıların arasından bodur, saçları darmadağın Dal Honlu bir kadın çıktı. Peşinden sürüklediği büyük boy bira fıçısında bira değil suvar vardı ve kapak kanırtılarak açılmıştı.


  Homurdanan ve harcadı çabayla nefes nefese kalan Mogora güç bela sığlıklara kadar indirdiği fıçıyı yan yatırdı ve -buruşuk çehresinde ekseriyetle dişsiz bir sırıtışla- yarım düzine genç tatlı su köpekbalığının Raraku Denizi’ne yılan gibi kaymasını seyretti.


  Ardından fıçıyı bir tekmeyle devirdi ve sudan dışarı seğirtti. Bir dizi el hareketiyle bir kovan açıp içine dalarken ağzından bir kıkırtı kaçırdı.


  


  Bir gölgeyi diğerinin üstüne katlayan Iskaral Pust onlarca fersahı çabucak aştı. Çölü, içinden geçtiği vadilerin ve kanyonların düzensiz kıvrımlarını kısmen görüp kısmen sezebiliyordu ama hiçbiri pek ilgisini çekmiyordu; ta ki neredeyse bir günlük yolculuğun ardından ilerideki ve solundaki bir vadinin tabanını kateden beş zarif şekil görünceye dek.


  Katırı sırtta durdurdu ve gözlerini kısarak bir kervana saldıran uzak figürleri inceledi. “Kendini beğenmiş enikler,” diye mırıldandı, sonra da topuklarını katırın böğrüne bastırdı. “Hücum! Hücum, seni şişko, paytak hergele!”


  Katır yüksek sesle anırarak yokuşu tıngır mıngır indi.


  Sesi duyan beş figür başlarını çevirdi. T’rolbarahllar hep birlikte istikamet değiştirip bu sefer Iskaral Pust’a yöneldi.


  Katırın anırtıları tizleşti.


  Yayılan D’iver toprağın üzerinden sessizce aktı. Hiddet ve açlık neredeyse görünmez bir burun dalgası gibi önlerinden giderken ortaya çıkan güç Gölge kovanıyla ötedeki dünya arasında cızırdadı, ışık saçtı.


  İki yandaki yaratıklar kanatlardan yaklaşmak için dönerken ortadaki üçü hedeflerine art arda ulaşma niyetiyle yavaşladı.


  Iskaral Pust katırın sırtında o kadar sarsılıyor ve hopluyordu ki, onlara odaklanmakta güçlük çekiyordu. T’rolbarahllar otuz adımlık bir mesafeye geldiğinde katır aniden kayarak durdu. Gölge Baş Rahibi de ileri fırlayıp hayvanın başının üzerinden uçtu. Havada takla attı, sonra da yere sırtüstü çakılarak etrafa çakıl ve toz saçtı.


  Ona ulaşan ilk yaratık havada uçarken önkollarını kaldırdı, pençelerini açtı, sonra da Iskaral Pust’un düştüğü noktaya indi - ama hedefini orada bulamadı. Avlarının kaybolması sonucu ikinci ve üçüncü canavarlar anlık bir şaşkınlık yaşadılar, derken yanlarında bir mevcudiyet sezdiler. Başlarını hızla çevirseler de çok geç kalarak bir efsun dalgası yediler. Gölgenin gücü bir elektrik akımı gibi cızırdarken yaratıklar arkalarında puslu kan bulutları bırakarak havaya savruldular. İkisi de kıvranarak on beş adım uzağa düştü ve yerden seke seke yuvarlandı.


  Kanatlardaki iki D’iver saldırdı. Iskaral Pust’un gözden kaybolmasıyla çarpıştılar. Göğüsleri şiddetli bir gök gürültüsü gibi yankı yaparken dişler ve tırnaklar postu yırttı. Yaratıklar tıslayıp hırlayarak birbirinden ayrıldı.


  T’rolbarahlların yirmi adım arkasında yeniden beliren Iskaral Pust bir efsun dalgası daha saldı ve beş yaratığın her birini teker teker vurmasını, kanların püskürüp bedenlerin yerlerde yuvarlanmasını, sihir etraflarında titrek ağlar örerken canavarların kontrolsüzce çırpınmasını seyretti. Altlarındaki taşlar havaya fırlayıp patladı, kumlar mızrağımsı gayzerler gibi yukarı fışkırdı, her yana kopuk iplikler hâlinde kanlar sıçradı.


  T’rolbarahllar ortadan kayboldular. Gölge kovanından dünyaya kaçtılar ve panik görünmez ellerle boğazlarını sıkarken kervanı unutarak dört bir tarafa dağıldılar.


  Gölge Baş Rahibi giysilerindeki tozu süpürdü, sonra da katırın beklediği yere doğru yürüdü. “Ne çok yardım ettin! Şu an hepsini avlıyor olabilirdik ama hayır, sen koşmaktan yorgun düşmüşsün. Katırların dört bacağı hak ettiklerini kim düşünmüşse salağın tekiymiş! Hiçbir işe yaramıyorsun! Peh!” Duraksayıp eğri büğrü parmaklarından birini buruşuk dudaklarına götürdü. “Ama bekle, ya gerçekten kızsalardı? Ya sonuna kadar dövüşmeyi seçselerdi? O zaman ne olurdu? Ah, ortalık iyice karışırdı. Hayır, en iyisi onları başka birine havale etmek. Dikkatimi dağıtmamalıyım. Ama bir düşün! Tüm Yedi Kent’in Gölge Baş Rahibi’ne meydan okumak! O T’rolbarahllar kedilerden bile daha akılsızlar. Hâllerine zerre kadar acımıyorum.”


  Tekrar katırına tırmandı. “Eh, eğlenceliydi, değil mi? Aptal hayvan. Sanırım bu akşam yemekte katır yiyeceğiz, buna ne dersin? Senden fedakârlıkların en büyüğü bekleniyor, ne düşünüyorsun? Eh, senin ne düşündüğün kimin umurunda. Şimdi nereye? Tanrılara şükür ki en azından birimiz nereye gittiğimizi biliyoruz. Şu tarafa, katır, ve çabuk ol. Yürü, kahrolasıca, yürü!”


  Köpeklerin hâlâ avladığı kervanın etrafından dolaşan Iskaral Pust gölgeleri tekrar kaydırmaya başladı.


  


  Hedefine ulaşıp katırı bir kepezin dibinde durdurduğunda hava kararmıştı.


  Yuvarlanmış kayaların arasında gezinen akbabalar bir yarığın başına üşüşüyordu ama henüz oraya inmeye yanaşmıyordu. O yarığın kenarına kan bulaşmıştı ve bir taraftaki kayaların arasında ölü bir hayvanın kalıntıları vardı. Her ne kadar leş yiyiciler kemiklerine kadar yemiş olsa da yaratığın ne olduğunu anlamak kolaydı: T’rolbarahllardan biri.


  Gölge Baş Rahibi katırdan inip yaklaşırken akbabalar koro hâlinde itirazlarını haykırdı. Iskaral Pust sövüp sayarak Mogora’ya benzer çirkin kuşları kovaladı, ardından yavaşça yarığa girdi. Derindeki bunaltıcı hava kan ve çürümüş et kokuyordu.


  Yarık bir adam boyundan biraz daha azına kadar daraldı. O aralığa bir beden sıkışmıştı. Iskaral Pust onun yanına yerleşti. Bir elini figürün geniş omzuna, kolundaki bariz kırıklardan uzağa koydu. “Kaç gün, dostum? Ah, ancak bir Trell bundan sağ kurtulabilir. Evvela seni buradan çıkarmalıyız ve o iş için yiğit, sadık bir katırım var. Sonrasındaysa… eh, neler olacağını birlikte göreceğiz, değil mi?”


  


  Ne yiğit ne de bilhassa sadık denebilecek katırın işbirliğine olan gönülsüzlüğü Mappo Runt’ı çıkarma işini bir hayli yavaşlattı. Trell yarıktan alınıp rüzgârın uçuşturduğu kumlarla kaplı düz bir alana yatırıldığında hava tamamen kararmıştı.


  Sol koldaki iki bileşik kırık, Trell’in yaralarının en ufağıydı. Her iki bacak da kırılmıştı ve yarığın bir kenarı Mappo’nun sırtındaki deriden ve kaslardan büyük bir parça yırtmıştı - açıktaki et solucan kaplıydı ve büyük ölçüde sarkık dokunun kurtarılamayacağı belliydi. Iskaral Pust çürük kokan ortası gri, kenarları siyah et parçasını kesip tekrar yanğa attı.


  Ardından eğilip Trell’in solumasını dinledi. Nefesleri sığ ve yavaştı - bir gün daha tedavi edilmeseydi öleceği kesindi. Halihazırda öyle bir olasılık hâlâ yüksekti. “Şifalı otlar, dostum,” diyen Baş Rahip görülür yaraları temizlemeye girişti. “Ayrıca Üst Denul yağları, iksirler, ispirto, merhemler lapalar… unuttuğum var mı? Hayır, sanmam. Dahili yaralar, ah evet, bütün bir yanda ezilmiş kaburgalar. Büyük bir iç kanama ama belli ki seni hemen öldürmemiş. Hayret verici. Neredeyse hizmetkârım kadar inatçısın-” Kafasını kaldırdı. “Sen, hayvan, çadırı kur ve bize bir ateş yak! Bunu yaparsan belki seni beslerim ve, he he, seninle beslenmem-”


  “Seni gerizekâlı!” Bu bağrış bir taraftaki karanlıktan geldi ve az sonra alacakaranlıkta Mogora ortaya çıktı.


  Alacakaranlık, evet, bu her şeyi açıklıyor. “Burada ne yapıyorsun, cadı?”


  “Mappo’yu kurtarıyorum elbette.”


  “Ne? Ben onu zaten kurtardım!”


  “Senden kurtarıyorum demek istedim!” Kadın apar topar yaklaştı. “Elindeki tüp ne? Bu paralt zehri! Seni kahrolası salak, onu öldürecektin! Başına gelen onca şeyden sonra!”


  “Paralt mı? Haklısın, karıcığım, bu paralt. Sen geldiğin için onu içmek üzereydim.”


  “O T’rolbarahl’ın hakkında geldiğini gördüm, Iskaral Pust.”


  “Öyle mi?” Duraksayan yaşlı adam başını eğdi. “İşte şimdi hayranlığı tamam! Bana nasıl hayran kalmaz ki? Tapması an meselesi olsa gerek. O yüzden beni buraya kadar takip etmiş. Bana doyamıyor. Bu herkes için böyle - bana bir türlü doyamıyorlar-”


  “En güçlü Gölge Baş Rahibi,” diye sözünü kesti Mogora, çantasından çeşitli şifa merhemleri çıkarırken, “yanında iyi bir kadın olmadan hayatta kalamaz. Tabii senin benimle idare etmen lazım, o yüzden buna alışmaya bak, bağcı. Şimdi, yolumdan çekil de bu zavallı, bahtsız Trell’i tedavi edebileyim.”


  Iskaral Pust geri çekildi. “Peki şimdi ne yapacağım? Beni lüzumsuz kıldın, kadın!”


  “Öyle yapmanın nesi zor? Bize kamp kur.”


  “O işi çoktan katırıma havale ettim.”


  “O bir katır, seni salak…” Mogora bir kenarda titreşen ateş ışığını görünce cümlesini yarım bıraktı. Dönüp ustaca kurulmuş bez çadırı, ardından bir tripoda asılmış su dolu bir tencerenin daha şimdiden buharlar çıkardığı taşlarla çevrili ateş çukurunu inceledi. Yakında bekleyen katır yulaf çuvalından karnını doyuruyordu. Mogora kaşlarını çattı, sonra da başını iki yana sallayıp işine geri döndü. “Öyleyse çay demle de bir işe yara.”


  “Yarıyordum zaten! Ta ki sen gelip her şeyi altüst edinceye kadar! Yedi Kent’in en güçlü Baş Rahibi bir kadına ihtiyaç duymaz! Hatta ihtiyaç duyduğu son şey odur!”


  “Sen bir şeytantırnağını bile iyileştiremezsin, Iskaral Pust. Bu Trell’in damarlarında siyah zehir var - içlerinde ışıltılı damar yılanı geziyor. Bunun için Üst Denul’dan fazlasına ihtiyacımız olacak-”


  “Of, yine başladık! Hep aynı cadı zırvaları. Üst Denul siyah zehre baskın gelir-”


  “Belki ama ölü etler ölü kalır. Mappo sakatlanır, aklını oynatır, yüreği zayıf düşer.” Duraksayıp yaşlı adama dik dik baktı. “Gölgetaht seni onu bulmaya gönderdi, değil mi? Neden?”


  Iskaral Pust tatlı bir tebessüm etti. “Ah, artık kuşku duyuyor, değil mi ya? Ama ona hiçbir şey söylemeyeceğim. Engin bilgilerime dair bir ipucu, mütevazı bir ipucu hariç. Evet, sevgili tanrımın aklından geçenlere vakıfım - hem o ne çarpık, kaotik, sinsi bir akıl. Hatta o kadar çok şey biliyorum ki nutkum tutuluyor - hah, şu kadına bak. Böceğimsi gözleri nasıl da kuşkuyla kısılıyor. Sanki biricik, ahmak tanrıma dair bütün konulardaki köklü cehaletimin farkına varma cüretini gösteriyor. Gösteriyor ve bana açık açık meydan okuyası geliyor. Elbette öyle bir taarruz karşısında yıkılmam işten bile değil.” Duraksayıp yine bir tebessüm etti, sonra da ellerini iki yana açtı. “Tatlı Mogora, Gölge Baş Rahibi maalesef karısından bile sır saklamalıdır. O yüzden yalvarırım bu konuda üstüme gelme, yoksa Gölgetaht’ın rasgele gazabına maruz kalırsın-”


  “Sen tam bir budalasın, Iskaral Pust.”


  “Bırak öyle sansın,” diyen yaşlı adam kıkırdadı. “Şimdi neden güldüğümü merak edecek - hayır, güldüğümü değil, kıkırdadığımı. Zaten her şey dikkate alındığında bu çok daha endişe verici. Demek istiyorum ki kulağa bir kıkırtı gibi geldiğine göre öyle olmalı ama kıkırdamayı ilk defa deniyorum - hatta duyuyorum. Öte yandan guruldamak… eh, o farklı bir şey. Maalesef onun için yeterince şişman değilim. Bazen keşke-”


  “Git katırının yanında otur,” dedi Mogora. “Ayinimi hazırlamalıyım.”


  “Bak kıkırdamam onun nasıl da içini rahatlattı! Elbette, hayatım, sen git küçük ayininle oyna. Ben de kendime ve katırıma çay demleyeyim.”


  


  Alevlerin ve tralb çayının içini ısıttığı Iskaral Pust karanlıkta elinden geldiğince Mogora’nın çalışmasını seyretti. Kadın evvela her biri kırık, çatlak yahut kenarları pütürlü iri taş parçaları topladı ve kuma dizerek Trell’in çevresinde bir elips yarattı. Ardından taşlara tek tek işedi ve bunu olağanüstü bir yarı yengeç, yarı tavuk yürüyüşüyle üzerlerine gelip durarak becerdi. Güneşin ters yönünde turunu tamamlayıp başladığı yere geri döndü. Iskaral karısının sahip olduğu müthiş kas kontrolünün yanı sıra sidik miktarına şaştı kaldı. Son birkaç yılda kendi işeme çabaları karışık bir başarıyla sonuçlanmış, şimdilerdeyse başlamak ve bitirmek dahi bedensel zorlukların en büyüğü gibi gelir olmuştu.


  Eserinden tatmin olan Mogora kafasındaki saçları yolmaya başladı. Onlardan fazla yoktu ve seçtiklerinin kökleri o kadar derine inermiş gibiydi ki Iskaral kadının her başarılı asılışında kafatasının söneceğinden çekindi. Öyle bir şey görme beklentisi sadece hüsranla sonuçlandı, zira Mogora bir elinde yedi adet uzun, gri telle elipsin içine girdi ve Trell’in göğsünün her iki yanına basarak ayakta durdu. Sonra cadımsı bir şeyler mırıldanarak saç tellerini yukarıdaki karanlığa fırlattı.


  İçgüdüleri Iskaral’ın bakışlarını o gümüşi ipliklerin arkasından yukarıya yönlendirdi ve ufuklardaki yıldızlar ışıldamayı sürdürürken tepedekilerin kaybolduğunu görmek yaşlı adamı biraz paniğe sürükledi. “Tanrılar aşkına be kadın! Ne yaptın böyle?”


  Onu duymazdan gelen Mogora elipsten çıktı ve Kadın Dili’nde şarkı söylemeye başladı. Kullandığı dil Iskaral’ın kulaklarına elbette ki anlaşılmaz geldi. Tıpkı Mogora’nın zırva dediği Erkek Dili’nin de onun anlama kabiliyetini aştığı gibi. Iskaral Pust karısının o dili neden anlamadığının bilincindeydi; sırf kadınların kafasını karıştırmak amacıyla tasarlanmış olan Erkek Dili sahiden de zırvaydı. Erkekler sözlere ihtiyaç duymazken kadınların duydukları bir gerçek. Sonuçta bizim bir penisimiz var. Bir penisin varken sözlere neden ihtiyaç duyasın ki? Oysaki kadınların iki memesi vardır ve bunlar sohbete davetiye çıkarır. Aynı şekilde her erkeğin bildiği üzere, güzel bir popo da sözü mükemmelen noktalar.


  Dünyanın sorunu ne? Bir erkeğe sorduğunda, “Sorma,” der geçer. Bir kadına sorduğundaysa o sözünü bitirinceye kadar yaşlılıktan ölürsün. Hah. Ha ha.


  Ateşin yansıyan ışığında karanlıktan incecik teller dökülmeye ve Trell’in üstüne konmaya başladı.


  “Onlar da ne?” diye sordu Iskaral. Derken tellerden birinin önkoluna değmesiyle irkildi ve onun bir örümcek ipeği olduğunu gördü. Hatta ucunda karınca kadar minik bir örümcek vardı. Gölge Baş Rahibi telaşla göğe baktı. “Yukarıda örümcekler mi var? Bu nasıl bir delilik? Orada ne arıyorlar?”


  “Sus.”


  “Bana cevap ver.”


  “Gökyüzü örümceklerle doludur, kocacığım. Rüzgârlarda süzülürler. Artık sorunu yanıtladığıma göre ağzını kapa, yoksa kız kardeşlerimden birkaç binini onun içine yollarım.”


  Dişleri şaklayan Iskaral ateş çukuruna sokuldu. Yanın, sizi gidi iğrenç şeyler. Yanın!


  Trell’in üstü artık örümcek ağlarıyla kaplıydı. Binlerce, on binlerce, yüz binlerce - örümcekler Mappo Runt’ın vücudunu baştan aşağı sarmalıyorlardı.


  “İşte şimdi,” dedi Mogora, “ayın zamanı geldi.”


  Yukarıdaki karanlık gümüşi bir ışık patlamasıyla aniden dağıldı. Değişim o denli ürkütücüydü ki cıyaklayan Iskaral Pust sırtüstü devrildi ve kendini devasa bir dolunaya bakarken buldu. Ay o kadar alçakta asılıydı ki sanki uzansa dokunabilirdi. Yani cesaret edebilseydi. Tabii edemedi. “Ayı aşağıya çektin! Aklını mı kaçırdın? Üstümüze düşecek!”


  “Of, kes şunu. Sadece öyle gözüküyor - eh, belki sadece biraz dürtmüşümdür. Ama sana bunun ciddi bir ayin olduğunu söylemiştim, değil mi?”


  “Aya ne yaptın böyle?”


  Mogora çıldırmış gibi bir kahkaha attı. “Bu sadece benim küçük âyinim, hayatım. Nasıl, hoşuna gitti mi?”


  “Onu geri gönder!”


  “Korktun mu? Korkmalısın da! Ben bir kadınım! Bir cadı! Sen iyisi mi o cılız kıçını şuradaki çadıra sok ve büzüşüp bekle, sevgili kocacığım. Buradaki gerçek güç. Gerçek sihir!”


  “Hayır, değil! Demek istiyorum ki Dal Hon cadı sihri değil. Bunun ne olduğunu bilmiyorum-”


  “Haklısın, bilmiyorsun. Şimdi uslu dur ve ben bu Trell’in sefil hayatını kurtarırken git yat, Iskaral Pust.”


  Iskaral karşı çıkacak gibi oldu, sonra vazgeçti. Çadıra girdi.


  “Gene sayıklıyor musun, Iskaral?” diye dışarıdan bir ses geldi.


  Of, sus be.


  


  Lostara Yil gözlerini açtı, ardından yavaşça doğrulup oturdu.


  Taş kemerli bir geçidin yakınında ona arkasını dönmüş gri pelerinli bir figür bekliyordu. Her iki yanda yontulmamış taştan duvarlar bir mihrabın üstünde yatan Lostara’nın merkezinde bulunduğu yuvarlak bir oda oluşturuyordu. Figürün önündeki pencereden içeriye mehtap doluyordu ama figür sanki görülür bir hızla durduğu yerde kayıyordu. Ötedeki ay gökten düşüyormuş gibi.


  “Neler-?” diye sordu Kızıl Kılıç, sonra da kontrolsüzce öksürmeye başladı. Öksürürken ciğerlerine iğneler batarmış gibiydi. Sonunda kendini toparladı, yaşarmış gözlerini kırpıştırdı ve tekrar kafasını kaldırdı.


  Adam artık ona dönüktü.


  Gölge Dansçısı. Tanrı. Kotilyon. Adam âdeta onun ilk sorusuna cevaben konuştu. “Emin değilim. Çölde bir yerde tekinsiz bir sihir yapılıyor. Ayın ışığı… çalındı. Böyle bir şeyi daha önce hiç görmediğimi itiraf etmeliyim.”


  O daha konuşurken Lostara’nın anıları birdenbire canlandı. Y’Ghatan. Her yanı saran alevler. Kavurucu ısı. Feci yanıklar - ah, bedeni nasıl da acıyla dağlanıyordu. “Bana - bana ne oldu?”


  “Ah, demek kastettiğin oydu. Özür dilerim, Lostara Yil. Eh, özetle seni ateşten çekip aldım. Doğru, bir tanrının müdahalede bulunması nadiren görülür ama T’riss kapıyı bir tekmeyle açınca-”


  “T’riss mi?”


  “Düşler Kraliçesi. Deyim yerindeyse emsal oluşturdu. Giysilerinin çoğu yanmıştı - yenileri hoşuna gitmezse kusuruma bakma.”


  Lostara üstünü kaplayan çuha entariye göz attı.


  “Bir mürit adayı tuniği,” dedi Kotilyon. “Gizli bir Rashan Tapınağı’ndasın. Sanırım isyanda terk edilmiş. Bir zamanlar Y’Ghatan olan yerden bir buçuk fersah, Sotka Yolu’ndansa yaklaşık kırk adım uzaktayız. Tapınak iyi gizlenmiş.” Eldivenli ellerinden biriyle kemeri işaret etti. “Tek giriş ve çıkış yolu bu.”


  “Beni neden kurtardın?”


  Tanrı tereddüt etti. “Bir seçimle karşı karşıya kalacağın bir zaman gelip çatacak, Lostara Yil. Vahim bir seçimle.”


  “Ne tür bir seçim?”


  Kotilyon onu bir süre süzdükten sonra sordu: “İnci’ye beslediğin duygular ne kadar derin?”


  Kadın şaşırdı, ardından omuz silkti. “Kısacık bir sevda. Neyse ki artık geçti. Hem kendisi şu günlerde nahoş bir ahbap.”


  Kotilyon esrarengiz bir dille, “Ne demek istediğini anlayabiliyorum,” dedi. “Muavin’e olan sadakatinle… İnci’nin temsil ettiği her şey arasında seçim yapman gerekecek, Lostara Yil.”


  “Muavin ve İmparatoriçe arasında mı? Bu hiç mantıklı-”


  Kotilyon bir elini kaldırarak onu susturdu. “Hemen karar vermene gerek yok, Lostara. Hatta öyle yapmamanı tavsiye ederim. Senden tek isteğim şimdilik bu soruyu düşünmen.”


  “Neler oluyor? Ne biliyorsun, Kotilyon? Laseen’den intikam almayı mı planlıyorsun?”


  Adamın kaşları kalktı. “Hayır, öyle bir şey değil. Hatta bu… şey, konuya doğrudan müdahil değilim. En azından şu an için. Doğrusunu istersen bazıları gerçekleşebilecek, bazıları gerçekleşmeyebilecek belli başlı şeyler öngörüyorum.” Yeniden geçide döndü. “Mihrabın yakınında yiyecek var. Şafağa kadar bekle, sonra buradan ayrıl. Yoldan aşağı git. Orada… gördüğüne sevineceğin bir yoldaş bulacaksın. Öykün şöyle: Şehirden çıkmanın bir yolunu buldun, sonra da dumandan önünü görmediğin için takılıp düştün ve başını çarpıp bayıldın. Ayıldığında On Dördüncü çekip gitmişti. Doğal olarak hafızan bölük pörçük.”


  “Evet, öyle, Kotilyon.”


  Kadının ses tonu karşısında tanrı hafif bir tebessümle ona doğru döndü. “Artık bana borçlu olduğundan korkuyorsun, Lostara Yil. Ve bir gün geri gelip senden borcunu ödemeni talep edeceğimden.”


  “Tanrılar öyle çalışırlar, değil mi?”


  “Evet, bazıları. Ama görüyorsun ya, Lostara Yil, senin için dört gün önce Y’Ghatan’da yaptığım şey sana olan bir borcumun geri ödemesiydi.”


  “Ne borcu?”


  Artık Kotilyon’un etrafında gölgeler toplanıyordu. Kızıl Kılıç onun cevabını belli belirsiz duydu. “Unutuyorsun, bir keresinde seni dans ederken seyretmiştim…” Sonra ortadan kayboldu.


  Mehtap onun arkasından cıva gibi içeriye aktı. Lostara Yil de bir süre ay ışığında yıkanarak tanrının sözlerini düşünüp taşındı.


  


  Çadırdan horultular geliyordu. Mogora sönmeye yüz tutmuş ateşten beş adım uzaktaki yassı bir taşın üstünde oturuyordu. Iskaral Pust uyanık olsaydı gördüklerinden içi rahatlardı. Ay her şeye rağmen yerine geri dönmüştü. Zaten Mogora onu gerçekten hareket ettirmemişti. Öyle bir şey çok zor olur, dahası çok fazla dikkat çekerdi. Ama kadın Trell’e gereken kapsamlı şifayı sağlayabilmek için kısa bir süreliğine kısmen onun gücünden yararlanmıştı.


  Gölgelerden biri çıktı. Mappo’nun yerde sırtüstü yatan hareketsiz suretinin etrafında yavaşça turladı, ardından durup Mogora’yı süzdü.


  Kadın kaşlarını çattı ve başıyla çadırı işaret etti. “Iskaral Pust, Gölge Üst Hanesi Büyücüsü, değil mi?”


  “Etkileyici bir şifa, Mogora,” diye gözlemde bulundu Kotilyon.


  “Tabii lütfün aslında bir lanet olabileceğini anlıyorsundur.”


  “Pust’u buraya onu bulsun diye yolladın!”


  “Aslına bakarsan ben değil Gölgetaht yolladı. O nedenle merhametin bu kararda herhangi bir rol oynadığını söyleyemem.”


  Mogora çadıra tekrar göz attı. “Büyücü… o kendi kendine sayıklayan gerizekâlı.”


  Kotilyon kadını dikkatle süzüyordu. “Sen Ardata’nınkilerden birisin, değil mi?”


  Mogora bir örümcek yığınına döndü.


  Tanrı o örümceklerin çevredeki çatlaklara kaçışmalarını ve kaşla göz arasında ortadan kaybolmalarını seyretti. İç geçirdi, etrafa son bir kez bakarken katırın uysal gözleriyle kısa süreliğine göz teması kurduktan sonra bir gölge girdabı içerisinde yok oldu.
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        Gündüz sadece karanlık bildiğinde,


        rüzgâr külleri ve yıldızları eşeleyen dilsiz bir dilenci


        eski istinat duvarının altındaki


        metruk havuzlarda, beyaz kum nehirlerinin


        tane tane görünmeze aktığı yerde,


        ve her temel bir ufkun sendelemesinden


        topu topu bir adım uzaktayken, buldum kendimi


        dostlar arasında ve böylece içime sindi


        mütevazı vedalar listem.

      


      


      Askerin Ölümü


      Balıkçı kel Tatlı

    

  


  


  Kovandan duman ve kül kokusuna çıktılar. Önlerinde, şafağın artan ışığında mahvolmuş bir şehir vardı. Üçlü bir müddet kıpırdamadan, konuşmadan dikildi. Her biri manzarayı idrak edebilmeye çalışıyordu.


  İlk konuşan Bulutlu oldu. “Görünen o ki İmparatorluk Kovanı buraya taşmış.”


  Kül ve cansız hava, şevksiz görünen ışık - Kalam komandonun gözlemine şaşırmadı. Bir ölüm ve viranlık mekânından ayrılmışlar, sonra kendilerini bir diğerinin içinde bulmuşlardı. “Hâlâ gözüm ısırıyor,” dedi suikastçı. “Y’Ghatan.”


  Bulutlu öksürdü, ardından tükürdü. “Ne kuşatmaymış ama.”


  “Ordu yoluna devam etmiş,” diye gözlemde bulunan Tez Ben daha önce ana ordugâhın bulunduğu yerdeki tekerlek izlerini ve çöpleri inceledi. “Batıya.”


  Bulutlu homurdandı. “Surdaki şu gediğe bakın. Moranth mühimmatları. Hem de bana kalırsa koca bir araba dolusu.”


  Gedikten dışarı ağdalı bir nehir akmıştı ve artık hareketsiz hâldeki bu nehir sabah ışığında parlıyordu. Birbirine kaynamış cam ve metaller. Kalam şehirde bir yangın fırtınası çıkmış olduğunu anladı. Zavallı Y’Ghatan’ı mahveden bir tane daha. Acaba fırtınayı lağımcılar mı çıkarmışlardı?


  “Zeytinyağı,” dedi Tez Ben ansızın. “Yağ hasadı şehirde yapılıyor olmalı.” Duraksadı. “İnsan yangının kazara çıkıp çıkmadığını merak ediyor.”


  Kalam sihirbaza göz attı. “O dediğin kulağa biraz aşırı geliyor, Tez. Üstelik Leoman hakkında duyduklarıma göre o kendi canını tehlikeye atacak biri değil.”


  “Şehirde yeterince uzun kaldığını varsayarsak tabii.”


  “Burada kayıplar vermişiz,” dedi Bulutlu. “Orada, şu küllerin altında büyük bir mezar tümseği var.” Parmağıyla gösterdi. “Hem de çok büyük. Tabii asi ölülerini de oraya gömmedilerse.”


  “Onlar için ayrı çukurlar kazarız,” dedi Kalam, aynı şeyi Bulutlu’nun da bildiğini bilerek. Gördüklerinden hiçbiri hayra alamet değildi ve bunu itiraf etmekten çekiniyorlardı. En azından sesli olarak. “İzler en az birkaç günlük gözüküyor. Herhalde peşlerine takılıp On Dördüncü’ye yetişsek iyi olur.”


  “Evvela burayı bir turlayalım,” dedi Tez Ben, gözlerini kısıp harap şehre bakarak. “Sanki bir… artık kalmış. Ne bileyim işte. Ama…”


  “Baş Büyücü’nün argümanı akla yatkın,” dedi Bulutlu. “Ben ikna oldum.”


  Kalam toplu mezar tümseğine göz atıp dostlarından kaçının o toprakta mahsur kaldığını, ebedi karanlıkta kıpırtısız yatarken solucanların ve kurtçukların daha şimdiden her birini eşsiz kılan ne varsa yemeye giriştiğini merak etti. Bu düşünmekten keyif aldığı bir mevzu değildi ama o burada dikilerek onları düşünmeye biraz vakit ayırmazsa kim ayırırdı?


  


  Yola ve iki yandaki düzlüklere kömürleşmiş çerçöp saçılmıştı. Hâlâ yerlerinde duran çadır kazıklarına yanık branda parçaları bağlıydı ve yolun eskiden şehir kapısı olan şeye doğru kıvrıldığı noktadaki virajın ötesinde bulunan bir hendeğe bir düzine şişmiş at leşi atılmıştı. Leşlerin havaya dikili bacakları, sinek dolu bir bataklıktaki incecik ağaç çotukları gibiydi. Esintisiz havaya yanık şeylerin pis kokusu hâkimdi.


  Yoldan karşısındaki yıkımı yavaş yavaş tararken yüz adım ileride ve solunda bir kıpırtı tespit eden Apsalar dizginlere asıldı. Y’Ghatan harabelerinden çıkmış üç figürden ikisinin yürüyüşlerini ve tavırlarını tanıdık bulan genç kadın eyerinde kaykıldı. Telorast ile Kaymak seğirterek atın iki yanına geçtiler.


  Telorast panikle, “Haberler fena, Apsalar-Değil!” dedi. “Bu güzergâhta devam edersek bizi üç feci adam bekliyor. Onları yok etme peşindeysen o zaman hava hoş. Sana iyi şanslar dileriz. Aksi hâlde kaçmamızı öneririm. Hemen.”


  “Aynı fikirdeyim,” diye ekleyen Kaymak küçük kafatasını aşağı yukarı oynatarak volta attı, kuyruğunu havaya dikip yere kapandı, sonra tekrar volta attı.


  Apsalar’ın atı ön toynaklarından birini havaya kaldırdı. Hayvana yakınlığın tehlikeli bir şey olduğunu öğrenmiş şeytani iskeletler hemen kaçıştılar.


  “İkisini tanıyorum,” dedi Apsalar. “Hem zaten bizi gördüler.” Bineğini dürtüp büyücüye, suikastçı yoldaşına ve Malazan askerine doğru yavaşça sürdü. Üçlü grup yön değiştirmişti ve ölçülü bir tempoyla üzerine geliyordu.


  “Bizi imha edecekler!” diye tısladı Telorast. “Hissedebiliyorum -ah, o büyücü hiç de iyi biri değil. Hem de hiç-”


  İki küçük yaratık sığınacak bir yer bulmak için kaçtı.


  İmha. Tez Ben ve Kalam Mekhar’la paylaştığı geçmişten dolayı Apsalar öyle bir ihtimali inkâr edemezdi. Öte yandan ikisi de sahiplenmeden haberdardı ve Apsalar o olaydan sonra Kalam’la beraber aylarca yolculuk ederek önce Arayıcı’nın Derinleri’ni aşmış, sonra da Darujhistan’dan ta Ehrlitan’a kadar gitmişti. Üstelik yolculukları sırasında nahoş bir olay yaşanmamıştı. Üçlünün gelmesini beklerken bu durum yüreğine bir miktar su serpti.


  İlk konuşan Kalam oldu. “Dünyada çok az şey anlamlı geliyor, Apsalar.”


  Genç kadın omuz silkti. “Her birimiz kendi seyahatlerimize çıktık, Kalam Mekhar. Şahsen ben yollarımızın bir kez daha kesişmesine şaşırmadım.”


  “İşte bu endişe verici bir açıklama,” dedi Tez Ben. “Burada bulunmanın sebebi Gölgetaht’ın intikam arzusunu tatmin etmek değilse yollarımızın burada veya şimdi kesişmesi için hiçbir sebep yok. Benim hesapçı bir tanrı tarafından itilip çekilmediğim kesin-”


  “Etrafında Hood’un halesi var, Tez Ben,” dedi Apsalar. Gözleminin hem Kalam’ı hem de askeri şaşırttığı belliydi. “Böyle bir kalıntı ancak Ölümün Lordu’yla edilen uzun bir muhabbetten kaynaklanabilir ve kararlarında özgür olduğunu öne sürsen de yaptıklarının gerekçeleri ve gitmeyi seçtiğin yerler belki de başkalarını inandırdığın kadar sana ait değildir. Hatta belki bizzat inanmak istediğin kadar.” Bakışlarını Kalam’a çevirdi. “Suikastçı kısa bir süre önce Kotilyon’la karşılaşmış. Bu Falarlı askerinse ruhu bir T’lan Imass’a ve T’lan Imass arasında ibadet yerine geçen Yaşam Ateşi’ne bağlı. Neticede kuvvetler ve o kuvvetlerin tanrıları tek bir hasma karşı taraf alırlarken ateş, gölge ve ölüm bir araya gelmiş. Lâkin hepinizi de uyarmam gerektiği kanaatindeyim: o hasım artık tekil değil ve belki asla da öyle olmadı. Dahası, mevcut ittifaklar uzun sürmeyebilir.”


  “Bütün bunlarda hoşuma gitmeyen bir şeyler var,” dedi Tez Ben.


  Kalam hızla sihirbaza doğru döndü. “Belki de, Tez, zar zor bastırabildiğim arzumu sezdiğin içindir: suratına yumruğu indirmek. Ölümün Lordu, ha? Abis aşkına, Siyah Mercan’da neler oldu?”


  Sihirbaz, gözlerini Apsalar’dan ayırmadan, “Menfaat,” diye çıkıştı. “Olan oydu. Pannion Domin’e karşı yürütülen o kahrolası savaşta. O kadarı daha en başta apaçık belliydi - Dujek’in Çaladan Brood’la güçlerini birleştirmesi altı üstü kuralların ilk ve en çarpıcı çiğnenişiydi.”


  “Yani artık Hood hesabına mı çalışıyorsun?”


  “Hiç de bile, Kalam. Laf ebeliği yapmış gibi olmayayım ama Hood biliyor ya, asıl o benim hesabıma çalışıyordu.”


  “Çalışıyordu, ha? Ya şimdi?”


  “Şimdi,” diyen Tez Ben başıyla Apsalar’ı işaret etti, “onun da dediği gibi tanrılar savaştalar.” Omuz silkti ama hareketi tedirginceydi. “Her iki taraf hakkında fikir edinmeliyim, Kalam. Sorular sormalıyım. Yanıtlara ihtiyacım var.”


  “Hood o yanıtları sunuyor mu?”


  Tez Ben’in suikastçıya attığı bakış çekingen, hatta neredeyse mahcuptu. “Yavaş yavaş.”


  “Peki, Hood senden ne alıyor?”


  Sihirbazın tepesi attı. “Hiç ölü bir adama baskı yapmayı denedin mi? İşe yaramaz!” Sert bakışları Kalam ile Apsalar arasında gidip geldi. “Dinle. Kirpi ve Keman’ın oynadıkları o oyunları hatırlıyor musun? Hani Ejderhalar Destesi’yle? İkisi de salaktı ama bunun bir önemi yok. Önem olan kuralları ayaküstü koyuyorlardı ve ben de aynısını yapıyorum, tamam mı? Tanrılar aşkına, benim gibi bir dâhinin bile sınırları vardır!”


  Falarlı askerden alaycı bir homurtu çıkınca Apsalar adamın dişlerini gösterdiğini fark etti.


  Sihirbaz onun üstüne yürüdü. “Yeter bu kadar, Bulutlu! Sen ve o kahrolası taş kılıcın!” Y’Ghatan şehrine doğru sertçe el salladı. “Bütün bunlar sana hoş kokuyor mu?”


  “Daha hoş kokacak bir şey varsa o da Muavin’in Baş Büyücüsü’nün dilim dilim doğranıp Hood’a bir yemek tabağında sunulmasıdır.” Sırıtışını genişleterek elini Imass kılıcına doğru uzattı. “Ben tam da o işi yapacak adamım.”


  “İkiniz de sakinleşin,” dedi Kalam. “Pekâlâ, Apsalar, hepimiz de buradayız ve bu karşılaşmamız tuhaf ama belki de olması gerektiği kadar değil. Fark etmez.” Kendisini, Tez Ben’i ve Bulutlu’yu kapsayan bir el hareketi yaptı. “Biz On Dördüncü Ordu’ya geri dönüyoruz. Daha doğrusu şehri turladıktan ve Tez buranın göründüğü kadar ölü olduğuna karar kıldıktan sonra öyle yapacağız.”


  “Ölü olmasına ölü,” diye lafa karıştı sihirbaz. “Yine de harabeyi turluyoruz.” İşaretparmağını Apsalar’a doğrulttu. “Sana gelince, kadın, yalnız başına seyahat etmiyorsun, değil mi? Nerede saklanıyorlar? Ayrıca ne onlar? Familyarlar mı?”


  “Öyle de denebilir,” cevabını verdi kız.


  “Nerede saklanıyorlar?” diye tekrar sordu Tez Ben.


  “Emin değilim. Herhalde yakınlardadır. Biraz… utangaçlar.” Sihirbazın cevaben kaşlarını çatmasından memnun olan genç kadın daha fazlasını söylemedi.


  “Nereye gidiyorsun, Apsalar?” diye sordu Kalam.


  Kızın kaşları kalktı. “Nereye olacak, siz nereye gidiyorsanız oraya-”


  Yanıtının pek hoşlarına gitmediğini görse de gruptan bir itiraz gelmedi. Apsalar’a göre bu olay yolculuğu için kusursuz bir neticeydi. Zira en acil göreviyle örtüşüyordu: Suikast düzenleyeceği ve yok sayamayacağı son hedef.


  Kotilyon’un son derece nükteli bir hergele olduğunu hep biliyordu.


  


  “Peki öyleyse,” dedi Çavuş Hellian, “hanginiz yeni onbaşım olmak ister?”


  Alıngan ve Soluksuz aralarında bakıştılar.


  “Nasıl yani?” diye sordu Alıngan. “Biz mi? Ama artık Balgrid ile Tavos Pond da emrindeler. Hatta-”


  “Bu benim yeni mangam ve öyle şeylere ben karar veririm.” Kadın diğer askerleri kısık gözlerle süzdü. “Balgrid bir büyücü. Tavos Pond da öyle.” İki adama kaş çattı. “Büyücülerden hazzetmem. Tam da onlara bir şey sormak istediğin ortadan kayboluverirler.” Bakışları son iki askere çevrildi. “Belki bir lağımcı ve onun hakkında başka bir şey söylemeye gerek yok. Kopuzcu şifacımız. O hâlde geriye bir tek…” Hellian ilgisini tekrar ikizlere yöneltti, “siz kalıyorsunuz.”


  “Peki,” dedi Alıngan. “Ben onbaşı olurum.”


  “Dur bakalım,” dedi Soluksuz. “Asıl ben onbaşı olmak istiyorum! Ondan emir falan almam, çavuşum. Mümkünatı yok. Biliyorsun, akıl bende var-”


  Alıngan hıhladı. “Varsa bile onunla ne yapacağını bilmediğin için fırlatıp atmışsın.”


  “Sen koca bir yalancısın, Alıngan-”


  “Yeter!” Hellian elini kılıcına götürdü. Sonra neler olduğunu anımsayıp bıçağını çekti. “Tek kelime daha ederseniz kendimi keserim.”


  Manga ona bakakaldı.


  “Sizin anlayacağınız ben bir kadınım ve kadınlar erkeklerle böyle baş ederler. Hepiniz erkeksiniz. Canımı sıkarsanız bu bıçağı koluma saplarım. Veya bacağıma. Belki de meme uçlarımdan birini kesip atarım. Siz hergeleler de buna katlanmak zorunda kalırsınız. Ömrünüz boyunca Hellian’ı çıldırtarak kendi kendini sakatlayacak bir götoşluk ettiğiniz gerçeğiyle yaşamanız gerekir.”


  Kimseden ses çıkmadı.


  Gülümseyen Hellian bıçağını kınına soktu. “Güzel. Şimdi, Alıngan ve Soluksuz, kararımı verdim. İkiniz de onbaşısınız. İşte.”


  “Ama ya Soluksuz’a emir vermek istersem?”


  “Eh, veremezsin.”


  Soluksuz işaretparmağını kaldırdı. “Bekle, ya ötekilere birbirinden farklı emirler verirsek?”


  “Siz onu dert etmeyin,” dedi Belki. “Nasılsa sözünüzü dinlemeyeceğiz. İkiniz de salaksınız ama çavuş sizi onbaşı yapmak istiyorsa varsın yapsın. Umurumuzda değil. Salaklardan iyi onbaşı olur.”


  Hellian, “Pekâlâ,” diyerek ayağa kalktı, “konu kapanmıştır. Şimdi, kimse çekip gitmesin, zira yüzbaşı yürüyüşe hazır olmamızı istiyor.” Sırta doğru oradan uzaklaştı. Yürürken bir yandan da düşüncelere daldı.


  Yüzbaşı, Urb’u alıp götürmüş ve onu bir çavuş yapmıştı. Deliliğin daniskası. Salaklardan iyi onbaşı olacağı yönündeki o eski kuralın çavuştan da kapsadığı belliydi ama Hellian’ın bu konuda yapabileceği bir şey yoktu. Hem zaten Hellian öteki türlü onu öldürebilirdi ve işte o zaman başı derde girerdi. Sonuçta Urb iri yarıydı ve cesedini saklayacak fazla bir yer yoktu. En azından buralarda, diye düşündü Hellian, kaya, tuğla ve çömlek kırıklarıyla kaplı yamacı tararken.


  Bir köy bulmaları lazımdı. Orada bıçağını takas edebilirdi - hayır, edemezdi, çünkü o zaman tehdidi etkisini yitirirdi ve manga isyan edebilirdi. Tabii gelecek sefere muhtemel silahların arasına çivileri de eklerse iş değişirdi - kendi gözlerini oymak gibi falan. Tırnaklarına baktı - tüh, neredeyse hiç kalmamış. Ne rezillik be…


  “Şuna bakın,” dedi Belki. “Bize çekip gitmememizi söylüyor, ama sonra kendisi ne yapıyor? Çekip gidiyor. Bir sırta çıkıp ne yapıyor? Ne yapacak, tırnaklarını kontrol ediyor. Amanın, kırılmışlar! Tanrılar aşkına, Hood belası gerçek bir kadını çavuş niyetine başımıza sardılar-”


  “O gerçek bir kadın değil,” dedi Alıngan. “Onu hiç tanımıyorsun, lağımcı. Bak, Soluksuz ve ben Kartool’daki tapınağa ilk gelen zavallı ahmaklardık. Zaten bütün bu kâbus orada başladı.”


  “Yahu sen neyden bahsediyorsun?” diye sordu Balgrid.


  “Biri gidip D’rek tapınağındaki bütün rahipleri katletti. Olay yerine ilk biz vardık. Her neyse, nasıldır bilirsiniz. Orası bizim mmtıkamızdı, tamam mı? Elbette tapınakların içinde devriye gezemezdik; o yüzden kabahat bizde değildi. Ama sağduyunun ne zamandan beri imparatorlukta bir kıymeti var ki? Sonuçta bizi oradan sürmeleri gerekti. Hele bir de ölürsek olup bitenler duyulmazdı-”


  Tavos Pond, yüzünün bir tarafını örten sertleşmiş sargıların altını kaşıyarak, “Ama şimdi duyuldu,” dedi.


  “Sen neyden bahsediyorsun?” diye tekrar sordu Balgrid. “Hem çavuş orada ne yapıyor?”


  Belki dönüp Kopuzcu’ya dik dik baktı. “Herif hâlâ sağır. Bir şeyler yap!”


  “İşitme duyusu geri gelecek,” diye omuz silkerek cevap verdi şifacı. “Büyük ölçüde. Biraz zaman alıyor, o kadar.”


  “Her neyse,” diye sözlerini sürdürdü Alıngan, “Hellian gerçek bir kadın değil. İçki içiyor-”


  “Doğru,” diye sözünü kesti Soluksuz. “Peki niye içiyor? Örümceklerden korkuyor da ondan!”


  “Onun bir önemi yok,” diye tersledi kardeşi. “Hem artık ayık kalması gerekiyor ve bu hiç iyi değil. Bakın, beni dinleyin-”


  “Ne dedin?” diye sordu Balgrid.


  “Beni dinleyin, yapmamız gereken tek şey çavuşu sarhoş tutmak. O zaman her şey yoluna girer-”


  “Salak,” dedi Belki. “O rahipleri her ne öldürdüyse muhtemelen onu çavuşunuz sarhoş olduğu için yakalayamadınız. Yoksa unuttun mu, Y’Ghatan’da ayıkken iyi iş çıkardı. Onun sayesinde hayattasın.”


  “Bu dediğin çabucak geçecek, lağımcı. Bekle de gör. Ona bir baksana - tırnaklarına hayıflanıyor!”


  


  Gesler ağır piyadeleri bir mangaya dahil etmenin asla kolay olmadığını bilirdi. Ağırlar normal düşünmezlerdi; hatta çavuş onların insan olduklarından bile emin değildi. Etten kemikten bir Imass ve Barghast arası bir şey olma ihtimalleri daha yüksekti. Üstelik Gesler artık onlardan dördüne sahipti. Kısaburun, Parlakzekâ, Uru Hela ve Birgün. Parlakzekâ muhtemelen bir öküzü yere çalabilirdi ve üstüne üstlük Napanlıydı. Gerçi çarpıcı denecek kadar yeşil gözlerinin başka bir yerden geldiği kesindi. Kısaburun’unsa vücut parçalarını kaybetmek gibi bir huyu vardı ve eksik burnuyla kulağı dışında bunun nereye kadar gittiğini bilmek imkânsızdı. Uru muhtemelen Fırtınaduvar’da görevlendirilecekken bir Jakatakan ticaret gemisine kaçak binmişti. Yani kimseye bir şey borçlu olmadığı fikrindeydi. Birgün’ün kafası kolayca karışırdı ama ondan çetin cevizi zor bulunurdu.


  Hoş, ağırların hepsi çetin ceviz olurdu. Gesler’in mangasını nasıl idare edeceğini gözden geçirmesi lazımdı. Ama Bulutlu çıkagelirse bunlara bayılır.


  Aslında mangaları yeniden düzenlemek bir açıdan mantıklıydı ama Gesler yüzbaşının zamanlamasından emin değildi. Zaten bu Yumruk Keneb’in sorumluluğuydu ve muhtemelen artık hepsi kıdemli sayılabilecek o askerleri bölmeyi yeğlerdi. Eh, böyle şeylere kafa yormak kahrolası subayların göreviydi. Gesler’i şu anda en çok endişelendiren şey çoğunlukla silahsız ve zırhsız olmalarıydı. Bir iki düzine yağmacıyla, hatta haydutla karşılaşırlarsa güneşin altında ağaran Malazan kemiklerine yenileri eklenirdi. Ellerini çabuk tutmaları, kahrolası orduya yetişmeleri gerekiyordu.


  Bakışlarını sırtın yukarısındaki batı yoluna dikti. Hellian’ın çoktan orada olduğunu gördü. Hellian tuhaf bir kadındı ama askerlerini o keşmekeşten çıkarabildiğine göre bir şeyleri doğru yapmış olmalıydı. Gesler dönüp Y’Ghatan’a bakmayacaktı. Aynı şeyi ne zaman yapsa o görüntüler yeniden canlanmıştı: Doğrucu’nun mühimmat çantasını sırtlanıp dumanın ve alevlerin içine koşması. Kemancı ve Huysuz’un olacak olanlardan kaçarak koşa koşa geri gelmeleri. Hayır, o melun şehre son bir bakış atmaya değmezdi.


  Hem zaten bütün bu yaşananlardan işe yarar ne kazanmışlardı? Leoman onları oraya çekmiş, şehri kaçışı olmayan bir örümcek ağına çevirmişti. Gel gör ki… biz kurtulduk, değil mi? Ama kaçımız kurtulamadı? Yüzbaşı onlara söylemişti. Rakam iki binden fazlaydı. Sırf ölmeye değeceğini düşündükleri çılgınca, beyhude bir mesaj vermek uğruna bir tek kendi canlarını almakla tatmin olabilecek birkaç yüz fanatiği öldürmek için. Sonuçta fanatikler öyle düşünürlerdi. Malazanları gebertmek onların nezdinde zaten leziz bir yemeğin ardından yenilen tatlı gibiydi. Sırf o veya bu tanrının gözlerini parlatmak için.


  Gerçi bir şeyi yeterince fazla cilalarsan er geç parlamaya başlar.


  Güneş kavurucu gözünü ufkun arkasından çıkardı. Yürüme zamanı gelmiş olmuştu.


  


  Patlayan bir duvardan düşmüş eski bir kırlangıç yuvasında hepsi pembe ve buruşuk on, belki daha fazla yavru çırpınıyordu. Şişe ellerinde tuttuğu yuvadan gözlerini ayırmıyordu. Yavruların anası sol omzuna tutunuyor, ani bir sıçrayış yapmayı değerlendiriyormuşçasına burnu seğiriyordu - ya çaresiz yavrularına, ya da Şişe’nin gırtlağına doğru.


  “Gevşe, canım,” diye fısıldadı büyücü. “Onlar senin oldukları kadar benim de.”


  Yakında boğuk bir ses geldi, sonra bir kahkaha koptu.


  Şişe dönüp Gülücük’e dik dik baktı. “Hiçbir halttan anladığın yok, seni sefil inek.”


  “O pis şeyi yanında götürmek istediğine inanamıyorum. Pekâlâ, sıçanın bizi oradan sağ çıkardı. Öyleyse onu kendi hâline bırak. Hem zaten o şeyleri canlı tutman mümkün değil - analarının onları beslemesi lazım. Bunun için de sağdan soldan yiyecek toplamalı. Peki onu ne zaman yapacak? Yürüyüşe geçmek üzereyiz, budala.”


  “Bir yolunu buluruz,” cevabını verdi Şişe. “Sıçanlar kabilesel yaratıklardır. Üstelik zaten yeterince yiyecek topladık - artık bir tek Y’Ghatan’ın bol bol yemesi gerekiyor. Yavrular ondan süt emecekler, o kadar.”


  “Kes şunu, midemi bulandırıyorsun. Dünyada zaten yeterince sıçan var, Şişe. Peki, büyük olanı al ama ötekileri kuşlara bırak.”


  “Öyle yaparsam Y’Ghatan beni asla affetmez.”


  


  Yakınlarda oturan Koryk didişen iki askeri biraz daha seyretti, ardından ayağa kalktı.


  “Fazla uzaklaşma,” dedi Teller.


  Yarı Seti sözsüz bir cevap homurdandıktan sonra düzlüklerin karşı taraftaki kuzey ucuna, toprağın geniş ve derin çukurlarla göz göz olduğu alana doğru ilerledi. Çukurlardan birinin kenarına varınca aşağı baktı. Uzun zaman önce, yüzeyin yeterince yakınında su bulunduğu günlerde bu çukurlardan çömlekçiler için kil çıkarılırdı. Su kuruyunca fakirlerin cesetleri de dahil olmak üzere her türlü atığın depolanmasında yararlı olmuşlardı.


  Şehir surlarına en yakın çukurlarda sadece yırtık kefen parçalarına sarılı ağarmış, güneşin ısısıyla çatlamış kemik yığınları vardı.


  Kalıntıların yukarısında biraz daha dikilen Koryk ufalanan yamaçtan aşağı indi.


  Askerler zırhlarına ve üniformalarına taktıkları kemiklerin çoğunu kaybetmişlerdi. Koryk’e göre öleli çok olmuş bu Y’Ghatan vatandaşlarının kendilerininkileri sunmaları münasipti. Ne de olsa şehrin kendi kemikleri arasında süründük. Üstelik geride bıraktıklarımızı ölçemeyiz bile.


  Dizlerine kadar kemiklere battığında çevresine göz gezdirdi. Burada fetiş sıkıntısı çekecek değildi. Büyük bir keyifle toplamaya girişti.


  


  “Bütün o zırh olmayınca neredeyse çıplak görünüyorsun.”


  Onbaşı Katran yüzünü ekşitti. “Bütün o zırh olmayınca neredeyse çıplağım zaten, çavuşum.”


  Gülümseyen Teller bakışlarını çevirdi ve Koryk’i bulana dek etrafına bakındı. Yarı Seti bir çukura inmekle meşguldü. En azından oradan bakıldığında öyle görünüyordu. Koryk ne kadar tuhaf, ağzı sıkı bir adamdı. Öte yandan yerin dibine girmek istiyorsa bu kendisinin bileceği bir işti. Yeter ki yürüyüşten önceki yoklamaya katılsın.


  Ateşin yakınındaki Huysuz, Şişe’nin yenilebilir olarak tanımladığı ama zehirlilikleri konusunda biraz kaçamak davrandığı yarım düzine yerel bitkiden demlenmiş çaydan arta kalanları döktü.


  Mangasını gözden geçirmeye biraz zaman ayıran çavuş pis kokulu, alazlanmış sakallarını kamp bıçağıyla -elinde kalan son silahla- keserek tıraşına kaldığı yerden devam etti.


  Kimsesiz çocuklardan biri ona askıntı olmuştu ve Teller’in karşısında oturarak onu kocaman açılmış gözlerle seyrediyordu. Kızın yuvarlak suratına kül bulaşmış, burnundan akan sümükler iki adet ıslak ve kirli iz bırakmıştı. Dudaklarını yalamaktan çatlatmıştı.


  Duraksayan Teller kıza bakarak gözlerini kıstı, ardından bir kaşını kaldırdı. “Yıkanman lazım, evlat. Seni karşılaştığımız ilk akarsuya atmamız gerekecek.”


  Çocuğun suratı asıldı.


  “Başka çare yok,” diye devam etti Teller. “On Dördüncü’deki Malazan askerleri belirli bir temizlik seviyesini korumak zorundadırlar. Yüzbaşı şimdiye dek üstümüze gelmedi ama güven bana, bu durum uzun sürmez…” Kızın artık dinlemediğini görünce sözünü yarım bıraktı. Zaten baktığı şey de kendisi değil, sol omzunun ötesinde bir yerdi. Teller belini kıvırarak o bakışları takip etti.


  Sonra bir atlıyla beraber üç yaya figür gördü. Y’Ghatan’ı çevreleyen yoldan inerek oraya geliyorlardı.


  Gesler çavuşun biraz sağından konuştu. “Oradaki Bulutlu - o paldır küldür yürüyüşü nerede görsem tanırım. Yanındakiler de Kalam ve Tez. Lâkin ata binen kadını tanımıyorum…”


  Ben tanıyorum. Teller doğrularak yokuşu çıktı ve grubu karşıladı. Arkasındaki Gesler’in peşinden geldiğini duydu.


  “Hood canımızı almasın,” diyen Teller önce Apsalar’ı, ardından Kalam ve Tez Ben’i süzdü. “Eski manganın yarısı burada.”


  Tez Ben de ona gözlerini kısıyordu. “Tıraş olmuşsun,” dedi. “Seni böyle görmek bana ne kadar genç olduğunu hatırlatıyor - sakalın seni yaşlı bir adama çeviriyordu.”


  Baş Büyücü şöyle bir duraksadı. “Keşke Tokmak da bizimle olsaydı.”


  “Unut gitsin,” dedi Teller. “O Darujhistan’da bir güzel semiriyor. İsteyeceği son şey çirkin suratlarımızı tekrar görmek olurdu.” Öksürdü. “Herhalde Paran da oradadır. Ayaklarını uzatmış oturuyor, soğutulmuş Saltoan şarabı içiyordur.”


  “Adamdan iyi bir yüzbaşı oldu,” dedi sihirbaz az sonra. “Kimin aklına gelirdi, ha?”


  Teller başıyla atın sırtındaki kadına selam verdi. “Apsalar. Eee, Eliuzun Crokus nerede?”


  Apsalar omuz silkti. “O artık Kesici adıyla tanınıyor, Kemancı.” Ah.


  “Her halükârda,” diye devam etti genç kadın, “bir süre önce yollarımız ayrıldı.”


  Bulutlu, Gesler’e sokuldu. “Doğrucu’yu kayıp mı ettik” diye sordu.


  Gesler bakışlarını kaçırdı, ardından kafa salladı.


  “Neler oldu?”


  Yanıtı Teller verdi. “Doğrucu hepimizin kıçını kurtardı, Bulutlu. Bizim yapamadığımızı tam da yapılması gereken zamanda yaptı. Üstelik hiç şikâyet etmeden. Her neyse, bizim için canını verdi. Keşke başka türlü olabilseydi…” Başını iki yana salladı. “Biliyorum, bu kadar genç olduklarında daha da fena koyuyor.”


  Artık çam yarması adamın güneş yanığı yüzünden aşağıya yaşlar boşalıyordu. Tek kelime etmeyen Bulutlu herkesin yanından geçip Malazan kampına doğru yokuşu indi. Gesler onu seyretti, sonra da peşinden gitti.


  Kimse konuşmadı.


  Tez Ben bir süre sonra, “İçime doğmuştu,” dedi. “Y’Ghatan’dan sağ çıktınız - ama On Dördüncü çoktan yürüyüp gitmiş.”


  Kemancı kafa salladı. “Mecburdular. Doğudan veba geliyor. Hem zaten imkânsız gözükmüş olmalı - yani şehirde mahsur kalanların yangın fırtınasından sağ kurtulmaları.”


  “Siz nasıl becerdiniz?” diye sordu Kalam.


  “Yürüyüşe geçmek üzereyiz,” dedi Kemancı, Faradan Sort ortaya çıkıp yola tırmanırken. “Yolda anlatırım. Tez, mangamda tanışmanı istediğim bir büyücü var. Bizi o kurtardı.”


  “Ne yapmamı istiyorsun?” diye sordu sihirbaz. “Elini mi sıkayım?”


  “Isırılmak istemiyorsan hayır.” Hah, yüz ifadesine bak. İşte buna değdi.


  


  Köprü her biri kabaca yontulmasına rağmen birbirine kusursuzca oturtulan siyah taşlardan inşa edilmişti. İki at arabasının yan yana sığabileceği genişlikteydi ama yanlarında herhangi bir bariyer yoktu ve kenarların aşınmış, ufalanmaya hazır gözükmesi Paran’ı huzursuz ediyordu. Özellikle de köprünün altında hiçbir şey olmadığı için. Aşağısı dipsiz bir denizdeki gri bir sise benziyordu. O gri sis köprünün yirmi adım ilerisini yutuyor, tepedeki göğü örtüyordu.


  Ölü doğmuş âlemde hava soğuk ve yapış yapış olup gelgit birikintileri gibi kokuyordu. Paran pelerinini omuzlarına daha sıkı sardı. “Eh,” diye mırıldandı, “gördüklerime epey benziyor.”


  Dev köprünün en ucunda duran Kirpi’nin hayaletimsi sureti yavaşça döndü. “Burada daha önce de bulundun mu, Yüzbaşı?”


  “Tasavvurlarla,” cevabını verdi Paran. “Hepsi bu. Köprüden geçeceğiz-”


  “Evet,” dedi lağımcı. “Sonra da unutulalı çok olmuş bir dünyaya gireceğiz. Hood’a mı ait? Kestirmesi zor.” Hayaletin sarkık gözleri çevrilerek Ganath’a odaklanır gibi oldu. “Fikrini değiştirmeliydin, Jaghut.”


  Paran kadına göz attı. Yüz ifadesini okumak imkânsızdı ama duruşunda bir katılık, zuhur ettiği pelerininin kukuletasını indirmek için kaldırdığı ellerinde belirli bir sertlik vardı.


  “Evet,” dedi Ganath. “Değiştirmeliydim.”


  “Burası İnlerden daha eski, değil mi?” diye ona sordu Paran. “Ve sen burayı tanıdın, değil mi, Ganath?”


  “Her iki sorunun da cevabı evet. Burası Jaghutlara -kendi destanlarımıza- ait. Bu şey yeraltı dünyasının bizdeki yansıması, Destenin Efendisi. Verdith’anath, namı diğer Ölüm Köprüsü. Aradığın kişileri bulmak için başka bir yoldan gitmelisin, Ganoes Paran.”


  Paran başını iki yana salladı. “Hayır, korkarım o yol burası.”


  “Olamaz.”


  “Neden?”


  Kadın yanıt vermedi.


  Paran tereddüt etti. “Burası tasavvurlarımdaki mekân. Başlamam gereken yer. Ama… eh, o hayaller asla buradan öteye geçmedi - bu köprünün ötesinde ne var göremedim. Yani burayı, önümüzde olanı ve beni ancak bir hayaletin karşıya geçirebileceğini biliyorum.” Taş yolu kaplayan sisi inceledi. “Sonuçta iki açıdan bakabileceğime hükmettim.”


  “Neye bakabileceğine?” diye sordu Ganath.


  “Şey, tasavvurların yetersizliğine ve ne yapmam gerektiğiyle ilgili önsezilerime. Diğer her şeyi boş verebilir ve sonunun faciayla bitme korkusundan dolayı asla yoldan çıkmaksızın onları tümden bastırabilirdim. Veyahut bütün o belirsizlikleri birer fırsat kabul edebilir ve böylece hayal gücümü tamamen kendi hâline bırakabilirdim.”


  Kirpi tükürmeye benzer bir hareket yaptı ama ağzından hiçbir şey fırlamadı. “Galiba ikincisini seçmişsin, Yüzbaşı.”


  Paran kafa salladı, sonra yeniden Jaghut’a doğru döndü. “Destanlarınızda bu köprüyü kim veya ne korur, Ganath?”


  Kadın başını iki yana salladı. “Burası Hood’un ayakları altındaki toprakta yer alır. Hood buradan haberdar olabilir ama burası… veya sakinleri üstünde egemenlik iddia etmez. Burası asal bir mekândır, Destenin Efendisi, tıpkı burayı yurt edinen kuvvetler gibi. Ölümün tek bir tezahürü olduğuna inanmak bir yanılgıdır. Her şeyde olduğu gibi katman üstüne katman biner ve bunların en derinleri, en karanlıkları zamanla unutulur gider - lâkin üzerlerindeki her şeyi onlar şekillendirir.” Paran’ı bir müddet süzer gibi göründü. “Bir otataral kılıç taşıyorsun.”


  “Gönülsüzce,” diye itiraf etti Paran. “Onu çoğu zaman Coll’un Darujhistan’daki malikânesinin arka duvarında gömülü tutarım. Kılıcı sezebilmene şaşırdım - demirden ve bronzdan yapılmış kını, etkisini gizler.”


  Jaghut omuz silkti. “Bariyer kusursuz değil. Bu âlemin sakinleri -eğer destanlarda doğruluk payı varsa, ki hep vardır- kaba kuvveti sihre yeğlerler. Kılıç sadece bir kılıç olacak.”


  “Eh, nasılsa onu kullanmayı planlamıyordum.”


  “Yani,” dedi Kirpi, “yola koyulup bu köprüyü geçecek ve karşımıza neyin çıkacağına bakacağız, öyle mi? Yüzbaşı, bir lağımcı, üstelik ölü bir lağımcı olabilirim ama ben bile bunun iyi bir fikir olduğunu düşünmüyorum.”


  “Elbette değil,” dedi Paran. “Başka bir şey planlamıştım.” Çantasından küçük bir cisim çıkardı, sonra da o ispitli ve yuvarlak cismi yere attı. “Uzun sürmeyecektir,” dedi. “Yakınlarda beklemeleri söylenmişti.”


  Az sonra arkalarındaki sisten sesler geldi: Toynak gümbürtüleri, kocaman tekerleklerin ağır takırtıları. Bir at katan belirdi. Kafalarını sallayan, ağızlarından köpükler saçan, gözlerini fal taşı gibi açan hayvanlar altı tekerlekli bir faytonu çekiyorlardı. Faytonun yanlarındaki muhtelif süslemelere tutunan muhafızlardan bazıları deri koşumlarla yerlerine sabitlenmişti. Silahları ellerindeydi ve dört bir yanlarını saran sisi pür dikkat gözlüyorlardı.


  Sürücü dizginlere asılarak garip bir çığlık attı. Katardaki atlar toynaklarını yere vurarak şahlandı, dev fayton taşları kıran bir şiddetle kayarak durdu.


  Muhafızlar koşumlarını çözüp çevreye dağılarak kurulu arbaletlerle bir sınır belirlediler. Banktaki sürücü freni çekti, dizginleri frenin sapına sardı, sonra da bir matara çıkarıp içindekileri art arda yedi yudumda içip bitirdi. Geğiren adam mataranın ağzını kapatıp cebine attı, sonra da faytonun kenarına tutunarak aşağı indi. O yan kapıyı açtığı sırada Paran parmaklıklı pencerenin gerisinde bir hareketlenme tespit etti.


  Dışarı adım atan iri kıyım adam nemli ipeklere bürünmüş olup tombul elleri ve yusyuvarlak suratı terden sırılsıklamdı.


  Paran ağzını açtı. “Sen Karpolan Demesand olmalısın. Ben Ganoes Paran. Bu kadar çabuk geldiğin için teşekkürler. Tabii Trygalle Ticaret Loncası’nın ününü bildiğim için hiç şaşırmadım.”


  “Şaşırmamalısın da!” cevabını veren adam geniş bir tebessüm ederek altın kaplı, elmas çivili dişlerini sergiledi. Bakışları köprüyü bulunca tebessümü ağır ağır silindi. “Hay aksi.” En yakındaki iki muhafıza el etti. İkisi de Pardu kabilesine mensup kadınların vücutları baştan aşağı yara izleriyle kaplıydı. “Nisstar, Artara, rica etsem şu köprüdeki sisin yanına kadar gider misiniz. Kenarları dikkatle inceleyin - bir istinat duvarı olmadığı için tehlikeli bir yolla karşı karşıyayız.” Ufak, parlak gözler yeniden Paran’a döndü. “Destenin Efendisi, beni affet, bitkinlikten perişanım! Ah, bu vahim diyar zavallı Karpolan Demesand’ı nasıl da yoruyor! İşimiz bitince biricik kıtamız Genebackis’e dönmek için acele edeceğiz! Yedi Kent’te trajediden başka bir şey yok - bak nasıl da kilo verdim! Stres! Sefalet! Birbirinden fena yemekler!” Parmaklarını şıklatmasıyla arkasındaki faytonun kapısı tekrar açıldı. Bir uşak bir elinde kadehlerin ve kristal bir sürahinin bulunduğu bir tepsi taşırken diğeriyle de faytona tutunarak dışarı çıkmayı her nasılsa başardı. “Toplanın, dostlarım! Siz değil, kahrolasıca hissedarlar! Nöbet tutun, ahmaklar! Burada şeyler var ve şeyler çıkageldiğinde neler olduğunu biliyorsunuz! Hayır, misafirlerimle konuşuyorum. Destenin Efendisi Ganoes Paran, onun hayalet yoldaşı ve Jaghut efsuncu - gelin hep birlikte kadeh kaldıralım… curcuna başlamadan önce!”


  “Davetin için teşekkürler,” dedi Kirpi, “ama bir hayalet olduğum için-”


  “Hiç de bile,” diye onun sözünü kesti Karpolan Demesand. “Düzeneğimin yakınındayken cisimsizlikle lanetli olmadığını bil -hiç de bile! Hâl böyleyken,” diyerek kadehi lağımcıya uzattı, “iç, dostum! Tadının lezzetli hissiyatından bir kez daha keyif al. Alkole değinmiyorum bile!”


  “Madem öyle diyorsun,” cevabını veren Kirpi kadehi aldı. İçkiden bir ağız dolusu yuttu ve bulanık çehresi her nasılsa keyfi yerine geldi. “Aşağıdaki tanrılar aşkına! İyi halt yedin, tüccar! Sanırım ebediyete kadar bu faytona dadanacağım!”


  “Ne yazık ki etkisi zamanla geçecek, dostum. Yoksa tahmin edebileceğin gibi imkânsız bir yük taşımamız gerekirdi! Jaghut, lütfen, bu şaraptaki çok çeşitli tatların ehemmiyeti eminim ki seni es geçmeyecek.” Kocaman gülümseyerek kadına da bir kadeh uzattı.


  Ganath içti, ardından Paran’ın tebessüme benzettiği bir ifadeyle domuz dişlerini gösterdi. “Bik’trara - buz çiçekleri. Böyle nadir bitkiler toplayabildiğine göre eski bir zamanda bir Jaghut buzulundan geçmiş olmalısın.”


  “Geçtim de, canım! Jaghut buzullarından ve çok daha fazlasından! Açıklamak gerekirse Trygaile Ticaret Loncası kovanlarda seyahat eder - işte size bu dünyadaki başka hiçbir tüccarın ortaya atamayacağı bir iddia. Dolayısıyla da çok pahalıyızdır.” Paran’a göz kırptı. “Destenin Efendisinin de bildiği gibi çok. Konu açılmışken ödeyeceğin ücret herhalde yanındadır, değil mi?”


  Paran kafa salladı.


  Karpolan üçüncü kadehi Paran’a uzattı. “Bakıyorum da atını yanında getirmişsin, Destenin Efendisi. Öyleyse arkamızdan gelmeye mi niyetlisin?”


  “Sanırım. Sorun olur mu?”


  “Söylemesi güç - bu tekinsiz köprüde neyle karşılaşacağımızı henüz bilmiyoruz. Her halükârda atını yakınımızda sürmelisin. Tabii kendi korumanı kendin sağlamaya niyetli değilsen - öyleysen de bizi neden tutasın ki?”


  “Hayır, korumanıza ihtiyaç duyacağımdan eminim,” dedi Paran. “Ayrıca evet, Darujhistan’daki loncanızla o yüzden sözleşme yaptım.” Şarabını yudumlarken başının döndüğünü keşfetti. “Gerçi,” diye ekleyerek altın sarısı sıvıyı inceledi, “bundan biraz daha içersem eyerde kalmakta zorlanacağım.”


  “Kendini sıkıca bağlamalısın, Ganoes Paran. Üzengilere ve eyere. Güven bana, böyle bir yolculuk en iyi sarhoşken yapılır. Veya kafan durhangla dumanlıyken. Veyahut ikisi birden. Artık hazırlıklara başlamalıyım - daha önce bu kovana hiç uğramamama karşın bu yıldırıcı köprüde sıkı bir imtihandan geçeceğimizi düşünmeye başlıyorum.”


  “Eğer razı olursan,” dedi Ganath, “seninle beraber faytonda yolculuk etmek isterim.”


  “Fevkalade. Ayrıca ihtiyaç duyulması hâlinde kovanına ulaşmak için hazırlanmanı öneririm.”


  Paran ikilinin faytona binmesini seyretti, sonra dönüp Kirpi’yi süzdü.


  Lağımcı kadehindeki şarabı bitirip hâlâ uşağın elinde tuttuğu tepsiye koydu. Kızarık gözlere sahip yaşlı adamın kırçıl saç uçları alazlanmışa benziyordu. “Bu tür kaç yolculuğa çıktın?” diye ona sordu Kirpi.


  “Sayabileceğimden daha fazla, bayım.”


  “Karpolan Demesand bir Baş Büyücü olsa gerek.”


  “Öyle, bayım. Bundan dolayı da biz hissedarlar ona her gün hayır duası ediyoruz.”


  “Şüphesiz,” diyen Kirpi, Paran’a doğru döndü. “İçkini bitirmeyeceksen, Yüzbaşı, elinden bırak. Seninle benim konuşmamız gerek.”


  Paran bir yudum daha içmeyi göze aldı, ardından kadehi yerine bıraktı ve bir el hareketi yapıp köprüye doğru yürümeye başlayan Kirpi’nin peşine takıldı.


  “Hayalet aklından bir şey mi geçiyor, lağımcı?”


  “Bir değil pek çok. Ama her şey sırayla. Ne yalan söyleyeyim, Mercan’dayken o küfürgeci tutup geri attığımda sonumun geldiğini düşündüm. Hood biliyor ya, başka çarem yoktu. O yüzden yine olsa yine aynısını yapardım. Her neyse-” deyip biraz duraksadı, “bir müddet sadece karanlık vardı. Arada bir ışığa, şuura benzer bir şey gelip gitti.” Başını sağa sola salladı. “Sanki,” derken Paran’la göz göze geldi, “gidecek hiçbir yerim yoktu. Ruhumu kastediyorum. Hiçbir yer. Güven bana, bu hiç de hoş bir his değildi.”


  “Ama sonra oldu,” dedi Paran. “Yani gidecek bir yerin.”


  Başını sallayan Kirpi gözlerini tekrar ilerideki yolu saran sise yöneltti. “İlk başta konuşmalar duydum. Sonra… karanlıktan eski dostlar çıktı. Tanıdığım simalar ve evet, dediğim gibi dostlar. Ama hepsi öyle değildi. Anlaman gereken bir şey var, Yüzbaşı. Senin zamanından önce pek çok Köprüyakar hergelenin tekiydi. Raraku’da, Kara Köpek’te başımızdan geçenleri atlattın mı iki tür kişiden birine dönüşürsün. Ya alçakgönüllülük kazanırsın, ya da kıçından çıkanlara hem İmparatoriçe’nin hem de diğer herkesin taptığını düşünmeye başlarsın. Sağken öyle hergelelere ayıracak vaktim hiç olmadı - şimdiyse onlarla bir ebediyet geçireceğim.”


  Paran bir süre düşünceli bir suskunluğa büründü. “Devam et.”


  “Biz Köprüyakarların yapacak çok işi var ve bazılarımız bundan memnun değiliz. Demek istiyorum ki öldük, değil mi? Evet, hâlâ yaşayan dostlara, hatta iş oraya varırsa bütün insanlığa yardım etmek hoş olur. Ayrıca bunu söylediğim için üzgünüm ama iş oraya varacakmış gibi gözüküyor. Yine de kafalarımızda sorular beliriyor. Yanıtlanamayacak sorular.”


  “Ne gibi?”


  Lağımcının yüzü asıldı. “Kahretsin, kulağa berbat geliyor ama… bizim bundan çıkarımız ne olacak? Kendimizi eskiden çöl olan bir yerde belirmiş kahrolası bir denizdeki bir ölüler ordusunda buluyoruz. Hepimiz de savaşlarımızı geride bırakmışız. Kavga dövüş bitmiş. Ama şimdi yürüyüşe geçecekmiş gibi gözüküyor. Üstelik bu uzun, ihtimal verdiğinden bile daha uzun bir yürüyüş olacak. Ama bu yol artık bizim yolumuz, değil mi?”


  “Peki o yol nereye gidiyor, Kirpi?”


  Köprüyakar başını yine sağa sola salladı. “Ölmek ne anlama geliyor? Ermek ne anlama geliyor? Yaşayanlar arasından on bin ibadetçi toplayacak hâlimiz falan yok, değil mi? Demek istediğim biz ölü askerlerin tek ortan tarafı hiçbirimizin çatışmadan sağ çıkacak kadar hünerli veya şanslı olmaması. Biz bir başarısızlıklar kalabalığıyız.” Bir kahkaha attı. “Bunu aklımda tutayım da bizim hergelelere söyleyeyim. Sırf onları gıcık etmek için.”


  Paran başını çevirip faytona göz attı. Orada hâlâ bir faaliyet yoktu ama uşak içeri girerek gözden kaybolmuştu. İç geçirdi. “Ermişler, Kirpi. Açıklaması kolay bir rol değil - hatta Darujhistan’dayken gözden geçirdiğim ilmi eserlerde ermişliğin ne olduğuna dair dişe dokunur bir açıklama henüz bulmuş değilim. Dolayısıyla kendi teorimi geliştirdim.”


  “Duyalım bakalım, Yüzbaşı.”


  “Pekâlâ, şöyle başlıyoruz. Kendilerine ibadetçi bulan ermişler birer tanrıya dönüşürler ve bu bağ çift yönlüdür. İbadetçisiz ermişlerse bir bakıma serbesttirler. Ejderhalar Destesi’nde tarafsızdırlar. Bir zamanlar ibadetçileri olan ama artık olmayan tanrılar hâlâ birer ermiştirler ama bilfiil iktidarsızdırlar ve ibadet bir şekilde canlanıncaya dek öyle kalırlar. Bu durum Ata Tanrılar için kutsal veya eskiden kutsal toprağa kan akıtmak anlamına gelir. Daha ilkel ruhlar ve benzerleri içinse isimlerinin anımsanması veya yeniden keşfedilmesi, yahut başka bir tür yeniden uyanış kadar basittir. Gerçi söz konusu ermiş tam anlamıyla yok edilmişse bunlardan hiçbirinin önemi kalmaz.”


  “Biraz geriye gitmek gerekirse tanrı olsunlar veya olmasınlar ermişler başka bir tür güce sahip gibiler. Belki sihir, belki kişilik, belki de başka bir şey. Anladığım kadarıyla bunun anlamı olağanüstü bir tesire sahip oldukları-”


  “Neyin tesirine?”


  “Söylemeye çalıştığım şey onlara bulaşırsan başın derde girer. Fâni bir adam birine yumruk atarsa belki kurbanın burnunu kırar. Bir ermiş birine yumruk atarsa o kişi bir duvarı yıkıp geçer. Gerçek anlamda demek istiyorum - tabii bazen aynen öyle de olur. İlla fiziki kuvvet değil, irade kuvveti. Bir ermiş eyleme geçtiğinde yarattığı dalgalar… her şeye dokunur. Onları böylesine tehlikeli kılan da budur. Mesela Fener’in ihracından önce Treach bir İlk Kahramandan, yani eski adıyla bir ermişten ibaretti. Vaktinin çoğunu ya diğer İlk Kahramanlarla kapışarak, ya da sonlara doğru Tektutan biçiminde gezerek geçirirdi. O biçimdeyken Treach’in başına bir şey gelmeseydi ermişliği zamanla kaybolur, aşırı iri bir kaplanın ilkel, hayvani zihninde yiter giderdi. Ama başına bir şey geldi -hatta iki şey. Fener’in ihracı ve Treach’in sıradışı ölümü. İşte o iki olay sonucunda her şey değişti.”


  “Pekâlâ,” dedi Kirpi, “bütün bunlar iyi hoş da teorine ne zaman geleceksin, Yüzbaşı?”


  “Her dağın bir doruğu olur, Kirpi, tarih boyunca da pek çok -tahminimce hayal edebileceğimizden bile daha fazla- dağ gelip geçmiştir. İnsanlık dağları, Jaghut dağları, T’lan Imass dağları, Eres’al, Barghast, Trell vesaire. Sadece dağlar değil, koca koca sıradağlar. Ermenin doğal bir hadise, olasılığın kaçınılmaz bir kanunu olduğu kanaatindeyim. Herhangi bir yerdeki herhangi bir halkı gözlersen er veya geç yeteri kadar basınç birikecektir. Orada bir dağ yükselecek ve o dağın bir doruğu olacaktır. O kadar çok ermişin tanrıya dönüşme sebebi de bu - nesiller geçtikçe ulu bir kahramanın adı kutsallaşır, biteli çok olmuş bir altın çağın temsilcisi hâline gelir ve bu böyle devam edip gider.”


  “Yani seni doğru anladıysam, Yüzbaşı -bunun şimdi de daha önce de hiç kolay olmadığını itiraf etmeliyim- bugünlerde basınç çok fazla. Bundan dolayı da çok fazla ermiş var ve işler gittikçe sarpa sarıyor.”


  Paran omuz silkti. “Öyle gelebilir. Muhtemelen hep öyledir. Ama böyle şeyler zamanla kendiliğinden çözülür. Dağlar çöker, doruklar devrilir ve unutulup toza döner.”


  “Yüzbaşı, Ejderhalar Destesinde yeni bir kart yaratmayı mı planlıyorsun?”


  Paran hayaleti uzun uzun süzdü. “Pek çok Hane’de asker rolü zaten mevcut-”


  “Ama tarafsız askerler yok, Yüzbaşı. Biz yokuz.”


  “Önünde uzun bir yol olduğunu söylüyorsun, lağımcı. Bunu nereden biliyorsun? Sana kim rehberlik ediyor?”


  “Bu soruna verecek yanıtım yok, Yüzbaşı. O yüzden -bu pazarlıktaki ücretimiz olarak- bizim için bir kart oluşturmanın görünmez bir örümcek ağı üstüne bir avuç buğday unu serpmeye benzeyeceğini düşündük.”


  “Pazarlığın bir parçası olarak mı? Buna daha en başında değinebilirdin, Kirpi.”


  “Hayır, en iyisi sona bırakmak.”


  “Senin için öyle. Pekâlâ, dediğini düşüneceğim. İtiraf etmeliyim ki beni meraklandırdın - özellikle de senin ve hayalet ordunun doğrudan manipüle edildiğinizi sanmadığım için. Size seslenen şeyin çok daha kısa ömürlü, çok daha ilkel olduğundan kuşkulanıyorum. Bir doğa kuvveti gibi - sanki çoktan unutulmuş bir kanun yeniden yürürlüğe koyuluyor ve o kanunu uygulayacak olan sizlersiniz. Yani zamanı gelince.”


  “İlginç bir düşünce, Yüzbaşı. Zeki olduğunu eskiden beri bilirdim ve artık nihayet o zekânın ne işe yaradığına dair bir fikir ediniyorum.”


  “Gel sana bir soru sorayım, Kirpi.”


  “Sor bakalım.”


  “Önünüzdeki uzun yol. Yürüyüşünüz savaşa, değil mi? Peki kime karşı?”


  “Daha ziyade neye-”


  Arkalarında bir şamata koptu. Hissedarlar faytona geri koştular. Bir düzine kadar erkekle kadın deri şaklamaları ve toka çınlamaları arasında kendilerini yerlerine bağladılar. Ansızın tedirginleşen atlar kafalarını sallayarak, burun deliklerini açıp kapatarak toynaklarını yere vurdular. Sürücü dizginleri tekrar ellerine aldı.


  “Siz ikiniz!” diye hırıldadı adam. “Vakit geldi.”


  “Sanırım sürücünün yanında oturacağım,” dedi Kirpi. “Yüzbaşı, Baş Büyücü’nün de dediği gibi yakınımızda kalmaya bak. Bizi oraya nasıl götüreceğimi biliyorum ama neyle karşılaşacağımıza dair en ufak bir fikrim yok.”


  Kafa sallayan Paran atına doğru giderken Kirpi de faytona tırmandı. İki Pardu kadını köprüdeki nöbet yerlerinden çıkageldi ve faytonun çatısının iki yanına çıktı. İkisi de ağır arbaletlerini ve geniş başlı ok stoklarını kontrol etti.


  Paran atına bindi.


  Yan kapıdaki bir panjur açıldı ve Yüzbaşı Karpolan’ın yuvarlak, parlak suratını gördü. “Tehlikeli bir süratle yolculuk ederiz, Ganoes Paran. Bindiğin at bir değişim geçirirse onu terk etmeyi düşün.”


  “Ya değişimi ben geçirirsem?”


  “Eh, seni terk etmemek için elimizden geleni yaparız.”


  “Yüreğime su serptin, Karpolan Demesand.”


  Kısa bir tebessümün ardından panjur tekrar kapandı.


  Sürücü yine tuhaf bir çığlık attı, dizginler şakladı. Atların ileri atılmasıyla arkalarındaki fayton yerinden fırlayıp yola koyuldu ve az sonra taş köprüye çıktı.


  Paran atını onun yanında, hissedarlardan birinin karşısında koşturdu. Vahşice, yarı deli bir ifadeyle ona sırıtan adam eldivenli ellerinde Malazan yapımı koskoca bir arbalet tutuyordu.


  Önce yokuş çıktılar, ardından sisin içine daldılar.


  O sis yumuşacık duvarlar gibi üzerlerine kapandı.


  Bir düzine kalp atışı geçti, derken kıyamet koptu. Her iki taraftan sanki az öncesine kadar köprünün altına tutunmuş aşıboyası renginde yaratıklar üzerlerine çullandı. Uçları pençeli uzun kollara, maymunumsu kısa bacaklara, sivri dişlerle dolup taşıyormuş gibi gözüken ufak kafalara sahip yaratıklar hissedarları düşürme amacıyla kendilerini faytona attılar.


  Çığlıklar, bedenlere çarpan okların şapırtısı, yaratıklardan çıkan acı tıslamaları. Paran’ın atı şahlanıp ön bacaklarıyla altında seğirten bir yaratığı tekmeledi. Yüzbaşı en yakındaki hissedarın sol uyluğuna tutunan ve orayı ısırarak et parçaları kopartan yaratığın sırtına kılıcını savurdu. Etin ve kasların yarıldığını, kaburgaların açığa çıktığını gördü. Sonra kanlar fışkırdı. Yaratık cıyaklayarak aşağı düştü.


  Başkaları da faytona geldiler ve Paran hissedarlardan birinin tüneğinden çekilip alındığını, kadının küfürler savurarak köprünün taş zeminine çekildiğini, sonra da pürüzsüz ciltli kıpır kıpır vücutların altında kaybolduğunu gördü.


  Yüzbaşı atını geriye döndürüp hareketli yığının üstüne sürdü.


  Beceri gerekmedi - yana eğilmesi ve kanayan bedenlerden sonuncusu da yere serilinceye dek kılıç sallaması yetti.


  Kanlı taşların üstünde yatan kadını sanki bir köpekbalığı çiğneyip tükürmüştü. Buna rağmen yaşıyordu. Paran kılıcını kınına soktu, atından indi ve kan kaybeden, sersemlemiş kadını omzuna attı.


  Kadın göründüğünden daha ağırdı. Paran onu atının terkisine yatırmayı başardı, sonra tekrar eyere çıktı.


  Fayton daha şimdiden sisin içinde kayboluyor, üstünden aşıboyası bedenler dökülüyordu. Arka tekerlekler cesetleri ezip geçtikçe yerden kalkıp güm diye tekrar iniyordu.


  Paran ve fayton arasında en az elli yaratık bulunuyor, bunlar pençelerini kaldırıp tıkırdatarak ona doğru dönüyordu. Yüzbaşı kılıcını tekrar çekip topuklarının atının böğrüne gömdü. Hayvan kızgın bir homurtu çıkardıktan sonra ileri fırladı. O bacaklarıyla ve göğsüyle çarptığı bedenleri kenara fırlatırken Paran kılıcını sağlı sollu savurarak uzuvları kesip attı, kafataslarını kırdı. Hissedara kapanan eller onu düşürmeye çalıştı. Arkasına dönen Paran o eller geri çekilinceye kadar kılıç salladı.


  Yaratıklardan biri kucağına düştü.


  Nefesi geçkin şeftali gibi kokan yaratık menteşeli çenelerini kocaman açtı. Kahrolası şey Paran’ın suratını ısırmak üzereydi.


  Yüzbaşı ona kafa atarak miğferinin kenarıyla burnu ve dişleri ezdi. Paran’ın gözlerine, burnuna ve ağzına kan fışkırdı.


  Yaratık feleğini şaşırdı.


  Paran silahını yukarıdan savurarak kılıcın topuzunu yaratığın kafatasının tepesine indirdi. Kabza kemikleri delip geçerken yaratığın minicik gözlerinden çifte fıskiyeler gibi kan püskürdü. Silahını çekip çıkaran yüzbaşı ölü yaratığı yana devirdi.


  Atı hâlâ kalabalığı yararak ilerliyor, sivri tırnaklar ve dişler boynu ile göğsünü kestikçe kişniyordu. Paran hayvanın boynuna uzandı ve onu savunmak için kılıç salladı.


  Sonunda öbür taraftan çıktılar. At önce adımlarını hızlandırdı, ardından dörtnala koşmaya başladı. Faytonun yukarı aşağı ve sağa sola sallanan hırpalanmış arka kısmı birdenbire önlerinde belirdi. Taşıt saldırganlardan kurtulmuştu. Paran bindiği at yavaşlayıncaya dek dizginlere asıldı ve faytonun yanına yanaştı. En yakındaki hissedara el etti. “Hâlâ yaşıyor - al onu.”


  “Demek yaşıyor?” cevabını verdi adam, ardından başını çevirip kıpkırmızı bir balgam tükürdü.


  Paran adamın sol bacağındaki eğri büğrü deliklerden kan püskürdüğünü gördü. Kan akışı yavaşlıyordu. “Sana hemen bir şifacı lazım.”


  “Artık çok geç,” cevabını veren adam faytondan eğilerek baygın kadını atın terkisinden aldı. Yukarıdan daha başka eller de uzanıp kadının ağırlığını taşıdı, sonra da onu yukarıya çekti. Ölümün eşiğindeki hissedar faytona yaslanıp Paran’a kırmızıya çalmış bir tebessüm etti. “Kazık,” dedi. “Değerimi ikiye katlar - umarım canı çıkasıca karım minnettardır.” Konuşurken koşumunun tokasını kurcaladı ve en sonunda çekerek açtı. Paran’a son bir kez kafa sallayıp kendini bıraktı ve araçtan düştü.


  Bir yuvarlanış, bir takla, ardından… hiçbir şey.


  Paran arkasına bakarak gözlerini köprüdeki hareketsiz bedene dikti. Yaratıklar başına üşüşüyorlardı. Tanrılar aşkına, bu insanların hepsi aklını kaçırmış.


  Biri faytonun çatısından, “Stebar kazığı hak etti!” dedi. “Fişlerinden biri kimde var?”


  Başka biri konuştu. “Al, at kumbaraya. Thyrss’in durumu ne kadar kötü.”


  “Kızcağız hayatta kalacak ama artık güzel olmayacak.”


  “Onu tanıyorsam kazığı tercih ederdi-”


  “Mümkün değil. Hiç akrabası yok, Ephras. Akraban olmadı mı kazığın anlamı ne?”


  “Çok komiksin, Yorad, ve bahse varım farkında bile değilsindir.”


  “Ne dedim ki?”


  Köprüdeki yolda yeni yeni döküntüler -paslanmış zırh kısımları, kırık silahlar, süslemeden yoksun kumaş parçaları- belirdikçe faytonun çılgınca sallanışları yavaşlamıştı.


  Aşağıya bakan Paran eskiden bir Yemlik oyun tahtasıymış gibi gözüken ama yaratıkların biri yemeye çalışmışçasına çatlayıp kemirilmiş bir tahta levha gördü. Demek ki bu ölümcül yeraltı dünyasında hâlen gıdaya ihtiyaç duyan şeyler var. Yani canlılar. Yani sanırım buraya ait değiller. Onlar da bizim gibi işgalciler. Bu âleme uğramış, aşıboyası rengindeki hayvan adamlar güruhuna yenik düşmüş bütün o diğer ziyaretçileri düşündü. Buraya nasıl gelmişlerdi? Kazara mı, yoksa Paran gibi bu kahrolası köprüyü belirli bir sebeple geçmek için mi?


  “Kirpi!”


  Sürücünün yanında oturan hayalet öne eğildi. “Yüzbaşı?”


  “Bu âlemden nasıl haberdar oldun?”


  “Eh, sen bize geldin, değil mi? Buradan asıl senin haberdar olduğunu sanıyordum.”


  “Bu dediğin hiç mantıklı değil. Sen yol gösterdin, ben peşinden geldim, unuttun mu?”


  “Kadim şeylerin gittiği yere gitmek istedin. Dolayısıyla işte buradayız.”


  “İyi de burası neresi?”


  Omuz silken lağımcı arkasına yaslandı.


  Paran’a göre içgüdülere kulak vermenin kötü tarafı buydu. Nereden çıktıklarını ve onları neyin beslediğini bilmek imkânsızdı.


  Yaklaşık üçte bir fersahın ardından hâlâ yukarı meyleden yolun yüzeyi temizlendi ve çevrelerindeki sis yoğunluğunu korusa da beyaz ışık saçan gizli bir güneş ufku aşmışçasına sanki biraz hafifledi. Tabii öyle bir ufkun olmaması da mümkündü. Paran her kovanda aynı kuralların geçerli olmadığını biliyordu.


  Sürücü aniden küfredip dizginlere sertçe asıldı ve bir ayağıyla fren pedalına bastı. Fayton sarsılarak dururken Paran da ona ayak uydurdu.


  İleride bir enkaz vardı: dağılmış parçalarla çevrili tek, büyük bir yığın.


  Bir fayton.


  Bir süre kimseden çıt çıkmadı. Sonunda çatının yakınındaki bir konuşma tüpünden Karpolan Demesand’ın sesi yükseldi. “Nisstar, Artara, size zahmet şu barikatı inceleyin.”


  Paran kılıcını kınına sokmaksızın atından indi ve harap olmuş faytona doğru ihtiyatla yaklaşan iki Pardu kadına katıldı.


  “O şey Trygalle Ticaret Loncası’na ait,” dedi Paran alçak sesle, “öyle değil mi?”


  “Şışt.”


  Olay yerine ulaştılar. Paran geride kalırken aralarında bakışan hissedarlar arbaletlerini hazırda bekleterek iki tarafa ayrıldılar. Kısa süre içinde yüzbaşının görüş alanından çıktılar.


  Yan devrilen faytonun çatısı Paran’a dönüktü. Arka tekerleklerinden biri eksikti. Çatının hırpalanmış gözüken bakır levhaları bazı kısımlarda soyulmuş, bazılarındaysa kesilip oyulmuştu. Görünürdeki iki demir tutturma ilmiğinde deri kayışlar kalmıştı.


  Pardu kadınlarından biri tepede belirdi. Yan kapının çerçevesine çıkan muhafız faytonun içine bakmak amacıyla eğildi. Az sonra içeri girip gözden kayboldu. Diğer hissedar enkazın arkasından dolaşarak geri geldi. Paran kadını süzerken gözlerinin altındaki alanda hilal biçimli hafif morluklar görüp burnunun henüz kısa zaman önce kırıldığına hükmetti. Morlukların üstündeki gözler şimdi korku doluydu.


  Arkalarındaki Karpolan Demesand arabadan çıktı. Yanında Jaghut’la ve arkasında Kirpi’yle yavaş yavaş oraya yaklaştı.


  Paran dönüp Baş Büyücü’nün solgun, ifadesiz çehresini süzdü. “Bu faytonu tanıdın mı, Karpolan?”


  Adam kafa salladı. “Ticaret Hanımı Darpareth Vayd. İki yıl evvel bütün hissedarlarıyla birlikte ortadan kaybolmuştu. Ganoes Paran, bu gelişmeye kafa yormalıyım, çünkü kendisi sihir sanatında benden üstündü. Darpareth dostum olduğu için bu keşif beni çok üzdü. Üzdü ve endişelendirdi.”


  “Çıktığı son görevin ayrıntılarını hatırlıyor musun?”


  “Ah, öngörülü bir soru,” diyen Baş Büyücü duraksayıp ellerini önünde kavuşturdu. “Öyle ayrıntılar genellikle Trygaile Ticaret Loncası dışında paylaşılmaz, zira tahmin edebileceğin gibi gizlilik hiçbir şeyi açık etmeyeceğimize güvenen müşterilerimizin ücretini ödedikleri bir vasıftır. Lâkin bu sefer öyle bir gizliliği gereksiz kılan iki unsur söz konusu. Birincisi, görünüşe bakılırsa yolumuza devam edersek Darpareth’in karşılaştığı şeyle biz de karşılaşacağız. İkincisi, Darpareth son görevini tamamlayamadı. Onun kaderini paylaşmak gibi bir arzumuz olduğunu da sanmıyorum. Dolayısıyla hemen şimdi güçlerimizi birleştireceğiz - ilk olarak Darpareth’in görevini neyin başarısızlığa uğrattığını belirlemek, ikincisi de bundan sorumlu düşmana karşı makul bir savunma ortaya koyabilmek için.”


  Öteki Pardu girmiş olduğu kapıdan dışarı çıktı. Karpolan’ı görünce duraksadı, ardından başını iki yana salladı.


  “Hiç ceset yok,” dedi Paran. “Tabii az evvel karşılaştığımız o aç yaratıklar olay sonrasında ortalığı silip süpürmüş olabilirler.”


  “Sanmam,” dedi Ganath. “Onların da ileride bekleyen şeyden korktukları ve köprünün bu kadar ilerisine gelmedikleri fikrindeyim. Her halükârda bu faytona çok daha iri ve kuvvetli bir şey hasar vermiş. Eğer bu köprünün gerçek bir muhafızı varsa bu zavallı yolcuların ona rastlamış olduklarından kuşkulanıyorum.”


  Paran kaşlarını çattı. “Muhafız. Neden bir muhafız olsun? O tür şeyler peri masallarında olur. Biri ya da bir şey ne sıklıkla bu köprüden geçmeye çalışabilir ki? Öyle bir hadise nadiren yaşanıyordur. Yani muhafızın boş vakti bol olsa gerek. Neden çekip gitmesin? Yaratığın bir beyni yoksa böyle bir cebir onu delirtir-”


  “Hem de ortaya ne çıkarsa paramparça etmesine yetecek kadar,” dedi Kirpi.


  “Daha ziyade başının okşanmasına can atıyordur,” diye tersledi Paran. “Bu hiç mantıklı değil. Yaratıklar karınlarını doyurmaya, ahbaplığa ihtiyaç duyarlar.”


  “Ya muhafızın bir efendisi varsa?” diye sordu Ganath.


  “Burası bir İn değil,” dedi Paran. “Bir hükümdarı, bir efendisi yok.”


  Karpolan homurdandı. “Bundan emin misin, Ganoes Paran?”


  “Evet. Hemen hemen. Burası gömülmüş, unutulmuş bir âlem.”


  “Öyleyse belki biri muhafızı durumdan -vazifesinin artık geçerli olmadığından- haberdar etmeli,” diye belirtti Karpolan. “Diğer bir deyişle onu cebrinden azat etmeliyiz.”


  “Tabii her ikisi de aynı yöne giden iki kuvvetin tesadüfi bir karşılaşması yerine öyle bir muhafız gerçekten varsa,” dedi Paran.


  Trygalle tüccarının küçük gözleri kısıldı. “Yoksa bu konuda başka bilgilere de mi sahipsin, Ganoes Paran?”


  “Darpareth Vayd’ın buradaki görevi neydi?”


  “Ah, demek sır paylaşacağız. Pekâlâ. Hatırladığım kadarıyla müşteri Darujhistan’dandı. Daha açık konuşmak gerekirse Orr Hanesi’nden. İrtibatımız bir kadındı. Müteveffa Turban Orr’un yeğeni Levdi Sedara.”


  “Peki ya görev?”


  “Göründüğü kadarıyla bu diyar çok sayıda varlığın, unutulup antikliğe gömülmüş güçlerin yurdu. Görev o tür yaratıkların bir analizini gerektiriyordu. Leydi Sedara göreve katıldığı için başka bir ayrıntı yoktu. Tahminen ne aradığını biliyordu. Şimdi sıra sende Ganoes Paran.”


  Kaşları daha da çatılan Paran harap olmuş faytona yaklaştı. Çatının bakır kaplamasındaki yırtıkları ve oyukları inceledi. “Nereye gitmiş olduklarını hep merak ederdim,” dedi, “ve sonunda nereye gitmekte olduklarını anladım.” Karpolan Demesand’a doğru döndü. “Bence burada bir muhafız yok. Bence aynı istikamette seyahat eden yolcular bu köprüde karşılaştılar ve Darpareth’le Sedara Orr’un şansları yaver gitmedi. Bu faytonu iki Gölge Tazısı imha etti.”


  “Emin misin?”


  Evet. Kokularını alabiliyorum. Onlarla… soydaşız. “Bunu kenara çekmeliyiz. Galiba yandan aşağıya atmamız gerekecek.”


  “Bir sorum var,” dedi Karpolan Demesand. “Cesetlere ne oldu?”


  “Tazıların kurbanlarını sürükleme ve fırlatıp atma gibi bir huyları vardır. Arada bir onlarla beslenirler ama çoğu kez öldürmekten zevk alırlar - ve o hadise esnasında hem kuduruk hem de coşkulu olduklarını tahmin ediyorum. Zira Anomander Rake’in kılıcı Dragnipur’dan daha yeni serbest kalmışlardı.”


  “Olanaksız,” diye tersledi Baş Büyücü.


  “Hayır, aşırı derecede zor, o kadar.”


  “Bütün bunları nereden biliyorsun?”


  “Çünkü onları ben serbest bıraktım.”


  “Öyleyse… bunun sorumlusu sensin.”


  İri yarı adama doğru dönen Paran’ın gözlerinde artık sert, tehlikeli bir bakış vardı. “Maalesef öyle. Senin anlayacağın daha en başta orada, Dragnipur’da bulunmamaları gerekirdi. Tabii benim de. Olay anında nereye kaçacaklarından, hatta kaçıp kaçmayacaklarından emin değildim. Hatta onları hiçliğe -Abis’in ta kendisine- yollamışım gibi gözüküyordu. Meğerse,” diye eklerken tekrar enkaza doğru döndü, “aynen böyle yapmalarına -yol göstermelerine- ihtiyacım varmış. Elbette yolda kimseyle karşılaşmasalar daha iyi olurdu. Ne kadar huysuz olduklarını unutmak kolay…”


  Karpolan Demesand hissedarlarına doğru döndü. “Hepiniz aşağı inin! Yolu açmalıyız!”


  “Yüzbaşı,” diye mırıldandı Kirpi, “beni cidden tedirgin etmeye başlıyorsun.”


  


  Enkaz gıcırdayarak köprüden aşağıya kaydı ve sisin içinde gözden kayboldu. Köprünün kenarında toplanan hissedarlar hep birlikte aşağıdan gelecek bir ses beklediler ama bekledikleri olmadı. Karpolan’dan gelen bir buyrukla Trygalle faytonundaki yerlerine geri gittiler.


  Baş Büyücü yüzbaşıyla gevezelik edecek bir havada değil gibiydi. Paran ayrıca Jaghut efsuncunun faytona binmeden önce kendisini göz ucuyla süzdüğünü fark etti. İç geçirdi. Tatsız haberler vermek genellikle bu tür sonuçlar doğururdu - Paran bir sorun çıkarsa kendisine yardım eli uzatılacağını pek sanmıyordu. Tekrar eyere çıkıp dizginleri topladı.


  Yolculuklarına kaldıkları yerden devam ettiler. Bir süre sonra inişe geçtiler - köprü en az bir fersah uzunluğundaydı. İster sütunlar ister payandalar sayesinde ayakta kalıyor olsun, dev yapının altına inilmedikçe kesin bir rakam vermek imkânsızdı. Tabii köprü uçsuz bucaksız bir hiçliğin üzerinde kendiliğinden asılı duruyor da olabilirdi.


  İlerideki sislerin içinde bir şey şekillendi. Yaklaştıkça köprünün sonunu belirleyen devasa bir takı seçer oldular. Takın iki yanındaki destekler geniş tabanlı olup uca doğru inceliyor, yukarı çıktıkça içe kıvrılarak koskoca bir lento taşının ağırlığını -göründüğü kadarıyla güvenilmez bir biçimde- taşıyordu. Yapı baştan aşağı yosun kaplıydı.


  Karpolan faytonu takın önünde durdurdu ve alışıldığı üzere iki Pardu hissedarını takın öbür tarafına yolladı. Kadınların başlarına kötü bir şey gelmediğinde ve geri dönüp takın ötesinin -en azından görebildikleri kadarıyla- güvenli olduğunu bildirdiklerinde fayton yola devam etti.


  Öndeki atların bir gölün veya denizin alüvyonlu sularına adım atmalarıyla da tekrar durdu.


  Paran atını su kenarına kadar sürdü. Kaşlarını çatıp sağına, ardından soluna göz gezdirerek sahil şeridini taradı.


  Kirpi faytondan konuştu. “Bir terslik mi var, Yüzbaşı?”


  “Evet. Terslik bu göl.”


  “Neden?”


  “Burada bulunmaması gerekiyordu.”


  “Nereden biliyorsun?”


  Atından inen Paran suyun yanında çömeldi. Dalga yoktu - yüzey tamamen durgundu. Avuç açıp elini serin, alüvyonlu sıvıya daldırdı. Kaldırıp kokladı. “Çürük kokuyor. Bu sel suyu-”


  Sahilin aşağısından gelen ürkütücü bir feryatla sözü kesildi.


  “Hood aşkına!” diye fısıldadı Kirpi. “O sesi çıkaran ciğerler kocaman olmalı.”


  Doğrulan Paran gözlerini kısarak sesin geldiğini düşündüğü taraftaki sise baktı. Sonra yeniden eyerine çıktı. “Bir muhafız olmadığını söylerken galiba yanılmışım,” dedi.


  Altlarındaki toprakta boğuk bir gümbürtü koptu. Sesi her ne çıkardıysa oraya geliyordu. “Gidelim,” dedi Paran. “Sahilden yukarıya. Çabuk olalım.”
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      Tanrıların bir tek şeyine güvenirim: Cefama kayıtsızdırlar.


      


      Fener Destriyan’ı Tomlos,


      ?827 Burn’ün Uykusu

    

  


  


  Elleri başka bir dünyaya uzandı. Girdi, sonra çıktı, girdi, tekrar çıktı. Alış, veriş - Heboric hangisini yaptığını, hatta herhangi birini yapıp yapmadığını kestiremedi. Belki vaziyet bir dilin gevşemiş bir dişi dürtmesi, aralıksız yoklamanın tetiklediği teyit sızılarıyla bir terslik olduğunun anlaşılması gibiydi. Elini uzatıp bir şeye dokundu. İçgüdüsel hareket bir takdis kadar buruktu. Sanki sahte bir şifacı dokunuşunu boyuna yinelemekten kendini alamıyordu.


  Heboric yeşil devlerin kırık parçalarındaki kayıp ruhlara sadece yalanlar sunabiliyordu. Dokunuşu onlara varlığını ve ilgisini gösteriyor, bir zamanlar sahip oldukları gerçek yaşamı hatırlatıyordu. İyi ama böyle bir bilgi nasıl bir armağan tedarik edebilirdi? Heboric herhangi bir vaatte bulunmasa da hayaletler ona inanıyorlardı ve bu durum hem kendisi hem de onlar için işkenceden beterdi.


  Ölü şehir artık iki gün gerilerinde kalmıştı. Lâkin oranın bihaber rehaveti -hayaletler ve onların tekrar tekrar pay edilen hissiz, mükerrer hayatları- yaşlı adamın kafasından bir türlü çıkmamıştı. O badirede çok fazla hakikat ortaya dökülmüştü ve konu beyhudelik olduğunda Heboric’in bir hatırlatıcıya ihtiyacı yoktu.


  Mevsime aykırı bulutlar göğü gümüşe boyuyor, güneş arkalarında neredeyse hiç yüzünü göstermeksizin güzergâhında ilerliyordu. Serinlemiş havada ısırgan böcekler uçuşuyor, bulutlar hâlinde havalanarak Heboric ve yoldaşlarının kullandıkları eski ticaret yolundaki kısık ışıkta dans ediyordu.


  Atlar burun deliklerini açmak için homurtular çıkarırken boyunlarındaki ve böğürlerindeki deri dalgalanıyordu. Scillara etkileyici küfür listesini tek tek sayıp döküyor, başının etrafını saran pasyaprak dumanıyla böcekleri savuşturuyordu. Genç Felisin de üç aşağı beş yukarı aynı şeyi yapıyordu ama müstehcen bir dille verip veriştirmeden. Kesici önden gidiyor, böylece Heboric’in fark ettiği gibi böcek sürülerini kızıştırmakla kalmayıp onların arasından çabucak geçme imkânına kavuşuyordu.


  Scillara da aynı şeyi fark etmiş gibi gözüküyordu. “Neden bizimle beraber at sürmüyor? O zaman kansinekler ve ekin pireleri bizi arkamızdan kovalardı ve bu… bu kâbustan kurtulurduk.”


  Heboric ses çıkarmadı. Grikurbağa onlara ayak uydurarak yolun güney tarafında seke seke ilerliyordu. İblisin ötesinde kesintisiz bir çalılık arazi yayılıp giderken kuzeyde bir dizi tepe -öleli çok olmuş şehre kucak açan kadim sıradağın kuyruğu- yükseliyordu.


  Şehri o hâle Icarium getirmişti. Jhag ipini koparıp yeryüzünde gezen bir tanrı misali arkasında kanlı ayak izleri bırakmıştı. Öyle yaratıkların öldürülmeleri lazım. Öyle yaratıklar birer ucubedir. Öte yandan Fener - Fener sadece ortadan kaybolmuştu. Yaban Domuzu Tanrı gücünün büyük bölümü elinden alınarak bu âleme sürüklenmişti. Kendini göstermesi imhaya davetiye çıkarırdı. Sağda solda avcılar vardı. Fener’i geri göndermenin bir yolunu bulmalıyım. Treach bundan hoşlanmazsa da şansına küssündü. Yaban Domuzu ve Kurt birlikte Savaş Tahtı’nı paylaşabilirlerdi. Hatta öylesi daha mantıklı olurdu. Savaşların hep iki taraflıdır. Biz ve onlar. Zaten her ikisi de imandan mahrum bırakılamaz. Evet, böyle bir fikirde simetri yatıyordu. “Doğru,” dedi yaşlı adam, “münferit yanıtlara, tekilliğin bu… bu bölücü çatışmasına hiç inanmamışımdır. Gücün on bin çehresi olabilir ama her birinin gözlerinde bakış aynıdır.” Scillara ve Felisin’in kendisine baktıklarını fark etti. “Sesli konuşmakla içinden konuşmak arasında hiçbir fark yoktur,” dedi. “Her ikisinde de kimse seni dinlemez.”


  “Anlamsız laflar eden birini dinlemek zordur,” dedi Scillara.


  “Anlam vermek çaba gerektirir.”


  “Dur sana neyin anlam taşıdığını söyleyeyim, ihtiyar. Çocuklar bir kadının lanetidir. Sana içeriden yük olarak başlarlar, sonra aynı şeyi dışarıdan da yaparlar. Ne kadar süreyle? Hayır, günlerce, aylarca, hatta yıllarca değil. On yıllarca. Bebekler keşke bir kuyrukla, dört bacakla ve kaçıp yerdeki bir çukura girme hevesiyle doğsalardı. Keşke serbest kalır kalmaz başlarının çaresine bakabilselerdi. İşte öylesi anlam taşırdı.”


  “Dediğin gibi olsaydı,” diye konuştu Felisin, “ailelere, köylere, kasabalara ve şehirlere ihtiyaç kalmazdı. Hepimiz de beyabanda yaşıyor olurduk.”


  “Onun yerine bir hapishanede yaşıyoruz,” dedi Scillara. “En azından biz kadınlar.”


  “O kadar kötü olamaz,” diye üsteledi Felisin.


  “Elden bir şey gelmez,” dedi Heboric. “Her birimiz kendi hayatımızın içine düşeriz. Bazı kararları biz veririz ama çoğu bizim adımıza verilir.”


  “Eh,” diye çıkıştı Scillara, “senin böyle düşünmen doğal. Ama şu aptalca yolculuğa bir bak, Heboric. Doğru, ilk başta tek yaptığımız Raraku’dan kaçmaktı. Kahrolası deniz kumların altından yükseliverdi. Sonra o salak Gölge rahibi ve Kesici ortaya çıktılar. Derken birdenbire senin peşine takıldık - peki nereye? Otataral adasına. Neden? Kimbilir ama sebebin hayalet ellerinle, bir yanlışı düzeltme hevesinle bir ilgisi var. Üstüne üstlük şimdi bir de gebeyim.”


  Felisin artık bıktığı her hâlinden belli bir ses tonuyla, “Sonuncusu bütün bunlara nasıl uyuyor?” diye sordu.


  “Uyuyor işte ve hayır, açıklama yapmak gibi bir niyetim yok. Aşağıdaki tanrılar aşkına, kahrolası böceklerden boğulacak gibiyim! Kesici! Buraya gel, seni beyinsiz dangalak!”


  Bağırışı duyunca arkasına dönen delikanlının yüzündeki afallamış ifade Heboric’i keyiflendirdi.


  Darulu dizginlere asılıp bekledi.


  Ötekiler gelinceye kadar o da küfürler ediyor ve böcekleri tokatlıyordu.


  “Nasıl hissettiğimizi artık biliyorsun,” diye çattı Scillara.


  “Öyleyse tempomuzu hızlandırmalıyız,” dedi Kesici. “Herkes için uygun mudur? Hem öylesi atlara da yarar. Biraz hareket etmeye ihtiyaçları var.”


  Sanırım buna hepimizin ihtiyacı var. “Tempoyu belirle, Kesici. Grikurbağa’nın bize ayak uydurabileceğinden eminim.”


  “O ağzını açarak hopluyor,” dedi Scillara.


  “Belki aynı şeyi biz de denemeliyiz,” diye önerdi Felisin.


  “Hah! Benim karnım yeterince tok.”


  Hiçbir tanrı kullarını gerçekten hak etmezdi. Heboric’e göre bu her bakımdan eşitsiz bir ilişkiydi. Bazı fâniler yetişkinlik hayatlarının tamamını seçilmiş tanrıları uğruna feda ederlerdi. Peki bu adanmışlıklarına karşılık ne kazanırlardı? En iyi ihtimalle çok az şey; genellikle hiçbir şey. Çok daha güçlü bir şeyin, birinin belli belirsiz dokunuşu yeterli miydi?


  Fener’e dokunduğumda…


  Kayıtsızlık Yaban Domuzu Tanrı’ya daha çok yarar sağlardı. Heboric bunu anladığında sanki yalımı tırtıklı kör bir bıçak -eğri büğrü ve kaba bir alet- yüreğini deşti. Kesici onları yolda eşkine kaldırırken yaşlı adam sadece çektiği manevi ıstıraptan dolayı dişlerini sıkabildi.


  O ıstırabın arasından hepsi ona yalvar yakar olan bir sesler şamatası yükseldi. Tabii Heboric onlara istediklerini veremezdi. Acaba tanrılar böyle mi hissederlerdi? Pek çok kayıp ruhtan gelen sayısız duanın, şefaat arayışının, bağışlanma isteğinin içinde boğulurlar mıydı? Afallayıp kalırlar ve o yüzden her ricacı ses ancak suskunlukla mı yanıt verirlerdi?


  Fakat bağışlanma bir lütuf değildi. Bağışlanmanın kazanılması gerekirdi.


  İşte bu yüzden yol tepiyoruz…


  


  Scillara atını delikanlınınkinin yanına çekip onu inceledi. İlginin farkına varan Kesici başını o tarafa çevirdi.


  “Ne var? Sorun ne?”


  “Bir sorun olduğunu kim söyledi?”


  “Eh, son zamanlarda şikâyetler listen uzadıkça uzuyor, Scillara.”


  “Hayır, listem kısacık. Sözlerimi tekrarlamak hoşuma gidiyor, hepsi bu.”


  Delikanlının iç geçirmesini, ardından omuz silkmesini seyretti. “Sahilden belki bir haftalık mesafedeyiz,” dedi Darulu. “Bu karayolu güzergâhında… bomboş bölgelerde yol almayı seçmekle iyi yapıp yapmadığımızı merak etmeye başlıyorum. Erzağımızı sürekli tayınhyoruz ve belki senle Grikurbağa dışında hepimiz bunun sıkıntısını çekiyoruz. Üstelik gitgide paranoyaklaşıyor, her keçiyolundan ve mola evinden uzak duruyoruz.” Başını iki yana salladı. “Peşimizde hiç kimse yok. Avlanmıyoruz. Ne yaptığımızı veya nereye gittiğimizi hiç kimse umursamıyor.”


  “Ya yanılıyorsan?” diye sordu Scillara. Dizginleri eyer boynuzuna sarıp piposunu doldurmaya başladı. Yanlış bir adım atan atı onu bir anlığına sarstı. Kadın yüzünü ekşitti. “Sana bir tavsiyem var, Kesici. Günün birinde hamile kalırsan ata binme.”


  “Aklımda tutmaya çalışırım,” diyen genç adam. “Her neyse, haklısın. Yanılıyor olabilirim. Ama yanıldığımı sanmıyorum. Hızlı bir tempoyla gidiyor değiliz. Peşimizde avcılar olsaydı bize uzun zaman önce yetişirlerdi.”


  Scillara’nın belli ki buna verecek bir cevabı vardı ama konuyu kapattı. “Etrafına bakınıyor musun, Kesici? Yol alırken? Bu ıssız görünümlü sahrada geçirdiğimiz bunca haftada?”


  “Sadece gerektiği kadar. Niye ki?”


  “Bu yolu Heboric seçti ama kazara değil. Evet, burası şu an bir sahra ama hep böyle değildi. Çeşitli şeyler fark etmeye başladım -üstelik sadece yakınından geçtiğimiz o harap şehir gibi bariz olanları değil. Bir zamanlar daha büyük, düzgün, genellikle yükseltilmiş olan eski yolları kullanıyoruz. Kaybolalı çok olmuş bir uygarlıktan kalan yolları. Hem şuradaki alana bak,” diyen kadın güneyi işaret etti. Dalgaları görüyor musun? Onlar saban izleri. Çok eskiler ve neredeyse tamamen silinmişler. Fakat ışık uzadığında seçebilmeye başlıyorsun. Bu topraklar eskiden hep sürülüyormuş. Bereketliymiş. Aynı şeyi haftalardır görüyorum, Kesici. Heboric’in güzergâhı bizi ölü bir çağın kemiklerinden geçiriyor. Neden?”


  “Niye ona sormuyorsun?”


  “Sormak istemiyorum.”


  “Eh, hemen arkamızda olduğu için muhtemelen şu an konuştuklarımızı duyuyordur, Scillara.”


  “Umurumda değil. Ben sana sordum.”


  “Nedenini bilmiyorum.”


  “Ben biliyorum,” dedi kadın.


  “Öyle mi? Peki nedenmiş?”


  “Heboric gördüğü kâbuslardan zevk alıyor. İşte ondan.”


  Kesici, kadınla göz göze geldikten sonra eyerinde dönüp Heboric’e baktı.


  Yaşlı adam çıt çıkarmadı.


  “Ölüm ve ölmek,” diye devam etti Scillara. “Toprağı emip kurutuyoruz. Her sahnenin rengini sıkıp çıkarıyoruz - o sahne bize cenneti gösterse bile. Toprağa yaptıklarımızı birbirimize de yapıyoruz. Birbirimizi kesip biçiyoruz. Sha’ik’in kampında bile insanları hizada tutan tabakalar, bir hiyerarşi vardı.”


  “O kadarını ben de biliyorum,” dedi Kesici. “Darujhistan’dayken ben de benzer şartlar altında yaşıyordum.”


  “Sözümü bitirmedim. Bidithal o sayede tarikatına müritler buldu. Tarikata gücünü veren şey adaletsizlik, haksızlık, hergelelerin daima kazanırmış gibi gözükmeleriydi. Anlarsın ya, Bidithal da bir zamanlar o hergelelerden biriydi. Gücünün keyfini çıkarırdı. Derken Malazanlar çıkageldiler ve her şeyi altüst ettiler. Bidithal kurtlardan kaçan bir diğer yaban tavşanı olup çıktı. Eh, bütün o güce tekrar kavuşmak istedi ve yeni tarikatını o amaçla kurdu. Mesele şuydu ki ya şanslıydı ya da bir dâhiydi, çünkü tarikatının altında yatan fikir -dayattığı acımasızca töreler değil, fikir- hedefini can evinden vurdu. Yoksulların içine işledi dehası da işte oydu-”


  “Fikrin sahibi Bidithal değildi,” dedi Heboric arkalarından.


  “Ya kimdi?” diye sordu Kesici.


  “Sakat Tanrı. Namı diğer Zincirli. İhanete uğramış, yaralanmış, düşkün bir yaratık. Sokak dilencilerinin, terk edilmiş yetimlerin, fiziki ve ahlaki hasar görmüşlerin tarzında kusurlu bir yaratık. Tabii bir de ölümün ötesine geçen daha iyi bir şeyin vaadi - Scillara’nın bahsettiği ama asla kirletemeyeceğimiz cennetin ta kendisi. Diğer bir deyişle doğal ölçüsüzlüklerimize, kendi ahlaksızlığımıza bağışıklı ve dolayısıyla içinde var olurken bütün o ölçüsüzlüklerimizden, bütün o ahlaksızlıklarımızdan arındığımız bir mekânın hayali. Tabii oraya gidebilmek için önce ölmen lazım.”


  “Korku duyuyor musun, Heboric?” diye sordu Scillara. “Son derece baştan çıkarıcı bir dini tarif ediyorsun.”


  “Her ikisine de evet. Lâkin eğer o hayalin özü sahiden bir yalansa hakikati bir silah, sonunda Sakat Tanrı’ya kadar ulaşacak bir silah hâline getirmeliyiz. O nihai eylemden çekinmek, adaletsizliklerin en büyüğünü, en köklü haksızlığı, hayal edilebilecek en derin ihaneti karşılıksız bırakmak olur.”


  “Tabii bir yalansa,” dedi Scillara. “Öyle mi? Nereden biliyorsun?”


  “Kadın, ibra beleş olsaydı şimdi burada yaptıklarımızın hiçbir anlamı olmazdı.”


  “Eh, belki yoktur da.”


  “O zaman ortada herhangi bir şeyi gerekçelendirme meselesi bile kalmazdı - gerekçeler önemini yitirirdi. Böyle konuşarak anarşiye -kaosun ta kendisine- davetiye çıkarıyorsun.”


  Scillara başını iki yana salladı. “Çıkarmıyorum, çünkü bütün hepsinden daha güçlü bir kuvvet var.”


  “Öyle mi?” diye sordu Kesici. “Nedir?”


  Scillara güldü. “Daha evvelden bahsettiğim şey.” Yeniden kadim saban izlerini gösterdi. “Etrafına bak, Kesici, etrafına bak.”


  


  Iskaral Pust, Mappo Runt’ın devasa göğsünü kaplamış kalın örümcek ağı tellerine asıldı. “Adam uyanmadan önce kurtul şunlardan, kahrolası cadaloz! Sen ve kahrolası ayın - bak, yağmur yağacak. Burası bir çöl - yağmurun burada ne işi var? Hepsi senin suçun.” Yukarı bakarak kem bir tebessüm etti. “Sefil inek hiçbir şeyden şüphelenmiyor. Ah, öyle sabırsızlanıyorum ki.” Doğrulup daha evvelden bulmuş olduğu uzun bambu değneğin yanına koştu -tanrılar aşkına, bambu- ve değneğin tabanında minicik delikler açmayı sürdürdü.


  İyice incelen ucuna kadar düzenli aralıklarla ıslak misina geçirilmiş düğümlü tel gözleri. Oyulup cilalanmış tahta bir makara ve Mogora’nın eğrilip keçeleştirilmiş veya ona benzer bir işlemden geçirilmiş toplamda yarım fersahlık saçı. Sığlıklarda çırpınan sefil bir inek de dahil olmak üzere yakaladığı her şeyi çekebilecek kadar sağlam bir olta. Doğru, Iskaral’ın yavrular büyüyüp de yeterince irileşene dek bir-iki yıl beklemesi gerekecekti. Belki daha büyüklerden birkaç tane eklerdi - kıyılarında canavarların gezindiği sel basmış o âlemde koca koca kedibalıkları görmüştü. O anının canlanmasıyla Iskaral Pust ürperdi ama gerçek bir balıkçılık âşığı, bir meraklının dişe dokunur bir av uğruna neler neler yapacağını anlardı - iblisleri ve benzerlerini öldürmek gibi sıradışı bir ihtiyaç olsa bile. Gerçi o âleme olan ziyareti biraz tehlikeli geçmişti. Yine de bir dizi fıstıkla geri gelmeyi becermişti.


  Iskalar çocukluğunda oltayla balık avlama sanatını öğrenmek istemişti ama kabiledeki kadınlar ve büyükler öyle şeylere ilgi duymazlardı. Hayır, onların akılları fikirleri bentlerde, toplama havuzlarında ve ağlardaydı. Yaptıkları iş avcılık değil hasatçılıktı ama vakti zamanında bir kervana katılıp kabilesinden kaçan ve Li Heng’i gezip gören -en azından büyük ninesi gelip de onu alıncaya ve karnı yarılmış bir domuz gibi çığlık çığlığa kabileye sürükleyinceye kadar bir buçuk günlüğüne- genç Iskaral Pust yaratıcı avcılığın kusursuz ifadesini, yani -herkesin bildiği gibi- bir erkek için ideal meşgaleyi keşfetmişti.


  Dolayısıyla yakında o ve katırı iç sıkıcı evlerinden ayrılmak için bahanelerin en makbulüne kavuşacaklardı. Balığa çıkıyorum, canım. Ah, Iskaral bu sözleri söylemeye nasıl da can atıyordu.


  “Sen bir salaksın,” dedi Mogora.


  “Akıllı bir salağım, kadın, bu kadarı bile senden çok daha akıllıdır.” Yaşlı adam duraksayıp karısını süzdü. “Şimdi tek yapmam gereken onun uyumasını beklemek. İşte o zaman bütün saçlarını kesebilirim. Nasılsa fark etmez - her tarafta gümüş aynalar asılı değil ya. Kafasından, kulaklarından, koltukaltlarından alacağım kılları birbirine karıştırıp-”


  “Nasıl bir iş çevirdiğini bilmiyorum mu sanıyorsun?” diye sordu Mogora, ardından ancak sırtlanlardan doğmuş ihtiyar bir kadının yapabileceği gibi kıkırdadı. “Sadece bir salak değilsin. Aynı zamanda bir budalasın. Alık, toy, saplantılı, dar görüşlü, kindar, küstah, küçümseyici, savunmacı, agresif. Cahil, dikbaşlı, tutarsız, çelişkili ve çirkinsin de.”


  “Ne olmuş yani?”


  Kadın ona dişsiz bir örümcek gibi bakakaldı. “Süngertaşı gibi bir beynin var - üzerine ne atılsa batarak ortadan kayboluyor. Üstüne işediğimde bile sidiğim puf deyip gidiyor! Ah, senden nasıl da nefret ediyorum, kocacığım. Gıcık, kokuşmuş huylarından da. Tanrılar aşkına, kahvaltı niyetine burnunu karıştırmanı düşünmek bile midemi bulandırıyor - o sahneyi asla unutmamakla lanetlendim-”


  “Of, sus be. Herkesin bildiği gibi sümükte besleyici polenler hapsolur-”


  Sözleri derin bir iç çekişle kesildi ve her iki Dal Honlu da gözlerini Mappo’ya çevirdi. Mogora apar topar yanına gidip Trell’in çizgilerle bezeli suratındaki örümcek ağlarını almaya başladı.


  Iskaral Pust üzerlerine eğildi. “Cildine ne olmuş? Baştan aşağı kırış kırış. Ona ne yaptın be kadın?”


  “Örümceklerin izi, Büyücü,” cevabını verdi Mogora. “Şifanın bedeli.”


  “Her tel bir çizgi bırakmış!”


  “Eh, zaten pek güzel olduğu söylenemezdi.”


  Mappo inledi, sonra bir elini kısmen kaldırdı. Eli tekrar düştü ve ağızdan bir inilti daha çıktı.


  “Artık bir örümceğin beynine de sahip,” diye öngörüde bulundu Iskaral. “Yediklerini tükürmeye başlayacak - senin yaptığın gibi. Bir de kalkmış burnumu karıştırmama iğrenç diyorsun.”


  “Kendine saygısı olan hiçbir yaratık senin bu sabah yaptığını yapmaz, Iskaral Pust. Burnunu karıştıran bir örümcek hiç görmedin, değil mi? Hah, haklı olduğumun farkındasın.”


  “Hayır değilim. Daha şimdi sekiz bacağını da burnuna sokmuş bir örümcek hayal ettim ve aklıma sen geldin. Saçlarını kestirmen lazım, Mogora ve bu işin adamı benim.”


  “Şehvetten başka bir niyetle yanıma yaklaşırsan seni sokarım.”


  “Şehvetmiş. Ne kadar korkunç bir düşünce-”


  “Ya sana gebe olduğumu söylersem?”


  “O zaman katırı gebertirim.”


  Mogora adamın üstüne atladı.


  Cıyaklayarak, ardından tükürüp tırmalayarak tozların üstünde yuvarlandılar.


  Katır onları mülayim bakışlarla seyretti.


  


  Bir zamanlar Mappo Runt’ın hayat mozaiğini oluşturan, dört bir yana saçılmış kırık karolar derin bir kuyunun dibine atılmışçasına hafif birer parıltıdan fazlası değildi. Trell ayrık parçaları ancak gözlemleyebiliyor, taşıdıkları önemi hayal meyal idrak edebiliyordu. Üstelik zahiren uzun bir zamandır bilinmez bir yüzeye doğru sürükleniyormuşçasına ondan yavaşça, kaçınılmazca uzaklaşıyorlardı.


  Ta ki gümüşi iplikler çıkagelip yağmur gibi üstüne ininceye, etrafını saran yoğun ve bulanık maddeyi kesinceye dek. Onların dokunuşunu, ardından ağırlığını hisseden Mappo’nun yukarı yönlü ilerleyişi durdu ve hareketsiz geçen bir sürenin ardından yavaşça alçalmaya başladı. Çok aşağılardaki o kırıklara doğru.


  Orada onu acı bekliyordu. Acı bedensel değildi - henüz bir bedeni yoktu. Bu ruhun bir kavruluşu; ihanetin, başarısızlığın, kendini kınamanın çok sayıdaki yarasıydı. Acını kaynağı düşüşten önce olduğu her şeyi tuzla buz etmiş yumrukların ta kendisiydi.


  Yine de iplikler ıstıraba kayıtsız kalarak, onun itiraz çığlıklarına aldırış etmeyerek parçaları bir araya getirmeyi sürdürdü.


  Mappo kendini geyik boynuzu keskilerle yontularak uca doğru sivrilen kolonlar hâline getirilmiş uzun taş sütunların arasında dikilirken buldu. Göğün yarısında dökme demiri andıran bulutlar sürükleniyor, diğer yarıdaysa yüksek bir rüzgâr teller eğirerek boşluğu dolduruyordu - sanki bir şey semayı delip geçmişti de delik yavaş yavaş iyileşiyordu. Mappo onlarca sayıdaki sütunların dört bir yanda yükseldiğini ve bulunduğu yerden kestirilemez bir tür örüntü teşkil ettiğini gördü. Hırpalanmış toprağa silik gölgeler düşürüyorlardı ve Mappo’nun o gölgelere çevrilen bakışları ilk başta boş olmasına rağmen daha sonra gitgide artan bir idrakla doldu. Olanaksız yönlere düşen gölgeler her yana yayılan silik bir örümcek ağı oluşturuyordu.


  Mappo nihayet o ağın tam merkezinde olduğunu fark etti.


  Sütunlardan birinin arkasından genç bir kadın çıktı. Kadın sönmeye yüz tutmuş alevlerin renginde uzun saçlara, dövülmüş altın tonunda gözlere, dökümlü siyah ipekten bir elbiseye sahipti. “Bu,” dedi Trell’lerin dilinde konuşarak, “uzun zaman önceydi. Bazı anıları kendi hâline bırakmak daha iyidir.”


  “Bunu ben seçmedim,” dedi Mappo. “Burayı tanımıyorum.”


  “Jacuruku, Mappo Runt. Düşüş’ten dört veya beş yıl sonrası. Gururun getirdiği tehlikelere dair küçük düşürücü bir ders daha.” Kadının kollarının kaldırmasıyla ipek yenler aşağı kaydı, lekesiz bir ten ve yumuşacık eller meydana çıktı. “Ah, bana bir bak. Yine gencim. Eskiden kendimi şişman bulmuş olmam inanılır gibi değil. Acaba kişinin benlik algısının zamanla değişmesi hepimizi etkiliyor mudur? Veya çoğu kimse sabit yaşantılarındaki değişimsiz bir ısrardan bilerek veya bilmeyerek hoşnut mudur? Tabii benim kadar uzun yaşadığında o tür yanılsamalar kaybolur.” Kafasını kaldırıp adamla göz göze geldi. “Ama sen bunu zaten biliyorsun, değil mi, Trell? İsimsizler’in armağanı seni bir kefen gibi sarmalıyor. Uzun ömürlülüğün gölgesindeki gözlerin güzelliklerini, hatta yanılsamaya yol açacak bir parıltıyı çoktan yitirmiş çizik pırlantalara benziyor.”


  “Kimsin sen?” diye sordu Mappo.


  “Tahtından indirilmenin, imparatorluğundan sürgün edilmenin eşiğindeki bir kraliçe. Kibrim yüz kızartıcı bir yenilgiye uğramak üzere.”


  “Bir Ata Tanrıça mısın? Galiba seni tanıyorum…” Mappo el etti. “Bu engin örümcek ağı, zahiri kargaşanın içindeki görünmez düzen… Adını söyleyeyim mi?”


  “Söylemesen daha iyi. Gizlenme sanatını bir süre önce öğrendim. Dilekleri gerçekleştirmeye hevesli de değilim. Mogora olacak o ihtiyar cadı bugün yaptığından pişman olacak. Gerçi belki de kabahat onda değildir. Etrafındaki gölgelerde bir fısıltı var, Mappo. Söyle bana, Gölgetaht sana neden ilgi duyuyor olabilir? Veyahut aynı şekilde Icarium’a?”


  Mappo irkildi. Icarium. Onu yüzüstü bıraktım - aşağıdaki Abis aşkına, neler oldu? “Icarium hâlen hayatta mı?”


  “Hayatta. İsimsizler ona bir de yeni yoldaş armağan ettiler.” Kadın kısmi bir tebessüm etti. “Sen… ıskartaya çıkartıldın. Acaba neden? Belki sebep bir amaca ulaşamama, bir bocalamadır - yemininin saflığını kaybettin, değil mi?”


  Mappo bakışlarını kaçırdı. “Öyleyse onu neden öldürmediler?”


  Kadın omuz silkti. “Tahminen Icarium’un becerilerine yönelik bir kullanım öngördükleri içindir. Ah, düşüncesi bile seni dehşete düşürüyor, değil mi? Şu âna kadar İsimsizler’e duyduğun inancı korumuş olabilir misin?”


  “Hayır. Neyi salıverecekleri fikrinden kaygı duyuyorum. Icarium bir silah değil-”


  “Ah, seni budala, elbette öyle. Onu onlar yarattılar ve şimdi onu kullanarak… ah, Gölgetaht’ı şimdi anlıyorum. Akıllı hergele. Bağlılığıma yönelik gamsızca varsayımına elbette ki gücendim. Hele bu seferki varsayımının doğru olmasına daha da fazla gücendim.” Kadın duraksadı, ardından iç geçirdi. “Seni geri gönderme zamanı geldi.”


  “Bekle, bir şey söyledin - Icarium’u İsimsizler’in yarattığını. Sanıyordum ki-”


  “Icarium onların ellerinden çıktı ve senin gibi ardışık koruyucular tarafından tekrar tekrar bilendi. Enkaza çevirdikleri gençlik hayatından ilk çıktığında bu kadar ölümcül müydü? Şimdi olduğu kadar? Hiç sanmam.” Kadın Trell’i süzdü. “Sözlerim seni incitiyor. Doğrusunu istersen Gölgetaht’a gitgide daha çok gıcık oluyorum, zira burada her eylemim ve sözüm onun alçakça beklentisiyle bağdaşıyor. Seni incitiyorum, sonra Gölgetaht’ın incinmene ihtiyaç duyduğunu fark ediyorum. Bizi ne kadar da iyi tanıyor.”


  “Beni geri gönder.”


  “Icarium’un izleri siliniyor.”


  “Derhal.”


  “Ah, Mappo, beni hüngür hüngür ağlamaya kışkırtıyorsun. Gençliğimde kimi zaman öyle yapardım. Gerçi gözyaşlarımın çoğunu kendime acıdığım için dökerdim, o ayrı. Neticede hepimiz değişiriz. Git artık, Mappo Runt. Yapman gerekeni yap.”


  


  Kendini yerde yatarken buldu. Yukarıda güneş parlıyordu. Yakında iki hayvan birbiriyle kapışıyordu - hayır, başını çevirince kapışanların iki insan olduklarını gördü. Tozlu tükürüğe bulanmış, üstlerinde başlarında kumlu ter izleri kalmış hâlde tutam tutam saç çekiyorlar, tekmeler savurup göz oyuyorlardı.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye fısıldadı Mappo. “Dal Honlular.”


  İkili kavga etmeyi bırakıp ona baktı.


  “Bizi dert etme,” dedi Iskaral Pust kanlı bir tebessümle. “Biz evliyiz.”


  


  Ondan kaçmanın mümkünatı yoktu. Pullu, ayımsı canavar Trygalle faytonu kadar iriydi ve uzun adımlarla seke seke koşarken bitap düşmüş korku içindeki atlardan daha süratliydi. Canavarın vücudunu kaplayan kızılsiyah renkteki çıkıntılı pullardan her biri tombak ebatlarındaydı ve yaklaştıkça postundan seken sayısız okun da ispatladığı gibi arbalet atışına büyük ölçüde bağışıktı. Sahip olduğu tek ve aşırı büyük göz bir böceğinki gibi peteğimsiydi ve koruyucu bir kemik halkasıyla çevriliydi. Devasa çenelerinde her biri yetişkin bir adamın önkolu uzunluğunda çift sıra sivri dişler vardı. Geniş, yassı kafasının simetrisi eski kavgalardan kalma yara izleriyle bozulmuştu.


  Takipçiyle takip edilen arasındaki mesafe iki yüz adımdan daha azına inmişti. Paran başını çevirerek yürüttüğü incelemeyi bırakıp atını hızlanmaya teşvik etti. Taşlık bir kıyı şeridinde yol alıyorlardı. İki kez iri bir yaratıktan kalma kemiklerin üstünden takır tukur geçmişlerdi. Yaratık balinayı andırsa da kemiklerinin pek çoğu ikiye ayrılıp ezilmişti. İleride ve biraz daha iç kesimde arazi yükselerek tepeye benzer bir şekil alıyordu - tabii bu âlemde bulunabileceği kadar. Paran oraya doğru elini salladı. “Şu taraftan!” diye sürücüye bağırdı.


  “Ne?” diye haykırdı adam. “Aklını mı kaçırdın?”


  “Son bir gayret! Ardından dur ve gerisini bana bırak!”


  Yaşlı adam başını iki yana sallasa bile atları yamaca yönlendirdi, sonra da dizginleri şaklattı. Toynaklarıyla yerdeki çamuru döven atlar zorlanarak da olsa koskoca faytonu yokuş yukarı çekmeye başladı.


  Paran bir kez daha yavaşlarken faytonun arka kısmında toplanmış hissedarları görür gibi oldu. Hepsi atını canavarın tam yolunun üstünde durduran yüzbaşıya bakıyordu.


  Yüz adım.


  Paran panikleyen atını kontrol etmeye uğraşırken bir yandan da heybesinden tahta bir kart çıkardı. Başparmağının tırnağıyla kartın üstüne yarım düzine çizgi kazıdı. Bir anlığına kafasını kaldırdı - elli adım. Canavar başını eğiyor, çenelerini ardına kadar açıyordu. Ah, biraz fazla yakın ama-


  Tahtaya iki derin çizik daha attıktan sonra kartı hücum eden yaratığın önüne fırlattı.


  Bıyık altından dört sözcük mırıldandı-


  Kart yere düşmek yerine havada asılı kaldı.


  Pullu ayı böğürürcesine kükreyerek ona ulaştı - ardından hemen ortadan kayboldu.


  Paran’ın atı şahlanarak onu geriye devirdi. Çizmeleri üzengilerden ayrılan yüzbaşı hayvanın sağrısına kaydı, sonra da aşağıdaki çamurlu toprağa düştü. Poposunu ovuşturarak yerden kalktı.


  Koşup gelen hissedarlar etrafında toplandılar.


  “Bunu nasıl yaptın?”


  “Nereye gitti?”


  “Hey, madem böyle bir şey yapabilecektin, neden kaçıyorduk ki?”


  Paran omuz silkti. “Nereye - kimbilir? ‘Nasıl’ kısmına gelince; eh, ben Ejderhalar Destesi Efendisi’yim. Bari anlı şanlı unvanım bir işe yarasın dedim.”


  Eldivenli eller omuzlarına şaplak attı. Vuruşlar gerektiğinden daha sert olsa da yüz ifadelerindeki rahatlama ve gözlerdeki dehşetin silinişi Paran’ın dikkatinden kaçmadı.


  Kirpi çıkageldi. “Aferin, Yüzbaşı. Birinizin bile sağ çıkamayacağını sanıyordum. Yine de gördüğüm kadarıyla epey ağırdan aldın -neredeyse çok geç kalacaktın. Ağzının oynadığını gördüm - bir tür büyü falan mı yaptın? Büyücü olduğundan haberim yoktu.”


  “Değilim de. ‘Umarım işe yarar,’ diyordum.”


  Herkes yine ona bakakaldı.


  Paran atının yanına gitti.


  “Her neyse,” dedi Kirpi, “hedefimiz şu tepenin zirvesinden görülebiliyor. Baş Büyücü bilmen gerektiğini düşündü.”


  


  Tepenin zirvesinden bakılınca uzakta beş devasa siyah heykel seçilebiliyordu. Aradaki arazi ufak göller ve bataklıklı çimliklerle bölünüyordu. Paran dikey yapıları bir müddet süzdü. Sağrıları üstünde oturan hayvani tazılar kusursuzca ama kocaman boyutlarda tasvir edilmiş ve tamamıyla siyah taştan oyulmuştu.


  Kirpi, yeniden faytona çıkarken, “Üç aşağı beş yukarı beklediğin gibi mi?” diye sordu.


  “Emin değildim,” cevabını verdi Paran. “Beş… veya yedi. Eh, artık biliyorum. Dragnipur’dan çıkan iki gölge tazısı… mevkidaşlarını bulmuşlar ve böylece yeniden birleşmişler. Görünen o ki daha sonra biri onları salıvermiş.”


  “Bir şey ziyaretimize geldi,” dedi Kirpi. “Hayaletlerin İt Gebertenler’i imha ettikleri gece. Sha’ik’in kampında.”


  Paran dönüp hayalete baktı. “Bundan daha önce bahsetmemiştin, lağımcı.”


  “Eh, nasılsa fazla dayanmadılar.”


  “Fazla dayanmadılar da ne demek?”


  “Biri onları öldürdü demek.”


  “Onları öldürdü mü? Kim? O gece ziyarete gelen bir tanrı mıydı? İlk Kahramanlardan biri miydi? Ya da başka bir ermiş miydi?”


  Kirpinin alnı kırışmıştı. “Bil ki bütün bunlar ikinci elden ama anladığım kadarıyla öldüren Toblakai’ymiş. Sha’ik’in korumalarından biri. Leoman’ın bir dostu. Korkarım hakkında pek bir şey bilmiyorum. Tek bildiğim adı - daha doğrusu unvanı. Sonuçta o gerçek bir ad değil-”


  “Toblakai adında bir koruma iki Deragoth Tazısını mı öldürdü?”


  Hayalet omuz silkti, ardından kafa salladı. “Evet, galiba öyle, Yüzbaşı.”


  Paran miğferini çıkarıp bir elini saçlarında gezdirdi - aşağıdaki tanrılar aşkına, yıkanmaya ihtiyacım var. Ardından dikkatini tekrar uzaktaki heykellere ve aradaki ovaya yöneltti. “Şu göller sığ gözüküyor - oraya varmakta zorlanmamalıyız.”


  Fayton kapısı açıldı ve Jaghut efsuncu Ganath dışarı çıktı. O da siyah taş heykellere baktı. “Dessimbelackis. Bir ruhun yedi olması - bunun kendisini baki kılacağına inandı. Bir tanrıya dönüşme heveslisi bir ermiş-”


  “Deragothlar Dessimbelackis’ten çok daha yaşlıdır,” dedi Paran.


  “Elverişli taşıyıcılar,” dedi kadın. “Nesilleri neredeyse tükenmişti. Dessimbelackis sağ kalan son birkaç tanesini bulup onlardan yararlandı.”


  Paran homurdandı. “Hata etmiş. Deragothların kendi tarihleri, kendi öyküleri vardı ve o öykü gizli kalmadı.”


  “Evet,” diye onayladı Ganath, “Tazılar sahip çıktıkları Eres’alları ehlileştirdiler. Eres’allar günün birinde Imassları meydana getirdiler. Onlar da günün birinde insanları meydana getirdiler.”


  “Bu kadar basit mi?” diye sordu Kirpi.


  “Hayır, çok daha karmaşık,” diye yanıtladı Jaghut, “ama bizim amaçlarımız kapsamında yeterli.”


  Paran atına geri döndü. “Geldik sayılır. Başka bir engelle karşılaşmak istemiyorum. O yüzden artık yola koyulalım, ne dersiniz?”


  


  Katettikleri su leş gibi çürük kokuyordu. Gölün dibi simsiyah bir çamur tabakasıyla ve sonradan anlaşıldığı üzere denizyıldızı biçimli sülüklerle doluydu. Paran’a Karpolan Demesand sihir kullanarak faytonu bir şekilde hafifletiyormuş gibi gelmesine rağmen at katan taşıtı o balçıkta çekmekte zorlandı. Gölü kesen alçak çamur banketleri kısacık mola imkânları sağlasa da oralar sülükleri atların bacaklarından sökmek için faytondan inen hissedarlara iştahla saldıran ısırgan böcek sürülerinin yuvasıydı. Öyle bir banket onları karşı kıyıya iyice yaklaştırdı. Aradaki durgun su dolu dar kanalı aşmaları zor olmadı.


  Önlerine çamura bulanmış mıcır kaplı uzun, hafif bir yokuş çıktı. Zirveye faytonun biraz önünde ulaşan Paran dizginlere asıldı.


  En yakınındaki molozlarla çevrili iki dev kaide, bir zamanlar heykellerin durdukları yerleri belli ediyordu. Çevrelerindeki ebediyen ıslak çamurda çizgiler, ayak izleri ve bir tür itiş kakışın emareleri mevcuttu. Hemen ötede sağlam heykellerden ilki yükseliyor, donuk siyah taş gerek postuyla gerekse kaslarıyla parmak ısırtacak kadar canlı görünüyordu. Dibinde de bir tür yapı yer alıyordu.


  Fayton oraya gelince Paran yan kapının açıldığını duydu. Hissedarlar bir savunma sınırı belirlemek için aşağıya atladılar.


  Atından inen Paran yanında Kirpi’yle yapıya doğru yürüdü.


  “Birileri kahrolası bir ev inşa etmiş,” dedi lağımcı.


  “İçinde yaşanmışa benzemiyor.”


  “Artık benzemediği kesin.”


  Bütünüyle yalostan inşa edilmiş bina hemen hemen dikdörtgen biçimli olup uzun kenarları heykelin kaidesine paraleldi. Görünürde hiçbir pencere olmadığı gibi bu taraftan bakıldığında bir giriş de yoktu. Paran onu bir müddet inceledikten sonra uçlardan birine yöneldi. “Bence bu bir ev değil,” dedi. “Daha ziyade bir tapınak.”


  “Haklı olabilirsin - yaloslarda hiç armuz yok ve aralardaki boşluklar kalafatla falan doldurulmamış. Bir taş ustası burayı görse ara sıra kullanılma amacı taşıdığını söyler. Bu da bir tapınak veya ağıl olma ihtimalini güçlendirir…”


  Uçlardan birine ulaşınca yarım ay şeklinde bir kapı aralığı gördüler. Eşiğin önündeki balçıklı toprağa sıra sıra dallar dizilerek bir tür yaya yolu oluşturulmuştu. Çamurlu sayısız ayak çifti o yolda yürümüştü ama yakın bir zamanda değil.


  “Bunu bırakan kösele mokasenler giyiyormuş,” diye gözlemde bulundu Kirpi, en yakındaki izleri incelemek için çömelerek. “Dikişler üstteymiş ama topuğun arkasında çapraz dikişli bir desen varmış. Genabackis’te olsaydık Rhivi işçiliği olduğunu söylerdim ama bir tek şey hariç.”


  “Neymiş o şey?” diye sordu Paran.


  “Bu izlerin sahiplerinin ayakları genişmiş. Cidden geniş.”


  Hayaletin başı yavaşça binanın girişine doğru çevrildi. “Yüzbaşı, içeride biri ölmüş.”


  Paran kafa salladı. “Kokusunu alabiliyorum.”


  Dönüp oraya yaklaşan Ganath ve Karpolan Demesand’a baktılar. İki yanında Pardu hissedarların yer aldığı Trygalle tüccar-büyücüsü çürük etin pis kokusunu alınca yüzünü buruşturdu. Açık kapı aralığına kaşlarını çattı. “Ayinsel kan akıtımı,” dedi, sonra da kendisinden beklenmeyecek bir şekilde yere tükürdü. “Deragothlar kendilerine ibadetçiler bulmuşlar. Destenin Efendisi, bu ayrıntı sorun yaratır mı?”


  “Ancak o inananlar çıkagelirlerse,” dedi Paran. “Öyle bir durumda da inanışlarını gözden geçirmeleri gerekebilir. Bu tür bir olay onlar için trajik sonuçlanabilir…”


  “Ya sen, gözden geçiriyor musun?” diye sordu Karpolan.


  “Keşke öyle bir lüksüm olsaydı. Ganath, tapınağın içinde keşif yaparken bana katılır mısın?”


  Kaşlarını belli belirsiz kaldıran kadın kafa salladı. “Elbette. İçeride karanlığın hüküm sürdüğünü fark ettim - ışığa ihtiyacın var mı?”


  “Zararı olmaz.”


  Ötekilerin yanından ayrılıp kapı aralığına doğru yan yana yürüdüler. Ganath alçak sesle konuştu. “Şüphelerimi paylaşıyor gibisin, Ganoes Paran?”


  “Evet.”


  “Karpolan Demesand ahmak değil. Durumu fazla geçmeden anlayacaktır.”


  “Evet.”


  “Öyleyse incelememizi kısa tutmalıyız.”


  “Anlaştık.”


  Kapı aralığına ulaşan Ganath bir el hareketi yaptı ve ötedeki odada donuk, mavimsi bir ışık yandı.


  İçeriye adım attılar.


  İç duvarların olmadığı bina tek gözdü. Çamur zemin yaya trafiği sayesinde sıkılaşmıştı. Merkeze hâkim kırık, ters çevrilmiş bir ağaç çotuğunun kökleri neredeyse yatay olarak çevreye uzanmıştı - sanki ağaç düz anakayada büyümüş, büyürken de filizlerini dört bir tarafa yaymıştı. Bu eğreti mihrabın ortasında gövdenin çekirdeği oyularak bir çanak şekline sokulmuştu. O çanak şimdi simsiyah, kurumuş kanla doluydu. Yayık köklere iki ceset sere serpe bağlanmıştı. Her ikisi de kadın olan cesetler ilk başta şişmişse de sonraları çürümeden ötürü erircesine jelatinimsi bir kıvama gelmiş, oralarından buralarından kemikler çıkmıştı. Her bir cesedin altına ölü solucanlar yığılmıştı.


  “Sedora Orr,” diye varsayımda bulundu Paran, “ve Darpareth Vayd.”


  “Makul bir varsayım,” dedi Ganath. “Beyan edilen mahareti dikkate alındığında Trygalle efsuncusu bir sebepten yaralanmış olmalı.”


  “Eh, fayton enkaza dönmüştü.”


  “Öyle. Göreceğimizi gördük mü, Ganoes Paran?”


  “Kan ayini - bir Ata yakarışı. Herhalde Deragothlar buraya gelmişlerdir.”


  “Evet. Yani cesetleri serbest bıraktığında fazla vaktin olmayacak.”


  “Umarım Karpolan bu işin altından kalkabilir.” Paran dönüp Jaghut’a göz attı. “Gerçek bir acil durumda sen de… destek verebilir misin, Ganath?”


  “Belki. Bildiğin gibi buradaki niyetinden hoşnut değilim. Lâkin Karanlığın Tazılan tarafından paramparça edilmek beni daha hoşnutsuz eder.”


  “Bak bu isteksizliğini paylaşıyorum. Güzel. Neticede senden yardım istersem ne yapacağını biliyor musun, Ganath?”


  “Evet.”


  Paran arkasına döndü. “Kulağa abes gelebilir,” dedi, “ama bu ibadetçilerin muhtemel cefasına duyduğum sempati bir nebze azaldı.”


  “Evet, kulağa abes geliyor. Ne de olsa türünün ibadeti korkudan doğar. Burada açığa çıkaracağın şey de o korkunun beş çehresi olacak. Olup bitenlerin ceremesine bu zavallıcıklar katlanacaklar.”


  “Tanrılarının ilgisini arzulamasalardı, Ganath, kutsanmış toprakta kan akıtmaktan kaçınırlardı.”


  “Aralarından biri o ilgiyi ve ondan gelebilecek gücü aramış olabilir. Mesela bir Baş Rahip veya şaman.”


  “Eh, Tazılar o Baş Rahibi öldürmezlerse müritleri öldürürler.”


  “Acımasızca bir ders, Ganoes Paran.”


  “Sen onu bu iki ölü kadına anlat.”


  Jaghut cevap vermedi.


  Tapınaktan çıkarlarken arkalarındaki ışık söndü.


  Karpolan Demesand’ın ona çevrili bakışları Paran’ın dikkatinden kaçmadı. Baş Büyücü’nün yılgısı açık ve yadsınamazdı. Yüzbaşının yavaşça kafa sallaması üzerine Trygalle efendisi arkasına döndüğünde az önceki yorgunluğuna rağmen bezginliği âdeta on kat artmış gibi görünüyordu.


  Kirpi daha da yaklaştı. “Ölenler hissedarlar da olabilir,” diye önerdi.


  “Hayır,” dedi Ganath. “Her ikisi de pahalı giyinmiş iki kadın. Hissedarların sonunun başka bir yerde geldiğini düşünmek elde değil.”


  Paran dönüp Kirpi’ye hitap etti. “Şimdi sıra son görevinde, lağımcı. Deragothları çağır - ama evvela şunu hesaba kat: yakındalar ve bize zaman lazım-”


  “Evet, tabana kuvvet kaçmak için.” Kirpi bir çantayı ortaya çıkardı. “Bana bunu şimdiye kadar nerede sakladığımı sormaya hiç zahmet etme. Burada öyle ayrıntılar önem taşımaz.” Sırıttı. “Bazıları göçüp giderken yanlarında altın götürmekten hoşlanır. Şahsen ben Moranth mühimmatlarını altına gözüm kapalı yeğlerim. Nitekim öbür tarafta neyle karşılaşacağın belli olmaz, değil mi ya? O yüzden karşına çıkanları patlamak gibi bir seçeneğinin bulunması daima iyidir.”


  “Akıllıca bir öğüt, Kirpi. Peki o mühimmatlar burada da çalışır mı?”


  “Kesinlikle, Yüzbaşı. Ölüm bir keresinde burayı yuva bellemiş, unuttun mu?”


  Paran en yakındaki heykeli inceledi. “Onları parçalamaya niyetlisin.”


  “Evet.”


  “Zaman ayarlı fünyeyle.”


  “Evet.”


  “Gel gör ki kuracak beş bomban var ve en uzaktaki heykel iki, hatta üç yüz adım mesafedeymiş gibi duruyor.”


  “Evet. İşin o kısmı sorun çıkaracak - eh, bir imtihan desek daha doğru olur. Aslına bakarsan Keman böyle ince işlerde benden daha beceriklidir. Ama bir şey söyle, Yüzbaşı, o Deragothların burada oyalanmayacaklarından emin misin?”


  “Eminim. Kendi âlemlerine geri dönecekler - ilk ikisi öyle yaptı, değil mi?”


  “Evet ama onların gölgeleri vardı. Bu seferkiler önce kendininkileri bulmaya kalkışabilirler.”


  Paran kaşlarını çattı. Bunu hiç düşünmemişti. “Ah, anlıyorum. O zaman Gölge Âlem’e gidebilirler.”


  “Gölge Tazıları şu an oradaysalar evet.”


  Hay aksi. “Pekâlâ, patlayıcılarını kur, Kirpi, ama kum saatini akıtmaya hemen başlama.”


  “Tamam.”


  Paran lağımcının oradan ayrılmasını seyretti. Sonra Ejderhalar Destesi’ni çıkardı. Duraksayıp Ganath’a, ardından Karpolan Demesand’a göz attı. Her ikisi de ellerinde ne tuttuğunu fark etmişti. Gözle görülür derecede beti benzi atan Trygalle efendisi aceleyle faytonuna geri gitti. Az sonra -uzun, anlaşılmaz bir bakışın ardından- Jaghut da onu taklit etti.


  Paran hafifçe gülümsemeyi uygun buldu. Evet, neden çağırmak olduğum kişiye kendimi ilan edeyim ki? Çömelip desteyi dallardan yapılmış çamurlu yaya yoluna ters koydu. Ardından en üst kartı alıp sağ tarafa açtı. Gölge Üst Hanesi - burada ipler kimin elinde, kahrolasıca Deste, senin mi yoksa benim mi? “Gölgetaht,” diye mırıldandı, “ilgini rica ediyorum.”


  Gölge Hanesi’nin bulanık imgesi lakeli kartta cansızlığını korudu.


  “Pekâlâ,” dedi Paran, “üslubumu değiştireyim. Gölgetaht, benimle hemen buracıkta konuş, yoksa şimdiye dek yaptığın ve bundan sonra yapmayı planladığın ne varsa tam anlamıyla paramparça olacak.”


  Hane bir dalgalanmayla daha da silik hâle geldi, sonra siyah bir tahtta oturan bir figür belirdi. Bir ses ona tısladı. “Umarım beni önemli bir konuda rahatsız etmişsindir. Çok meşgulüm. Üstelik bir Destenin Efendisi fikri bile midemi bulandırıyor. O yüzden bir an önce sadede gel.”


  “Deragothlar salıverilmek üzereler, Gölge taht.”


  Bariz bir tedirginlik. “Hangi sivrisinek beyinlik salak öyle bir şey yapar ki?”


  “Korkarım başka çare yok-”


  “Sen!”


  “Bak, kendimce sebeplerim var ve Yedi Kent’te bulunacaklar.”


  “Ah,” figür arkasına yaslandı, “o sebepler. Eh, evet. Hatta dâhiyane. Yine de fevkalade aptalca.”


  “Gölgetaht,” dedi Paran, “Rake’in öldürdüğü o iki Gölge Tazısı vardı ya. Hani Dragnipur’un aldıkları.”


  “Ne olmuş onlara?”


  “Ne kadar bilgi sahibisin emin değilim ama onları kılıçtan kurtardım.” Paran bir diğer verip veriştirme bekledi ama öyle bir şey olmadı. “Ah, demek o kadarın biliyorsun. Güzel. Eh, Tazıların nereye gittiklerini keşfettim. Buraya gelip mevkidaşlarıyla birleşmişler, sonra da serbest bırakılmışlar - hayır, benim tarafımdan değil. Anladığım kadarıyla daha sonra öldürülmüşler. Bu sefer temelli.”


  Gölgetaht uzun parmaklı ellerinden birini kaldırarak kartın büyük bölümünü doldurdu. O el sıkılarak bir yumruk oldu. “Bakalım seni doğru anlamış mıyım,” diye mırıldandı tanrının sesi. Parmaklardan biri yukarı kalktı. “İsimsiz Salaklar gidip Dejim Nebrahl’ı salıverdiler. Neden? Salak oldukları için. Kendi yalanları ayaklarına dolandı ve bu nedenle başından beri istediklerini yapan ama bunu fazlasıyla iyi yapan bir hizmetkârlarından kurtulmaları gerekti!” Gölgetaht’ın sesinin perdesi gitgide yükseliyordu. İkinci bir parmak havaya kalktı. “Sonra sen, yani Ejderhalar Destesi Salak Efendisi, Dejim Nebrahl’dan kurtulmak amacıyla Deragothları serbest bırakmaya karar verdin. Ama bekle, dahası da var!” Üçüncü bir parmak. “Yedi Kent’te gezen başka bir belalı kısa zaman önce iki Deragoth’u öldürdü. O belalının hâlâ yakınlarda olması ve kahrolası atının arkasından sürükleyecek birkaç yadigâr daha istemesi mümkün!” Tanrının sesi artık bir çığlıktan farksızdı. “Ve şimdi! Şimdi!” El yeniden yumruk olup sallandı. “Benden Gölge Tazılarını Yedi Kent’e yollamamı istiyorsun! Zira Tazılarımı buluncaya kadar Deragothların Dejim Nebrahl’la uğraşmayacakları kafandaki beyin dediğin o kurtçuk yeniği cevize nihayet dank etti! Âlemime gelip Tazıları burada ararlarsa onları durdurmak mümkün olmaz!” Ansızın susan Gölgetaht’ın yumruğu hareketsiz kaldı. Ardından çeşitli parmaklar gitgide karmaşıklaşan bir düzenle açılıp kapandı. Tanrı hırladı ve kuduruk el gözden kayboldu. Bir fısıltı duyuldu. “Tam anlamıyla dâhice. Bunu ben niye düşünmedim ki?” Ses tonu yeniden yükselmeye başladı. “Niye? Salak değilim de ondan!!”


  Bu sözlerin ardından tanrının varlığı ortadan kalktı.


  Paran homurdandı. “Gölge Tazılarını Yedi Kent’e gönderip göndermeyeceğini söylemedin.”


  Kısık bir hüsran çığlığı duyar gibi oldu ama belki sadece hayal kuruyordu. Paran kartı tekrar desteye kattı, desteyi bir iç cebine soktu ve yavaşça doğruldu. “Eh,” deyip iç geçirdi, “sandığım kadar kötü gitmedi.”


  


  Kirpi geri gelinceye dek hem Ganath hem de Karpolan faytondan tekrar inmişlerdi. Paran’a attıkları bakışlardaki huzursuzluk apaçık belliydi.


  Hayalet bir el işaretiyle Paran’ı yanına çağırdı. “İşler istediğimiz gibi yürümeyecek, Yüzbaşı. Heykellerin arasındaki mesafe çok fazla - ben en yakındakine ulaşıncaya kadar en uzaktaki infilak etmiş olacak ve eğer o Tazılar yakındaysa… eh, dedim ya, işler istediğimiz gibi gitmeyecek.”


  “Ne önerirsin?”


  “Öneriden hoşlanmayacaksın. Benim hoşlanmadığım kesin ama başka yol yok.”


  “Çıkar ağzındaki baklayı, lağımcı.”


  “Beni arkada bırak. Çek git. Hemen.”


  “Kirpi-”


  “Hayır, dinle, böylesi daha mantıklı. Ben zaten ölüyüm - çıkış yolunu kendim bulabilirim.”


  “Belki bulabilirsin, Kirpi. Ama daha büyük ihtimalle senden geriye kalanlar paramparça edilir. Deragothlar tarafından olmasa bile diğer bir yığın yerel kâbusun herhangi biri tarafından.”


  “Yüzbaşı, bu bedene ihtiyacım yok - sırf bakabileceğin bir surat olsun diye göstermelik. Güven bana, senin ve ötekilerin buradan canlı kurtulmanızın tek yolu bu.”


  “Gel bir uzlaşmaya varalım,” dedi Paran. “Bekleyebileceğimiz kadar bekleyelim.”


  Kirpi omuz silkti. “Nasıl istersen. Ama fazla bekleme, Yüzbaşı.”


  “Öyleyse işe koyul, Kirpi. Bir de… teşekkür ederim.”


  “Daima adil bir takas, Yüzbaşı.”


  Hayalet oradan ayrıldı. Paran, Karpolan Demesand’a doğru döndü. “Bizi buradan çabucak çıkarma konusunda kendine ne kadar güveniyorsun?” diye sordu.


  “Bu kısım nispeten basit olmalı,” yanıtını verdi Trygaile efsuncusu. “Bir kovana giren bir yol bulundu mu diğerleriyle ilişkisi açığa çıkar. Trygalle Ticaret Loncası’nın başarısı tamamıyla Tetkikçilerine dayanır - yani haritalarına, Ganoes Paran. Çıkılan her görevde o haritalar daha da eksiksiz hâle gelir.”


  “Onlar değerli belgeler,” diye gözlemde bulundu Paran. “Umarım onları sıkı koruyorsunuzdur.”


  Gülümseyen Karpolan Demesand ses çıkarmadı.


  “Öyleyse yolu hazırla,” dedi Paran.


  Kirpi daha şimdiden gözden kaybolmuş, en yakın heykellerin ötesindeki kasvete karışmıştı. Çöküntüler sisle dolmuştu ama yukarıdaki cıvamsı gök her zamanki kadar uzak gibiydi. Paran bütün bunlara rağmen ışığın azalmakta olduğunu fark etti. Burayı ziyaretleri tek bir güne mi sığmıştı? Öyle bir şey pek mümkün görünmüyordu.


  Kulağına bir mühimmatın gümbürtüsü çalındı - bir delergeç. “Sinyal verildi,” diyen Paran atının yanına gitti. “Önce en uzaktaki heykel yıkılacak.” Eyere çıkıp atını Karpolan ve Ganath’ın çoktan bindikleri faytona yaklaştırdı. O gelirken penceredeki panjur yana kaydı.


  “Yüzbaşı-”


  Baş Büyücü’nün sözü gök gürültüsü gibi bir patlamayla kesildi. Paran dönüp bakınca yükselen bir duman ve toz sütunu gördü.


  “Yüzbaşı, görünüşe göre ne kadar şaşırtıcı olsa da-”


  İkinci bir patlama yaşandı. Bu seferki daha yakındı. Başka bir heykel sanki bir anda yok oldu.


  “Dedim gibi, göründüğü kadarıyla seçeneklerim ilk seferkinden çok da kısıtlı-”


  Uzaktan derin, hayvansı bir kükreme yükseldi.


  İlk Deragoth-


  “Ganoes Paran! Dediğim gibi-”


  Üçüncü heykel infilak ettiğinde tabanı hızla yayılan fosur fosur bir duman, taş ve toz dalgasının içinde kayboldu. Ön bacakları kopan dev abide öne devrilirken yüzeyi zikzaklı çatlaklarla kaplandı. Derken heykel yere çarptı.


  Fayton havaya kalktı, sonra nervürlü dikmelerinin üstünde yukarı aşağı oynadı. İçeride bir cam kırıldı.


  Zemin sarsıntının şiddetiyle titredi.


  Kişneyen atlar gözlerini devirerek gemlerine asıldı.


  Havada ikinci bir uluma yankılandı.


  Toz ve duman bulutunun içinde gözlerini kısan Paran devrilmiş son heykelle henüz imha edilmemişlerin arasında bir yerde Kirpi’yi aradı. Fakat çöken karanlıkta herhangi bir hareketlilikle karşılaşmadı. Birdenbire dördüncü heykel de havaya uçtu. Silsiledeki bir sapma anıtı yana devirdi ve heykel düşerken beşinciye çarptı.


  “Gitmeliyiz!”


  Çığlık Karpolan Demesand’dan çıkmıştı.


  “Dur-”


  “Ganoes Paran, artık güvenim-”


  “Dur dedim.”


  Üçüncü bir uluma, oraya zaten gelmiş Derahothtan yankı buldu - üstelik bu son iki kükreme… yakındı.


  “Kahretsin.” Kirpi’yi göremiyordu. Şok dalgası yüzünden daha şimdiden çatlaklarla dolmuş son heykel de dibindeki mühimmatların patlamasıyla öne devrildi.


  “Paran!”


  “Pekâlâ - aç şu kahrolası geçidi!”


  At katan şahlandı, sonra da yerinden fırladı ve faytonu da sürükleyerek yokuş aşağı çılgınca koşmaya başladı. Küfreden Paran bineğini topuklayarak hareketlendirirken arkasına son bir bakış atmayı göze aldı.


  Öyle yapınca da toz bulutunun içinden hörgüç omuzlu devasa bir hayvanın çıktığını fark etti. Yaratığın parlayan gözleri Paran’a ve uzaklaşan faytona çevriliydi. Deragoth koskoca, geniş başını eğdi ve dudak uçuklatacak kadar hızlı bir depara kalktı.


  “Karpolan!”


  Geçit patlayan bir su kabarcığı gibi tam önlerinde açıldı - kenarlarından sulu kana benzer bir sıvı fışkırdı. Üzerlerine bir mezarlık kokusu vurdu. “Karpolan? Nereye-”


  Hep bir ağızdan haykıran at katarı geçide daldı ve bir kalp atışı sonra Paran da aynını yaptı. Arkasından geçidin gürültüyle kapandığını işitti ve sonra dört bir yanda… kıyamet koptu.


  Çürümüş suratlar, kemirilmiş eller onlara uzandı. Öleli çok olmuş gözler yalvar yakar bakarken kokuşmuş ağızlar açıldı. “Bizi de alın! Bizi de yanınıza alın!”


  “Gitmeyin!”


  “O bizi unuttu - ne olursunuz, yalvarırım-”


  “Hiçbir şey Hood’un umurunda değil-”


  Kemikten parmaklar Paran’ı tutup çekti, asıldı, sonra da onu tırmalamaya başladı. Faytonun çıkıntılarına tutunmayı başaran diğerleri taşıtla beraber sürüklendi.


  Yakarışlara öfke karıştı. “Bizi de alın -yoksa sizi paramparça ederiz!”


  “Onları kesin - onları ısırın - onları parçalayın!”


  Sağ kolunu kurtarmaya uğraşan Paran elini kılıcının kabzasına sarmayı başardı ve silahı çekip çıkardı. Yalımı iki tarafına birden savurmaya başladı.


  Atlardan yükselen çığlıklar deliliğin sesleri gibi çıkıyordu. Artık hissedarlar da kendilerine uzanan ellere ve kollara saldırırken avaz avaz haykırıyorlardı.


  Pençeden farksız uzuvlara darbeler yağdıran Paran eyerinde sağa sola dönerken gözüne geniş bir manzara takıldı: Kıvranan figürlerle dolu bir ova, artık hepsi onlara çevrilmiş suratlar - on binlerce namevt. Arazi bir ufuktan diğerine o denli kalabalıktı ki namevtler ancak ayakta durabilecek kadar yer bulabiliyorlar, seslerini bir çaresizlik korosu hâlinde yükseltiyorlardı.


  “Ganath!” diye kükredi Paran. “Bizi buradan çıkar!”


  Buzun çatlamasını andıran sert bir patırtı koptu. İliklere işleyen bir rüzgâr etraflarını sardı ve zemin bir tarafa eğim kazandı.


  Namevtler kaybolmuş, yerlerini kar ve buz almıştı.


  Ucu bucağı olmayan masmavi bir gök. Kayalık dağlar-


  Bacaklarını açarak yerde patinaj yapan atların çığlıkları tizleşti. Sağda solda çırpınan birkaç hareketli ceset vardı. Paran’ın önünde beliren fayton kayarken arka tarafı öne geçti.


  Bir buzulun üstündeydiler. Gitgide artan bir süratle yokuş aşağı kayıyorlar, savruluyorlardı.


  Pardu hissedarlardan birinin sözleri Paran’ın kulağına kadar geldi. “Yağmurdan kaçarken doluya tutulduk.”


  Sonra Paran’ın gözleri bulanırken, altındaki at çılgınca savrulurken ancak hızlı bir düşüşe zaman kaldı. Üstelik o düşüşün koskoca bir dağ yamacından aşağı gerçekleştiği anlaşıldı.


  Buz, ardından kar, sonrasında sulusepken. Bunlardan sonuncusu bir pruva dalgası gibi atların ve yanlamasına kayan faytonun önünde kabardıkça kabardı, kafileyi yavaşlattı. Karla karışık yağmur birdenbire yerini çamura, ardından taşa bıraktı.


  Fayton takla atarak at kafilesini de beraberinde sürükledi.


  Paran’ın kendi bineği daha iyi bir iş çıkararak yönünü yokuş aşağı çevirmeyi becerdi, ön bacaklarıyla kar ve yağmuru delerek tutunacak bir yer aradı. Çamura ulaşan ve kendisini neyin beklediğini gören at hiç vakit kaybetmeksizin hücuma geçti. Anlık bir tökezlemenin ardından zemin düzleşirken nefes nefese yavaşladı - ve eyerinde arkasına dönen Paran taklalar atan dev faytonun en sonunda kırık dökük bir halde durup kaldığını gördü. Yamacın yukarısındaki çamurlara serilmiş hissedarlar kayşat tabakasında gevşek ve hareketsiz yatarlarken cesetlerden ayırt edilemiyorlardı.


  At katarı faytondan kopmuştu. Lâkin biri hariç hepsi yere devrilmiş olup bir dizgin, kayış ve toka yumağı arasında debeleniyordu.


  Kalbi hâlâ örsten farksız göğsünü çekiçleyen Paran atını yavaşça durdurdu, yokuş yukarı çevirdi, sonra da bacakları titreyen bitap düşmüş hayvanı enkaza doğru yürüttü.


  Sersemlemiş gözüken hissedarlardan birkaçı sağda solda ayağa kalkıyordu. Sövüp saymaya başlayan biri kırık bir bacağın üstünde eğik duruyordu.


  Çamurda çırpınan bir ceset, “Teşekkürler,” diye hırıldadı. “Borcum ne kadar?”


  Fayton yan yatıyordu. Çamurun içindeki taşlara çarpan üç teker tuzla buz olmuş, diğer taraftaki ikisi taklalardan sağlam çıkmamıştı. Böylece geriye değirmen taşı gibi dönen tek bir tekerlek kalmıştı. Arka bagaj kapaklarının açılmasıyla malzemeler dışarı saçılmıştı. Çatıda hâlâ yerine bağlı vaziyette bir hissedarın ezilmiş bedeni mevcuttu. Kan bakır kaplamadan aşağı kar suyu gibi akıyor, kolları ve bacakları gevşekçe sarkan adamın açıktaki gövdesi parlak gün ışığında haşat ve gri görünüyordu.


  Pardu kadınlardan biri çamurdan kalktı atını faytonun yakınına çeken Paran’ın yanına kadar topalladı.


  “Yüzbaşı,” dedi hissedar, “bence kamp kurmalıyız.”


  Paran, kadını süzdü. “İyi misin?”


  Pardu ona biraz daha baktı, sonra başını çevirip kırmızı bir balgam tükürdü. Ağzını silip omuz silkti. “Hood biliyor ya, daha beter seyahatlerimiz de oldu…”


  


  Geçidin artık kapanmış vahşice yarası toz dolu havayı hâlâ lekeliyordu. Kaidelerden birinin yakınında saklanan Kirpi açığa çıktı. Deragothlar gitmişlerdi - bu ölümcül, nahoş yerde kalmaya can atmadıkları belliydi.


  Köprüyakar durumu biraz abartmiştı. Önemi yoktu; yeterince ikna edici konuşmuş ve arzuladığı sonuca ulaşmıştı.


  İşte buradayım. Hood’un kendi Hood belası çukurunda tek başımayım. Enine boyuna düşünmen gerekirdi, Yüzbaşı. Yaptığımız anlaşmada çıkarımıza hiçbir şey yoktu ve öyle bir şeyi ancak budalalar kabul ederler. Eh, bizi öldüren şey budalalığımız oldu, artık dersimizi aldık.


  Etrafına bakınarak konumunu belirlemeye çalıştı. Bu mekânda bütün yönler bir diğerlerinden farksızdı. Tabii kahrolası deniz hariç. Eh, oldu bitti. Şimdi keşfetme zamanı…


  Hayalet o ıssız, çamurlu diyarda yapayalnız ve büyük ölçüde cisimsiz bir figür olarak yıkılmış heykellerin enkazından ayrıldı. Şimdi de sağken olduğu kadar çarpık bacaklıydı.


  Nitekim ölmek geride hiçbir ayrıntı bırakmazdı. Zaten ölenleri ibra gibi bir şeyin beklemediği kesindi.


  İbra ölülerden değil yaşayanlardan gelirdi ve Kirpi’nin de iyi bildiği gibi hak edilmesi gerekirdi.


  


  Farklı farklı şeyler hatırlıyordu. Nihayet bunca zaman sonra. Bir kamp sivili olan annesinin Ganabackis’e gönderilmeden önce Ashok Alayı için bacaklarını ayırması. Alay gittikten sonra kadın o askerler olmadan ancak nefes verebilir, asla alamazmış gibi öylece düşüp ölmüştü - zaten insana hayat veren şey de verdiği değil aldığıydı. İşte o kadar. Ölüp gitmişti. Evladını yapayalnız, ilgisiz, sevgisiz hâlde başının çaresine bakmaya mecbur bırakmıştı.


  Deli rahipler, sapkın tarikatlar ve anadan doğmuş kız için peşine takılacağı yeni bir kamp. Bağımsızlığa giden her güzergâh, tekerlek izleriyle bezeli yoldan -ebeveynden çocuğa uzanandan- ayrılan bir çıkmaz sokaktı. Bu kadar artık Scillara için apaçık ortadaydı.


  Derken Treach Destriyan’ı Heboric onu sürükleyip götürmüştü - Scillara da kendini sadece nefes verirken bulmadan önce. Fakat hayır, Heboric’ten önce Bidithal ve onun uyuşturucu armağanlarıyla beraber fısıltılı teminatları vardı. Bidithal’a göre fânilerin çilesi katmanlı bir kozadan başka bir şey değildi ve ölümde o kozanın yırtılmasıyla yanardöner kanatlar açığa çıkacaktı. Cennet.


  Ah, o ne baştan çıkarıcı bir vaatti. Boğulmakta olan ruhu ölüme doğru batarken kendi çöken ağırlığının tesellisine sımsıkı tutunmuştu. Scillara bir keresinde genç ve saf bakışlı müritleri yaralamayı, bıçağı kendi ellerine alarak bütün zevki kesip atmayı düşlemişti. Mutsuzluk paylaşılmaya bayılır - hatta ihtiyaç duyar; bu paylaşımın fedakârca bir tarafı yoktur. Kişisel çıkarlar şerri besler ve diğer her şey bir kenara itilir.


  Scillara kısa ömründe aksini öne sürenlere inanmayacak kadar çok şey görüp geçirmişti. Bidithal’ın acıya olan sevgisi, uyuşukluk dağıtma ihtiyacını beslemişti. İçindeki uyuşukluk onu acı dağıtmaya muktedir hâle getirmişti. Taptığını iddia ettiği perişan tanrı da - eh, Sakat Kişi yalanlarının, sahte vaatlerinin hesabını asla vermek zorunda kalmayacağının farkındaydı. O sürünmekle geçen yaşamların peşindeydi ve o yaşamlar ölümle sonlandıkça sahiplerini buruşturup atmakta serbestti. Scillara bunun olağanüstü bir kölelik olduğunu fark etmişti: Merkezi ilkesi ispatlanamaz bir din. Öyle bir din ortadan kaldırılamazdı. Sakat Tanrı boş vaatlerini duyuracak pek çok fâni ses bulacaktı ve tarikatının keyfi tenkitleri dahilinde şer ve yozlaşma alıp başını gidebilecekti.


  Istıraba ve vicdan azabına dayanan bir din hiçbir ahlaki saflık iddia edemezdi. Kana ve çileye bağlı bir din-


  Heboric ansızın, “Bizler düşkünüz,” dedi.


  Dudak büken Scillara piposuna biraz daha pasyaprak tıkıştırıp derin bir nefes çekti. “Bir savaş rahibinin böyle konuşması doğal, değil mi? Ama hoyratça katliamda bulunabilecek büyük şandan ne haber, ihtiyar? Yoksa dengenin gereğine inanmıyor musun?”


  “Denge mi? Bir illüzyon. Tek bir ışık huzmesine odaklanmak ve gerek akıma gerekse o akımın açığa çıkardığı dünyaya dair hiçbir şey görmemek. Her şey hareket hâlindedir; her şey değişim içerisindedir.”


  “Bu kahrolası sinekler gibi,” diye söylendi Scillara.


  Hemen önlerinde at süren Kesici başını çevirip ona göz attı. “Ben de onu merak ediyordum,” dedi. “Leş yiyici sinekler - sizce bir savaş meydanına doğru mu yolculuk ediyoruz? Heboric?”


  Yaşlı adam başını iki yana sallarken kehribar sarısı gözleri öğleden sonra ışığında titreşir gibi oldu. “Öyle bir şey sezmiyorum. İlerideki arazi tıpkı gördüğün gibi.”


  Birkaç tane ölü, sararmış saz demetiyle bezeli geniş bir havzaya yaklaşıyorlardı. Neredeyse bembeyaz olmuş toprak kırık bir mozaik gibi çatlamıştı. Sağda solda çomaklardan ve sazlardan inşa edilmişe benzeyen bazı büyükçe tümsekler vardı. Sınıra ulaştıklarında atlarını durdurdular.


  Ölü bataklığın sahil şeridi rüzgârlarla savrulmuş balık kılçıklarından bir halıyla kaplıydı. Yakın tümseklerin birinde kuş kemikleri ve yumurta kabuğu kalıntılan görebiliyorlardı. Bu sulak arazi tam da yuvalama mevsiminde ansızın ölmüştü.


  Havzaya üşüşen sinekler vızıltılı bulutlar hâlinde oradan oraya uçuşmakla meşguldü.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” dedi Felisin. “Burayı nasıl katedeceğiz?”


  “Çok zor olmamalı,” dedi Heboric. “Karşı taraf o kadar uzak değil. Çevreden dolaşmaya kalkarsak bitirinceye kadar hava çoktan kararmış olur. Hem zaten,” derken elini vızıldayan sineklere doğru salladı, “henüz karşıya geçmeye başlamasak da bizi buldular ve havzanın eteklerinde ilerlemek onlardan kaçmamızı sağlamaz. En azından ısırgan türde değiller.”


  “Gelin şu işi bir an önce bitirelim,” dedi Scillara.


  Grikurbağa ardına kadar açtığı ağzıyla ve şaklayan diliyle rehberlik etmek istercesine havzaya atladı.


  Kesici atını tırısa, sonra da sineklerin üşüşmesiyle eşkine kaldırdı.


  Ötekiler peşine takıldılar.


  


  Sineklerin cildine delicesine konup havalandığı Heboric çılgına dönmüş sayısız minik beden suratına çarparken gözlerini kıstı. O kaotik bulut içerisinde gün ışığı bile sönükleşmişti. Sineklerin yenlerinde, yırtık pırtık pantolonunda ve ensesinde mahsur kaldığı yaşlı adam dişlerini sıkarak bu ufak çaplı rahatsızlığa göğüs germeye azmetti.


  Denge. Scillara’nın sözleri nedense canını sıkmıştı - hayır, belki sözleri değil de o sözlerin açığa çıkardığı düşünce. Scillara eskiden bir müritken artık her türlü dini reddediyordu. Bu Heboric’in de bizzat yaptığı ve Treach’in müdahalesine rağmen hâlâ başarmaya çalıştığı bir şeydi. Sonuçta savaş tanrıları sahip oldukları ve daima olacakları sınırsız lejyonlardan başka hiçbir hizmetkâra ihtiyaç duymazlardı.


  Destriyan - bu adın akında ne yatıyor? Bir tanrı adına öldürme gücüne -ve hakkına- sahip bir ruh hasatçısı. Öldürme, şifa verme, adalet dağıtma. Ama kime göre adalet? Ben bir can alamam. Artık değil. Bir daha asla. Yanlış bir seçim yaptın, Treach.


  Bütün bu ölüler, bu hayaletler…


  Dünya zaten yeterince zorluydu - bir de Heboric’e ve onun türüne ihtiyacı yoktu. Başkalarını savaşa sürüklemeye, kargaşayla coşup geride tumturaklı, hıçkırıklı bir sefalet, çile ve keder dalgası bırakmaya hevesli ahmakların ardı arkası kesilmezdi.


  Heboric’in canına tak etmişti.


  Artık tek arzusu selamete çıkmaktı. Canlı kalmadaki, kendisiyle beraber bu masumları savaşan tanrılarca her türlü yaşamdan arındırılmış harap, çorak bir sahrada sürüklemedeki tek güdüsü oydu. Ah, yoldaşlarının ona ihtiyaçları yoktu.


  Hakiki orduların kalbinde iman ve öç hırsı yatardı. Fanatikler ve onların habis, zalimce katiyetleri her toplulukta sinek yumurtaları gibi ürerdi. Ama akıtmaya değer gözyaşları korkaklıktan değil cesaretten gelir ve öyle ordular korkaklarla doludur.


  Atlar onları havzadan taşıyordu, sinekler şuursuzca bir takiple vızır vızır dönüyordu.


  Eski sahil şeridinde, bir rıhtımın ve iskele babalarının kalıntıları yanındaki bir patikaya çıktılar. Bataklığın bir göl olduğu çağlarda derin tekerlek izleri daha yüksekteki bir kumsal sırtına doğru uzanıyordu. İzler eski asırların bitki örtüsü yok edildiği, kesilip atıldığı, yutulduğu için zemine tutunamamış yağmur sularıyla silinmiş olmuştu.


  Arkamızda çölden başka bir şey bırakmıyoruz.


  Yolun düzleştiği ve iki yanında kireçtaşı tepeler bulunan bir düzlükte sarhoşça zikzaklar çizdiği zirveye ulaştıkları zaman uzakta, üçte bir fersah doğuda küçük, virane bir köy gördüler. Boş ağıllara ve padoklara* sahip ek binalar. Yolun bir tarafında, köyün sınırı yakınında üst üste istiflenmiş en az yarım yüz ağaç kütüğü. Tahtalar ateşin kömürleştirmediği yerlerde taş kadar griydi - fakat bu odun ölümde bile yok edilme çabalarına karşı koyar gibiydi.


  
    


    * At gibi binek hayvanlarının eğitildiği ve/veya otlamaya bırakıldığı çitle çevrili alan. -çn
  


  


  Heboric o inatçı başkaldırıyı anlıyordu. Evet, kendini insanoğluna yararsız kıl. Varlığını ancak öyle sürdürebilirsin - geride kemiklerinizden başka bir şey bırakmasan bile. Mesajını ilelebet kör gözlerimize ver, sevgili tahta.


  Geriye düşmüş olan Grikurbağa, Kesici’nin on adım sağına atladı. Görünüşe bakılırsa iblis bile midesinin sinek kapasitesine ulaşmıştı, zira geniş ağzı kapalıydı ve gözlerinin süt beyazı ikinci kapakları incecik yarıklardan ibaretti. Üstelik dev yaratık üstünde gezinen böcekler sebebiyle neredeyse simsiyah kesilmişti.


  Tıpkı önündeki Kesici’nin genç sırtı gibi. Tıpkı Darunun bindiği at gibi. Dört bir yanda zemin fıkır fıkır kaynıyor, kudurmuşçasına parlayarak hareket ediyordu.


  Amma çok sinek.


  Amma çok…


  “Şimdi size gösterecek bir şey…”


  Heboric aniden uyanan vahşi bir hayvan gibi eyerinde doğruldu-


  


  Scillara’nın bineği Destriyanınkinin bir adım gerisinde ve biraz solunda eşkin giderken en arkadan Felisin geliyordu. Sinekler binicilerin etrafında gece yarısı gibi toplanarak bütün ışığı yuttukça kadın artan bir telaşla sövüyordu. Vızıltılı ritim âdeta sözcükler fısıldıyor, bu fısıltılar on bin ayağın üstünde yürüyerek Scillara’nın zihnine sızıyordu. Çığlık atmamak için kendini zor tutarken-


  Atı ölümcül bir acıyla kişnedi, altındaki tozlar girdap gibi dönerek yükseldi ve şekle girdi.


  Feci, ıslak bir çıtırtı geldi, ardından uzun ve keskin bir şey atının kürek kemiklerinin arasından dışarı çıktı. Yaradan yoğun ve parlak bir kan fışkırdı. Ön bacakları tutmaz olan at sendeledi, ardından yere yığıldı. Bu eylemi Scillara’yı eyerden fırlattı.


  Scillara kendini ezilmiş böceklerden oluşan bir halıda yuvarlanırken buldu. Heboric’in atının toynakları etrafında inip kalkarken yaratık bir ıstırap çığlığı atarak sola devrildi. Desenli bir deriye sahip kedimsi bir şey hırlayarak akıcı bir hareketle can çekişen atın sırtından atladı.


  Fırıl fırıl dönen toz bulutunun içinde âdeta yoktan var olan figürler, hızla savrulan çakmaktaşı yalımlar - hayvani bir haykırış -Scillara’nın yanındaki toprağa dökülen ve sineklerce anında karartılan bir kan örtüsü - bir acı ve hiddet harlamasıyla yükselen tiz bir çığlık. Elleri ve dizleri üstünde yerden kalkmaya çalışan Scillara’nın yanına pat diye bir şey düştü. Kadın o tarafa baktı. Kaplan çizgisi deseniyle dövmelenmiş, dirsek ve omuz arasından tek darbede kesilip atılmış bir kol, bir elle üstüne üşüşen sineklerin altında çabucak sönen titrek bir yeşil ışık.


  Scillara karnında keskin bir acıyla yalpalayarak doğruldu. İstemdışı atılan bir nidayla açılan ağzına sinekler doluşunca boğulacak gibi oldu.


  Yakınına uzun taş kılıcından kan damlayan bir figür adım attı. Kurumuş bir kafatası suratı ondan tarafa çevrildi ve kılıç gelişigüzel uzanarak Scillara’nın göğsüne ateş gibi girdi. Tırtıklı kenar en üst kaburga kemiğiyle köprücük kemiğinin arasını deşip sırtından, kürek kemiğinin hemen yukarısından dışarı çıktı.


  Gevşeyen Scillara sırtüstü devrilirken silahtan aşağı kaydığını hissetti.


  Tayf bir kez daha sinek bulutunun içinde gözden kayboldu.


  Scillara uğultunun arasında hiçbir şey duyamaz, göğsündeki sızıntılı yaranın üzerinde şişen kaotik, ışıltılı bir yumrudan başka bir şey göremez oldu - sanki sinekler bir yumruğa dönüşmüş kalbini sıkıyordu da sıkıyordu…


  


  Kesici tepki verecek zaman bulamadı. Ani bir kum ve toz kalkışıyla birlikte atının kafası gövdesinden ayrıldı. Uçarken arkasında bıraktığı kanlar kelleyi takip eder gibiydi. Kafa ön toynakların altına girdi, başı kesik hayvan yere devrildi.


  Yuvarlanarak kendini kurtarmayı beceren Kesici bir sinek fırtınası içerisinde ayağa kalktı.


  Yanında birisi belirdi. Hızla dönen genç adam kancalı yalımı dalgalı çakmaktaşından yapılmış geniş bir palayı durdurmak için bıçaklarından birini çekip savurdu. Silahlar çarpıştı ve o kılıç Kesici’nin bıçağını itip geçti. Vuruşun arkasındaki kuvvet durdurulamaz cinstendi.


  Darulu kılıcın karnına girmesini, vücudunu yırtarak tekrar çıkmasını, sonra da bağırsaklarının dışarı saçılmasını seyretti.


  Onları tutmak için iki elini birden uzatan delikanlının bacaklarında hiç derman kalmadı. Ellerinde tuttuğu vıcık vıcık yığına gözlerine inanamadan bakarken yan devrildi ve kendisine verilen korkunç, dehşet verici hasarın etrafında tortop oldu.


  Hiçbir şey duymadı. Kendi soluklarından ve bunun olacağını baştan beri bilirmişçesine üstüne çullanan azıtmış sineklerden başka hiçbir şey.


  


  Saldırgan Grikurbağa’nın sağındaki tozlardan çıkmıştı. Devasa bir kalseduan uzunkılıç ön uzuvlarından birini tek vuruşta kesip atarken iblisin bedenine feci bir acı yayıldı, etrafa yeşil kanlar fışkırdı. İkinci bir kesik aynı taraftaki arka bacağı biçti ve yere düşen iblis kalan uzuvlarıyla çaresizce çırpındı.


  İblisin gözleri önünde sineklerle bulanıklaşan ve acıyla zonklayan bir sahne vuku buldu. Kürklere bürünmüş geniş omuzlu, hayvansı, deriden ve kemikten ibaret bir yaratık Grikurbağa’nın beş adım uzakta kendi kendine oynayan arka bacağının üzerinden sakince geçip siyah bulutun içine girdi.


  Yeis. Artık bana hoplamak yok.


  


  Daha atının sırtından atlarken iki çakmaktaşı kılıç ona yetişti. Biri kası ve kemiği yararak bir kolu kesip attı, diğeriyse göğsüne batıp arkadan çıktı. Boğazı hayvani hırlamalarla dolan Heboric kendisini şişlemiş silahtan sıyrılma gayretiyle havada vücudunu kıvrıldı. Lâkin kılıç onu takip ederek aşağıya doğru yardı - kaburgaları parçaladı, bir akciğeri ve ardından karaciğeri ikiye biçti, en sonunda da bir kemik kırığı, et ve kan patlamasıyla böğrünü parçaladı.


  Destriyanın ağzını dolduran sıcak sıvı yere çarpmasıyla birlikte dışarı püskürdü. Heboric yuvarlandıktan sonra yatıp kaldı.


  Taş silahları kandan sırılsıklam olmuş her iki T’lan Imass onun tozlara serildiği yere doğru yürüdü.


  O boş, cansız gözlere bakan Heboric yırtık pırtık, pörsümüş savaşçıların kılıçlarına davranmalarını, dalgalı uçların bedenine tekrar tekrar saplanmasını seyretti. Biri suratına doğru savrulup boynuna girdi-


  Yakarışlar, mesafeli bir yılgı ve çaresizlik korosu - Heboric artık onlara erişemiyordu. Yeşimin yuttuğu işkencelerini çeken o kayıp ruhların sesi gitgide kısılıyor, uzaklaşıyordu. Size benden medet ummamanızı söylemiştim, zavallı yaratıklar. Sizi ne kadar kolayca hüsrana uğrattığımı nihayet görüyor musunuz?


  Ölüleri duyuyorum ama onlara hizmet edemiyorum. Tıpkı yaşamam ama hiçbir şey yaratmamam gibi.


  Asla bitmeyecekmiş gibi gelen dehşetengiz bir an boyunca hafızasında büyük bir netlikle bin farklı görüntü canlandı - bir yığın lüzumsuz eylem, boş edim, pek çok çehre - hiçbir yararının dokunmadığı bütün o kimseler. Baudin, Kulp, Felisin Paran, L’oric, Scillara… Bu ecnebi memlekette, bu yorgun çölde ve güneşin kavurduğu amansız havayı dolduran toz bahçelerinde yolunu kaybedip oradan oraya sürüklenmek - Kafatas’taki otataral madenlerinde ölse daha iyiydi. O zaman ihanetle karşılaşmazdı. Fener tahtında oturuyor olurdu. Abis’te başıboş savrulan uçsuz bucaksız yeşim hapishanelerindeki ruhların çaresizliği - işte o duyulmadan, tanıklık edilmeden kalırdı ve böylece sahte selamet vaatleri olmazdı.


  Felisin Paran’la kaçarken Baudin’e yük olmazdı - ah, bu fazlasıyla uzun ömürde dişe dokunur hiçbir şey yapmadım. Bu hayalet eller dokunuşlarının illüzyonunu ispatladılar - dokunmaya cüret ettiklerine ne takdis ne selamet getirdiler. Yeniden doğmuş bu gözler tüm kedimsi keskinliklerine rağmen artık şuursuzca bir bakışa, her avcının yenik hasmında görmeye can attığı bir ifadeye bürünüyor.


  Pek çok savaşçı, pek çok büyük kahraman -en azından kendilerine göre- pek çoğu Treach denilen o dev kaplanın peşine takılmıştı - hayvanın gerçek kimliğine dair hiçbir şey bilmeden. Onu mağlup etmeyi, kıpırtısız leşinin başında dikilerek boş gözlerine bakmayı arzulamıştı. Görkeminden, yüceliğinden bir şeyler yakalayıp özümsemeye can atmıştı.


  Fakat doğrular onları arayan kişi ruhen, ahlaken kayıpsa asla bulunamazdı. Asalet ve şan asla çalınamaz, yaşamın şiddetle ırzına geçilerek asla kazanılamazdı. Tanrılar aşkına, bu ne acınası, sarsak, budalaca bir kibir… O hâlde Treach’in her birini soğukkanlılıkla öldürmesi iyi olmuş. Ah, bunda ne tesirli bir mesaj yatıyor.


  Lâkin Heboric gerçeğin farkındaydı. Canını alan T’lan Imasslar bunlardan hiçbirini umursamıyorlardı. Onlar zaruretten eylemde bulunmuşlardı. Belki fâni oldukları zamanlardan kalma kadim hafızalarının bir yerlerinde onlar da asla sahip olamayacakları şeyi çalmaya çalışmışlardı. Fakat öyle anlamsız heveslerin artık onların gözünde bir önemi kalmamıştı.


  Heboric bir yadigâr olmayacaktı.


  Zaten böylesi daha iyiydi.


  Üstelik göründüğü kadarıyla bu son başarısızlıktan hiç kimse sağ çıkamayacaktı ve bu da bir bakıma daha iyiydi. Münasipti. Son düşüncelerinde iftihardan eser yoktu.


  Peki, böylesi daha uygun değil mi? Bu son düşüncemde kendimi bile hayal kırıklığına uğrattım.


  Heboric kendini bir şeylere uzanmaya çalışırken buldu. Uzandı ama dokunuşuna bir karşılık alamadı. Hem de hiç.


  ÜÇÜNCÜ KİTAP [image: 115]KRALIN GÖLGELERİ


  


  
    Hakikat ve anılara hep beraber şekil veren arzu yığınının nerede birbirinden ayrıldığını kim bilebilir? Her efsanede derin kıvrımlar bulunur ve görünen, dışa dönük örüntü sahte bir suret ve niyet birliği sunar. Kasıtlı bir amaçla çarpıtırız; engin anlamı hayali zaruretin kısıtlamalarıyla sınırlarız. Bu hem kusur hem de lütuftur, zira hakikatten feragatte ister haklı ister haksız olsun evrensel ehemmiyet yaratırız. Özel olan yerini genel olana; ayrıntıysa yerini geniş çaplıya bırakır ve anlatımda sıradan benliğimizin ötesinde yüceleşiriz. Aslında bu kelime yumağı tarafından insanlığın bütününe bağlanırız…


    


    Sevk Edilenler Arasında’nın Önsözü


    Heboric
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        “Yıkılacak olanlardan bahsederdi, ve soğuk


        gözlerinde olurdu bahsettiği bizlerin


        yalın gerçeği. Kırık sazlardandı ve ümitsizlik


        ahitlerindendi, selamet adına armağanlar ve


        katliam olarak verilen teslimiyettendi sözcükleri.


        Savaşın saçılımından bahsederdi, söylerdi bize


        bilinmeyen memleketlere kaçmamızı,


        canlarımızın murdar edilmesinden sakınmamız için…”

      


      


      Demir Peygamber Iskar Jarak’ın Sözleri


      Anibar Kabilesi (Hasırhalk)

    

  


  


  Ağaçların arasındaki gölgeler bir an boşken hemen sonra başını kaldıran Samar Dav figürler görüp irkildi. Aydınlık kayranın kara ladinlerle, eğreltiotlarıyla ve sarmaşıklarla kuşatıldığı dört bir yanda vahşiler onlara bakıyorlardı. “Karsa Orlong,” diye fısıldadı cadı, “konuklarımız var…”


  Elleri kandan kıpkırmızı kesilmiş Teblor ölü bhederinin böğründen bir dilim daha et kestikten sonra kafasını kaldırdı. Az sonra homurdanıp kasaplığa kaldığı yerden devam etti.


  Alacakaranlıktan çıkan vahşiler yavaş yavaş yaklaşıyorlardı. Ufak tefek, sırımsı adamlar tabaklanmış postlar giymişler, üst kollarına kürk şeritler sarmışlardı. Tenleri bataklık suyu renginde olup açıktaki göğüsleri ve omuzları törensel yara izleriyle kaplıydı. Alt çenesini ve dudaklarının üzerini sakala benzer gri boyaya veya odun külüne bulamışlardı. Kara gözlerinin etrafı elips şeklinde buz mavisi ve gri halkalarla çevriliydi. Mızraklar taşıyorlardı ve hayvan postundan kemerlerinde baltalarla birlikte muhtelif bıçaklar da asılıydı. Takıp takıştırdıkları soğuk çekiçlenmiş bakır süs eşyaları ayın sayfalarını taklit eder gibiydi. Adamlardan birinin boynuna büyük bir balığın omurgasından yapılmış bir kolye takılıydı. Samar Dav kolyeden sarkan altın halkalı siyah bakır diskin bir tam tutulmayı temsil ettiği sonucuna vardı. Bir tür lider olduğu anlaşılan bu adam öne çıktı. Gözlerini ona aldırış etmeyen Karsa Orlong’da tutarak gün ışığı altında üç adım attı, sonra da ağır ağır diz çöktü.


  Samar adamın ellerinde bir şey tuttuğunu gördü. “Karsa, ilgi göster. Şimdi yapacakların bu halkın topraklarından barış içinde mi yoksa gölgelerden fırlatılan mızraklardan sakınarak mı geçeceğimizi belirleyecek.”


  Karsa kullanmakta olduğu kocaman deri yüzme bıçağını ters çevirip bhederin leşine sapladı. Ardından doğrulup diz çöken vahşinin karşısına geçti.


  “Ayağa kalk,” dedi.


  İrkilen adam boynunu büktü.


  “Karsa, sana bir hediye sunuyor.”


  “Öyleyse bunu ayakta yapmalı. Halkının beyabanda saklanma sebebi, onlar için yeterince çabalamamış olması. Ona ayağa kalkması gerektiğini söyle.”


  Teblor’la ticaret dilinde konuşan Samar diz çökmüş savaşçının tepkisine bakarak söylenenleri anladığından kuşkulandı. Vahşi talebi de anlamış olacak ki yavaşça ayağa kalktı. Lider, Samar’ın kulaklarına sert ve gırtlaksı gelen bir aksanla “Ey Koca Ağaçların Adamı,” dedi. “Yıkım Dağıtıcı, biz Anibarlar sana bu hediyeyi sunuyoruz ve karşılığında bize bir hediye vermeni istiyoruz-”


  “Öyleyse bunlar hediye değil,” diye yanıtladı Karsa. “Ticaret peşindesiniz.”


  Savaşçının gözlerinde korku belirdi. Kabilesinin -Anibarlar- diğer mensupları ağaçların arasında suskun ve hareketsiz kalsalar da Samar aralarına elle tutulur bir dehşet yayıldığını sezdi. Liderleri tekrar denedi. “Evet, bu ticaret dili, Dağıtıcı. Yutmamız gereken bir zehir. Arzumuza uygun değil.”


  Kaşlarını çatan Karsa yoldaşına doğru döndü. “Hiçbir yere varmayan bir yığın söz. Açıkla, cadı.”


  “Bu kabile Yedi Kent halkları arasında unutulmuş kadim bir geleneğe uyuyor,” dedi kadın. “Hediye verme geleneği. Hediyenin kendisi zımni ve genellikle kafa karıştırıcı değer biçme yöntemleriyle pek çok şeyin bir ölçüsüdür. Bu Anibarlar mecburen ticaret yapmayı öğrenmişler ama ona bizimle aynı değeri atfetmedikleri için takastan genellikle kayba uğrarlar. Uygar memleketlerden gelen kurnaz, vicdansız tüccarlarla muhatap olduklarında çoğu zaman zararlı çıktıklarını tahmin ediyorum. Ayrıca-”


  “Yeter,” diye kadının sözünü kesti Karsa. Lidere el ederek onu bir kez daha irkiltti. “Bana şu hediyeyi göster. Ama önce adını söyle.”


  “Bana zehir dilinde Teknebulan derler.” Adam ellerindeki eşyayı havaya kaldırdı. “Bhederinler arasından ulu bir babanın cesaret nişanı.”


  Samar Dav kaşlarını kaldırarak Karsa’ya baktı. “O şey bir penis kemiği, Teblor.”


  “Ne olduğunu biliyorum,” diye hırıltılı bir yanıt verdi Karsa. “Teknebulan, buna karşılık benden ne istiyorsun?”


  “Ormana gelen hortlaklar buranın kuzeyindeki Anibar klanlarını musallat oldular. Karşılarına çıkan herkesi sebepsizce öldürüyorlar. Kendileri ölmüyorlar, zira havanın ta kendisine hükmediyor ve bu sayede kendilerine atılan her mızrağı saptırıyorlar. Duyduklarımız böyle. Pek çok isim kaybediyoruz.”


  “İsim mi?” diye sordu Samar.


  Bakışlarını ona yönelten lider kafa salladı. “Hısımlar. Kuzey klanları arasında benimkine sekiz yüz kırk yedi isim örülüdür.” Eliyle arkasındaki suskun savaşçıları işaret etti. “Buradakilerden her birinin kaybedeceği bir o kadar isim var. Uğradığımız kayıplar bize keder verir ama çocuklarımızı daha beter hâle getirir. O isimleri geri alamayız - giderler ve bir daha asla geri gelmezler. Böylece eksiliriz.”


  Karsa hediyeyi gösterdi. “Buna karşılık hortlakları öldürmemi istiyorsun.”


  “Evet.”


  “Kaç hortlak var?”


  “Gri kanatlı kocaman gemilerle geliyorlar ve her seferinde on iki kişiyle ormanda ava çıkıyorlar. Öfkeyle hareket ediyorlar ama yaptığımız hiçbir şey o öfkeyi dindirmiyor. Onları böylesine öfkelendirecek ne yaptığımızı bilmiyoruz.”


  Muhtemelen onlara kahrolası bir penis kemiği sunmuşsunuzdur. Fakat Samar Dav düşüncesini kendine sakladı.


  “Kaç av düzenlendi?”


  “Şimdiye dek yirmi ama tekneleri hâlâ gitmiyor.”


  Karsa’nın bütün suratı asılmıştı. Samar Dav daha önce onda hiç böylesine ham bir hiddet görmemişti. Ansızın Karsa’nın karşısında büzülen ufak tefek adamı paramparça edeceğinden korktu. Ama Teblor öyle bir şey yapmadı. “Utancınızdan sıyrılın. Sıyrılın dedim! Katillerin öldürmek için sebebe ihtiyaçları yoktur. Onlar öyle yaparlar. Var olmanız o tür yaratıklar için yeterli bir kabahattir.” Öne çıkıp Teknebulan’ın ellerindeki kemiği kaptı. “Hepsini geberteceğim. Kahrolası gemilerini batıracağım. Buna yemin-”


  “Karsa!” diye araya girdi Samar.


  Teblor çakmak çakmak gözleriyle ona doğru döndü.


  “Bu kadar… aşırı bir yemin etmeden önce daha ulaşılabilir bir hedef belirlemek isteyebilirsin.” Savaşçının yüz ifadesini görünce konuşmasını hızlandırdı. “Mesela onları bu memleketten sürerek gemilerine kaçırmakla yetinebilirsin. Ormanı… çekilmez hâle getirebilirsin.”


  Teblor uzun ve gergin bir ânın ardından iç geçirdi. “Evet. Öylesi yeterli olur. Gerçi peşlerinden yüzesim gelmiyor değil.”


  Karsa’ya aval aval bakan Teknebulan’ın gözleri hayret ve huşuyla kocaman açılmıştı.


  Samar bir an için Teblor’un -karakterine aykırı bir şekilde- espri yaptığını sandı. Fakat hayır, dev savaşçı ciddiydi. Üstelik Samar ona inandığı için ne denli yıldırıcı da olsa sözleri gülünç veya absürd gelmedi. “O kararı vermenin vakti biraz bekleyebilir, değil mi?”


  “Evet.” Karsa yeniden Teknebulan’a kaşlarını çattı. “Şu hortlakları tarif et.”


  “Uzun boylular ama senin kadar değil. Tenleri ölümün tonunda. Gözleri buz kadar soğuk. Demir silahlar taşıyorlar ve aralarında nefesleri hastalık getiren şamanlar da var. Ağızlarından üfledikleri zehirli buhar bulutları kime dokunsa o kişi acılar içinde can veriyor.”


  Samar Dav tekrar Karsa’ya hitap döndü: “Galiba ‘hortlak’ tabirini kendi dünyalarından olmayan her türlü şey veya kişi için kullanıyorlar. Ama bahsettikleri düşmanlar gemilerle gelmişler. Bu da aslında namevt olma ihtimallerini azaltıyor. Şamanların nefesi kulağa sihir gibi geliyor.”


  “Teknebulan,” dedi Karsa, “burada işim bitince beni hortlaklara götüreceksin.”


  Adamın suratı bembeyaz kesildi. “Orası çok, pek çok günlük bir yolculuk mesafesinde, Dağıtıcı. Ben geleceğini kuzeydeki klanlara haber vermeyi düşünmüştüm-”


  “Hayır. Bize eşlik edeceksin.”


  “Ama - ama neden?”


  Karsa bir adım öne çıktı ve ellerinden birini şimşek gibi uzatıp Teknebulan’ı boğazından yakaladı. Adamı yakınına çekti. “Tanıklık edeceksin ve tanıklık ederek şimdi olduğundan daha fazlası olacaksın. Hazırlanacaksın - senin ve sefil halkının başınıza gelecek her şeye.” Bıraktığı adam soluk soluğa geri geri yalpaladı. Teblor dişlerini göstererek, “Bir zamanlar kendi halkım da gizlenebileceğine inanmıştı,” dedi. “Yanıldılar. Bu dersi iyi öğrendim ve şimdi sen de öğreneceksin. Size o hortlaklardan başka bir şey dadanmayacağını mı sanıyorsun? Budala. Onlar sadece ilk.”


  Samar dev savaşçının dönüp bhederini doğrama işine geri gitmesini seyretti.


  Teknebulan ışıltılı, dehşet dolu gözlerle arkasından bakakaldı. Sonra hızla geriye dönüp kendi dilinde bir şeyler tısladı. Savaşçılardan altısı liderlerinin yanından koşarak geçti ve bıçaklarını çekerek Karsa’ya yaklaştı.


  “Teblor,” diye uyardı Samar.


  Teknebulan ellerini kaldırdı. “Hayır! Kötü bir niyetimiz yok, Dağıtıcı. Kesmene yardım edecekler, o kadar. Ganimetin senin adına hazırlanacak ki hiç vakit kaybetmeyelim.”


  “Postların tuzlanmasını istiyorum,” dedi Karsa.


  “Peki.”


  “Bir de koşucuların o postları ve bu avın tütsülenmiş etlerini bize teslim etmelerini.”


  “Peki.”


  “Öyleyse hemen yola koyulabiliriz.”


  Teknebulan kendi sesine bu son talebe cevap verecek kadar güvenemiyormuşçasına kafa salladı.


  Karsa dudak bükerek bıçağını aldı ve yakındaki bir tuzlu su birikintisine kadar yürüdü. Orada yalımdaki, ardından ellerindeki ve önkollarındaki kanı yıkadı.


  Yarım düzine savaşçı ölü bhederini doğramaya girişirken Samar Dav liderlerine sokuldu. “Teknebulan.”


  Adam ürkek gözlerle ona baktı. “Sen bir cadısın - Dağıtıcı sana öyle diyor.”


  “Evet. Kadınlarınız nerede? Çocuklarınız?”


  “Bu bataklığın ötesinde, batıda ve kuzeyde,” yanıtını verdi Teknebulan. “Toprak orada yükselir. Siyah tahıllar ve düz kayada böğürtlenler bulduğumuz göller ve nehirler vardır. Büyük avımızı açık arazide yaptık ve şimdi kışın yenecek etlerle pek çok kampımıza dönüyoruz. Lâkin,” diyerek savaşçılarını işaret etti, “sizi takip ettik. Dağıtıcı’nın bhederinleri öldürmesine tanık olduk. O bir kemik ata biniyor - bir kemik ata binildiğini hiç görmemiştik. Doğumtaşından bir kılıç taşıyor. Demir Peygamber halkımıza öyle savaşçıları -doğumtaşının kullanıcılarını- anlatır. Geleceklerini söyler.”


  Samar kaşlarını çatarak, “Şu Demir Peygamber’i hiç duymamıştım,” dedi.


  Teknebulan bir el işareti yapıp güneye döndü. “Bundan bahsetmek donmuş zamandır.” Gözlerini yumdu ve ses tonu birdenbire değişti. “Geçmişin donmuş zamanı olan Büyük Kıyım Zamanı’nda Anibarlar ovalarda yaşarlarmış ve neredeyse Ugarilerin kocaman duvarlı kamplarını kurdukları Doğu Nehri’ne kadar yolculuk yaparlarmış. Orada Ugarilerle et ve post karşılığı demir aletler ve silahlar takas ederlermiş. Derken Ugarilerin başına Büyük Kıyım gelmiş ve pek çoğu Ambarların arasına sığınmış. Lâkin Ugarilerin Mezlalar dedikleri Kıyıcılar onları takip etmişler ve feci bir çatışma çıkmış. Anibarların arasına sığınan herkes Mezlalara yenik düşmüş.”


  “Ugarilere ettikleri yardımın cezalandırılmasından korkan Anibarlar Odhan’ın derinliklerine kaçmaya hazırlanmışlar. Ama buna fırsat kalmadan Mezlaların lideri onları bulmuş. Yüz kara savaşçıyla çıkagelmiş ama savaşçılar demir silahlarına davranmamışlar. Anibarlara düşmanı olmadıklarını söylemiş ve onları ikaz etmiş. Başkalarının da geleceğini ama onların merhamet etmeyeceğini söylemiş. O gelenler Anibarları yok edeceklermiş. İşte bu lider Kral Iskar Jarak, yani Demir Peygamber’miş ve Anibarlar onun sözünü dinleyip batıya ve kuzeye kaçmışlar. Sonunda da bu topraklara gelmişler. Ormanları ve ötedeki nehirleri yurt bellemişler.” Teknebulan eşyalarını toplayıp atına binmiş olan Karsa’ya göz attı. Ses tonu bir kez daha değişti. “Demir Peygamber bize en zor günlerimizde doğumtaşı kullananların gelip bizi savunacaklarını söyler. O yüzden yurdumuzda kimin yolculuk ettiğini ve ellerindeki kılıcı gördüğümüzde… bu zamanın yakında bir donmuş zaman olacağını anladık.”


  Samar Dav adamı bir müddet süzdü, ardından Karsa’ya doğru döndü. “Sanırım Havok’a binemeyeceksin,” dedi. “İleride bizi zorlu bir arazi bekliyor.”


  “Öyle bir araziye gelinceye kadar bineceğim,” cevabını verdi Teblor. “Kendi atını peşinden çekmekte serbestsin. Hatta onu zorlu bulduğun her türlü arazide sırtında taşıyabilirsin.”


  Asabı bozulan kadın kendi atına yöneldi. “Peki, şimdilik atımı arkandan süreceğim, Karsa Orlong. En azından dallardan sakınmama gerek kalmaz, çünkü nasılsa yoluna çıkan bütün ağaçları devirip geçersin.”


  Teknebulan her ikisinin de hazır olmasını bekledi, sonra da bataklıklı kayranın kuzey kenarı boyunca ilerledi. Sona ulaşınca dönüp ormanın içinde gözden kayboldu.


  Karsa atını durdurup birbirine dolanmış sık çalılara ve tıkış tıkış kara ladinlere baktı.


  Kahkaha atan Samar Dav ondan yabani bir bakış kazandı.


  Teblor aygırının sırtından indi.


  İeknebulan’ı griye boyalı suratında mahcup bir ifadeyle onları beklerken buldular. “Keçiyolları, Dağıtıcı. Bu ormanlarda karaca, ayı, kurt ve geyik bulunur - bhederinler bile kayranlardan ayrılıp derinliklere gitmezler. Daha kuzeyde alageyikler ve rengeyikleri bulunur. Gördüğün gibi bu keçiyolları alçaktır. Ambarlar bile hızlı gitmek için eğilirler. Hakkında az laf edilebilecek henüz gerçekleşmemiş zamanda daha çok düz kaya bulacağız ve yol kolaylaşacak.”


  Hem aralıksız hem de monoton denebilecek alçak orman kimseye geçit vermemeyi amaç edinmişçesine hüsran dolu sıkış tepiş bir yolculuk sunuyordu. Yüzeye yakın anakaya alacalı bir mor ve siyah renkte olup içinden yer yer uzun kuvarsit damarlar geçiyordu. Lâkin eğri, yatık ve kıvrımlı yüzeyi yüksek yamaçlı havzalar, subatanlar ve koyaklar oluşturuyordu. Bunların içi zümrüt yeşili kaygan bir yosunla kaplı pul pul dökülmüş plakalarla doluydu. Çöküntülere devrilmiş kara ladinlerin kabukları köpekbalığı derisi kadar pütürlü, örümcek ağı sıklığındaki iğnesiz dalları birer pençe kadar sert ve dirençliydi.


  Sağda solda bitki örtüsünü delen gün ışığı huzmeleri o alacakaranlık, mağaramsı dünyaya yoğun renklerde zerrecikler atmıştı.


  Teknebulan akşama doğru onları tehlikeli bir kayalığa ulaştırdı. Kendisi dörtayak üstünde yukarı emeklerken atlarını peşleri sıra çeken Karsa ve Samar Dav tırmanışı riskli, bastıkları her yeri bir öncekinden daha güvensiz buldu. Yosunlar çürümüş deri gibi döküldükçe keskin kenarlara sahip köşeli kayalar ve her biri bir atın bacağını kolayca kırabilecek derin çukurlar meydana çıktı.


  Kumlu terden sırılsıklam olmuş, üstü başı çizilip sıyrılmış Samar Dav nihayet zirveye ulaştı ve atına son birkaç adımda kılavuzluk etmek için döndü. Önlerinde likenden bir deriyle griye çalmış hemen hemen düz bir anakaya uzanıyordu. Orada burada yer alan mütevazı çöküntülerden beyaz ve toparlak çam ağaçlarının yanı sıra gerek ardıçlarla, gerekse yabanmersini ve keklik üzümü çalılarıyla çevrili başıboş meşeler yükseliyordu. Serçe boyutlarında yusufçuklar azalmış gün ışığında uçuşan daha küçük böcek bulutlarının içinden vızır vızır geçiyordu.


  Teknebulan kuzeyi işaret etti. “Bu patika bir göle çıkar. Orada kamp kuracağız.”


  Tekrar yola koyuldular.


  Hiçbir yönde daha yüksek bir yer şekli görünmüyordu ve inceuzun batolit* kıvrılıp büküldükçe, zaman zaman yanlarda biraz daha alçak platformlar ve çıkıntılar belirdikçe Samar Dav bu vahşi diyarda ne kadar kolay kaybolunabileceğini anladı. Yol ileride çatallanıyordu ve Teknebulan kavşağa yaklaştığında bir süre aşağı bakarak doğu kenarı boyunca yürüdü, ardından sağdaki sırta saptı.


  
    


    * Yer seviyesinin altında kalan büyük bir kaya oluşumu. -çn
  


  


  Adamın güzergâhından giden Samar Dav kenardan aşağı göz atınca vahşinin ne aramış olduğunu gördü: Biraz altlarındaki taş bir pervazda yatan küçükçe kayalardan oluşan yılankavi bir hat. Yılanın başı takoz şeklinde yayvan bir kayayken diğer uçtaki kuyruğun son taşı başparmak tırnağından daha büyük değildi. Her bir taşın çepeçevre liken kaplı olması yol işaretçisinin eskiliğini gösterir gibiydi. Petroformda* güzergâh seçimini netleştirecek bariz hiçbir şey yoktu ama yılanın başı yürüdükleri istikamete dönüktü.


  
    


    * Taşların uç uca dizilmesiyle yaratılan geometrik şekil veya desen. -çn
  


  


  “Teknebulan,” diye seslendi Samar, “o taş yılanı nasıl okuyorsun?”


  Adam başını çevirip ona baktı. “Bir yılan yürekten uzaktır. Bir kaplumbağa yüreğin yoludur.”


  “Pekâlâ, o zaman neden aşağıdalar? Yüksek zeminde olsalardı onları araman gerekmezdi.”


  “Siyah tahıl güneye taşınırken yükümüz ağırdır - ne kaplumbağa ne de yılan şeklini veya düzenini kaybetmemelidir. Bu taş yollarda koşarız. Yükümüzle.”


  “Hasadı nereye götürürsünüz?”


  “Ovalardaki toplama kamplarımıza. Her bir grup. Hasadı bir araya toplarız. Ayrıca her bir grubun yeterli tahılı olsun diye böleriz. Göllere, nehirlere ve kıyılarına güven olmaz. Bazı hasatlar ve rimlidir. Öteki hasatlar kıttır. Sular yükseldikçe ve sular alçaldıkça değişir. Düz kaya dünyanın her yerinde düz olmak ister ama olamaz. Bu yüzden sular yükselir ve sular alçalır. Haksızlığın önünde diz çökmeyiz, yoksa kendimiz de adaletten oluruz ve bıçak bıçağı bulur.”


  “Kıtlıkla başa çıkılmasını sağlayan eski kurallar,” dedi Samar kafa sallayarak.


  “Donmuş zamandan kalma kurallar.”


  Karsa Orlong dönüp Samar Dav’a baktı. “Şu donmuş zaman da ne, cadı?”


  “Geçmiş, Teblor.”


  Samar Dav savaşçının düşünceli bir ifadeyle gözlerini kısmasını seyretti. Karsa en sonunda homurdandı. “Bulunmamış zaman da gelecek. Yani şimdiye akan zaman diyorlar-”


  Teknebulan heyecanla, “Evet!” dedi. “Hayatın sırrını konuşuyorsun!”


  Samar Dav dikkatle eyerine çıktı - bulundukları sırtta at binmeleri mümkündü. Karsa Orlong’un da aynı şeyi yapmasını seyrederken benliği garip bir durgunlukla doldu. Buna Teknebulan’ın sözlerinin sebep olduğunu fark etti. “Hayatın sırrı.” Bu akan zaman, henüz donmamış ve bulunmamış olanda ancak şimdiki zaman bulunabilir. “Teknebulan, Demir Peygamber sizi uzun zaman önce -donmuş zamanda- ziyaret etmiş. Lâkin size bulunmamıştan zamandan bahsetmiş.”


  “Evet, anlıyorsun, cadı. Iskar Jarak tek bir dil konuşur ama o dilin içinde hepsi vardır. O Demir Peygamber’dir. Kral’dır.”


  “Sizin kralınız mı, Teknebulan?”


  “Hayır. Biz onun gölgeleriyiz.”


  “Çünkü siz yalnızca akan zamanda varsınız.”


  Adam dönüp saygıyla eğildi. Hareketi Samar Dav’ın içini kıpır kıpır etti. “Hikmetin bizi onurlandırıyor, cadı.”


  “Iskar Jarak’ın krallığı nerede?” diye sordu Samar.


  Liderin gözleri dolu dolu oldu. “Bulmaya can attığımız bir cevap. Ama kayıp-”


  “Bulunmamış zamanda.”


  “Evet.”


  “Iskar Jarak bir Mezla’ydı.”


  “Evet.”


  Samar Dav bir soru daha sormak için ağzını açacakken buna gerek olmadığını anladı. Yanıtı zaten biliyordu. Onun yerine başka bir soru yöneltti. “Teknebulan, söyle bana, donmuş zamandan akan zamana uzanan bir köprü var mı?”


  Adamın hüzünlü tebessümü özlem doluydu. “Var.”


  “Ama onu geçemiyorsunuz.”


  “Hayır.”


  “Çünkü yanıyor.”


  “Evet, cadı, köprü yanıyor.”


  Kral Iskar Jarak ve bulunmamış krallık…


  


  Kayalık pervazlar devasa, yontulmamış basamaklar misali alçalarak sahili döven köpüklü sulara kadar iniyordu. Sert bir rüzgâr kuzey denizini ufka kadar dalgalandırıyor, oradaki gökyüzünde kararmış zırh rengindeki fırtına bulutları hüküm sürüyordu. Arkalarında ve kıyı şeridinin batı uzunluğu boyunca çamlardan, köknarlardan ve sedirlerden oluşan kambur bir orman yükseliyor, acımasız rüzgârlar ağaçların dallarını haşat ediyordu.


  Ürperen Taralack Veed kürklerine daha sıkı sarındı, sonra da kuduruk denize sırtını döndü. “Şimdi batıya yolculuk ediyoruz,” derken borada duyulacak kadar yüksek sesle konuştu. “Kuzeye kıvrılıncaya dek bu sahili izleyeceğiz. Sonra iç kesimlere, dosdoğru batıya saparak kayalar ve göller diyarına gireceğiz. Gerçi balık avlayabiliriz ama oralarda pek av hayvanı olmadığı için yolculuğumuz zorlu geçecek. Daha da kötüsü kana susamış vahşilerle karşılaşacağız. Bunlar gündüz vakti ortaya çıkmayacak kadar ödlektirler. Hep geceleri saldırırlar. Onlara karşı hazırlıklı olmalıyız. Katliam yapmalıyız.”


  Icarium sessiz kalarak insandışı gözlerini yaklaşan fırtınada tuttu.


  Kaşlarını çatan Taralack tekrar kurdukları kaya duvarlı kampa çekildi ve mübarek kuytuda çömelerek soğuktan çatlamış ellerini odun ateşine tuttu. Jhag’ın efsanevi, neredeyse destansı metanetinden eser kalmamıştı. Icarium artık hep hırçın ve suratsızdı. Taralack Veed’in onu yeniden şekillendirdiği söylenebilirdi ama aslında tek yaptığı kendisine isimsizler tarafından verilen talimatları harfi harfine uygulamaktı. Yalım köreldi. Sen bileğitaşı olacaksın, Gral.


  Fakat bileğitaşları biledikleri yalıma ve onları tutan ele kayıtsız kalan şuursuz şeylerdi. Yakıtı tutku olan bir savaşçı için öyle bir bağışıklığı sürdürmek şöyle dursun, ona ulaşmak bile zordu. Taralack üstündeki ağırlığın gitgide arttığını hissediyor ve günün birinde Mappo Runt’ın başına gelen insaflı ölüme gıpta edeceğini biliyordu.


  Şimdiye kadar epey mesafe katetmiş bulunuyorlardı. Icarium kendisine bir kez yol gösterildi mi yorulmak nedir bilmiyordu. Öte yandan Taralack tüm hünerine ve dayanıklılığına rağmen bitap düşüyordu. Ben bir Trell değilim ve artık kafamıza göre seyahat etmiyoruz. Icarium bir daha asla etmeyecek.


  Görünüşe bakılırsa aynı şey Taralack Veed için de geçerliydi.


  Hışırtılar duyunca kafasını kaldırdı ve Icarium’un aşağı inmesini seyretti.


  “Bahsettiğin şu vahşiler,” dedi Jhag lafı hiç dolandırmadan, “bize neden meydan okusunlar ki?”


  “Metruk ormanları kutsal mekânlarla dolu, Icarium.”


  “Öyleyse tek yapmamız gereken oralara izinsiz girmemek.”


  “O tür mekânlar kolayca fark edilmez. Olsa olsa anakayada çoğu liken ve yosun kaplı bir dizi kaya. Veya bir ağaç kovuğunda neredeyse görünmez hâle gelinceye kadar yapraklara bürünmüş bir geyik boynuzu kalıntısı. Veya altınla karışık bir kuvarsit damarı. Veya dikey kayalıklardaki belli belirsiz bir oyuktan ibaret bir taş ocağından ateş ve soğuk suyla yontulmuş yeşil alet taşı. Belki anakayada sayısız nesildir sefil hayvanların yürüdüğü bir keçiyolu. Tamamı kutsal. Vahşilerin işine akıl sır ermez.”


  “Görünüşe göre onlar hakkında çok şey biliyorsun. Oysaki vahşilerin topraklarında daha önce hiç seyahat etmediğini söylemiştin.”


  “Haklarında çok şey duydum, Icarium.”


  Jhag’ın gözlerinde ani bir sertlik belirdi. “Sana o bilgileri veren kimdi, Grallardan Taralack Veed?”


  “Çok gezip gördüm, dostum. Bin farklı öykü dinledim-”


  “Hazırlanıyordun. Benim için.”


  Taralack zorlanmadan o âna uygun bir tebessüm takındı. “O gezilerin çoğu senin refakatindeydi, Icarium. Keşke paylaştığımız zamanların anılarını sana hediye edebilseydim.”


  Icarium, gözlerini ateşe dikerek, “Keşke edebilseydin,” diye onayladı.


  “Tabii o hediye dahilinde epey bir karanlık, birçok vahim ve nahoş edim de olurdu. İçindeki noksanlık, Icarium, hem bir lütuf hem de bir lanet - bunu anlıyorsun, değil mi?”


  Jhag başını iki yana sallayarak, “O noksanlıkta en ufak bir lütuf yok,” dedi. “Yaptığım onca şey haklı bedelini talep edemiyor. Ruhumda iz bırakamıyor. Böylece değişmeden ilelebet saf kalıyorum.”


  “Masum.”


  “Hayır, masum değil. Cehaletin beraat ettirici bir tarafı yoktur, Taralack Veed.”


  Artık bana “dostum” diye değil, adımla hitap ediyorsun. Güvensizlik seni zehirlemeye mi başladı? “O yüzden görevim her seferinde kaybettiğin ne varsa sana geri vermek. Maalesef bu meşakkatli bir iş ve beni yıpratıyor. Zaafım seni anıların en çirkinlerinden esirgeme arzumda yatıyor. Yüreğimde çok fazla şefkat var ve seni esirgemeye uğraşırken kendimi yaralanmış buluyorum.” Avuçlarına tükürüp saçlarını geriye yatırdı, sonra ellerini tekrar alevlere yaklaştırdı. “Pekâlâ, dostum. Bir zamanlar seni bir Azath Hanesi’ne düşmüş babanı kurtarma azmi güdülüyordu. Feci bir başarısızlığa uğrayınca daha derin, daha ölümcül bir kuvvet doğdu - hiddetin. Yaralı bir kovanı tuzla buz ettin ve bir Azath’ı ortadan kaldırarak dünyaya hepsi yalnızca egemenlik ve zorbalık arzulayan bir yığın şeytani varlık saldın. Bunlardan bazılarını öldürdün ama pek çoğu gazabından kaçıp kötülük tohumları gibi dünyanın dört bir tarafına yayılarak bugünlere kadar varlıklarını sürdürdü.”


  “En acı ironi de şu: Baban serbest kalmak istemiyordu. Kendi arzusuyla bir Azath Hanesi Muhafızı olmayı seçmişti ve belki de hâlâ görevini sürdürüyordur.”


  “Yol açtığın yıkımın neticesinde, Icarium, zamanın başlangıcından beri kendini Azathlara adamış bir tarikat kendi muhafızlarını yaratmayı uygun buldu. Hiddetin ve kovanın imhası senden geçmişe dair bütün anılarını kopardığı için nereye gidersen git seçilmiş savaşçılar sana eşlik edeceklerdi. Dolayısıyla görünen o ki artık ebediyen yaptıklarının hakikatini aramaya mahkûmsun. Ve elbette tekrar tekrar hiddete kapılarak yıkım getirmeye.”


  “Böylelikle İsimsizler adındaki o tarikat sana bir yoldaş atamaya karar verdi. Tıpkı benim gibi. Evet, dostum, benim doğumumdan çok önce de pek çok kişi gelip geçti. Hepsine de yaşlanmanın çilelerini azaltan, yoldaşlık hizmeti devam ettiği sürece her türlü hastalığı ve zehri hafifleten bir sihir aşılandı. Görevlerimiz öfkelendiğinde sana yol göstermek, ahlaki bir odak noktası belirlemek ve hepsinden önemlisi dostun olmak. İşte bu son görev içlerinden en basiti ve hatta en cazibi olduğunu tekrar tekrar ispatladı, zira kendimizi sana yönelik derin ve kalıcı bir sevgi duyarken bulmamız hiç zor değil. İçtenliğinden, sadakatinden ve benliğindeki tertemiz şereften dolayı.”


  “Doğrusunu istersen, Icarium, acımasızca bir adalet anlayışına sahipsin. Lâkin bu anlayış nihayetinde köklü bir asaletten geliyor. Şimdiyse seni bekleyen bir düşman var. Bir tek senin kafa tutabilecek kadar güçlü olduğun bir düşman, dostum. O nedenle yolculuk ediyoruz ve bize hangi sebepten olursa olsun karşı çıkanlar ezilip geçilmeli. Herkesin iyiliği için.” Taralack tekrar gülümsemeyi göze aldı. Lâkin bu sefer tebessümünde derin ama cesurca bastırılan bir hüznün işareti vardı. “Şimdi merak ediyor olmalısın: İsimsizler böyle bir sorumluluğa layık mı? Ahlaki bütünlükleri ve şeref anlayışları seninkiyle boy ölçüşebilir mi? Yanıt gereksinimde ve onun da ötesinde sergilediğin örnekte gizli. Her ediminle İsimsizler’e yol gösteriyorsun, dostum. Ancak sen vazifende başarısız olursan onlar da kendilerininkinde öyle olurlar.”


  Kendisine söylenen sözleri harfi harfine anımsamaktan memnuniyet duyan Taralack Veed karşısındaki yüce savaşçıyı süzdü. Icarium’un ateş ışığıyla aydınlanan yüzü elleriyle örtülüydü. Kendi gözleri görmeyince dünya da onu görmeyecekmiş gibi düşünen bir çocuk gibi.


  Taralack adamın ağladığını fark etti.


  Güzel. Icarium bile. Icarium bile kendi ıstırabından beslenecek ve onu bağımlılık yaratan bir nektar, özeleştirinin ve acının tatlı mı tatlı bir afyonu hâline getirecek.


  Böylece bütün kuşkuları, bütün güvensizlikleri kaybolup gidecek.


  Zira öyle şeyler tatlı bir mayışıklık getirmez.


  Gök gürledi, soğuk bir yağmur çiselemeye başladı. Fırtına yakında oraya ulaşacaktı. Taralack Veed ayağa kalkarak, “Yeterince dinlendim,” dedi. “Bizi uzun bir yürüyüş bekliyor-”


  “Gerek yok,” diye ellerinin arkasından konuştu Icarium.


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Deniz gemilerle dolu.”


  


  Yalnız binici pusudan kısa süre sonra tepelerden indi. Kocaman, yara izli, oyuk oyuk önkolları kana bulanmış Barathol Mekhar ölü iblisi uzun bir müddet sessizce inceleyip doğruldu. Zırhı ve miğferi hâlâ üstünde olan demirci baltasını çekti.


  T’lan Imasslar ortaya çıkalı aylar geçmişti. Barathol onların çoktan -kafayı üşüten ihtiyar Kulat’ın alıp başını gitmesinden bile önce- köyden ayrıldıklarını sanmıştı. Gel gör ki o korkunç, namevt yaratıkları hiçbir yere gitmediklerini fark etmemişti - tıpkı diğer köylüler gibi.


  Yolcu grubu katledilmiş, pusu o kadar süratle icra edilmişti ki, Barathol olayı ancak her şey için çok geç kalındıktan sonra öğrenmişti. Jhelim ve Filiad köyün hemen dışında cinayet işlendiğini haykırarak demirhaneye dalmışlardı. Silahlarını kapıp onlarla birlikte batı yoluna koşan Barathol düşmanın işini bitirip çoktan gitmiş olduğunu görmüştü. Eski yolda gökten düşmüşçesine can çekişen atlar ve hareketsiz bedenler yatıyordu.


  Filiad’ı bir şifacı olarak mütevazı becerilere sahip Nulliss adlı yaşlı kadını bulmaya yollayan Barathol kayıp bir köpek yavrusu gibi peşinde gezen Jhelim’e aldırış etmeksizin demirhanesine geri döndü. Orada zırhını kuşanırken hiç acele etmedi. T’lan Imassların işlerini titizlikle hallettiklerini düşünüyordu. O namevt yaratıklar hiç hata yapmadıklarını sağlama almaya özen gösterirlerdi. Nulliss zavallı kurbanlar için yapılacak bir şey olmadığını keşfedecekti.


  Lâkin batı yoluna geri döndüğünde figürlerden birinin yanında diz çökmüş kadim Semk kadını Filiad’a buyruklar bağırırken bulduğunda hayrete düştü. Aceleyle oraya yaklaşan Barathol’a yaşlı kadın ellerini adamın vücuduna sokmuş gibi gözüktü. Nulliss cılız kollarını ekmek hamuru yoğuruyormuşçasına hareket ettiriyor, bir yandan da yakında bir yerde yatan bir kadına bakıyordu. Söz konusu kadın bacaklarıyla tozlu zeminde izler bırakarak inlemeye başlamıştı. Ondan akan kanlar dört bir tarafa sıçramıştı.


  Nulliss demirciyi görüp yanına çağırdı.


  Barathol onun yanında diz çöktüğü genç adamın karnının yarılmış olduğunu gördü. Nulliss bağırsakları vücudun içine itiyordu. “Hood aşkına be kadın,” diye hırıldadı demirci, “onu rahat bırak. İşi bitmiş. Karın boşluğuna toz toprak dolduruyorsun-”


  “Kaynar su yolda,” diye tersledi Nulliss. “Karnını yıkamak istiyorum.” Başıyla çırpınan kadını işaret etti. “Şuradaki omzundan şişlenmiş ve şu an doğum yapıyor.”


  “Doğum mu? Aşağıdaki tanrılar aşkına. Dinle, Nulliss, amacın adamcağızın karaciğerini akşam yemeği için pişirmek değilse kaynar su hiçbir işe yaramaz-”


  “Kahrolası örsünün başına dön, beyinsiz maymun! Temiz bir kesik atılmış. Yaban domuzlarının dişleriyle neler yapabildiklerini görmüşlüğüm var - o çok daha beterdi.”


  “İlk başta temiz olabilirdi ama-”


  “Yıkamak istiyorum dedim! Ama onu bağırsaklarını yerlerde sürüyerek köye kadar taşıyamayız, değil mi?”


  Ne yapacağını şaşıran Barathol etrafa bakındı. Bir şey öldüresi vardı. Arzusu yeterince basitti ama gerçekleşmeyeceğinin daha şimdiden farkındaydı ve bu moral bozucu bir durumdu. Üçüncü bedenin yanına gitti. Yaşlı adam dövmeli ve elsizdi - T’lan Imasslar onu keserek parçalara ayırmışlardı. Demek hedefleri buymuş. Ötekiler sadece önlerine çıkmış. Bu yüzden ölüp ölmemelerini umursamamışlar. Oysaki bu zavallı ihtiyar şimdikinden daha ölü olamazdı.


  Barathol az sonra görünürdeki son kurbana yöneldi. Köyden başkaları da geliyor, içlerinden ikisi battaniyeler ve paçavralar getiriyordu. Storuk, Fenar, Hayrith, Stuk - hepsi nedense ufalıp kalmış görünüyordu. Korkudan yüzleri sararıp solmuştu. Nulliss yine emirler haykırmaya koyuldu.


  Barathol’un önünde bir tür iblis serilmiş yatıyordu. Yaratığın bir tarafındaki her iki uzuv da kesilip atılmıştı. Demirci fazla kan akmadığına dikkat etti ama ölen yaratığa sanki tuhaf bir şeyler olmuştu. İblis âdeta… sönmüştü. Sanki derinin altındaki etler çözünmeye başlamış, eriyerek yok olmuştu. Garip gözleri daha şimdiden çatlayıp kurumuştu.


  “Demirci! Şunu kaldırmama yardım et!”


  Barathol geri gitti.


  “Battaniyenin üstüne. Storuk, sen ve kardeşin diğer uçtaki kenarlardan tutun. Fenar, sen benimle beraber bu tarafta dur.”


  Neredeyse Nulliss kadar yaşlı olan Hayrith kollarında paçavraları taşıyordu. “Ya ben?” diye sordu.


  “Git kadının yanında otur. Yaraya bir bez tıka - daha sonra dağlarız. Tabii doğumda sorun çıkmazsa.”


  Hayrith gözlerini kısarak, “Bu kadar kan kaybetmişken,” dedi, “büyük ihtimalle sağ kalmaz.”


  “Belki. Şimdilik yanında otur yeter. Kahrolası elini tutup konuş ve-”


  “Peki, peki, cadı. Burada bütün bunları bilen tek kişi sen değilsin.”


  “Güzel. Öyleyse işe koyul.”


  “Hep böyle bir fırsat kolluyordun, değil mi?”


  “Kapa çeneni, seni memesiz inek.”


  “Kraliçe Nulliss, Kaltaklık Baş Rahibesi!”


  “Demirci,” diye homurdandı Nulliss, “sana zahmet şuna baltanla bir vuruver.”


  Hayrith tıslayarak oradan tüydü.


  “Bana yardım et,” dedi yaşlı kadın Barathol’a. “Adamcağızı artık yerden kaldırmamız lazım.”


  Yaptıkları iş anlamsız gözükse de Barathol isteği yerine getirdi ve delikanlı battaniyeye yatırılıp da Nulliss onun hâlen sağ olduğunu ilan edince şaşırıp kaldı.


  Şifacı ve diğerleri delikanlıyı oradan götürürlerken Barathol o yaşlı, dövmeli adamın parçalara ayrılmış cesedine kadar gidip yanında çömeldi. Yapacağı şey nahoş olsa da eşyalarına bakarak adam hakkında bilgi edinmesi mümkündü. Cesedi ters çevirdi, sonra da durup cansız gözlere uzun uzun baktı. Gözler bir kediye aitti. Dövmelerin desenini yeni bir ilgiyle inceleyen Barathol yavaşça arkasına yaslandı.


  Etraftaki ölü sinekleri ancak o zaman fark etti. Dört bir yanları daha önce hiç görmediği kadar çok sayıda sinekle kaplıydı. Doğrulan Barathol yeniden ölü iblise doğru yürüdü.


  Yaratığı düşünceli gözlerle süzerken uzak bir hareketlilik ve toynak sesleri dikkatini çekti. Arkasında köylüler gebe kadını almak için geri gelmişlerdi.


  Barathol binicinin atını dosdoğru oraya sürmesini seyretti.


  Güneşte ağarmış kemik rengindeki atın ağzı köpürmüştü. Tozla kaplı cilalı beyaz bir zırh giyen adamın suratı miğferinin çeperi altında sararıp solmuş, üzüntüden buruşmuştu. Dizginlere asılan yabancı eyerden aşağı atladı ve demirciyi görmezden gelerek iblisin yanına kadar yalpaladı. Orada dizlerinin üstüne yığıldı.


  “Bunu - bunu kim yaptı?” diye sordu.


  “T’lan Imasslar. T’lan Imasslara göre bile hırpani görünen beş kişi. Bir pusu.” Barathol dövmeli cesedi işaret etti. “Sanırım onun peşindeydiler. İlk Kahraman Treach’e adanmış bir tarikata mensup bir rahip.”


  “Treach artık bir tanrı.”


  Barathol bunu duyunca homurdanmakla yetindi. Başını çevirip yuva bellediği köyün köhne kulübelerine baktı. “İki kişi daha vardı. İkisi de hâlâ hayatta ama biri uzun yaşamayacak. Diğeri gebe ve doğuma başladı bile.”


  Adam başını kaldırıp demirciye baktı. “İki mi? Hayır, üç kişi olması lazımdı. Bir kız…”


  Barathol’un kaşları çatıldı. “Hedeflerinin rahip olduğunu sanıyordum - adamı fena benzetmişler. Ama demek ki en büyük tehdidi teşkil ettiği için onu bu hâle getirmişler. Kızı almaya gelmiş olmalılar, zira burada değil.”


  Yabancı doğruldu. Omuzlarının genişliğiyle değilse bile boyuyla Barathol’a denkti. “Belki de tepelere kaçmıştır.”


  “Mümkündür. Gerçi,” diye ekleyen Barathol yakındaki ölü atı işaret etti, “diğerleri gibi eyerlenmiş şu ilave bineğe anlam verememiştim. Patikada öldürülmüş.”


  “Ah, evet. Görüyorum.”


  “Kimsin sen?” diye sordu Barathol. “Bir de o kayıp kız neyin oluyor?”


  Geçirdiği şok hâlâ yüzünden okunan yabancı bu sorular karşısında gözlerini kırpıştırdı, ardından başını salladı. “Adım L’oric. Çocuk… Düşler Kraliçesi içindi. Onu almaya geliyordum - ve familyarımı.” Bakışlarını tekrar iblise yöneltti ve yüz hatları bir kez daha hüzünle buruştu.


  “Öyleyse şans senden yana değilmiş,” dedi Barathol. Aklına bir fikir geldi. “L’oric, şifa sanatında becerikli misindir?”


  “Ne?”


  “Sonuçta Sha’ik’i Baş Büyücülerinden birisin.”


  L’oric tokat yemişçesine başını öteye çevirdi. “Sha’ik öldü. İsyan bastırıldı.”


  Barathol omuz silkti.


  “Evet,” dedi L’oric, “gerekirse Denul’dan yararlanabilirim.”


  “O diğer kızın canı seni alakadar ediyor mu?” Barathol eliyle iblisi gösterdi. “Familyarın için yapabileceğin hiçbir şey yok. Peki ya onun yoldaşları için? Genç adam ölecek - tabii çoktan ölmediyse. Orada öylece dikilip yalnızca yitirdiklerini mi düşüneceksin?”


  Bir öfke parlaması. “Dikkatli olmanı öneririm,” dedi L’oric alçak bir sesle. “Eskiden bir askermişsin - o kadarı belli. Lâkin Yedi Kent’in geri kalanı özgürlük hayaliyle ayaklanırken burada bir korkak gibi gizlenmişsin. Senin gibi biri tarafından azarlanacak değilim.”


  Barathol kara gözleriyle L’oric’i biraz daha inceledikten sonra arkasına dönüp binalara doğru yürümeye başladı. “Birileri gelip ölüleri defin için hazırlayacak.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Nulliss bakımı altındakileri eski pansiyona yerleştirmeyi seçmişti. Kadın için odaların birinden bir karyola getirilirken karnı yarılmış delikanlı umumi yemek masasına yatırıldı. Su dolu bir tencere ateş çukurunun üstünde buharlar çıkarırken Filiad bir çomak yardımıyla ıslatılmış bezleri tencereden alıp Semk kadınının çalıştığı yere taşıdı.


  Nulliss bağırsakları tekrar dışarı çıkarmıştı ama zonklayan kütleye şimdilik aldırış etmez gibi görünüyordu ve her iki eli de delikanlının kann boşluğunun derinliklerindeydi. Barathol içeri girerken, “Sinekler!” diye tısladı. “Bu kahrolası delik ölü sineklerle dolu!”


  “Onu kurtaramazsın,” diyen Barathol bar tezgâhına yürüdü ve baltasını aşınmış, tozlu yüzeye bıraktı. Silah tahtaya değdiğinde yüksek bir takırtı çıktı. Demirci eldivenlerini çıkarırken Hayrith’e göz attı. “Çocuk doğdu mu?” diye sordu.


  “Evet. Bir kız.” Bir leğende ellerini yıkayan Hayrith başıyla kadının göğsünde yatan bir çıkını işaret etti. “Şimdiden meme emiyor. İşlerin kötüye gittiğini sanmıştım, demirci. Çok kötüye. Bebek çıktığında masmaviydi. Gel gör ki göbek bağı düğümlenmemiş veya boynuna dolanmamıştı.”


  “Öyleyse neden maviydi?”


  “Maviydi değil, hâlâ mavi. Sanırım babası Napanlıymış.”


  “Peki ya annenin durumu?”


  “Yaşıyor. Nulliss’e ihtiyaç duymadım. Bir yaranın nasıl temizlenip dağlanacağını bilirim. Vakti zamanında Hissar Kutsal Ordusu Falah’d’ının peşinde gezerdim. Pek çok savaş meydanı görüp geçirdim. Bir sürü yara da temizledim.” Islak ellerini silkti, ardından kirli tuniğine sildi. “Elbette ateşlenecek ama ateşi düşerse iyileşecek.”


  “Hayrith!” diye seslendi Nulliss. “Buraya gel ve şu paçavralan durula! Sonra yine kaynar suya at. Aşağıdaki tanrılar aşkına, oğlanı kaybediyorum - kalp atışları yavaşlıyor.”


  Kapı hızla açıldı. Başlar yavaşça içeri giren L’oric’e çevrildi.


  “Bu da kim yahu?” diye sordu Hayrith.


  Barathol miğferinin kayışını çözdü. “Baş Büyücü L’oric. Kıyametten bir sığınmacı.”


  Hayrith kıkırdadı. “Eh, öyleyse en doğru yere gelmiş! Hoş geldin, L’oric! Kendine tozdan bir maşrapa ile külden bir tabak alıp aramıza katıl! Fenar, aval aval bakmayı bırakıp git Chaur’u ve Urdan’ı bul. Dışarıda kesilmesi gereken at etleri var - tepelerdeki kurtların bizden önce davranmalarını istemeyiz.”


  L’oric masadaki gencin başında diz çöken Nulliss’in yanına giderken Barathol onu seyretti. Yaşlı kadın delikanlının karın boşluğuna paçavralar sokup çıkarıyordu. Kan kaybı çoktu - oğlanın kalp atışlarının yavaşlamasına şaşmamalıydı.


  “Kenara çekil,” dedi L’oric şifacıya. “Üst Denul’a hükmetmiyorum ama en azından yarayı temizleyip kapatabilir ve enfeksiyon riskini yok edebilirim.”


  “Çok fazla kan kaybetti,” diye tısladı Nulliss.


  “Olabilir,” diye kabullendi L’oric, “ama gel kalbine toparlanma imkânı tanıyalım.”


  Nulliss geri çekildi. “Nasıl istersen,” dedi sertçe. “Onun için elimden daha fazlası gelmez.”


  Barathol barın arkasına geçti, bir tahta panelin önünde çömeldi ve panele sertçe vurdu. Tahtanın düşmesiyle üç tozlu testi meydana çıktı. Birini alan demirci doğrulup testiyi tezgâha bıraktı. Bir maşrapa buldu, silerek temizledi, sonra da testinin tıpasını çıkarıp maşrapayı ağzına kadar doldurdu.


  Bütün gözler ona çevriliydi - gencin yanında dikilerek ellerini göğsüne koyan L’oric’inkiler hariç. Hayrith konuşurken ses tonu saygılıydı. “O da nereden çıktı, demirci?”


  “İhtiyar Kulat’ın zulası,” yanıtını verdi Barathol. “Bunun için geri gelmesini beklemiyorum.”


  “Bu koku ne?”


  “Falar romu.”


  “Aşağıdaki ve yukarıdaki mukaddes tanrılar aşkına!”


  Odada bulunan yerliler çabucak bara üşüştüler. Nulliss hırlayarak Filiad’ı geri itti. “Olmaz, daha çok gençsin.”


  “Çok mu gencim? Kadın, yaşım yirmi altı!”


  “Beni duydun! Yaşın yirmi altı, öyle mi? Falar romunun tadını çıkaracak kadar büyük değilsin, seni cılız velet.”


  Barathol iç geçirdi. “Açgözlülük etme, Nulliss. Hem zaten aşağıdaki rafta iki testi daha var.” Maşrapasını alıp oradan uzaklaşırken Filiad ve Jhelim tezgâhın arkasına geçmek için birbirleriyle kavga ediyorlardı.


  Kuruyan kan lekeleri hariç gencin karnındaki kılıç kesiğinden geriye yalnızca kıpkırmızı bir yara izi kalmıştı. Ellerini henüz delikanlının göğsünden çekmemiş olan L’oric kıpırtısızdı. Bir süre sonra gözleri açtı ve geri adım attı. “Güçlü bir yürek… göreceğiz bakalım. Öbürü nerede?”


  “Şurada. Omuz yarası. Dağlandı ama sen bir şeyler yapmazsan kan zehirlenmesi geçirip öleceğini garanti edebilirim.”


  L’oric kafa salladı. “Adı Scillara. Genç adamıysa tanımıyorum.” Alnı kırıştı. “Heboric Hayalet Eller.” Yüzünü ovuşturdu. “Hiç sanmazdım…” Barathol’a göz attı. “Treach onu Destriyanı olarak seçtiğinde, eh, o kadar çok… güç vardı ki. T’lan Imasslar, öyle mi? Beş harap T’lan Imass?”


  Barathol omuz silkti. “Pusuyu kendi gözlerimle görmedim. Imasslar aylar önce ortaya çıktılar. Bir süre sonra çekip gitmiş gibi gözüktüler. Ne de olsa burada istedikleri hiçbir şey yoktu. Ben de dahil.”


  “Sakat Tanrı’nın hizmetkârları,” dedi L’oric. “Zincirler Üst Hanesi’ne mensup Bağsızlar.” Scillara adındaki kadına yöneldi. “Tanrılar sahiden savaşa tutuşmuşlar…”


  Barathol adamın arkasından bakakaldı. Maşrapadaki romun yarısını bir dikişte bitirdi, sonra yeniden Baş Büyücü’ye katıldı. “Tanrılar mı dedin?”


  “Ateş daha şimdiden içinde fısıldıyor - böyle olmaz.” Gözlerini yuman L’oric bıyık altından bir şeyler mırıldandı. Az sonra geri çekilip Barathol’un gözlerine baktı. “Olacağı budur. Fânilerin kanı akar. Masum canlar… yok olur. Burada, çürük bir çukurdan farksız bu köyde bile eziyetten kaçamazsın - seni mutlaka bulur. Hepimizi bulur.”


  Barathol romunu bitirdi. “Şimdi gidip kızı arayacak mısın?”


  “Ne yani, onu Bağsızlardan tek başıma çekip almak için mi? Hayır. Nereye bakacağımı bilsem dahi öyle bir şey mümkün değil. Düşler Kraliçesi oynadığı kumarı kaybetti - muhtemelen bunu zaten biliyordur.” Baş Büyücü derin, titrek bir nefes aldı. Barathol adamın ne kadar yorgun olduğunu fark etti. “Hayır,” dedi L’oric muğlak, ardından perişan bir bakışla. “Familyarımı kaybettim… lâkin…” Başını iki yana salladı. “Lâkin canım acımıyor. Kopma sonucu acı çekmem gerekirdi - anlamıyorum…”


  “Baş Büyücü,” dedi Barathol, “burada boş odalar var. Dinlen. Hayrith’e yiyecek bir şeyler getirmesini söylerim, Filiad da atını ahıra çeker. Ben geri gelinceye kadar burada bekle.”


  Demirci gidip Hayrith’le konuştu, ardından pansiyonu terk edip yeniden batı yoluna döndü. Chaur, Fenar ve Urdan’ı ölü atların eyerlerini ve koşum takımlarını çıkarırlarken buldu. “Chaur!” diye seslendi, “ondan uzak dur - hayır, bu tarafa. Kıpırdama, canı çıkasıca. Tamam. Orada kal.” Kızın atına ulaşınca hayvanın etrafında dikkatle gezerek izler aradı.


  Chaur kıpır kıpırdı - iri yarı adam bir çocuğun aklına sahip olsa da kan görmek onu asla rahatsız etmezdi.


  Ona aldırış etmeyen Barathol çizikleri, olukları ve yerlerinden çıkmış taşları okumayı sürdürdü. Sonunda küçük bir ayak izine rastladı. Ayak yere sadece bir kez basmış ve ne gariptir ki parmakları üstünde kalkarak dönmüştü. Her iki yanda iskeletimsi ama orasına burasına deri kayışlar veya post parçacıkları bağlanmış daha büyük izler vardı.


  Demek ki kız ölümcül yaralanan atından atlayarak kurtulmuş, ama aşağıda kalan ayağı yere değer değmez T’lan Imasslar onu kapıp havaya kaldırmışlardı. Kız hiç kuşkusuz direnmişti ama öyle insandışı, amansız bir kuvvet karşısında çaresiz kalmıştı.


  Sonra da T’lan Imasslar ortadan kaybolmuşlar, toza dönmüşlerdi. Her nasılsa kızı da yanlarında götürmüşlerdi. Barathol öyle bir şeyin mümkün olduğunu hiç sanmazdı. Lâkin… bölgeden uzaklaşan ayak izleri yoktu.


  Hüsrana uğrayan Barathol tekrar pansiyona yollandı.


  Arkasından gelen bir sızlanma sonucu o tarafa doğru döndü. “Tamamdır, Chaur. İşine kaldığın yerden devam edebilirsin.”


  Ona şen bir tebessüm cevap verdi.


  


  Barathol içeri girerken bir değişiklik olduğunu sezdi. Yerliler barın arkasındaki duvara sinmişlerdi. Odanın ortasındaki L’oric kapı aralığında kalakalan demirciye dönüktü. Baş Büyücü’nün bembeyaz bir yalıma sahip kılıcı elindeydi.


  L’oric ona sert gözlerle bakarak konuştu. “Daha az önce adını duydum.”


  Demirci omuz silkti.


  L’oric’in solgun yüzü bir dudak büküşle büzüldü. “Ya içtikleri bütün o rom dillerini çözdü, ya da öyle bir ayrıntıyı saklama buyruğunu unuttular.”


  “Kimseye bir buyruk vermedim,” diye cevapladı Barathol. “Bu insanlar dış dünyada olup bitenleri bilmezler ve daha bile az umursarlar. Rom demişken…” Bakışlarını barın arkasındaki kalabalığa yöneltti. “Nulliss, hiç kaldı mı?”


  Şifacı konuşmadan kafa salladı.


  “Öyleyse bir zahmet tezgâha bırakıver,” dedi Barathol. “Baltamın yanına iyi olur.”


  “Seni o silahın yakınına yaklaştırmam için aptal olmam gerekir,” diyen L’oric elindeki kılıcı kaldırdı.


  “Orası,” karşılığını verdi Barathol, “benimle dövüşmeye niyet edip etmediğine göre değişir, değil mi?”


  “Şu an yerimde olsa en ufak bir tereddüt etmeyecek yüz farklı isim düşünebiliyorum.”


  Barathol’un kaşları kalktı. “Yüz farklı isim diyorsun. Peki o isimlerden kaçı hâlen hayatta?”


  L’oric’in ağzı incecik bir çizgi hâlini aldı.


  “Onca yıl evvel Aren’den elimi kolumu sallaya sallaya çıkıp gittiğimi mi sanıyorsun?” diye devam etti Barathol. “Tek kurtulan ben değildim, Baş Büyücü. Peşimden geldiler. Aren Yolu’ndan Karashimesh’e kadarki yolculuğun neredeyse tamamı çatışmalarla geçti. Sonuncusunu da bir hendekte kan kaybından ölmeye terk edinceye dek. Adımı biliyor ve suçumu bildiğini sanıyor olabilirsin… ama sen orada değildin. Oradaki herkes öldü. Şimdi, gerçekten bana meydan okumakla ilgileniyor musun?”


  “Şehir kapısını açtığın söyleniyor-”


  Homurdanan Barathol şifacının bara bıraktığı rom testisine doğru yürüdü. “Saçmalık. T’lan Imasslar kapıya ihtiyaç duymazlar.” Semk cadısı boş bir maşrapa bulup tezgâha çarptı. “Şehir kapısını açmasına açtım - bulabildiğim en süratli atla dışarı çıkarken. O zamana dek katliam başlamıştı bile.”


  “Ama sen orada kalmadın, değil mi? Savaşmadın, Barathol Mekhar! Hood canını alsın be adam, senin adına ayaklandılar!”


  “Keşke önce bana danışmayı akıl etselerdi,” diye bir hırıltıyla cevap verdi demirci, maşrapayı doldururken. “Şimdi o kahrolası kılıcı yerine kaldır, Baş Büyücü.”


  L’oric biraz tereddüt ettikten sonra dikildiği yerde kamburunu çıkarıp kılıcını yavaşça kınına soktu. “Haklısın. Bunun için fazlasıyla yorgunum. Üstelik yaşlıyım.” Kaşlarını çattı, sonra yeniden dik durdu. “O T’lan Imassların sana geldiklerini zannettin, değil mi?”


  Barathol adamı maşrapasının ezilmiş ağzının üzerinden süzdü ve hiçbir şey söylemedi.


  Bir elini saçlarında gezdiren L’oric nerede olduğunu unutmuş gibiydi.


  “Hood’un kemikleri aşkına, Nulliss,” dedi Barathol iç geçirerek, “adamcağıza bir sandalye bulsana.”


  


  Kurşuni pus ve içindeki göz kamaştırıcı gümüşi zerrecikler ağır ağır kayboldu ve Genç Felisin birdenbire kendi bedenini tekrar hisseder oldu. Dizlerine sivri taşlar batıyor, burnuna toz, ter ve korku kokusu geliyordu. Zihni kaos ve katliam görüntüleriyle doldu. Kendini uyuşmuş hissediyordu ve görmekten, etrafındaki şeylerin biçimlerini algılamaktan fazlasını yapamıyordu. Önünde keskin kenarlı gün ışığı huzmeleri stres kırıklarıyla yol yol olmuş taş bir yamaca vuruyordu. Bir zamanlar geniş, sığ taş basamaklar olan ve tırmandıkça yamacın âdeta içine giren çıkıntıların dibine rüzgârın savurduğu kumlar yığılıyordu. Daha yakında incecik, yıpranmış bir derinin altında solgun parmak eklemleri göze çarpıyordu. Parmakların ait oldukları el genç kadının sağ kolunu dirseğin üzerinden tutuyor, bileğin açıktaki kirişleri gerildikçe bükülen köseleyi anımsatan kısık sesler çıkarıyordu. Felisin o parmakları bir türlü açamıyordu - bitkin düşünceye kadar çabalamıştı. Kadim bir çürümüşlüğün pis kokusu burun deliklerinden çıkmıyor, zaman zaman gözüne kana bulanmış dalgalı bir yalım takılıyordu. Kancalı ucunun yakınında geniş olan yalım kösele sarılmış sapa doğru daralıyordu. Yapımında kullanılmış siyah, camsı taş, keskin kenarı boyunca yarısaydam kalacak kadar inceliyordu.


  Etrafında daha başka korkulası T’lan Imasslar bekliyordu. Üzerlerine kan sıçramış yaratıklardan bazılarının uzuvları eksik veya ezikken birinin suratının bir yarısı kopmuştu - fakat Felisin bunun eski bir hasar olduğunu anladı. Bir çatışmadan ibaret son dövüşlerinde hiçbir kayba uğramamışlardı.


  Rüzgâr taş yamaç boyunca hüzünle inler gibiydi. Yerden destek alarak ayağa kalkan Felisin dizlerine tapışmış taşları süpürdü. Öldüler. Hepsi öldü. Sözcükleri yeni keşfetmişçesine bunu kendi kendine tekrarlayıp durdu - sanki henüz anlayamadığı bir dildeydiler ve onlara anlam veremiyordu. Dostlarımın hepsi öldü. O sözcükleri söylemenin ne gereği vardı? Yine de bir tepki -herhangi bir tepkialmaya can atıyorlarmışçasına tekrar tekrar aklına geliyorlardı.


  Kulaklarına yeni bir ses ulaştı. Âdeta önlerindeki uçurum yamacından gelen bir hışırtı. Felisin terden yanan gözlerini kırpıştırdığında yarıklardan birinin genişletilmiş, kenarlarının sanki bir kazmayla ufalanmış gibi göründüğünü fark etti ve o yarıktan kambur bir figür çıktı. Paçavralara bürünmüş yaşlı adamın üstü başı toza bulanmıştı. Önkolları ve ellerinin tersi sümüğümsü bir cerahat akıtan çıbanlarla kaplıydı.


  Kızı gözünce dizlerinin üstüne yığıldı. “Gelmişsin! Söz vermişlerdi - ama zaten niye yalan söylesinler ki?” Ağzından çıkan kelimelerin arasına tuhaf tıkırtılar karışıyordu. “Şimdi seni götüreceğim - göreceksin. Her şey yolunda. Güvendesin, çocuk, çünkü seçildin.”


  “Sen neyden bahsediyorsun?” diye bilmek isteyen Felisin kolunu bir kez daha kurtarmayı denedi - ve ölü elin açılmasıyla becerdi de. Dengesini kaybedip sendeledi.


  Yaşlı adam ayağa fırlayıp onu tuttu. “Bitkinsin - hiç şaşırtıcı değil. Seni buraya getirmek için o kadar çok kural çiğnendi ki.”


  Felisin adamdan uzaklaştı ve bir elini güneşte ısınmış taş yamaca dayadı. “Burası neresi?”


  “Kadim bir şehir, Seçilmiş. Bir zamanlar gömülüydü ama yakında tekrar canlanacak. Ben sana hizmete çağrılan daha ilk kişiyim. Başkaları da gelecek - hatta şimdi bile geliyorlar, zira onlar da Fısıltıları duydular. Senin anlayacağın Fısıltıları acizler duyarlar ve onlardan o kadar çok var ki.” Tıkırtılar devam etti - adamın ağzında çakıllar vardı.


  Felisin yamaca arkasını dönüp ötedeki kurak, engebeli araziyi inceledi. Eski bir yolun, sürülmüş toprakların izleriyle karşılaştı. “Buradan geçmiştik - haftalar önce!” Yaşlı adama dik dik baktı. “Beni geri getirmişsiniz!”


  Adam gülümseyerek aşınmış, kırılmış dişlerini gösterdi. “Bu şehir artık sana ait, Seçilmiş-”


  “Bana öyle demeyi bırak!”


  “Lütfen - teslim edildin ve bu teslimde çok kan döküldü. Verilen kurbana anlam katmak sana düşüyor-”


  “Kurban mı? Olup bitenler düpedüz cinayetti! Dostlarımı öldürdüler!”


  “Yas tutmana yardım edeceğim, çünkü acziyetim o, anlarsın ya? Devamlı yas tutarım - kendim için. İçkiden ve bir türlü dinmeyen susuzluğumdan dolayı. Acziyet. Onun önünde diz çök, çocuk. Onu tapılacak bir şey hâline getir. Direnmenin lüzumu yok - dünyanın kederi senin olmayı umabileceğinden çok daha büyük ve bunu anlamak zorundasın.”


  “Gitmek istiyorum.”


  “Mümkün değil. Bağsızlar seni teslim ettiler. Gidebilsen bile nereye gideceksin? Herhangi bir yerden fersahlarca uzağız.” Ağzındaki çakılları emen yaşlı adam tükürüğünü yutup sözlerini sürdürdü. “Erzağın yok. Suyun da. Ne olursun, Seçilmiş, bu gömülü şehir dahilinde seni bir tapınak bekliyor - onu sana hazır etmek için o kadar uzun ve sıkı çalıştım ki. Orada su da var yiyecek de. Hem yakında hepsi arzularını yanıtlamaya can atan daha başka hizmetkârlar da gelecek - sen dönüştüğün şeyi kabullendiğinde.” Duraksayıp tekrar gülümsediğinde Felisin taşları gördü: Siyah, parlak, en az üç adet, her biri bir parmak eklemi ebadında. “Yakında neye dönüştüğünü idrak edeceksin: Yedi Kent’in en büyük tarikatının lideri. O tarikat yayılarak her denizi ve her okyanusu aşacak. Bütün dünyayı ele geçirecek-”


  “Sen aklını kaçırmışsın,” dedi Felisin.


  “Fısıltılar yalan söylemez.” Yaşlı adam elini ona doğru uzattı ve Felisin o ışıltılı, iltihaplı elden sakındı. “Ah, bir veba türedi. Poliel gelip Zincirli’nin önünde eğildi - sen de dahil hepimizin yapması gerektiği gibi. Zaten haklı gücüne ancak o zaman kavuşabilirsin. Veba çok can aldı. Koskoca şehirleri kararmış cesetlerle doldurdu. Ama Fısıltılar sayesinde sağ kalıp işaretlenenler de oldu - iltihaplı yaralarla, eğri büğrü uzuvlarla, körlükle. Kimileri dilini yitirdi - çürüyüp koptu ve böylece onları dilsiz bıraktı. Diğerlerinin kulaklarından kan geldi ve bütün sesler dünyalarını terk etti. Anlıyor musun? Acizdiler ve Zincirli onlara acziyetin nasıl üstünlüğe dönüştüğünü gösterdi. Onları sezebiliyorum, zira ben ilkim. Senin kâhyanım. Onları seziyorum. Geliyorlar.”


  Felisin bakışlarını o hastalıklı elden ayırmadı ve adam çok geçmeden elini indirdi.


  Tıkırtılar. “Lütfen beni takip et. Gel sana yaptıklarımı göstereyim.”


  Felisin ellerini yüzüne götürdü. Hiçbir şey anlamıyordu. Bu olup bitenlerin hiçbirine anlam veremiyordu. “Adın ne?” diye sordu.


  “Kulat.”


  “Peki ya benimki?” diye fısıldadı kız.


  Adam eğilerek selam verdi. “Anlamadılar - hiçbiri anlamadı. Kıyamet - o sadece bir savaş, bir isyan değildi. Yıkımdı. Bir tek toprağın yıkımı değil - o yalnızca akabinde olur. Anlıyor musun? Kıyamet ruhsaldır. Ruh ezilir, perişan olur, kendi acziyetine köle kesilir. Ancak öyle eziyetli bir ruh toprağı ve üstünde yaşayanları helak edebilir. Dışarıda yatan her şeyi öldürmek uğruna içten içe ölmemiz gerekir. Ancak o zaman, ancak ölüm hepimizi aldığında selamete kavuşuruz.” Daha da eğildi. “Sen Yeniden Doğmuş Sha’ik, namı diğer Kıyametin Seçilmiş Eli’sin.”


  


  “Plan değişikliği,” diye mırıldandı Iskaral Pust. Baş Rahip göründüğü kadarıyla ortalıkta rasgele koşuşturuyor, kamp ateşinin ışığına bir girip bir çıkıyordu. “Bak!” diye tısladı. “Uyuz inek çekip gitmiş! Gecede birkaç korkunç gölge ve puf! Her kıyıda köşede saklanan örümceklerden başka bir şey kalmamış. Pöh! Mızmız korkak. Düşünüyordum da, Trell, kaçsak iyi olur. Evet, kaçsak. Sen o tarafa git, ben bu tarafa gideyim - demek istiyorum ki elbette hemen arkandan geleceğim. Şimdi seni ne diye terk edeyim ki? O şeyler geliyor olsa bile…” Duraksayıp saçlarını çekiştirdi, ardından telaşlı hareketlerine devam etti. “Ama neden endişeleneyim ki? Sadık olmadım mı? Etkili? Her zamanki kadar zeki? Öyleyse neden buradalar?”


  Mappo çuvalından bir topuz çıkardı. “Ben hiçbir şey görmüyorum,” dedi, “yalnızca seni duyuyorum, Baş Rahip. Gelenler kim?”


  “Bir şeyin geldiğini mi söyledim?”


  “Evet, söyledin.”


  “Aklını kaçırdıysan elimden ne gelir ki? Ama neden? Evet, sorduğum de bu, neden? Ahbaplıklarına ihtiyacımız yok ya. Üstüne üstlük aldığım kokuyu alıyorsam -zaten öyle kokan bir şey olmasaydı almazdım, değil mi?- bulunmak isteyecekleri son yerin burası olduğunu düşünmek elde değil.” Iskaral Pust tekrar duraksayıp başını yan yatırdı. “O koku da ne? Boş ver, nerede kalmıştım? Hah, inanılmaza inanmaya çalışıyordum. İnanılmaz dediğim şey Gölgetaht’ın bir hayli aklı başında olduğu fikri. Biliyorum, yok daha neler. Her neyse, eğer o oysa bu da budur. Bu derken Gölgetaht’ın ne yaptığını biliyor olmasını kastediyorum. Sebepleri var - geçerli sebepler.”


  Mappo ateşin yakınında otururken ayağa kalkıp, “Iskaral Pust,” dedi. “Tehlikede miyiz?”


  “Hood daha güzel günler geçirdi mi? Elbette tehlikedeyiz, seni dangalak - ah, bu_tür görüşleri kendime saklamalıyım. Şuna ne dersin? Tehlike mi? Ha ha, dostum, tabii ki hayır. Ha ha. Ha. Ah, işte geldiler…”


  Karanlıktan devasa şekiller belirdi. Bir yanda köz kırmızısı, diğer yanda parlak yeşil, sonra biri altın sarısı diğeri bakırımsı diğer göz çiftleri. Suskun, devasa ve ölümcül.


  Gölge Tazıları.


  Çölün uzaklarda bir yerinde bir kurt veya çakal Abis’in kokusunu almışçasına uludu. Daha yakında cırcırböcekleri bile susmuştu.


  Trell’in ensesindeki tüyler diken diken oldu. Tekinsiz hayvanların keskin, mayhoş kokusunu artık o da alabiliyordu. Kokuya acı verici anılar eşlik ediyordu. “Bizden ne istiyorlar, Baş Rahip?”


  “Sus - düşünmem lazım.”


  “Kendini yormana gerek yok,” dedi yeni bir ses karanlığın içinde. Mappo dönünce bir adamın ateş çukurundan yayılan ışığa adım attığını gördü. Uzun boylu denebilecek gri pelerinli adamın dikkat çeken başka bir özelliği yoktu. “Onlar yalnızca… buradan geçiyorlar.”


  İrkilen Iskaral’ın yüzü sahte bir zevkle aydınlandı. “Ah, Kotilyon - göremiyor musun? Gölgetaht’ın benden istediği her şeyi yerine getirdim.”


  “Aslına bakarsan Dejim Nebrahl’la girdiğin çatışma da hesaba katılınca,” dedi Kotilyon, “beklentileri fazlasıyla aştın - itiraf etmeliyim, böylesine maharetli olduğunu bilmezdim, Iskaral Pust. Gölgetaht, Büyücüsü’nü iyi seçmiş.”


  “Evet, Gölgetaht sürprizlerle dolu, değil mi?” Baş Rahip yan yan yürüyerek ateşin başına gitti ve çömeldikten sonra başını yana eğdi. “Peki ya bu ne istiyor? İçimi rahatlatmak mı? Kotilyon içimi asla rahatlatmaz. Tazılarla birlikte zavallı bir ahmağın izini sürmek mi? Umarım buna uzun süre devam etmez. O ahmağın iyiliği için. Hayır, bunların hiçbiri değil. Beni şaşkına çevirmek için burada. Ama ben Gölge Baş Rahibiyim ve dolayısıyla şaşkına çevrilemem? Niye? En şaşkına çevirici tanrıya hizmet ediyorum da ondan. Hâl beyleyken niye endişeleneyim? Tabii Kotilyon bunu bilemez ki, değil mi? Hayır, tek yapmam gereken bu katil tanrıya gülümseyip şöyle demek: Biraz kaktüs çayı ister misin, Kotilyon?”


  “Sağ ol,” cevabını verdi Kotilyon. “İsterim.”


  Mappo topuzunu bıraktı ve Iskaral Pust çay koyarken tekrar yerine oturdu. Trell içini kapladıkça kaplayan çaresizlikle boğuşuyordu. Kuzeyde bir yerde Icarium muhtemelen buna benzer bir ateşin karşısında oturuyor, her zamanki gibi hatırlayamadığı şeyleri kafasına takıyordu. Lâkin dostu yalnız değildi. Hayır, yerimi bir başkası aldı. Bundan huzur bulması gerekirdi ama Mappo’nun tek hissettiği korkuydu. İsimsizler’e güvenemem - bunu uzun zaman önce öğrendim. Hayır, Icarium’a artık onu zerre kadar umursamayan biri rehberlik ediyordu.


  “İyi olmana sevindim, Mappo Runt,” dedi Kotilyon.


  “Gölge Tazıları bir keresinde bizimle omuz omuza dövüşmüşlerdi,” dedi Mappo. “Eller Yolu’nda.”


  Kafa sallayan Kotilyon çayını yudumladı. “Evet, sen ve Icarium o sırada çok yaklaşmıştınız”


  “Çok mu yaklaşmıştık? Ne demek istiyorsun?”


  Suikastçıların Hami Tanrısı yanıt vermekte acele etmedi. Etraflarında, kampın hemen dışında dev Tazıları geceyi geçirmek üzere uzanmışa benziyorlardı. Sonunda, “Bir lanetten ziyade,” dedi Kotilyon, “bir… artıktır. Bir Azath Hanesinin ölümü her türden kuvveti, enerjiyi açığa çıkarır - sadece toprak kabirlerinde yatanlara ait olanı değil. Icarium’un ruhuna bir tür enfeksiyon veya belki bir parazit yerleşti. Doğası kaos ve etkisi süreksizlik. Düşüncenin, ruhun, hatta yaşamın ilerleyişine başkaldırıyor. Mappo, Icarium’u kurtarmak istiyorsan o enfeksiyon giderilmeli.”


  Trell nefes almakta zorlanıyordu. Jhag’ın yanında geçirdiği onca asır boyunca gerek İsimsizler, gerekse dünyanın bir yarısındaki âlimlerin ve bilgelerin kendisine ettiği onca söz arasında hiç buna benzer bir şey duymamıştı. “Emin - emin misin?”


  Tanrı yavaşça kafa salladı. “Olabileceğim kadar. Gölgetaht ve benim,” derken başını kaldırdı, sonra hafifçe omuz silkti, “ermişliğe çıkan yolumuz Azath Haneleri’nden geçti. Ne ben ne de o zamanlar İmparator Kellanved ismiyle tanınan adam uzun yıllar Malazan İmparatorluğu’nda bulunduk. Zira başka bir serüvene, daha cüretkârca bir kumara atılmıştık.” Kotilyon’un kara gözleri ateş ışığında parlıyordu. “Azathların haritasını çıkarmaya girişmiştik. Bütün bu âlem genelindeki her Hane’nin. Onların gücüne hâkim olmak için yola çıktık-”


  “Ama öyle bir şey mümkün değil,” dedi Mappo. “Başaramadınız - başarsaydınız şu an ikiniz de tanrıdan çok fazlası olurdunuz.”


  “Dediğin bir dereceye kadar doğru.” Kotilyon gözlerini avuçlarında tuttuğu kil bardaktaki çaya dikti. “Yine de zorlu deneyimlerle ve amansıza varan bir gayretle kazanılan bazı farkındalıklara vardık. İlki şuydu: serüvenimiz tek bir fâni ömürden çok daha fazlasını gerektiriyordu. Diğerleriyse - eh, belki onları başka bir geceye, başka bir zamana bıraksam daha iyi olur. Her halükârda öyle bir kumarın bizden -İmparator ve Baş Suikastçı olarak- karşılayamayacağımız taleplerde bulunacağını anlayınca o zamana dek öğrendiklerimizden yararlanmak zaruri hâle geldi.”


  “Kendinizi tanrı kılmak için.”


  “Evet. Bunu yaparken Azatlıların güçlü varlıkları hapsetmek için yaratılmış Hanelerden çok daha fazlası olduklarını öğrendik. Onlar ayrıca birer geçit. Üstelik kesin olan bir şey daha var: onlar aynı zamanda Kayıp Elementaller için birer muhafaza.”


  Mappo’nun alnı kırıştı. “Bu ifadeyi daha önce hiç duymamıştım. Kayıp Elementaller mi?”


  “Âlimler genellikle yalnızca dört tanesini tanırlar: su, ateş, toprak ve hava; lâkin başkaları da vardır. Azath Hanelerinin muazzam gücü de işte o başkalarından gelir. Mappo, dört referans noktasına sahipsen ama bilinmeyen sayıda daha başkaları genel düzende görünmeden, tanınmadan mevcutsa derhal dezavantajlı duruma düşersin.”


  “Kotilyon, Şu Kayıp Elementaller - sakın sihrin boyutlarıyla bir ilgileri olmasın? Kovanlarla ve Ejderhalar Destesi’yle? Belki de daha ziyade kadim İnlerle?”


  “Yaşam, ölüm, karanlık, ışık, gölge… mümkündür ama o bile kısıtlı bir yelpaze gibi görünüyor. Mesela zamana ne dersin? Geçmiş, şimdi, gelecek? Peki ya arzu ve edim? Ses ve sessizlik? Yoksa son ikisi sadece havanın düşük çaplı boyutları mı? Zaman ışığa mı ait? Veya ışık ve karanlık arasında bulunan ama gölgeden ayrı bir nokta mı? Peki ya iman ve inkâr? İlişkilerin potansiyel karmaşıklığını artık anlıyor musun, Mappo?”


  “Ancak birer kavramın ötesinde olduklarını varsayarsak.”


  “Doğru. Lâkin elementlerin amacı bizi dışarıdan çevreleyen ve içeriden rehberlik eden her şeye şekil ve anlam katmaksa belki tek ihtiyaç kavramlardır.”


  Mappo geriye kaykıldı. “Siz de öyle bir güce hâkim olmaya kalkıştınız, ha?” Bir tanrının bile o tür bir kibre, o tür bir hırsa sahip olup olamayacağını merak ederek Kotilyon’u süzdü. Üstelik serüvenlerine tanrı olmadan çok önce atılmışlar… “Senin ve Gölgetaht’ın hüsrana uğramanızı umduğumu itiraf etmeliyim, zira tarif ettiğin şey hiç kimsenin eline geçmemeli - ne bir tanrının ne de bir fâninin. Hayır, en iyisi Azathlarda kalması-”


  “Hüsrana uğrayacaktık da - eğer Azathların kontrolü kaybetmeye başladıklarını anlamasaydık. Tahminimce İsimsizler de aynı sonuca vardılar ve bu yüzden telaşa kapıldılar. Ne yazık ki son kararlarının Azathları kaosa ve zevale daha da iteceği kanaatindeyiz.” Başıyla yakında çömelerek kendi kendine söylenen Iskaral Pust’u işaret etti. “Dolayısıyla… müdahale kararı aldık. Maalesef Dejim Nebrahl’ın salıverilmesini ve pusuyu önlemekte çok geç kaldık. Ama… hâlâ hayattasın, Trell.”


  Böylece, Kotilyon, Azathlara hâkim olmaya çalışırken şimdi kendini onun hizmetinde buluyorsun. Arzuya karşı edim… “Icarium’un lanetini kaldırmak.” Mappo başını iki yana salladı. “Bu olağanüstü bir teklif, Kotilyon. Kendimi kuşku ve umut arasında kalmış buluyorum.” Buruk bir tebessüm. “Ah, yalnızca kavramların ne kadar yeterli olduğunu anlamaya başlıyorum.”


  “Icarium eziyetine bir sonu hak etti,” dedi tanrı, “öyle değil mi?”


  “Ne yapmalıyım?”


  “Şimdilik yaptığına aynen devam et - dostunu takip et. O izi sür, Mappo. Bir kavuşum yaklaşıyor - hem de büyük ihtimalle akıl almayacak kadar büyük ölçekli bir kavuşum. Tanrılar hep beraber yaklaştıkları uçurum kenarından bihaber görünüyorlar ve evet, kimi zaman kendimi de onların arasına dahil ediyorum.”


  “Hiç de bihaber görünmüyorsun.”


  “Eh, öyleyse belki çaresiz daha isabetli bir tabirdir. Her halükârda sen ve ben tekrar konuşacağız. Şimdilik sana ihtiyaç olduğundan şüphen olmasın. Bizim için, her fâni için ve hepsinden de önemlisi Icarium için.” Kotilyon bardağını bırakıp doğruldu.


  Mappo’nun kulaklarına kalkarak gitmeye hazırlanan Tazıların kısık sesi ulaştı.


  “Bunu söylememe gerek olmadığının farkındayım,” dedi Suikastçılar Hamisi, “ama yine de söyleyeceğim. Umudunu kaybetme, Mappo. Bu savaşta en büyük hasmın ümitsizlik. Icarium ve İsimsizler’in hedefi arasında durma zamanın geldiğinde… eh, başarısız olmayacağına güvenim tam.”


  Mappo tanrının Tazıları da peşine takıp karanlığa girmesini seyretti. Trell az sonra dönüp Iskaral Pust’a baktı. Ve kendisine çevrilmiş keskin, ışıltılı gözlerle karşılaştı. “Baş Rahip,” diye sordu, “yolculuğumda bana katılmak gibi bir niyetin var mı?”


  “Maalesef katılamam.” Dal Honlu bakışlarını kaçırdı. “Trell kafayı üşütmüş! Başarısız olacak! Elbette başarısız olacak! Şimdiden ölmüş sayılır. Ah, ona bakmaya bile gönlüm elvermiyor. Mogora onu boşu boşuna iyileştirmiş! Tam bir israf!” Iskaral Pust yüzünü ovuşturdu, ardından ayağa fırladı. “Beni bekleyen bir o kadar önemli çok fazla görev var, Mappo Runt. Hayır, sen ve ben şimdilik ayrı yollarda yürüyeceğiz. Yine de zafere omuz omuza gideceğiz! Kotilyon’un da dediği gibi başarısızlığa uğramayacaksın. Ben de. Zafer bizim olacak!” Sıska yumruklarından birini kaldırıp gece göğüne salladı. Sonra da kollarını gövdesine doladı. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, sonumuz geldi.”


  Yeniden ortaya çıkan Mogora kıkırdadı. Kadının kucağında taşıdığı odunlar âdeta usta bir oduncu tarafından parmak ısırtacak kadar düzgünce kesilip yarılmıştı. Odunları ateşin yanına attı. “Karıştır şu gözleri, sevgili ve zavallı kocacığım.”


  “Bana emir veremezsin, cadı! Git kendin karıştır! Şu an önümde daha elzem işler var!”


  “Ne gibi?”


  “Eh, önce işemem lazım.”
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        Toplandı bütün bu kimseler


        ölene saygılarını sunmak için,


        bir adam, bir kadın, bir savaşçı mıydı,


        bir kral, bir maskara mıydı, ve neredeydi


        heykeller, sıvaya ve taşa


        boyanan tasvirler?


        


        lâkin öylece dikildiler veya oturdular, şarap


        döküldü ayaklarının dibine, ellerinden


        kıpkırmızı damladı, yabanarıları


        ölüm mevsimlerinde oradan oraya


        uçtu tatlı bir susamışlıkla ve sarhoş


        sesler haykırdı, sokularak ayılan


        


        sesler şaşkın bir bollukla birbirine


        karıştı ve soru tekrar tekrar


        soruldu - neden? Ama bu


        bir hakikatin cazibesi bulduğu yerdi,


        zira soru değildi ki bu neden


        öldü veya haklı çıktı


        


        zira kıpırtılı canların kalbinde


        bu toplanmanın sadece


        eski benliklerin bir yankısı olduğu


        tek bir kişi bile yoktu.


        Sordular tekrar tekrar,


        neden buradayız?


        


        Ölenin adı yoktu ama


        her ad onundu, çehresi yoktu ama


        toplanmış herkesin çehresi onundu


        ve böylece öğrenen biz olduk


        vızır vızır yanımızdan geçerken


        son bir kez sokan yabanarılarından


        


        ölüler asıl bizdik


        ve hepsi görmez bir zihinde dikilen


        veya oturan bir kadın yahut bir adam,


        bir savaşçı, kraliçe yahut maskara,


        bir an düşündü hayattan gelip geçenleri


        çakırkeyif bir tasasızlıkla.

      


      


      Havuz Toplantısı


      Balıkçı kel Tatlı

    

  


  


  Trygalle faytonu dört yeni tekerleğe rağmen haşatı çıkmış külüstür bir enkazdan farksızdı. Atlardan ikisi düşerek ölmüştü. Üç hissedar ezilmiş, bir dördüncüsünün de boynu kırılmıştı. Katlanır bir kamp taburesinde oturarak bir yandan çay içen, bir yandan da ikide bir yüzünü ekşiten Karpolan Demesand’ın başı kanlı bir sargı beziyle sarılıp sarmalanmıştı.


  Ganath’ın Omtose Phellack kovanından ayrılmışlardı. Şimdi çevreleri yine Yedi Kent’in tanıdık çölleriyle, çalılık alanlarıyla ve çorak tepeleriyle sarılıydı. Güneş buluttan bir tavanın arkasında öğle konumuna varmak üzereydi. Alışılmadık ölçüde nemli havaya yağmur kokusu hâkimdi. Yukarıda böcekler vızır vızırdı.


  “Bütün bunlar,” dedi Ganath, “iç denizin yeniden doğumundan kaynaklanıyor.”


  Jaghut’a göz atan Paran atının karın kayışını sıkıca bağlamaya kaldığı yerden devam etti. Hayvan kayışı gevşetme gayretiyle nefesini tutup göğsünü şişirmeyi huy edinmişti - muhtemelen Paran’ın en uygunsuz bir anda sırtından kayıp düşmesi ümidiyle. Atlar insan sergüzeştine, felaketlerine ve kabahatlerine iştirak etmekten hoşlanmazlardı - Paran hayvanın hak edilmiş husumetinden gocunamazdı. “Ganath,” dedi, “yerimizi tam olarak biliyor musun?”


  “Bu vadi batıdaki Raraku Denizi’ne, iç sıradağın ötesine çıkar; doğudaki fazla kullanılmayan bir dağ geçidinden de G’danisban şehrine iner.” Kadın tereddüt etti. “Bu kadar doğuya… türünüzün şehirlerinin bu kadar yakınına gelmeyeli çok oldu.”


  “G’danisban. Eh, bana erzak lazım.”


  Ganath ona doğru döndü. “Görevini tamamladın, Destenin Efendisi. Deragothlar salıverildiler ve Dejim Nebrahl adıyla tanınan D’iver avcıyken av hâline geldi. Şimdi Darujhistan’a geri mi döneceksin?”


  Paran yüzünü buruşturdu. “Maalesef henüz değil.”


  “Dünyaya salmaya niyetlendiğin başka kuvvetler mi var?”


  Jaghut’un sesindeki sert tını Paran’ı o tarafa doğru döndürdü. “Elimden geldiği sürece hayır, Ganath. Ya sen şimdi nereye gideceksin?”


  “Batıya.”


  “Ah, evet, hasar görmüş ayinini onarmaya. Merak ediyorum da ayinin neyi hapsetmişti?”


  “K’Chain Che’Mallelerin bir gök hisarını. Bir de… daha başka şeyleri.”


  Bir gök hisar mı? Aşağıdaki tanrılar aşkına. “Hisar nereden gelmişti?”


  “Herhalde bir kovandan,” dedi Ganath.


  Paran kadının bundan fazlasını bildiğinden kuşkulansa da lafı uzatmadı. Eyerde son birkaç ayarlama yaptı. “Bize eşlik ettiğin için sağ ol, Ganath - sensiz sağ kalamazdık.”


  “Belki günün birinde sana işim düşer.”


  “Anlaştık.” Paran eyerine bağlı uzun, kumaş kaplı bir cismi alıp Karpolan Demesand’ın yanına götürdü.


  “Baş Büyücü,” dedi.


  Şişman adam başını kaldırdı. “Ah, ücretimiz.”


  “Verilen hizmete karşılık,” dedi Paran. “Paketi açmamı ister misin?”


  “Hood aşkına, hayır, Ganoes Paran - şu an kafatasımı sağlam tutan tek şey sihir. Kınında ve sarılı olmasına rağmen kılıcın entropisini hissedebiliyorum.”


  “Evet, nahoş bir silah,” dedi Paran.


  “Her halükârda yapılması gereken bir şey daha var.” Karpolan’ın bir el hareketiyle Pardu hissedarlardan biri oraya gelip eskiden Muavin Lorn’a ait olan otataral kılıcı aldı. Silahı kısa bir mesafeye kadar taşıdı, sonra da yere bırakıp geri çekildi. Bu sefer başka bir hissedar kollarında büyük bir çift elli topuzla oraya yaklaştı. Adam kumaş kaplı silahın üzerinde durdu, ardından topuzu aşağıya savurdu. Bu hareketi birkaç kez tekrarladı. Otataral yalım her darbede biraz daha parçalandı. Adam en sonunda nefes nefese geri çekildi ve dönüp Karpolan Demesand’a baktı.


  Baş Büyücü başını Paran’a doğru çevirdi. “Kırığını al, Destenin Efendisi.”


  “Sağ ol,” cevabını veren Malazan oraya gitti. Çömeldi ve kesilip yırtılmış postu kenara çekti. Pas tonundaki metal parçalarını yarım düzine kalp atışı boyunca süzdü, ardından aşağı yukarı işaretparmağı uzunluğunda ve ondan biraz daha kalın bir kırık seçti. Kırığı postun bir parçasına dikkatle sarıp kemer kesesine soktu. Doğruldu ve Baş Büyücü’nün yanına döndü.


  İç geçiren Karpolan Demesand tabureden ağır ağır kalktı. “Eve gitme vaktimiz geldi.”


  “Güvenli yolculuklar, Baş Büyücü,” diyen Paran eğilerek selam verdi.


  Adam bir tebessüm girişiminde bulundu. Harcadığı çaba yüzündeki bütün rengi soldurdu. Arkasına döndü ve hissedarlardan birinin yardımıyla faytona doğru yürüdü.


  Paran’ın yanındaki Ganath, “Dua etsin de,” diye alçak sesle konuştu, “kovanlarda aykırı bir direnişle karşılaşmasın.”


  Paran atına gitti. Kollarını eyere koyup bakışlarını Ganath’a çevirdi. “Bu savaşa Ata kuvvetler müdahil olacaklar,” dedi. “Hem de hepsi. T’lan Imasslar Jaghutları tamamen ortadan kaldırdıklarına inanıyor olabilirler ama belli ki gerçek başka. İşte karşımda duruyorsun. Üstelik başkaları da var, değil mi?”


  Kadın omuz silkti.


  Arkalarından açılan bir kovanın yırtılma sesi geldi. Dizginler şakladı, tekerlekler gümbürdedi.


  “Ganath-”


  “Jaghutlar savaşa ilgi duymuyorlar.”


  Paran onu bir müddet daha süzdü, ardından kafa salladı. Bir ayağını üzengiye koyup kendini atın sırtına çekti ve dizginleri eline aldı. “Tıpkı senin gibi ben de kendimi yuvamdan çok uzak hissediyorum,” dedi Jaghut’a. “iyi yolculuklar, Ganath.”


  “Sana da, Destenin Efendisi.”


  Paran vadi boyunca doğuya at sürdü. Bir zamanlar bu diyarı oyan nehir çoktan kurumuştu ama çalılıklara, eskiden son obrukların bulunduğu yerlerdeki kurumuş ağaçlara, boyunduruklarda ve düzlüklerde yayılarak yataklar oluşturmuş alüvyonlu kumlara bakılarak dolambaçlı güzergâhı hâlâ belli oluyordu. Vadi bir fersah ileride kuzeyinde çıplak falezler, güneyindeyse uzun ve eğimli moloz kaymaları yer alan sığ bir havzaya açıldı. Tam ileride, derin taşkın kanallarının arasında yukarı tırmanan bir patika görülebiliyordu.


  Patikanın dibine varan Paran atından indi ve hayvanı yokuş yukarı çekmeye başladı. Yükselmekte olan öğleden sonra ısısı anormal nemliliğiyle daha da bunaltıcıydı. Çok daha batıda, muhtemelen Raraku Denizi’nin üzerinde dev bulutlar birikiyordu. Paran zirveye ulaştığında o bulutlar güneşi yutmuştu ve arkasından esen rüzgâr tatlı bir yağmur vaadi taşıyordu.


  Paran kendini doğunun uzaklarına kadar yayılan bir manzarayla karşı karşıya buldu. Patika evcil keçilerle dolu inişli çıkışlı tepeleri indikten sonra ovanın kenarı boyunca kuzey-güney yönlü uzanan daha büyük bir yola bağlanıyordu. Güney güzergâhı doğuya saparak Paran’ın G’danisban olduğunu tahmin ettiği uzak bir duman ve toz lekesine gidiyordu.


  Tekrar atına binen Malazan dörtnala yola koyuldu.


  Çok geçmeden yanmış ve boşaltılmış ilk çoban kulübesine ulaştı. Gündüzün ışığı azaldıkça kediler alışkanlık icabı orada toplanıyorlardı. Bariz bir mezar izine rastlamayan Paran’ın kalıntılar arasında arama yapası gelmedi. Veba - Gri Tanrıça’nın sessiz, görünmez nefesi. Paran ilerideki şehrin büyük ihtimalle aynı dehşetin pençesinde olduğunu fark etti.


  Sırtına yağmurun ilk damlaları düştü ve az sonra bardaktan boşalırcasına bir sağanak başladı. Taşlık patika ansızın tehlikeli bir hâl alarak Paran’ı yavaşlamaya ve atını temkinli bir tırısta yürütmeye mecbur bıraktı. Görüş mesafesi her yönde bir düzine adıma kadar indi ve ötedeki dünya gümüşi bir perdenin arkasında kayboldu. Giysilerinin altına sıcak suların sızdığı Paran omuzlarını örten asker yağmurluğunun yırtık pırtık kukuletasını taktı, ardından şiddetli yağış altında kamburunu çıkardı.


  Aşınmış patika kayalar ve parke taşları arasında akan çamurlu bir nehre döndü. Paran atını daha da yavaşlatarak yoluna devam etti. Patika iki alçak tepe arasındaki sığ bir gölde sona erdi ve Paran kendini iki askerin arasında buldu.


  Zırhlı bir el uzanıp dizginleri tuttu. “Yanlış yöne gidiyorsun, yabancı,” diye Malazanca homurdandı adam.


  Diğeri kollarında bir arbalet tutuyordu ama silah dolu değildi. Kukuletasının altındaki gölgelerden sesi geldi. “O pelerin yağma mı? Bir Malazan askerinin ölüsünden aldın, değil mi?”


  “Hayır,” cevabını verdi Paran. “Tıpkı sizinkiler gibi bana da tahsis edildi, asker.” Sağanaktaki kısa bir hafifleme sayesinde ileride bir ordugâh görür gibi oldu. Bir dizi tepeye iki, bilemedin üç lejyonluk çadır kurulmuş, yağmurda sönen yemek ateşlerinin dumanı alçak bir tavan oluşturmuştu. Yolun yokuş aşağı kıvrıldığı daha ileride G’danisban surları yükseliyordu. Paran dikkatini tekrar askerlere yöneltti. “Bu orduya kim komuta ediyor?”


  Arbaletli asker, “Asıl sen bizim sorularımızı yanıtlamaya ne dersin?” dedi. “Bir firari misin?”


  Eh, esasen öyleyim. Gerçi aslında ölmüş olmam gerekirdi, o ayrı. “Komuta subayınızla konuşmak istiyorum.”


  “Zaten başka bir seçeneğin yok. İn atından, yabancı. Seni firar şüphesiyle tutukluyoruz.”


  Paran eyerden aşağı indi. “Peki. Şimdi bana bunun kimin ordusu olduğunu söyler misiniz?”


  “Şans senden yana değil. Artık Tekkol’un Ordusu’nun bir esirisin.”


  


  Tüm dış emarelere rağmen bunun bir kuşatma olmadığı Paran’ın kafasına yavaş yavaş dank etti. G’danisban’a çıkan yollarda bölükler nöbet tutuyordu ve kampın kendisi şehrin kuzey ve batı taraflarında yarım halka biçimli bir kordon oluşturmuştu. Piketlerden hiçbiri insansız surlara dört yüz adımdan yakın değildi.


  Askerlerden biri Paran’ın atını geçici ahıra götürürken öbürü Paran’ı sırılsıklam olmuş çadırların arasındaki koridorlardan geçirdi. Etrafta pelerinli ve kukuletalı figürler gezinse de hiç kimse baştan aşağı savaş kıyafetine bürünmemişti.


  Bir subayın çadırına girdiler.


  “Yüzbaşı,” diyen asker kukuletasını indirdi, “bu adamı Raraku yolunda atla G’danisban’a gelirken yakaladık. Gördüğün gibi bir Malazan asker yağmurluğu giyiyor. Bir firari olduğunu düşünüyoruz. Muhtemelen Muavin’in On Dördüncüsünden.”


  Hitap ettiği kadın arka duvara paralel bir karyolada yatıyordu. Teni açık renkli olup minyon çehresi uzun, kızıl saçlarla sarılıydı. Bir süre konuşmadan başını yan yatırıp askeri ve Paran’ı inceledi, ardından tepesindeki su damlayan tavana bakmaya kaldığı yerden devam etti. “Onu nezarethaneye götür - bir nezarethanemiz var, değil mi? Ha bir de ayrıntılarını öğren - hangi alaydanmış, hangi lejyondanmış falan. Öğren ki idam edilmeden önce bir yerlere kayıt düşülebilsin. Şimdi ikiniz de dışarı çıkın. Her yeri ıslatıyorsunuz.”


  “Bir dakika, Yüzbaşı,” dedi Paran. “Baş Yumruk’la görüşmek istiyorum.”


  “Mümkünatı yok. Hem sana konuşman için izin verdiğimi hatırlamıyorum. Ceza olarak şunun tırnaklarını sök, Futhgar, olur mu? Tabii vakit bulunca.”


  Paran yıllar evvel hiçbir şey yapmazdı. İster yazılı ister yazılmamış olsun kurallara uyup vakit kollardı. Fakat sırılsıklam olmuştu, sıcak bir banyoya ihtiyaç duyuyordu ve çok yorgundu. Üstelik yıllar önce ve uzak bir kıtada başından buna benzer bir şey geçmişti. Tabii o zamanlar karşısındaki bir çavuştu - aynı kızıl saçlarla ama burnunun altında bir bıyıkla. Yine de benzerlik tıpkı bir suikastçının bıçağı gibi ortadaydı.


  Futhgar adındaki asker solunda ve yarım adım gerisinde duruyordu. Hiçbir şey belli etmeyen Paran bir adım sağına çekilmekle yetindi, ardından sol dirseğini askerin yüzüne indirip burnunu kırdı. Adam bir çuval kavun gibi yere yığıldı.


  Yüzbaşı bacaklarını karyoladan sarkıtarak doğrulup oturdu. Ayağa kalkar kalktığı sırada Paran öne çıkıp kadının çenesine sert bir yumruk attı. Gözleri yuvarlanan karyolaya gerisingeri düşüp tahta bacaklarını kırdı.


  Elini ovuşturan Paran etrafa bakındı. Futhgar gibi yüzbaşı da bayılmıştı. Sağanak yağmur sayesinde kısa süreli dövüşün gürültüsü çadırın dışında duyulmamıştı.


  Paran yüzbaşının seyahat sandığına yürüdü. Kilitlenmemiş kapağı kaldırdı ve zırhın üstünde duran giysileri karıştırmaya başladı. Fazla geçmeden iki askerin ağzını, ellerini ve ayaklarını bağlamaya yetecek kadar kumaş topladı. Girişten uzağa sürüklediği Futhgar’ın yemek bıçağını, şişini geniş yalımlı Kethra balık ayıklama bıçağını ve son olarak da kılıç kemerini çıkardı. Bir kumaş parçasını tortop ederek adamın ağzı için tıkaç hazırladı, sonra da öne eğilerek kırık burnundan yeterince hava alıp almadığını kontrol etti. Hiç de bile. İşin o kısmına ara verip askerin el ve ayak bileklerini sıkıca sardı, ardından bir koşum kayışıyla ikisini Futhgar’ın arkasında birbirine bağladı. Son olarak Futhgar’ın başının çevresine sardığı bir şeridi açık ağzından sıkıca geçirdi. Adamın ağzında dilini çıkarabileceği kadar değilse bile nefes alabileceği kadar boşluk bırakmayı ihmal etmedi. Asker inlemekten fazlasını yapamayacaktı.


  Yüzbaşıyı da benzer bir tarzda bağladı, ardından ağız tıkacını kadının gömleklerinin birinden yırttığı başka bir kumaş şeridiyle yerine sabitledi. Son olarak da kıvranarak dışarı çıkamasınlar diye her iki askeri karyolanın iki tarafına, karyolayı da çadırın merkezi direğine bağladı. Umudu bu şekilde yeteri kadar zaman kazanabilmekti. Yaptıklarından hoşnut kalan Paran son bir kez etrafa göz gezdirdi, sonra da kukuletasını takıp dışarıya adım attı.


  Ana koridoru buldu ve ordugâhın ortasındaki büyük komuta çadırına doğru ilerledi. Yanından geçen askerlerden hiçbiri ona aldırış etmedi. Bu Tekkol’un Ordusu’ydu ama Paran henüz tek bir tanıdık sima bile görmemişti. Aslında bu durum pek de şaşırtıcı değildi - ordudayken Köprüyakarlar’a komuta etmişti ve Köprüyakarlar ortadan kalkmıştı. Bu askerlerin çoğu Pale, Genabaris ve Nathilog’daki garnizonlardan seçilmiş çaylaklar olmalıydı. Muhtemelen buraya Pannion Savaşı’nın ardından gelmişlerdi. Mamafih Paran en azından ta Mercan’a kadar yürümüş, o yıkıcı muharebeye katılmış orijinal kuvvetten birini bulma beklentisi içerisindeydi.


  Dujek’in komuta çadırının önünde dört asker nöbet tutuyordu. Beşinci bir figür de elinde çamura bulanmış bir atın dizginleriyle yakında bekliyordu.


  Paran bakışlarını atlıdan ayırmayarak oraya yaklaştı. Adam tanıdıktı - aradığını bulmuştu. Bir muhrip - ama tahminince Çaladan Brood’un ordusundan. Gerçi yanılıyor da olabilirim. Adı neydi ki?


  Paran yaklaşırken adamın açık kahverengi gözleri ona odaklandı. Kukuletanın gölgeleri arasında bir teşhis, ardından şaşkınlık kıpırtısı oldu. Muhrip dik durup asker selamı verdi.


  Paran başını iki yana sallasa da artık çok geçti. Dört muhafız da esas duruşa geçti. Paran selama özensiz, baştan savma bir hareketle cevap verip muhribe sokuldu. “Asker,” diye mırıldandı, “beni tanıyor musun? Bir zahmet cevabını alçak sesle ver.”


  Bir kafa sallama. “Yüzbaşı Ganoes Paran. Simaları veya adları unutmam, komutanım, ama duyduğum kadarıyla sen-”


  “Evet. Öyle de kalacağım. Adın?”


  “Hurlochel.”


  “Şimdi hatırladım. Zaman zaman tarihçilik de yapıyordun, değil mi?”


  Bir omuz silkiş. “Evet, komutanım, olayların bir kaydını tutuyorum. Burada ne arıyorsun?”


  “Dujek’le konuşmam lazım.”


  Hurlochel muhafızlara göz attı, sonra da kaşlarını çattı. “Benimle gel, komutanım. Onları boş ver; subayların hepsini birden tanımayacak kadar yeniler.”


  Hurlochel atı peşinden çekerek Paran’ı oradan götürdü. Yakındaki bir yan koridorda durdular.


  “Hurlochel,” dedi Paran, “Dujek’in çadırı neden acemi askerlerce korunuyor? Bu hiç mantıklı değil. Neler oldu ve neden G’danisban’ın dışında kamp kurdunuz?”


  “Evet, komutanım, zor günlerden geçtik. Veba yüzünden - lejyon şifacıları onu bizden uzak tutuyorlar ama Yedi Kent’in gördüğü zarar… tanrılar aşkına, yüzbaşım, cesetlerin sayısı on binleri buldu. Belki yüz binleri. Her şehirde. Her köyde. Hatta kervan kamplarında - kısacası her yerde, komutanım. Bize bir Sarı Moranthh eşlik ediyordu. Senin anlayacağın bir tür asiydi. Her neyse, G’danisban’da bir tapınak var. Poliel Koca Tapınağı. Bu pis rüzgâr işte oradan geliyor ve gitgide güçleniyor.” Hurlochel duraksayıp yağmur suyu kaçan gözlerini sildi.


  “Dujek de düşmanı kalbinden vurmaya karar verdi, değil mi?”


  “Evet, komutanım.”


  “Devam et, Hurlochel.”


  “Buraya bir ay önce geldik ve Baş Yumruk tecrübeli askerlerinden bölükler kurdu. Sarı Moranthh da aralarındaydı. O kahrolası tapınağa bir taarruz planladılar. Eh, en azından bir Baş Rahibe veya o tür bir şey bulacaklarını tahmin ediyorlardı ve ona göre hazırlık yapmışlardı. Lâkin Gri Tanrıça’nın ta kendisiyle karşılaşmayı planlamamıştı.”


  Paran’ın gözleri fal taşı gibi açıldı. “Kimler kurtuldu?”


  “Çoğu, komutanım. Sarı Moranthh hariç. Ama… hepsi hasta, komutanım. Vebaya yakalandılar ve tamamen şifacılar sayesinde hayattalar. Gel gör ki şifacılar savaşı kaybediyorlar. İşte hâlimiz bu. Burada takılıp kaldık ve hiç kimse komutayı devralıp bazı gerçek kararlar verecek kadar bıçkın değil.” Hurlochel tereddüt etti. “Tabii sen o yüzden burada değilsen, yüzbaşım. Umarım öylesindir.”


  Paran bakışlarını kaçırdı. “Ben resmen ölüyüm, Muhrip. Dujek beni ve birkaç kişiyi daha ordudan attı.”


  “Köprüyakarlar.”


  “Evet.”


  “Eh, komutanım, eğer güneş altında keyif çatmayı hak etmiş birileri varsa…”


  Paran suratını buruşturdu. “Evet, eminim güneş bir yerlerde hâlâ parlıyordur. Her neyse, komutayı devralmak bana düşmez. Hem zaten ben altı üstü bir yüzbaşıyım-”


  “Ama açık ara en kıdemlisisin, komutanım. Dujek subaylarını da yanında götürmüştü - ne de olsa en tecrübeliler onlardı. Hâl böyleyken burada kamp yapan on bin askerimiz var ve bir komutana en yakın kişi Yüzbaşı Tatlıdere. Bilmem inanır mısın, ama kadın bir Falar prensesi.”


  “Kızıl saçlı mı?”


  “Evet, parlak kızıl. Hoş bir yüzü var-”


  “Şişmiş bir çene de cabası. Tanıştık.”


  “Şişmiş bir çene mi?”


  “Keyifli bir tanışma değildi.” Paran yine tereddüt etti, ardından küfrü basıp kafa salladı. “Pekâlâ. Yüzbaşı rütbesinde kalacağım… kıdemli olarak. Ama bana yeni bir ad lazım-”


  “Yüzbaşı Sevecen, komutanım.”


  “Sevecen mi?”


  “Yaşlı askerler gençleri hizada tutmak için Sevecen’den ninelerin torunlarına canavarlardan bahsettikleri gibi bahsederler. Buradaki hiç kimse onunla tanışmış değil - en azından ateşler içinde yanmayan ve aklı başından gitmemiş hiç kimse.”


  “Eh, Sevecen en son nerede görevlendirilmişti?”


  “On Dördüncü’de, komutanım. Muavin’in ordusu batıdaki Raraku’da. Sen hangi istikametten geldin?”


  “Batıdan.”


  “Sanırım bu işimizi görür. Seni tanıdığımı söylerim. Kimse benim hakkımda bir şey bilmiyor - Baş Yumruk’un beni ulak olarak kullanması dışında.”


  “Peki madem komutayı devralacaktım, iki askerin beni tutuklamasına neden izin verdim?”


  “Öyle mi yaptın? Eh, belki de burada işlerin nasıl yürüdüğünü görmek istemişsindir.”


  “Pekâlâ. Bir soru daha, Hurlochel. Neden hâlâ Genabackis’te Çaladan Brood’la beraber değilsin?”


  “Tiste Andiiler Siyah Mercan’a yerleştikten kısa süre sonra ittifak bozuldu, komutanım. Rhiviler ovalarına, Barghastlar tepelerine geri döndüler. Kuzeydeki Kızıl Muhafızlar oradan kayboldular -nereye gittiklerini bilen yok. Tekkol’un Ordusu yola çıkarken ilginç bir yere gidermiş gibiydi.”


  “Onlarla geldiğine pişman mısın?”


  “Aldığım her nefeste, komutanım.” Hurlochel kaşlarını çattı. “Yüzbaşı Tatlıdere’nin şişmiş bir çenesi olduğunu mu söylemiştin?”


  “Ona yumruk attım. Futhgar adında bir askere de. Yüzbaşının çadırında ağızları ve elleri bağlı yatıyorlar. Şimdiye kadar kendilerine gelmiş olabilirler.”


  Muhrip sırıttı ama sırıtışı iç açıcı değildi. “Yüzbaşı, bir Falar prensesini yumruklayarak bayılttın - işte bu mükemmel. Askerlerin Sevecen hakkında duyduklarına cuk oturuyor. Harika bir şey yapmışsın.”


  Paran yüzünü ekşitti, sonra da ovuşturdu. Aşağıdaki tanrılar aşkına, kraliyet aileleriyle ne alıp veremediğim var böyle?


  


  Gizli tapınaktan yavaş yavaş çıktığında ilk gördüğü şey aşağıdaki yolda yürüyen perişan bir sıra figür oldu. Tozlu, taşlık yamaçtan inerken fark edilinceye dek on beş adım yanlarına kadar yaklaştı. O buluşma anında bir tuhaflık yaşandı - göz göze geldiği felaketzedelerin bakışlarında hem teşhis hem de hayret vardı. Kabullenme, bir paylaşım hissi ve hepsinin altında tarifsiz bir keder de cabasıydı.


  Yürüyüş hâlindeki askerlerin arasına karışan Lostara Yil kendini Yüzbaşı Faradan Sort’la yan yana buldu. Kadın ona Y’Ghatan’ın akıbetinden biraz bahsetti. “Yumruk’un Tene Baraka bedensel değilse bile ruhsal bir ölümün eşiğindeydi. Bir kolunu kaybetti - iyileştirilemeyecek kadar yanmıştı. Başka hasarlar da almıştı… suratına. Galiba kendini beğenmiş biriydi.”


  Lostara homurdandı. “Vıcık vıcık yağa buladığı o kahrolası sakalı.” Bir süre Tene Baralta’yı düşündü. Eskiden beri ondan pek hazzetmezdi. Adam kendini beğenmişten fazlasıydı. Doğrusunu söylemek gerekirse bütün kavgacılığına ve dayılanmalarına rağmen bir nevi korkaktı. Lostara büyük Sha’ik’e suikast düzenlemesinin ardından komutanının ricada önderlik edişini ve facianın yoluna çıkmaktan kaçınırken her başarıdan kendisine pay çıkarma hevesini anımsadı. Tene Baralta’nın sadistçe bir tarafı vardı ve Lostara adamın incinmiş ruhunu beslemeye uğraştıkça o yönünün daha da öne çıkacağından kaygılıydı. “Ordu sizi neden geride bıraktı?”


  Faradan Sort omuz silkti. “Şehirde mahsur kalanlardan hiçbirinin ateş fırtınasından sağ çıkamayacağını varsaydılar.” Duraksadı. “Varsayımları makuldü. Aksini bir tek Sinn biliyordu ve içimden bir ses ona güvenmemi söyledi. Böylece aramaktan vazgeçmedik.”


  “Hepsi paçavralar giyiyorlar… üstelik silahsızlar.”


  “Evet. Zaten o yüzden en kısa zaman orduya tekrar katılmalıyız.”


  “Sinn sihir kullanarak On Dördüncü’yle iletişim kurabilir mi? Ya da Tez Ben’le?”


  “Kurup kuramayacağını sormadım. Kabiliyetinin ne kadarının biçimlendirilmemiş yetenek olduğunu bilmiyorum - öyle yaratıklar zaman zaman ortaya çıkar ve bir çıraklık eğitiminin disiplini olmazsa kaosun avatarları hâline gelirler. Evet, güçlüdürler ama bu yönlendirilmeyen vahşi bir güçtür. Mamafih Sinn ateş duvarını alt etmeyi ve Yumruk Keneb’in bölüklerini kurtarmayı başardı… eh, daha doğrusu bazılarını.”


  Lostara yüzbaşıya, ardından peşlerindeki askerlere göz attı. “Korelrili misin?”


  “Öyleyim.”


  “Peki Duvar’da nöbet tuttun mu?”


  Keyifsiz bir tebessüm belirdiği hızla kayboldu. “Hiç kimsenin o görevden ayrılmasına izin verilmez.”


  “Fırtınabinerlerin Duvar’a düzenledikleri ebedi taarruzda feci sihirler kullandıkları söylenir.”


  “Sihir hep fecidir - genellikle uzak bir mesafeden ayrım gözetmeksizin can alır. Hiçbir şey ister insan ister başka bir şey olsun öyle bir güce sahip fâniye daha fazla zarar veremez.”


  “Canlarını alırken rakiplerinin gözlerinin içine bakmak daha mı iyidir?”


  “O şekilde en azından onlara kendilerini savunma fırsatı tanırsın,” yanıtını verdi Faradan. “Zaten sonunda kararı Oponn verir. Hangi göz çiftindeki ferin söneceğini o belirler.”


  “Demek Oponn. Ben kazananı hünerin belirlediğini sanıyordum.”


  “Hâlâ gençsin, Yüzbaşı Lostara Yil.”


  “Öyle miyim?”


  Faradan Sort gülümsedi. “İçine düştüğüm her muharebede hünere olan güvenim azalıyor. Hayır, istisnasız her seferinde önemli olan Lord’un itişi veya Leydi’nin çekişidir.”


  Lostara sesini çıkarmadı. Diğer kadının horgörüsünden duyduğu asabiyeti dikkate almazsa bile bu değerlendirmeye katılamazdı. Akılsız, sakar bir askerin öldüğü durumlarda akıllı, becerikli bir asker hayatta kalırdı. Beceri Oponn’un inayetini satın alan bir para birimiydi - aksi nasıl mümkün olabilirdi?


  “Y’Ghatan’dan sağ kurtuldun,” dedi Faradan Sort. “Bunun ne kadarı Leydi’nin çekişine bağlıydı?”


  Lostara bir süre düşünüp taşındı. “Hiçbiri.”


  


  Bir keresinde, yıllar evvel birkaç düzine asker uçsuz bucaksız bir bataklıktan düşe kalka çıkmıştı. Akıllarını kaçırmanın eşiğine gelmiş kan revan içindeki adamların derileri haftalar boyunca çamurda ve simsiyah sularda bata çıka yürümekten alacalanıp soyulmuştu. Kalam Mekhar şu an yanında yürüdüğü üç kişiyle beraber o askerlerin arasında yer almıştı ve göründüğü kadarıyla neticede değişen tek şey ayrıntılardı.


  Köprüyakarları acımasız bir kıyıma tâbi tutan, Mott Başıbozukları kadar Nathii İlk Ordusu ve Kızıl Muhafızlarla da çatışılan Kara Köpek savaşının kapkara alaçam korularında, lagünlerde ve bataklık alanlarda geçen uzun soluklu bir kâbustan farkı kalmamıştı. Sağ kalanlar uyuşmuş vaziyetteydi - o dehşetten çıkmak ümitsizliği bir kenara atmaktı ama ümitsizliğin yerini alan şey uyanırken ağırdan almış, geride pek bir şey bırakmamıştı. Şu hâlimize bak, dediğini hatırlıyordu Kirpi’nin, içleri koflaşmış kütüklerden bir farkımız yok. O kahrolasıca bataklıktaki diğer her şey gibi içten dışa çürüdük. Eh, Kirpi asla iyimser biri olmamıştı.


  “Düşünceli görünüyorsun,” diye gözlemde bulundu yanındaki Tez Ben.


  Homurdanan Kalam ona göz attı. “Merak ediyordum da, Tez, hiç kendi anılarından usandığın oluyor mu?”


  “Bu hiç iyi bir fikir değil,” diye yanıtladı sihirbaz.


  “Hayır, sanırım değil. Sadece yaşlanmakla kalmıyorum, aynı zamanda kendimi yaşlı da hissediyorum. Arkamızdaki bütün o askerlere bakıyorum da - aşağıdaki tanrılar aşkına, ne kadar da gençler. Gözleri hariç. Galiba eskiden biz de öyleydik. Gel gör ki… o zamandan bu yana, Tez, ne yaptık? Dişe dokunur çok az şey.”


  “İtiraf etmeliyim ki benim de seninle ilgili merak ettiğim birkaç şey var,” dedi Tez Ben. “Mesela İnci adlı o Pençe.”


  “Beni sırtımdan bıçaklayan mı? Ne olmuş ona?”


  “Onu neden şimdiye kadar öldürmedin, Kalam? Demek istediğim, bu normalde sineye çekeceğin bir şey değil, haksız mıyım? Tabii onunla baş edebileceğinden emin değilsen başka.”


  İki adamın arkasındaki Kemancı söz aldı. “O gece Malaz Kent’teki kişi İnci miydi? Hood aşkına be Kalam, herif Raraku’dan beri On Dördüncü’de çalım satıyor. Seni ne zaman görse sinsi bir tebessüm takınması boşuna değilmiş.”


  “İnci’yi zerre kadar kafama takmıyorum. En azından onu öldürme konusunda,” dedi Kalam alçak bir sesle. “Tasalanacak daha büyük sorunlarımız var. Muavin’imizin aklından ne geçiyor? Ne planlıyor?”


  “Bir şeyler planladığını nereden çıkardın?” diye çıkıştı Kemancı. Çocuklardan birini kollarında taşıyordu. Küçük kız başparmağını ağzına sokmuş mışıl mışıl uyuyordu. “Leoman’ı kovaladı ve şimdi bir vebadan kaçarak nakliye filosuyla bağlantı kurmaya çalışıyor. Peki ya sonra? Tahminimce Genabackis’e döneceğiz veya belki Korel Yarımadası’na gideceğiz. Her şey eskisi gibi devam edecek, çünkü askerler böyle yaparlar. Askerler böyle yaşarlar.”


  “Bence yanılıyorsun,” dedi Kalam. “Artık her şey birbirine dolandı.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “İşin anahtarı İnci, lağımcı,” dedi suikastçı. “Neden hâlâ ortalarda? Muavin’i gözetlemenin lüzumu ne? Veyahut On Dördüncü’nün peşinde gezmenin ne anlamı var? Bak buraya yazıyorum, Keman, Muavin’in bundan sonra ne yapacağı sadece ve sadece İmparatoriçe Laseen’e bağlı.”


  “Laseen bizi topyekûn defterden silmez,” dedi Kemancı. “Ne Muavin’i ne de On Dördüncü’yü. Biz onun adına yaraşır tek seyyar ordusuyuz. Elinin altında daha başka komutan yok - şey, var ama onlara ancak ortaparmağımla selam veririm. Kanlı veya değil, Tavore buradaki isyana noktayı koydu ve bunun bir kıymeti olmalı.”


  “Keman,” dedi Tez Ben, “savaş düşündüğünden çok daha büyük ve henüz yeni başlıyor. İmparatoriçe’nin hangi tarafta yer aldığını kestirmek imkânsız.”


  “Yahu sen ne sayıklıyorsun?”


  Apsalar lafa karıştı. “Tanrılar arasında bir savaş, Çavuş. Yüzbaşı Paran öyle bir savaştan uzun uzadıya bahsetmişti-”


  Bunu duyunca hem Kalam hem de Tez Ben o tarafa doğru döndüler.


  “Ganoes Paran mı?” diye sordu suikastçı. “Tez onu Darujhistan’da bıraktığını söylemişti. Paran’ın bütün bunlarla ne ilgisi var? Hem sen onunla ne zaman konuştun?”


  Apsalar dizginlerinden tuttuğu atını Kemancı’nın üç adım arkasından çekerek yürütüyordu; eyerde sıcaktan gözleri mayışmış üç çocuk oturuyordu. Kalam’ın sorusu üzerine genç kadın omuz silkti. “O Ejderhalar Destesi Efendisi. O kapsamda buraya, Yedi Kent’e geldi. Yollarımızı ayırdığımızda Raraku’nun kuzeyindeydik. Kalam Mekhar, senin ve Tez Ben’in yine bir dolap çevirdiğinizden kuşkum yok. Sözlerimi kaale alır mısınız bilmiyorum ama temkinli davranmanızı öneririm. Bu oyunda çok fazla sayıda bilinmeyen kuvvet var ve aralarında Ata Tanrılar, hatta Ata Irklar yer alacak. Belki de nihai mükâfatı idrak ettiğinizi düşünüyorsunuzdur ama öyle düşünmeseniz daha iyi edersiniz.”


  “Peki ya sen idrak ediyor musun?” diye sordu Tez Ben.


  “Tamamen değil ama zaten ben… hedeflerimi kısıtladım. Yalnızca ulaşılabilir olanların peşindeyim.”


  “İşte şimdi beni meraklandırdın,” dedi Kemancı. “Ben Itko Kan’daki bir sahil köyüne yerleşip baban için kazaklar öreceğini zannederken yine bizimle beraber yol tepiyorsun, Apsalar. Crokus’u geride bırakmış olabilirsin ama başka hiçbir şeyi bırakmamışsın.”


  “Şu an için,” dedi genç kadın, “aynı yolun yolcusuyuz. Çavuş, benden korkmanı gerektiren bir şey yok.”


  “Peki ya geri kalanımızın var mı?” diye sordu Tez Ben.


  Apsalar soruyu yanıtlamadı.


  Kalam ani bir huzursuzluğa kapıldı. Tez’le bir an göz göze geldi, sonra tekrar önüne döndü. “Gelin, önce o kahrolası orduya yetişelim.”


  “Şahsen ben İnci’den kurtulmayı yeğlerim,” dedi Tez Ben.


  Uzunca bir müddet kimse konuşmadı. Sihirbaz arzularını nadiren bu kadar… açıkça beyan ederdi ve Kalam bir ürpertiyle işlerin kötüye gitmekte, hatta belki de ümitsiz bir duruma düştüğünü fark etti. Ama bu iş o kadar değildi. Darujhistan’da dört bir tarafımızın görünmez düşmanlarla sarıldığı o çatıdaki gibi - bakıyorsun ama hiçbir şey görmüyorsun.


  İnci bir zamanlar Saik Elan’dı. Mockra kovanı… ve ateş gibi sırtımı dağlayan bir yalım. Herkes Pençe’nin efendisinin Topper olduğunu sanıyor ama merak ediyorum da… onunla baş edebilir misin, Kalam? Tez’in şüpheleri var - adam daha şimdi yardım teklif etti. Aşağıdaki tanrılar aşkına, belki sahiden de yaşlanıyorumdur. “Bana cevap vermedin, dostum,” dedi suikastçı Tez Ben’e.


  “Ne sormuştun ki?”


  “Kendi anılarından usandığın hiç oluyor mu?”


  “Ah, o soru.”


  “Eee?”


  “Kalam, tahmin bile edemezsin.”


  


  Kemancı bu muhabbetten hoşlanmamıştı. Hatta ondan nefret etmişti ve herkes bir kez daha susup tozlu patikada sessiz sedasız yürüyünce ve her adımda harabeye dönmüş o kahrolası şehri biraz daha geride bırakınca yüreğine su serpildi. Sıranın gerisindeki mangasıyla kalması veya belki ileride Faradan Sort’un ağzından laf almaya çalışması gerektiğinin bilincindeydi - yüzbaşı sürprizlerle dolu biriydi. Kadın oradaki herkesin hayatını kurtarmıştı -orası kesindi- ama bu Kemancı’nın ona güvenmek zorunda olduğu anlamına gelmezdi. Henüz idrak edemediği esrarengiz bir sebepten dolayı öyle yapmak istese bile.


  Sümüğü akan küçük kız uykusunda burnunu çekti ve ufacık ellerinden biriyle Kemancı’nın omzuna yapıştı. Diğer eli ağzındaydı ve başparmağını emerken belli belirsiz gıcırtılar çıkarıyordu. Onu taşıyan Kemancı’ya tüy kadar hafif geliyordu.


  Mangası sağlam kalmıştı. Sadece Merhem ve belki bir de Hellian aynı şeyi söyleyebilirdi. Yani… on manga içerisinde üç tanesi mi? On bir? On üç? Moak’ın bütün askerleri ölmüştü - On Birinci Manga ortadan kalkmıştı ve bu On Dördüncü Ordu’nun ileriki tarihinde asla diriltilmeyecek bir sayıydı. Yüzbaşı mangaları yeniden tanzim ederek On Üçüncü’yü Çavuş Urb’a eklemişti ve Keman’ın komutasındaki Dördüncü’nün basamaklardaki en düşük rakam olduğu anlaşılmıştı. Dokuzuncu Bölük’ün bu kısmı perişan olmuştu ve Kemancı’nın geri kalanlar -Koca Tapınak’a ulaşmayanlar- için pek bir ümidi yoktu. Daha da beteri çok fazla çavuş kaybetmişlerdi. Borduke, Mosel, Moak, Sobelone, Tugg.


  Eh, pekâlâ, hırpalandık ama hâlâ hayattayız.


  Birkaç adım geriye düşerek yürüyüşüne Corabb Bhilan Thenu’alas’ın yanında devam etti. Leoman hariç asiler ordusunun sağ kalan son askeri fazla konuşmamıştı ama çatık kaşlı yüz ifadesi, aklından hiç de sakin düşünceler geçmediğinin bir göstergesiydi. Omuzlarında taşıdığı cılız bir oğlan başını önüne sarkıtmış uyukluyordu.


  “Seni mangama katmayı düşünüyorum,” dedi Kemancı. “Hep bir eksiğimiz vardı.”


  “Bu iş o kadar basit mi, Çavuş?” diye sordu Corabb. “Siz Malazanlar ne garipsiniz. Ordunuzda asker olamam, zira henüz bir bebeyi mızrağa oturtmuş değilim.”


  “Corabb, kayan yatak bir Malazan değil, Yedi Kent icadıdır.”


  “Bunun konumuzla ne ilgisi var?”


  “Demek istediğim Malazanlar bebeleri mızrağa oturtmazlar.”


  “Yani öyle bir kabul töreniniz yok mu?”


  “Böyle zırvaları kimden duydun? Teoman’dan mı?”


  Adamın alnı kırıştı. “Hayır. Ama Kıyametin müritleri arasında o tür inanışlar yaygındır.”


  “Leoman da o müritlerden biri değil mi?”


  “Sanmam. Hayır, asla olmadı. Bu gerçeğe kördüm. Leoman sadece ve sadece kendine inanırdı. Y’Ghatan’da o Mezla kaltağına rastlayıncaya dek.”


  “Demek kendine bir kadın buldu? Yoldan çıkmasına şaşmamak lazım.”


  “Leoman yoldan çıkmadı, Çavuş. Bir kovana kaçtı.”


  “Lafın gelişi.”


  “Kadınını da yanında götürdü. O kaltağın Leoman’ı mahvedeceğinden eminim. Hem artık mahvolmayı hak ettiğini gönül rahatlığıyla söyleyebilirim. Bırak Bozserçe onu anasından doğduğuna pişman-”


  Kemancı uğursuz bir ürpertiye kapılarak, “Dur bir dakika,” diye adamın sözünü kesti, “kadına Bozserçe mi dedin?”


  “Evet, çünkü kendini öyle tanıtmıştı.”


  “Bir Malazan mı?”


  “Evet, uzun boylu ve gıcık biri. Benimle dalga geçerdi. Benimle, koskoca Corabb Bhilan Thenu’alas’la, Leoman’ın İkincisi’yle. Ta ki diğerleriyle beraber öleyim diye geride bırakmaktan çekinmediği Üçüncüsü oluncaya kadar.”


  Kemancı onu duymadı bile. “Bozserçe,” diye tekrarladı.


  “O acuzeyi, o cadıyı, o baştan çıkarıcı şıllığı tanıyor musun?”


  Tanrılar aşkına, onu bir zamanlar dizimde hoplatırdım. Kemancı ansızın düğümlenmiş olmasına aldırış etmeksizin bir eliyle kavruk saçlarını çekiştirerek gözlerini yaşarttığını fark etti. Taşıdığı kız kıpırdandı. Malazan görmeyen gözlerle Corabb’a bön bön baktı, sonra da başı dönerek, dehşete düşerek adımlarını açtı. Bozserçe… artık yirmili yaşlarında olmalı. Herhalde yirmilerinin ortasındadır. Y’Ghatan’da ne işi vardı ki?


  Kalam ve Tez Ben’in arasında dalarak her iki adamı da irkiltti.


  “Keman?”


  “Hay Hood’un çüküne asılayım da cıyaklasın,” dedi lağımcı. “Hay Düşler Kraliçesi kendi havuzunda boğulsun. Dostlar, Leoman’la birlikte o kovana kimin girdiğine inanmayacaksınız. Y’Ghatan’da Leoman’ın yatağını kimin paylaştığına inanmayacaksınız. Hayır, söyleyeceğim hiçbir şeye inanmayacaksınız.”


  “Abis canını almasın be Keman,” dedi Kalam bezgince. “Gene ne sayıklıyorsun?”


  “Bozserçe. Şu an Leoman’ın yanında. Bozserçe. Alakarga’nın küçük kız kardeşi. Bilmiyorum - hiçbir şey bilmiyorum - ne düşüneceğimi bilmiyorum. Sadece çığlık atasım geliyor ve neden öyle yapmak istediğimi bile bilmiyorum. Artık hiçbir halt bilmiyorum. Tanrılar aşkına, Tez - Kalam - bunun anlamı ne? Bütün bunlar ne anlama geliyor?”


  “Sakin ol,” dedi Tez Ben ama ne gariptir ki sesi tiz ve boğuk çıktı. “Bizim için… bizim için illa bir anlama gelecek diye bir kural yok. Bu sadece kahrolası bir tesadüf ve öyle değilse bile bir anlama gelmesi gerekmez. Durum biraz… garip, hepsi bu. Kız o zamanlar da bile inatçı, ele avuca sığmaz bir iblisti. Hem sen onu bizden daha iyi tanırdın. Kalam ve ben onunla tek bir kez Malaz Kent’te karşılaşmıştık. Ama sen onun amcası gibiydin. Yani açıklama yapması gereken biri varsa o sensin!”


  Kemancı kocaman açılmış gözlerle dostuna bakakaldı. “Ben mi? Aklını kaçırmışsın, Tez. Şu dediğine bak! Bozserçe yüzünden beni suçluyorsun! Bunun benimle hiçbir ilgisi yok!”


  “İkiniz de kesin,” dedi Kalam. “Arkanızdaki askerleri korkutuyorsunuz. Bakın, şu an hepimiz de bütün bunlara anlam veremeyecek kadar tedirginiz - tabii ortada anlam verilebilecek bir şey varsa. İnsanlar nasıl yaşayacaklarına, ne işle uğraşacaklarına, nerede son bulacaklarına kendileri karar verirler. Herkes bir tanrının oyuncağı değildir. Neticede Alakarga’nın küçük kız kardeşi artık Leoman’ın sevgilisi ve ikisi birlikte Düşler Kraliçesi’nin kovanında saklanıyorlar. Pekâlâ, böylesi kızın Y’Ghatan’da yanıp kül olmasından iyidir, değil mi? Ha?”


  “Belki öyledir, belki de değildir,” dedi Kemancı.


  “O da ne demek oluyor?” diye sordu Kalam.


  Kemancı derin, titrek bir nefes aldı. “Sana söyledik sanıyordum. Sonuçta sır falan değildi. Hep bir bahane olarak kullanırdık - Bozserçe’nin neden öyle olduğunu falan açıklamak için. Tabii kendisine asla duyurmazdık ve öyle konuşarak içimizi rahatlatırdık-”


  “Kemancı!”


  Kalam’ın çıkışı karşısında lağımcı surat ekşitti. “Şimdi herkesi korkutan kim-”


  “Şensin! Hem başkalarını boş ver - asıl beni korkutuyorsun, kahrolasıca!”


  “Pekâlâ. Bozserçe ölü bir kadından doğdu. Alakarga’nın üvey anası o sabah öldü ve bebek -yani Bozserçe- hemen çıkmadı. Onun da anasının karnında ölmesi gerekirdi, bilmem anlatabiliyor muyum. Kasabanın büyükleri o yüzden anneyi Hood’un tapınağına bıraktılar. Baba zaten ölmüştü - Quon’un dışında can vermişti. Alakarga da çıraklığını daha yeni bitiriyordu. O zamanlar gençtik. Birlikte tapınağa gizlice girip kardeşini oradan kaçırdık. Ama bebek çoktan takdis edilmiş, Hood adına kutsanmıştı. Biz de olayı hafife alarak içimizi rahatlattık. Bozserçe de normal bir çocuk gibi büyüdü. Aşağı yukarı. Bir bakıma…” Kendisine çevrili iki çift göze bakmaktan kaçınarak cümlesini yarım bıraktı, sonra da alazlanmış yüzünü sıvazladı. “Sanırım bize bir Ejderhalar Destesi lazım…”


  


  Sihirbaz ve suikastçı aynı anda Çavuş Keman’ın ensesine tokadı basınca üçlünün dört adım arkasındaki Apsalar gülümsedi. Lâkin tebessümü kısa ömürlü oldu. Bu tür ifşalar endişe vericiydi. Alakarga nereden geldiği, askerliğe başlamadan önce nasıl bir hayat yaşadığı hakkında hep epeyce ketum davranmıştı. Kumların altına gömülen harabeler gibi gizemlerin üstü örtülmüştü. Alakarga bir zamanlar taş ustalığı yapmıştı - Apsalar en azından o kadarını biliyordu. Taş ustalığı uzgörü ve sembolizmle uğraşanlar arasında manalı bir meslekti. O meslektekiler höyükler inşa ederler, tarihi somutlaştırırlardı. Her anıt tüm görkemiyle yükselir, her gömüt ebedi teslimiyetin bir simgesi hâline gelirdi. Ejderhalar Destesi’ndeki çok sayıda hanede taş ustaları da yer alır, bunlar hem kalıcılığı hem de onun yanılsamasını temsil ederdi. Aletlerini bırakıp katliama sarılan taş ustası Alakarga. Acaba ona yol gösteren şey Hood’un kendi eli mi olmuştu?


  Çoğu kimse Dassem Ultor’un ölümünü Laseen’in tezgâhladığına ve Dassem’in hayattayken -ismen değilse bile aslen- Hood’un Fâni Kılıcı olduğuna, dahası Malaz ordularındaki eratlar arasında yayıldıkça yayılmış bir tarikatın merkezinde yer aldığına inanırdı. İmparatorluk tanrılar arasında hiçbir hami bellemezdi -sunulan davetler ne kadar cezbedici olursa olsun- ve Laseen o olayda müstesna bir hikmetle, hatta muhtemelen İmparator’un emriyle hareket etmişti. Alakarga da Dassem’in tarikatına katılmış mıydı? Öyle bir ihtimal vardı - yine de Apsalar bunun doğru olduğunu akla getiren hiçbir şeyle karşılaşmamıştı. Bilakis Alakarga imandan bütünüyle yoksun biri gibi gözükmüştü.


  Aynı şekilde Düşler Kraliçesi’nin bir Hood avatarını âlemine bile bile alma ihtimali pek yüksek değildi. Tabii o iki tanrı bu savaşta bir ittifak kurmadıysa. Savaşın düşüncesi bile genç kadının moralini bozmak için yeterliydi, zira tanrılar da fâniler kadar zalim ve insafsız varlıklardı. Alakarga’nın kız kardeşi bütün bu yaşananlarda tıpkı bizim gibi bilinçsiz bir oyuncu olabilir. Apsalar kadın hakkında hüküm vermeye de, henüz onu bir müttefik kabul etmeye de hazır değildi.


  Kalam ve Tez Ben’in ne planladıklarını bir kez daha merak etti. Her ikisi de kendi çapında yaman kişilerdi ama yöntemlerinin gereği olarak dikkat çekmekten, göze batmaktan kaçınırlardı. Apaçık görünen -yüzeyde yatan- şey kaçınılmaz suretle bir illüzyon, bir yanıltmacaydı. Açık açık taraf seçme zamanı gelip çattığında muhtemelen herkesi şaşırtacaklardı.


  Onlar hiç kimsenin, hatta tanrıların bile tamamen güvenemeyecekleri iki adamdı.


  Apsalar bu gruba katılarak, bu askerlerin arasına karışarak bir diğer örümcek ağına dolandığını ve kendini oradan -en azından vaktinde- kesip kurtarmasının garantisi olmadığını fark etti.


  Bu dolanma endişe vericiydi. Genç kadın Kalam’la gireceği bir dövüşten sağ çıkabileceğinden emin değildi. Yani yüz yüze bir dövüşten. Üstelik suikastçı artık gardım almıştı. Hatta Apsalar onu öyle yapmaya davet etmişti. Kısmen bir cesaret gösterisi olarak, kısmen de tepkisini ölçmek amacıyla. Belki biraz da… hedef saptırmak için.


  Eh, zaten buralarda öyle şeyler hiç eksik değildi.


  İki namevt kertenkele Kaymak ve Telorast asker kuyruğuyla aralarındaki mesafeyi koruyorlardı. Yine de Apsalar yükseltilmiş yolun güneyindeki çalılık arazide bir yerde yürüyüşe ayak uydurduklarını seziyordu. Kendisine eşlik etmedeki gizli gerekçeleri her ne olursa olsun şimdilik yalnızca takiple yetiniyorlardı. Sırlara ve gizli bir amaca sahip oldukları Apsalar için apaçık ortadaydı - tıpkı o amacın belirli bir seviyede ihanet içermesi ihtimali gibi. Gerçi bu hepimizin paylaştığı bir şey.


  


  Taşlık yolda Şişe’nin arkasından gelen Çavuş Merhem sövüp sayıyordu. Çizmeleri kavruk, tabanları çıkık, fırın sıcaklığındaki güneşin altında omuzları sadece paçavralarla örtülü adam Y’Ghatan’ın altından sürünerek çıkmış herkesin düştüğü perişanlığı dile getiriyordu. Ayaklar su topladıkça ve sivri taşlar hassas deriyi kestikçe tempoları yavaşlıyor, güneş önlerine göz kamaştıracak kadar sıcak bir engel koyuyordu. O engeli sallan yuvarlan aşmak amansız, zayıf düşürücü bir mücadele gerektiriyordu.


  Mangalardaki diğerleri çocuklar taşısalar da Şişe kendini bir anne sıçanla yavrularını taşırken bulmuştu. Bunların ilki omzuna tünemiş, ikincisiyse bir kolunun altındaki paçavralarla sarılıp sarmalanmıştı. Durumunun gülünçten ziyade küçük düşürücü olduğunu Şişe bile görebiliyordu ama yeni… müttefiklerinden vazgeçmeye niyeti yoktu.


  Şişe’nin yanında Seti melezi Koryk yürüyordu. Yeni insan parmağı kemiklerini takıp takıştırmış olan adamın üstünde onlardan başka pek bir şey yoktu. Kemikleri saçının kavruk tellerine dizmişti ve attığı her adımda çıkardığı yumuşak şıngırtılar ve tıkırtılar Şişe’nin kulaklarına ürkünç bir müzik gibi geliyordu.


  Koryk yağmalanmış bir mezar çukurunda bulduğu çatlak ağızlı bir kil çömlekte dahasını da taşıyordu. Hiç şüphesiz onları diğer askerlere dağıtmayı planlıyordu. Giyecek yeteri kadar kıyafet bulduğumuz anda.


  Solundaki kurumuş çalılardan bir hışırtı geldi. O kahrolası kertenkele iskeletler. Yine izcilerimi kovalıyorlar. Şişe yaratıkların kime ait olduklarını merak ediyordu. Ölüm boyutlu oldukları makul bir varsayımdı ve bu da onları büyük ihtimalle Hood’un hizmetkârları yapardı. Şişe mangalarda Hood’un Kovanı’nı kullanan bir büyücü tanımıyordu - gerçi kullananlar bu durumu nadiren duyururlardı. Belki Ölükoku denen o şifacı öyle biriydi ama neden şimdi familyarlar işteşindi ki? Aşağıdaki tünellerde familyarları olmadığı kesindi. Hem zaten iki familyar celbedip kendine bağlamak için güçlü bir büyücü veya rahip olman gerekirdi. Hayır, Ölükoku değil. Öyleyse kim?


  Tez Ben. O sihirbazın etrafında çok fazla kovan turluyordu. Kemancı bir ara Şişe’yi onun karşısına çıkarmaya yemin etmişti ve bu Şişe’nin arzulamadığı bir tanıtımdı. Neyse ki çavuş mangasını unutmuş, kendini bu eski topraklar buluşmasına kaptırmış gibiydi.


  “Karnın daha acıkmadı mı?” diye sordu Koryk.


  İrkilen Şişe adama göz attı. “Ne demek istiyorsun?”


  “İlk başta şişe geçirilmiş yavrular, ardından sıçan rostosu - onları bu yüzden yanında getirdin, değil mi?”


  “Sen kafadan hastasın.”


  Hemen ilerideki Gülücük dönüp çirkin bir kahkaha attı. “Bak bu iyiydi. Artık durabilirsin, Koryk - yıllık kotanı doldurdun. Hem zaten Şişe o sıçanları yemez. Analarıyla evlendi ve enikleri evlat edindi - kemik peşinde koşarken düğünü kaçırdın, Koryk. Kötü de ettin. İki gözümüz iki çeşmeydi.”


  “Fırsatı kaçırdık,” dedi Koryk büyücüye. “Onu döverek bayıltabilir ve tünellerde bırakıp gidebilirdik.”


  Bak bu iyiye işaret. Gidişat normale dönüyor. Gözlerimizdeki efkârlı bakışı saymazsak. O bakış Y’Ghatan’ın toprağa gömülü kemiklerinden geçmiş her askerde vardı. Şişe bazı kültürlerin bir kabul töreni olarak bir defin ve yeniden diriliş âyini düzenlediklerini bilirdi. Fakat eğer başlarından geçenler bir yeniden doğuş, kerih bir taneydi. Dışarıya masum veya arınmış hâlde çıkmamışlardı. Bilakis yükleri âdeta daha da ağırlaşmıştı. Sağ kalmanın, Hood’un Kapısı’nın eşiğine kadar gelmişken geri dönmenin coşkusu ne yazık ki kısa sürmüştü.


  Kendilerini… daha farklı hissetmeleri gerekirdi. Bir eksik vardı. Köprüyakarlar, Raraku Kutsal Çölü tarafından tavlanmışlardı - öyleyse bizim için Y’Ghatan yeterli değil miydi? Göründüğü kadarıyla bu askerler için tavlama işi fazla ileri gitmiş, ortaya sanki tek bir darbe daha yese kırılacak olan oyuklu ve gevrek bir şey çıkmıştı.


  Yüzbaşı ileride durma emri verdi. Sesi bir küfürler korosu kadar rahatlama iniltilerine sebep oldu. Sığınılabilecek bir gölge yoksa da bu fırında yürümek yol kenarında oturarak yanmış, kesilmiş ve su toplamış ayakları dinlendirmekten beterdi. Şişe düşe kalka hendeğe inip bir kayanın üstüne oturdu. Gözleri terden yanarak Ölükoku ve Kopuzcu’nun askerler arasında gezinmelerini ve yaraları iyileştirmek için ellerinden geleni yapmalarını seyretti.


  “O Kızıl Kılıçlar yüzbaşısını gördün mü?” diye sordu yakına çömelen Gülücük. “Bir tören meydanından yeni gelmiş gibi görünüyordu.”


  “Hayır görünmüyordu,” dedi Onbaşı Katran. “O da ise bulanmış ve kavrulmuş durumda.”


  “Gel gör ki saçları yerli yerinde.”


  “Demek seni gıcık eden bu oldu,” diye gözlemde bulundu Koryk. “Zavallı Gülücük. Saçlarının tekrar uzamayacağını biliyorsun, değil mi? Asla. Ömrünün sonuna dek kel kalacaksın-”


  “Yalan söylüyorsun.”


  Kadının sesindeki ani kuşkuyu duyan Şişe söze karıştı. “Evet, söylüyor.”


  “Biliyordum. Peki at sırtındaki siyah saçlı kadın nereden çıktı? Burada onu tanıyan biri var mı?”


  “Kemancı tanıdı,” dedi Katran. “Herhalde o da bir Köprüyakar.”


  “Beni tedirgin ediyor,” dedi Gülücük. “Kalam denen o suikastçıya benziyor. Sanki birilerini öldürmeye hevesli.”


  Sanırım haklısın. Zaten Keman da onu gördüğüne pek sevinmedi.


  Katran söz aldı. “Koryk, topladığın o parmak kemiklerini ne zaman paylaşacaksın?”


  “Kendininkini hemen ister misin?”


  “Evet, isterim.”


  


  Boğazı kupkuru kesilmiş, baştan aşağı titremesine rağmen cildi terle kaplanmış Hellian yolda öylece dikiliyordu. Yürüyemeyecek kadar yorgun, oturamayacak kadar bulantılıydı - oturursa bir daha asla kalkamayacağından kaygılıydı. Sanki yerde tortop olup titreme nöbetleri geçirecekti. O sırada da teninin altındaki karıncalar işlerini bitirerek derisini geyik postu gibi yüzecekler ve incecik seslerle zafer şarkıları söyleyerek çekip gideceklerdi.


  Hellian sebebin içki olduğunun farkındaydı. Daha doğrusu içki eksikliği. Etrafındaki dünya fazla keskin, fazla netti; hiçbir şey görünmesi gerektiği gibi görünmüyordu. Çehreler çok fazla ayrıntı taşıyor, kusurlar ve kırışıklıklar ilk defa açığa çıkıyordu. Huysuz adındaki o ogre* hariç oradaki en yaşlı asker olmadığını öğrenmek kadını şok etmişti. Eh, bu mecburi ayıklığın tek iyi tarafı da buydu. Ah bir de o kahrolası çehreler tıpkı üzerlerindeki kırışıklıklar gibi ansızın yok olabilseydi. Hayır, bekle, olay bunun tam tersiydi, değil mi? Hellian’ın mutsuzluğuna şaşmamak lazımdı.


  
    


    * Fantastik edebiyatta insandan çok daha uzun boylu ve iri yapılı insanımsı bir yaratık. -çn
  


  


  Çirkin bir dünyanın çirkin insanları. Her şeyi gerçekte olduğu gibi görmenin sonucu buydu. Bulanık görmek çok daha iyiydi -eskiden uzaktan baktığında pis kokuları, lekeleri, volkanımsı gözeneklerden fışkıran serseri kılları, lüzumsuz fikirleri ve kuşkulu yüz ifadelerini, arkasından edilen fısıltıları fark etmezdi.


  Hellian dönüp iki onbaşısını dik dik süzdü. “Sizi duyamadığımı mı sanıyorsunuz? Şimdi susun yoksa kulaklarımdan birini koparırım. O zaman kendinizi kötü hissedersiniz.”


  Alıngan ve Soluksuz aralarında bakıştılar. “Bir şey söylemedik mi, çavuşum,” dedi Alıngan.


  “Bana yutturamazsınız.”


  Asıl sorun dünyanın hayal ettiğinden çok daha büyük olmasıydı. Örümcekler bir fâninin bin ömürde sayabileceğinden daha fazla köşe bucağa sığınabilirlerdi. Üstelik artık tek mesele örümcekler değildi. Hayır, burada ısıran ve ısırdığında derinin altına bir yumurta bırakan sinekler vardı. Gece vakti havada uçuşan ve uyurken yara kabuklarını kemirmekten hoşlanan koca koca gri güveler de cabasıydı. Gözünü açtığında ilk duyduğun şey fazlasıyla yakından gelen belli belirsiz bir hışırtıydı. Hepsi bu kadar da değildi. Üzerlerine bastığında ikiye ayrılan akrepler, rüzgârlarda gezen pireler, göz kenarlarına yerleşip gözkapaklarının arkasından kırmızı burgaçlar görmene yol açan ve yeterince büyüdüklerinde burun deliklerinden çıkan solucanlar, kum keneleri, kösele sülükleri, uçan kertenkeleler ve bokun içinde yaşayan kınkanatlar…


  Hellian vücudunun baştan aşağı parazit kaynadığını hissedebiliyordu. Cildinin altında minicik karıncalar ve kıvır kıvır kurtçuklar etlerini deliyor, beynini yiyordu. Üstelik artık alkolün enfes tadı kaybolduğu için hepsi çıkıp gitmek istiyordu. Çavuş her an infilak etmeyi, bütün o iğrenç yaratıkların -içkiye hasret on bin oynak şeyin- delik bir tulumu andıran sönmüş bedeninden dışarı saçılmasını bekliyordu.


  “Onu bulacağım,” dedi Hellian. “Günün birinde.”


  “Kimi?” diye sordu Alıngan.


  “Kaçıp giden o rahibi. Onu bulacağım ve elini ayağını bağlayıp bedenini solucanlarla dolduracağım. Solucanları ağzına, burnuna, gözlerine, kulaklarına ve daha başka yerlerine tıkıştıracağım.”


  Hayır, Hellian vücudunun infilak etmesine izin vermeyecekti. Daha değil. Bu kemik çuvalı sağlam kalacaktı. Hellian bütün solucanlarla ve karıncalarla bir anlaşma yapacaktı. Bir ateşkes. Böceklerin ikna edilemeyecekleri de nereden çıkmıştı?


  “Hava amma sıcak,” dedi Alıngan. Bütün gözler ona çevrildi.


  


  Gesler yol kenarına oturmuş veya uzanmış askerleri taradı. Ateşin yakmadıklarını artık güneş yakmıştı. Yürüyüş hâlindeki askerler giysilerini bir deri gibi giyerlerdi ve esmer tenli olmayanların bronz sarısı elleri, yüzleri boyunları soluk kollarla, bacaklarla ve gövdelerle çelişirdi. Fakat eskiden soluk olan yerler artık kıpkırmızıydı. Y’Ghatan’dan sağ çıkmış açık tenli askerler arasında tek istisna Gesler’di. Cildinin altın sarısı tonu bu kavurucu çöl güneşinden etkilenmemiş gibiydi.


  “Tanrılar aşkına, bu insanların kıyafetlere ihtiyaçları var,” dedi.


  Yanındaki Bulutlu homurdandı. Doğrucu’nun ölüm haberini aldığından beri iletişimi hemen hemen bununla sınırlıydı.


  “Yakında ciltleri su toplamaya başlayacak,” diye devam etti Gesler, “hem Ölükoku ve Kopuzcu’nun yapabileceklerinin de bir sınırı var. On Dördüncü’ye bir an evvel yetişmeliyiz.” Başını çevirip kıtanın önüne doğru gözlerini kıstı. Sonra ayağa kalktı. “Kimse doğru düzgün düşünmüyor. Yüzbaşı bile.”


  Gesler yola tırmanıp eski Köprüyakarların toplandıkları yere yaklaştı. “En bariz şeyi gözden kaçırıyoruz,” dedi.


  “Kaçırmasaydık şaşardım,” dedi perişan görünen Kemancı.


  Gesler başıyla Apsalar’ı işaret etti. “Atıyla önden gidip orduyu durdurabilir. Bize atlar, giysiler, silahlar ve zırhlar göndermelerini sağlayabilir. Tabii su ve erzak da. Öteki türlü onlara yetişmemiz mümkün değil.”


  Yavaşça doğrulan Apsalar tozlu pantolonunu süpürdü. “Bunu yapabilirim,” dedi usulca.


  Kalam ayağa kalkıp yakında bekleyen Yüzbaşı Faradan Sort’un karşısına geçti. “Çavuş haklı. En bariz şeyi gözden kaçırmışız.”


  Yüzbaşı az sonra, “Gel gör ki kıza inanacakları garanti değil,” diye cevap verdi. “Ama atını bizden birine ödünç verirse belki o zaman inanırlar.”


  Apsalar kaşlarını çattı, sonra da omuz silkti. “Nasıl isterseniz.”


  “En iyi binicimiz kim?” diye sordu Kalam.


  “Masan Gilani,” dedi Kemancı. “Bir ağır piyade olmasına rağmen…”


  Faradan Sort gözlerini kısarak yoldan aşağıya baktı. “Hangi manga?”


  “Urb’unki. On Üçüncü.” Kemancı parmağıyla gösterdi. “Ayakta duran. Şu uzun boylu Dal Honlu.”


  


  Masan Gilani’nin ince-uzun, çekik gözleri yaşlı askerlerin yaklaşmalarını seyrederken kısıldı.


  “Başın dertte,” dedi Kıt. “Bir kabahat işlemişsin, Gilani ve şimdi kanını akıtmak istiyorlar.”


  Durumun öyle göründüğü kesindi. Masan bu nedenle Kıt’ın sözlerine cevap vermedi. Son günlerde yaptıklarını gözden geçirdi. Dişe dokunur çok şey vardı ama bunca zaman sonra keşfedilmiş olabilecek bir şey aklına gelmiyordu. “Hey, Kıt,” dedi kadın.


  Silah arkadaşı kafasını kaldırdı. “Ne var?”


  “Avadanlığımda tuttuğum o kanca yalımlı büyük bıçağı biliyor musun?”


  Kıt’ın gözleri parladı. “Evet.”


  “Sana kalmasını istemiyorum,” dedi Gilani. “Tuzyalar’ın olsun.”


  “Sağ ol, Masan,” dedi Tuzyalar.


  “Tuzyalar’ı gözüne kestirdiğini biliyordum,” dedi Hanno. “Hemen anlaşılıyordu.”


  “Hayır, gözüme falan kestirmedim. Kıt’tan hoşlanmıyorum, hepsi bu.”


  “Benden niye hoşlanmıyorsun?”


  “Hoşlanmıyorum işte.”


  Kıdemliler oraya varırlarken herkes sustu. İlk olarak gözleri Masan’a çevrili Çavuş Gesler konuştu. “Sana ihtiyacımız var, asker.”


  “Ne güzel.” Adamın gözlerinin büyük ölçüde çıplak bedeninde gezinmesi, iri ve koyu renkli meme uçlarına sahip çıplak göğüslerinde oyalanması Gilani’nin dikkatinden kaçmadı. Gesler en sonunda gözlerini kırpıştırarak tekrar kadının yüzüne baktı.


  “Apsalar’ın atına binip On Dördüncü’ye yetişmeni istiyoruz.” Bunu bugünlerde adı Teller midir Kemancı mıdır nedir, o çavuş söyledi. Gesler konuşmayı unutmuş gibiydi.


  “Hepsi bu kadar mı?”


  “Evet.”


  “Pekâlâ. At güzelmiş.”


  “Muavin’i sağ kurtulduğumuza ikna etmelisin,” diye sözlerini sürdürdü Kemancı. “Sonra da bize binekler ve yiyecek içecek yollamasını sağlamalısın.”


  “Pekâlâ.”


  Apsalar olduğunu tahmin ettiği genç kadın atını getirip dizginleri ona teslim etti.


  Masan Gilani eyere çıktı. “Yedek bir bıçağı olan var mı?”


  Apsalar pelerininin altından bir tane çıkarıp ağır piyadeye uzattı.


  Masan Gilani’nin ince kaşları kalktı. “Bir Kethra. İşimi görür. Tekrar karşılaştığımızda geri veririm.”


  Apsalar kafa salladı.


  Dal Honlu oradan ayrıldı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Fazla uzun sürmemeli,” dedi Gesler, atını eşkine kaldırarak kıtadan ayrılan kadını seyrederken.


  “Burada biraz daha dinleneceğiz,” dedi Faradan Sort, “sonra da yürüyüşe devam edeceğiz.”


  “Oturup bekleyebiliriz de,” dedi Kemancı.


  Yüzbaşı başını iki yana salladı ama herhangi bir açıklama yapmadı.


  


  Ufka konan güneş, yüzülmüş bir derinin altındaki kan gibi iki yanını kızıla boyadı. Yukarıdaki gökyüzü güneye uçan binlerce kuşun gürültüsü ve hareketiyle kıpır kıpırdı. Siyah beneklerden ibaret olacak kadar yükseklerde süzülen hayvanlar belirli bir düzende uçmamalarına rağmen çığlıkları bir dehşet korosu hâlinde aşağıya kadar ulaşıyordu.


  Kuzeyde, mevsimsel akarsuların çizgiler çektiği engebeli, cansız tepe sırasının ve bozkırın ötesinde ova alçalarak bembeyaz bir kabuk tutmuş tuzlu bir bataklık oluşturuyor, daha da ileride deniz yatıyordu. Bataklık eski zamanlarda mütevazı bir platoyken yeraltı akıntıları ve pınarları aradan geçen binlerce yılda kireçtaşını kemirmişti. Eskiden yüksek tavanlı ve engin olan mağaralar ezilerek dümdüz olmuş veya kısmen çökmüş, sonra da o daracık kalıntılar suyla veya alüvyonla dolmuştu. Böylece tablolarla bezeli duvarlar ve kubbeli tavanlar kadar hâlen Imassların fosilleşmiş kemiklerini içeren yan odalar da karanlığa gömülmüştü.


  O platonun üstünde surlarla çevrili küçük ve mütevazı bir yerleşim yeri kurulmuştu. Birbirine bitişik karman çorman konut dizisi nüfusunun doruk noktasında olsa olsa yirmi aileyi barındırmıştı. Savunma surları yekpare olup kapıdan yoksun bırakılmış, içerideki sakinler giriş çıkışı çatılardan ve tek sırıklı merdivenlerden gerçekleştirmişlerdi.


  İlk insan kenti Yadeth Garath artık tuzda çürüyüp alüvyonla kaplanmış, bataklığın derinliklerine gömülerek gözden kaybolmuş bir moloz yığınından fazlası değildi. Kadim isminin sayısız çeşitlemesi haricinde tarihi unutulup gitmiş, bir zamanlar orada yaşayanların hayatlarından, ölümlerinden ve öykülerinden geriye kemikler bile kalmamıştı.


  Dejim Nebrahl oranın harabelerinde ikamet etmiş, sırıklar üstüne kurulu köhne kulübelerde yaşayarak hayvan postundan yapılma yuvarlak tekneleriyle sularda mekik dokumuş, bataklıkta zikzaklar çizen doğal kanalların üzerindeki yüksek tahta platformlarda yürümüş balıkçı ahaliyi unutmamıştı. Bunlar Yadeth Garath’ı kuranların soyundan gelmemişlerdi. Simsiyah alüvyonların altında ne yüzdüğünden bihaber bir yaşam sürdürmüşlerdi ve bu durum başlı başına inkâr edilemez bir hakikatti: Hafıza yaşlanır ve sonunda ölürdü. Yadeth Garath ne kadar eşsiz ve asal olursa olsun tek bir hayat ağacı yoktu - hayır, uygarlık koskoca bir ormandı ve zaman zaman gövdesi çürüyen bir ağaç devrilir, havasız balçığın içinde çabucak yitip giderlerdi.


  Dejim Nebrahl o balıkçı ahaliyi, balık ve yumuşakça tadı taşıyan donuk kanlarının nasıl da ahmaklıkla bulandığını unutmamıştı. Eğer erkekler ve kadınlar geçmişi hatırlayamıyorlarsa -hatırlamak istemiyorlarsa- başlarına gelen her şeyi hak ederlerdi. Ölüm, yıkım ve haraplık. Bu bir tanrının hükmü değildi - dünyanın, doğanın düzeni böyleydi. İnsanoğlunu dehşete düşüren ve şaşkına çeviren o kayıtsızlık komplosunun bir gereğiydi.


  Toprak çekilirdi. Boşalan yerlere sular hücum ederdi. Yağmurlar yağar, sonra bir daha yağmazdı. Ormanlar ölür, yeniden türer, sonra bir kez daha ölürdü. Erkekler ve kadınlar yavrularıyla beraber karanlık odalarda toplanıp ağlaşırlar, gözleri ahmakça bir acziyetle dolardı. Şimdi hepsi de simsiyah alüvyondaki gribeyaz lekelerden ibaretti. Öleli çok olmuş bir gece göğündeki yıldızların devinimi kadar hareketsizlerdi.


  Dejim Nebrahl’ın amacı doğanın verdiği hükmü uygulamaktı. Unutkanların gölgeleri, peşlerinde kol gezerdi. Unutkanlar için ölüm daima beklenmedik bir anda çıkagelirdi.


  T’rolbarahllar bir çaresizlik içgüdüsüyle kontrol ediliyormuşçasına Yadeth Garath’ın kurulduğu alana geri dönmüşlerdi. Dejim Nebrahl açlık çekiyordu. Kervan yakınında o büyücüyle kapışmasının ardından çıktığı gelişigüzel yolculuk onu çürümüş ölümün kirlettiği topraklardan geçirmişti. Leş gibi hastalık kokan şişmiş, kararmış cesetlerden başka bir şeyle karşılaşmamıştı. Öyle şeyler onu besleyemezdi.


  D’iverin zekâsı ilkel bir telaşa yenik düşmüş, bu feci cebir onu eski anıların yolunda yürüterek bir zamanlar beslendiği, kanın boğazlarından aşağıya sımsıcak ve taptaze aktığı yerlere götürmüştü.


  Kanarbar Belid artık tozdan ibaretti. Koskoca yamaç kenti Vithan Taur’dan geriye yamacı bile kalmamıştı. Artık kurumuş bir nehir kenarında kurulu cıvıl cıvıl bir şehir olan Minikenar bir çömlek kırıkları yığınına indirgenmişti. Minikenar’ın kuzeyindeki kasabalar dizisinin bir zamanlar var olduğuna dair hiçbir emare kalmamıştı. Dejim Nebrahl kendi anılarından kuşku duymaya başlamıştı.


  Kemirilmiş tepeleri aşıp pis kokulu bataklıklara girerek yoluna devam eden D’iver bir diğer balıkçı köyü arayışındaydı. Fakat önceki asırlarda önüne ne çıkarsa silip süpürmüştü ve kimse gelip de katledilenlerin yerini almamıştı. Belki de tekinsiz hatıralar bataklığa lanetli bir hava katmıştı. Belki fokurdayan gazlar hâlâ adacıklardaki kayıkçıların yakından geçerlerken koruyucu el hareketleri yapıp dümene sertçe asıldıktan sonra attıkları kadim çığlıkları ve haykırışları salıyordu.


  Gitgide zayıf düşen Dejim Nebrahl hummalı bir şekilde çürümüş arazide gezdi dolaştı.


  Sonunda D’iver’e hafif bir koku ulaştı.


  Hayvan ve insan. Canlı, enerjik ve yakınlarda.


  T’rolbarahl’ın adaleleri gölgeden beş kâbusumsu yaratığı başlarını kaldırdı ve gözlerini kısarak güneye baktı. Kokunun kaynağı orada, tepelerin hemen ötesinde, bir zamanlar Minikenar’a çıkan aşınmış patikadaydı. Hava kararırken D’iver o tarafa doğru yola koyuldu.


  


  Gölgeler gecenin vaadiyle yoğunlaşırken Masan Gilani atının koşuşunu yavaşlattı. Gevşek parke taşları ve taşkın sularının açtığı dar koyaklar patikayı tehlikeli bir hâle getirmişti. Bu kadar az giysiyle -sadece beline sarılı bir kumaş parçasıyla- ata binmeyeli yıllar olmuş kadının aklı geçmişe, Dal Hon ovalarındaki hayatına gitti. O zamanlar daha hafifti. Uzun boyluydu, kıvraktı, pürüzsüz bir tene sahipti ve gözleri masumiyetin ışıltısını taşırdı. Göğüslerinin irileşip ağırlaşması, karnının ve kalçalarının dolgunlaşması çok daha sonra, iki çocuğunu büyütülmeleri için annesine, teyzelerine ve amcalarına emanet etmesinin ardından gerçekleşmişti. İster erkek ister kadın olsun alıp başını gitmek herkesin hakkıydı; imparatorluk Dal Hon’u fethetmeden önce bir seçim nadiren yapılırdı ve akrabalarıyla çevrili olarak yetiştirilen, sıhhatlerini şamanların, ebelerin ve omuz-cadıların gözettiği çocuklar bir ebeveynin eksikliğini çok ender hissederlerdi.


  Elbette Malazan İmparatorluğu bütün bunları değiştirmişti. Kabilelerdeki pek çok yetişkin yerinde kalsa da Masan Gilani’nin zamanında bile gitgide daha fazla ve daha genç yaşta erkek ile kadın dünyayı keşfe çıkar olmuştu. Doğan çocukların sayısı azalmıştı; savaşçılar yurtlarına yeni karılarla veya kocalarla döndükçe melezler daha yaygın hâle gelmiş ve Dal Honluların yaşantılarına yeni âdetler girmişti. Aradan geçen zamanda tek bir şey değişmemişti - hep yurdumuza döneriz- Gezmelerimiz bittikten sonra.


  Masan Gilani yurdunun bereketli çayırlarını ve oralarda esen genç, taze rüzgârları özlüyordu. Yaklaşan yağmurların kabarık bulutlarını, vahşi sürüler geleneksel göçlerini ederken topraktaki gök gürültülerini, daima Dal Hon’un kuvvetli ve az biraz ehlileştirilmiş kırma atlarına binmeyi de. Zebra kökenlerinin hafif izleri gün ışığının sazlarda oynaşması kadar zor göze çarpan hayvanlar dörtnala koşmak kadar binicilerini sırtlarından atmaya da eğilimli olurlar, kızarık gözlerinde saf bir kötülükle insanları ısırmaya can atarlardı. Ah, Masan Gilani o atlara nasıl da bayılırdı.


  Apsalar’ın bineği elbette çok daha kaliteli bir türdü. Altındaki uzun bacaklı ve zarif hayvanın sırımsı kaslarının hareketine ve koyu, berrak gözlerindeki zekâya hayran kalmak Masan Gilani’nin elinde değildi.


  At derinleşen karanlıkta aniden kişneyip kafasını kaldırdı. İrkilen Masan Gilani eyerdeki bir kıvrıma sokmuş olduğu kethra bıçağına uzandı.


  Dört bir taraftaki gölgeler şekil alıp yerlerinden fırladı. At şaha kalktı, kanlar püskürürken haykırdı.


  Dar bir taklayla geriye yuvarlanan Masan Gilani sendeleyen hayvanın sağrısını aştı ve bir dizinin üstünde yere zarif bir iniş yaptı. Gece yarısı uzuvlu bir yaratık üstüne saldırırken ağır bıçağı sağına doğru savurdu. Yalımın ileri uzanmış iki ön uzva denk gelerek derinlere kadar kestiğini hissetti. Yaratık hayvani bir acı çığlıyla şahlanıp dört ayak üstüne indi - ve ağırlığını sakatlanmış ön uzuvlarına verince sendeledi.


  Bıçağı ters çeviren Gilani tayfın yanına sıçradı ve bıçağı onun pullu, kedimsi ensesine soktu. Yaratık kadının ayakları dibine yığılıp kaldı.


  Atın yan devrilmesiyle solundan ağır bir patırtı geldi ve daha başka dört iblis hayvana girişti. Bacakları spazm geçirircesine seğirdi, sonra da atın sırtüstü yuvarlanmasıyla havaya kalktı. Hayvanın açıkta kalan karnı deşilirken feci hırıltılar çıktı.


  Ölü iblisin üzerinden atlayan Masan Gilani karanlığa koştu.


  Bir iblis peşinden geldi.


  Yaratık fazla hızlıydı. Arkasından ayak sesleri yaklaştı, sonra kesiliverdi.


  Sert, morartıcı bir taklayla kendini ileri atan Gilani iblisin uzun bedeninin bir çırpıda üzerinden geçtiğini gördü. Bıçağı savurarak yaratığın arka sağ bacağındaki bir tendonu kesti.


  Cıyaklayan yaratık boşlukta yan dönerken kesilmiş bacağını baldırının altına katladı ve kazandığı ivmeyle beli geriye kıvrıldı.


  Masan Gilani bıçağı fırlattı. Silahın ağırlaştırılmış yalımı canavarın omzuna denk etti. Ucu ve keskin kenarı kasları yardıktan sonra kürek kemiğine çarpıp sekti ve döne döne uçup gitti.


  Ayağa kalkan Dal Honlu silahın peşinden koşup tükürükler saçan hayvanın üzerinden atladı.


  Sol uyluğunu tırmalayan sivri tırnaklar onu havada ters döndürüp dengesini bozdu. Taşlık bir yamaca sarsakça düşen kadının sol omzu darbenin etkisiyle uyuştu. Aşağıya, tekrar iblise doğru kaymaya başlayan Gilani ayaklarını yamaca sıkıca bastı, sonra da arkasına avuç avuç kum ve mıcır atarak yokuş yukarı seğirtti.


  Keskin bir kenar sol elinin tersini kemiğe kadar kesti - yamaçta yatan kethrayı bulmuştu. Ansızın kayganlaşan parmaklarını silahın sapına saran Masan Gilani telaşlı tırmanışına devam etti.


  Kadının arkasından yaptığı bir sıçrayış iblisi ona yaklaştırdı. Fakat banketin bir taş ve toz kayması altında çökmesiyle yaratık tükürükler saçıp tıslayarak tekrar aşağı kaydı.


  Zirveye ulaşan Gilani ayaklarının üstünde doğruldu, sonra da yarı kör bir vaziyette karanlıkta koştu. İblisin başka bir girişimde bulunduğunu, bunu bir diğer taş ve moloz yağmurunun izlediğini duydu. İleride yüksek duvarlı ve dar bir tür koyak görür gibi oldu. Oraya iki adım kalmışken geceyi yırtan sağır edici bir uluma karşısında kendini yere attı.


  İlkine kayalıklar arasında yankılanan ve bin ruhun aynı anda Abis’i boylamasını hatırlatan ikinci bir uluma yanıt verdi. Buz gibi bir dehşet Masan Gilani’nin uzuvlarını uyuşturdu, bütün dermanını ve azmini tüketti. Kumlu zeminde yatıp kalan kadının verdiği nefesler yüzünün önünde minik toz bulutları kaldırdı. Koyağın seyrini belli eden kayalardan başka bir şey görmeyen gözleri fal taşı gibi açıktı.


  Yamacın ötesinde bir yerden, atının can verdiği istikametten üç, bilemedin dört boğazın çıkardığı bir tıslama geldi. O ürkünç, neredeyse insanımsı seslerde dehşeti ve paniği akla getiren bir şey vardı.


  Güneyde bir yerden karanlığı dolduran üçüncü bir uluma yükseldi. Sesin kaynağı kadının aklını başından alacak kadar yakındı. Gilani kendini ileriye uzanırken buldu. Pençe hâline gelmiş sağ eli kayşatta oluklar açarken kana bulanmış sol eli kethra bıçağını yapabildiği kadar sıkı tutuyordu.


  Kurtlar değil. Aşağıdaki tanrılar aşkına, bu ulumaları çıkaran gırtlaklar-


  Sağından, fazlasıyla yakınından ani ve ağır bir üfürme geldi. Kadın istemdışı bir hareketle başını o tarafa çevirdi ve sert zemine kök salmışçasına felç geçiren bedeni buz kesti. Kurda benzeyen ama kurt olmayan bir yaratık sarp bir yamaçtan aşağı tıpış tıpış inip Masan Gilani’nin üstünde yattığı geniş pervaza sessizce indi. Yaratık bir kurt gibiydi ama aynı zamanda bir Dal Hon atı kadar iriydi ve siyah yahut koyu griydi - emin olmak mümkün değildi. Duraklayıp tam profilde kısa bir müddet kıpırtısız bekledi. İlgisinin ileride bir yerde, yolun aşağısındaki bir şeyde olduğu belliydi.


  Derken dev hayvanın kafası döndü ve Masan Gilani kendini deliliğe açılan çifte çukurlara benzer parlak, kehribar sarısı gözlere bakarken buldu.


  Kalbi göğsünde dondu. Nefes alamadı, gözlerini yaratığın ölümsü bakışlarından ayıramadı.


  Sonra o gözler yavaşça -çok ama çok yavaşça- kısılarak incecik birer yarık hâlini aldı. Kafa tekrar önüne döndü.


  Hayvan yamacın kenarına doğru yürüdü. Bir süre aşağı baktı, ardından kenardan atladı. Sonunda gözden kayboldu.


  Toz dolu hava bir anda Gilani’nin ciğerlerine doldu. Öksürdü -öksürmemesi mümkün değildi- ve öksürüp tıksırarak, kumlu balgamlar tükürerek yattığı yerde tortop oldu. O çaresizlikle kendisinden -her şeyden- vazgeçti. Öksürmeyi sürdüren Masan Gilani hayvanın geri gelmesini, onu kocaman çeneleriyle yerden kaldırıp boynunu ve omuriliğini kıracak kadar sertçe sarsmasını, göğüs kafesini çatır çutur ısırarak içerideki her şeyi ezmesini bekledi.


  Terden ıslanmış zeminde yatarken soluması yavaş yavaş düzene girse de vücudunu sarsan titremeler geçmedi.


  Çok yukarıda, o karanlık semada kuşların öttüğünü duydu. Bin, on bin farklı ses geliyordu. Masan Gilani kuşların geceleri de uçtuklarını bilmezdi. Hayvanlar o semavi gürültü eşliğinde görünmeyen kanatlarının elverdiği hızla güneye gidiyordu.


  Yakındansa… hiç ses gelmiyordu.


  Sırtüstü dönen Masan Gilani kesik uyluğundan akan kanları hissederek görmeyen gözlerle yukarı baktı. Hele Tuzyalar ve diğerleri başıma geleni bir duysunlar da…


  


  Dejim Nebrahl karanlıkta kaçıyordu. Üç hayvan son sürat koşarken daha şimdiden çok gerilerde kalmış bir dördüncüsü peşleri sıra topallıyordu. Fazlasıyla zayıf düşmüşler, açlıktan kendilerini kaybedip bütün kurnazlıklarını yitirmişlerdi ve şimdi bir D’iver soydaşları daha can vermişti. Sıradan bir insan onu zahmetsizce öldürmekle kalmamış, bıçağını tembelce fırlatarak bir diğerini de sakatlamıştı.


  T’rolbarahlların beslenmeleri lazımdı. Atın kanı dipsiz susuzluğu dindirmeye yaklaşmamıştı bile. Mamafih beraberinde bir dermanın fısıltısını, aklıselime dönüşü getirmişti.


  Dejim Nebrahl bir avın hedefiydi. Böyle bir şeyin olabilmesi bile akıl almazdı. Peşindeki yaratıkların rüzgârda taşınan kokusu tam ilerisi hariç her yandan gelir gibiydi. Kokudaki haşin, kadim yaşam ve ölümcül arzu T’rolbarahlların duyularında acı bir tat bırakıyordu. Bunlar nasıl hayvanlardı böyle?


  Artık yarım fersah geriden gelen dördüncü soydaş takipçilerin yakınlığını hissedebiliyordu. Hiç görünmeksizin seke seke koşan yaratıklar sanki ayak uydurmakla yetiniyorlar, arayı kapatıp yaralı D’iver’in işini bitirmeyene neredeyse ilgi duymuyorlardı. Gelişlerini ulumalarla ilan etmişlerdi ama o zamandan beri sessizlikten ve varlıklarının somut yakınlığından başka bir şey yoktu.


  Dejim Nebrahl’la oyuncak gibi oynuyorlardı. Bu hakikat T’rolbarahlları çileden çıkarıyor, gümbür gümbür atan kalplerini asit gibi yakıyordu. Tamamen iyileşselerdi ve üç buçuk yerine tekrar yedi olsalardı o yaratıklar dehşet ve acı nedir öğrenirlerdi. Dejim Nebrahl şimdi bile yaralı soydaşı yem yapıp bir pusu kurmayı hesaplıyordu. Fakat çok riskliydi - peşinde kaç tane avcı olduğunu kestirmesi olanaksızdı.


  O yüzden seçme şansı yoktu. Bu absürd oyunda yaban tavşanları kadar çaresizce kaçmaya mecburdu.


  İlk üç soydaş için avcıların kokusu kaybolmaya başladı. Zaten çok az yaratık uzun süre Dejim Nebrahl’a ayak uydurabilirdi. Görünüşe bakılırsa avcılar sakat takipçiyle yetinecekler ve böylece D’iver’e onları ilk defa görme, intikam alınabilecek bir zaman gelip çatıncaya dek onları mimleme fırsatı sunacaklardı.


  Lâkin gizemli hayvanların görüş alanına girdikleri, dördüncü soydaşa giriştikleri yoktu. Üstelik koku artık dördüncüye bile gelmez oluyordu.


  Bu hiç mantıklı değildi.


  Dejim Nebrahl şaşkınlıkla, merakla ve henüz en ufak bir kuşkuya kapılmaksızın kaçışını yavaşlattı.


  


  Rahatlatıcı bir serinliğin artan bir ayaza dönüştüğü gece vakti yolda ayak sürüyen askerlerin üstüne çökerek yeni şikâyet homurtularına sebep oldu. Kemancı kollarında uyuyan bir çocukla Kalam ve Tez Ben’in iki adım arkasında yürürken Apsalar onun peşinden geliyor, ayak sesleri belli belirsiz birer fısıltıyı geçmiyordu.


  Böylesi kavurucu güneşten ve sıcaktan çok daha iyiydi… ama çok da değil. Omuzlardaki yanık ve su toplamış deriler artık bedenin yaratabileceği tüm sıcaklığı etrafa saçıyordu. En ağır yaralılar arasında ateş ormanda yolunu kaybeden ve gölgeleri tayflarla dolduran bir çocuk misali yüzünü gösteriyordu. Son yüz adımda iki kez askerlerden biri gecenin içerisinde hareketli şekiller görüp korkuyla haykırmıştı. Sallana sallana yürüyen, gözleri çamurlu kan tonunda kehribarlar gibi parlayan şekiller. En azından Birgün böyle söylemiş, şairane üslubuyla herkesi şaşırtmıştı.


  Fakat korku içindeki bebelerin hayal gücünden türemiş tüm canavarlar gibi bunlar da bir türlü yaklaşmıyorlar, kendilerini göstermiyorlardı. Lâkin hem Birgün hem de Galt bir… şey gördüklerinde ısrarcıydı. Söz konusu şeyler kıtaya paralel yürüyorlardı ama daha hızlıydılar ve kısa sürede askerleri geride bırakıyorlardı. Kemancı bir kez daha kendi kendine bunun ateşlenmiş zihinlerden doğan bir yanılsamadan ibaret olduğunu söyledi.


  Lâkin kendisinin de giderek huzursuzlandığını inkâr edemezdi. Sanki gerçekten de bu engebeli patikada refakatçileri vardı ve o refakatçiler karanlıktaki hendeklerin, koyakların ve toprak kaymasıyla yuvarlanmış kayaların arasında geziniyorlardı. Kemancı kısa bir süre önce âdeta gece göğünden gelen konuşmalar duyar gibi olmuştu ama sonrasında ses kesilmişti. Yine de sinirleri yay gibi gergindi - büyük ihtimalle bitkinlikten, kendi zihnini de saran bir ateşten dolayı.


  İlerideki Tez Ben aniden döndü ve sağına bakarak karanlığı taradı.


  Kemancı alçak sesle, “Bir şey mi oldu?” diye sordu.


  Sihirbaz ona göz attı, sonra hiçbir şey söylemeden tekrar başını öteye çevirdi.


  Kemancı on adım sonra Kalam’ın uzunbıçaklarını kınlarında gevşettiğini gördü.


  Kahretsin.


  Apsalar’la yan yana gelinceye dek yavaşladı. Tam konuşacakken genç kadın ondan önce davrandı.


  “Tetikte bekle, lağımcı,” dedi kız usulca. “Korkacak bir şeyimiz olduğunu sanmıyorum… ama emin değilim.”


  “Oradaki ne?” diye sordu Kemancı.


  “Bir pazarlığın parçası.”


  “O da ne demek oluyor?”


  Apsalar rüzgârı koklarcasına aniden başını kaldırdı. Sert ve yüksek bir sesle konuştu. “Herkes yoldan insin - sadece güney tarafına. Hemen.”


  Verilen buyruk sonucu kadim yolda korkulu fısıldaşmalar oldu. Silahsız, zırhsız - bu bir askerin en kötü kâbusuydu. Çömelen, gölgelerde büzüşen, kocaman açılmış gözlerini kırpıştırmayan, nefeslerini tutan Malazanlar ötedeki karanlıkta ele verici bir ses için kulak kesildiler.


  Yere sinen Kemancı mangasına katılmak için sıra boyunca ilerledi. Üzerlerine bir şey geliyorsa askerleriyle beraber ölmesi daha iyiydi. Seğirtirken birinin arkadan yaklaştığını sezdi ve dönünce Corabb Bhilan Thenu’alas’a rastladı. Savaşının elinde sopaya benzer sağlam bir tahta parçası vardı. Bir ağaç dalı olamayacak kadar kalın cisim daha ziyade kadim bir guldindha’dan kopartılmış bir kazık köke benziyordu. “Onu nereden buldun?” diye bir tıslamayla sordu Kemancı.


  Tek cevabı bir omuz silkiş oldu.


  Mangasına ulaşan çavuş durdu ve Şişe emekleyerek yanına geldi. “İblisler,” diye fısıldadı asker. “Oradalar.” Kafasıyla yolun kuzey tarafını işaret etti. “Körfezin ötesindeki, tuz bataklıklarındaki kuşları korkutup kaçırdığı için ilk başta açıklardan gelen bir kötülük dalgası olduğunu zannettim-”


  “Bir kötülük neyi?” diye sordu Kemancı.


  “Ama öyle değil. Çok daha yakın bir şey Havada turlayan bir rhizanım vardı - bir hayvana iyice yaklaşmıştı. Hem de kocaman bir hayvana, çavuşum. Kurt ile ayı arası bir şeydi ama bir bhederin boğasının ebatlarındaydı. Batıya gidiyordu-”


  “Hâlâ o rhizanla irtibatta mısın, Şişe?”


  “Hayır, aradaki bağı kopartacak kadar karnı açtı - daha tam toparlanamadım, çavuşum.”


  “Dert değil. İyi denemeydi. Öyleyse ayı-kurt veya kurt-bhederin batıya gidiyor…”


  “Evet, elli adım bile karşımızda değildi - burada olduğumuzu bilmemesi imkânsızdı,” dedi Şişe. “Sonuçta sinsice ilerlediğimiz söylenemezdi, değil mi?”


  “Yani bize ilgi duymuyor.”


  “Belki şimdilik duymuyordur, çavuşum.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Eh, yolda keşif yapsın diye bir kepgüve yolladım. Onu havayı koklamaksı için kullandım - kepgüveler hareket eden, havayı kızıştıran, geceye ısı yayan şeyleri sezebilirler. O ısı kimi zaman çok uzaklardan bile görülebilir - özellikle de geceleyin hava soğudukça. Rhizanlardan sakınmak için kepgüvelerin bütün bunlara ihtiyaçları vardır. Gerçi bazen-”


  “Şişe ben bir doğa bilimci değilim - o kahrolası kepgüve vasıtasıyla ne gördün, sezdin, duydun veya her neyse onu yaptın?”


  “Şey, ileride hızla yaklaşan yaratıklar var.”


  “Ah, bu ufacık ayrıntı için sağ ol var ol, Şişe! Nihayet sadede gelmene sevindim!”


  “Şışt, şey, çavuşum. Lütfen. Sanırım dikkat çekmemeliyiz - olmak üzere olan şey her neyse bunun bizimle hiçbir ilgisi yok.”


  Corabb Bhilan Thenu’alas söz aldı. “Bundan emin misin?”


  “Şey, hayır ama mantıken-”


  “Ya yaratıklar birlikte çalışarak bizi bir tuzağa düşürüyorlarsa?”


  “Çavuşum,” dedi Şişe, “biz o kadar önemli değiliz.”


  “Belki sen değilsindir ama Kalam ve Tez Ben de aramızda. Sinn ve Apsalar’ı da unutma.”


  “Haklarında fazla bir bilgim yok, çavuşum,” dedi Şişe, “ama neyin geldiğini bilmiyorlarsa onları haberdar etmek isteyebilirsin.”


  Eğer Tez bütün bunları sezinlemediyse o minicik kafasının kopartılmasını hak ediyor demektir. “Sen onları boş ver.” Arkasına dönen Kemancı güneylerindeki karanlığa gözlerini kıstı. “Daha iyi bir sipere geçme şansımız var mı? Bu hendek beş para etmez.”


  “Çavuşum,” diye gerilen bir sesle tısladı Şişe, “vaktimiz kalmadı.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Artık aralarında onar adımlık mesafe bırakarak eski yol boyunca ilerleyen, bir parçası parkurun ortasından giderken kanatlardakiler iki yandaki kaba hendeklerde kalan Dejim Nebrahl yere yakın koşuyor, sivri uçlu ve köselemsi kulaklarını havaya dikip gözleriyle ilerisini tarıyordu.


  Bir terslik mevcuttu. Üçlünün yarım fersah gerisinde topallayan dördüncü soydaşları kan kaybından dermansızlaşmış ve korkudan yorgun düşmüştü. Eğer avcılar yakınlarda kalmışlarsa şimdi takiplerini mutlak bir sessizlik içerisinde gerçekleştiriyorlardı. Soydaş durup yere sindi ve başını çevirerek keskin gözleriyle geceyi inceledi. Uçuşan rhizan ve kepgüvelerin dışında hiçbir şeye rastlamadı.


  Yoldaki üçü yakınlarda insan kokusu aldı ve yabani bir açlık diğer bütün düşünceleri bastırdı, insanlar leş gibi dehşet kokuyorlardı - Dejim Nebrahl lıkır lıkır içerken o dehşet kanlarına karışacak, metalik ve ekşi bir tat bırakacaktı. T’rolbarahl zamanla o tattan pek hoşlanır olmuştu.


  Otuz adım ileride hantalca bir şey yola çıktı.


  Devasa, siyah, tanıdık bir şey.


  Deragoth. Mümkün değildi - Deragothlar ortadan kalkmışlar, kendi eserleri olan bir kâbus tarafından yutulmuşlardı. Bütün bunlarda bir yanlışlık vardı.


  Çok daha güneyden, dördüncü soydaşın epey arkasından ani bir uluma yükseldi. Yaratık hırlayarak sesten tarafa hızla döndü.


  İlk üç D’iver gözlerini üzerlerine gelen yalnız hayvanda tutarak yayıldı. Tekse işi bitik-


  Hayvan bir kükreme böğürerek ileri atıldı.


  Dejim Nebrahl onu karşılamaya koştu.


  Her iki yanda ikişer taneden daha başka devasa şekillerin gümbür gümbür saldırmasıyla kanatlardaki D’iverler dışa döndüler. Çeler kocaman açıldı, dudaklar sıyrıldı, Deragothlar gök gürültüsünü andıran bir sesle Dejim Nebrahl’a ulaştı. Kazık gibi köpekdişleri soydaşlara batarak kasları kesti, kemikleri ezdi. Uzuvlar kırıldı, kaburgalar tuzla buz olup yarılan etin ve postun arasından açığa çıktı.


  Acı - müthiş bir acı - ortadaki D’iver karşıdan gelen Deragoth’un hücumu karşılamak için havaya sıçradı. Sağ bacağını kapan dev çeneler Dejim Nebrahl’ı havada durdurdu. Bacak kemikleri çatır çutur kınlırken eklemler yerlerinden çıktı.


  Yere çarpılan Dejim arkasına dönmeye çalışırken saldırganının geniş kafasına pençe attı. Bir gözü yırtarak yuvasından çıkardı ve döne döne karanlığa uçmasını sağladı.


  Deragoth bir ıstırap cıyaklamasıyla kendini geriye attı.


  Derken ikinci bir çene çifti soydaşın ensesine kapandı. Dişler içe doğru öğütüp keserken kanlar fışkırdı. Kıkırdaklar ve ardından kemikler unufak oldu.


  Dejim Nebrahl’ın boğazı kanla doldu.


  Hayır, böyle sona eremez-


  Deragothların parçaladıktan diğer iki soydaş da ölüyordu.


  Çok daha batıdaki yalnız soydaş yere sinmiş titriyordu.


  Tazılar saldırıya geçerlerken son D’iver’in önünde üç tanesi birden belirdi. Arayı kapatmadan hemen önce üçü birden yön değiştirdi - sahte bir saldırı. Bunun anlamı-


  Kurt çeneleri Dejim Nebrahl’ın ensesine battı ve D’iver’i yerden kaldırdı.


  T’rolbarahl çenelerin kapanmasını, canının çıkmasını bekledi ama beklediği olmadı. Bunun yerine onu tutan hayvan türdeşlerini iki yanına alıp depara kalktı. Bir süre batıya ve kuzeye gitti, sonrasında güneye saparak sahraya çıktı.


  Soğuk gecede yorulmak bilmeden koştu da koştu.


  O çenelerin arasında çaresiz kalan Dejim Nebrahl’ın son D’iver’i mücadele etmedi, zira mücadele gereksizdi. Çabuk bir ölümle karşılaşmayacaktı, çünkü bu yaratıkların akıllarında onun için başka bir amaç vardı. Dejim Nebrahl, Deragothların aksine bu Tazıların bir efendileri olduğunu anladı.


  Onu canlı tutmak için sebepler bulmuş bir efendi.


  İlginç, endişe verici bir kurtuluş - ama hâlen hayattayım ve bu kadarı yeter de artar. Hâlen hayattayım.


  


  Kıran kırana geçen kapışma sona ermişti. Tez Ben’in yakınında yatan Kalam gözlerini kısınca arkalarına bakmaksızın patika boyunca batıya doğru uzaklaşan iblislerin devasa şekilleri belli belirsiz seçebildi.


  “Anlaşılan avları daha bitmemiş,” diye mırıldanan suikastçı elini kaldırıp gözlerini yakan tersi sildi.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye fısıldadı Tez Ben.


  “O uzak ulumaları duydun mu?” diye soran Kalam doğrulup oturdu. “Gölge Tazılan - haklıyım, değil mi, Tez? Yani karşımızda kertenkele kediler, Toblakai’nin Raraku’da öldürdüğüne benzer dev gibi ayı-köpekler ve Tazılar var… sihirbaz, artık bu yolda yürümek istemiyorum.”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye tekrar fısıldadı yanındaki adam.


  Teğmen Pores’un Leydi’yle olan şen kucaklaşması, Y’Ghatan’ın üç gün batısındayken yürüyüşteki ordudan iç kesimlere doğru düzenlediği bir devriyede yarım kalmıştı. Üstelik de açlık çeken haydutlar yüzünden. Adamları geri püskürtmüşlerdi püskürtmesine ama bir arbalet oku Pores’un sol üst kolunu delip geçmiş ve sağ dizinin yukarısına aldığı bir kılıç darbesi de oradaki kasları kemiğe kadar kesmişti. Şifacılar yırtık eti kabaca onarmaya ve yaraların üstünü kabuk tutturmaya yetecek kadar hasarı onarmışlardı ama yoğun acı bir türlü dinmemişti. Pores tıklım tıklım dolu bir arabanın kasasında nekahet ederken sonunda kuzey denizinin görüş alanına girdiler ve ordu kamp kurduğunda Yüzbaşı Sevecen çıkageldi.


  Sevecen hiçbir laf etmeden arabanın kasasına çıktı ve Pores’u sağlam kolundan tutarak yattığı şilteden sürükledi. Arabadan aşa ğı indirilen teğmen zayıf bacağından dolayı yere yığılacak gibi oldu, sonra da kendisini çekiştiren yüzbaşının arkasından sendeleyip yalpaladı.


  “Acil bir durum mu var, Yüzbaşı?” diye nefes nefese sordu Pores. “Alarm verildiğini duymadım-”


  “Öyleyse dinlemiyorsun,” diye cevapladı Sevecen.


  Pores biraz telaşla etrafa bakındı ama bir koşuşturmacaya veya genel bir silaha çağrıya rastlamadı. Kamp yerine yerleşiyor, yemek ateşleri yakılıyor, deniz esintisinin getirdiği ayaza maruz kalan figürler yağmurlarına sıkıca sarınıyordu. “Yüzbaşı-”


  “Emrimdeki subaylar burun kıllarını yolarak keyif çatmazlar, Teğmen. O arabalarda gerçek yaralar almış askerler var ve sen onlara ayak bağı oluyorsun. Şifacıların seninle işleri bitti. O hasarlı bacağı zorlamanın, yeniden bir asker olmanın vakti geldi. Topallamayı bırak, kahrolasıca - askerlere kötü örnek oluyorsun, Teğmen.”


  “Affedersin, komutanım.” Kan ter içinde kalan Pores yüzbaşısına ayak uydurmaya çabaladı. “Nereye gittiğimizi sorabilir miyim?”


  “Denize bakmaya,” diye yanıtladı Sevecen. “Ardından ilk nöbette iç kesim piketlerinin başına geçeceksin. Ayrıca bir silah ve zırh denetimi yapmanı kuvvetle öneririm, Teğmen, zira o nöbet yerlerini gezme ihtimalim var.”


  “Emredersin, komutanım.”


  İleride, beyaz köpüklü kurşuni denize tepeden bakan bir yükseltide On Dördüncü’nün karargâhı vardı. Muavin, Nil ve Nether, Yumruklar Blistig, Temul, Keneb ve uzun bir deri pelerine sarınmış olarak onlardan biraz ayrı duran T’amber. Hemen arkalarında Savaş Lideri Gali ve kadim yaveri Imrahl’ın yanı sıra yüzbaşılar Ruthan Gudd ve Madan’Tul Rada bekliyorlardı. Tek eksik Yumruk Tene Baralta’ydı ama Pores adamın durumunun hâlâ ağır olduğunu duymuştu. Tene Baraka bir gözünü kaybetmişti ve yüzü yanan yağdan dolayı mahvolmuştu. Neyse ki Sevecen başının etini yemediği için huzur içinde iyileşebiliyordu.


  Ruthan Gudd o sırada Madan’Tul Rada’dan ve iki Khundryl savaşçıdan oluşan dinleyicilerine alçak sesle hitap ediyordu. “… öylece denize çökmüş - körfezin ortasındaki o dalgakıranlar var ya, kale işte oradaymış. Etrafı yükseltilmiş bir toprak terasla -adanın kendisiyle- çevriliymiş ve bunu kıyıya bağlayan bir şose varmış. Onlardan geriye yalnızca gelgit hattının yukarısındaki kumları ucu ucuna aşan o sütunlar kalmış. Söylenenlere göre bütün bunlardan çok daha kuzeydeki bir Jaghut yerleşkesinin yıkılması sorumluymuş.”


  “O dediğin bu adayı nasıl batırabilir ki?” diye sordu Gali. “Hiç mantıklı konuşmuyorsun, Yüzbaşı.”


  “T’lan Imasslar Jaghut sihrini bozmuşlar - gücünü yitiren buz eriyerek denize karışmış ve su seviyesi yükselmiş. Adayı kemirerek terası sel basmasını sağlamaya, sonra da kalenin kendi temelini yutmaya yetecek kadar. Her halükârda bu anlattıklarım binlerce yıl önce olmuş.”


  “Bir asker olduğun kadar bir tarihçi misin de?” diye sordu Savaş Lideri, o tarafa göz atarak. Gözyaşı dövmeli suratı batan güneşin kızıl ışığında bir maske gibi kıpkırmızı kesilmişti.


  Yüzbaşı omuz silkti. “Yedi Kent’e dair gördüğüm ilk harita Falar yapımıydı. Bu kıyıdaki -ve Nemil’e kadar uzanan diğer bütün kıyılardaki- tehlikeli alanları işaretleyen bir deniz akıntıları haritasıydı. Sayısız defa kopyalanmıştı ama aslı sadece teneke, bakır, kurşun ve altın metallerinin ticaretinin yapıldığı günlere dayanıyordu. Falar’ın Yedi Kent’le ticareti çok eski zamanlara kadar gider, Savaş Lideri Gali. Bunda bir anormallik de yoktur, çünkü Falar tam da Quon Tali ve Yedi Kent’in arasında yer alır.”


  “Falarlı görünmemen tuhaf, Ruthan Gudd,” diye gözlemde bulundu Yüzbaşı Sevecen. “Adın da bir Falarlı adı değil.”


  “Ben Dış Menzil Derinlikleri’ne komşu Vuruş adasındanım, Sevecen. Vuruş o zincirdeki bütün adaların en izbesidir ve efsanelerimize göre Falar’ın orijinal sakinlerinden geriye bir tek biz kalmışızdır - sağda solda görüp Falarlı zannettiğiniz kızıl ve sarı saçlı ahali aslında doğu okyanusundan, yani Arayıcının Derinleri’nden veya o okyanusun haritalanmış rotalarının dışındaki adı sanı bilinmez başka adalardan gelen işgalcilerdir. Kendileri de anavatanlarını hatırlamazlar ve çoğunlukla ezelden beri Falar’da yaşadıklarına inanırlar. Fakat eski haritalarımızda başka isimler yazar. Bütün adalar, krallıklar ve halklar Vuruş dilindedir ve ‘Falar’ kelimesi aralarında yoktur.”


  Muavin ve maiyeti konuşuyorlarsa bile Pores hiçbir şey duyamıyordu. Ruthan Gudd’un sözleri ve sert rüzgâr diğer her şeyi bastırıyordu. Teğmenin bacağı acıyla zonkluyordu; incinmiş kolunu hiçbir açıda rahatça tutamıyordu. Şimdi bir de üşüyor, cildinde kurumuş teri buz gibi geliyordu. Aklından sadece geride bıraktığı sıcak battaniyeler geçiyordu.


  Yüzbaşı Sevecen’i öldüresi geldiği zamanlar olduğunu düşünmeden edemiyordu.


  


  Keneb’in gözleri Kokakal Denizi’nin dalgalı sularına çevriliydi. On Dördüncü Ordu, Sotka’nın çevresinden dolaşmıştı ve şimdi kentin on üç fersah batısındaydı. Keneb arkasındaki subayların muhabbetlerinden kesitler duysa da rüzgâr sözcükleri alıp götürdüğü için idrak bir angarya hâline geliyor ve muhtemelen çabalamaya bile değmiyordu. En öndeki subay ve büyücü sırası dahilinde bir süredir kimse konulmuyordu.


  Yorgunluk ve belki de On Dördüncü’nün tarihindeki bu vahim, sefil bölümün sonu.


  Yürüyüşlerinde önce batıya, ardından kuzeye doğru hızla ilerlemişlerdi. Ötedeki denizin bir yerlerinde nakliye filosuyla onun refakatçi dromonları vardı. Tanrılar biliyorlardı ya, bir temas mümkün olmalıydı ve o temas sayesinde hırpalanmış lejyonlar her yanını veba sarmış bu kıtadan ayrılabilirlerdi.


  Peki nereye gideceğiz?


  Keneb’in umudu evine, Quon Tali’ye geri dönmekti. En azından bir süreliğine. Yeniden örgütlenmek, eksikleri gidermek, bu Hood belası diyann son kumlarını da tükürmek için. Keneb karısı ile çocuklarını tekrar görebilirdi - tabii öyle bir kavuşmanın getireceği bütün kafa karışıklığı ve kaygıyla. Birlikteliklerinde çok fazla hata yapmıştı ve tek tük kefaret ânı bile buruk geçmişti. Minala. Baldızı pek çok kurbanın yaptığını yaparak acılarını gizlemiş, uğradığı hoyratça tacizleri normalleştirmiş ve kabahati evlenmiş olduğu kaçıkta değil de kendinde bulmuştu.


  Keneb’e göre herifi öldürmek yetmemişti. Hâlâ dışarı atılması gereken daha derin, daha nüfuzlu bir çürüklük mevcuttu. Bu çürüklüğün kökleri ve lifleri o düşkün garnizonda geçen zamanı tanımlayan karmakarışık bir örümcek ağı oluşturuyordu. Ağdaki her bir can görünmeksizin titreşen tellerle, dile getirilmemiş incinmelerle ve gerçekleşmemiş beklentilerle, devamlı aldatmacalarla ve şımarıklıklarla diğerlerine bağlıydı. Bütün bunları bozmak için kıta genelini kapsayan bir isyan çıkması gerekmişti. Üstelik daha iyileşmiş değiliz.


  Muavin’in ve bu kahrolası ordunun nasıl da aynı ağa dolandığını, ihanetin mirasını, bazı şeylerin yanıt bulamayacağına yönelik zor ve neredeyse katlanılmaz gerçeği görmek için fazla uzun bir çaba harcamaya gerek yoktu.


  Pazar tezgâhlarını dolduran geniş karınlı çömlekler. Yanlarında belli belirsiz figürlerin başına üşüşen ve hep birlikte alüvyon yüklü bir nehrin akıntısında sürüklenen özenle çizilmiş sarı kelebek sürüleri. Siyah tüyler takılmış kınlar. Bir şehir suruna çizilmiş, her bir hayvan bir kemik zinciriyle bir sonrakine bağlanmış bir köpekler dizisi. İddiaya göre içlerine Yedinci Ordu’nun ulu kahramanlarının kalıntıları koyulmuş kutsal eşyalar satan çarşılar. Bult, Lull, Chenned ve Duiker. Bir de elbette Coltaine’in ta kendisi.


  Düşmanın senin tarafındaki kahramanları kucakladığında kendini nedense… kandırılmış gibi hissederdin. Sanki hayat hırsızlığı sadece bir başlangıçtı ve şimdi efsaneler bile çalınmış, kontrol dışı yöntemlerle dönüşüme uğratılmıştı. İyi de Coltaine bize ait. Bunu ne cüretle yaparsınız? Keneb’in ruhundaki kara düğümden kopan bu tür fikirler anlamsızdı. Onları seslendirmek bile tuhaf geliyordu. Ölüler hep yeniden biçimlendirilirlerdi, zira onları -kim olduklarını, edimlerinin ne anlama geldiğini- kullanacak veya suistimal edecek kişilere karşı kendilerini savunamazlardı. Zaten ıstırabın… adaletsizliğin kaynağı da buydu.


  Tüyler ürpertici putlarıyla bu yeni tarikatlar Köpekler Zinciri’ni zerre kadar onore etmiyorlardı. Zaten öyle bir niyetleri de olmamıştı. Keneb’e göre hepsi de eski yüceliklerle, çok büyük önem taşıyan bir zamanla ve yerle zoraki bir bağ kurmaya yönelik acınası bir çabaydı. Keneb, Y’Ghatan’ın son kuşatmasının da yakın bir zamanda destansı bir statü kazanacağından en ufak bir kuşku duymuyordu ve bu düşünceden nefret ediyor, böyle kâfirlikler doğuran ve yayan diyardan mümkün olduğunca uzaklaşmak istiyordu.


  Şimdi Blistig konuşuyordu. “Bunlar bir filoyu demirlemek için çirkin sular, Muavin. Belki birkaç fersah gidersek-”


  “Hayır,” dedi kadın.


  Blistig başını çevirip Keneb’e göz attı.


  “Hava bozacak,” dedi Nil.


  Yüzünde kırışıklıklar olan bir çocuk. Köpekler Zincirinin gerçek mirası işte bu. Kırışık bir çehre ve kırmızıya boyanmış eller.


  Temul - hâlâ Coltaine’in öldürenlerden intikam hayalleri kuran dargın, hırçın büyüklerine komuta eden genç Wickan. Genç adam Keneb’e gözleri keder doluymuş gibi gelen Duiker’in sırımsı kısrağına biniyordu. Temul ayrıca sözüm ona tarihçinin kendi yazılarını içeren tomarlar taşıyordu ama onları hiç kimseye göstermeye yanaşmıyordu. Bu gencecik savaşçının taşıdığı şey aslında hafızanın yükü, bir zamanlar Eski Muhafızlar’da askerlik yapmış ve her nasılsa bu genç Wickanı etkilemiş yaşlı bir adamın ömrüydü. Sadece etkileme kısmı bile Keneb’e göre hikâyeleştirmeye değerdi ama ebediyen anlatılmadan kalacaktı, zira onu anlayan tek kişi Temul’du ve her bir ayrıntıyı kendine saklıyordu. Üstelik Temul açıklamalar yapan, öyküler anlatan türde biri değildi. Hayır, o sadece onları yaşar. Tarikatçıların arzu ettikleri ve asla sahip olamayacakları şey de bu.


  Keneb arkasındaki dev ordugâhtan çıkan hiçbir sesi duyamıyordu. Yine de o eğredi şehirdeki bir çadır aklından çıkmıyordu. Çadırdaki adam günlerdir konuşmuyordu, tek gözü öylece boşluğa bakıyordu. Tene Baralta’dan geriye kalanlar en azından et ve kemik bağlamında iyileşmişti. Lâkin ne yazık ki adamın ruhu başka bir konuydu. Kızıl Kılıcın vatanı ona hiç yaramamıştı. Keneb onun da Yedi Kent’ten ayrılmaya kendisi kadar heves edip etmediğinin merakı içerisindeydi.


  “Veba giderek güçleniyor,” dedi Nether. “Gri Tanrıça bizi avlıyor.”


  Muavin’in başı bu sözler üzerine döndü.


  Blistig küfretti. “Poliel ne zamanda beri bir avuç kahrolası asinin tarafını tutmaya meraklı? Hem zaten içlerinden çoğunu öldürdü, değil mi?”


  “Tanrıçanın bu gereksinimine akıl erdiremiyorum,” cevabını verdi Nether, başını sağa sola sallayarak. “Ama görünen o ki ölümcül gözlerini Malazanlara dikmiş. Bizi avlıyor ve gitgide yaklaşıyor.”


  Keneb gözlerini yumdu. Yeterince incinmedik mi?


  


  Şafaktan kısa süre sonra ölü ata rastladılar. Leşle beslenen kepgüve sürüsünün arasında iki de iskelet kertenkele vardı. Arka bacakları üstünde duran yaratıklar başlarını öne eğerek kuş iriliğindeki böceklerin derisini yüzüyorlar ve onları çatır çutur yiyorlardı.


  “Hood aşkına,” diye mırıldandı Lostara. “Onlar da ne?”


  “Telorast ve Kaymak,” diye yanıtladı Apsalar. “O küçük bedenlere bağlı hayaletler. Bir süredir bana yoldaşlık ediyorlar.”


  Kalam yaklaşıp atın yanında çömeldi. “O kertenkele kediler dört bir taraftan saldırmışlar,” dedi. Doğrulup kayaları taradı. “Masan Gilani’nin pusudan sağ çıkabildiğini hiç sanmıyorum.”


  Sağlarındaki yamaçtan gelen bir ses, “Yanılıyorsun,” dedi.


  Asker zirveye oturup bacaklarını yokuş aşağı sarkıtmıştı. O bacaklardan biri üst uyluktan çatlak kösele çizmeye kadar kıpkırmızıydı. Masan Gilani’nin esmer teni kül gibi olup gözleri donuktu. “Kanamayı durduramıyorum ama o hergelelerden birini haklayıp bir diğerini yaraladım. Sonra Tazılar geldi…”


  Yüzbaşı Faradan Sort kıtaya doğru döndü. “Ölükoku! Hemen buraya gel!”


  “Bıçak için sağ ol,” dedi Masan Gilani, Apsalar’a.


  “Sende kalsın,” dedi Kanlı kadın.


  “Atın için üzgünüm.”


  “Ben de ama senin bir kabahatin yok.”


  “Eh,” dedi Kalam, “görünen o ki bizi hâlâ uzun bir yürüyüş bekliyor.”


  


  Ölükoku’nun peşinden kıtanın önüne gelen Şişe at leşinin üstüne çıkıp kepgüveleri öldürmeye yoğunlaşmış iki kuşumsu kertenkele iskeletini yakından inceledi. Ani hareketlerini, kemikten kuyruklarının oynayışını, ruhlarındaki karanlığın çatlak bir nargileden sızan duman gibi dışarı taşmasını seyretti.


  Biri yanında durup o tarafa baktı. Kemancı mavi gözlerini namevt yaratıklara dikti. “Ne görüyorsun, Şişe?”


  “Çavuşum?”


  Kemancı onu kolundan tutup bir kenara çekti. “Çıkar ağzındaki baklayı.”


  “Birbirine bağlı o kemikleri sahiplenmiş hayaletler görüyorum.”


  Çavuş kafa salladı. “Apsalar da aynısını dedi. Peki ne tür hayaletler?”


  Alnı kınşan Şişe tereddüt etti.


  Kemancı bir küfür tısladı. “Şişe.”


  “Eh, kızın gerçeği bildiğini ama dile getirmemek için kendince sebepleri olduğunu tahmin ettim. O yüzden yorum yapmanın kabalık olacağını düşünüp-”


  “Asker-”


  “Demek istiyorum ki onunla manga arkadaşıydın ve-”


  “Söz konusu manga arkadaşı da neredeyse onu tanıdığım süre boyunca Urgan tarafından sahiplenilmişti. Bu yüzden konuşmaması şaşırtıcı değil. Söyle bana, Şişe, o ruhlar eskiden ne tür bir bedene yuva diyorlarmış?”


  “Kıza güvenmediğini mi söylüyorsun?”


  “Sana bile güvenmiyorum.”


  Kaşlarını çatan Şişe başını çevirip Ölükoku’nun yamaçtaki Masan Gilani üstünde çalışmasını seyretti, Denul sihrinin fısıltısını duydu. Fısıltıya sanki… Hood’un kendi nefesi de karışıyordu. Kahrolasıca herif bir nekromansör!


  “Şişe.”


  “Çavuşum? Ah, pardon. Merak ediyordum da.”


  “Neyi merak ediyordun?”


  “Apsalar’ın neden peşinde iki ejderha gezdirdiğini.”


  “Onlar ejderha değil. Ufacık birer kertenkele-”


  “Hayır, çavuşum, onlar birer ejderha.”


  Kemancı’nın gözleri yavaş yavaş aralanarak kocaman oldu.


  Şişe adamın bundan hoşlanmayacağını tahmin etmişti.
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      Ölümden sonra cennet fikrinde son derece kuşkucu bir şey yatar, dostlarım. Fikrin çekiciliği kaçınmadır. Vaat bahaneseldir. Kişi dünyanın şimdiki hâline yönelik bir sorumluluk üstlenmek ve dolayısıyla onun için endişelenmek zorunda değildir. Değişim için, bu fâni dünyada gerçek iyilik için insan bu fâni gerçekliğin başlı başına bir amacı olduğunu, en büyük değerini bize değil de çocuklarımıza ve onların çocuklarına sakladığını kendi ruhu dahilinde ikrar ve kabul etmelidir. Hayatı menfur, eziyetli bir yolda -kendi kayıtsızlığımızın menfur, eziyetli hâle getirdiği bir yolda- yapılan kısa bir yolculuk olarak görmek her türlü sefaleti ve ahlaksızlığı mazur göstermek ve doğacak masum canları zalimce cezalandırmaktır.


      Ben bu kemikten kapının ötesindeki cennet fikrine karşıyım. Eğer ruh o yolculuğu gerçekten de sağ salim tamamlıyorsa teşbihe inanç beslemek bize -her birimize, dostlarım- düşen bir görevdir: bizi bekleyen şey arkamızda bıraktığımızın bir yansımasıdır ve fâni varlığımızı israf ederek iyiliğin yollarını; sempati, empati, şefkat ve şifa uygulamayı öğrenme fırsatından vazgeçeriz - görkemli ve enfes bir yere, kazanmadığımız ve kesinlikle hak etmediğimiz bir yere varma telaşıyla hepsi de bir çırpıda gelip geçer.


      


      Tanno Ruhgezer Kimloc’un Apokrifik* Öğretileri


      Ehrlitan’da On Yıl

    

  


  
    


    * Bir dinin bazı mensupları tarafından kutsal kabul edilen, bazıları tarafındansa edilmeyen metin. -çn
  


  


  


  Chaur bebeği bir dizinin üstünde hoplatmaya başlayacakmış gibi tutuyordu ama Barathol uzanıp bir elini çam yarması adamın bileğine koydu. Demirci başını iki yana salladı. “Henüz yeterince büyük değil. Onu bağrına bas ki hiçbir yerini kırmayasın, Chaur.”


  Geniş bir tebessümle yanıt veren adam kundaklanmış bebeği kucağında sallamayı sürdürdü.


  Barathol Mekhar sandalyesinde arkasına yaslanıp bacaklarını uzattı ve kısa bir süreliğine gözlerini kapayarak yan odadaki münakaşayı durmazdan geldi. Orada Scillara adlı kadın L’oric, Nulliss, Filiad ve Urdan’ın müşterek çabalarına direnmekle meşguldü. Gruptakiler bir annenin sorumluluğu, bir annenin vazifesi gibi vicdan azabı yüklü ifadeleri kadına birer taş misali fırlatarak bebeğini kabullenmesinde ısrar ediyorlardı. Barathol söz konusu köylülerin en son ne zaman herhangi bir konuda böylesine hararetli bir şevk gösterdiklerini hatırlamıyordu. Tabii bu olayda faziletli davranmaları kolaydı, sonuçta böylesinin onlara bir maliyeti yoktu.


  Barathol kadına belirli bir hayranlık duyduğunu inkâr edemezdi. Çocuklar sahiden de külfetli şeylerdi ve Scillara’nın bir aşk ürünü olmadığı kolayca anlaşılan bebeğine bağlılık göstermemesi tamamen makul bir durumdu. Öbür taraftaysa hemşerilerinin azıklığı Barathol’u iğrendiriyor ve hafiften içini kaldırıyordu.


  Şimdiye dek Scillara’nın karyolasını koydukları yan odadaki nutka sessizce tanıklık eden Hayrith dışarıdaki salonda belirdi. Yaşlı kadın başını iki yana salladı. “Salaklar. Tafracı, geveze denyolar! Bütün bu sofuluğu bir dinle, Barathol! Bebeğin yeniden doğmuş İmparator olduğunu zannedersin!”


  “Tanrılar korusun,” diye mırıldandı demirci.


  “Doğu yolundaki son evde oturan Jessa’nın bir yaşındaki bücürünün bacakları tutmuyor. Çocuk uzun süre daha sağ kalmaz. Jessa böyle bir armağanı reddetmez ve buradaki herkes bunun farkında.”


  Aklı başka meselelerde olan Barathol gelişigüzel kafa salladı.


  “Eski muhtar evinin ikinci katında da bir Jessa var. On beş yıldır süt vermiyor. Yine de ondan iyi bir anne olur ve bütün bu yetişkin zırıltılarını bastıracak bir çocuk zırıltısı köyümüze iyi gelir. Jessaları bir araya getirirsek iş tamam.”


  “Mesele L’oric,” dedi Barathol.


  “Ne dedin?”


  “L’oric. O kadar adaplı ki dokunduğunda elin yanıyor. Daha doğrusu dokunduğu her şeyi yakıyor.”


  “Eh, ortada onu ilgilendiren bir mesele yok, değil mi ya?”


  “L’oric gibiler her şeyi kendi meseleleri hâline getirirler, Hayrith.”


  Kadın bir sandalye çekip demircinin karşısına oturdu. Gözlerini kısıp onu süzdü. “Daha ne kadar bekleyeceksin?” diye sordu.


  “Kesici denen delikanlı yolculuk edebilecek duruma gelinceye kadar,” diyen Barathol yüzünü ovuşturdu. “Tanrılara şükür ki bütün o rom içilip bitirildi. İnsanın midesine ne yaptığını unutmuşum.”


  “L’oric yüzünden, değil mi?”


  Barathol kaşlarını kaldırdı.


  “Onun buraya gelmesi seni sadece yakmadı - kavurdu da, Barathol. Anlaşılan geçmişte bazı kötü şeyler yapmışsın.” Yaşlı kadın homurdandı. “Sanki geri kalanımızdan bir farkın var da. Ama burada ebediyen saklanabileceğini düşündün ve artık bunun doğru olmadığını biliyorsun. Tabii,” derken gözlerini iyice kıstı, “L’oric’i öldürmediğin sürece.”


  Demirci Chaur’a göz attı. İri yarı adam yüzünü ifadeden ifadeye sokuyor ve bebeğe agucuk bugucuk yapıyordu. Bebekse tepesinde asılı duran canavarımsı suratın katıksız çirkinliğinin henüz farkında olmamanın keyfiyle ağzının kenarından baloncuklar çıkarıyordu. Barathol iç geçirdi. “Kimseyi öldüresim yok, Hayrith.”


  “Öyleyse bu insanlarla beraber çekip gideceksin?”


  “Evet, en azından sahile kadar.”


  “L’oric haberi yayınca tekrar peşine düşecekler. Sahile ulaştığında, Barathol bu kahrolası kıtadan ayrılacak ilk gemiye atla. Seni elbette özleyeceğim - bütün bu köyde kafası az buçuk çalışan tek adam sensin. Ama Hood biliyor ya, hiçbir şey ebediyen sürmez.”


  İkisi de başını oraya gelen L’oric’e doğru çevirdi. Baş Büyücü’nün kızarmış yüzünde bir şaşkınlık ifadesi vardı. “Bir türlü anlamıyor,” dedi.


  Barathol homurdandı. “Anlamak üstüne vazife değil.”


  “Uygarlığın düştüğü hâle bak,” diyen adam kollarını göğsünde kavuşturup demirciye kötü kötü baktı.


  “Bak onu iyi bildin.” Barathol bacaklarını kıvırıp ayağa kalktı. “Scillara’nın seni hayatına davet ettiğini hatırlamıyorum.”


  “Ben çocuk için endişeleniyorum.”


  Demirci yan odaya doğru yürümeye başladı. “Hayır, değil. Adaba saplantılısın. Diğer herkes kafandaki versiyonun önünde diz çöksün istiyorsun. Gel gör ki Scillara oralı olmuyor. Oralı olmayacak kadar aklı başında.”


  Barathol odaya girince Nulliss’in tuniğinin ensesinden kavradı. “Sen,” diye hırıldadı, “ve geri kalanınız. Dışarı çıkın.” Ağzından tükürükler saçarak sövüp sayan Semk kadını kapıdan dışarı yönlendirdi, sonra da bir kenara oturup ötekilerin oradan hevesle kaçışmalarını seyretti.


  Az sonra Scillara’yla yalnız kaldı. Demirci yataktaki kadına doğru döndü. “Yaran nasıl?”


  Scillara kaşlarını çattı. “Kolumu kurumuş bir çıtaya çeviren mi, yoksa beni ömrümün geri kalanı boyunca bir yengeç gibi yürütecek olan mı?”


  “Omzundaki. Yengeç yürüyüşünün kalıcı olduğundan kuşkuluyum.”


  “Nereden biliyorsun?”


  Barathol omuz silkti. “Bu köydeki her kadın bir veya birkaç bebek doğurdu. Hepsi de düzgün yürüyor.”


  Scillara adamı kuşkuyla süzdü. “Sen Barathol adındakisin. Demirci.”


  “Evet.”


  “Çukurdan farksız bu köyün muhtarı.”


  “Muhtar mı? Bir muhtara gerek duyduğumuzu sanmam. Hayır, ben sadece burada yaşayan en iri ve aksi adamım. Bu da çoğu kimsede gereğinden fazla saygı uyandırır.”


  “L’oric, Aren’e ihanet ettiğini söylüyor. T’lan Imasslar isyanı bastırmaya geldiklerinde binlerce kişinin ölümünden sorumluymuşsun.”


  “Bazen hepimiz kötü günler geçiririz, Scillara.”


  Kadın güldü. Kahkahası epey çirkindi. “Eh, o ahmakları kovaladığın için sağ ol. Tabii kaldıkları yerden devam etmeyi planlamıyorsan.”


  Adam başını iki yana salladı. “Beraber yolculuk ettiğin dostların hakkında bazı sorularım var. Size pusu kuran T’lan Imasslar göründüğü kadarıyla Genç Felisin isimli kadını kaçırmayı hedeflemişler.”


  “L’oric de aynı şeyi söyledi,” cevabını veren Scillara yatakta doğruldu ve harcadığı çabayla yüzünü buruşturdu. “Felisin kimse için önem taşımazdı. Olup bitenler hiç mantıklı değil. Bence T’lan Imasslar onu kaçırmaktan ziyade Heboric’i öldürmeye geldiler.”


  “Felisin, Sha’ik’in evlatlık kızıydı.”


  Omuz silken kadın bir kez daha yüzünü buruşturdu. “Raraku’daki pek çok yetim öyleydi.”


  “Kesici adındaki o genç nereli?”


  “Darujhistanlı.”


  “Hepiniz oraya mı gidiyordunuz?”


  Scillara gözlerini yumdu. “Artık fark etmez, değil mi? Söyle bana, Heboric’i gömdünüz mü?”


  “Evet, sonuçta Malazan’dı, değil mi? Hem zaten buralarda vahşi köpeklerle, kurtlarla falan sorun yaşarız.”


  “Onu kazıp çıkarsanız iyi edersiniz, Barathol. Kesici’nin Heboric’i burada bırakmaya razı olacağını sanmam.”


  “Niyeymiş?”


  Kadının tek cevabı başını sağa sola sallamak oldu.


  Barathol tekrar kapı aralığına doğru döndü. “İyi uyu, Scillara. Hoşuna gitse de gitmese de burada küçük kızını besleyebilecek tek kişi sensin. Tabii doğu yolundaki son evde yaşayan Jessa’yı ikna edemezsek. Her halükârda bebek yakında acıkacak.”


  “Acıkacak,” diye arkasından mırıldandı kadın. “Kurtlu bir kedi gibi.”


  Salonda Baş Büyücü bebeği Chaur’un kollarından almıştı. Dev avanak çiçekbozuğu suratından aşağı yaşlar boşalarak oturuyor, bu ayrıntı kollarında kıpırdanan bebekle volta atmaya başlamış L’oric’in dikkatini çekmiyordu.


  “Bir sorum var,” dedi Barathol, L’oric’e hitaben. “Onlara duyduğun bütün sempatiyi kaybetmen için kaç yaşına basmaları lazım?”


  Baş Büyücü kaşlarını çattı. “Ne demek istiyorsun?”


  Onu duymazdan gelen demirci Chaur’un yanına kadar yürüdü. “Senin ve benim kazıp çıkaracak bir cesedimiz var,” dedi. “Hem sen toprak küremekten hoşlanırsın, Chaur.”


  Kafa sallayan Chaur gözyaşları ve burun akıntısı arasında gülümsemeyi başardı.


  Dışarı çıktıklarında Barathol adamı demirciye götürdü. Orada bir kazma ve kürek aldılar, sonra da köyün batısındaki taşlık düzlüğe yollandılar. Bir gece önce mevsime aykırı bir yağmur serpiştirmişti ama kavurucu gün ışığıyla dolu bir sabahın ardından o olaydan geriye pek bir delil kalmamıştı. Mezar Urdan’ın kesim işini bitirdikten sonra atların kalıntılarının atıldığı, yarısına kadar dolu bir çukurun yanındaydı. Urdan’a o kalıntıları yakması söylenmişti ama adam belli ki unutmuştu. Kemikler ve iç organlar kurtların, çakalların ve akbabaların dikkatinden kaçmamış olacak ki çukur şimdi sinek ve kurtçuk kaynıyordu. Yirmi adım batıdaysa hiçbir hayvanın ilişmediği kurbağa iblisin artık şişmiş, biçimini kaybetmiş leşi yatıyordu.


  Chaur kefene sarılı cesedi mezardan çıkarma işine girişirken Barathol iblisin eğri büğrü bedenini süzdü. Yaratığın davul gibi gerilmiş postu çatlamaya başlamışçasına beyaz kırışıklarla buruşmuştu. Barathol o mesafeden emin olamıyordu ama dışarı bir şey sızmışçasına leşin altındaki toprağa yayılmış kara bir daire mevcuttu.


  “Az sonra dönerim, Chaur.”


  Adam gülümsedi.


  İblise yaklaştıkça demircinin kaşları daha da çatıldı. Kara leke binlerce ölü sinekten oluşmuştu. Demek ki bu iblis de elsiz adam kadar tatsızdı. Barathol adımlarını yavaşlattı, ardından tüyler ürpertici surete beş adım kala tamamen durdu. İblisin kıpırdadığını görmüştü - işte yine olmuştu. Kabarcıklarla bezeli posta alttan bir şey bastırıyordu.


  Derken Barathol’un kafasının içinde bir ses konuştu.


  “Sabırsız- Lütfen azami bir özen göstererek bir bıçakla keser misin bu aşağılık postu?”


  Demirci bıçağını çekip yürümeye devam etti. İblisin yanına varınca çömeldi ve bıçağın güzelce bilenmiş kesici kenarını kalın, köselemsi posttaki çatlakların birinden geçirdi. Post aniden yarıldı ve kesikten dışarı sarımsı bir sıvının fışkırmasıyla Barathol küfrederek geriye sıçradı.


  Yarıktan dışarı önce ele benzer bir şey, ardından bir önkol ve dirsek çıkarak kesiği genişletti. Yaratığın bütünüyle ortaya çıkması uzun sürmedi. Dört göz parlak ışıkta kırpıştı. Leşin iki uzvu eksikken yaratıkta yenileri vardı. Bu uzuvlar öncekilerden daha ufak ve solgun olsalar da çalıştıkları belliydi. “Açlık. Yiyeceğin var mı, yabancı? Ya da sen bir yiyecek misin?”


  Bıçağını kınına sokan Barathol arkasına döndü ve Chaur’un cesedi çıkardığı yere doğru yürüdü. İblisin peşinden geldiğini işitti.


  Demirci mezar çukurunun yanına bıraktığı kazmayı eline aldı ve tekrar arkasına dönüp aleti ellerinde tarttı. “İçimden bir ses,” dedi iblise, “bu kazmayı kafatasına sapladığımda muhtemelen yeni bir beyin oluşturmayacağını söylüyor.”


  “Abartı. Dehşetten titriyorum, yabancı. Keyif. Grikurbağa yüzündeki dehşet ifadesinden cesaretlenip espri yapıyordu.”


  “Dehşet değil. Tiksinti.”


  İblisin acayip gözleri yuvalarında döndü ve kafa çevrilerek Barathol’un ötesine baktı. “Kardeşim gelmiş. Burada olduğunu seziyorum.”


  “Acele etsen iyi olur,” dedi Barathol. “Kardeşin yeni bir familyar edinmek üzere.” Demirci kazmayı indirip Chaur’a göz attı.


  Heboric’in kefene sarılı ölüsünün başında dikilen dev adam kocaman aralanmış gözlerle iblise bön bön bakıyordu.


  “Sorun yok, Chaur,” dedi Barathol. “Gel şimdi ölü adamı demirhanenin arkasındaki posa yığınına götürelim.”


  Tekrar gülümseyen dev adam Heboric’in naaşını yerden kaldırdı.


  Barathol’un burnuna çürüyen et kokusu çalındı.


  Omuz silken demirci küreği aldı.


  Grikurbağa köyün ana caddesine doğru seker adımlarla ilerledi.


  


  O sırada kestiren Scillara, zihninin coşkulu bir sesle dolması üzerine gözlerini açıverdi. “Sevinç! Sevgili Scillara, nöbet zamanı sona erdi! Gürbüz ve yiğit Grikurbağa iffetini korudu. Yavrun daha şimdi L’oric Kardeş’in kollarında kıpırdanıyor!”


  “Grikurbağa? Ama bana öldüğün söylenmişti! Benimle neden konuşuyorsun? Benimle asla konuşmazdın!”


  “Yavrulu dişi sessizlikle sarmalanmalıdır. Bütün asabiyet kıymıkları ve okları asil Grikurbağa tarafından savuşturuldu. Şimdiyse tatlı benliğine ezeli sevgimi mutlulukla aşılamakta serbestim!”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına, ötekilerin katlanmak zorunda kaldıkları şey bu muydu?” Scillara piposuna ve pasyaprak kesesine uzandı.


  İblis az sonra sıkışarak da olsa kapı aralığından geçti. Bebeği kollarında taşıyan L’oric de peşinden geldi.


  Scillara kaşlarını çatarak piposunu yaktı.


  “Çocuk aç,” dedi L’oric.


  “Peki. Belki beslersem basınç azalır ve bu kahrolası sızıntı kesilir. Haydi, ver şu minik sülüğü.”


  Baş Büyücü yaklaşıp bebeği teslim etti. “Bu kızın sana ait olduğunu tasdik etmelisin, Scillara.”


  “Elbette bana ait. Gözlerindeki açgözlü bakıştan anlaşılıyor. Dünyanın iyiliği için dua et de babasından aldığı tek şey mavi teni olsun, L’oric.”


  “Öyleyse babanın kim olduğunu biliyor musun?”


  “Korbolo Dom.”


  “Ah. Sanırım kendisi hâlen hayatta. İmparatoriçe’nin bir misafiri.”


  “Umurumda mı sanıyorsun, L’oric? Durhang içinde boğuluyordum. Heboric müdahale etmeseydi hâlâ Bidithal’ın doğranmış müritlerinden biri olurdum. Heboric…” Kadın piponun dumanları arasında gözlerini kısarak sol memesini emen bebeğe baktı. Sonra L’oric’i sert gözlerle süzdü. “Şimdi de birkaç kahrolasıca T’lan Imass onu öldürdü - neden?”


  “Heboric, Treach’in bir hizmetkârıydı. Scillara, tanrılar arasında savaş çıktı. Bunun bedelini de biz fâniler ödeyeceğiz. Şimdi gerçek bir ibadetçi olmak için tehlikeli bir zaman - neye ve ya kime inanırsan inan. Kaosun kendisine inanıyorsan belki iş değişir, zira bu modern çağda yükselişe geçmiş tek bir kuvvet varsa o hiç şüphesiz kaos.”


  Grikurbağa göründüğü kadarıyla yeni uzuvları üstünde yoğunlaşarak kendini yalamakla meşguldü. İblis bir bütün olarak… daha ufak görünüyordu.


  “Demek familyarına kavuştun, L’oric,” dedi Scillara. “bu da artık çekip gidebileceğin anlamına gelir - nereye istersen ve her ne işle meşgulsen. Buradan mümkün olduğunca uzaklaşabilirsin. Ben Kesicinin uyanmasını bekleyeceğim. Ondan hoşlanıyorum. Sanırım onun gittiği yere gideceğim. Bu büyük serüven sona erdi. O yüzden çek git.”


  “Çocuğu bilinmez bir geleceğe teslim etmeyeceğine ikna oluncaya kadar gitmeyeceğim, Scillara.”


  “O gelecek bilinmez değil. Hiç değilse herhangi bir gelecekten daha fazla bilinmez değil. Burada her ikisi de Jessa adında iki kadın var ve bebeğe onlar bakacaklar. Onu yeterince iyi yetiştireceklerdir, zira bu tür şeylerden hoşlanıra benziyorlar. Aferin onlara. Hem zaten cömertçe davranıyorum - çocuğu satmıyorum, değil mi? Hayır, kahrolası bir ahmak gibi onu hibe ediyorum.”


  “O kızı ne kadar uzun ve sıklıkla kucağında tutarsan,” dedi L’oric, “planını uygulama ihtimalin o kadar azalır. Analık ruhsal bir hâldir - kısa süre içinde bunu sen de anlayacaksın.”


  “Madem öyle neden hâlâ buradasın? Belli ki ne kadar yakınırsam yakınayım köleliğe mahkûmum.”


  “Ruhsal aydınlanma kölelik değildir.”


  “Sen öyle san, Baş Büyücü.”


  “Sözlerinin Grikurbağa’yı yıktığını belirtmeden geçemeyeceğim.”


  “Nasılsa atlatır - baksana, diğer her şeyi atlatabilirmiş gibi gözüküyor. Eh, artık meme değiştireyim diyorum. Siz ikiniz seyretmeye hevesli misiniz?”


  L’oric gerisingeri dönüp oradan ayrıldı.


  Grikurbağa’nın kadına çevrilip iri gözleri parlakça kırpıştı. “Yıkılmadım. Kardeşim yanlış anladı. Yavru dışarı çıktı ve artık başının çaresine bakmalı. Her bir bücür kendi canına tutunur. Anımsama. Pek çok tehlike. Geçişken düşünce. Keder. Şimdi zavallı kardeşime eşlik etmeliyim, zira bu dünyadaki pek çok şeyden adamakıllı dertli. Samimiyet. Sana olan aşkımı sıkı sıkıya koruyacağım, zira o ulaşılmazlığı gereğince saf bir şey ve bu sebepten tamamına eremez. İtiraf etmelisin ki öyle bir şey sahiden uygunsuz olurdu.”


  “Aklıma gelen ilk sözcük uygunsuz değil, Grikurbağa. Fakat her ne kadar iğrenç ve çarpık olsa da hassasiyetin için teşekkürler. L’oric’e kulak ver ve ona öğretmeye çalış, tamam mı? Sadece birkaç şey - tevazu gibi. Taşıdığı o müthiş özgüveni de söküp at. Bu hâliyle çekilecek gibi değil.”


  “Maalesef babasal kalıt. L’oric’in kendi ebeveynleri… ah, boş ver. Elveda, Scillara. Hayal gücümün karanlık bataklığında yavaş yavaş ve özenle açığa çıkarılan şahane fanteziler. Üretken ruhumun ihtiyaç duyduğu yegâne hesin.”


  İblis paytak adımlarla odayı terk etti.


  Sert diş etleri Scillara’nın sağ meme ucunu kıstırdı. Acı ve zevk. Tanrılar aşkına, ne sefil, kafa karıştırıcı bir ittifak. Eh, en azından göğsündeki orantısızlık geçecekti - Nulliss doğumdan beri bebeği hep soluna yatırmıştı. Scillara kendini dengesizce yük yüklenmiş bir katır gibi hissediyordu.


  Salonda daha başka konuşmalar geçti ama Scillara dinlemeye zahmet etmedi.


  Genç Felisin’i alıp götürmüşlerdi. En zalimce şey de buydu. Heboric en azından huzura kavuşmuştu; ona eziyet eden her neyse artık son ermişti. Üstelik uzun yıllar yaşamış biriydi. Ondan yeterince istekte bulunulmuştu. Ama Felisin…


  Scillara göğsündeki yaratığa, onun açılıp kapanan ellerine uzun uzun baktı. Ardından başını arka duvara yasladı ve piposunu yeniden doldurmaya başladı.


  


  Biçimsiz bir şeyle dolu zihni az öncesine kadar zaman kavramından yoksunken birkaç nefeslik bir sürede şuura kavuştu, onu bir andan ötekine taşıdı. Sonunda Kesici gözlerini açtı. Yukarıdaki tavan griye çalan eski ağaç kütüklerinden yapılmıştı. Armuzlar güve ve sinek ölülerine dolanık örümcek ağlarıyla kaplıydı. Kancalara takılı iki fenerin fitilleri iyice kısalmıştı. Delikanlı oraya, o yabancı odaya nasıl düştüğünü hatırlamaya çabaladı.


  Darujhistan… seken bir sikke. Suikastçılar…


  Hayır, bunlar uzun zaman önceydi. Tremorlor, Azath Hanesi ve Moby… tanrı kontrolündeki o kız - Apsalar, ah, aşkım… Kotilyon’a, bir zamanlar kızın gözlerinden görmüş tanrıya edilen sert laflar. Bulunduğu yer Yedi Kent’ti; Heboric Hayalet Eller, Genç Felisin, Scillara ve Grikurbağa denen o iblisle yolculuğa çıkmıştı. Bıçaklı bir adam hâline gelmişti. Fırsat bulursa bir de katil olacaktı.


  Sinekler…


  İnleyen Kesici çekinerek bir elini eski püskü battaniyelerin altına soktu. Almış olduğu yara incecik bir çizgiden fazlası değildi. Ama… bağırsaklarının dışarı saçıldığını görmüştü. Ağırlığın ani noksanlığını, kendisini yere yığan çekişi hissetmişti. Çok ama çok üşümüştü.


  Ötekiler ölmüşlerdi. Ölmüş olmaları lazımdı. Gel gör ki kendisinin de ölmüş olması gerektiğini anladı. Karnını yatmışlardı. Yavaşça başını çevirerek içerisinde bulunduğu dar odayı inceledi. Bir tür depo, belki de bir kilerdi. Raflar çoğunlukla boştu. İçeride yalnızdı.


  Yaptığı hareket onu dermansız bıraktı - karnına koyduğu kolunu çekecek gücü bulamadı.


  Gözlerini kapadı.


  Bir düzine yavaş, düzenli nefesin ardından kendini başka bir yerde dikilirken buldu: Bakımsız ve yıllarca susuz kalmışçasına kurumuş bir avlu bahçesi. Yukarıdaki gök beyaz ve tekdüzeydi. Önündeki taş duvarlı havuzun suları çarşaf gibi dümdüzdü. Hava boğucu ve dayanılmaz ölçüde sıcaktı.


  Kesici ilerlemek istedi ama kıpırdayamadığını keşfetti. Toprağa kök salmışçasına öylece kalakaldı.


  Boşlukta eğri büğrü bir delik oluşurken solundaki bitkiler çıtırdamaya, kararıp kıvrılmaya başladı. Az sonra geçitten tökezleyerek iki figür çıktı. Bir kadın, ardından bir adam. Geçit arkalarından şak diye kapanarak geride yalnızca bir avuç kül ve kavruk bir bitki halkası bıraktı.


  Kesici konuşmaya çalıştı ama sesi çıkmadı. Fazla geçmeden kendisini göremediklerini anladı. Bir hayalet, görünmez bir tanıktı.


  Kadın Malazan olmadığı her hâlinden anlaşılan adam kadar uzun boyluydu. Adamın sert, yılmaz bir açıdan yakışıklı olduğu söylenebilirdi. Kadın yavaşça doğruldu.


  Artık havuzun kenarında başka bir kadın oturuyordu. Açık tenli, narin çehreli kadının altı sarısı tonundaki uzun saçları yukarıda toplanıp karmaşık bir düzende örülmüştü. Bir eli suyun içinde olsa da etrafa dalgacıklar yayılmıyordu. Gözleri suyun yüzeyine çevriliydi ve Malazan kadın konuşurken başını kaldırmadı.


  “Ya şimdi?”


  Kemerine bedhah görünümlü iki gürz takılı adam bir çöl savaşçısına benziyordu. Yüzü esmer ve yassı, kısılmaktan kırışmış gözleri ince birer yarıktı. Çatışmaya girecekmişçesine zırh kuşanmıştı. Yoldaşının sorusu üzerine gözlerini havuz kenarında oturan kadına çevirdi. “O konuda açık konuşmadın, Düşler Kraliçesi. Anlaşmamızda beni huzursuz eden tek husus bu.”


  Oturan kadın, “Artık hayıflanmak için çok geç,” diye mırıldandı.


  Kesici kadına yeni bir gözle baktı. Düşler Kraliçesi. Bir tanrıça. Göründüğü kadarıyla Kesici’nin her nasılsa orada bulunduğuna, sahneye tanıklık ettiğine dair onun da en ufak bir fikri yoktu. Fakat burası onun âlemiydi. Böyle bir şey nasıl olabilirdi?


  Adam Kraliçe’nin alaycı gözlemi üstüne kaşlarını çatmıştı. “Hizmetimin peşindesin. Ne yapmak için? Orduları yönetmekten, kehanetlerden bıktım usandım. İlla mecbursan bana bir görev ver ama dolambaçsız bir şey olsun. Öldürecek, korunacak biri - hayır, ikincisi değil. Ondan da bıktım usandım.”


  “En çok değer verdiğim yönün… kuşkuculuğun, Gürzlü Leoman. Lâkin biraz hayal kırıklığına uğradığımı itiraf etmeliyim. Yoldaşın beklediğim kişi değil.”


  Leoman isimli adam Malazan kadına göz atsa da cevap vermedi. Derken gözleri yavaş yavaş açıldı ve tekrar tanrıçaya baktı. “Corabb?”


  “Oponn tarafından seçildi,” dedi Düşler Kraliçesi. “Leydi’nin bir tanesi. Varlığı yararlı olurdu…” Kaşlarını hafifçe çattı, sonra iç geçirdi. Konuşmasını sürdürürken başını yine kaldırmadı. “Onun yerine bir diğer tanrının gözünü diktiği fâni bir kadınla idare etmek zorundayım. Acaba o tanrının amacı ne? Kadını nihayet kullanacak mı? Bütün tanrıların yaptıkları tarzda?” Kaşlarını çattı. “Bu… ittifakı yalanlayacak değilim. Hood’un durumu yeterince anladığına güveniyorum. Yine de bu suların derinliklerinde beklenmedik bir şeyin kıpırdandığını da görüyorum. Bozserçe, işaretlendiğinin farkında mısın? Hayır, galiba değilsin - ne de olsa kutsandığında henüz yeni doğmuş bir bebektin. Sonra ağabeyin tarafından o tapınaktan kaçırıldın. Hood bu eyleminden dolayı ağabeyini asla affetmedi ve sonunda çok tatmin edici bir öç aldı. Başka hiçbir şeye ihtiyaç yokken bir şifacının dokunuşunu engelledi. Oysaki o dokunuş dünyayı değiştirebilir, asırlık bir laneti bozabilirdi.” Gölete bakmayı sürdürerek kısa bir süreliğine duraksadı. “Hood’un artık o kararından pişman olduğu kanaatindeyim - tevazu eksikliği bir kez daha canını yakıyor. Bozserçe, tahminimce Hood senin vasıtanla telafi peşinde…”


  Malazan kadının yüzü solgundu. “Ağabeyimin ölümünü duymuştum,” dedi alçak bir sesle. “Fakat her ölüm Hood’un elinden çıkar. O olayda bir telafi ihtiyacı görmüyorum.”


  “Hood’un elinden. Yeterince doğru bir beyan. Ayrıca ölüm zamanını ve tarzını da Hood seçer. Lâkin ancak çok nadir durumlarda tek bir fâninin ölümüne açık açık el atar. Onun alışılmadık… müdahalesini yalnızca hayatın dokusunun kusursuz bir şekilde örüldüğünü sağlama alan pörsümüş parmaklar olarak kabul edebilirsin - en azından düğümü atma vakti gelinceye dek.”


  Leoman söz aldı. “Dogmanın inceliklerini daha sonra düşünüp taşının. Bu mekân daha şimdiden içimi sıktı. Bizi bir yere gönder, Kraliçe, ama önce nasıl bir hizmet istediğini söyle.”


  Nihayet kafasını kaldıran Düşler Kraliçesi çöl savaşçısını yarım düzine kalp atışı boyunca süzdü. “Şimdilik sizden… hiçbir şey istemiyorum.”


  Bunun ardından sessizlik çöktü ve Kesici bir süre sonra iki fâninin hiç kıpırdamadığını fark etti. Göğüslerinin inip kalktığı bile görülmüyordu. Yerlerinde donakalmışlar… tıpkı benim gibi.


  Düşler Kraliçesi başını yavaşça çevirdi ve Kesici’yle göz göze gelip gülümsedi.


  Ani, fırıl fırıl bir gerileme - delikanlı yırtık pırtık battaniyelerin ve emilerek kurutulmuş böcek ölüleriyle kaplı çapraz kirişli bir tavanın altında irkilerek uyandı. Lâkin o tebessüm aklında kalarak kızgın kan gibi damarlarında dolaştı. Düşler Kraliçesi anlamıştı. Elbette ki anlayacaktı. Kesici’yi tanıklık etsin diye oraya, o âna getirmişti. Ama neden? Gürzlü Leoman… Sha’ik’in ordusundaki asi komutan. Hani Muavin Tavore’un ordusunca kovalanan. Belli ki bir kaçış yolu bulmuş ama bir bedel karşılığında. Belki çıkarmam gereken ders buydu - tanrılarla asla pazarlık etme.


  Kulağına kısık bir ses ulaştı. Bir bebeğin ısrarcı, talepkâr feryadı.


  Derken daha yakından bir hışırtı geldi ve Kesici başını çevirince kapı aralığını örten perdenin aralanmış olduğunu gördü. Genç, yabancı bir sima ona bakıyordu. Surat çabucak geri çekildi. Bazı konuşmaların ve ağır ayak seslerinin ardından perde tamamen açıldı. İçeriye kocaman, gece yarısı tenli bir adam girdi.


  Kesici ona bakakaldı. Adamı bir yerden tanıyor gibiydi ama daha önce hiç karşılaşmamışlardı.


  “Scillara durumunu soruyor,” dedi yabancı.


  “Sesini duyduğum çocuk onun m?”


  “Evet, şimdilik. Kendini nasıl hissediyorsun?”


  “Dermansız ama önceki kadar güçsüz değil. Aç, susuz. Kimsin sen?”


  “Yerel demirci. Barathol Mekhar.”


  Mekhar? “Kalam…”


  Adam yüzünü buruşturdu. “Uzaktan kuzenim. Mekhar artık var olmayan bir kabilenin adı - Aren Falah’d’ı Enezgura’nın batı fetihlerinden birinde katledildi. Sağ kalanlarımızın çoğu dört bir tarafa dağıldık.” Omuz silkip Kesici’yi süzdü. “Sana yiyecek içecek getireyim. Eğer bir Semk cadısı içeri girer ve senden destek isterse ona çıkıp gitmesini söyle.”


  “Destek mi? Hangi konuda?”


  “Dostun Scillara çocuğu burada bırakmak istiyor.”


  “Ah.”


  “Bu seni şaşırttı mı?”


  Delikanlı düşündü. “Hayır, pek sayılmaz. Anladığım kadarıyla Scillara’nın aklı başında değilmiş. Yani Raraku’da gebe kaldığı dönemde. Herhalde kendisine o günleri hatırlatan her şeyi unutmayı arzuluyordur.”


  Dudak büken Barathol kapı aralığına doğru döndü. “Raraku’dan gelen bütün bu sığınmacıların nesi var böyle? Yakında geri gelirim, Kesici.”


  Mekhar. Darulu gülümsemeyi becerdi. Bu adam Kalam’ı kaldırıp bir odanın karşısına fırlayabilecek kadar iri yarı görünüyordu. Kalam’ın adını andığı o savunmasız anda adamın yüzündeki ifadeyi doğru okumuşsa da, bu Barathol fırsat bulması hâlinde aynen öyle yapma eğilimindeydi.


  Tanrılara şükür ki erkek ya da kız kardeşlerim yok… veyahut kuzenlerim.


  Tebessümü aniden silindi. Demirci Scillara’dan bahsetmiş ama başka bir isim söylememişti. Kesici bunun bir ihmal olmadığı görüşündeydi. Barathol ağzından çıkanlara dikkat etmeyen birine benzemiyordu. Beru bizi korusun…


  


  L’oric dışarıya adım attı. Gözleri köhne sokakta binadan binaya çevrilerek bir zamanların müreffeh bir topluluğunun yıkık dökük kalıntılarında gezindi. Köy o zamanlarda bile kendi yıkımıyla sonuçlanacak bir yola girmişti ama bunu hiç şüphesiz çok az kişi düşünmüştü. Orman sonsuz veya en azından baki görünmüş olacak ki ağaçları hummalı bir coşkuyla kesmişlerdi. Fakat ağaçlar zamanla tükenmişti ve kârın biriktirilen bütün o sikkeleri kayıp gitmiş, geride kumdan başka bir şey tutmayan avuçlar bırakmıştı. Yağmacıların çoğu yollarına devam etmiş, kısa süreli kazancın müptelalığında ısrar ederek başka bir kadim ağaç korusuna yollanmış olmalıydı. Bir çölü bitirip bir başkasını yaratıyorlar… ta ki çöller buluşuncaya dek.


  Yüzünü ovuşturan Baş Büyücü orada kalışının kirini hissetti. Cildinde yapışan tozlar öğütülmüş cam gibiydi. En azından bazı nimetler olduğunu söyleyerek kendi kendini avuttu. Bir çocuk doğmuştu. Grikurbağa’ya yeniden kavuşmuştu ve Kesicinin hayatını kurtarmayı başarmıştı. On bin lanete ismini veren Barathol Mekhar da cabası. Eh, Barathol işlediği suçlar düşünülürse hiç de L’oric’in onu hayal ettiği gibi çıkmamıştı. Korbolo Dom benzeri adamlar L’oric’in kafasındaki kalleş kavramına veya Bidithal gibi birinin çarpık deliliğine daha çok yakışırdı. Lâkin Kızıl Kılıçlar’da bir subay olan Barathol, Aren Yumruğu’nu öldürmüştü. Tutuklanıp boyunduruğa vurulmuş, rütbesi sökülmüş ve diğer Kızıl Kılıçlar tarafından acımasızca dövüşmüştü. Ne de olsa Barathol onurlarına ilk ve en derin lekeyi sürmüş, o zamandan beri gerçekleştirdikleri aşırıya kaçan bağnazca eylemleri körüklemişti.


  Barathol’un Aren Yolu’nda çarmıha gerilmesi planlanmıştı. Fakat şehir halkı isyanda ayaklanıp Malazan garnizonunu katletmiş ve Kızıl Kılıçlar’ı kentlerinden atmışlardı.


  Sonra T’lan Imasslar çıkagelip imparatorluk intikamının sert, hoyratça dersini vermişlerdi. Barathol Mekhar da düzinelerce tanık tarafından şehrin kuzey kapısını açarken görülmüştü…


  Ama dediği doğruydu. T’lan Imasslar açık kapılara ihtiyaç duymazlar.


  Kimsenin sormadığı soru şuydu: neden bir Kızıl Kılıçlar subayı şehrin Yumruğu’nu öldürmüştü?


  L’oric’in tahminince Barathol ona bir cevabın sağlayacağı tatmini vermezdi. Adam kendini savunmayı çoktan bırakmıştı - en azından sözlerle. Baş Büyücü iri yarı adamın kara gözlerinde o kadarını görebiliyordu - Barathol gerek insanlığa gerekse onun içerisindeki yerine uzun zaman önce sırt çevirmişti. Yaptıklarını savunmak gibi bir arzusu yoktu; herhangi bir şeref veya onu anlayışı onu açıklama yapmaya itmiyordu. Ancak tamamıyla teslim olan bir ruh aklanma kavramından vazgeçerdi. Öyleyse Barathol’un imanını ezip geçen, ihanet yollarını engelsiz bırakan bir şey olmuştu.


  Lâkin köy halkının Barathol Mekhar’a olan saygısı neredeyse tapınma düzeyine kadar çıkıyordu ve L’oric işte buna akıl erdiremiyordu. Hakikati, demircilerinin yıllar önce ne yaptığını öğrenmelerinin ardından şimdi bile Baş Büyücü’nün beklentilerini boşa çıkarıyorlardı. L’oric şaşırıp kalıyor, kendini garip bir çaresizlik içinde hissediyordu.


  Öte yandan itiraf etmelisin ki hayatın boyunca davan ne kadar asil olursa olsun kendine hiç yandaş bulamadın, L’oric. Evet, burada Scillara’nın çocuğuna yönelik dehşet verici kayıtsızlığına duyduğu öfkeye seslerini katan müttefikler vardı ama L’oric böyle bir birliğin sonuçta gelip geçici ve kısa süreli olduğunun farkındaydı. Hepsi de Scillara’nın tutumunu kınayabilirdi ama bu konuda bir şey yapacak değillerdi; hatta Nulliss hariç herkes çocuğun Jessa isimli iki kadının ellerine teslim edilmesini daha şimdiden kabullenmişti. İşte, sorun çözüldü. Ama aslında yapılan şey bir suçun mazur görülmesinden ibaret.


  İblis Grikurbağa paytak adımlarla yanına geldi ve tozlu sokağa yüzükoyun uzandı. Dört gözünü tembelce kırpıştırırken düşüncelerini paylaşmasa da tarifsiz bir teselli fısıltısı L’oric’in içindeki karmaşayı yatıştırdı.


  Baş Büyücü iç geçirdi. “Biliyorum, dostum. Bir yerden öylece gelip geçmeyi, ister küçük ister büyük olsun doğaya edilen her türlü hakarete kayıtsız kalmayı bir öğrenebilsem. Bu huyumun ardışık hüsranlardan geldiği kanaatindeyim. Raraku’da, Kurald Liosan’da, Genç Felisin konusunda. Aşağıdaki tanrılar aşkına, ne kadar iç karartıcı bir liste. Üstelik seni de hüsrana uğrattım, Grikurbağa…”


  “Mütevazı alaka” dedi iblis. “Sana bir öykü anlatayım, kardeşim. Klanın tarihinin başlarında, pek çok asır önce derinliklerden gelen bir gaz gibi yeni bir tarikat ortaya çıktı. Temsilci tanrısı olarak panteondaki tanrıların en uzağı, en ücrası seçildi. Söz konusu tanrı aslında türümün klanlarına ilgisizdi. Hiçbir fâniyle konuşmaz, fâni meselelere asla müdahalede bulunmazdı. Marazi. Tarikatın liderleri kendilerini o tanrının sesi ilan ettiler. Kanunlar, yasaklar, isnatlar, teskinler, kâfirlikler, uygunsuzluğa ve ihtilafa yönelik cezalar kaleme aldılar. Muğlak bir dilde belirtilen ayrıntılara göre bunlar sadece söylentiydi ama zaman içerisinde tarikat egemenlik kurdu ve egemenlikle beraber mutlak güce kavuştu.”


  “Suskun tanrı adına korkunç infazlar, korkunç suçlar işlendi. Gelip geçen liderlerden her biri alelade hırsın ve dayanışma şevkinin zaten çarpıtmış olduğu sözleri daha ela çarpıttı. Koskoca göletler zehirlendi. Ötekiler kurutuldu ve alüvyonlara tuz ekildi. Yumurtalar kırıldı. Analar paramparça edildi. Halkımız bir korku cennetine sürüklenirken kanunlar birden açıkta ortaya kondu ve akan kanlar zaruretin gözyaşları hâline geldi. Orta göz sahte bir esefle parladı. Huzur asla tesis olmadı ve her bir nesil bir öncekinden daha çok eziyet çekti.”


  L’oric yanındaki iblisi süzdü. “Peki sonra ne oldu?”


  “Yedi klandan yedi ulu savaşçı Suskun Tanrı’yı bulmak, tanrının kendi adına yapılanları sahiden de onaylayıp onaylamadığını görmek için yola çıktı.”


  “Peki suskun tanrıyı buldular mı?”


  “Evet. Suskunluğunun sebebini de buldular. Tanrı ölmüştü. Kendi adına akıtılan ilk damla kanla beraber can vermişti.”


  “Anlıyorum. Peki ne kadar mütevazı olursa olsun öykünün konumuzla ilgisi ne?”


  “Belki şudur: pek çok tanrının varlığı, fâni hayatın gerçek karmaşıklığını yansıtır. Aksine yalnızca tek bir tanrı iddiası karmaşıklığın bir inkârıdır ve dünyayı basitleştirme ihtiyacını teşvik eder. Bunda tanrının kabahati yoktu. Suçu onun inananları işlemişlerdir.”


  “Eğer bir tanrı kendi adına yapılanlardan hazzetmiyorsa eyleme geçmelidir.”


  “Lâkin onun adına işlenen her suç onu zayıf düşürüyorsa… sanırım çok kısa bir zamanda hiç gücü kalmaz ve dolayısıyla eylemde bulunamaz. Nihayetinde de ölür.”


  “Çok garip bir dünyadan geliyorsun, Grikurbağa.”


  “Evet”


  “Öykünü son derece rahatsız edici buldum.”


  “Evet.”


  “Şimdi uzun bir yolculuğa çıkmalıyız, Grikurbağa.”


  “Ben hazırım, kardeşim.”


  “Benim bildiğim dünyada,” dedi L’oric, “pek çok tanrı kanla beslenir.”


  “Pek çok fâni de.”


  Baş Büyücü kafa salladı. “Vedalarını ettin mi, Grikurbağa?”


  “Ettim.”


  “Öyleyse gel, buradan ayrılalım.”


  


  Filiad demirhanenin girişinde belirerek demircinin dikkatini çekti. Barathol ocağı besleyen körüğe iki kez daha bastı, ardından kalın kösele eldivenlerini çıkarıp delikanlıyı eliyle yanına çağırdı.


  “Baş Büyücü gitti,” dedi Filiad. “O dev kurbağayla birlikte. Boşlukta bir delik açıldığını gördüm. Dışarıya göz kamaştırıcı sarı bir ışık saçıldı ve ikisi deliğe girip gözden kayboldu. Delik daha sonra kapandı!”


  Barathol aklındaki iş için uygun görünen bir tane buluncaya dek bir dizi siyah demir çubuğu elden geçirdi. Çubuğu örsün üstüne koydu. “Atını geride bıraktı mı?”


  “Ne? Hayır, onu da dizginlerinden tutarak yanında götürdü.”


  “Tüh.”


  “Şimdi ne yapacağız?” diye sordu Filiad.


  “Hangi konuda?”


  “Şey, galiba her konuda.”


  “Eve git, Filiad.”


  “Sahi mi? Ah. Pekâlâ. Sonra görüşürüz.”


  “Kuşkusuz,” diyen Barathol eldivenleri tekrar taktı.


  Filiad gittikten sonra bir kıskaçla demir çubuğu alıp ocağın içine soktu ve zemin körüğünü bir bacağıyla pompaladı. Dört ay önce son çalıntı Aren sikkesi yığınını koca bir odunkömürü sevkiyatına harcamıştı; odunkömürlerinden geriye bu son iş için ancak yetecek kadar kalmıştı.


  T’lan Imasslar. Kemikten ve köselemsi deriden ibaret yaratıklar. Hızlı ve ölümcül. Pusu ustaları. Barathol günlerdir onların yarattıkları sorunu, onlarla başa çıkmanın bir yolunu düşünüyordu. Zira o hergelelerle tekrar karşılaşacağından kuşkulanıyordu.


  Baltası yeterince sert vurursa hasar verecek kadar ağırdı. Lâkin o taş kılıçlar uzun olup saplama amacıyla uca doğru sivrilirdi. T’lan Imasslar menzili dışında kalırlarsa…


  Barathol bütün bunlara bir çözüm bulduğu fikrindeydi.


  Ocağın içindeki akkor çekirdekten memnun kalıncaya dek biraz daha körükledi ve demir çubuğun ışık saçmasını seyretti.


  


  “Şimdi bizi siyah tahıl gölünün kıyılarındaki bir toplama kampına götürecek olan yılanı izliyoruz. Orayı geçince iki gün düz kayada yolculuk ederek başka bir toplama kampına ulaşacağız. En kuzeydeki kamp orası, zira ötesindeki her şey hem akar hem de bulunmamıştır.”


  Samar Dav aşağıda ve sollarında kalan kayaç pervazındaki yılankavi taş hattını inceledi. Her bir taşın üstü gri-yeşil likenden bir deriyle ve iskelete benzer mat yeşil yosun öbekleriyle kaplı olup kırmızı çiçeklerle bezeliydi. Onun dışında yumuşak ve ıslak başka tür bir yosunun daha koyu yeşili dikkat çekiyordu. Yürüdükleri patikada anakaya bitkilerden arındırılmıştı. Pembe ve ham granit katmanının kenarlarından iri, yassı plakalar dökülmüştü. Sağda solda bulunan çatlaklardan ve damarlardan köpekbalığı derisi dokusunda siyah likenler taşmıştı. Samar Dav’ın gözüne eski bir kızışma mevsiminde atılmış bir geyik boynuzu çarptı. Boynuzun çatallı uçları kemirgenlerce kemirilmişti ve doğal dünyada hiçbir şeyin israf edilmediğini hatırlatır gibiydi.


  Yüksek arazideki çöküntülerde canlı ağaçlar kadar ölüleri de içeren kara ladin koruları vardı. Anakayanın daha açıktaki kısımlarındaysa bodur ardıçlar taşın üstüne dallarını yayarak yabanmersini ve keklik üzümü çalılarıyla çevrili diz boyu adalar yaratmışlardı. Garip kıvrımlara sahip biçimsiz kayadaki yükseltilerde yalnız çamlar nöbete durmuşlardı.


  Bu insan egemenliğine asla boyun eğmeyecek haşin ve çetin araziydi. Samar Dav’ın daha önce gördüğü yerlere, hatta Jhag Odhan’ın sahralarına bile hiç benzemeyen bir açıdan kadim bir his veriyordu. İster kum ister deniz, ister taşkın yatağı ister orman olsun bu dünyadaki her türlü yüzeyin altında görünmeyen basınçlar tarafından çarpıtılan ve katlanan yekpare kaya olduğu söylenirdi. Fakat burada diğer olası bütün yüzeyler sökülüp atılmış, sanki damarlı kaslar açığa çıkmıştı.


  Burası Karsa Orlong’a uygun bir diyardı. O her türlü medeni kısıtlamadan arınmış bir savaşçı, gizli basınçlarca şekillendirilen bir kas ve irade yığınıydı. Halbuki Anibar kabilesinden Teknebulan kaçamak ve ne ilginçtir ki vicdan azabı yüklü hareketleriyle onun aksine bir mütecaviz, neredeyse bir parazit gibiydi. Teknebulan ile halkı bu engebeli, kaya derili ağaçlık mekândan ve temiz sulu göllerden siyah tahıl ve hayvan derileri toplamışlardı; huş kabuğu ve saz toplayarak sepetler ve balık ağları üretmişlerdi. Fakat arazide hak iddia edecek kadar iz bırakmış değillerdi.


  Samar Dav’a gelince; çevresine bakınırken aklı fikri kesilmemiş ağaçlarda, hâlâ balık dolu göllerde, sığlıklardaki saz yataklarından çamur renkli ince-uzun tahılları -saplara vurula vurula yere dökülmesi, Ambarların kullandıkları uzun ve dar teknelerde toplanması, sonra da örümcek ağları ve kaplan-sinek vızıltıları arasında çomaklarla ezilmesi gereken namı diğer siyah tahılı- toplamanın daha etkili yollarındaydı. Cadının düşünebildiği tek şey kaynaklar ve onlardan yararlanmanın en iyi yöntemleriydi. Yine de bu huyu her geçen gün erdemini biraz daha kaybediyordu.


  Teknebulan önde, atını dizginlerinden çeken Karsa onun arkasında, hayvanın sağrısının ve sallanan kuyruğunun manzarasıyla Samar Dav en geride patikadaki ilerleyişlerini sürdürdüler. Kadının ayakları ağrıyor, sert taşta attığı her adım omuriliğine vuruyordu. Kendi kendine bu darbeleri yumuşatacak bir yol, belki de çizme tabanları için bir tür çok katlı teknoloji olması gerektiğini söylüyordu - bu konuda düşünmesi gerekecekti. Hele o ısırgan sinekler - Teknebulan ardıç dalları kesip bir başörtüsüne takarak yeşil yaprakların alnına ve ensesine sarkmasını sağlamıştı. Tekniği muhtemelen işe yarasa da adamın gülünç bir hâli vardı. Samar haysiyetinden vazgeçip aynı şeyi yapmayı düşünmesine rağmen bir süre daha dayanmaya karar verdi.


  Karsa Orlong artık bu yolculuğa bir tür görevmiş gibi devam ediyordu. Onu güdüleyen şey şartlar ne olursa olsun seçeceği kişilere adalet dağıtma gereksinimiydi. Samar barbarın ne kadar korkutucu olabileceğini ve bu durumun ona duyduğu ilgiyi nasıl artırdığını anlamaya başlamıştı. Teblor’un koca bir tanrı panteonunu yerle bir edebileceğine inanmış olmuştu.


  Patikadaki bir eğim onları kırık dalların tırtıklı gri parmaklarla uzandıkları yosunlu toprağa ulaştırdı. Sağda düşmüş yıldırımların izlerini taşıyan asırlar yaşında kalın, eğri bir kara meşe vardı; pejmürde nöbetçi habis bir zehir saçıyormuşçasına etrafında büyümeye başlamış daha küçük diğer bütün ağaçlar ölmüştü. Solda devrik bir çam ağacının keçeleşmiş kökleri toprak bir duvar oluşturmuştu. Dikey ve Karsa’nın boyu kadar duvar simsiyah bir su birikintisinden yükseliyordu.


  Havok birdenbire durdu ve Samar Dav barbarın ağzından çıkan bir homurtu duydu. Jhag atın etrafından dolaştığında kök duvarına pörsük bir cesedin takıldığını gördü. Cesedi derisi buruşup kararmış, uzuvları gerilip uzamış, boynu açığa çıkmıştı. Kafasına dair görünen tek kısım alt çene hattıydı. Göğüs bölgesi âdeta içten dışa patlamıştı. Kof boşluk dev ağacın yüreğine kadar uzanıyordu. Karşıya geçen Teknebulan’ın sol eli havada bazı işaretler yaptı.


  “Bu ağaç kısa süre önce devrilmiş,” dedi Karsa Orlong. “Lâkin bu ceset uzun zamandır buradaymış. Eskiden köklerin çevresinde toplanan siyah su cildi nasıl da karartmış. Samar Dav,” diyerek kadına doğru döndü, “cesedin göğsünde bir çukur var - böyle bir şey nasıl olabilir?”


  Cadı başını iki yana salladı. “Bunun ne tür bir yaratık olduğunu bile belirleyebilmiş değilim.”


  “Jaghut,” yanıtını verdi Toblakai. “Benzerini daha önce de görmüştüm. Beden tahtaya döner. Lâkin içerideki ruh canlı kalır-”


  “Yani bu şeyin hâlâ canlı olduğunu mu söylüyorsun?”


  “Bilmiyorum - sonuçta ağaç sökülüp devrilmiş. Dolayısıyla ölüyor-”


  “Ölüm kesin değil,” diye araya giren Teknebulan’ın gözleri batıl bir dehşetle kocaman açılmıştı. “Ağaç genellikle bir kez daha göğe uzanır. Fakat feci şekilde hapsolmuş bu mukim canlı olamaz. Kalbi yok. Kafası yok.”


  Samar Dav cesedin çökük göğsünü incelemek amacıyla yaklaştı. Bir süre sonra tarif edemediği bir huzursuzluğa kapılıp geri çekildi. “Derinin altındaki kemikler büyümeyi sürdürmüş,” dedi. “Ama kemik değil tahta olarak. Sihrin D’riss’ten geldiği kanısındayım. Teknebulan, sence bu ağaç kaç yaşındadır?”


  “Donmuş zaman, belki otuz nesil. Söküleli yedi günü geçmemiş. Ve itilerek devrilmiş.”


  “Burnuma bir koku geliyor,” diyen Karsa Orlong dizginleri Teknebulan’a teslim etti.


  Samar Dav çam yarması savaşçının yürüyerek çöküntünün karşısındaki yokuşu tırmanmasını ve batolitin zirvesinde durmasını seyretti. Karsa taş kılıcını sırtından yavaşça indirdi.


  Kadının da burnuna belli belirsiz bir ekşilik çalındı - ölümün kokusu. Karsa’nın yanına çıktı.


  Kaya kubbenin ötesinde patika kıvrılıp bükülerek çabucak aşağı iniyor ve küçük bir bataklık gölünün kenarında son buluyordu. Bir taraftaki, kıyı hattının üzerinde kalan alçak bir pervazdaki bir açık alanda yarım yamalak bir kampın kalıntılan mevcuttu: Fidan iskeletli ve post duvarlı üç yuvarlak yapı. Yapılardan ikisi kısmen yanmış, üçüncüsüyse yıkılarak bir kırık tahta ve yırtık geyik derisi yığınına dönmüştü. Samar Dav kampın içinde ve dışında hareketsiz yatan altı ceset saydı. Biri gövdesi, omuzları ve başı suyun içinde kalacak şekilde yere kapaklanmıştı. Uzun saçları ağarmış deniz yosununu andırıyordu. Patikanın öbür tarafına üç kano yan yana dizilmişti. Kanoların ağaç kabuğundan yapılma gövdeleri içe göçmüştü.


  Teknebulan yükseltinin tepesindeki Karsa’nın ve cadının yanlarına geldi. Ağzından kısık bir feryat yükseldi.


  Karsa patikadan aşağı indi. Samar Dav az sonra onu takip etti.


  “Kamptan uzak dur,” dedi Karsa kadına. “İzleri okumalıyım.”


  Samar savaşçının bir hareketsiz suretten diğerine geçmesini, bir yandan da gözleriyle humuslu toprağın kalkmış olduğu yerleri taramasını seyretti. Ateş çukuruna giden Karsa parmaklarını alttaki kararmış toprağa kadar küllerin ve közlerin arasına soktu. Ötedeki gölde yaslı ve akılda kalıcı bir sesle bir balıkçıl öttü. Işık donuklaşmış, güneş batıdaki orman hattının gerisine batmıştı. Hâlâ patikanın yukarısında bekleyen Teknebulan’ın feryadı bir perde yükseldi.


  “Ona susmasını söyle,” diye hırıldadı Karsa.


  “Öyle bir şey yapabileceğimi sanmıyorum,” cevabını verdi cadı. “Adamcağızı kederiyle baş başa bırak.”


  “Kederi yakında bizim de olacak.”


  “Yoksa bu görünmeyen düşmandan korkuyor musun, Karsa Orlong?”


  Delinmiş kanoları inceleyen Teblor doğruldu. “Kısa zaman önce buradan dört bacaklı bir hayvan geçmiş - iri bir tane. Cesetlerden birini yanında götürmüş… ama fazla uzaklaştığını sanmıyorum.”


  “Öyleyse bizi çoktan duymuştur,” dedi Samar Dav. “Nasıl bir hayvan, bir ayı mı? Teknebulan siyah ayıların Ambarlarla aynı patikaları kullandığını söylemiş ve yolda bıraktıkları dışkıları göstermişti. Normalde tehlikeli olmadıklarını açıklamıştı. Yine de vahşi hayvanların sağları solları belli olmaz ve biri bu cesetlere rastladıysa artık bu ölüm alanına sahip çıkmış olabilir.”


  “Bir ayı mı? Belki, Samar Dav. Vatanımdakiler gibi. Ayılarımız mağaralarda yaşarlar ve arka bacakları üstünde doğruldukları zaman bir Teblor’un bir buçuk misli boya ulaşırlar. Ama bu yaratık farklı, çünkü pençelerindeki patiler pullarla kaplı.”


  “Pullarla mı?”


  “Ayrıca dört yetişkin Teblor savaşçıdan daha ağır olduğu fikrindeyim.” Karsa kadını süzdü. “Yaman bir yaratık.”


  “Teknebulan bu ormanda öyle hayvanlar olduğunu söylemedi.”


  “Tek işgalci o değil,” dedi Toblakai. “Bu Anibarlar mızraklarla ve kıvrık yalımlarla öldürülmüşler. Sonra bütün süs eşyaları, silahları ve aletleri toplanmış. Aralarında bir de çocuk varmış ama alınıp götürülmüş. Katiller tahta omurgalı şalopalarla gölden çıkagelmişler. En az on yetişkin. İçlerinden ikisi bir tür çizme giyiyormuş ama topuk deseni bana yabancı. Ötekilerin ayaklarında dikili şeritlerden yapılma mokasenler varmış. Şeritlerin her biri aynı taraftaki bir diğeriyle örtüşüyormuş.”


  “Örtüşmek mi? Öyle kabartılı tabanlar yere daha sağlam basılmasını saglıyordur.”


  “Samar Dav, bu işgalcilerin kim olduklarını biliyorum.”


  “Yoksa eski dostların mı?”


  “O zamanlar dostluk lafı etmezdik. Teknebulan’ı aşağıya çağır, ona soracak sorularım-”


  Teblor cümlesini tamamlamadı. O tarafa göz atan Samar Dav onu taş gibi hareketsiz dikilerek üç kanonun ötesindeki ağaçlara bakarken buldu. Dönünce devasa bir şeklin ön tarafını ağırlığıyla bükülen fidanların arasından çıkardığını gördü. Dik omuzların arasında yükselen kocaman, pullu bir kafadaki gözler Toblakai’ye çevriliydi.


  Bakışların hedefindeki savaşçı taş kılıcını iki eliyle birden kaldırıp ileri atıldı.


  Kükreyişi tiz bir cıyaklamayla son bulan dev hayvan yerinden fırlayıp geriye, arkasındaki koruluğa kaçtı. Ani çatırtılan tok gümbürtüler izledi.


  Karsa onun peşinden koruluğa daldı.


  Samar Dav kendini sağ elindeki hançerini tutarken buldu. Parmak eklemleri bembeyazdı.


  Çatırtılarla beraber pullu ayının telaşlı cıyaklamaları da gitgide uzaklaştı.


  Yamaçtan gelen hışırtılar üstüne Samar Dav o tarafa doğru döndü ve Teknebulan’ın aşağıya inip yanında süklüm püklüm durmasını seyretti. Dudakları sessiz dualarla oynayan adamın gözleri koruluktaki ağaçların kırılmasıyla açılmış delikteydi.


  Samar hançerini kınına sokup kollarını göğsünde kavuşturdu. “Bu adamın canavarlarla ne alıp veremediği var böyle?” diye sordu.


  Teknebulan ıslak toprağa oturdu ve ileri geri sallanmaya koyuldu.


  


  Samar Dav tam ikinci defnini tamamladığı sırada Karsa Orlong geri geldi. Kadının daha önce yakmış olduğu ve Teknebulan’ın kürklere sarınmış hâlde karşısında oturarak dinmek bilmez kederini alçak bir iniltiyle dile getirdiği ateş çukuruna kadar yürüdü. Toblakai kılıcını yere bıraktı.


  “Onu öldürdün mü?” diye sordu cadı. “Pençelerini kesip diri diri derisini yüzdün mü? Kulaklarını kemerine ekleyip kollarında sıkarak göğsünü ezdin mi?”


  “Kaçtı,” dedi savaşçı bir homurtuyla.


  “Muhtemelen şimdiye kadar Ehrlitan’a kadarki yolu yarılamıştır.”


  “Hayır, karnı aç. Geri gelecek ama biz gitmeden önce değil.” Karsa kalan cesetleri işaret etti. “Boşuna uğraşıyorsun - onları kazıp çıkaracak.”


  “Karnı aç dedin.”


  “Hem de çok. Bu dünyaya ait değil. Hem bu topraklar ona fazla bir yiyecek sunmuyor - güneydeki ovalarda daha rahat eder.”


  “Burası haritada Olphara Dağları adıyla geçiyor. Göllerin pek çoğu işaretli ve sanırım önümüzdeki küçük olan bir nehirle daha kuzeyde ötekilere bağlanıyor.”


  “Bunlar dağ değil.”


  “Binlerce yıl önce öyleydiler. Aşınarak küçüldüler. Buranın güneyine kıyasla çok daha yüksek bir rakımdayız.”


  “Hiçbir şey dağları kemirerek küçücük bırakamaz, cadı.”


  “Ancak bu kanoları onarabilir miyiz bir bakmalıyız. Onlarla yolculuk etmek daha kolay olur.”


  “Havok’u bırakıp gitmem.”


  “Öyleyse avlarına asla yetişemeyiz, Karsa Orlong.”


  “Avlarım kaçmıyorlar. Keşif yapıyorlar. Arıyorlar.”


  “Neyi?”


  Toblakai yanıt vermedi.


  Samar Dav ellerindeki toprağı sildi, ardından ateş çukuruna gitti. “Bence çıktığımız bu av bir hata. Ambarlar bu bölük pörçük toprakları terk edip kaçmalılar. En azından işgalciler gidinceye dek.”


  “Tuhaf bir kadınsın,” diye duyurdu Karsa. “Bu diyarı keşfe çıkmak istedin ama onun karşısında çaresiz kalıyorsun.”


  Samar Dav şaşırdı. “Neden böyle söyledin?”


  “Burada bir hayvan gibi davranmalısın. Bu topraklardan usulca geçip gitmelisin, zira burası az mahsul veren ve sessizlikle konuşan bir mekân. Yolculuğumuz sırasında üç kez bu anakayada bir hayalet kadar sessizce hareket eden bir ayı tarafından izimiz sürüldü. Arkamızda bıraktığımız güzergâhtan art arda geçti. Öyle iri bir hayvanın kolayca görülebileceğini sanırsın ama görülmüyor. Burada alametler var, Samar Dav. Şimdiye dek kendi vatanım da dahil tek bir yerde hiç rastlamadığım kadar. Yukarıda şahinler turluyor. Baykuşlar ölü ağaçların kovuklarından geçişimizi seyrediyor. Söyle bana, cadı, gökteki aya neler oluyor?”


  Samar gözlerini ateşe dikti. “Bilmiyorum. Sanki dağılıyor. Ufalanıyor. Daha önce buna benzer bir şey olduğuna dair hiçbir kayıt yok - ne büyümesinde, ne de etrafını çevreleyen o garip hâlede.” Başını iki yana salladı. “Eğer bu bir alametse bütün dünyanın görebildiği bir tane.”


  “Çöl halkı burada tanrıların ikamet ettiklerine inanır. Belki aralarında savaşa tutuşmuşlardır.”


  “Batıl bir safsata,” dedi kadın. “Ay bu dünyanın çocuğudur. Üstelik son çocuğudur, zira eskiden başkaları da varmış.” Cadı tereddüt etti. “İkisinin çarpışmış olması mümkün ama kesin konuşmak güç -ötekiler en iyi zamanlarda bile pek görülür değilmiş. Koyu, bulanık, uzak, daima bu dünyanın veya en net gördüğümüz en büyük ayın gölgesindelermiş. Son zamanlarda havaya çok fazla toz karıştı.”


  “Gökte daha fazla ateş kılıcı var,” dedi Karsa. “Şafaktan hemen önce üç nefes alıp verinceye kadar karanlığa yaran on tane görebilirsin. Hem de her gece.”


  “Sahile vardığımızda belki daha fazla bilgi ediniriz, zira gelgitler değişmiştir.”


  “Nasıl yani?”


  “Ayın kendi nefesi,” cevabını verdi kadın. “O nefesi suların yükselip alçalmasıyla ölçebiliriz. Bunlar varoluşun kanunlarıdır.”


  Toblakai homurdandı. “Kanunlar çiğnenir. Varoluş hiçbir kanun tanımaz. Varoluş dayananlara özgüdür ve dayanmak çabalamaktır. Nihayetinde çabalar başarısızlıkla sonuçlanır.” Çantasından tütsülenmiş bhederin eti çıkarıyordu. “Adına yaraşır tek kanun budur.”


  Samar Dav savaşçıyı süzdü. “Teblorlar ona mı inanırlar?”


  Karsa dişlerini gösterdi. “Günün birinde halkımın arasına döneceğim. İnandıkları her şeyi tuzla buz edeceğim. Sonra babama diyeceğim ki, ‘Beni affet. İnanmamakta haklıymışsın. Bizi zincire vuran kanunları aşağılamakta haklıymışsın.’ Dedemeyse tek kelime bile etmeyeceğim.”


  “Kabilende bir karın var mı?”


  “Karılarım değil, kurbanlarım var.”


  Samar Dav bunu acımasızca bir itiraf olarak gördü. “Telafiye niyetli misin, Karsa Orlong?”


  “Öyle bir şeye acziyet gözüyle bakılır.”


  “Öyleyse hâlâ zincirlerle bağlısın.”


  “Bir gölün yanında Nathiilerin halkımı köleleştirdiği bir Nathii köyü vardı. O köleler her gece göldeki ağları toplamalarının ardından tek bir zincire vurulurlardı. Öyle bağlanmış tek bir Teblor o zinciri kıramazdı. Ama bir araya gelip güçlerini ve azimlerini birleştirdiklerinde onları hiçbir zincir tutamadı.”


  “Yani halkının arasına dönüp bütün inançlarını tuzla buz etme iddialarına rağmen gerçekte öyle bir işi başarabilmek için yardımlarına ihtiyacın var. Af istediğin tek kişi baban değilmiş gibi konuşuyorsun, Karsa Orlong.”


  “Ne istersem alacağım, cadı.”


  “Sen de Nathii balıkçı köyündeki o kölelerden biri miydin?”


  “Bir süreliğine.”


  “Kaçmak için de -ki belli ki kaçmışsın- diğer Teblorların yardımına ihtiyaç duydun.” Samar kafa salladı. “Bunun ruhunda nasıl bir yara açtığını anlıyorum.”


  Karsa kadını süzdü. “Her şeyin yerine nasıl cuk oturduğunu keşfedebildiğine göre sahiden zekiymişsin, Samar Dav.”


  “İnsan doğasını, bize yol gösteren motivasyonları, aklımızdan çıkmayan hakikatleri uzun uzun araştırdım. Teblorların öyle konularda bizden çok da farklı olduklarını sanmıyorum.”


  “Tabii işe bir illüzyonla -baştan beri aradığın sonuca uygun bir illüzyonla- başlamadıysan.”


  “Peşin hükümlü olmamaya gayret ederim,” karşılığını verdi kadın.


  “Demek öyle.” Karsa kadına bir parça et uzattı.


  Kollarını göğsünde kavuşturan Samar Dav teklifi şimdilik reddetti. “Hatalı bir varsayımda bulunduğumu ve seni anladığımı iddia etmeme rağmen aslında hiçbir şey anlamadığımı öne sürüyorsun. Argümanın kullanışlı olabilir ama ayrıntıya girmezsen pek ikna edici değil.”


  “Ben Karsa Orlong’um. Bir savaşçı olduğum andan itibaren attığım her adımın ölçüsünü bilirim. Kendinden hoşnutluğun beni kızdırmıyor, cadı.”


  “Vahşi şimdi de kalkmış beni küçük görüyor! Aşağıdaki tanrılar aşkına!”


  Karsa eti tekrar uzattı. “Ye, Samar Dav, yoksa çileden çıkamayacak kadar zayıf düşersin.”


  Ona dik dik bakan kadın sonunda bhederin etini kabul etti. “Karsa Orlong, halkın buradaki Anibarlarınkine benzer bir gelişmişlik noksanlığıyla yaşıyor. Belli ki bir zamanlar Yedi Kent’teki büyük uygarlıkların vatandaşları da benzer bir yalınlıkla ve cahilce bir vurdumduymazlıkla yaşamışlar, alametlere kafayı takıp akıl almazdan bucak bucak kaçınmışlar. Hiç kuşkusuz hayatta kalma mücadelesinin getirdiği bütün o ihtiyaçları ve kısıtlamaları haklı göstermek için biz de antika ve saçma inanç sistemleri uydurmuşuz. Fakat neyse ki bütün bunları geride bırakmışız. Uygarlığın görkemini keşfetmişiz. Ama sen, Teblor, hâlâ yersiz gururuna tutunuyor, o tür bir görkeme yönelik cehaletine bağlı kalıyorsun. Dolayısıyla da uygarlık denilen müthiş lütfü hâlâ idrak edemiyorsun.”


  Ağzı et dolu Karsa Orlong, “Onu pek güzel idrak ediyorum,” diye cevap verdi. “Vahşiler gelişmeler vasıtasıyla uygarlığa geçiş yaparlar-”


  “Evet!”


  “Başkalarını daha farklı ve etkili biçimlerde öldürmeye yönelik gelişmelerle.”


  “Dur bakalım-”


  “Karşı çıkılamaz ayrıştırma ve sefalet kurallarına yönelik gelişmelerle.”


  “Karsa-”


  “Sizin kaçınılmaz kabul ettiklerinize direnemeyecek kadar aptal ve saf vahşileri küçük düşürmeye, onlara eziyet edip katledilmelerini -kısacası ortadan kaldırılmalarını- haklı çıkarmaya yönelik gelişmelerle. Sence Anibarlar senden mi yoksa benden mi daha çok korkmalılar, Samar Dav?” diye ekleyen Karsa lokmasını yuttu.


  Kadın sıktığı dişlerinin arasından “Bilmiyorum,” dedi. “Neden onlara sormuyorsun?”


  Teknebulan kafasını kaldırıp cadıyı yarı kapalı gözlerle süzdü. “Iskar Jarak donmuş zamanda,” dedi alçak bir sesle, “Bulunmamış’tan bahsetti.”


  “Iskar Jarak bir tanrı değildi, Teknebulan. O bir avuç bilgece söz söylemiş bir fâniydi. Uyarılarda bulunmak kolaydır. Asıl zor olan kalıp başkalarını güçlüklere hazırlamaktır!”


  “Iskar Jarak donmuş zamanda, şimdide ve Bulunmamış’ta hazırlanmamız için bize sırlar verdi, Samar Dav.”


  Karsa bir kahkaha attı. “Keşke buralarda Iskar Jarak’la beraber yolculuk edebilseydim. Sanırım münakaşasını edecek çok az konu bulurduk.”


  “Barbarlar arasında kalırsan olacağı budur,” diye söylendi Samar Dav.


  Toblakainin ses tonu değişiverdi. “Buraya gelen işgalciler uygar olduklarına inanıyorlar, cadı. O yüzden de Anibarları öldürüyorlar. Neden? Çünkü ellerinden geliyor. Başka bir sebep aramıyorlar. Karsa Orlong onlara cevap verecek, Samar Dav. Ben aptal veya saf bir vahşi değilim ve kılıcımın ruhları üstüne yemin ederim ki cevap vereceğim.”


  Gece çarçabuk çökmüştü ve sessiz ormanda hava soğuktu.


  Batıda bir yerden kurt ulumaları yükseldi ve Samar Dav savaşçının gülümsediğini gördü.


  


  Eskiden, uzun zaman evvel Mappo Runt daha başka bin Trell savaşçıyla omuz omuza durmuştu. Onlarla beraber Bay en Eckar Vadisi’ne tepeden bakan Orstanz Sırtı’na çıkmıştı. Vadi bu adı uzaklardaki efsanevi -en azından hiçbiri yurtlarındaki bozkırlardan ve ovalardan o kadar uzaklara yolculuk etmemiş Trell’lere göre efsanevi- bir denize doğru kuzeye akan sığ, taşlık nehirden almıştı. Nehrin batı tarafında bulunan karşı yamaca, bin beş yüz adım uzağa o günlerde çok korkulan General Saylan’mathas’ın komutasındaki Nemil ordusu dizilmişti.


  Daha şimdiden can vermiş pek çok Trell vardı - çatışmada değil de sınır topraklarını muğlak, cüzi bir kavramdan ibaret hâle getirmiş ticaret karakollarının, hisarlarının ve yerleşim yerlerinin etrafında geçen hayatın zayıflığından. Mappo da öyle bir yerleşim yerinden kaçıp kavgacılığını koruyan tepe klanlarına sığınmıştı.


  Sayılarının sekiz katı büyüklüğünde bir orduyla karşı karşıya kalmış bin Trell savaşçı. Kalkan kenarlarına vurulan topuzlar, baltalar, kılıçlar; boğazlardan yükselen bir ölüm vaadi şarkısı; kuşların dehşetten dolayı yukarıdaki göğün emniyetini unutup nehrin her iki yakası yakınında kümelenmiş gri yapraklı ağaçların arasına dalıp çıkmayı, çalılıklara ve fundalıklara üşüşmeyi seçercesine alçaktan ve ne gariptir ki telaşla uçuştukları vadiyi dolduran bir gümbürtü.


  Vadinin öbür tarafında askeri birlikler kıpır kıpır gruplara ayrılıyorlardı: Okçular, sapancılar, teberli piyadeler ve korkulası Nemil katafraktları. Kocaman atların sırtında oturan ağır zırhlı süvariler yuvarlak kalkanlarını hazırda bekletseler de kargılarını üzengi soketlerinde tutuyorlar, toplu halde uzak kanatlara tırıs giderlerken piyadeler ile Trell savaşçılar vadi havzasında birbirlerine girdiklerinde yanlardan saldırma niyetlerini belli ediyorlardı.


  Diz hizasına zor gelen Bay en Eckar Nehri herhangi bir engel teşkil etmediğinden katafraktlar zorlanmaksızın karşıya geçebileceklerdi. Saylan’mathas iki yanında atlı yardımcılarıyla karşı sırtı aşarken görülebiliyordu. Korkunç komutanın üzerinde dalgalanan kenarları yaldızlı siyah ipekten yılankavi sancaklar Abis’in ta kendisinin havayı kesen pençelerini andırıyordu. Komutan katarı sırt boyunca yol alırken silahlar selam verircesine kalkıyordu ama göğe tek bir bağrış bile yükselmiyordu, zira o adamın özenle seçilmiş ordusunun öyle bir huyu yoktu. Düşmanın suskunluğu uğursuz, ölümcül, korkutucuydu.


  Trell steplerinden inerek bu küstah savaşçılar ordusuna önderlik eden kişi Trynigarr adlı bir kabile büyüğüydü. Daha ilk muharebesine girecek olan kabile büyüğünün unvanı alay konusuydu, zira Trynigarr bilgelik ve nasihat pınarı uzun zaman önce kurumuş gibi gözüken, ağzını bıçak açmayan yaşlı bir adamdı. Suskun ve tetiktedir Trynigarr, tıpkı bir şahin gibi. Bu gözlemi her seferinde hınzır bir sırıtış veya daha da beter bir kahkaha izlerdi.


  Trynigarr’ın liderlik kaynağı ayıklığıydı, zira diğer üç kabile büyüğünün hepsi de beş gece evvel Ağlayan Jegurra kaktüsünün suyundan içmişti. Suyun her bir damlası üç gün boyunca bir su ve Sekiz Baharat karışımında bekletilen kaktüs yapraklarındaki dikenlerin terletilmesiyle elde edilirdi. Sekiz Baharat denilen şey toprak tanrılarının sesini ve tasavvurlarını içeriği söylenen şamanistik bir iksirdi; lâkin karışımın bu sefer bozulmuş olması dikkatlerden kaçmıştı - kaktüs gövdesinin etrafında açılan hendeğe Antilop adıyla tanınan zehirli bir örümcek düşüp boğulmuştu ve böceğin toksik sıvısının ilavesi sonucunda kabile büyükleri derin bir komaya girmişlerdi. O komadan asla çıkamayacaklarının anlaşılması uzun sürmeyecekti.


  Kan dökmüş onlarca genç savaşçı komutayı almaya heves etmişti ama eski âdetler bir kenara çekilemezdi. Hatta Trell’lerin bu savaşın ortasında yer almalarının sebebi eski âdetlerdi. Dolayısıyla komuta Trynigarr’a kalmıştı. O kadar bilge ki söyleyecek hiçbir şeyi yok.


  Yaşlı adam şimdi savaşçılarının önünde bu mukadder sırtta dikilerek sakince ve sessizce düşman saflarının birbiri ardına dizilmesini seyrederken kanatlardaki -kuzeye ve güneye doğru en az üç bin adım mesafedeki- süvariler nihayet çark edip nehre inmeye başladılar. Beş birliğin her biri son derece disiplinli, ağır zırhlı yüz askerden oluşuyordu. Bütün o askerler asilzade olup ağabeyler, babalar, oğullar, vahşi kızlar ve yabani kanlardı; tamamı Nemil yaşam tarzı olan kana susamışlıkla birbirine bağlıydı. O birliklerin arasında koskoca ailelerin bulunması ve her bir birliğin büyük ölçüde sülalelerden oluşmakla kalmayıp aldığı övgülerle seçilmiş bir yüzbaşı tarafından yönetilmesi onları Jhag Odhan’ın batısındaki en korkulası süvariler hâline getirirdi.


  Trynigarr düşmanı seyrederken Mappo Runt da onu seyrediyordu. Kabile büyüğü hiçbir şey yapmıyordu.


  Katafraktlar nehri geçtiler ve içe dönük pozisyonlarda konuşlanıp beklediler. Tam karşıdaki yamaçta piyadeler aşağı inmeye başlarlarken ön akıncılar da nehri aştılar. Onları takip eden orta ve sonrasında ağır piyadelerin her biri nehrin bu tarafındaki ön köprübaşını güçlendirdi.


  Trell savaşçılar hâlâ avazları çıktığı kadar bağırıyorlardı ve alınan nefesler ile kalkanlara vurulan silahların patırtıları arasındaki gitgide uzayan aralıklarda korkuya benzer bir şey peydahlanıyordu. Savaş cinnetleri geçiyordu ve o cinnetin bir kenara itmeyi becerdiği her şey -muharebenin eşiğindeyken aklı başında herkesin mutlaka hissedeceği bütün fâni dehşetler ve şüpheler- şimdi geri geliyordu.


  Karşı koyulmadığını gören köprübaşı iki tarafa yayılarak ordunun ana koluna nehrin doğu yakasında yer açtı. Onlar hareket ederlerken çalılıkların arasından geyikler fırladı ve ordular arasında bir o tarafa bir bu tarafa koşturdu.


  Trell’ler asırlar boyunca hep vahşice cinnetleriyle savaşmışlardı. Bunlardan pek farklı olmayan şartlar altında muharebe üstüne muharebede şimdiye dek hücuma geçerlerdi. Yokuş aşağı hız kazanan her bir savaşçı ötekileri geride bırakmaya ve böylece nefret edilesi düşmana ilk ulaşmanın genellikle ölümcül şanını kazanmaya can atardı. Kitle bir çığ gibi bastırırdı ve Trell’ler daha iri cüsselerinden sonuna kadar yararlanarak ön saflara çarpıp onları devirirler, falanjı dağıtarak bir katliam günü başlatırlardı.


  Taktikleri bazen işe yarardı. Çoğu zamansa yaramazdı - evet, ilk darbe sıklıkla düşman saflarını art arda yere yıkar, hatta bazen düşmanlara havada taklalar attırırdı. Öyle ki bir keresinde, neredeyse üç yüz yıl önce öyle bir hücum bütün bir falanjın bütün bir falanjı yıkmışlığı vardı. Fakat Nemiller derslerini almışlardı ve şimdi askerler teberlerini doğrultarak ilerliyorlardı. Bir Trell hücumunun o ölümcül demir uçlara şişlenmesi işten bile değildi; daha seyyar olacak ve geriye hareketi ileriye hareket kadar kolayca kabul edecek şekilde eğitilen düşman dörtgeni çarpmayı kolayca emerdi. Trell’ler de ya dağılırlar ya da Nemil teberlerinin dişlerine sıkışmış vaziyette oracıkta can verirlerdi.


  Bundan ötürü Trell’ler hiçbir şey yapmayarak rüzgârda yolunmuş bostan korkulukları gibi sırtta beklemeyi sürdürdüler. Savaş atının sırtındaki Saylan’mathas bu sefer nehrin önünde belirdi ve Trynigarr’ın vurdumduymaz aklından geçenleri okumaya çalışırcasına yukarıya bakarak askerlerinin safları boyunca atını sürdü. General belli ki hoşnutsuzdu; zira şimdi Trell’lerle kapışmak için piyadelerini yokuş yukarı göndermesi lazımdı ve öyle bir pozisyon illa ki gelecek olan hücumu karşılamak için onları dezavantaja sokardı. Mappo adamın hoşnutsuz olsa bile lüzumsuz kaygılara kapılmadığı fikrindeydi. Falanjlar çok iyi eğitilmişti; bölünerek dümdüz aşağıya uzanan koridorlar açabilirler ve bodoslama gelen Trell savaşçıları teberleriyle o koridorlara sokabilirlerdi. Yine de kanatlardaki süvariler mevcut konumlarında tutulurlarsa etkililiklerini büyük ölçüde yitirirlerdi ve Mappo generalin maiyetinden iki ulağın ayrıldığını fark etti. Biri vadinin yukarısına giderken diğeri aşağısına yöneldi. Katafraktlar artık yokuş tırmanıp Trell’lerin bekledikleri sırta çıkacaklar ve içe doğru hareket edeceklerdi. Çifte hücumlar Trell’leri kendi kanatlarına dönmeye itecekti. Tabii öyle bir hamleden pek hayır gelmezdi, zira savaşçılar bir süvari hücumunu karşılayacak hiçbir taktik bilmiyorlardı.


  Katafraktlar bineklerini döndürüp tırmanışlarına başlar başlamaz Trynigarr ellerini iki tarafa açtı. Verdiği sinyal saflardan geriye aktarılarak sırtın arka yamacına, oradan da kuzeyde ve güneyde bekleyen gizli Trell savaşçıları kalabalıklarına ulaştırıldı. Her biri kanatlardaki hiçbir şeyden habersiz süvarilerin neredeyse tam karşısına konuşlanmış kalabalıklardaki savaşçılar sırta tırmanmaya başladılar. Zirveye katafraktlardan ve onların zırh yüklü savaş atlarından önce ulaşacaklardı ama orada durmayıp ilerlemeyi sürdürecekler, vadinin eteklerinden aşağıya inerek atlı savaşçılara doğru hücuma geçeceklerdi. Trell’ler bir süvari hücumunu karşılayamazlardı ama ivme onlardan yanaysa -ki bugün öyle olacaktı- süvarilere hücum edebilirlerdi.


  Trynigarr’ın üç gün önce Bayen Eckar’ın karşısına yolladığı bin beş yüz Trell’in hafif korunan ikmal kampına çullanmasıyla nehrin batısındaki yük kampından toz ve kıyım sesleri geldi.


  Aşağıdaki vadide ulaklar oradan oraya koşuştururlarken Mappo generalin katarının durduğunu, atların Saylan’mathas çevresindeki subaylar kadar şaşırmışçasına bir sağa bir sola döndüklerini gördü. Uzak kanatlarda Trell’ler sırtı aşarak kendilerini göstermişlerdi ve savaş naraları atarak ansızın ne yapacaklarını bilemeden çalkalanan binici kümelerine ölümcül bir akına kalkmışlardı.


  Daha az evvel bir saldırgan gibi düşünen Saylan’mathas kendini duruş değiştirirken buldu. Kıyım yapmaya yönelik bütün düşünceleri kafasından çıkarıp savunma ihtiyacına odaklandı. Piyade ordusunu ikiye ayırmasının ardından yarım lejyonlar döndü ve fazlasıyla kanatlara doğru koşar adım hareketlendi. Öten borazanlar süvarileri artık bir ricat koridoru bulunduğuna dair bilgilendirdi. Kaçmaya kalkışacak Trell’leri yakalayıp işlerini bitirsinler diye nehrin öbür tarafında kalmış hafif süvari unsurları generalin görmediği yük kampına doğru dörtnala gönderildi. Fakat atların evvela tırmanmaları gereken dik bir yokuş vardı ve onlar daha yolu yarılamadan zirvede kendi teberlerini taşıyan sekiz yüz Trell belirdi. Savaşçılar Nemillerin kullandıklarının bir buçuk katı uzunluğundaki silahlarını yokuşa uygun olarak doğrultup yerlerini aldılar. Hafif süvariler o diken diken hatta düzensizce ve daha şimdiden ürkekçe ulaştılar. Şişlenen atlar şahlanıp yokuş aşağı yuvarlanarak altlarındaki atların bacaklarını kırdılar. Askerler eyerlerinden düşerlerken bütün ilerleyiş durdu ve aşağıya inmeye başlayan Trell hattı düşmanın arasına dalıp ölüm dağıttı.


  General orta kuvvetinin yamaca olan ilerleyişini durdurmuştu ve şimdi onu dört taraflı bir savunma şeklinde yeniden düzene soktu. Işıltılı, dalgalı bir ormanı andıran teberler köşeye kıstırılmış bir hayvanın tüyleri gibi yavaş yavaş doğrultuldu.


  Bir süredir hiç kıpırdamaksızın olup bitenleri seyreden Suskunluğuyla Bilge Trynigarr başını kısmen çevirip sağ elini hafifçe oynattı. Arkasındaki bin Trell itiş kakıştı saflara ayrılarak Trell okçularından oluşan kıtaların geçebileceği koridorlar açtılar.


  Aslında okçu yetersiz bir tarifti. Doğru, savaşçılardan bazıları uçları geriye kıvrık uzunyaylar taşıyorlardı. Hiçbir insanın asılamayacağı kadar sert yayların okları da fazlasıyla uzun olup neredeyse bir cirit ağırlığındaydı ve arkalarına tüy yerine sertleştirilmiş deri şeritler takılıydı. Fakat ötekiler hakiki ciritlerin yanı sıra ağırlıklı atlatllar* taşıyorlardı. Ayrıca aralarında sırıksapanlar da dahil olmak üzere sapancılar vardı. Her bir savaşçının arkasındaki çift tekerlekli el arabasına düşmanın ortasına fırlatılacak ince bohçalar yüklenmişti. Bu bohçalar kıpır kıpırdı.


  
    


    * Taş yerine ok atan bir tür sapan. -çn
  


  


  Bin altı yüz okçunun büyük bölümünü oluşturan kadınlar daha sonra bu muharebe için çadırlarını boşalttıklarını söyleyerek espri yapacaklardı. Onlar yamaca adım atarlarken artık kıtalar hâlinde hizalanmış orijinal savaşçılar da onlara eşlik ediyorlardı.


  Hep beraber Nemil ordusunun kalbini karşılamaya iniyorlardı.


  Aralarında yürüyen Trynigarr ansızın yaşı haricinde diğer savaşçılardan ayırt edilemez hâle gelmişti. Şimdilik komutayla işi bitmişti. Karmaşık planının her unsuru devreye girmiş, sonucun belirlenmesi genç savaşçıların ve onların klan liderlerinin cesaretiyle hışmına kalmıştı. Trynigarr’ın bu davranışı aslında mümkün olan en büyük güven ve itimat ifadesiydi. Muharebe vakti gelip çatmıştı; gidişatı silahların kalkışı ve inişiyle ölçülecekti. Kabile büyüğü Trell’lerin fıtri üstünlüklerini elinden geldiğince öne çıkarırken Nemillerin ve yere göğe sığdıramadıkları generallerininkileri ustaca kısırlaştırmıştı. Böylelikle öten kuşların altında ve vadi yamaçlarında seke seke koşturmaktan henüz vazgeçmemiş, korku içindeki geyiklerin gözleri önünde o günkü muharebe akıtılan kanlarla taçlandırıldı.


  Nehrin batı kıyısında hem doğuya hem de batıya dönük olarak sıralandırılmış Nemil okçularının tekrar tekrar attıkları ölümcül oklar çığlıklara ve tahta kalkanların takırtılarına düştü. Derken son hafif süvarileri de haklayan savaşçı hattı ok ateşinin altında yeniden gruplandı ve arayı koşar adım kapattı. Teberlerin ilk dokunuşuyla okçular ve onları koruyan kıt akıncı kuvveti darmadağın oldu. Nemil dörtgeninin üzerinden yaklaşma aşamasındaki Trell’lere atış yapan saflar arkadan vuruldu ve müthiş bir kıyım patlak verdi.


  Havada yay çizdikten sonra falanjın üstüne yağan Trell oklarının ağır çubukları düşman kalkanlarını ve zırhlarını delip geçti. TreH’lerin daha da yaklaşmasıyla bunu ciritler izledi ve Nemil ön safları delik deşik olurken askerler itişip kakışarak açılan boşlukları doldurmaya çalıştılar. Onları Trell fırlatma baltaları karşıladı ve iki kuvvet arasındaki mesafenin yirmi adıma inmesiyle Trell güruhunun üzerinde sırıksapanlar vızıldadı. Gitgide hızlanarak havada turlarken serbest bırakılan koca koca bohçalar Nemillerin ön saflarının üzerinden aştı ve teber başlarına çarpıp yırtıldı. Her birinin içinden yüzlerce siyah akrep saçıldı. Kadınlar nefret edilesi Nemillere verilecek bu armağan için çadırlarını nasıl da boşalttıklarını daha sonra gülerek anlatacaklardı.


  Bu olay genel gidişatta ufacık bir detaydı ama o gün, o anda çiftçinin el arabasına fazla gelen bir çakıl taşı etkisi yarattı ve dingil kırıldı. Panik dolu çığlıklar arasında bütün disiplin kayboldu. Sert, soğuk kıskaçlarıyla boyunları kavrayan akrepler göğüs levhalarından, zırhlı eldivenlerin ağızlarından, kalkan tutan kollardan aşağı kaydı… ve bunu bir diş gibi delen o yabanıl, asitli sokuş izledi. Sokulan yerlerden etrafa cayır cayır bir ıstırap yayıldı - bu kadarı yetti de arttı. Falanj Mappo’nun gözleri önünde âdeta infilak etti. Figürler koşuşturdu, haykırdı, vahşice danslarla kıvrandı; silahlar ve kalkanlar bir kenara fırlatıldı, miğferler çıkarılıp atıldı, zırhların kayışları çözüldü.


  Çalkantılı kalabalık oklarla ve ciritlerle deşildi. Aradan sıyrılanları TreH’lerin topuzları, baltaları ve kılıçları karşıladı. Mappo da tıpkı silah arkadaşları gibi bütün cinneti dinmiş olarak duygusuzca ölüm dağıttı.


  Yüce general Saylan’mathas kendi askerlerinin ayakları altında ezilerek o itiş kakışta can verdi. Trell ilerleyişini karşılamak için atından neden indiğine kimse açıklık getiremedi; hayvan yük kampına tırıs giderken bulundu. Dizginleri menteşeli eyer boynuzuna muntazaman sarılmış, üzengiler oturağın üstünden aşırılmıştı.


  Katafraktlar, o korkulası safkan atlı askerler gibi çifteler atarak debelenen atların ve haykırarak can çekişen soyluların arasında ölmekten başka hiçbir şey yapamayacak kadar geç kalmış yarım lejyonlar da katledildi.


  Nemiller karşılarında bin savaşçı görmüşler ve mevcut Trell’lerin onlardan ibaret olduğunu zannetmişlerdi. Casusları onları iki defa yüz üstü bırakmıştı - önce ittifakın bozulduğu haberinin hiç durmaksızın fısıldayan rüzgârlarla kasten yayıldığı tepe kabilelerinde, sonra da Bay en Eckar’daki muharebeye kadar geçen gündüzlerde ve gecelerde. Trynigarr o zaman zarfında her birine belirli bir görev vererek klanlarını yollamıştı. Her şey muharebenin cereyan edeceği alana uygun olarak belirlenmişti, zira Trell’ler bu araziyi iyi bilirler, aysız gecelerde hiç hata yapmadan yolculuk edebilirler, gündüzleri vadinin kıvrımları ve katmanları arasında hemen hemen hiç görünmeksizin gizlenebilirlerdi.


  Trynigarr, yani henüz ilk muharebesine önderlik eden o kabile büyüğü altı tanesinde daha çatışacak, her seferinde Nemil işgalcileri geri püskürtecekti. Sonunda insanların Trell steplerindeki ve tepelerindeki her türlü hak iddialarından vazgeçtikleri barış antlaşması imzalanacaktı ve nadiren konuşan yaşlı adam yıllar sonra bir ara sokakta sarhoş bir vaziyette ölecekti. O zamana kadar son klan da çoktan teslim bayrağını çekmiş, Nemiller ve onların melez Trell izcileri tarafından bhederin sürülerinin durmaksızın katledilmesinden kaynaklanan kıtlık sonucu vahşi topraklarından ayrılmış olacaktı.


  Mappo o son yıllarda dili içkiyle gevşeyen Trynigarr’ın sık sık konuşur olduğunu, gevelenen anlamsız sözlerle ve bölük pörçük anılarla havayı doldurduğunu, eski zamanların en bilgece suskunluğunun teki dahi öyle olmayan kelimelerle bozulduğunu duyacaktı.


  Mappo Runt’ın üç adım gerisinde Baş Rahip ve Gölge Hanesi’nin resmi Büyücüsü Iskaral Pust siyah gözlü tekinsiz katırını peşi sıra çekiyor ve dur durak bilmeden dırdır ediyordu. Ağzından çıkan kelimeler ortalığı düzenli bir rüzgârda savrulan kuru yapraklar gibi dolduruyor ve onların önemi kadar anlamını da taşıyordu. Aralara mokasen hışırtılan, vıcık vıcık bataklık çamurundan kalkıp tekrar inen toynakların şapırtısı ve Pust’un hiç ara vermeksizin akan burnunun çekişleri karışıyordu.


  Mappo duyduklarının yaşlı adamın düşünceleri olduğunu açıkça anlıyordu. Bunlar bir delinin rasgele bir coşkuyla ortaya attığı amaçsız iç monoloğuydu. Her deha iması altı üstü bir taklit, şu an üstünde yürüdükleri kadar sahte bir yoldu - sözüm ona bir kestirme olan güzergâhları artık onları bütün bütün yutmakla, görmeyen gözlerine ilelebet aldırış etmeyecek şuursuz, kara turbanın içine çekmekle tehdit ediyordu.


  Mappo, Iskaral Pust’un gidip Mogora’yı uçurum yamacındaki gizli manastırlarına geri getireceğini sanmıştı - tabii kadın pis kokulu ağaçların ve yosun perdelerinin arasında gezinmekten vazgeçip geri gelmeye yanaşırsa. Fakat Baş Rahip’in zihninde henüz açıklığa kavuşmayan bir değişiklik olmuştu ve Mappo’yu her şeyden çok işte bu ayrıntı huzursuz ediyordu.


  Mappo bunun yalnız bir takip olmasını istemişti. İsimsizler her ne iddia ederlerse etsinler Icarium onun sorumluluğuydu. İsimsizlerin verdikleri hükmün meşru bir tarafı yoktu - o rahipler ona birden fazla kez ihanet etmişlerdi. Mappo’nun ebedi husumetini kazanmışlardı ve belki Mappo günün birinde hoşnutsuzluğunun acısını onlardan çıkarırdı.


  Hoyratça kullanılan ve ruhen suistimala uğrayan Mappo onları nefretinin odak noktasına oturtmuştu. O Icarium’un koruyucusuydu. Dostuydu. Ayrıca Jhag’ın yeni yoldaşının firarilere özgü hummalı bir telaşla hareket ettiği açıkça anlaşılıyordu. Artık avlandığını, muazzam bir ihanete ortaklık etmiş olduğunu bilen biri gibi davranıyordu. Ve Mappo’nun pes etmeye hiç niyeti yoktu.


  Mappo, Iskaral Pust’un yardımına ihtiyaç duymuyordu; hatta Baş Rahip’in desteğinin göründüğü kadar onurlu olmadığından kuşkulanmaya başlamıştı. Mesela Pust bu bataklığı katetmek için iki günlük bir yolculuğun yeteceğinde, onu sahile yüksek rakımlı güzergâhı kullanması hâlinde ulaşacağından günler önce ulaştıracağında üstelemişti. Oysaki iki gün artık beşe çıkmıştı ve yolculukları henüz son bulmamıştı. Lâkin Trell’in akıl erdiremediği şey Iskaral’ın -ona bağlı olarak Gölge Hanesi’nin de- kendisini geciktirmek için ne gibi bir gerekçesi olabileceğiydi.


  Icarium hiçbir fâninin ya da tanrının kullanma riskine giremeyeceği bir silahtı. İsimsizler’in aksine inanmaları hem bir delilik hem de apaçık bir budalalık belirtisiydi. Çok uzun denemeyecek bir süre önce Mappo ile Icarium’u Tremorlor’a, yani Icarium’u ebediyen hapsetmeye muktedir bir Azath Hanesi’ne çıkan bir yola sokmuşlardı. Öyle bir mahpusluğu kendileri tasarlamışlardı ve Mappo her ne kadar onlara karşı çıkmış, nihayetinde de başkaldırmış olsa dahi İsimsizlerin planının mantıklı olduğunu anlamıştı. Bu ani, akıl ermez çark edişse Trell’in inancını pekiştirmişti: Kadim tarikat yoldan çıkmış veya rakip bir topluluk tarafından ele geçirilmişti.


  Iskaral Pust aniden cıyakladı - iki yolcunun üzerinden kocaman bir gölge geçip gitmişti. Yukarı bakan Mappo dev ağaçların yosun sakallı dallarını tararken hiçbir şey görmese de bir… şeyin geçişinden kaynaklanan serin bir rüzgârın esişini hissetti. Trell, Baş Rahip’e doğru döndü. “Iskaral Pust, bu bataklıkta enkar’allar yaşar mı?”


  Ufak tefek adamın gözleri fal taşı gibi açılmıştı. Iskaral dudaklarını yalarken bir sivrisineğin oraya bulaşmış kalıntısını istemeden alıp ağzının içine çekti. “Hiçbir fikrim yok,” dedi, ardından feci bir suç işlerken yakalanmış bir çocuk misali elinin tersiyle burnunu sildi. “Geri dönmeliyiz, Mappo Runt. Bu bir hataydı.” Başını yan yatırdı. “Bana inanıyor mu? Nasıl inanmasın ki? Beş gün oldu! Bataklığın bu kolunu, bu kuzey uzantısını aşmadık. Hayır, onu boydan boya katettik! Enkar’allar? Aşağıdaki tanrılar aşkına, onlar adam yerler! O şey bir Enkar’al mıydı? Ah keşke! Ama hayır. Keşke öyle olsaydı. Çabuk, sevgili zekâm, söyleyecek başka bir şey uydur!” Çenesindeki ağarmış kılları kaşıdı, ardından yüzü güldü. “Suç Mogora’da! Bu onun fikriydi! Tüm bunlar!”


  Mappo etrafa bakındı. Bataklığın bir kuzey kolu mu? Onu bulmak için batıya sapmaları bir şeylerin ters gittiğinin ilk belirtisi olmuştu ama Mappo o sırada sağlıklı düşünmüyordu. Kendine geldiğinden beri ruhundaki sisin kalktığından bile emin değildi. Lâkin artık közlerin eşelenmesine benzer bir şey, bir öfke kıpırtısı hissetmeye başlıyordu. Sağa dönüp yola koyuldu.


  “Nereye gidiyorsun?” diye bilmek isteyen Iskaral yetişmek için acele ederken katın bir şikâyet anırdı.


  Trell cevap vermekle uğraşmadı. Ufak tefek adamın cılız boynunu sıkma arzusuna direnmekle meşguldü.


  Kısa bir süre sonra zemin fark edilir derecede yükselerek daha kuru bir hâl aldı ve ileride üstü açık cepler belirdi. Bu aydınlık kayranların huş korularıyla çevriliydi.


  Hemen ilerideki açıklıkta bulunan bir kayanın üstüne bir kadın yarı oturup yan uzanmıştı. Boyu uzun, teni kül rengiydi. Toplanmadan bırakılmış uzun saçları siyah ve düzdü. Gri, kukuletalı bir gömleğin üstüne gümüşi bir renkle parlayan zincir zırh ve soluk, esnek deriden bir pantolon giymişti. Dizlerine kadar gelen yüksek konçlu çizmeleri siyah pullu bir yaratıktan üretilmişti. Kemerine sepet kabzalı iki meç takılıydı.


  Kadın koyu kan tonunda bir elma yiyordu.


  Epikantik* kıvrımlara sahip iri, siyah gözleri köşelerde yukarı meylediyordu. O gözler Mappo’ya bakarken miskin bir horgörü kadar hafif bir keyif de içeriyordu. “Ah,” diye mırıldandı kadın, “bakıyorum da bu işte Ardata’nın parmağı var. Örümcekler Kraliçesi tarafından iyileştirilmişsin - tehlikeli ittifaklar kuruyorsun, Koruyucu.” Gözlerini kocaman açarak boştaki elini dudaklarına bastırdı. “Ne kadar da kabayım! Artık koruyucu değilsin ki. Bundan böyle sana ne denmeli, Mappo Runt? Vazgeçilmiş’e ne dersin?” Elmayı bir tarafa fırlatıp attıktan sonra doğruldu. “Senin ve benim konuşacak çok şeyimiz var.”


  
    


    * Daha çok Moğol ırkında rastlanan, gözkapağının buma yakın kısımda içe katlı olması durumu. -çn
  


  


  “Seni tanımıyorum,” karşılığını verdi Trell.


  “Adım Garez.”


  “Yakışır,” dedi Iskaral Pust, “çünkü daha şimdiden senden nefret ediyorum.”


  “Müttefiklerin dost olmaları gerekmez,” cevabını veren kadın Baş Büyücü’ye küçümseyici bir bakış attı. Katıra çevirdiği gözlerini bir anlığına kıstı, sonra ağzını tekrar açtı. “Dostsuzum ve dostluk aramıyorum.”


  “Garez gibi bir adın varken hiç şaşırmadım.”


  “Iskaral Pust, Tazılar Dejim Nebrahl’ı devre dışı bırakmakta iyi iş çıkardılar. Daha doğrusu Deragothların yakınlığı düşünüldüğünde ne kadar üstü kapalı bir oyun oynadıklarını idrak etmeye başlıyorum. Efendinin kafası çalışıyor. O kadarını itiraf edebilirim.”


  “Efendimin,” diye tısladı Iskaral Pust, “seninle ittifak kurmaya ihtiyacı yok.”


  Kadın Mappo’nun bakmaya doyamadığı kadar güzel bir tebessüm etti. “Baş Rahip, senden ve efendinden hiçbir şey istemiyorum.” Bakışları yeniden Trell’e çevrildi. “Lâkin senin bana ihtiyacın var, Vazgeçilmiş. Sen ve ben beraber yolculuk edeceğiz. Gölge Büyücüsü’nün hizmeti artık gerekmiyor.”


  “Beni o kadar kolayca başından savamazsın,” diyen Iskaral Pust’un ani tebessümü kaypaklık amacı taşısa da ne yazık ki kırık, yamuk bir kesici dişine yapışmış sivrisinek leşinden dolayı amacına ulaşamadı. “Hayır, kıyafetinin bir kıvrımı altında saklanan bir sülük gibi olacak, can suyunu hevesle içeceğim. Mahzeninin altına tutunan sivri dişli bir yarasa gibi tatlı mı tatlı özünü yaladıkça yalayacağım. Vızıldayarak dosdoğru kulağına giren bir sinek olacak, orayı emrime amade bir kilere sahip yuvam belleyeceğim. Bir sivrisinek olup-”


  “Devamlı oynayan dudaklarının arasında ezileceksin, Baş Rahip,” diye usançla konuşan Garez adamı başından savdı. “Vazgeçilmiş, sahil topu topu yarım fersah uzakta. Bir balıkçı köyü var ama maalesef artık yaşamdan yoksun. Yine de bu durum bizi en ufak bir sekteye uğratmayacak.”


  Mappo kılını kıpırdatmadı. “Ne maksatla seninle ittifak kurayım ki?” diye sordu.


  “Sahip olduğum bilgilere ihtiyaç duyacaksın, Mappo Runt, zira Icarium’a yeni bir Koruyucu atayabilmek için seni öldürtme amacıyla Dejim Nebrahl’ı salıveren İsimsizler’den biri de bendim,” dedi kadın. “T’rolbarahl’ın önceki görevinde başarısız olmasından memnuniyet duyduğumu duymak seni şaşırtabilir. İsimsizler’den kovulmuş bulunuyorum ve bu durum bana zevk değilse bile küçümsenemeyecek miktarda tatmin veriyor. İsimsizler’in niyetini bilmek ister misin? Peki ya Icarium’un başına gelenleri?”


  Mappo kadına bakakaldı. “Bizi köyde ne bekliyor?”


  “Bir gemi. Kumanyalı ve deyim yerindeyse mürettebatlı. Avımızın izini sürmek için dünyanın öbür ucuna gitmeliyiz, Mappo Runt.”


  “Ona kulak asma!”


  “Sus, Iskaral Pust,” diye hırıldadı Mappo Runt. “Veya çek git.”


  “Ahmak! Pekâlâ, beş para etmez beraberliğindeki varlığımın sadece gerekli değil zaruri olduğu açıkça anlaşılıyor! Ama ayağını denk al, Garez! Bu gözüpek, onurlu savaşçının ihanete uğramasına müsaade etmeyeceğim! Ayrıca ağzından çıkanlara dikkat et, yoksa sözlerin onu çılgınlığa sevk edebilir!”


  “Seninkilere bunca zaman karşı koyabildiyse, rahip,” dedi kadın, “her türlü çılgınlığa bağışıklı demektir.”


  “Sessiz kalsan iyi edersin, kadın.”


  Garez gülümsedi.


  Mappo iç geçirdi. Ah, Pust, keşke kendi sitemlerine kulak assaydın…


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Oğlan dokuz yaşındaydı. Bir süredir hasta yatıyor, belirsiz sayıdaki gündüzleri ve geceleri ancak hayal meyal hatırlayabiliyordu. Ebeveynlerinin gözleri ıstırap doluyken iki küçük kız kardeşininkilerde garip bir hesaplama mevcuttu. Sanki ağabeysiz bir hayatı -eziyetlerden, sataşmalardan ve kendisinden beklenildiği üzere köydeki bir o kadar zalim diğer çocukların karşısında takınacağı vurdumduymaz güvenirliğinden yoksun bir yaşamı- düşünüyorlardı.


  İkinci bir uyanışta belirgin bir hayal görmüştü. Her yanı duvarlarla çevrili olup tavan yerine geçen simsiyah gecede yıldızlar kuyu suyundaki tekneci örümcekler gibi yüzüyordu. Oğlan bu sefer, o odada yapayalnızdı ve uyanmasının tek sebebi susuzluğun ihtiyaçlarıydı. Yatağının yanında içi alüvyonlu suyla dolu bir kova ve annesinin sadece şölen gecelerinde kullandığı boynuz kepçeyi buldu. Uyandığında gücünü toplayıp uzandı, kepçeyi eline alıp kovaya daldırdı ve suyun ağırlığını kaldırmakta zorlansa bile ılık sıvıyı çatlak dudaklarına götürüp bir fırının içi kadar sıcak ve kuru ağzını rahatlattı.


  Bir gün tekrar uyandı ve şuurunu üçüncü kez kazandı. Dermansız olmasına rağmen yataktan inmeyi başardı ve kovayı kaldırıp kalan suyu da içti. Suyun çorbamsı kıvamından dolayı öksürürken diline alüvyonun kumlu tadı geldi. Karnındaki açlık yuvası artık kırık yumurtalarla doluydu ve minicik pençelerle gagalar içini çimdikliyordu.


  Uzun, yorucu bir yolculuğun ardından dışarı çıktı ve parlak gün ışığı karşısında gözlerini kırpıştırdı - ışık öylesine patlaktı ki hiçbir şey göremedi. Dört bir yandan gelen konuşmalar işitti. Sokağı dolduran, çatılardan aşağı yayılan sesler tiz olup daha önce hiç duymadığı bir dildeydi. Sesler neşeli, heyecanlı olmasına rağmen oğlanı ürpertti.


  Ona daha çok su gerekliydi. Yeniden görebilmek için bu parlaklığı yenmeli, bu karnaval seslerinin kaynağını keşfetmeliydi. Yoksa köye bir karnaval -bir aktörler, şarkıcılar ve müzisyenler kumpanyası- mı gelmişti?


  Onu kimse görmemiş miydi? Ateşi düşmüş, tekrar canlanmış hâlde yerde emeklediğini kimse fark etmemiş miydi?


  Böğrünün dürtülmesi üzerine elini gelişigüzel uzatınca bir köpeğin omzunu ve ensesini buldu. Hayvanın ıslak burnu üst kolunda gezindi. Omuz kaslarının üstünde kalın bir yağ tabakası keşfeden oğlan bunun köydeki sağlıklı köpeklerden biri olduğuna hükmetti. Biraz aşağı inince hayvanın şiş karnını elledi. Artık daha başka köpekler de duyabiliyordu. Hayvanlar başına üşüşüyor, ellerinin dokunuşuyla zevkten kıpırdanıyordu. Hepsi tombuldu. Bir ziyafet mi çekilmişti? Bir sürü mü kesilmişti?


  Görme yetisi daha önce hiç tecrübe etmediği bir netlikle geri geldi. Başını kaldıran oğlan etrafına göz gezdirdi.


  Sesler korusu kuşlardan geliyordu. Tozlu sokakta kargalar, güvercinler ve akbabalar geziniyor, köydeki köpeklerin yapmacık hücumlarına cıyaklıyordu. Köpekler orada burada yatan ceset kalıntılarına sahip çıkıyordu. O cesetler çoğunlukla bir kemik ve güneşte kararmış tendon yığınının ötesine geçmiyordu. Köpek çenelerinin arasında kırılmış, içleri yalanarak tertemiz edilmiş kafatasları göze çarpıyordu.


  Ayağa kalkan oğlan kısa sürede geçmeyen ani bir baş dönmesiyle yalpaladı. Sonunda arkasına dönüp ailesinin evine bakabildi ve odalarda emeklerken neler gördüğünü hatırlamaya çalıştı. Hiçbir şey. Hiç kimse.


  Etrafında turlayan köpeklerin hepsi, onu efendileri bellemeye can atar gibi gözüküyordu. Kuyruklarını sallıyorlar, bellerini bir sağa bir sola kıvırıyorlar, her hareketinde kulaklarını oynatıp burunlarıyla onun ellerini dürtüyorlardı. Oğlan herkesi yedikleri için böyle şişman olduklarını anladı.


  Zira herkes ölmüştü. Annesi, babası, kız kardeşleri, köydeki diğer herkes. Herkese ve hiç kimseye ait olan; eziyet, husumet ve açlık dolu bir hayat süren köpekler tıkanıncaya kadar karınlarını doyurmuşlardı. Dolu midelerden gelen bir neşeyle artık bütün husumetler unutulmuştu. Oğlan bu durumdan derin bir anlam çıkardı. Bir çocuğun yanılsamaları kayboldu, dünyanın gerçekleri gözler önüne serildi.


  Oğlan gezinmeye başladı.


  Bir süre sonra kendini en kuzeydeki çiftlik evinin hemen ötesinde yer alan kavşakta buldu ve yeni sahiplenilmiş evcil hayvanlarının arasında öylece durdu. Kesişen yolların ve parkurların tam ortasında bir taş yığını yükseliyordu.


  Açlığı geçmişti. Aşağıya bakarak kendine baktığında ne kadar zayıflamış olduğunu gördü. Gördüğü bir diğer şey de eklem yerlerini, el ve ayak bileklerini, dirseklerini ve dizlerini kalınlaştıran tuhaf, morumsu nodüller oldu. En ufak bir acı vermeyen şişlikler başka türlü bir kuvvetin depolarına benziyordu.


  Kurganın verdiği mesajı apaçık anladı, zira yapı bir çoban tarafından dikilmişti ve oğlanın şimdiye dek yeterince sürü gütmüşlüğü vardı. Kurgan ona kuzeydeki tepelere gitmesini, orada sığınacak bir yer bulacağını söylüyordu. Demek ki sağ kalanlar olmuştu. Onu geride bırakmaları anlaşılır bir durumdu - mavidil hummasına karşı yapılabilecek hiçbir şey yoktu. İnsan kendi azmine veya onun eksikliğine bağlı olarak hayatta kalır veya ölürdü.


  Oğlan tepe yamaçlarında hiç sürü kalmamış olduğunu fark etti. Belki de kurtlar hiçbir direnişle karşılaşmaksızın tepelerden inmişti; belki de diğer köylüler hayvanları yanlarında götürmüşlerdi. Ne de olsa bir sığınağa gıda ve su, süt ve peynir gibi şeyler gerekirdi.


  Oğlan beraberindeki köpeklerle kuzey patikasına düştü.


  Onların mutlu olduklarını gördü. Hayvanlar kendilerine önderlik edilmesinden hoşnuttu.


  Tepedeki güneş daha evvelden göz kamaştırıcıyken artık göz kamaştırmıyordu. Oğlan dördüncü ve son kez bir eşiğe gelip o eşiği aşmıştı. Bu seferki safhanın ne zaman sona ereceğini bilmiyordu.


  


  Genç Felisin mayışık gözlerle İnsanlıktan Çıkmış Müritler’in getirdiği cılız genci süzdü. Anlam, rehberlik, ezilip de hayırsız rüzgârlar tarafından alınıp götürülemeyecek bir şey için ondan medet uman yolunu kaybetmiş bir felaketzede daha.


  Oğlan bir Taşıyıcı’ydı - bunu Felisin’e eklem yerlerindeki şişlikler söylüyordu. Muhtemelen köyünün geri kalanını hasta etmişti. Nodüller iltihaplanarak havayı zehirlemişti ve diğer herkes ölmüştü. Oğlan şehir kapısına o sabah on iki yarı vahşi köpeğin refakatinde gelmişti. Bir Taşıyıcı’ydı ama bu özelliği burada, bu mekânda bir kovulma sebebi değildi. Tam tersine. Kulat oğlana kol kanat gerip ona hac yöntemlerini öğretecek ve vebayı bütün dünyaya taşımayı meslek edindirecekti. Böylece oğlanın arkasında bıraktığı felaketzedeler arasından yeni dine daha başka inananlar çıkacaktı. Mahvolmuş’a, Yaralanmış’a, İnsanlıktan Çıkmış’a iman - türlü türlü mezhepler kuruluyor, üyeliği vebanın sağ kalanlara verdiği hasar belirliyordu. Bunların en nadiri ve kıymetlisi de Taşıyıcılardı.


  Kulat’ın öngördüğü her şey gerçekleşiyordu. Felaketzedeler önce azar azar, sonraları yüzerlik gruplar hâlinde çıkageliyorlardı. Onlara bir tanrının eli yol gösteriyordu. Uzun zaman gömülü kalmış şehirde kazılar yaparak kendilerine yuvalar kuruyorlardı. Sokaklar kadar o yuvaların odalarında ve koridorlarında da çoktan ölmüş kent sakinlerinin hayaletleri geziyordu. Bunlar silik, bulanık çehrelerinde yılgıdan dehşete kadar değişen çok çeşitli ifadelerle ses çıkarmadan, kıpırdamadan bir yeniden doğuşa tanıklık ediyorlardı.


  Çobanlar kocaman sürülerle çıkageliyorlardı. Bu sürülerde koyunlar ve keçiler kadar çoğu kimsenin bin yıl önce soyunun tükendiğini zannettiği uzun uzuvlu eraga denen bir sığır da oluyordu -Kurat tepelerde vahşi sürülerle karşılaşıldığını söylemişti. Daha en başta yetiştirilme amaçlarını hatırlayan köpekler hayvanları kurtlara ve yeni doğmuş bir buzağıyı pençelerine alıp yukarı kaldırabilen gri kartallara karşı koruyordu.


  Zanaatçılar gelip hastalıklı, hummalı zihinlerinde doğmuş imgeler üretiyorlardı: Zincirli Tanrı’nın yanı sıra Mahvolmuş, Yaralanmış, İnsanlıktan Çıkmış kalabalıkları. Gerek çanak çömleklere gerekse duvarlara eraga kanıyla kızıl aşıboyasının kadim karışımıyla resimler çiziliyor, Taşıyıcıların taş heykelleri dikiliyordu. Nodülleri temsil eden iri yün düğümlerle dokunmuş kumaşlarda Felisin’in, Yeniden Doğmuş Sha’ik’in, gerçek Kıyamet dağıtıcısının merkezi tasviri hummalı renk yelpazeleriyle çevreleniyordu.


  Felisin bütün bunlardan nasıl bir anlam çıkarması gerektiğini bilmiyordu. Tanık olduğu şeyler, her ibadet ve tapınma jesti onu tekrar tekrar şaşkına çeviriyordu. Bedensel şekil bozukluğunun dehşeti dört bir yandan saldırıyor, sonunda kendini afyon içmişçesine uyuşmuş hissediyordu. Eziyet başlı başına bir dil hâline gelmiş, hayatın ta kendisi ceza ve mahpusluk olarak yeniden tarif edilmiş bulunuyordu. Üstelik bu insanlar benim cemaatim.


  Havarileri şimdiye kadar biri hariç her ihtiyacını karşılamışlardı. O ihtiyaç da gitgide artarak vücudunu ele geçirmiş değişiklikleri -kadınsı bir şekil alan vücudunu, bacakları arasından akmaya başlayan kanı ve kurtuluş rüyalarını besleyen yeni bir açlığı- yansıtan cinsel arzulardı. Felisin kölelerin dokunuşuna özlem duyamazdı, zira kölelik bu insanların şimdi ve burada, Hanar Ara isimli Düşkünler Şehri’nde kendi rızalarıyla benimsedikleri şeydi.


  Kulat ağız dolusu taşın arasından konuştu. “Sorun işte bu, Ekselans.”


  Felisin gözlerini kırpıştırdı. Adamı dinlememişti. “Ne? Ne sorunu?”


  “Taşıyıcıyı diyorum. Hani bu sabah güneybatı parkurundan geldi. Sadece ona cevap veren köpekleriyle.”


  Genç kız dönüp Kulat’ı süzdü. İhtiyar herif telaffuzu bile katlanabileceğinden daha çok zevk verirmişçesine, itirafı onu sarhoş edermişçesine cinsellik yüklü şarap düşlerinden dem vurmuştu. “Açıkla.”


  Kulat ağzındaki taşları emdi, tükürüğünü yuttu, ardından el etti. “Goncalarına bak, Ekselans. Hastalığın goncalarına. Mavidilin Ağızları’na bak. Küçülüyorlar. Kurudular ve kayboluyorlar. Aynı şeyi kendisi de söyledi. Küçülüyorlarmış. Bu günün birinde bir Taşıyıcı olmaktan çıkacak bir Taşıyıcı. Çocuk yararlılığını kaybedecek.”


  Yararlılık. Oğlanı bu sefer daha dikkatli süzen Felisin yaşından daha büyük gösteren sert ve köşeli bir çehre, berrak gözler, daha fazla ete ihtiyaç duyan ve artık yiyecek yemek bulduğu için muhtemelen yakında o ete kavuşacak olan bir beden -hâlâ genç ama büyüdükçe bir adama dönüşecek bir oğlan- gördü. “Sarayda yaşayacak,” dedi.


  Kulat’ın gözleri kocaman aralandı. “Ama Ekselans-”


  “Söyleyeceğimi söyledim. Avlusu ve ahırı olan Açık Kanat’a yerleşecek. Köpeklerini orada tuta-”


  “Ekselans, Açık Kanat’ı senin özel bahçede dönüştürme planları var. Hem-”


  “Bir daha sözümü kesme, Kulat. Söyleyeceğimi söyledim.”


  Kendi özel bahçem. Şarap kadehine uzanırken bu düşünce Felisin’i keyiflendirdi. Evet, nasıl yeşillendiğini hep beraber göreceğiz.


  Dile getirilmemiş düşüncelerine dalan Felisin eğilerek selam veren Kulat’ın arkasına dönmeden önce attığı o anlık karanlık bakışı fark etmedi.


  Oğlanın bir adı vardı ama Felisin ona yeni bir ad takacaktı. Geleceğe yönelik vizyonuna daha uygun bir tane. Az sonra gülümsedi. Evet, ona Crokus diyecekti.
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      Askerlik çağını geçmiş yaşlı bir adam


      perçinleri yeşil, gözleri


      çapakla çevrili,


      duruyor sarsılarak uyanmışçasına


      katliam çukurundan, kaçarken açılmış


      sırtında yaralar


      kovaladığında onu genç yalımlar


      sahadan.


      Benziyor bir vaade ancak ahmakların


      gerçekleştiğini düşleyebilecekleri,


      şanlı bayraklar


      dalgalanıyor


      başının üzerindeki rüzgârda,


      hayaletler gibi soyunmuş,


      kafatasları içe göçmüş, dudaklar sarkık,


      ağızları suskunlukla açık.


      


      “Ah, kulak verin bana,” diye haykırıyor


      hayali doruğunun tepesinden,


      “ve bahsedeceğim - servetlerden


      ve ödüllerden, yüceliğimden,


      yüzüm bir zamanlar gençti bu önümde


      gördükleriminki gibi - kulak verin!”


      


      Ben otururken Tapu’nun


      masasında, şişlenmiş etten


      yağlanan parmaklarla, çatlak kadeh


      bembeyaz kesilmiş sıcak güneşte, şarap


      yapılırken sulandırılmış, incenin ve kalının


      ittifakında, yenebilecek gibi her ikisi de.


      Bir kolun uzanışı kadar yakın


      bu insan sürüsünden, bu


      döktüren borazancı ki eskiden


      durmuş olabilir yanımda, kalkan


      kalkana, kızıl tonlu, maskeli


      sarhoş, korkudan donmuş, dönmeden-


      dönüp de koşmadan önceki anda-


      ve şimdi çağırası var yeni bir nesli


      savaşa, muharebenin şamatasına


      peki neden? Eh, neden olacak - sırf


      bir zamanlar kaçtı diye, ama dinle:


      bir defa kaçan bir asker


      hep kaçar, ve bu,


      saygıdeğer yargıç,


      sebebidir-


      tek sebebidir diyorum-


      bıçağımın sırtını bulmasının.


      Bir askerdi o


      sözleriyle beni sarsarak


      uyandıran.


      


      Bellid Kralı Qualin Tros’un Öldürülmesi’nde


      “Bedura’nın Savunması”


      (Laseen’in Saltanatı’nın son yılında, Malaz Kent’te Balıkçı tarafından şarkı olarak kayda geçmiş hâliyle)

    

  


  


  Noto Boil doğumu itibarıyla Kartoollu olup eski bir Soliel rahibiydi. Uzun, seyrek, renksiz saçları rüzgârla bir örümceğin ağları gibi çekiştirilen bölük baytarının cildi tabaklanmış keçi derisi tonundaydı. Eğri bir fidan gibi ayakta duran adam yeşile çalan dişlerini bir balık kılçığıyla karıştırıyordu. Bu huyu o kadar uzun bir zamandır devam ediyordu ki her bir dişin arasını aşındırarak yuvarlak delikler açmıştı ve dişetleri geriye çekildikçe tebessümü kafatasına benzer bir görünüm kazanmıştı.


  Şimdiye dek sadece bir kez selamlama amacıyla tebessüm etmişti ve Ganoes Paran için o kadarı bile yetmişti.


  Şifacı o sırada en iyi tabiriyle dalgın, en kötü tabiriyle bezgin görünüyordu. “Kesin bir şey söyleyemem, Yüzbaşı Sevecen,” dedi nihayet.


  “Hangi konuda?”


  Sarı bir pusun içinde yüzen gri lekelere benzer gözler ona çevrildi. “Eh, bana bir soru sordun, değil mi?”


  “Hayır,” diye yanıtladı Paran, “sana bir emir verdim.”


  “Evet, elbette, demek istediğim de oydu”


  “Sana kenara çekilmeni buyurdum.”


  “Baş Yumruk çok hasta, Yüzbaşı. Can çekişirken onu rahatsız etmen hiçbir işe yaramaz. Dahası sen de o feci hastalığı kapabilirsin.”


  “Hayır, kapmam. Ben asıl o hastalığa müdahale etmeyi amaçlıyorum. Lâkin şimdilik tek isteğim onu görmek.”


  “Yüzbaşı Tatlıdere-”


  “Komuta artık Yüzbaşı Tatlıdere’de değil, baytar. Bende. Şimdi seni at bağırsaklarını temizlemekle görevlendirmeden önce yolumdan çekil. Hayvanlara son zamanlarda yedirilen yemin kalitesizliğini de unutma.”


  Noto Boil elindeki kılçığı inceledi. “Bunu bölük kütüğüne kaydedeceğim, Yüzbaşı Sevecen. Ordu’nun en üst rütbeli şifacısı olarak halihazırdaki emirkomuta zinciri hakkında bazı kuşkularım var. Ne de olsa normal şartlar altında yüzbaşılarınkinden çok daha yüksek bir rütbeye sahibim.”


  “Bunlar normal şartlar değil. Bak, sabrım tükeniyor.”


  Adamın yüzü hafif bir hoşnutsuzluk ifadesine büründü. “Evet, sabrın tükendiğinde durum ne kadar haksız olursa olsun neler yaşandığına dair ilk elden bilgi sahibiyim. Yüzbaşı Tatlıdere’nin çatlak elmacık kemiğini onarmak bana düştü.” Adam girişin önünden çekildi. “Buyur, Yüzbaşı. Kendini evinde say.”


  İç çeken Paran baytarın yanından geçti, çadır kanadını kaldırdı ve içeri girdi.


  Alacakaranlık mekândaki hava sıcak olup hastalığın pis kokusunu ucu ucuna örtebilen ağır bir tütsü dumanıyla doluydu. İlk odada her birine bir bölük komutanı yatırılmış dört karyola mevcuttu. Paran’ın sadece ikisini tanıdığı komutanların hepsi ya uyuyor ya da baygın yatıyordu. Ter lekeleriyle bezeli battaniyeler altındaki uzuvlar bükülmüş, boyunlar enfeksiyonun etkisiyle şişmişti. Alınan her nefese tüyler ürpertici bir nakaratı andıran tiz bir hırıltı eşlik ediyordu. Sarsılan yüzbaşı hastaları geride bırakıp çadırın tek bir kişiyi ağırlayan arka odasına girdi.


  Paran o tozlu, loş ortamda karyoladaki figüre tepeden baktı. Aklından geçen ilk düşünce Dujek Tekkol’un çoktan öldüğü oldu. Yaşlanmış, kansız bir surat koyu morluklarla kaplanmış, gözkapakları çapakla yapışarak kapanmıştı. Adamın Aren çeliği rengindeki dili o kadar şişmişti ki ağzını açılmaya zorlayarak kupkuru dudaklarını çatlatmıştı. Bir şifacı -muhtemelen Noto Boil- Dujek’in boynunu bir küf, kül ve kil karışımıyla sıvamıştı. Karışım kuruduktan sonra bir köle tasmasına benzemişti.


  Paran uzunca bir sürenin ardından Dujek’in soluk aldığını işitti. Baş Yumruk’un nefesi belli belirsiz göğüs kasılmalarıyla art arda kesildi. Az miktardaki hava daha sonra dalgalı bir ıslık hâlinde dışarı kaçtı.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, bu adam sabahı çıkaramayacak.


  Yüzbaşı dudaklarının uyuştuğunu ve odaklanmakta zorlandığını fark etti. Kahrolası tütsüde d’bayang var. Yarım düzine kalp atışı daha orada dikilerek Malazan İmparatorluğu’nun en büyük sağ generali olan kara kuru figüre baktı, sonra da arkasına dönüp odadan çıktı.


  Dış odada iki adım atmıştı ki boğuk bir ses onu durdurdu.


  “Sen de kimsin be?”


  Paran konuşmuş olan kadına doğru döndü. Yüzbaşıya düz bir bakış atmasını sağlayacak kadar yatağında doğrulup oturmuş kadın koyu tenliydi ve çehresi çöl hayatının yıpranma çizgilerinden yoksundu. Gözleri iri ve son derece koyuydu. Terden alnına yapışmış tel tel saçları kısa kesilmişse de yuvarlak yüzünü çevrelerken doğal bir dalgalılığı ele veriyordu. Hastalığın etkisiyle süzülmüş o yüzdeki gözler daha derin, daha çukur görünüyordu.


  “Yüzbaşı Sevecen-”


  “Hadi oradan. Nathilog’dayken Sevecen’in emrindeydim.”


  “Eh, bak bu cesaret kırıcı bir haber. Peki ya sen kimsin?”


  “Yumruk Rythe Bude.”


  “Öyleyse Dujek’in yeni terfi ettirdiklerinden birisin, çünkü adını hiç duymadım. Nereden geldiğini de kestiremiyorum.”


  “Shal-Morzinn.”


  Paran’ın alnı kırıştı. “Nemil’in batısındaki mi?”


  “Güneybatısındaki.”


  “Yolun Nathilog’a nasıl düştü, Yumruk?”


  “Üçlü aşkına, bana biraz su ver, kahrolasıca.”


  Paran bir tulum görene kadar etrafına bakınıp bulunca kadının yanına getirdi.


  “Ahmağın tekiymişsin,” dedi Yumruk. “Buraya geldiğin için. Şimdi sen de bizimle beraber gebereceksin. Suyu ağzıma dökmen lazım.”


  Paran tıpayı çıkarıp öne eğildi.


  Kadın hayret verecek kadar parlak gözlerini yumduğu ve ağzını açıp başını geriye yatırdı. Boynundaki bereler çatlamıştı ve berrak, gözyaşı kadar yoğun bir sıvı akıtıyordu. Paran tulumu sıkarak suyu kadının ağzına fışkırttı.


  Suyu lıkır lıkır içen Bude tıkanıp öksürdü.


  Paran tulumu geri çekti. “Yeter mi?”


  Kafa sallamayı beceren Yumruk tekrar öksürdü, sonra da bilinmeyen bir dilde sövdü. “Hep bu kahrolası duman yüzünden,” diye ekledi Malazca konuşarak. “Boğazını öyle bir uyuşturuyor ki yutkunduğunu bile hissetmiyorsun. Ne zaman gözlerimi kapasam d’bayang rüyalan Kızıl Rüzgârlar gibi üstüme çullanıyor.”


  Doğrulan Paran kadına tepeden baktı.


  “Shal-Morzinn’den… aceleyle ayrıldım. Bir Mavi Moranthh ticaret gemisiyle. Yol param Genabackis sahilindeki Zift denen bir kasabada bitti. Oradan Nathilog’a geçtim ve midem doğru düzgün düşünmeme izin vermeyecek kadar boşalınca askere yazıldım.”


  “Nereye gitmeye niyetliydin?”


  Kadın surat astı. “Paramın elverdiği kadar uzağa, budala. Üçlü’ye ters düşmek uzun bir ömrün formülü değildir. Oponn’un öpücüğüne şükürler olsun ki peşime düşmediler.”


  “Üçlü mü?”


  “Shal-Morzinn’in hükümdarları… son bin yıldır. İmparatorluğun adını tanımışa benziyorsun. Bu kadarı bile çoğu kimsenin yapabildiğinden fazla.”


  “Belli başlı Malazan haritalarında bulduğum ismin dışında hiçbir şey bilmiyorum.”


  Bude bir kahkaha hırıldadı. “Malazanlar, ne olacak. Hep ilk ziyaretlerini son yapmaya yetecek kadarım bilirler.”


  “Ziyaretinize geldiğimizden bile haberim yoktu,” dedi Paran.


  “İmparator. Dansçı. İmparatorluk sancak gemisi Büklüm. Tanrılar aşkına, o gemi bile tek başına Üçlü’yü duraksatmaya yetti. Normalde yabancıları âdeten yok ederiz - Nemiller de dahil kimseyle ticaret yapmayız. Üçlü, ecnebilerden nefret eder. İsteselerdi şimdiye dek Yedi Kent de dahil olmak üzere bütün kıtayı fethederlerdi.”


  “Öyleyse yayılmacı değillermiş. Adlarını kimsenin duymadığına şaşmamak lazım.”


  “Biraz daha su.”


  Paran isteği yerine getirdi.


  Kadın öksürmeyi tamamladıktan sonra onun gözlerine baktı. “Daha söylemedin - gerçekte kimsin?”


  “Yüzbaşı Ganoes Paran.”


  “O öldü.”


  “Henüz değil.”


  “Pekâlâ. O zaman niye yalan söyledin?”


  “Dujek beni emekli etti. Resmi olarak rütbesizim.”


  “Öyleyse burada ne halt yiyorsun?”


  Paran gülümsedi. “Bak o uzun hikâye. Şu an yapmam gereken tek bir şey var ve o da bir borcu ödemek. Dujek’e o kadarını borçluyum. Hem zaten bir tanrıçayı fâni âlemde başıboş bırakmak iyi olmaz - özellikle de sefaletten zevk alan birini.”


  “Hepsi sefaletten zevk alır.”


  “Eh, orası öyle.”


  Kadın hastalığın lekelerini taşıyan düzgün bir diş sırasını meydana çıkardı. “Yüzbaşı, Poliel’in o tapınakta olduğunu bilseydik içeri girer miydik sanıyorsun? Öte yandan senin öyle bir bahanen yok. Bu da beni aklını kaçırdığın sonucuna ulaştırıyor.”


  Paran tulumu bırakırken, “Yüzbaşı Tatlıdere’nin seninle hemfikir olduğu kesin, Yumruk,” dedi. “Artık gitmeliyim. Bana Yüzbaşı Sevecen diye hitap edersen memnun olurum, Yumruk Rythe Bude.” Çadırın çıkışına doğru yürüdü.


  “Ganoes Paran.”


  Kadının ses tonundaki bir şey elini çadır kanadına uzatan Paran’ı durdurdu.


  “Cesedimi yakın,” dedi Bude. “Tercihen ciğerlerimi yağla doldurun ki göğsüm patlasın da perişan ruhum serbest kalsın. Shal-Morzinn’de âdet odur.”


  Paran biraz tereddüt ettikten sonra kafa salladı.


  Dışarıda baytar Noto Boil’i görev yerinde buldu. Adam balık kılçığının kanlanmış ucunu inceledikten sonra onu tekrar ağzına soktu.


  “Yüzbaşı Sevecen,” dedi selam olarak. “Muhrip Hurlochel az önce seni arıyordu. Ondan duyduklarıma dayanarak senin… fevri bir şey yapmaya niyetlendiğini tahmin ettim.”


  “Baytar, alternatif öylece oturarak çadırdakilerin ölmelerini beklemekse, fevri bir şey yapmanın riskini göze alırım.”


  “Anlıyorum. Öyleyse düzenleyeceğin taarruzu planladın mı? Ne de olsa bizzat Gri Tanrıça’yla yüzleşeceksin. Seninki gibi bir şöhretin bile askerleri Poliel Koca Tapınağı’na saldırmaya ikna edebileceğini sanmam. Hatta onları G’danisban’a sokabileceğinden bile kuşkuluyum.”


  “Yanıma herhangi bir asker almayacağım, baytar.”


  Süzgün adam bilgece başını salladı. “Ah, demek tek kişilik bir orduyla gidiyorsun. Evet,” diye ekleyip Paran’ı alıcı gözle süzdü, “olağanüstü… hışmına dair hikâyeler duymuşluğum var. Bir defasında bir Falah’d’ı kendi sarayındaki bir kulenin balkonundan sarkıttığın doğru mu? Adamın olay anında imparatorluğun bir müttefiki olmasına rağmen mi? Nasıl bir suç işlemişti? Ah, evet, İmparatorun Festivali’nin ilk gününde kıyafetindeki bir renk uyumsuzluğu. Giyecek kadar yüzsüzlük ettiği renkler neydi ki?”


  Paran adamı şöyle bir süzdü, ardından gülümsedi. “Mavi ve yeşil.”


  “Ama o renkler uyumludur, Yüzbaşı.”


  “Estetik konularında iyi muhakeme edebildiğimi asla öne sürmedim, baytar. Her neyse, hangi konuda konuşuyorduk? Ah, evet, tek kişilik ordum. Zaten niyetim tek bir adama komuta etmek. Onunla beraber Gri Tanrıça’yı bu âlemden kovma hedefiyle tapınağa saldıracağım.”


  “Bence iyi bir seçim yapmışsın,” dedi Noto Boil. “Kendisini neyin beklediği düşünüldüğünde Hurlochel az evvel etkileyici bir soğukkanlılık sergiliyordu.”


  “Sergilemeli de,” dedi Paran, “benimle gelecek olan kişi o değil. Şensin.”


  Kılçık baytann üst dudağını şişledi. Hayretin yerini bir ıstırap ifadesi aldı. Adam istenmeyen iğneyi dudağından çekip çıkardı ve bir tarafa fırlattı, sonra da çektiği acı karşısında yumruklarını sıktı. Gözleri neredeyse yuvalarından uğrayacaktı.


  Paran adamın omzunu sıvazladı. “Su yarana bir bakır, olur mu? Yarım çan sonra yola çıkıyoruz, baytar.”


  


  Bir alet sandığına oturup yavaşça arkasına yaslandı. Çadır duvarının gerilmesi sona erince de bacaklarını uzattı. “Nasıl bir işe kalkıştığım düşünüldüğünde,” dedi, “şu an sarhoş olmam gerekirdi.”


  Hurlochel bir tebessüm takınmaktan aciz gibiydi. “Lütfen, Yüzbaşı. Kampı toplamalıyız. Zararın neresinden dönsek kârdır. Bir diğer iyi askerin yanı sıra gıcık ama becerikli bir bölük baytarının ölümlerinden başka hiçbir sonuç vermeyecek bu eylem planından vazgeçmeni rica ediyorum.”


  “Ah, evet. Noto Boil. Poliel’in kardeş tanrıçası Soliel’in eski bir rahibi.”


  “Adam artık rahip değil, Yüzbaşı. Yeminini bozanlar böylesine terk edilmiş ermişlerin nezdinde önem taşımazlar.”


  “Soliel. Şifa ve ihsan tanrıçası. Şifalı Yaşlar Akıtan Tanrıça. Şimdiye kadar onlardan bir okyanus dolusu biriktirmiş olmalı, ne dersin?”


  “Böyle bir eşikte onunla dalga geçmek sence akıllıca mı, Yüzbaşı?”


  “Neden olmasın? Fânilerin çilesine duyduğu meşhur, fasılasız hüznün onlara herhangi bir faydası dokundu mu, Hurlochel? Uzaklarda kalıp hiçbir şey yapmazken ağlamak kolaydır. Sağ kalanlardan -kendi imkânlarıyla savaşan, kendi ruhları Hood’un kucağına boyun eğmeyenlerden- pay çıkarırken de.” Paran çadırın tavanına bakarak dudak büktü. “En çok hesap vermesi gerekenler o sözüm ona dostane, sevecen tanrılar.” Gözlerini karşısında dikilen muhribe çevirdi. “Hood biliyor ya, ötekiler lafı dolandırmadıkları gibi kendi kötü şöhretlerini apaçık benimsiyorlar - bu kadarcık olsun haklarını ver. Ama yardım, selamet, vesaire vadederken gerçek kaderi sadece ve sadece şansa bırakmak - işte bunun hesabını verecekler. Bak buraya yazıyorum, Hurlochel!”


  Muhribin gözleri fal taşı gibi açılmış ve kırpışmaz olmuştu.


  Paran bakışlarını kaçırdı. “Kusura bakma. Bazı düşünceleri kendime saklasam daha iyi olur. Ne yazık ki bu müzmin bir kusurum.”


  “Yüzbaşı, bir an için… gözlerin… parladı. Bir hayvanınkiler gibi.”


  Paran adamı süzdü. “Öyle mi?”


  “Bir topuğumu Hood’un sünnet derisine koyup yemin edebilirim, Yüzbaşı.”


  Ganoes Paran ayağa kalktı. “Şu emirleri subaylara ilet. Ordu dört gün sonra yürüyüşe geçecek. Üç gün sonra öğle vakti onları tam takım donanmış, silahları denetime hazır vaziyette görmek istiyorum. Yola çıkarken de bu kampın tertemiz edilmiş, her kenefin doldurulmuş, her çöpün yakılmış olmasını istiyorum.” Hurlochel’e doğru döndü. “Askerleri meşgul tut - içten içe çürüyüp gidiyorlar. Söylediklerimin hepsini anladın mı, Hurlochel?”


  Muhrip gülümseyip Paran’ın emirlerini kelimesi kelimesine yineledi.


  “Güzel. Tembellik ederek ağlanıp sızlanılan günlerin artık sona erdiğini subayların kafasına soktuğundan emin ol. Onlara yürürken en bakımlı bölüğün önde gideceğini ve diğer herkesin onların tozunu yutacağını söyle.”


  “Yüzbaşı, nereye yürüyeceğiz?”


  “Hiçbir fikrim yok. Orasını daha sonra düşünürüm.”


  “Baş Yumruk ve o çadırdaki diğerleri ne olacak?”


  “Büyük ihtimalle bir süre daha ayağa kalkmayacaklar. O esnada-”


  “O esnada Ordu’yu sen yöneteceksin, komutanım.”


  “Evet, öyle yapacağım.”


  Hurlochel ani bir selam çaktıktan sonra gerisingeri dönüp çadırdan ayrıldı.


  Paran adamın arkasından uzun uzun baktı. Neyse, en azından bir kişi bu olup bitenlerden hoşnut.


  Kısa bir süre sonra Noto Boil’le birlikte kampın kenarına çektikleri atlarının sırtında oturarak yamacın aşağısına ve şehir surlarına kadarki düz ölüm sahasının karşısına bakıyorlardı. Surların ağarmış kireçtaşı yüzeyi karmakarışık karalamalarla, boyayla çizilmiş sembollerle, el izleriyle ve iskelet figürleriyle bezeliydi. Aradaki mesafe bu kadar azken surların öbür tarafından sesler gelmeli, bir toz ve duman pusu yükselmeliydi. Devasa şehir kapısı aralıksız bir tüccar ve işportacı, sığırtmaç ve iş ekibi akımı için açık tutulmalıydı. Kapının iki yanındaki dörtgen kulelerin pencerelerinde askerler göze çarpmalıydı.


  Yegâne hareketlilik havalanarak görüş alanına giren, sonra tekrar alçalarak gözden kaybolan güvercin sürülerinden geliyordu. Kuşlar fırtına rüzgârları tarafından reddedilmiş bir uçurtma sürüsü kadar sarsak ve telaşlı uçuyordu. Mazgallara dizilmiş mavimsi çöl sığırcıkları ve gaklayan kargalar kâbuslardan fırlamış bir orduyu andırıyordu.


  “Yüzbaşı,” dedi bir kez daha dudaklarının arasında balık kılçığı duran baytar - adamın daha evvelden o dudakların hemen üzerinde açtığı delik kızıl, biraz büzüşük bir noktadan ibaret olup patlamış bir sivilceye benziyordu. “Doğama tamamen aykırı bir şeye karşı koyabileceğime gerçekten inanıyor musun?”


  “Yeminini bozdun sanıyordum,” dedi Paran.


  “Ben de onu diyorum ya. Soliel’e sığınarak onun selim himayesine bile sığmamam. Belki gözlerin gerçeğe kördür, Yüzbaşı, ama sana şu kadarını söyleyebilirim ki o surların arkasındaki havanın çalkalandığını görebiliyorum - oradaki kaosun nefesi. Akımlar anafor yapıyor, kabarıyor - şu an olduğu gibi onlara bakmak bile beni hasta ediyor. Şehir kapısına daha on adım bile yaklaşamadan ikimiz de ölmüş oluruz.”


  Paran kemerindeki kılıcı kontrol etti, ardından miğferinin kayışını ayarladı. “Düşündüğün kadar kör değilim, baytar.” Şehri şöyle bir süzüp dizginleri elinde topladı. “Yanımdan ayrılma, Noto Boil.”


  “Yüzbaşı, şehir kapısı sımsıkı kapatılıp kilitlenmişe benziyor -orada istenmiyoruz.”


  “Sen kahrolası şehir kapısını boş ver,” dedi Paran. “Hazır mısın?”


  Adam panik dolu gözlerini ona çevirdi. “Hayır,” dedi bağırarak, “değilim.”


  “Gel şu işi aradan çıkaralım,” diye Paran atını dürterek harekete geçirdi.


  Arkasına son bir bakış atan Noto Boil toplanmış yüzlerce askerin onları seyrettiğini gördü. “Tanrılar aşkına,” diye fısıldadı, “neden şu an aralarında değilim?”


  Ardından bir keresinde masum bir adamı bir kulenin kenarından aşağı sarkıtmış Yüzbaşı Sevecen’e yetişmeye davrandı. Aynı şeyi gene yapıyor - üstelik de bana!


  


  Bir defasında küçük erkek kardeşini bulması için yollanmış ve şehrin yarısında oğlanın izini sürmüştü - kardeşi onun peşine düşeceğini, arkasından onu yollayacaklarını bilmişti. Ne de olsa kendisini cılız ayak bileğinden yakalayıp gerisingeri sürükleyebilecek, sonra da neye uğradığını şaşırıncaya dek sarsabilecek tek kişi ablasıydı. O gece kızcağızı oradan oraya koşturtmuştu. On yaşında olmasına karşın daha şimdiden ele avuca sığmaz bir çocuktu. İncecik uzuvları ve serkeşçe hınzırlığıyla gözleri ağız dolusu tükürük kullanılarak cilalanmış misketler kadar parlak, bembeyaz tebessümü hırıldayan bir kurdun yüz ifadesinden daha habisti.


  Bir süredir topladığı… şeyler vardı. Gizlice. Saç telleri, kesilmiş tırnaklar, çürük bir diş. Üstelik de sülalenin tamamından. Dört aylık Minarala da dahil kırk iki kişiden - küçük hergele onu bile es geçmemişti. Hayal gücü daha kısıtlı bir deli birbirinden çirkin bez bebeklerle yetinir, onlar vasıtasıyla doyumsuz kötülüğünü besleyecek kronik bir eziyet çektirebilirdi. Fakat o belli ki engin bir kötü şöhreti hak ettiği kanaatindeydi. Seçilen kurbanları tasvir edecek bez bebeklerle yetinmeyen oğlan sicim, çomak, saman, yün ve boynuzla kırk iki koyunluk ufacık bir sürü kurmuş, hayvanları malikânenin tavan arasında yine çomaklardan inşa ettiği bir ağıla kapatmıştı. Sonrasında kendi ağzından yeni söktüğü bir sütdişiyle bir kurt dişinin benzerini ve kürk parçacıklarıyla o dişin ait olduğu kurdu yaratmıştı. Bunu yaparken kurdun bir koyunbebeği tek lokmada yutabileceği bir ölçekte olmasına özen göstermişti.


  Ardından üşütükçe bir sihir yumağıyla kurdunu sürünün üstüne salmıştı.


  Geceleyin ev üstüne evden leş gibi panik ve lanolin kokan, toynak patırtılarının ve çaresizce, ümitsizce bir kaçışın eksik olmadığı dehşet verici kâbuslardan doğan çığlıklar ve feryatlar yükselmişti. Kükreyen dev kurt ısırık ve dürtüklemeleriyle onlarla tek tek oynamıştı - ah, abla o eziyeti uzun mu uzun bir zaman boyunca unutmayacaktı.


  Ertesi gün amcalar, teyzeler, yeğenler ve benzeri bembeyaz suratlarla ve titreyen vücutlarla bir araya toplandıkça dehşet gecesini herkesin paylaştığı anlaşılmış, kâbusların kaynağını saptamak uzun sürmemişti. Tabii oğlan o zamana kadar çoktan sıvışmış, şehirdeki sayısız saklanma yerlerinden birine yollanmıştı. Ailenin hiddeti ve hıncı geçinceye dek orada saklanacaktı.


  Zira çocukların işledikleri suçlarda her türlü kızgınlık zamanla kaybolur, yerini endişeye bırakırdı. Tabii bu durum normal çocuklar için geçerliydi; yine çok ileri gitmiş Ben Adaephon Delat için değil.


  Böylece Torahaval Delat kardeşini bulmaya ve ona münasip bir ceza vermeye gönderilmişti. Mesela kızın o sırada aklına yattığı gibi diri diri derisini yüzerek. Demek Ben onları koyun yerine koymuştu, öyle mi? Eh, Torahaval kurt bebeği yanına almıştı ve onunla feci bir işkence çektirmeye niyetliydi. Hiç de kardeşi kadar yetenekli olmamasına ve açıkçası hayal gücü onunkinin yanında sönük kalmasına rağmen yaratık için bir tür tasma üretmeyi becermişti ve artık nereye giderse gitsin Ben’i takip edebilirdi.


  Erkek kardeşi bir günün ve ertesi gecenin büyük bölümünde aradaki mesafeyi koruyabilmişti. Derken Torahaval şafaktan bir çan önce Aren’in Prelid Semti’nde ona yetişmiş, elindeki kurt bebeğin arka bacaklarını tutup ikiye ayırmıştı.


  Dosdoğru koşan oğlan bunun üzerine yere kapaklanmıştı. Cıyaklarken bir yandan da kahkahalar atmıştı ve tökezlemesine rağmen o kahkahalar kıza o kadar çok dokunmuştu ki Torahaval bebeğin bacaklarını bir kez daha burkmaktan kendini alamamıştı.


  Sonra da kalçası ıstırapla dağlanan genç kız çığlık atarak erkek kardeşi gibi çakıllı dama yığılmıştı.


  Kardeşi de çığlığı basmış ama gülmekten vazgeçmemişti.


  Daha evvelden kurt bebeğe pek yakından bakmamış olan Torahaval şimdi nefes nefese ve acılar içinde öyle yaptı. Cismin etrafındaki alacakaranlık dağılmaya yanaşmadı ama kız en sonunda hayvanın yırtık pırtık kürklerle kaplı sarılıp sarmalanmış gövdesini seçebildi. O gövdeyi sarıp sarmalamada kullanılmış şey kendi iç çamaşırıydı - bir hafta önce çamaşır ipinden kaybolan. İç çamaşırı Torahaval’ın ne olduğunu düşünmek bile istemediği sağlam bir çekirdeğin etrafına sıkıca bağlanıp düğümlenmişti.


  Ben ablasının peşine düşeceğini bilmişti. Tavan arasındaki bebek zulasını bulacağını ve kurt bebekten, yani dikkatsizce geride bıraktığı temsilden yararlanacağını da bilmişti. Kısacası… her şeyi bilmişti.


  Torahaval o gece, şafaktan önceki karanlıkta kardeşinden ilelebet nefret etmeye karar vermişti. Hem de dünyayı kasıp kavuracak kadar tutkulu bir nefretle.


  Zeki kimselerden nefret etmek kolaydı - akraban olsalar bile. Hatta belki özellikle o zaman.


  O hatıradan şimdiki hayatına uzanan açık bir yol yoktu. Bunun tek istisnası bir kâbusun içinde mahsur kalmışlık hissiydi. Lâkin yıllar önceki o kâbusun aksine bu seferkinden asla uyanamayacaktı.


  Küçük kardeşi orada değildi. Soluk soluğa gülmeyecek, sonra da çatıya neşeyle yığılıp kurt bebeğin içindeki sihri serbest bırakarak acıyı dindirmeyecekti. İster sağ ister ölü olsun -şimdiye dek ölmüş olma ihtimali yüksekti- kardeşi artık uzaklardaydı. Torahaval da tüm kalbiyle bunun böyle olmamasını isterdi.


  Sarhoş bir dilenci misali mırıldanan Bridthok, sağındaki granit yüzeyli masada oturuyor, uzun tırnaklı parmaklarıyla tuhaf bir altın ve gümüş sikke çeşitlemesini ileri geri oynatarak onları kategorilere sokmaya çalışsa da bu işi belli ki beceremiyordu. Poliel’in tapınağındaki dev sikke sandıkları dipsiz olduğunu keşfetmişlerdi - mecazen değil, gerçek anlamda. Buz gibi karanlığın içine elini soktuğunda parmakların her cins değerli eşyanın kırağı kaplı altınına ve gümüşüne değerdi. Damgalı külçeler, perçinli dişler, delikli küreler, gerdanlıklar ve yüzükler, bir elin avucuna sığabilecek kadar küçük sırma kumaş ruloları ve türlü türlü sikkeler: Kare, üçgen, hilal, delikli, borumsu. Dahası çetrefilli katlanabilir kutular, zincirler, boncuklar, makaralar, petek kalıplar ve külçeler. Gerçi bir tanesi bile orada, çılgın ve dehşetengiz tanrıçayla beraber G’danisban’daki tapınakta toplanmış -mahsur kalmış- kişiler için tanıdık değildi. Torahaval dünyada sikkelerin üstünde gördükleri kadar çok lisan olduğunu bilmezdi. Kimilerinde harfler minicik imgeleri andırırken kimilerinde yatay veya dikey olarak dizilmiş, kimilerindeyse sarmal desenler oluşturmuştu. Bazı harfler nokta dizilerini geçmiyordu.


  Bridthok sikkelerin başka âlemlerden geldiklerinde ısrarcıydı. Ona göre doğu salonundaki mihrabın arkasında daha sıradan sikkeler vardı. Koskoca bir oda kahrolası şeyler yığılmıştı. Adam sadece orada bile bir imparatorluğun hazinesine bedel bir miktar olduğunu öne sürmüştü ve belki haklıydı da. Vebanın ilk söylentileriyle beraber Poliel’in para kutuları dolup taşmıştı. Fakat yaşlı adamın en çok ilgisini çekenler ecnebi paralardı. Nihai âlimlik eseri olacağını öne sürdüğü Alemleri Kataloglama, Bridthok’un saplantısı hâline gelmişti.


  Hırsı ve güç tutkusu her şeyiymiş, nefes alma sebebiymiş, cinai kalbinin içinde attığı kafesmiş gibi gözüken bir adam için bu akademik eğilim garip bir tezattı.


  Bridthok kendi ölümüne dair Torahaval’ın tanıdığı diğer herkesten daha fazla dedikodu yaymıştı: Aşağı yukarı her yıl bir tane. Yaşlı adam çok sayıdaki avcıya izin kaybettirmek için öyle yaptığını iddia ederdi ama Torahaval’a göre asıl sebep yeni dedikodular uydurmaktan aldığı zevkti. Orada toplanmış ahmaklar -Torahaval’ın işbirlikçileri- arasında belki de en ilginci Bridthok’tu. Ne Septhune Ababhin ne de Sradal Purthu güven veya saygı konularında Torahaval’ı cesaretlendirmiyordu. Sribin ise… eh, Sribin artık tanınmıyordu bile.


  Göründüğü kadarıyla bu Gri Tanrıça’nın fâni sevgisi olarak seçtiği kimselerin ortak sonuydu. Kaltak eskiden Sribin olan çürümüş, iniltili şeyden bıkınca giderek küçülen dehşet içindeki tutsaklar stokundan başka birini seçecekti. Erkek, kadın, yetişkin, çocuk -Poliel için hiç fark etmezdi.


  Bridthok’a göre Sha’ik’in tarikatı öncekilerin ötesinde -çok daha ötesinde- bir şevkle yeniden doğmuştu. Orada bir yerde bir Düşkünler Şehri’yle yeni bir Sha’ik vardı ve Gri Tanrıça onun için delilerden -sefalete ve kahra, yani Poliel’in rahminin çifte yavrularına dört elle sarılan fânilerden- oluşan derbeder bir lejyon kuruyordu. Üstelik aradaki mesafenin bulanıklaştırdığı miyazmanın ve kargaşanın içinde Sakat Tanrı sürtüyor, çarpık hâliyle zincirleri arasında kıkırdayarak bu rezil ittifakı gitgide sıkılaştırıyordu.


  Torahaval tanrılar arasındaki savaşlardan ne anlardı? Kendi dünyasına, kendi hayatına vuran ölümcül yankıların ötesinde öyle bir savaşı umursadığı yoktu.


  Küçük kardeşi uzun zaman önce bir tarafa, kendisi de başka bir tarafa gitmişti ve artık en ufak bir kaçış umudu kalmamıştı.


  Bridthok’un mırıldanması ani bir nidayla kesildi. Oturduğu sandalyede irkilen adam kafasını kaldırıp gözlerini kocaman araladı.


  Torahaval Delat’ı bir titreme aldı. “Ne oldu?” diye sordu.


  Yaşlı adam masanın arkasından kalktı. “Tanrıça bizi çağırıyor.”


  Ben de çıldırmış olmalıyım - hayatta sevecek en kaldı? Abis artık hasretini çektiğim her şeyi sunarken niye hâlâ kenara tutunuyorum ki? Hiçlik. Bir son. Tanrılar aşkına… bir son. “Dahası da var, Bridthok,” dedi kadın. “Sanki… donakalmışsın.”


  Hiçbir şey söylemeyen ve kadının gözlerine bakmaktan kaçınan Bridthok koridora çıktı. Bıyık altından küfreden Torahaval da peşinden gitti.


  Bir keresinde, uzun süre önce o zamanlar belki dört, bilemedin beş yaşında ve içindeki kötülük henüz kök salmamış olan erkek kardeşi geceleyin çığlık çığlığa uyanmış ve Torahaval da onu yatıştırmak için yatağının başına koşmuştu. Ben çocukça kelimelerle kâbusunu tarif etmişti. Kâbusunda ölmesine rağmen hâlâ dünyada yürüyordu, zira bir şeyi unutmuştu. Unutmuştu ve ne yaparsa yapsın hatırlaması mümkün olmuyordu. Dolayısıyla cesedi dudaklarında hep aynı soruyla oradan oraya geziyor ve yoluna çıkacak kadar talihsiz herkese o soruyu soruyordu. Ne? Unuttuğum ne?


  Torahaval sadece birkaç yıl sonra sinsi bir düzenbaz hâline gelecek olan gözleri kocaman açılmış, tir tir titreyerek kollarına sığınmış o çocuğu teselli etmekte zorlanmıştı.


  Şimdi Bridthok’un ve yırtık pırtık cüppesinin yerlerde sürünen kuyruğunun arkasından giderken Adaephon Delat’ın o birkaç yıllık arada belki neyi unuttuğunu hatırladığını düşünüyordu. Belki de kardeşi fâni dünyada gezmeyi sürdüren bir cesedin ister istemez unutacağı şeydi.


  Nasıl yaşayacağı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Şişe, çavuşu kolunu tekrar çekiştirirken, “Gündüzleri uyuduğumuzu sanıyordum,” diye mırıldandı. Büyücüye göre hâlâ nefes almasının tek sebebi, yanına kıvrılıp yatmış olduğu kayanın gölgesiydi. Bugün şimdiye kadarkilerin en sıcağıydı. Taş plakalarda gezinen böcekler yolun yarısında pişmiş, kabukları mısır tohumları gibi patlamıştı. Kimsenin kıpırdadığı, konuştuğu yoktu. Kıtanın tamamı susuzluğun ve su sanrılarının etkisi altındaydı. Şişe zamanla uykuya dalmıştı ve o uyku miskin, ağır elleriyle onu hâlâ çekiştiriyordu.


  Ah bir de Kemancı onu rahat bıraksaydı.


  “Benimle gel, Şişe. Ayağa kalk.”


  “Bir fıçı memba suyu bulduysan seninim, çavuşum. Yoksa…”


  Kemancı onu tutup kaldırdı, sonra da beraberinde sürükledi. Dili birbirine düğümlenmiş deri kayışlar gibi gelen Şişe adamın arkasından yalpalarken ayaklarının altındaki patikanın hayal meyal bilincindeydi. Yoldan, rüzgârın yonttuğu kayaların arasından çıkıp bir o tarafa bir bu tarafa saptılar. Gün ışığının kısmen kör ettiği Şişe kayalarla çevrili düz bir kumluk zeminde durduklarını ve onları iki figürün beklediğini bir süre sonra fark etti.


  Kalbinin göğsünde sıkıştığını hissetti. Karşıda bağdaş kurmuş oturan kişi Tez Ben’di. Işıltılı kara yüzüyle onun sağında çömelen suikastçı Kalam’ın yıpranmış siyah eldivenleri ellerindeydi ve çift uzunbıçaklarının inceuzun sapları kollarının altından çıkıntı yapıyordu. Adamın bir şeyleri öldürmeye hazır bir hâli vardı ama Şişe bunun normal yüz ifadesi olabileceği kanaatindeydi.


  Tez Ben’in ona çevrili gözleri sakatlanmış bir yaban tavşanıyla oynayan bir leoparmkiler gibi uyuşuk ama tehlikeliydi. Lâkin Şişe’ye o bakışta başka bir şey daha varmış gibi geldi. Tümüyle gizlenmeyen bir şey? Korku mu?


  Onunla bir müddet bakışmasının ardından Şişe sihirbazın önündeki kumlara dizilmiş bez bebek topluluğuna dikkat etti. Duyduğu profesyonel ilgi kendi korkusunu en azından şimdilik bastırmasını sağladı. İstemeden öne eğildi.


  “Eski bir sanat,” dedi Tez Ben. “Ama bunu zaten biliyorsun, değil mi, asker?”


  “Bir çıkmazdasın,” dedi Şişe.


  Kaşlarını kaldıran sihirbaz Kalam’a muğlak bir bakış attıktan sonra genzini temizledi. “Evet, öyleyim. Bunu nasıl gördün? Hem nasıl… bu kadar çabuk?”


  Şişe omuz silkti.


  Kemancı’nın keyifle homurdanması üzerine Tez Ben bu sefer kaşlarını çattı. “Pekâlâ, kahrolasıca imp, bu konuda ne yapabileceğime dair bir önerin var mı?”


  Şişe bir elini kısacık saçlarında gezdirdi. “Ne yapmaya çalıştığını anlat.”


  “Yapmaya çalıştığım şey, asker, seni hiç ilgilendirmez!”


  İç geçiren Şişe kumlara çöküp karşısındaki adamınkiyle uyumlu bir poz takındı. Figürleri inceledikten sonra birini işaret etti. “O kadın kim?”


  Tez Ben irkildi. “Onun bir ‘kadın’ olduğunu bilmiyordum.”


  “Sanırım ilk onu koymuşsun. Muhtemelen kötü bir rüyadan kafan karışmış şekilde uyandın ama bir yerlerde bir terslik olduğunun farkındaydın ve bu bebek -bu kadın- o olayla arandaki bağlantıydı. Bir akraban olsa gerek. Annen? Kızın? Ablan? Evet, ablan. Son zamanlarda seni düşünüyormuş. Hem de epeyce. Etrafındaki gölge çizgileri yumağına bak. Sanki bir çimenliğin üstünde duruyor ama yakınlarda hiç çimen yok. Öyleyse o yumak başka bir şeye ait.”


  “Hay Hood taşaklarımı sıksın,” diye tıslayan Tez Ben’in gözleri artık kumdaki figürler arasında gidip geliyordu. Kavgacılığını unutmuş gibi görünüyordu. “Torahaval? Yine ne halta bulaştı ki? Niye diğerlerinden hiçbiri ona doğru tek bir gölge dahi uzatamıyor?”


  Sakalını kaşıyan Şişe’nin tırnaklarına bir bit takıldı. Böceği çekti ve fırlatıp attı.


  İrkilen Kalam küfrü bastı. “Dikkat etsene!”


  “Pardon.” Şişe siyah ipeklerle sarmalanmış bebeği işaret etti. Bebeğin düşürdüğü gölge, her bir omza tünemiş kargalar gibi iki farklı izdüşüm yaratır gibiydi. “Şuradaki Apsalar, değil mi? O da bunun bir parçası ama şu anda değil. Sanırım kaderinde yolunun ablanınkiyle kesişmesi varmış ama öyle bir şey olmamış. Yani niyet gerçekleşmemiş ve buna sevinmeye bak. Şuradaki Kotilyon ve evet, şeytani bir dans ediyor ama tek rolü tepenin zirvesindeki çakıl taşını aşağı yuvarlamakmış - taşın nasıl yuvarlanacağını ve aşağıya inerken yanında neleri götüreceğini yazgıya bırakmış. Yine de Gölgeler Hanesi’ni seçmekle doğru davranmışsın. Seni içgüdülerin mi yönlendirdi? Boş ver. İşte sorunun.” Bu sefer gösterdiği bez bebek kukuletalı olup baştan aşağı tülbent inceliğinde siyah ketenle örtülüydü.


  Tez Ben gözlerini kırpıştırdı, sonra kaşlarını çattı. “Hiç bile. O Gölgetaht ve bu yaşananlarda merkezi bir rolü var. Her şey onunla ilgili ve… canın cehenneme, Şişe, burada içgüdülerden fazlası söz konusu!”


  “Evet, merkezi bir rolü var ama bak gölgesi nasıl da uzamıyor.”


  “Gölgesinin uzamadığını biliyorum! Ama durduğu yer orası, kahrolasıca!”


  Şişe uzanıp bebeği eline aldı.


  Tez Ben hırlayarak ayağa kalkmaya davrandı ama Kemancı’nın eli hızla atılıp sihirbazı tekrar oturttu.


  Sihirbaz kısık ve tekdüze bir ses tonuyla, “Çek şu patini üstümden, lağımcı,” dedi.


  “Seni uyarmıştım,” dedi Kemancı, “değil mi?” Elini çekmesiyle birlikte Tez Ben omuzlarına çok ağır bir yük binmişçesine yere çöktü.


  Şişe o esnada şişeyi yeniden ayarlamakla, kolların ve bacakların içindeki telleri eğip bükmekle meşguldü. Kendi çalışmalarında nadiren tel kullanırdı -çok pahalıydı- ama halihazırda bebeği yeniden şekillendirmeyi çok daha kolaylaştırıyorlardı. Nihayet tatmin olan büyücü bebeği tamı tamına önceki yerine bıraktı.


  Kimseden ses seda çıkmadı. Bütün gözler Gölgetaht’ın bebeğine dönmüştü - bez bebek artık dört ayak üstündeydi. Sağ ön bacağı ve sol arka bacağı havaya kalkık, bedeni imkânsız bir dengeyle çok daha öne eğikti. Figürün bir parmak kalınlığı kadar uzağına düşürdüğü gölge Torahaval Delat’a aitti.


  Gölgetaht… artık başka bir şey…


  “Hâlâ değmiyor…” diye fısıldadı Kalam.


  Şişe kumlara sırtüstü uzanıp kollarını göğsünde kavuşturdu. “Bekleyin,” dedi ve gözlerini yumdu. Az sonra tekrar mışıl mışıl uyuyordu.


  Tez Ben’in yanında çömelen Kemancı uzun bir nefes verdi.


  Sihirbaz bakışlarını yeniden ayarlanmış Gölgetaht’tan ayırdı. Lağımcıya çevirdiği gözleri parlaktı. “Adamının içi geçikti, Keman.”


  Çavuş omuz silkti.


  “Hayır,” dedi sihirbaz, “anlamıyorsun. İçi geçmişti. Beraberinde biri var. Daha doğrusu vardı. Buna benzer sempatik sihirlerin ne kadar eskiye gittiğine dair bir fikrin var mı? En başa. O ilk zekâ parıltısına, Keman. Bilincin doğuşuna. Beni anlıyor musun?”


  “Ayın son zamanlardaki hâli kadar açıkça,” dedi alnı kırışan Kemancı.


  “Eres’allardan bahsediyorum. Uzun Boylular’dan. Henüz tek bir insan bile yokken bu dünyada yaşayanlardan. Imasslardan, hatta K’Chain Che’Mallelerden bile önce. Kemancı, Eres buradaydı. Az önce. Bizzat. Şişe’yle beraberdi.”


  Lağımcı bir kez daha Gölgetaht’ın bebeğine baktı. Artık dört ayak üstünde duran bebek bodoslama bir hücumun ortasında donakalmıştı - ve düşürdüğü gölgenin onunla uyumlu hiçbir tarafı yoktu. Zira gölgenin kafası yayvan, burnu çıkık ve geniş, çenesi açıktı ama bir şeye sarılıydı. O şey her neyse kapana kısılmış bir yılan gibi kıvranıyordu.


  Hood aşkına, bu da ne? Ah. Ah, bekle…


  


  İkiye bölünerek eğimli bir yüzey yaratmış büyük bir kayanın tepesindeki Apsalar yüzükoyun yatarak yirmi küsur adım uzaktaki açıklıkta yaşananları seyrediyordu. Konuşmalar huzur bozucuydu - özellikle de son kısımda Eres hakkında söylenenler. Rahat bırakılması gereken bir diğer kadim varlık. Şişe adlı o askerin gözlenmesi lazımdı.


  Torahaval Delat… o casusun -Mebra’nın- Ehrlitan’daki listesinde yer alan isimlerden biri. Tez Ben’in ablası. Eh, işte bu talihsiz bir durumdu, çünkü görünüşe bakılırsa hem Kotilyon hem de Gölgetaht kadının ölmesini istiyordu ve o iki kafadar genellikle isteklerine kavuşurdu. Benim ve benim gibilerin sayesinde. Tanrıların tek yapmaları gereken fâni ellerimize bir bıçak tutuşturmak.


  Tez Ben’i inceleyerek gitgide artan tedirginliğini ölçtü. Sihirbaz, ablasının içine düştüğü durum hakkında bir şeyler bilire benziyordu. Biliyordu ve ne denli kopuk olurlarsa olsunlar akrabaları birbirine bağlayan kanın yoğunluğundan ötürü ahmak adam müdahalede bulunmaya karar vermişti.


  Apsalar daha fazla beklemeyip kayadan aşağıya kaydı ve rüzgârda uçuşan kalın kum tabakasına, gölgeli ve gözlerden uzak bir noktaya sessizce iniş yaptı. Kıyafetine çekidüzen verip etrafındaki düz alanı taradı, sonra da giysilerinin kıvrımlarından iki bıçak çekip her bir eline aldı.


  Ölümde bir müzik vardı. Aktörler ve müzisyenler bunun doğru olduğunu bilirlerdi. O an için aynı şey Apsalar için de geçerliydi.


  Siyahlı kadın başka hiç kimsenin duymadığı bir elem korosu eşliğinde Gölge Dansı’na başladı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Üstü düz kayanın yakınındaki bir çatlakta gizlenen Telorast ile Kaymak en sonunda yerlerinden ayrıldılar.


  Kaymak buna rağmen fısıldayarak, “Kendi dünyasına geçti,” dedi. İskelet kafası yukarı aşağı ve sağa sola oynuyor, kuyruğu huzursuzca sallanıyordu. Önlerinde dans eden Apsalar-Değil gölgelere o kadar karışmıştı ki bu dünyada zar zor görülebiliyordu.


  “Onunla bozuşayım deme, Kaymak,” diye tısladı Telorast. “Asla.”


  “Zaten öyle bir planım yoktu. Senin aksine.”


  “Benim de yok ki. Hem zaten başımız belada - şimdi ne yapacağız?”


  “Bilmem.”


  “Ben sorun çıkaralım derim, Kaymak.”


  Minik çenesi takırdadı. “Bana uyar.”


  


  Tez Ben aniden doğruldu. “Başka seçeneğim yok,” dedi.


  Kalam küfretti. “Bunu söylemenden nefret ediyorum, Tez.”


  Sihirbaz başka bir bez bebek çıkardı. Bu seferkinden uzun iplikler sarkıyordu. Bebeği ötekilerin bir kol uzağına bıraktı, sonra da dönüp Kalam’a kafa salladı.


  Kaşlarını çatan suikastçı uzunbıçaklarından birini çekip kuma sapladı.


  “Otatarah değil, salak.”


  “Pardon.” Kalam silahı kumdan çıkarıp tekrar kınına soktu, ardından başka bir bıçak çekti. Onu da kuma sapladı.


  Diz çöken Tez Ben iplikleri dikkatle avucunda toplayıp uzunbıçağın sapına doladı. Orada düğümler atarak bebeği silahla birleştirdi. “Bak, bunlar gerilince-”


  “Bıçağı tutup seni buraya geri çekeceğim. Biliyorum, Tez. Bunu ilk kez yapmıyoruz, unuttun mu?”


  “Doğru. Affedersin.”


  Sihirbaz yeniden bağdaş kurdu.


  Kemancı bir hırıltıyla, “Durun bakalım,” dedi. “Burada neler oluyor? Aptalca bir şey planlamıyorsun, değil mi? Evet, planlıyorsun. Eh be, Tez-”


  Sihirbaz, “Sus,” diyerek gözlerini yumdu. “Ben ve Gölgetaht eski dostuz,” diye fısıldadı. Ardından gülümsedi.


  Açıklıktaki Kalam gözlerini artık Tez Ben ve ruhu arasındaki tek bağlantı olan bebeğe odakladı. “Gitti, Keman. Konuşma. Yoğunlaşmam lazım. O iplikler her an gerilebilir. Belki gerildiklerini göremeyeceğin kadar yavaşça ama sonra bir anda…”


  “Beklemesi gerekirdi,” dedi Kemancı. “Sözümü bitirmemiştim ama o çekip gitti. Kal, içimde kötü bir his var. Söyle bana, Tez ve Gölgetaht gerçekten de eski dostlar mı, Kalam? Bana Tez’in saçmalamadığını söyle.”


  Suikastçı dostuna anlık bir bakış attı, ardından dudaklarını yalayıp iplikleri incelemeye kaldığı yerden devam etti. Kıpırdamışlar mıydı? Hayır, en azından fazla değil. “Boş konuşmuyordu, Keman.”


  “Güzel.”


  “Hayır, sanırım daha ziyade dalga geçiyordu.”


  “Güzel değil. Dinle, onu hemen geri çekebilir misin? Bana kalırsa-”


  “Sus be, kahrolasıca! Seyretmem lazım. Yoğunlaşmalıyım.” Keman’ın içinde kötü bir his var. Tüh.


  


  Paran ve Noto Boil atlarını şehir surunun gölgesine kadar sürdüler. Yüzbaşı hayvandan inip yıpranmış cepheye yaklaştı. Hançeriyle solundan, surun dibinden başlayıp iki adım yükselen, sonra tekrar alçalarak sağ tarafındaki dipte son bulan geniş, kavisli bir çizgi çekti. Ortaya bir desen oyduktan sonra geri çekilip bıçağı kınına soktu.


  Atına tekrar binip dizginleri eline aldı. “Peşimden gel.”


  Sonra ilerlemeye başladı. Atı taşa değmeden hemen önce kafasını sallayıp ön bacaklarını yere vurdu, ardından duvarın içine daldı. Saniyeler sonra çöp kaplı bir sokağa çıktılar. Onları pencereleri kırılmış boş, cansız binalar karşıladı. Burası uygarlığın çökerek dehşet verecek kadar zayıf temellerini meydana çıkardığı bir yıkım mekânıydı. Sağa sola etleri sıyrılmış kemikler saçılıydı. Sura paralel uzanan lağım hendeğinde tıka basa doymuş bir sıçan paytak paytak yürüyordu.


  Az sonra bineğini dizginlerinden çeken şifacı belirdi. “Ne yazık ki atım seninki kadar aptal değil, Yüzbaşı,” dedi.


  “Daha tecrübesiz, o kadar.” Paran etrafa bakındı. “Tekrar eyere çık. Şimdilik yalnız olabiliriz ama bu durum uzun sürmeyecek.”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye tıslayan Noto Boil apar topar atına bindi. “Burada neler olmuş?”


  “İlk gruba eşlik etmedin mi?”


  Şehir kapısının bulvarını yavaşça katettiler, sonra da G’danisban’ın merkezine yöneldiler.


  “Dujek’in taarruzunu mu diyorsun? Elbette hayır. Ayrıca komutanın hâlâ Baş Yumruk’ta olması için neler vermezdim.”


  Ben de. “Koca Tapınak merkezi meydanın yakınında - peki ya Soliel Tapınağı nerede?”


  “Soliel mi? Yüzbaşı Sevecen, ben bir daha asla oraya giremem.”


  “Nasıl oldu da yeminin bozuldu, Boil?”


  “Noto Boil, komutanım. Bir anlaşmazlık yaşandı… siyasi türde bir anlaşmazlık. Bir rahibin alçaklık, ensestlik ve kayırma üstüne kurulu hayatı onu benimseyen kimselerin çoğuna uygun olabilir. Maalesef ben öyle bir varoluşa uyum sağlayamayacağımı çok geç keşfettim. Anlaman gereken şey gerçek ibadetin gündelik öncelikler arasında son sırada yer aldığıydı. Bu anormal… hayır, ahlaksızca sapkınlığa itiraz etmek gibi bir hata yaptım.”


  “Ne kadar da asilmişsin,” diye belirtti Paran. “Ne gariptir ki rahipsel feragatin hakkında farklı bir hikâye duymuştum. Özetle Kartool’daki tapınakta girdiğin bir güç çekişmesini kaybetmişsin. Mesele tapınak hazinesinin tasarrufuymuş.”


  “Belli ki öyle hadiseler yorum açıktır. Söyle bana, Yüzbaşı, bir adam boyundan daha kalın duvarların içinden geçebildiğine göre sihirsel hassasiyetlere de sahip misin? Havadaki pis açlığı hissediyor musun? Nefret dolu. Bizi, bedenlerimizi istiyor. İçimize kök salıp sıhhatimizin her zerresini emme peşinde. Poliel’in nefesi bizi ele geçirmeye başladı bile.”


  “Yalnız değiliz, baytar.”


  “Hayır. Olsaydık şaşardım. Poliel müritlerini, taşıyıcılarını salacak. Bize-”


  Paran, “Sus,” diyerek dizginlere asıldı. “Şu anda yalnız değiliz demek istiyorum.”


  Noto Boil gözlerini sağa sola döndürerek yakın çevreyi taradı. “İşte,” diye fısıldayarak bir ara sokak ağzını gösterdi.


  Ara sokaktaki gölgelerden genç bir kadının çıkmasını seyrettiler. Korkutacak kadar cılız olan kadının üstü çıplak, kara gözleri iri ve parlaktı. Dudakları çatlayıp yarılmış, saçları darmadağın olmuş ve pisliğe bulanmıştı. Sokaklarda sağ kalmış bir yetim. Atılmışların bir hasatçısı. Lâkin…


  “Bir taşıyıcı değil,” diye mırıldandı Paran. “Onda… en safından sıhhat görüyorum.”


  Noto Boil kafa salladı. “Evet. Görünürdeki hâline rağmen. Yüzbaşı Sevecen, bu çocuk seçilmiş. Soliel tarafından.”


  “Bu bir rahip olduğun günlerde ihtimal vermediğin bir şey olsa gerek.”


  Baytar başını iki yana sallamakla yetindi.


  Kız yanlarına yaklaştı. “Malazanlar,” derken sesi sanki kullanılmamaktan dolayı kısıktı. “Bir zamanlar. Yıllar - bir yıl? Bir zamanlar daha başka Malazanlar da vardı. Biri bir Gral taklidi yapmıştı ama bir arabanın altında saklandığım yerden cüppesinin altındaki zırhı, Köprüyakarlar’ın armasını gördüm. Gençtim ama çok da genç değil. O Malazanlar beni kurtardılar. Avcıları benden uzaklaştırdılar. Beni kurtardılar.”


  Paran genzini temizledi. “Şimdiyse Soliel seni… bize yardım etmen için seçiyor.”


  “Soliel şefkate şefkatle karşılık verenleri hep kutsamıştır,” diyen Noto Boil’in sesi huşuyla titriyordu. “Soliel,” diye fısıldadı, “beni affet.”


  “Avcılar var,” dedi kız. “Geliyorlar. Burada olduğunuzun farkındalar. Tanrıçalarına düşman yabancılar olduğunuzun. Liderleri her şeye büyük bir nefret duyuyor. Yaralı kemikleriyle, kırık suratıyla çektirdiği acıdan besleniyor. Benimle gelin-”


  Paran kızın sözünü keserek “Sağ ol,” dedi, “ama hayır. İkazın için teşekkürler ama o avcıları karşılamaya, beni Gri Tanrıça’ya götürmelerini sağlamaya niyetliyim.”


  “Yırtıksurat öyle bir şeye müsaade etmez. Seni de atını da öldürür. Önce atından başlar, zira o tür yaratıklardan nefret eder.”


  Noto Boil tısladı. “Yüzbaşı, lütfen. Bu bizzat Soliel’den gelen bir teklif-”


  “Soliel’den beklediğim teklif daha sonra gelecek,” diyen Paran’ın sesi sertleşti. “Her şey sırayla.” Altındaki atı hazır etti, sonra tereddüde kapılıp baytara göz attı. “Bari sen onunla git. Koca Tapınak’ın girişinde buluşuruz.”


  “Yüzbaşı, benden beklediğin nedir?”


  “Benim mi? Hiçbir şey Beklentim Soliel’in senden yararlanması ama bu çocuğa yaptığı gibi değil. Bundan çok daha fazlasını bekliyorum.” Paran atını dürterek hareketlendirdi. “Ayrıca,” diye ekledi toynak patırtıları arasında, “hayır cevabını kabul etmeyeceğim.”


  


  Noto Boil delinin ana caddede uzaklaşmasını seyretti, ardından atını kıza doğru döndürdü. Ağzındaki balık kılçığını çıkarıp bir kulağının arkasına sıkıştırdı. Genzini temizledi. “Tanrıça… çocuk. Ölmek gibi bir arzum yok ama belirtmeliyim ki o adam benim adıma konuşmuyor. Gösterdiği saygısızlıktan ötürü onu çarpmak istersen bunda haksız veya hak edilmemiş bir şey kesinlikle görmem. Hatta-”


  “Sus, fâni,” dedi kız çok daha yaşlı bir sesle. “O adam bütün dünyayı dengede tutuyor ve ebediyete kadar bu durumu değiştirmekten sorumlu kişi olarak tanınmayacağım. Ne olursa olsun. Haydi, atını sürmeye hazırlan - önden gideceğim ama kaybolursan seni bir kerecik olsun beklemeyeceğim.”


  “Bana yol göstereceksin sanıyordum-”


  “O artık daha düşük bir öneme sahip,” dedi kız sırıtarak. “Son derece melun bir açıdan tersine döndüğü söylenebilir. Hayır, artık istediğim şey tanıklık etmek. Anlıyor musun? Tanıklık etmek!” Bunun ardından hızla arkasına döndü ve koşup gitti.


  Küfrü basan baytar topuklarını bineğinin böğrüne gömüp kızın peşine düştü.


  


  Paran’ın ortasında dörtnala gittiği ana cadde, G’danisban’ın atardamarından ziyade bir kabristana giden tören yolu gibiydi. Derken ileride bir kalabalık gözüktü. Kalabalığın başındaki adam ellerinde bir çiftçi tırpanı tutuyor, tırpandan kana bulanmış bir atkuyruğu sarkıyordu. Otuz ya da kırk kişilik eğreti ordu bir fukaralar mezarlığından toplanmışa benziyordu. Üstleri başları yara bere kaplı, uzuvları eğri büğrü, suratları gevşek, gözleri deliliğin parlaklığına sahip insanlardan kimileri kılıç taşırken diğerleri kasap satırlarıyla, bıçaklarla, mızraklarla, çoban değnekleriyle veya kalın dallarla silahlanmıştı. Çoğunun ayakta zor durur gibi bir hâli vardı.


  Aynı şey o kızın Yırtıksurat diye adlandırdığı liderleri için geçerli değildi. Adamın çehresi sahiden de büzülerek şeklini kaybetmişti. Eti kemiği sağ alt çeneden başlayıp yüzünü çaprazlama kateden bir çizgiyle sağ elmacık kemiğine kadar üst üste katlanmıştı. Paran adamı bir atın ısırmış olduğunu anladı.


  … önce atından başlar, zira o tür yaratıklardan nefret eder…


  O harap suratta batık çukurları andıran yuvalardaki gözler Paran’ınkilere bakarken ışıl ışıldı. Çökmüş bir mağaraya benzeyen ağzında bir tebessüm peydahlandı.


  “Nefesi sana yeterince tatlı gelmedi mi? Tanrıçaya direnebildiğine göre güçlüsün. Evvela kim olduğunu bilmek isteyecektir,” derken adamın tebessümü daha da çarpıldı. “Yani seni öldürmemizden önce.”


  “Gri Tanrıça kim olduğumu o yüzden bilmiyor,” dedi Paran. “Ona sırt çevirdim. Benden zorla hiçbir şey alamaz.”


  Yırtıksurat irkildi. “Gözlerinde bir… hayvan var. Kendini açık et, Malazan. Diğerleri gibi değilsin.”


  “Tanrıçaya bir teklifte bulunmaya geldiğimi söyle,” dedi Paran.


  Adam başını yana eğdi. “Gri Tanrıça’nın gözüne girmek mi istiyorsun?”


  “Bir bakıma. Ama bil ki vaktimiz çok az.”


  “Çok mu az? Neden?”


  “Beni ona götürürsen açıklarım. Ama çabuk.”


  “Tanrıça senden korkmuyor.”


  “Güzel.”


  Adam Paran’ı biraz daha süzdü, sonra da tırpanıyla işaret etti. “Öyleyse peşimden gel.”


  


  Yıllar boyunca önünde diz çöktüğü pek çok mihrap olmuştu ve Torahaval Delat hepsinde de artık doğru bildiği bir şey keşfetmişti. İbadet edilen her şey ibadetçinin bir yansımasından ibaretti. Bir tanrı ne kadar iyi niyetli olursa olsun pek çok farklı maske takmak zorunda kalırdı ve o maskeler bir şakşakçılık oyunu oynayan münferit fâninin gizli arzuları, açlıkları, korkuları ve sevinçleriyle şekillenirdi.


  İnananlar inanca atılırlardı. Dindarlar dinlerinde boğulurlardı.


  Ayrıca ilkiyle çelişirmiş gibi gözüken bir hakikat daha vardı. Tanrı ne denli nazik ve şefkatli olursa ibadetçileri o kadar sert ve zalim olurlardı, zira ateşli bir tutkuyla benimsedikleri inançlarına sıkı sıkıya tutunurlar ve böylece muhaliflere göz yummazlardı. Tanrıları adına öldürürler, işkence ederlerdi. Üstelik elleri ne kadar kanlanırsa kanlansın bunda bir çelişki görmezlerdi.


  Torahaval’ın elleri şu anda mecazi olarak ama bir zamanlar gerçek anlamda kanlıydı. Ruhundaki engin bir boşluğu doldurma arzusuyla dört dönmüş, boğulmuştu; harici bir selamet eli -kendi bünyesinde bulamadığı bir şey- aramıştı. Ne kadar sevecen ve aşk dolu ya da hoyrat ve acı verici olursa olsun her tanrının dokunuşu ona aynı gelmişti - gereksinimi olan uyuşuk saplantı nedeniyle belli belirsiz sezilmişti.


  Torahaval şimdiki yoluna diğer pek çoğunda yaptığı gibi girmişti; lâkin bu seferki yolun geri dönüşü yok gibiydi. Her alternatif, her seçenek, gözlerinin önünde buhar olup uçmuştu. Örümcek ağının ilk telleri on dört aydan uzun bir zaman önce, Karas iç denizinin kıyısındaki seçilmiş memleketi Karashimesh şehrinde örülmüştü ve Torahaval o zamandan beri şehvetli bir inatçılıkla ağın gitgide kapanmasına göz yummuştu.


  Artık ruhen Zincirli’nin zehirli sevgilisi denebilecek Gri Tanrıçanın tatlı mı tatlı cazibesi -kusurluluğun baştan çıkarıcılığı- son derece davetkâr gelmişti. Hem de ölümcül. Her ikimiz için de. Bridthok’un peşi sıra transepte* çıkan İftihar Koridoru’nda ilerlerlerken bunun kısmen davetiye çıkarılmış kaçınılmaz bir tecavüzden önceki bacak ayırma olduğunu fark etti. Pişmanlık daha sonra gelecekti - tabii gelirse.


  
    


    * Özellikle kiliselerde rastlanan haç şeklindeki iç mekanın kısa bölümü.
  


  


  Belki de bu münasip bir sondu.


  Yaşamayı asla öğrenmemiş bu ahmak kadın için.


  Gri Tanrıça’nın harabeye dönmüş aralığından kalın uzantılar şeklinde taşan gücü öylesine zehirliydi ki taşı çürütmüştü.


  Eşikte Bridthok’u ve Torahaval’ı bu ümitsiz dinin geri kalan havarileri bekliyordu: Omari’den Septhune Anabhin ve bir yıl evvel Bozserçe denen o Malazan kaltağı öldürmeye yönelik başarısız bir teşebbüsün ardından Y’Ghatan’dan kaçmış Sradal Purthu. Artık her ikisi de pörsûmüş görünüyordu; sanki ruhlarının bir özü akıp gitmiş ve suya karışan tuz misali miyasmanın içinde erimişti. Dönüp Bridthok ve Torahaval’ın gelişlerini seyrederlerken ikisinin de gözlerine acılı bir dehşet hâkimdi.


  “Sribin öldü,” diye fısıldadı Septhune. “Tanrıça şimdi başka birini seçecek.”


  Seçti de.


  Görünmeyen devasa ve sivri tırnaklı -delirmeksizin sayılamayacak kadar çok parmağa sahip- bir el Torahaval’ın göğsüne kapandı, ıstırap mızrakları derinlere kadar saplandı. Gırtlağından boğuk bir nida kaçan kadın ötekileri yarıp geçerek ileri doğru yalpaladı. Hep beraber büzüşen yoldaşlarının bakışlarında sevinç ve acıma vardı -sevinç, acımadan çok daha yoğundu. İçini onlara yönelik bir nefret kaplayan Torahaval sendeleyerek mihrap odasına girdi. İlletin asitli sisinde gözleri yanan kadın başını kaldırıp Poliel’e baktı.


  Orada, arzunun temsili olan açlığı gördü.


  Çektiği acı genişleyerek tüm vücudunu doldurdu - sonra da pençemsi elin geri çekilmesiyle, kabuk tutmuş tırnakların etinden çıkmasıyla geçti.


  Altındaki mozaik zeminde biriken kendi terinde çaresizce kayan Torahaval dizlerinin üstüne yığıldı.


  Ne istediğine dikkat et. Neyin peşinde koştuğuna dikkat et.


  İftihar Koridoru’ndan gitgide yükselen toynak patırtıları geliyordu.


  Bir atlı geliyor. Bir atlı mı? Ne - buna kim cüret edebilir - aşağıdaki tanrılar aşkına, her kimsen çok teşekkürler. Çok teşekkürler. Torahaval hâlâ uçurumun kenarına tutunuyordu. Birkaç nefes daha, sadece birkaç tane daha…


  


  Yırtıksurat pis pis sırıtarak eşikte büzüşen rahipleri itip geçti. Paran tir tir titreyen o üç figürü taradı ve bakışları karşısında sırayla diz çöküp başlarını önlerine eğmeleri üzerine kaşlarını çattı.


  “Sıkıntıları ne?” diye sordu.


  Yırtıksurat’ın kahkahası puslu havada yankılandı. “İyi dedin, yabancı. Hakkını vermeliyim, yüreğinde soğuk demir var.”


  Salak. Espri yapmaya çalışmıyordum ki.


  Yırtıksurat kapı aralığını kapatarak, “İn o kahrolası attan,” dedi. Biçimsiz dudaklarını yalarken tırpanın sapını tutan ellerini oynattı.


  “Mümkünatı yok,” dedi Paran. “Atlara ne yaptığını biliyorum.”


  “Mihrap odasına at sırtında giremesin!”


  “Çekil yolumdan,” dedi Paran. “Bu hayvan ısırmakla uğraşmaz - çifteleyip tepinmeyi yeğler. Hatta kırılan kemiklerin sesinden zevk alır.”


  Burun delikleri açılıp kapanan atın kapı aralığına yaklaşmasıyla Yırtıksurat irkilip geri çekildi. Sonra çarpık dişlerini gösterip tısladı. “Tanrıçanın gazabını hissedemiyor musun? Hiddetini? Ah, seni aptal adam!”


  “Peki ya o benimkini hissedebiliyor mu?”


  Paran atını eşikten geçirirken başını eğdikten hemen sonra tekrar dik oturdu. Solundaki fayanslarda siyahi cildi ter içinde kalmış bir kadın kıvranıyor, vebanın kirlettiği hava bir âşığın okşayışı kadar baygınca etrafında esiyordu.


  Kadının ötesinde üzerlerine mihrap taşının kırıkları saçılmış üç geniş, sığ basamakla çıkılan bir podyum yükseliyordu. Podyumun ortasında, eskiden mihrabın durduğu yerde çarpılmış, eğrilmiş kemiklerden oluşan bir taht vardı. Bu koltukta oturan figür çevresine öyle bir güç yayıyordu ki, sureti belli belirsiz seçilebiliyordu. Figürün upuzun uzuvları zehir akıtan çıbanlarla kaplı olup çıplak göğsü belirsizliğinden ve büzüşmüş narinliğinden ötürü cinsiyetten yoksundu. İleriye uzanmış bacaklarında sanki gereğinden fazla eklem mevcuttu ve sivri tırnaklarla son bulan üç parmaklı ayakları yırtıcı bir kuşun pençelerine benzese de bir enkar’alınkiler kadar büyüktü. Poliel’in simsiyah çanakların merkezine gömülü bulanık ve nemli gözleri minicik birer kıvılcımdan ibaretti. Cerahat sızdıran çatlak dudaklara sahip ağzı bir tebessümle kıvrıldı.


  “Tektutanlar beni korkutmazlar,” dedi tiz bir sesle. “Bir an için sandım ki… ama hayır, sen bana kıyasla bir hiçsin.”


  Paran atının sırtında kaykılarak, “Tanrıça,” dedi, “arkam dönük kalıyorum. Seçim senin değil benim ve o yüzden sadece görmeni istediğimi görüyorsun.”


  “Kimsin sen? Nesin sen?”


  “Normal şartlarda yalnızca bir arabulucuyum, Poliel. Buraya bir teklifte bulunmaya geldim.”


  “Öyleyse perde arkasındaki hakikati anlıyorsun,” dedi Gri Tanrıça. “Kan onların yoluydu. Biz de onu zehirlemeyi seçtik.”


  Paran kaşlarını çattı, ardından omuz silkip elini gömleğinin kıvrımları arasına soktu. “İşte armağanım,” dedi. Sonrasında tereddüt etti. “Bunlar… normal şartlar olmadığı için üzgünüm, Poliel.”


  “Anlamıyorum-” diye başladı Gri Tanrıça.


  “Tut!”


  Paran’ın elinden ufak, parlak bir cisim fırladı.


  Poliel savunmak için kendininkileri kaldırdı.


  Çarpmanın neticesinde kulağa garip gelen incecik bir ses çıktı. Tanrıçanın eline bir metal parçası saplanmıştı. Otataral.


  Kasılan tanrıçanın boğazından feci, hayvani bir çığlık kopup havayı sarstı. Kaotik güç yırtılırcasına lime lime oldu ve dönerek uzaklaştı. Tasmasını koparmış kuduz hayvanları andıran gri ateş dalgaları etrafa yayılırken mozaik fayansları patladı.


  Paran gem vurulmuş ürkek bir atın sırtında bu ıstırap yangınını seyrederken birdenbire bir hata yapıp yapmadığını merak etti.


  Zeminde iki büklüm olmuş fâni kadına baktı. Sonra bakışları kadının gölgesine kaydı. Gölge kesilmişçesine parçalara ayrılmıştı. Eh, bu kadarını biliyordum. Vakit neredeyse doldu.


  


  Farklı bir taht - bu seferki o kadar silikti ki âdeta kirli buz yüzeylere çekilmiş gölgeli çizgilerden ibaretti. Tez Ben’e geçen seferki görüşünden bu yana garip bir değişim geçirmiş gibi geldi.


  Aynı şey o tahtta kaykılmış oturan sıska, hayaletimsi tanrı için de geçerliydi. Evet, yüzü devamlı gizleyen kukuleta aynıydı ve simsiyah, eğri büğrü el hâlâ yamuk bir bastonun boğumlu başını tutuyordu - tek bacaklı bir akbaba gibi leş yiyici bir kuşun tüneği. Gölgetaht olan tayfın iç gıcıklayıcı bir tütsü dumanı misali etrafına yayarak sihirbazın duyularını okşayan bunaltıcı, çileden çıkarıcı bir… kendini beğenmişlik mevcuttu. Bütün bunların sıradışı bir tarafı yoktu. Yine de… bir şey vardı.


  Tanrı, ismin her harfini memnuniyetle tadarcasına, “Delat,” diye mırıldandı.


  “Artık seninle düşman değiliz, Gölgetaht,” dedi Tez Ben. “Buna kör olamazsın.”


  “Ah, ama sen kör olmamı yeğlerdin, Delat! Evet evet evet, yeğlerdin. Geçmişe -her ihanete, her yalana, bir tükürük gibi ayaklarımın dibine attığın her alçakça hakarete- kör olmamı yeğlerdin!”


  “Şartlar değişir.”


  “Ona ne şüphe!”


  Sihirbaz giysilerinin altında şıpır şıpır terlediğini hissedebiliyordu. Burada bir… ne vardı?


  Büyük bir terslik.


  “Neden geldiğimi biliyor musun?” diye sordu Tez Ben.


  “O en ufak bir merhamet hak etmedi, sihirbaz. Senden bile.”


  “Ben onun kardeşiyim.”


  “O tür bağları kopartacak ayinler bulunur,” dedi Gölgetaht, “ablan da hepsini yerine getirdi!”


  “Hepsini yerine mi getirdi! Hayır, hepsini yerine getirmeyi denedi. O tür ayinlerin dokunamadığı iplikler vardır. Öyle olmasını sağladım. Yoksa şimdi burada bulunmazdım.”


  Bir homurtu. “İplikler. Örmekten büyük zevk aldıkların gibi mi, Adaephon Delat? Elbette. İmkânsız yumaklar örmek senin en büyük kabiliyetindir.” Gölgetaht zikrederken kukuletalı kafa sağa sola sallanır gibiydi. “Ağlar ve kapanlar ve tuzaklar, oltalar ve kancalar ve yemler, ağlar ve kapanlar ve-” Derken öne eğildi. “Söyle bana, ablan neden esirgensin? Hem onu kurtaracak gücün bende olduğunu nereden çıkardın - cidden, nereden? Ablan bana ait değil, haksız mıyım? Burada, Gölge Hisarda değil, haksız mıyım?” Başını yan yatırdı. “Vah vah. Şu anda son birkaç nefesini alıyor… Gri Tanrıça’nın fâni sevgilisi olarak. Söyle bana, benim ne yapmamı bekliyorsun?”


  Tez Ben ağzı açık bakakaldı. Gri Tanrıça? Poliel? Ah, Torahaval… “Bekle,” dedi, “Şişe senin müdahil olduğunu doğruladı - içgüdülerinden fazlasıyla. Şu an her nerede olurlarsa olsunlar yaşananların seninle bir ilgisi var!”


  Gölgetaht’ın ağzından ince, asılsız uzuvlarını bir anlığına titreten spazmlı bir kahkaha çıktı. “Bana borçlusun, Adaephon Delat! Bunu kabul edersen seni ona gönderirim! Hemen şimdi! Borcu kabul et!”


  Kahretsin. Önce Kalam, şimdi de ben. Seni hergele, Gölgetaht. “Pekâlâ! Sana borçluyum! Borcu kabul ediyorum!”


  Tanrı bir elini tembelce salladı.


  Sonra da Tez Ben ortadan kayboldu.


  Bir kez daha yalnız kalan Gölgetaht tahtında arkasına yaslandı. “Ne kadar kaygılı,” diye fısıldadı. “Ne kadar… dikkatsiz. Bu engin, yankılı, büyük ölçüde boş salona kayıtsız. Zavallı adam. Zavallı, zavallı adam. Ah, elimde bulduğum bu şey de ne?” Başını çevirip bakınca elinde kısa saplı bir tırpan tuttuğunu gördü. Gözlerini kısan tanrı kasvetli havada çevresine bakındı. “Eh, şunlara bir bak! İplikler! Örümcek ağlarından beterler! Her yere yayılmışlar - baştan savma bir… ev temizliğinin işareti. Hayır, bu böyle olmaz. Kesinlikle olmaz.” Tırpanın yalımını sihirli püsküllerden geçirerek döne döne yok olmalarını seyretti. “Hah şöyle,” dedi gülümseyerek, “daha şimdiden kendimi daha hijyenik hissediyorum.”


  


  Eldivenli ellerin boğazını sıkmasıyla uyanan Şişe çırpındı, sonra da çekilerek dizlerinin üstünde doğrultuldu. Kalam’ın suratı burnunun dibine kadar girdi. Genç büyücü o şişede katıksız bir dehşet gördü.


  “İplikler!” diye hırıldadı suikastçı.


  Adamın ellerini iterek uzaklaştıran Şişe kumlu tabloyu tarayıp homurdandı. “Kesilip atılmışa benziyor.”


  Yakınlarında dikilen Kemancı, “Git onu getir, Şişe!” dedi. “Tez Ben’i bul - onu geri getir!”


  Genç asker iki adama bakakaldı. “Ne? Öyle bir şey nasıl yapacağım? Daha en başta gitmemesi gerekirdi!” Şişe yanına kadar emeklediği sihirbazın ifadesiz çehresini inceledi. “Gitmiş,” diye doğruladı. “Dosdoğru Gölgetaht’ın inine - ne yaptığını zannediyordu ki?”


  “Şişe!”


  “Ah,” diye ekledi gözüne başka bir şey takılan asker, “şuna bakın - acaba kız neyin peşinde?”


  Kalam büyücüyü yana itti ve elleri üstüne inip bez bebeklere dik dik baktı. Sonra da ayağa fırladı. “Apsalar! Nerede o?”


  Kemancı of çekti. “Hayır, yine mi?”


  Suikastçı her iki uzunbıçağını da ellerine almıştı. “Hood canını alsın - nerede o kaltak?”


  İki adamın rasgele yönler seçtikten sonra çekip gitmesini şaşkın şaşkın seyreden Şişe omuz silkti. Salaklar. Ama olacağı budur, değil mi? Kimseye bir şey söylemezsen! Hem de hiçbir konuda! Yeniden bebeklere baktı. Ah, ilginç şeyler olacağa benziyor…


  


  “Aptal herif gidip kendini öldürttü,” dedi Yüzbaşı Tatlıdere. “Üstelik en iyi şifacımızı da yanında götürdü - dosdoğru Hood’un kapısına!”


  Ayakta bekleyen Hurlochel kollarını göğsünde kavuşturmuştu. “Bana kalırsa-”


  “Beni dinle.” Tatlıdere sözlerini sürdürürken yanındaki onbaşısı Futhgar hevesle kafa salladı. “Artık komuta bende ve bu koskoca dünyada hiçbir şey bunu değiştire-”


  Kadın cümlesini tamamlayamadı, çünkü kampın kuzeyine kampın kuzeyinden bir çığlık koptu. Sonra ortalık gök gürültüsü gibi ulumalarla çınladı. Sesin kaynağı öylesine yakındı ki Hurlochel’e kafatası ikiye bölünüyormuş gibi geldi. Başını eğerek arkasına dönen muhrip çadırların yukarısındaki boşlukta taklalar atan, silahları ellerinden fırlayıp giden bir asker gördü. Germe halatları art arda koparken ayaklarının altındaki toprak sarsıldı-


  Canavarsı, simsiyah, bulanık bir şekil belirdi. Şimşek gibi koşturan yaratık dosdoğru üzerlerine geliyordu.


  Yaratık onlara ulaşmadan hemen önce elektrik yüklü bir hava dalgası üçlüye şahmerdan gibi çarptı. Ciğerleri boşalıveren Hurlochel havaya fırladı, kısa bir mesafe uçtu ve bir omzunun üstüne düşüp yuvarlandı. O sırada Yüzbaşı Tatlıdere’nin bir bez bebek gibi yana savrulduğunu görür gibi oldu. Gece yarısı kadar siyah yaratığın ezip geçtiği bahtsız Futhgar ise âdeta toprağa gömüldü.


  Tazı’nın gözleri-


  Daha başka yaratıklar da kampı delip geçiyordu. Atlar kişniyor, askerlerden dehşet çığlıkları kopuyor, arabalar güç dalgaları karşısında sağa sola savruluyordu. Hurlochel yaratıklardan birini gördü - hayır, mümkün değil-


  Yerde felç olmuşçasına nefes almaya hasret hâlde yatarken dünya endişe verecek kadar karardı. Derken göğsünü sıkan spazm ansızın geçti ve muhribin ciğerlerini dolduran tozlu ama enfes havaya katıksız bir sevinç eşlik etti.


  Az ilerideki yüzbaşı elleri ve dizleri üstünde öksürerek kan tükürmekle meşguldü.


  Futhgar’ın ağzından acıklı bir inilti çıktı.


  Ayağa kalkan Hurlochel dönünce Tazıların şehir surların ulaştıklarını gördü - ve o dev bariyerden koca bir kısmın patlamasını, taşların ve tuğlaların fosur fosur bir toz bulutu içerisinde göğe fırlamasını fal taşı gibi açılmış gözlerle seyretti. Şok dalgasının kampa kadar gelmesi uzun sürmedi.


  Gözleri dehşetten bembeyaz kesilmiş bir at dörtnala koşarak yanlarından geçti.


  Tatlıdere emekleyerek yaklaşırken nefes nefese, “Bize gelmemişler!” dedi. “Tanrılara şükürler olsun! Sadece geçiyorlarmış. Sadece-” Tekrar öksürmeye başladı.


  Hurlochel titreyen dizlerinin üstüne yığıldı. “Bu hiç mantıklı değil,” diye fısıldadı. O başını iki yana sallarken ötedeki şehrin binaları sallanmaya, yıkılmaya başladı.


  “Ne?”


  Muhrip karşısındaki Tatlıdere’ye baktı. Anlamıyorsun - o siyah hayvanın gözlerinin içine baktım, kadın! “Gördüm… gördüm-”


  “Ne gördün?”


  Katıksız bir dehşet gördüm-


  Toprak yeniden gümbürdedi. Çığlıklar yenilendi - ve Hurlochel o tarafa doğru dönerken beş devasa şekil daha belirdi. Önlerine çıkanı yıkıp geçerek ordugâhta kendilerine koridorlar açan yaratıklar öncekilerden daha bile iriydi. Ah, aşağıdaki tanrılar aşkına-


  


  “Beklememizi söylemişti-” diye lafa giren Noto Boil, sonra feryadı bastı. Atı öyle sert irkilmişti ki, şifacı daha sonra kemiklerin kırıldığını işittiğine yemin edecekti. Hayvan tapınak girişinde gerisingeri dönüp yerinden fırladı ve baytarı bir tahta kıymığı gibi sırtından attı.


  Yere sarsakça düşen Noto Boil kaburgalarının çatladığını hissettiği kadar duydu da. Derken daha acil bir sıkıntının ortaya çıkmasıyla kaburgalarının acısı kayboldu: Balık kılçığı boğazına saplanmıştı.


  Nefesi kesilen adamın gözleri pörtledi, gökyüzü karardı-


  Derken genç kız başında belirdi. Bir ömür boyunca kaşlarını çatarak ona tepeden baktı.


  Aptal aptal aptal-


  Kız elini adamın açık ağzına sokup kılçığı nazikçe çıkardı.


  O ilk enfes soluğun ardından sızlanan Noto Boil gözlerini yumdu ve nefes aldıkça göğsünün tamamına âdeta bıçak saplandığı gerçeğinin bir kez daha farkına vardı. Yağ dolu gözlerini açtı.


  Kız hâlâ başında dikilmesine rağmen dikkatini başka yere çevirmiş gibiydi. Tapınak girişine değil - ana caddenin aşağısına.


  Birileri orada cehennemvari davullar çalıyor, gümbürtüler baytarın altındaki parke taşlarını titretip hoplatarak acısını katmerliyordu.


  Oysaki bugün ne güzel başlamıştı…


  


  Paran tahtında kıvranan tanrıçaya, “Tektutan değilim,” diyordu. Poliel’in eline saplı otataral iğne onu buraya, bu âleme, bu berbat sınırlara mıhlamış bulunuyordu. “Hiç bile Tektutan değilim ama ilk bakışta öyle gözüküyor olabilirim. Maalesef durum bundan daha karmaşık, Poliel. Muhribimin gözlerimle ilgili daha önceki yorumu - eh, o kadarı kâfiydi ve az önce duyduğumuz ulumalara bakılırsa zamanlamayı iyi tutturmuşum.”


  Yüzbaşı bir kez daha fayanslarda yatan kadına göz attı. Bayılmış, belki de ölmüştü. Paran Tazıların onunla uğraşacaklarını sanmıyordu. Dizginleri toplayıp eyerinde dik oturdu. “Korkarım daha fazla kalamam. Ama sana şu kadarını söyleyeyim: Feci bir hata yaptın. Neyse ki pişmanlık duymak için fazla zamanın olmayacak.”


  Şehirdeki sarsıntılar giderek yaklaşıyordu.


  “Fânilere bulaşırsan, Poliel,” diyen Paran atını geriye döndürdü, “bedelini ödersin.”


  


  Bir zamanlar başka bir hayatta farklı bir isim taşıyan Yırtıksurat adlı adam, mihrap odasının girişinde duvara sinmişti. Üç rahip koridordan aşağı kaçıp gitmişti. Yırtıksurat o sırada yalnızdı. Hem de yapayalnızım. Bir defa daha. İsyanın zavallı bir askeri olarak bir zamanlar ne kadar da genç ve mağrurdu. Sonra dünyası bir anda tepetaklak olmuştu.


  Nefesi leş gibi ıslak ot kokan bir Gral atı keski gibi dişleriyle etlerini yırtmış, kemiklerini kırmış, her şeyi alıp götürmüştü. Yırtıksurat istenmeyen bir çirkinlik aynası hâline gelmişti; onunkine çevrilen her çehre tiksintiyle veya daha da kötüsü marazi bir huşuyla buruşur olmuştu. Üstelik yepyeni korkular ruhuna derin, aç kökler salmıştı. İrkiltici dehşetler onu durmaksızın ilerlemeye, başkalarının acı ve eziyet çekmesine tanıklık etmeye itmişti. Sefaletini bir lejyona dönüştürmeyi, kendisi kadar mahvolmuş askerleri davasına ortak etmeyi amaç edinmişti.


  Poliel bir armağan gibi çıkagelmişti - şimdiyse o alçak adam tanrıçayı öldürüyor, her şeyi alıp götürüyordu. Yeniden.


  Fayanslarda at toynaklarının takırdamasıyla Yırtıksurat daha da büzüştü. Binicisiyle beraber kapı aralığından geçen hayvan geniş koridorda tırıstan eşkine kalktı.


  Yırtıksurat arkalarından nefret dolu gözlerle baktı.


  Bitti. Her şey bitti.


  Bakışlarını mihrap odasına yöneltti-


  


  Tez Ben yere kedi gibi indi; sonra da üç adımdan daha yakınındaki mahpus tanrıçadan yayılan bulaşıcı ıstırap dalgaları altında yere kapaklanıp ellerini başına koydu. Aman ne komik, Gölgetaht. Başını çevirince bir kol mesafesi solunda hareketsiz yatan Torahaval’ı gördü.


  Zavallı kız - ona asla öyle eziyet etmemeliydim. Ama… bana merhametli bir çocuk gösteren çıkarsa mucizelere gerçekten inanmakla kalmaz, yaptıklarımı telafi de ederim. Ablamı bu hâle aşırı alınganlığı düşürdü. Ama zaten hayat birkaç bin pişmanlık olmadan çekilir mi?


  Bulunduğu odanın içinde otataral vardı. Tez Ben’in ablasını alıp dışarıya sürüklemesi lazımdı. Bu kaotik tımarhaneden çıktıktan sonra işi o kadar zor değildi. Yani Gölgetaht -onu hayrete düşürmek istemişçesine- sözünü tutmuştu.


  Tam o esnada Tazı ulumalarının koridorda gümbür gümbür yankılandığını duydu.


  


  Tünelden çıkan Paran atını sertçe sola çekerek Shan’dan kıl payı kurtuldu - siyah renkli devasa hayvan yanından ok gibi geçerek dosdoğru Koca Tapınak’a daldı. Onu Rood, ardından Baran izledi. Baran’ın devasa çeneleri arasında tıslayıp duran sürüngenimsi bir panter vardı. Yaratık açığa çıkardığı tırnaklarıyla parke taşlarını çizerek zaptçısmı yavaşlatmaya çalışsa da çabaları nafileydi. Arkalarından Kör ve Dişli geldi.


  Dişli süratle tapınağa girerken uzun zamandır almayı beklediği bir intikamı tamamına erdirmek üzereymiş gibi neşe dolu bir sesle uludu.


  Paran arkalarından bir süre baktı, sonra yerde yatan Noto Boil’i ve yanında çömelmiş isimsiz kızı fark etti. “Hood aşkına,” diye çıkıştı. “Buna vakit yok - onu ayağa kaldır. Soliel, şimdi senin tapınağına gidiyoruz. Boil, atın hangi cehennemde?”


  Doğrulan kız sokağın aşağısına göz attı. “Kız kardeşimin ölümü yaklaşıyor,” dedi.


  Yüzbaşı o bakışları takip etti. Ve Deragothlardan ilkini gördü.


  Ah, bütün bunları ben başlattım, değil mi?


  Arkalarındaki tapınakta duvarları çatlatan müthiş bir sarsıntı yaşandı.


  “Gitme zamanı!”


  


  Tez Ben ablasını cüppesinin kukuletasından tutup odanın arka tarafına doğru sürüklemeye başlasa da bunun nafile bir çaba olduğunun farkındaydı. Tazılar onun için gelmişlerdi ve otataralın etkisi altındaki bir odadaydı.


  Gölgetaht asla kurallara göre oynamazdı ve sihirbaz bu sefer faka bastığını itiraf etmek zorundaydı. Üstelik bu sefer aynı zamanda son seferim olacak-


  Koridordan hızla yaklaşan pençe takırtıları duyup kafasını kaldırdı-


  


  Yırtıksurat hücum eden hayvana bakakaldı. Bir iblis. Bir güzellik, saflık timsali. Yırtıksurat için başka hiçbir şey yoktu, hiçbir şey kalmamıştı. Evet, bırak o dilber beni öldürsün.


  Yaratığın yoluna çıktı-


  Sonra bir omuz darbesiyle yana savrulup başını duvara çarptı. Kısa bir süreliğine sersemleyen adam dengesini kaybedip yere kıçüstü oturdu. Karanlık, girdap gibi dönen gölgeler-


  İblis gelip başında dikilirken başka bir figür gördü. Tamamen siyahlar içindeki kıvrak figür bıçaklarını savurarak hayvanın sağ omzunda derin kesikler açtı.


  İblis haykırdı -acıyla, hiddetle- ve bu yeni saldırgana doğru döndü.


  Figür artık orada değildi; her nasılsa canavarın öbür tarafına geçmişti. Uzuvları oynuyor, ne gariptir ki her hareketi Yırtıksurat’ın kocaman açılmış gözlerine bulanık gözüküyordu. Bıçaklar bir kez daha savruldu. İrkilerek geri kaçan iblis çakmak çakmak kehribar sarısı gözleriyle karşı duvara dayandı.


  Koridorun aşağısından daha başka iblisler geliyordu. Lâkin pençelerini zeminde takırdatarak azılı tempolarını yavaşlatıyorlardı-


  Figür ansızın aralarına daldı. Artık kızıla boyalı bıçaklar havada âdeta dans ederek bir sağda bir solda belirdi. Kendi ekseninde dönen figürün kolları birer yılan gibi kıvrıldı; Yırtıksurat da buna denk bir atiklikle bir ayağın ileri fırlayıp yaratıklardan birinin başına isabet ettiğini gördü. Bir atınki kadar iri ama daha geniş kafa darbenin etkisiyle geriye kıvrıldı. Onu omuzlar, ardından gövde izledi. Bütün bedeni garip bir zarafetle öbür tarafa dönen iblis havaya fırladı ve başı aşağı dönük şekilde dikey olarak yan duvara çarptı.


  Tuğlalar patladı, duvar çökerek ötedeki bir odaya yıkıldı. İblisin vücudu toz bulutunun içinde gözden kayboldu.


  Koridorda kıran kırana bir keşmekeş yaşandı. Figür ansızın Yırtıksurat’ın yanında belirdi. Kan damlayan hançerleri hâlâ ellerindeydi.


  Siyah saçlı bir kadın kapı aralığını tıkıyordu.


  Fayanslardan tıkırtılar geldi. Yırtıksurat aşağı bakınca kadının iki yanında küçük, kuşumsu birer iskelet gördü. Yaratıkların ağızları açıktı ve o boş gırtlaklardan tıslamalar çıkıyor, sivri uçlu kuyrukları ileri geri sallanıyordu. Biri tek bir sıçrayışla ileri fırlayıp başını önüne eğdi-


  Orada toplanan iblislerin hepsi irkilerek geriledi.


  Bu sefer çıkan sürüngen tıslaması daha yüksekti - kaynağı iblislerden birinin çeneleri arasında sıkışmış bir yaratıktı. Yırtıksurat yaratığın korkunç gözlerinde paniğe sebebiyet veren bir ölüm korkusuyla karşılaştı.


  Usulca konuşan kadının Yırtıksurat’a hitap ettiği açıktı. “Sihirbazın ve ablasının peşlerinden git - podyumun arkasında bir kaçış deliği buldular. Sanırım başarıyla kaçabilecek kadar vakitleri var. Hemen gidersen senin de olabilir.”


  Adam ağlamamak için kendini zor tutarak, “Kaçmak istemiyorum,” dedi. “Sadece ölmek istiyorum.”


  Bu sözler kadının bakışlarını karşısındaki iblislerden ayırmaya yetti.


  Yırtıksurat abanoz kadar siyah renkli o güzel, çekik gözlerin içine baktı. Kadının yüzünde bir ayna, bir tiksinti buruşması bulamadı. Hayır, olan tek şey yalın bir ilgiydi. Bir de… keder olabilecek bir şey.


  “Soliel Tapınağı’na git,” dedi kadın.


  “O bize sırt çevirdi-”


  “Bugün çevirmeyecek. Ganoes Paran onu ensesinden tutarken çeviremez. Yürü. Git, iyileş.”


  Böyle bir şey mümkün değildi ama Yırtıksurat bu kadına nasıl karşı gelebilirdi ki?


  “Acele et; Kaymak ve Telorast bu tehditle nasıl başa çıkıyorlar bilmiyorum. Üstelik daha ne kadar devam edebileceklerini kestirmenin imkânı-”


  Kadın daha bunları söylerken koridorun daha aşağısında bir böğürtü koptu. Çaresizce bir panikle cıyaklayan iblisler eşiğin önünde birbirlerine sokuldular.


  Kadın bıçaklarını kaldırarak, “Buraya kadar,” diye mırıldandı.


  Yırtıksurat ayağa fırlayıp mihrap odasına koştu.


  


  Şaşkın durumdaki Tez Ben, Tazıları neyin meşgul ettiğine akıl erdiremiyordu - kulağına kıran kırana bir hırgürün sesleri, şaklayan çenelerin hırıltılan, acı cıyaklamaları çalınmıştı ve Torahaval’ı taşıyarak bir arka geçide sokmadan önce arkasına göz attığında… bir şey görür gibi olmuştu. Gölgelerin içinde hayaletten farksız biri eşiğe hükmediyordu.


  Bu tesadüfi çatışma her neyse hayatını kurtarmıştı. Ablasınınkini de. Tez Ben böyle bir kazancı boşa harcayamazdı.


  Torahaval’ı omzuna atıp dar koridora girdi ve elinden geldiği kadar hızlı koştu.


  Az sonra peşinden birinin geldiğini duydu. Küfrederek arkasına dönerken Torahaval’ı kafasını bir duvara çarptı. Ablasının ağzından bir inilti çıktı.


  Yüzü deforme olmuş -hayır, bir at ısırmış- bir adam hızla yaklaştı. “Dur sana yardım edeyim,” dedi yabancı. “Çabuk! Bu tapınağa facia geliyor!”


  Az önce Tazıların karşısına dikilen kişi bu adam mıydı? Fark etmezdi. “Öyleyse onu bacaklarından tut, dostum. Kutsal mekândan çıkar çıkmaz buradan defolup gidebiliriz.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Tazılar hücuma geçmek için toplanırlarken Apsalar bıçaklarını kınlarına soktu. “Kaymak, Telorast, tıslamayı bırakın. Ayrılma zamanı geldi.”


  “Hiç eğlenceli değilsin, Apsalar-Değil!” diye çattı Kaymak.


  “Sahiden de değil,” diyen Telorast artık etkisini yitirmeye başlamış hareketlerle başını yukarı aşağı sallamaya devam ediyordu.


  “Nerede o?” diye sordu Kaymak.


  “Gitmiş!”


  “Bizsiz!”


  “Yürü peşinden!”


  


  İlletin, ıstırabın ve hastalığın Gri Tanrıçası Poliel kendi işkenceli kâbusunda mahsur kalmıştı. Bütün kuvveti tükenmiş, bütün iradesi akıp gitmişti. Elini şişleyen ölümcül otataral parçasıyla tahtında oturuyor, vücudu kasılmalarla kıvranıyordu.


  İhanet üstüne ihanet - Sakat Tanrı’nın gücü kaçıp gitmiş, tanrıçayı terk etmişti. Peki o bilinmeyen fâni, hiçbir şeyden anlamayan o sert bakışlı katil nereden çıkmıştı? Kimin adına buradaydı? Bu savaşa kimin özgürlüğü uğruna tutuşulmuştu? Kahrolası budala.


  Sona gelindiğinde kusurların ortaya döküldüğünü, fânilerin çarpık şerrinin yüzeye çıkıp gün ışığına maruz kaldığını görmek nasıl bir lanetti? Bu havariler arasında ister kasten ister şuursuzca olsun kim kendini imhanın saflığını ilelebet aramazdı? Saplantıları yüzünden kendilerini ölüme sürüklerlerdi ama bu yeryüzüne, suya, havanın ta kendisine dağıttıkları ölümün cüzi bir yansımasından başka bir şey değildi. Kendini imha bütün dünyayı bir kurban hâline getiriyordu.


  Kıyamet nadiren ansızın kopardı; hayır, bu fâniler arasında yavaş yavaş ama kaçınılmaz bir şekilde gelirdi; yaşamı, sağlığı, güzelliği tümüyle ortadan kaldırırken en ufak bir aman vermezdi.


  Hastalıklı zihinler ve kirli ruhlar Poliel’i bu dünyaya sürüklemişti; toprağın iyiliği için, en zalim acı ve yozlaşma dağıtıcılarının yokluğunda iyileşebilme şansı bulması için Poliel onları vebanın nefesiyle yeryüzünden silmeyi hedeflemişti - daha hak edilmiş bir kader düşünülemezdi. Lâkin tüm bunlardan dolayı şimdi ölecekti.


  Tanrıça yana yakıla verip veriştirdi. İhanet!


  Odaya beş Gölge Tazısı girdi.


  Ölümü. Gölgetaht, seni ahmak!


  Bir Tazı ağzından bir şey fırlattı. Bu şey yerde seke seke ve tükürükler saçarak podyumun ilk basamağına çarpıp kıvranmaya başladı.


  Istırabına rağmen Poliel’in benliğinde bir berraklık çekirdeği kalmıştı. Aşağıya bakarak gördüğünü idrak etmeye çalıştı. Tazılar o sırada podyumun etrafından dolandılar ve rahip deliğine girerek odadan kaçtılar. Poliel’in önünde büzüşen pullu bir panter vardı. Bir uzvu enfeksiyondan şişmiş, arka bacakları ve kalçası ezilmişti - kaçması mümkün değildi. Tazılar onu burada bırakıp gitmişlerdi - neden?


  Ah, sonumu paylaşsın diye.


  Başlı başına kısıtlı bir tatmin edicilik içeren bu son düşünceyle beraber öfkeden ve açlıktan tüyleri kabarmış Deragothlar çıkageldiler. Herhangi bir tanrı kadar eski olan yaratıklar bir avlarını kaybetmişlerdi ama geride kalanları öldürmeye razıydılar.


  Dehşet ve hiddetle feryat eden bitik bir T’rolbarahl.


  Burn’ü iyileştirmeye çalışan bitik bir tanrıça. Zaten hummanın gerçek amacı, hastalığın duyarsız hakemliği oydu. Bir tek insanlar, diye hatırlattı kendi kendine - son düşüncesi olarak. Bir tek insanlar selametin merkezine kendilerini koyarlar.


  Derken insanlığın ilk efendileri Deragothlar üstüne çullandılar.


  


  “O artık bir taşıyıcı,” dedi Yırtıksurat, “aynı zamanda daha fazlası. Artık korunmadığı için Poliel’in başına ne gelirse gelsin veba içini kasıp kavuruyor. Bu şeyler bir kez başladı mı kendi yolunu izler. Lütfen,” diye ekledi adamın Torahaval’ı uyandırmaya çalışmasını seyrederken, “benimle gel.”


  Kafasını kaldıran yabancı ona çaresiz gözlerle baktı. “Seninle mi geleyim? Nereye?”


  “Soliel Tapınağı’na.”


  “O vurdumduymaz kaltak-”


  “Lütfen,” diye üsteledi Yırtıksurat. “Göreceksin. Söylediği sözlere inanmak elimde değil.”


  “Kimin söylediği sözlere?”


  “Uzak değil. Torahaval iyileştirilmeli.” Yırtıksurat bir kez daha uzanıp kadının bacaklarını kavradı. “Önceki gibi. Uzak değil.”


  Adam kafa salladı.


  Arkalarındaki tapınakta bir çığlık koptu. Çıkan ses binanın kalın duvarlarında yarıklar açacak, çatlaklardan toz püskürtecek kadar yüksek çıkmıştı. Temeller bombe yapıp civardaki sokaklara da asılırken altlarından gıcırtılar yükseldi.


  “Buradan bir an önce gitmeliyiz!” dedi Yırtıksurat.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Atından inip nefes nefese yalpalayan Noto Boil’i bir eliyle peşi sıra sürükleyen Paran bir tekmeyle Soliel Tapınağı’nın kapısını açtı - bu mütevazı ama son derece tatmin edici güç gösterisinin Tatlı Tanrıça’yı mevcut ruh hâli konusunda bilgilendirmeye yeteceğini umuyordu.


  Eşiği aşarken kız yanından sıyrılıp geçti ve merkezi salona doğru önden giderken yüzbaşıya şaşırtacak kadar hoşnut bir bakış attı.


  Koridor duvarlarında başlarını takdisle, yakarışla veya yeisle -Paran’a göre bu kahrolası tanrıça söz konusuyken muhtemelen sonuncusu daha büyük bir ihtimaldi- önüne eğerek diz çökmüş figürlerin tabloları vardı. Kemerli tavanın kıvrımlarına hiç şüphesiz ibadetçileri en kötüsüne hazırlama maksadıyla kefenler asılmıştı.


  Merkez salona vardıkları sırada yer sarsıldı - Koca Tapınak çöküyordu. Paran baytarı yanına çekti, sonra da mihraba doğru iterek sendeletti. Şanslıysak Deragothlar yıkıntının altında kalırlar. Ama pek umutlu değilim.


  Bir kart çekip yere attı. “Soliel, celbediliyorsun.”


  Mihrabın sağında dikilmekte olan kız ansızın gevşedi, ardından kafasını kaldırıp bir baykuş gibi gözlerini kırpıştırdı. Tebessümü genişledi.


  Tanrıçanın hışmı öylesine göz alıcıydı ki Paran onun zoraki görünümünün her ayrıntısını aklında tutmaya ant içti. Mihrabın arkasında duran Soliel artık ölü kız kardeşi kadar cinsiyetsizdi Görmeyen gözleri kapatmak için dört dörtlük uzun parmaklarını bükerek ellerini iki yanında yumruk yaptı ve hırıltılı bir sesle konuştu. “Korkunç bir hata yaptın-”


  “Henüz işim bitmedi,” cevabını verdi yüzbaşı. “Gücünü açığa çıkar, Soliel. İyileştirmeye koyul. İşe buradaki Noto Boil’den başlayabilirsin. Gücünün kent dışında kamp kurmuş ordudaki hastaları iyileştirmeye yetecek kadarlık ve sürelik bir kısmını onun içinde bırak. Sonrasında başkaları, Poliel’in kimsesizleri gelecekler. Onları da iyileştirip yolcu et.” Sesi sertleşti. “Yedi Kent yeterince cefa çekti, Soliel.”


  Tanrıça onu uzun bir süre incelermiş gibi gözüktü, ardından omuz silkti. “Pekâlâ. Cefayı sana bırakıyorum, ama kendi tercihimle değil.”


  Paran kaşlarını çattı, sonra da arkalarından gelen şaşkın bir bağrış üzerine o tarafa doğru döndü.


  Gözlerini kırpıştırıp sırıttı. “Tez Ben!”


  Sihirbaz ve Yırtıksurat aralarında bir kadını -Paran’ın Koca Tapınaktaki mihrap odasında gördüğünü- sürüklüyorlardı. Yüzbaşı olup bitenleri derhal anladı. Hemen sonrasında da… hiçbir şey anlamadığının farkına vardı.


  Başını kaldırıp mihraba bakan Tez Ben’in gözleri kısıldı. “Bu o mu? Hood aşkına, aklımın ucundan bile… neyse, boş ver. Ganoes Paran, bütün bunlar senin başının altından mı çıktı? Tazıların peşime düştüklerini biliyor muydun?”


  “Tamamen değil ama neden böyle düşündüğünü anlıyorum. Gölgetaht’la pazarlık ettin, değil mi?” diyen Paran baygın kadını işaret etti. “Onun uğruna.”


  Sihirbaz kaşlarını çattı. “Ablam.”


  Soliel sert ve suçlayıcı bir sesle, “Dostun Deragothları serbest bıraktı,” dedi. “Kız kardeşimi paramparça ettiler!”


  Tez Ben’in ablası inleyerek ayaklarını yere basmaya çalıştı.


  “Kahretsin,” diye mırıldandı sihirbaz, “gitsem iyi olacak. Ötekilerin yanına. Torahaval kendine gelmeden önce.”


  İç geçiren Paran kollarını göğsünde kavuşturdu. “Ciddi misin, Tez-”


  “Sen bir ablanın gazabını herkesten iyi bilirsin!” diye tersleyen sihirbaz geri çekildi. Büyütenmişçesine Soliel’e bakan Yırtıksurat’a göz attı. “Haydi,” dedi adama. “Haklıydın. Yanına git.”


  Yırtıksurat hafif bir sızlanmayla ileri yalpaladı.


  Paran sihirbazın bir kovan açmasını seyretti.


  Tez Ben tereddüt edip ona baktı. “Ganoes,” dedi, “bana bir şey söyle.”


  “Ne?”


  “Tavore. Ona güvenebilir miyiz?”


  Bu sorusu ani bir tokat etkisi yarattı. Gözlerini kırpıştıran yüzbaşı dostunu süzdü. “Tavore yapılması gereken neyse yapacaktır, sihirbaz.”


  “Kendisi için mi, yoksa askerleri için gereken mi?” diye sordu Tez Ben.


  “Tavore’a göre arada bir ayrım yok.”


  Kısa bir süre daha bakıştılar, sonra sihirbaz iç geçirdi. “Bütün bunlar sona erdiğinde sana bir maşrapa bira borçluyum.”


  “Sana sözünü hatırlatacağım, Tez.”


  Sihirbaz o akılda kalıcı, çileden çıkarıcı sırıtışını takınıp kovana girdi.


  Geçit arkasından kapanırken ablası elleri ve dizleri üstünde doğruldu. Aşağı sarkan saçları yüzünü gizlese de Paran ağzından çıkanları açıkça duydu. “Bir kurt vardı.”


  Yüzbaşı başını yan yatırdı. “Bir Gölge Tazısı.”


  “Bir kurt,” diye tekrarladı kadın. “Dünyadaki en güzel, en sevimli kurt…”


  


  Tez Ben gözlerini açıp etrafına bakındı.


  Karşısında oturan Şişe açıklıktaki tek kişiydi. Yakınlarda bir yerde bağırışmalar oluyor, sesler gitgide artan bir öfkeyle yükseliyordu. “Aferin,” dedi Şişe. “Gölgetaht seni tam da yollarının üstüne attı. Öyle ki Tazılar seni yakalasalardı şimdi ölünü gömüyor olurdum. Buraya gelmek için tanrının kovanını kullandın. Fevkalade - Gölgetaht’ın bile görmediği bir iplik sağlam kalmış olmalı.”


  “Neler oluyor?”


  Asker omuz silkti. “Sanırım eskiye dayanan bir münakaşa. Kalam ve Kemancı, Apsalar’ı buldular - kızın bıçakları kana bulanmıştı. Senin anlayacağın öldüğünü zannettiler ama neden-”


  Tez Ben çoktan ayağa fırlamış koşuyordu.


  Az sonra karşılaştığı sahne, facianın kıyısındaydı. Kalam otataral olanı önde tutarak ellerinde uzunbıçaklarıyla Apsalar’ın üstüne yürüyordu. Bir kenarda duran Kemancı hem öfkeli hem de çaresiz görünüyordu.


  Apsalar iri yarı, tehditkâr suikastçının karşısında öylece durmakla yetiniyordu. Ellerinde bıçaklar yoktu ve yüz ifadesinde tevekküle benzer bir şey mevcuttu.


  “Kalam!”


  Hem o hem de Kemancı hızla döndü.


  “Tez!” diye bağırdı lağımcı. “Apsalar’ı bulduk! Bıçakları kanlıydı. Sen de-”


  “Bu kadar yeter,” dedi sihirbaz. “Uzaklaş ondan, Kalam.”


  Omuz silken suikastçı silahlarını kınlarına soktu. Bıkkın bir hırıltıyla, “Açıklama yapmaya yanaşmadı,” dedi. “Her zamanki gibi. Ayrıca yemin ederim ki bunun olmasını ister gibi bir hâli vardı, Tez.”


  “Neyi ister gibi?” diye hesap sordu sihirbaz. “Bıçaklarını çekmiş miydi? Bir dövüş duruşu takınmış mıydı, Kalam? O bir Gölge Dansçısı değil mi? Seni kahrolası budala!” Apsalar dik dik bakarak alçak bir sesle devam etti. “Onun istediği şeyi… biz veremeyiz…”


  Arkasındaki taşlardan çizme sesleri gelince Tez Ben o tarafa doğru döndü ve Şişeyi Yüzbaşı Faradan Sort’la yan yana buldu.


  “İşte hepiniz buradasınız,” diyen yüzbaşının merakını kontrol altında tutmakta zorlandığı belliydi. “Yürüyüşe geçmek üzereyiz. Şansımız yaver giderse On Dördüncü’ye bu gece ulaşacağız. En azından Sinn öyle düşünüyor.”


  “İşte bu iyi haber,” dedi Tez Ben. “Önden git, Yüzbaşı. Hemen arkandayız.”


  Buna rağmen Apsalar yürüyerek önünden geçinceye kadar geride kaldı ve elini uzatıp genç kadının yenini tuttu.


  Apsalar ona baktı.


  Tez Ben biraz tereddüt ettikten sonra kafa salladı. “Tapınaktaki kişinin sen olduğunu biliyorum, Apsalar. Teşekkürler.”


  “Sihirbaz,” dedi kız, “neyden bahsettiğine dair hiçbir fikrim yok.”


  Tez Ben kızı bıraktı. Hayır, istediği şeyi biz veremeyiz. O ölmek istiyor.


  


  Toza bulanmış, yorgunluktan benzi sararmış Kotilyon taht odasına girince durakladı.


  Gölge Tahtı’nın önünde toplanmış Tazılardan ikisi yerde yatıyor, dillerini sarkıtarak hızlı hızlı soluyordu. Shan bir daire çizerek volta atıyor, simsiyah hayvanın kesiklerle bezeli seğiren böğründen kan damlıyordu. Kotilyon’un fark ettiği üzere diğerlerinde de yaralar mevcuttu.


  Tahtında oturan Gölgetaht’ın sureti pofuduk bir fırtına bulutunun içinde kalmışçasına bulanıktı. “Şunlara bak,” dedi alçak, tehditkâr bir sesle. “İyi bak, Kotilyon.”


  “Bunu Deragothlar mı yaptı?”


  “Hayır, Deragothlar yapmadı.”


  “Doğru, onlar yapmış gibi gözükmüyor. Yaraları bıçakla açılmışa benziyor.”


  “Avucumdaydı. Sonra onu kaybettim.”


  “Kim avucundaydı?”


  “Bin suratlı o rezil sihirbaz, işte o!” Gölgeli bir kalkarak uzun parmaklarını kıvırdı. “Eriyen bir buz parçası gibi tam da bu avucumdaydı.” Tanrı ani bir hırıltıyla tahtında öne eğildi. “Hepsi senin suçun!”


  Kotilyon gözlerini kırpıştırdı. “Dur bakalım, Tazılara ben saldırmadım!”


  “Sen öyle san!”


  “O da ne demek?” diye sordu Kotilyon.


  Diğer el de kalkarak ilkine katıldı ve spazm geçirtici bir öfkeyle titreyerek boşluğu avuçladı. Ağzından bir hırıltı daha çıkan tanrı ansızın ortadan kayboldu.


  Baran’a dönen Kotilyon hayvana doğru uzandı.


  Alçak bir hırıltı üzerine elini geri çekiverdi. “Ben yapmadım!” diye bağırdı.


  Hep birlikte ona bakan Tazılar ikna olmuşa benzemiyorlardı.


  


  Havanın gitgide kararmasıyla kampın üzerinde asılı duran toz bulutu silikleşirken atını peşi sıra çeken Yüzbaşı Ganoes Paran, baytar Noto Boil ve Naval D’natha adlı kız yamacı tırmanıp ilk piket hattından geçtiler.


  Kampın tamamı aniden bastıran bir fırtınaya yakalanmış gibiydi. Askerler çadırları onarmakla, kopuk ipleri birbirine bağlamakla, sedye taşımakla meşguldü. Padoklarından kaçmış atlar hâlâ ortalıkta geziniyorlardı ve henüz birilerinin yanlarına yaklaşıp da gemlerinden tutmasına izin verecek kadar sakinleşmiş değillerdi.


  “Tazılar,” dedi Paran. “Buradan geçmişler. Sanırım Deragothlar da öyle. Büyük bir talihsizlik - umarım çok fazla yaralanma olmamıştır.”


  Noto Boil ona göz atıp dudak büktü. “Yüzbaşı Sevecen? Bizi kandırdın. Ganoes Paran adı Dujek’in kendi defterlerindeki Şehitler Listesi’nde geçiyor.”


  “O ad beraberinde çok fazla soru getiriyor, baytar.”


  “Yedi Kent’te kalan iki Malazan ordusuna iki kardeşin komuta ettiğinin farkında mısın, Yüzbaşı? En azından şimdilik. Dujek tekrar ayağa kalktığında-”


  “Bir dakika,” dedi Paran.


  Hurlochel ve Tatlıdere komuta çadırının önünde bekliyorlardı. İkisi de Paran’la yoldaşlarını görmüştü.


  Muhribin yüz ifadesindeki bir şey…


  Yanlarına vardılar. “Hurlochel?” diye sordu Paran.


  Adam gözlerini yere dikti.


  Tatlıdere genzini temizledi. “Baş Yumruk Dujek Tekkol iki çan evvel öldü, Yüzbaşı Paran.”


  “Cefayı da sana bırakıyorum, ama kendi tercihimle değil.”


  Bilmişti. Soliel neler olduğunu bilmişti.


  Tatlıdere hâlâ konuşuyordu, “…ateşleri kısa süre önce düştü. Bilinçleri açık ve onlara senin kim olduğun söylendi - Ganoes Paran, beni dinliyor musun? Dujek’in defterlerini okudular - aramızdaki her subay onları okudu. Okumak mecburiydi. Anlıyor musun? Oy birliğine varıldı. Seni Baş Yumruk ilan ediyoruz. Bu artık senin ordun.”


  Soliel bilmişti.


  Paran’ın burada yaptığı her şey… çok geç kalmıştı.


  Dujek Tekkol öldü.
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      İmtiyazlı kimsesizler buradalar artık,


      kiralık orduların arkasında çalım satıyorlar,


      ve yaslanıyor eski asker


      eğrice bir duvara


      devrik, kırık bir heykel misali-


      yazılmış ikaz boş avucuna


      orduların bile altın yiyemeyeceği-


      ama göremiyorlar bu sivil gençler


      o kadar ilerisini ve kendi evlatlarının geleceğini,


      geleceğin yolu şimdiden silinip süpürülmüş,


      parke taşları sökülmüş, inşa etmek için


      kaba saba duvarlar ve virane sığınaklar,


      lâkin bu hâlâ varlıklı bir dünya


      kana bulanmış hazinelerini saçar


      onların ipeksi ayaklarına - buradalar artık,


      uygarlığın çehreleri ve ah nasıl


      aralarında olmaya hasretiz biz düşkün ahmaklar,


      şölen çekmeye dipsiz yalakta.


      Bundan ne çıkacak? Dururum eğri büğrü,


      sırtımda sert taş, bu elimde tuttuğum


      sert sikkenin bir yüzü var-


      kadim bir kimsesiz imtiyazlıymış vakti zamanında,


      saklanırmış orduların arkasında, evet, ta ki-


      ta ki o ordular günün birinde uyanana kadar


      aç karınlarla - bu ne gurur,


      bu ne azamet! Yola baksana!


      Bu sivil boğazdan koşardım da koşardım-


      Eğer savaşmamış olsaydım,


      yarının o şuursuz yutucusunu


      savunmasaydım, olsaydı bacaklarım-


      izleseydim geçişlerini, güneşliklerinin altında


      ve aç kalmış yığınların huysuzlandığını,


      beni süzmelerini açgözlü bir iştahla-


      kaçardım, evet, eğer bacaklarım olsaydı.


      


      İlk İmparatorluk’un Son Günlerinde


      Sogruntes

    

  


  


  Kıyı şeridinin tekdüze bazalt harabesi dört yüz adım uzunluğunda siyah bir kumsalla bozuluyordu. O kumsal artık rampaların, ekipmanların, atların ve askerlerin altında kaybolmuştu. Körfeze demirlemiş taşıma gemilerine kadar uzanan ağır çekme halatlarına bağlı geniş yükleme sandalları sığlıklarda sallanıyordu. On Dördüncü Ordu üç gündür gemilere biniyor, bu hastalıklı memleketten kaçmaya çalışıyordu.


  Yumruk Keneb aşağıdaki zahirî kargaşayı kısa bir süre daha seyrettikten sonra kuzey denizinin sert rüzgârına karşı pelerinine daha sıkı sarındı ve dönüp tekrar ordugâhın iskeletimsi kalıntılarına yollandı.


  Sorunlar vardı - neredeyse hesaplanamayacak kadar çok sayıda. Askerlerin ruh hâli sevincin, burukluğun, öfkenin ve ümitsizliğin bir karışımıydı. Keneb filoyu beklerlerken -gitgide azalan gıda ve su stokları hüsranın közlerini yellerken- bir başkaldırıdan ciddi ciddi korkmuştu. Orduyu huysuz ama söz dinler tutan şey muhtemelen seçenek yokluğuydu - batıdaki, doğudaki ve güneydeki her yerleşim yerinden veba haberleri geliyordu. Bulaşıcılığıyla dehşete düşüren mavidil kimsenin gözünün yaşına bakmıyordu. Tek kaçış yolu filoydu.


  Keneb askerlerin hâlinden bir nebze anlayabiliyordu. On Dördüncü’nün yüreği VGhatan’da sökülüp atılmıştı. Bir avuç kıdemli askerin nasıl binlerce kişiye can suyu olabildiği hayret vericiydi -özellikle de Yumruk’a göre o tür bir hürmeti hak edecek hiçbir şey yapmadıkları düşünülürse.


  Belki sağ kalmak bile yeterli bir kahramanlıktı. Y’Ghatan’a kadar sağ kalmak. Her halükârda orduda elle tutulur bir noksanlık, çekirdeğini içten dışa doğru kemiren bir delik vardı.


  Bütün bunları katmerleyense komuta kademesinin giderek bölünüyor olmasıydı - zira biz de kendi çürümüş çekirdeğimize sahibiz-Tene Baralta. Kendi ölümüne hasret Kızıl Kılıç. On Dördüncü’de Tene Baralta’nın çehresinin aldığı feci hasarı silebilecek kadar hünerli bir şifacı yoktu; adamın kayıp gözünü ve önkolunu yenilemek için Üst Denul gerekiyordu ama o beceri giderek nadirleşiyordu - en azından Malazan İmparatorluğu’nda. Keşke Tene konuşma yetisini de kaybetseydi. Adamın ağzından çıkan her sözcük bir zehir, başta kendisine olmak kaydıyla her şeye yönelik bir nefret mevcuttu.


  Keneb, Muavin’in çadırına yaklaşırken Nether’in dışarı çıktığını gördü. Genç kadının yüzü asık, ifadesi kızgındı. Çoban köpeği Bükük ortaya çıkıp ona doğru yürüdü - derken bağcının ruh hâlini sezen koca hayvan göründüğü kadarıyla kaşınmak için durdu ve saniyeler sonra Li Hengli süs köpeği Böcük’ü fark etti. İkili oradan tıpış tıpış ayrıldı.


  Derin bir nefes alan Keneb genç Wickan cadısına doğru ilerledi.


  “Galiba,” dedi, “Muavin raporundan hoşnut kalmamış.”


  Nether onu kötü kötü süzdü. “Kabahat bizde değil, Yumruk. Bu veba kovanlar genelini sardı. G’danisban’ın dışına ulaştıklarından beri Dujek’le ve Ordu’yla olan bütün teması kaybettik. İnci’ye gelince,” deyip kollarını göğsünde kavuşturdu. “İzini süremiyoruz - çekip gitti, işte o kadar. Hem zaten o budala kovanlara göğüs germek istiyorsa kemiklerini toplamak bize düşmez.”


  Kampta bir Pençe bulunmasından daha beter bir şey varsa o da aynı Pençe’nin ansızın ve esrarengiz bir şekilde ortadan kaybolmasıydı. Tabii bu konuda yapılabilecek bir şey yoktu, o ayrı. “Baş Yumruk Dujek’le en son ne zaman konuştunuz?” diye sordu Keneb.


  Genç Wickan kollarını göğsünden indirmeksizin bakışlarını kaçırdı. “Y’Ghatan’dan önce.”


  Keneb’in kaşları kalktı. O kadar çok mu oldu? Muavin, bize ne kadar az bilgi veriyorsun. “Ya Amiral Nok - onun büyücüleri daha iyi bir sonuç aldılar mı?”


  “Daha kötü,” diye tersledi kız. “Biz en azından karadayız.”


  “Şimdilik,” dedi adam, bağcıyı süzerek.


  Nether kaşlarını çattı. “Ne var?”


  “Yok bir şey. Lâkin… kaşlarını bu kadar çok çatarsan ifaden kalıcı hâle gelebilir - böyle derin kırışıklıklar için daha çok gençsin-”


  Cadı hırlayıp hışımla uzaklaştı.


  Keneb genç kadının arkasından biraz baktı, sonra da omuz silkip döndü ve komuta çadırına girdi.


  Hâlâ leş gibi duman kokan branda duvarlar Y’Ghatan’ın kerih bir hatırlatıcısıydı. Harita masası yerli yerindeydi -henüz taşıyıcılara yüklenmemişti- ve üstünün boş olmasına rağmen Muavin, Blistig ve Amiral Nok etrafına dizilmişlerdi.


  “Yumruk Keneb,” dedi Tavore.


  Rüzgârdan kurtulduğu için artık pelerinini çıkaran adam, “Sanırım iki gün daha sürecek,” cevabını verdi.


  Görünüşe bakılırsa o gelmeden önce söz Amiral’deydi, zira adam genzini temizledi. “Hâlâ verilen emirde bir yanlışlık olmadığı fikrindeyim, Muavin. İmparatoriçe, On Dördüncü’nün buradaki varlığı için daha başka bir neden görmüyor. Hem bir de veba meselesi var - doğru, şimdiye dek onu askerlerinden uzak tutmayı başardın ama bu durum uzun sürmez. Özellikle de stoklarınız bittiği ve çevreden gıda bulmanız gerektiği zaman.”


  Blistig huysuzca homurdandı. “Bu yıl hasat yapılmadı. Terk edilmiş besi hayvanları dışında toplayacak fazla bir gıda yok - bir şehre girmekten başka çaremiz kalmaz.”


  “Aynen öyle,” dedi Amiral.


  Keneb dönüp Tavore’a göz attı. “Beni affet, Muavin-”


  “Seni askerlerin gemilere bindirilmelerini denetlemen için yollamamın ardından komuta yapısı konusu herkesi memnun edecek biçimde karara bağlandı.” Kadının ses tonunda belirli bir alaycılık duyan Blistig hıhladı. Tavore sözlerini sürdürdü. “Amiral Nok nihayet bize İmparatoriçe’nin emrini bildirdi: Unta’ya dönecekmişiz. Şu an önümüzdeki zorluk dönüş rotamızı belirlemek.”


  Keneb gözlerini kırpıştırdı. “Doğuya ve sonrasında güneye elbette. Diğer yol-”


  “Evet, yolculuk daha uzun sürer,” diye araya girdi Nok. “Mamafih yılın bu zamanında akıntılar ve hâkim rüzgârlar bize yardımcı olur. Doğru, o güzergâh öbürü kadar iyi haritalandırılmış değil ve bu kıtanın batı sahilini gösteren haritalarımızın çoğu yabancı kaynaklardan alındığı için güvenirlikleri muammalı.” Yıpranmış, kırışıklı yüzünü ovuşturdu. “Ancak bunlardan hiçbirinin önemi yok. Asıl mesele veba. Muavin, bu buluşma yerine gelirken bir limandan diğerine uğradık ve hiçbirine girmek güvenli değildi. Elimizdeki malzemeler tehlike yaratacak kadar az.”


  “Peki buranın batısında nereden ikmal yapabileceğim kanaatindesin, Amiral?” diye sordu Blistig.


  “En başta Sepik’ten. Ada vebasız olduğunu düşünmeme yetecek kadar ıssız. Oranın güneyinde Nemil ve Shal-Morzinn’e kadar çok sayıda küçük çaplı krallık var. Kıtanın güney ucundan Quon Tali’nin kuzeybatı sahiline kadarki yolculuk aslında Falar hatlarından daha kısa. Drift Avalii denilen riski atlattık mı kendimizi Dal Hon kuzeyimizde kalacak şekilde Geni Boğazı’nda bulacağız. O noktada akıntılar yeniden işimizi kolaylaştıracak.”


  “Hepsi iyi hoş da,” dedi Blistig alçak bir homurtuyla, “ya Nemil ve o diğer ‘küçük çaplı krallıklar’ bize gıda ve içme suyu satmamaya karar verirlerse ne olacak?”


  “Onları ikna etmemiz gerekecek,” dedi Muavin. “Hangi yöntemle olursa olsun.”


  “Umalım da kılıçlarımızı kullanmamız gerekmesin.”


  Blistig bu lafı eder etmez pişman oldu - beyanının kulağa makul gelmesi gerekirdi ama Muavin’in ordusuna olan güvensizliğini açığa vurmaktan başka bir işe yaramamıştı.


  Yumruğunu süzen Muavin’in yüzü ifadesizdi; yine de çadıra sessizliği dolduran belirgin bir ürperti yayıldı.


  Amiral Nok’un yüzünde hayal kırıklığı vardı. Elini fok dersi pelerinine uzattı. “Artık sancak gemime dönmeliyim. Buraya gelirken dış eskortlar üç kez kuzeyde bilinmeyen bir filo saptadılar. Tespitin karşılıklı olduğuna şüphe yoktu ama daha yakın bir temas sağlanmadığından tehlikede olduğumuzu düşünmüyorum.”


  “Bir filo,” dedi Keneb. “Nemil mi?”


  “Mümkündür. Sepik Denizi’nin batısında bir Meckros şehri olduğu söylenir - birkaç yıllık bir rapora göre. Öte yandan,” diyen Amiral çadır kanadına uzanırken Muavin’e göz attı, “yüzen bir şehir ne kadar hızlı gidebilir ki? Her halükârda Meckroslar yağma ve ticaret yaparlar; belki de Nemiller onları kıyılarına yaklaştırmamak için gemiler yollamışlardır.”


  Amiral’in gitmesini seyrettiler.


  “Affedersin, Muavin-” diye söze girdi Blistig.


  “Özrünü kendine sakla,” diye onun sözünü kesen kadın arkasını döndü. “Günün birinde senden o özrü tekrar dile getirmeni isteyeceğim, Blistig. Ama bana değil de askerlerine. Şimdi git Yumruk Tene Baralta’yı ziyaret et ve bu toplantının özetini ona aktar.”


  “İlgi duymuyor ki-”


  “İlgileri beni alakadar etmez, Yumruk Blistig.”


  Dudaklarını birbirine bastıran adam selam verip oradan ayrıldı.


  “Bir dakika,” dedi Muavin, Keneb de gitmeye hazırlanırken. “Askerler nasıl, Yumruk?”


  Keneb tereddüt etti. “Daha ziyade rahatlamış durumdalar, Muavin.”


  “Hiç şaşırmadım,” dedi kadın.


  “Yurda döneceğimizi onlara bildireyim mi?”


  Tavore yarım bir tebessüm etti. “Dedikodunun şimdiden yayıldığına eminim. Nasıl istersen, Yumruk. Bunu bir sır olarak saklamanın gereği yok.”


  “Unta,” diye mırıldandı Keneb. “Karım ve çocuklarım büyük ihtimalle oradadırlar. Tabii On Dördüncü’nün Unta’da uzun süre kalacağını sanmam.”


  “Doğru. Birliklerimizdeki eksikleri gidereceğiz.”


  “Ya sonra?”


  Tavore omuz silkti. “Tahminimce ver elini Korel. Nok, Sirkat’a yeniden taarruz düzenleneceğini düşünüyor.”


  Keneb kadının kendi ağzından çıkan sözlerden tekine bile inanmadığını bir süre sonra fark etti. Neden Korel’e değil? Laseen bizi başka bir sefere çıkarmayacaksa ne planlıyor olabilir? Tavore neyden kuşkulanıyor? Pelerininin tokasını birkaç kalp atışı kurcalayarak şaşkınlığını gizledi.


  Kafasını tekrar kaldırdığında Muavin gözlerini çadırın alacalı duvarlarından birine dikmiş gibiydi.


  Tavore her zamanki gibi ayakta duruyordu - Keneb ata bindiği zamanlar hariç onu bir kez bile otururken gördüğünü hatırlamıyordu. “Muavin?”


  Kadın irkildi, ardından kafa salladı. “Gidebilirsin, Keneb.”


  Dışarıya çıkarken kendini bir korkak gibi hisseden Keneb içinin rahatlamasına kızgındı. Yine de şimdi yeni bir huzursuzluğa kapılmıştı. Unta. Karısı. Eskiden olan artık yok. Bunun doğruluğunu bilecek kadar yaşlıyım. İşler değişir. Biz değişiriz-


  “Üç güne çıkar.”


  Gözlerini kırpıştıran Keneb aşağı bakınca iki yanına Bükük ve Böcük’ü almış Kurtçuk’u gördü. Dev çoban köpeğinin dikkati başka yerde -güneydoğu istikametinde- iken süs köpeği Kurtçuk’un delinmiş mokasenlerinden birini kokluyordu. Çocuğun ayak başparmağı sökük bir üst dikişten dışarı çıkıyordu. “Neyi üç güne çıkarayım, Kurtçuk?”


  “Gidişimizi. Üç gün.” Oğlan burnunu sildi.


  “Yedek avadanlıklardan birini eşele,” dedi Keneb, “ve kendine daha kalın giysiler bul, Kurtçuk. Bu soğuk bir deniz ve daha da soğuyacak.”


  “Ben böyle iyiyim. Burnum akıyor akmasına ama Bükük’ün ve Böcük’ün burunları da akıyor. Biz iyiyiz. Üç gün.”


  “İki gün içinde gideceğiz.”


  “Hayır. Üç gün olmak zorunda, yoksa hiçbir yere varamayız. Sepik Adası’ndan ayrıldıktan iki gün sonra ölürüz.”


  Yumruk’un içini bir ürperti kapladı. “Batıya gideceğimizi nasıl biliyorsun, Kurtçuk?”


  Oğlan aşağıya bakarak Böcük’ün ayak başparmağının yalamasını seyretti. “Sepik kötü olacak. Nemil iyi olacak. Sonra kötü. Ondan sonra iki defa dostlar bulacağız. Ardından her şeyin başladığı yere varacağız ve orası çok kötü olacak. Ama kadın her şeyi, neredeyse her şeyi o zaman anlayacak. Yani her şeyin yeterli olmasına yetecek kadarını. Hem elleri kesik iri yarı adam evet diyor.” Parlak gözlerle başını kaldırdı. “Bir kemik düdük buldum ve adam için saklıyorum, çünkü onu geri isteyecek. Deniz kabuğu toplamaya gidiyoruz!”


  Üç kafadar kumsala doğru koşup gitti.


  İki değil üç gün. Yoksa hep beraber ölürüz. “Tasalanma, Kurtçuk,” diye fısıldadı Keneb, “bütün yetişkinler aptal değildir.”


  


  Teğmen Pores askerin koleksiyonuna tepeden baktı. “Bunlar da ne yahu?”


  “Kemikler, komutanım,” yanıtını verdi kadın. “Kuş kemikleri. Yamaçtan çıkıyorlardı - bak, taş kadar sertler. Onları koleksiyonumuza ekleyeceğiz - biz ağırları kastediyorum. Hanfeno üzerlerinde delikler açıyor - yani diğerlerinin üzerinde. Onlardan yüzlerce bulduk. Sana da yapmamızı ister misin, komutanım?”


  “Birkaç tane ver bakayım,” diyen teğmen elini uzattı.


  Kadın onun avucuna her biri başparmağı uzunluğunda iki bacak kemiği, ardından da parmak eklemine benzer ve Pores’unkinden biraz daha geniş bir kemik daha bıraktı. “Seni salak. Bu bir kuştan çıkmamış ki.”


  “Bilmiyorum, komutanım. Sakın bir kafatası olmasın?”


  “Sapasağlam.”


  “Belki bir ağaçkakana aittir.”


  “Mangana geri dön, Senny. Rampaya ne zaman çıkacaksın?”


  “Yarın gibi gözüküyor, komutanım. Yumruk Keneb’in askerleri gecikti. Yumruk içlerinden yarısını geri çektitam bir keşmekeş çıktı! Subayların işine akıl ermez, şey, komutanım.”


  Kadın bir el hareketi üzerine oradan fiydi. Teğmen Pores küçük kemikleri avucunda tutabilmek için parmaklarını kapadı, sonra da Yüzbaşı Sevecen’in dikildiği yere geri gitti. Sevecen’in yanında kamp avadanlıklarını içeren dört sandık vardı. İki yaver sandıklardan birini doldurmakla meşguldü. Pores deve kılından bir battaniyenin üstüne dizilmiş bir dizi tarak gördü. İki düzine, hatta belki daha fazla taraktan hiçbiri diğeriyle aynı değildi. Kemik, deniz kabuğu, geyik boynuzu, kaplumbağa kabuğu, fildişi, tahta, arduaz, gümüş, altın ve kanbakır. Belli ki yıllar süren yolculuklar esnasında toplanmışlardı. Yüzbaşının askerlik hayatı boyunca karşılaştığı, kimisiyle dostluk kurarken kimisini ortadan kaldırdığı kabileler ve halklar böylece ortaya dökülmüştü. Yine de… Pores kaşlarını çattı. Taraklar, ha?


  Sevecen büyük ölçüde keldi.


  Yüzbaşı yaverlerine eşyaları sandıklara nasıl yerleştireceklerini tarif ediyordu, “…pamuk tomurcukları ve keçi yünü müdür nedir, onu kullanın. Her birini dikkatle sarın - tek bir çizik, çentik veya kırık diş bulursam ikinizi de gebertmekten başka çarem kalmaz. Ah, Teğmen, herhalde yaraların artık tamamen iyileşmiştir? Güzel. Sorun ne be adam? Boğuluyor musun?”


  Öğüren, yüzü kıpkırmızı kesilen Pores komutanının yanına yaklaşmasını bekledi, sonra da yüksek sesle öksürdü. Ağzının önünde tuttuğu sağ elinden yere üç kemik düştü. Pores derin bir nefes aldı, başını iki yana salladı ve genzini temizledi.


  “Özür dilerim, yüzbaşım,” dedi boğuk bir sesle. “Galiba içimde hâlâ kırık kemikler var. Bir süredir çıkarmaya çalışıyordum.”


  “Eh,” dedi Sevecen, “artık bitti mi?”


  “Evet, komutanım.”


  İki yaver yerdeki kemiklere bön bön bakıyordu. Biri uzanıp parmak eklemini eline aldı.


  Pores alnındaki hayali teri sildi. “Ne biçim bir öksürüktü, değil mi? Yemin ederim karnıma yumruk yemiş gibi oldum.”


  Yaver parmak eklemini uzattı. “Bunu düşürdün, teğmenim.”


  “Ah, eksik olma, asker.”


  “Bu yaptıklarının komik olduğunu sanıyorsan yanılıyorsun, Teğmen,” dedi Sevecen. “Şimdi bana bu kahrolası gecikmeyi açıkla.”


  “Açıklayamam, yüzbaşım. Galiba Yumruk Keneb’in askerleri içtimaya çağrılmışlar. Makul bir açıklama varmış gibi gözükmüyor.”


  “Tipik bir durum. Orduları ahmaklar yönetir. Bir ordum olsaydı işlerin farklı yürüdüğünü görürdün. Tembel askerlere katlanamam. Kendi ellerimle imparatorluğun düşmanlarından daha çok tembel asker öldürmüşlüğüm var. Bu benim ordum olsaydı, Teğmen, iki günde o gemilere binip giderdik. Hâlâ kıyıda kalanlar olursa onları ellerinde bir lokma ekmekle ve Quon Tali’ye kadar yürüme emriyle kıyıda bırakırdık.”


  “İyi de Quon Tali denizin öbür yakasında.”


  “Beni anlamana sevindim. Şimdi burada dikil ve avadanlığımı koru, Teğmen. Rütbedaşlarım Madan’tul Rada ve Ruthan Gudd’u bulmam lazım - ikisi de tam bir salak ama bu sorunu çözmeye niyetliyim.”


  Pores yüzbaşısının yürüyüp gitmesini seyretti, ardından tekrar yaverlere bakarak gülümsedi. “Ne biçim olurdu, değil mi? Bütün Malazan ordularının komutanı Baş Yumruk Sevecen.”


  “En azından,” dedi adamlardan biri, “ne iş çevirdiğini daima bilirdik.”


  Teğmenin gözleri kısıldı. “Sevecen’in senin adına düşünmesi hoşuna mı giderdi?”


  “Ben bir askerim, değil mi?”


  “Peki ya sana Yüzbaşı Sevecen’in deli olduğunu söyleseydim?”


  “Bizi sınıyor musun? Her neyse, deli olup olmamasının bir önemi yok. Yeter ki ne yaptığını bilsin ve bize ne yapmamız gerektiğini söylemekten vazgeçmesin.” Silah arkadaşını dürtükledi. “Haksız mıyım, Thikburd?”


  Diğeri taraklardan birini inceleyerek, “Haklısın,” diye mırıldandı.


  “Malazan askerleri düşünmeleri için eğitilirler,” dedi Pores. “O gelenek Kellanved ve Dassem Ultor’dan beri devam eder. Yoksa unuttunuz mu?”


  “Hayır, komutanım, unutmadık. Düşünmek vardır, bir de düşünmek vardır. Askerler bir türlü düşünürlerken liderler başka türlü düşünürler. İkisini birbirine karıştırmaktan hayır gelmez.”


  “Bu tutum hayatını kolaylaştırıyor olmalı.”


  Bir kafa sallama. “Evet, komutanım, kolaylaştırıyor.”


  “Dostun çok beğendiği o tarağı çizerse Yüzbaşı Sevecen ikinizi de gebertir.”


  “Thikburd! Bırak şunu!”


  “Ama çok güzel!”


  “Ağız dolusu diş de öyledir ve seninkileri dökmemi istemezsin, değil mi?”


  İşte bunlar gibi askerlerle bir imparatorluk kazandık.


  


  Atlar yaşlarını başlarını almışlardı ama idare etmeleri gerekecekti. Heboric Hayalet Eller’in kefene sarılı naaşı da dahil olmak üzere malzemelerinin çoğunu yalnız bir katır taşıyacaktı. Sinekleri savuşturmak için kuyruklarını sallayarak ana caddenin doğu ucunda bekleyen hayvanlar henüz vakit sabah ortası olmasına rağmen daha şimdiden ısının etkisiyle takatsiz kalmışlardı.


  Silah kemerine son bir ayar çeken Barathol Mekhar karın bölgesinin kalınlaşmış olduğunu keşfedince şaşırdı, sonra da gözlerini kısarak handan çıkıp atlara doğru giden Kesici ile Scillara’ya baktı.


  Kadının iki Jessa’yla yaptığı konuşma hayret verici bir özlülük örneği olup nasihatten yoksundu ve mümkün olabilecek en baştan savma teşekkürle son bulmuştu. Böylelikle bebek artık unutulmuş köyün en genç sakini hâline gelmişti. Kız akreplerle, rhizanlarla ve meer-sıçanlarla oynayarak büyüyecekti. Ufukları sınırsız gözükecek, tüm acımasızlığıyla tepesinde parlayan güneş gözlerini kamaştıracak ve bir tanrının hoyrat simasını taşıyacaktı. Fakat her şeye rağmen güvende olacak ve sevilecekti.


  Demirci yakındaki bir kapı aralığının gölgesinde oyalanan bir figür tespit etti. Ah, en azından biri bizi özleyecek. Tuhaf bir hüzne kapılan Barathol ötekilerin yanına gitti.


  “Atın altında çökecek,” dedi Kesici. “Çok yaşlı ve çok iri, Barathol. Sadece o balta bile bir katırı sendeletmeye yeter.”


  “Şurada bekleyen kim?” diye sordu Scillara.


  “Chaur.” Demirci atının sırtına çıkıp ağırlığını eyere yayarken hayvan yalpaladı. “Herhalde bizi yolcu etmeye gelmiştir. Artık atlarınıza binin.”


  “Şimdi günün en sıcak zamanı,” dedi Kesici. “Sanki her seferinde bu kahrolası diyarın başımıza iş açması için uğraşıyoruz.”


  “Akşama doğru bir pınara ulaşacağız,” dedi Barathol. “Yani ona en çok ihtiyaç duyacağımız sırada. Ertesi akşama dek orada mola vereceğiz, çünkü yolculuğun bir sonraki ayağı uzun sürecek.”


  Çıktıkları yol kısa sürede bir patikaya dönüştü. Scillara az sonra, “Takip ediliyoruz, Barathol,” dedi.


  Arkalarına göz attıklarında göğsüne bir branda bohçayı göğsüne bastıran Chaur’u gördüler. Çam yarması adamın terli suratında azimli bir ifade vardı.


  İç geçiren demirci atını durdurdu.


  “Onu eve dönmeye ikna edebilir misin?” diye sordu Scillara.


  “Pek sanmam,” diye itiraf etti Barathol. “Alıklık ve inatçılık gibi sinir bozucu bir kombinasyona sahiptir.” Yere atlayıp genç adama doğru yürüdü. “Gel, Chaur, avadanlığını katıra bağlayalım.”


  Chaur gülümseyerek bohçayı uzattı.


  “Gidecek uzun bir yolumuz var, Chaur. Üstelik en azından sonraki birkaç gün yürümen gerekecek - anlıyor musun? Bakalım ayaklarına ne giymişsin - Hood aşkına-”


  “Herif yalınayak,” dedi gözlerine inanamayan Kesici.


  “Chaur,” diye izaha çalıştı Barathol, “bu patika sivri taşlardan ve sıcak kumdan ibaret.”


  “Çuvalımızda kalın bir bhederin postu olacaktı,” diyen Scillara piposunu yaktı. “Bu akşam ona sandalet dikebilirim. Tabii hemen şimdi durmamızı istemiyorsan.”


  Demirci baltasını atından çözdü, sonra da çömelip çizmelerini çıkarmaya koyuldu. “Ben at bineceğime göre o zamana kadar bunları o giyebilir.”


  


  Kesici demircinin çizmelerini giymekte zorlanan Chaur’u seyretti. Çoğu adamın Chaur’u kaderine terk edeceğinin bilincindeydi. Sonuçta o bir devin vücuduna sahip bir çocuk, akılsız ve büyük ölçüde yararsız bir yüktü. Hatta çoğu adam köye kaçıncaya dek kendi iyiliği için avanağı döverdi - hatta öyle bir dayak bazı açılardan mazur görülebilirdi. Fakat bu demirci… hiç de iddia edildiği gibi bir toplu katile benzemiyordu. Aren haini, bir Yumruk’u öldürmüş kişi. Şimdi de sahile kadarki refakatçileri.


  Bu düşünce ne ilginçtir ki Kesici ye huzur verdi. Kalam’ın kuzeni… suikastçılık aile mesleği olmalı. O kocaman çift başlı baltanın bir suikastçı silahına benzer bir tarafı yoktu. Genç adam Barathol’a soru sormayı -yıllar evvel Aren’de neler olduğunu bir de onun ağzından dinlemeyi- düşündü. Fakat demirci gönülsüz bir konuşmacıydı. Üstelik sırları varsa onları saklamak hakkıydı. Tıpkı benim de kendi sırlarımı sakladığım gibi.


  Tekrar yola koyuldular. Chaur peşlerinden gelirken her türlü kunduraya yabancıymış gibi ara sıra tökezliyordu. Fakat bir yandan gülümsüyordu da.


  “Hay bu sızdıran memelere lanet olsun,” dedi yanındaki Scillara.


  Böyle bir şikâyete nasıl cevap vereceğini bilemeyen Kesici ona baktı.


  “Pasyaprağım da bitiyor.”


  “Üzgünüm,” dedi delikanlı.


  “Ne demeye üzgünsün ki?”


  “Şey, yaralarımın iyileşmesi uzun zaman aldı.”


  “Kesici, bağırsakların ayak bileklerine dolanmıştı - bu arada kendini nasıl hissediyorsun?”


  “Rahat değilim ama zaten hiçbir zaman matah bir binici olmadım. Sonuçta bir şehirde büyüdüm. Ara sokaklar, çatılar, tavernalar, malikâne balkonları… bütün bunlardan önce dünyam onlardan ibaretti. Aşağıdaki tanrılar aşkına, Darujhistan’ı ne çok özlüyorum. Oraya bayılırsın, Scillara-”


  “Aklını kaçırmış olmalısın. Şehirleri hatırlamıyorum bile. Benim için varsa yoksa çöller ve kurumuş tepeler. Bir de çadırlar ve kerpiç kulübeler.”


  “Darujhistan’ın altında gaz dolu mağaralar bulunur. O gaz borularla yukarı çıkartılarak sokakların güzelim bir mavi ateşle aydınlanması sağlanır. Darujhistan dünyadaki en harikulade şehirdir, Scillara.”


  “Öyleyse oradan niye ayrıldın?”


  Kesici sessiz kaldı.


  “Pekâlâ,” dedi kadın az sonra, “şu ne dersin? Heboric’in naşını götürüyoruz ya… tam olarak nereye?”


  “Otataral Adası’na.”


  “Orası büyük bir ada, Kesici. Aklında belirli bir yer var mı?”


  “Heboric, Dosin Pali’nin dört yahut beş gün kuzeyinde ve batısındaki bir çölden bahsetmişti. Orada büyük bir tapınak varmış. Ya da en azından bir tapınaktan kalmış bir heykel.”


  “Demek her şeye rağmen ona kulak veriyordun.”


  “Evet, bazen anlaşılır laflar ediyordu. Yeşim dediği bir şeye değinmişti. Hem bir armağan hem de bir lanetmiş… Heboric de onu geri vermek istiyordu. Her nasılsa.”


  “O artık öldüğüne göre bir heykele gücünü iade etmek gibi bir şeyi nasıl yapmasını bekliyorsun?” diye sordu Scillara. “Kesici, çölün ortasındaki bir heykeli nasıl bulacağız? Heboric her ne istemişse o isteğin artık hiçbir anlam taşımadığını hesaba katsan iyi edersin. T’lan Imasslar onu öldürdüler. Dolayısıyla Treach’in kendine yeni bir Destriyan bulması gerekecek. Ayrıca Heboric’in başka türlü bir gücü olduysa bile o güç şimdiye kadar dağılmış veya onunla beraber Hood’un Kapısı’ndan geçmiştir. Neticede bu konuda elimizden bir şey gelmez.”


  “Heboric’in elleri artık katı, Scillara.”


  Kadın şaşırdı. “Ne?”


  “Elleri katı yeşim taşı - ama saf değiller. İçleri… kusurlarla dolu. Çatlaklarla ve derinlere gömülü partiküllerle. Kül veya toprak karışmışçasına.”


  “Ölüsünü inceledin mi?”


  Kesici kafa salladı.


  “Neden?”


  “Grikurbağa hayata döndü…”


  “Sen de yaşlı adamın da aynı şeyi yapabileceğini düşündün.”


  “Öyle bir ihtimal vardı ama gerçekleşecekmiş gibi gözükmüyor. Heboric mumyalaşıyor - hem de hızla.”


  Barathol Mekhar söz aldı. “Kefeni tuzlu suyla ıslatıldı, ardından içine daha da tuz dolduruldu, Kesici. Bu yöntem kurtçukları uzak tutar. Boğazının gerisine ve daha başka birkaç yerine yumruk iriliğinde paçavralar tıkıştırıldı. Eski uygulamada bağırsaklar çıkarılırdı ama yerliler o zamanlardan beri tembelleştiler - o iş için marifet gerekiyordu. Çoğunlukla unutulmuş beceriler. Artık yapılan şey cesedin en kısa zamanda kurumasını sağlamak.”


  Scillara’ya göz atan Kesici omuz silkti. “Heboric bir tanrı tarafından seçilmişti.”


  “Ama o tanrıyı yüzüstü bıraktı,” cevabını verdi kadın.


  “Bize saldıranlar T’lan Imasslardı!”


  Scillara’nın bir sonraki sözlerine dumanlar eşlik etti. “Gelecek sefere üstümüze sinekler üşüşürse neyin geldiğini bileceğiz.” Delikanlının gözlerine baktı. “Bak, Kesici, artık biz bizeyiz. Sen ve ben. Bir de kıyıya kadar Barathol. Heboric’in ölüsünü adaya defnetmek istiyorsan sen bilirsin. Eğer o yeşim eller hâlâ canlılarsa efendilerinin yanına kendi başlarına dönebilirler. Biz naşı gelgit hattının yukarısına gömelim, olsun bitsin.”


  “Ya sonra?”


  “Ver elini Darujhistan. Sanırım senin şu harikulade şehrini kendi gözlerimle görmek istiyorum. Çatılardan ve ara sokaklardan bahsettin - orada mesleğin neydi? Hırsızlık mı? Öyle olmalı. Ara sokakları ve çatıları başka kimler bilirler ki? O hâlde bana hırsızlık yöntemlerini öğretebilirsin, Kesici. Gölgenden ayrılmam. Hood biliyor ya, bu deli dünyadan çalabileceğimizi çalmak diğer her şey kadar mantıklı bir davranış olur.”


  Kesici bakışlarını kaçırdı. “Kimsenin gölgesinde kalmaktan hayır gelmez,” dedi. “Orada geçinebileceğin daha iyi kimseler var. Mesela Murillio. Hatta belki Coll.”


  “Günün birinde,” diye sordu Scillara, “bana az evvel hakaret ettiğini öğrenecek miyim?”


  “Hayır! Elbette etmedim. Murillio’dan hoşlanırım! Üstelik Coll bir konsey üyesidir.”


  “Hiç kesime götürülen bir hayvan gördün mü, Kesici?” dedi Bara thol.


  “Ne demek istiyorsun?”


  Fakat iri kıyım adam başını iki yana sallamakla yetindi.


  


  Scillara piposunu tekrar doldurduktan sonra eyerinde kaykıldı. İnsafa gelen kadın en azından şimdilik Kesici’yi işletmekten vazgeçmişti. Tabii öyle yapmasının bir sebebi de Barathol’un delikanlıyı rahat bırakması için yaptığı üstü kapalı uyarıydı.


  Eski katil epey keskin zekâlıydı.


  Scillara’nın Kesici’yle bir alıp veremediği yoktu. Hatta tam tersine. Genç adamın Darujhistan’dan bahsederken gösterdiği o ufacık heves Scillara’yı şaşırtmıştı. Kesici eski anıların tesellisine sığınıyor, bu da Scillara’ya onun yalnızlıktan muzdarip olduğunu gösteriyordu. Onu terk edip giden o kadın. Herhalde daha en başında uğruna Darujhistan’dan ayrıldığı. Öyleyse muzdaripliğinin sebebi yalnızlık kadar Heboric öldüğü, Genç Felisin de kaçırıldığı için belirli bir amaç kaybıydı. Belki araya bir miktar vicdan azabı da karışmıştı -sonuçta delikanlı Felisin’i ve aynı şekilde Scillara’yı koruyamamıştı. Gerçi Scillara bu durumu onun başına kakacak tipte biri değildi. Hood aşkına, T’lan Imassların saldırısına uğramışlardı.


  Fakat genç ve bir erkek olduğu için Kesici yaşananlara farklı bir gözle bakacaktı. Yanlış kişinin -önem verdiği birinin- en ufak bir iteklemesiyle kendini çok sayıda kılıcın üstüne seve seve atardı. En iyisi genç adamı öyle fikirlerden uzak tutmaktı ve Scillara’nın onunla biraz flört edip cazibesiyle kafasını karıştırması yeter de artardı.


  Scillara delikanlının Heboric’i gömmeleri yönündeki tavsiyesini düşüneceğini umut ediyordu. Çöllerden bıkmış usanmıştı. Mavi ateşle aydınlanan, hiçbirinin ondan bir şey beklemediği insanlarla dolu bir şehir düşüncesi ve -yanında Kesici’yle- yani dostlar edinme ihtimali aslına bakılırsa bir hayli çekiciydi. Yeni bir macera -üstelik de medeni bir tane. Egzotik yemekler, bol bol pasyaprak…


  Scillara aylarca karnında taşıdığı çocuğu teslim etmesindeki pişmanlık veya keder noksanlığının ruhundaki bir ahlak eksikliğini, kendisine bakan anaların, ninelerin ve hatta küçük kızların gözlerine dehşet getirecek bir tür kusuru ele verip vermediğini kısa bir süreliğine merak etmişti. Fakat öyle düşünceler uzun sürmemişti. İşin aslı şuydu ki Scillara başkalarının ne düşündüğünü umursamazdı ve içlerinden çoğu onu işlerin nasıl yürümesi gerektiğine yönelik dünya görüşlerine bir tehdit olarak algılıyorsa varsın olsundu. Sanki Scillara sadece varlığıyla bile başkalarını akıbetsiz eylemlerle dolu bir hayata çekebilecekti de…


  İnsanın gülesi geliyor, öyle değil mi? En ölümcül baştan çıkarıcılar uyumluluk öğütleyenlerdir. Kendini güvende hissetmenin tek yolu diğer herkesin senin gibi hissetmesi, düşünmesi ve görünmesiyse Hood’un belası bir ödleksin demektir… yapım aşamasındaki acımasız bir zorba olman da cabası.


  “Eee, Barathol Mekhar, seni kıyıda ne bekliyor?”


  “Muhtemelen veba,” cevabını verdi adam.


  “Ne güzel bir düşünce. Peki ya hastalığı sağ salim atlatırsan?”


  Demirci omuz silkti. “Başka yerlere gidecek bir gemi. Genabackis’te hiç bulunmadım. Falar’da da.”


  “Falar’a veya imparatorluk kontrolündeki Genabackis’e gidersen,” dedi Scillara, “eski suçların başına dert açabilir?”


  “Daha önce de açtılar.”


  “Öyleyse ya kendi ölümüne kayıtsızsın, Barathol, ya da müthiş ve sarsılmaz bir özgüvene sahipsin. Hangisi doğru?”


  “Hangisi istersen.”


  Keskin zekâlı. Belli ki onu kızdıramayacağım. Uğraşmanın lüzumu yok. “Sizce bir okyanusu aşmak nasıl bir şey olacak?”


  “Bir çölü aşmak gibi,” dedi Kesici, “ama daha ıslak.”


  Scillara bu sözlerine karşılık muhtemelen ona kötü kötü bakmalıydı ama delikanlının lafı gediğine koyduğunu da inkâr edemezdi. Pekâlâ, belki ikisi de kendi açısından keskin zekâlıdır. Sanırım bu yolculuktan keyif alacağım.


  Isının ve gün ışığının çığrından çıktığı parkurdaki ilerleyişlerini sürdürdüler. Peşlerinde ayak sürüyen Chaur hâlâ gülümsüyordu.


  


  Jaghut Ganath uçurumun kenarından aşağıya bakıyordu. Bu… ihlale örmüş olduğu sihir bozulmuştu. Kırılmanın sebebini anlaması için o dev yarığa inmesine veya gömülü gök hisara girmesine gerek yoktu. Ejderha kanı akıtılmıştı ama bu tek başına yeterli sayılmazdı. Kovanlar arasındaki kaos da serbest kalmış ve kaynar suyun buza yaptığı gibi Omtose Phellack’ı yutmuştu.


  Yine de Ganath böyle bir şey için gereken olaylar silsilesine dair net bir fikir edinememişti. Sanki eskinin o uçan kalesi dahilinde zaman bile çarpılmış, anakayanın ta kendisine hınç karışmıştı. Artık çok tuhaf bir… düzen tesisi.


  Ganath yoldaşlarının yanında olmalarını çok isterdi. Özellikle Cynnigig’in. Bir de Phyrlis’in. Fakat değillerdi ve burada böyle yapayalnızken nedense kendini savunmasız hissediyordu.


  Belki de en çok Destenin Efendisi Ganoes Paran’ın olmamasına hayıflanıyorumdur. Paran şaşırtıcı derecede yaman bir insandı. Lâkin risklere girmeye biraz fazla yatkındı ve burada belirli bir ihtiyat teşvik eden bir şey vardı. Ganath’ın bunu iyileştirmesi lazımdı - orası kesindi. Yine de…


  Ganath insandışı bakışlarını karanlık yarıktan ayırır ayırmaz her iki tarafındaki ve arkasındaki düz kaya tabakasında kayarcasına ilerleyen bir gölge sürüsü gördü. Devasa, sürüngenimsi figürler artık dört bir yandan üstüne geliyordu.


  Yaratıklar arayı kapatırlarken haykıran kadının Omtose Phellack kovanı, paniğe içgüdüsel bir tepki olarak içinde açıldı.


  Kaçış yoktu - vakit de-


  Hızla aşağı inen kazmalar önce eti, ardından kemiği yardı. Aldığı darbeler Jaghut’u kendi kanının fışkırtılan arasında yere yıktı. Ganath önündeki uçurum kenarını gördü ve oraya doğru uzanmaya çabaladı. Kendini kenardan çekip düşecekti - öylesi daha iyi bir ölüm olurdu.


  Kalın hayvan postu şeritlerle sarmalanmış sivri tırnaklı, pullu, devasa ayaklar yüzünün yakınına inerek toz kaldırdı. Kıpırdayamayan, canının akıp gittiğini hisseden kadın o tozun donuk bir tabaka hâlinde kanının oluşturduğu birikintiye çökmesini, onu incecik bir deri gibi kaplamasını seyretti. Bu kadar kirlenmek, kanına iyi gelmezdi. Tüm o tozun toprağın içinde hastalanması işten bile değildi.


  Ganath’ın onu temizlemesi gerekecekti. Kanı toplaması, açık yaralarından içeri bir şekilde vücuduna geri akıtması lazımdı. Kalbinin her damlayı yakarak arındırmasını ummaktan başka çaresi yoktu.


  Fakat artık kalbi bile tekliyor, kanı köpürerek burnundan ve ağzından dışarı fışkırıyordu.


  Ansızın o tuhaf düzen hissinin kaynağını anladı. K’Chain Che’Malleler bunca zaman sonra yeniden canlanan bir anı misali geri gelmişlerdi. Fakat sahiden kaotik olanlar değil. Hayır, Uzun-Kuyruklar değil. Bunlar makinelere, tüm hoyratlığıyla düzene hizmet edenlerdi. Nah’Ruklar.


  Geri gelmişlerdi. Ama neden?


  Kan birikintisi pençelerin oluklar açtığı beyaz, tebeşirimsi toprağa batmaya başlamıştı. Ganath’ın kanının geri kalanı kıvamlı akıntılar hâlinde o oluklara boşaldı. Erozyonun kaçınılmaz kanunları. Küçük harflerle yazılsalar bile… evet, okunaklılıklarına diyecek yok.


  Üşümeye başladı ve bu his ona iyi geldi. Huzur vericiydi. Sonuçta o bir Jaghut’tu.


  Ve artık gidiyorum.


  


  Kadın garip bir temkinle kara tarafına dönük duruyordu. Iskaral Pust’un geniş kemereli karavelanın mürettebatına ettiği çılgınca veryansından bıkıp usanan Mappo Runt yüzünü ovuşturdu. Bahsi geçen mürettebat sanki tam bir mantık noksanlığıyla ortalıkta koşuşturuyordu: Selviçeye tırmanıyorlar, güvertede hoplayıp zıplıyorlar ve -çılgınca bağrışmalarla- sağdaki soldaki muhtelif tüneklere tutunuyorlardı. Tüm bunlara rağmen küçük ama denize açılmaya elverişli ticari gemi rüzgârın arkasına alarak kuzeydoğu istikametli bir rotada süratle ilerliyordu.


  Mürettebatın tamamı bhok’arallardan oluşuyordu. Böyle bir şeyin mümkün olmaması gerekirdi. Absürd olduğu kesindi. Lâkin Mappo, Iskaral, onun katırı ve Garez adlı kadın son çalılıktan da yarıp kıyının inişli çıkışlı kayalıklarına ulaştıklarında yaratıkları sahilin açıklarına demirledikleri hiç kuşkusuz çalıntı teknelerinde kendilerini beklerken bulmuşlardı.


  Üstelik bunlar maymunsu, sivri kulaklı hayvanların rasgele bir topluluğu olmayıp -Iskaral’ın bir hiddet haykırışıyla duyurduğu gibi- Baş Rahibin kendi koleksiyonuydu. Fersahlarca doğuda -uzak Raraku Denizi’nin çeperinde- bulunan uçurum kalesinin eski sakinlerinin bu karavelayla buralara kadar nasıl geldikleri büyük ihtimalle yakın bir zamanda çözülemeyecek bir gizemdi.


  Yarım düzine bhok’arahn onları karşılamak için kıyıya kadar çektikleri sala atlayıp gemiye yanaşan üç yolcu orta güvertede adaklık birer hediye gibi üzerlerine titrenen meyve ve kabuklu deniz ürünü yığınları bulmuşlardı. Buldukları bununla da kalmamıştı; Iskaral Pust’un kara gözlü katırının her nasılsa oraya onlardan önce geldiğini görmek Mappo’nun şaşkınlığını daha da artırmıştı.


  O zamandan beri de kargaşa hiç sonlanmamıştı.


  Bhok’arallar bir tanrıya iman edebiliyorlarsa o tanrı Iskaral Pust’un ne idüğü belirsiz şahsiyetinde aralarına katılmıştı ve bitmek bilmez miyavlamaların, cıvıldaşmaların, dansların Baş Rahibi delirtmekte -daha doğrusu halihazırdakinden daha da fazla delirtmekte- olduğu açıktı.


  Garez olup bitenleri bir müddet keyifle seyrederek Mappo’nun sorularına aldırış etmemişti - Bu şey buraya nasıl geldi? Bizi nereye götürecekler? Hâlâ Icarium’un peşinden mi gidiyoruz? Soruları cevapsız kalmıştı.


  Şimdi de kıyı şeridi sağlarında yükselip alçalarak ağır ağır geçerken uzun boylu kadın etkileyici bir dengeyle ayakta durmakta ve kısık gözlerle güneye bakıyordu.


  “Sorun ne?” diye sordu Mappo, bir cevap beklemeden.


  Garez onu şaşırttı. “Bir cinayet. Yedi Kent’in kumlarında tekrar yürüyen tanrısızlar var. Bu ittifakın doğasını anladığımı sanıyorum. Elbette karmaşıklıklar bol miktarda mevcut ve sen altı üstü bir Trell, kulübede yaşayan bir çobansın.”


  “Evet, ben karmaşıklıklardan ne anlarım. Yine de açıkla. Ne ittifakı? Tanrısızlar da kim?”


  “Onun pek bir önemi yok ve açıklama olarak sana fayda sağlamaz. Olay tanrıların doğasında bitiyor, Mappo Runt. Bir de imanda.”


  “Kulağım sende.”


  “Eğer kişi bir tanrının ihsanlarıyla inananın var olduğu fâni, sıradan dünya arasında bir ayrım belirlerse,” dedi kadın, “öyle bir şey gerçek tanrısızlığa, deyim yerindeyse inançsızlık dinine açılan bir kapı işlevi görür.” Trell’e göz atıp aheste adımlarla yanına yaklaştı. “Ah, bakıyorum da daha şimdiden kafa karışıklığıyla kaşlarını çatıyorsun-”


  “Kaşlarımı çattığım şey öyle bir ayrımın çıkarımları, Garez.”


  “Sahi mi? Eh, şaşırdım. Ama memnuniyetle. Pekâlâ. Öyleyse şunu anlamalısın: tanrılar arasındaki savaştan bahsetmek, şu tanrının kalkıp da bu tanrıyı cırlamayarak gözünü çıkarması meselesinden ibaret değildir. Bir tapınağın müritlerinden oluşan bir ordunun sokağın karşısındaki diğer tapınağın müritlerinden oluşan başka bir orduya saldırması bile değildir. Tanrılar arasındaki bir savaş yıldırımlarla ve depremlerle gerçekleşmez. Gerçi işin o noktaya varması düşük bir ihtimalle olsa da mümkündür. Hâl böyleyken söz konusu savaş karmakarışıktır; çatışma hatları muğlak, bulanıktır ve merkezi çatışmacılar dahi neyin bir silah olarak kullanılabileceğini, neyin yaralar açıp neyin zarar vermeyeceğini idrak etmekte zorlanırlar. Daha da kötüsü o tür silahları kullanmanın hasımlar kadar kullanıcılara da zarar verme ihtimali yüksektir.”


  “Evet, fanatiklikten fanatiklik doğar,” dedi Mappo kafa sallayarak. “‘Netice itibarıyla kişi düşmanını düşmanı adına tanımlar.’”


  Garez baş döndürücü tebessümünü etti. “Bir alıntı, ha? Kimden?”


  “Malazan İmparatorluğu’nun kurucu imparatoru Kellanved’den.”


  “Kastettiğimin özünü sahiden de anlıyorsun. Neyse, fanatikliğin doğası bir ağacınkiyle mukayese edilebilir - pek çok dal ama tek bir kazık kök.”


  “Eşitsizlik.”


  “Yahut en azından öyle bir eşitsizliğin hayali mi yoksa gerçek mi olduğunun idraki ve kabulü. Elbette ki o tür eşitsizlikler genellikle gerçekten vardır ve zehrinden en karanlık meyveler yetişir. Dünyevi servet çoğunlukla yükseklere kadar ve sımsıkı yığılmış kemiklerin üstüne inşa edilir. Maalesef o servetin sahipleri mükâfatlarının doğasını yanlış anlarlar ve bu yüzden çoğu kez servetlerini gösterişlice sergileyerek gamsız lakaytlıklarını ortaya koyarlar. Yanlış anlaşılma şudur: Servetten yoksun herkes servete kavuşmaya özlem duyar ve dolayısıyla benzerinin peşinde koşar. O özlem her türlü hıncı, istismarı ve en önemlisi de adaletsizliği pekiştirir. Öyle kimseler bir dereceye kadar haklı olsalar dahi ekseriyetle yanılırlar. Fakirlerin büyük bölümü servetin her biri için ulaşılmaz bir noktaya geldiğini nihayet idrak ettiğinde bütün medeniyet çöker ve anarşi üstün gelir. Neyse, tanrılar arasındaki savaştan bahsediyordum. Aradaki bağlantı kafana dank ediyor mu, Mappo Runt?”


  “Bütünüyle etmiyor.”


  “Dürüstlüğünü takdir ediyorum, Trell. Şöyle düşün: eşitsizlik çığırından çıkıp şiddete dönüştüğünde tanrılar çaresiz kalırlar. Daha fazla önderlik edemezler - ibadetçilerinin arzuları tarafından sürüklenen birer takipçi hâline gelirler. Diyelim ki tanrılar esasen ahlaki varlıklar olsunlar - yani belirli bir düstur taşısınlar ve hatta onu dışavurumla temsil etsinler. Eh, öyle bir durumda o ahlaki tefekkürler savaşın ilk kurbanları olup çıkar. Tabii tanrı kendi inananlarına karşı kendini savunmayı seçmezse. Müttefikler, düşmanlar? Öyle ilkel, basit kavramların o senaryoda ne geçerliliği kalır, Mappo Runt?”


  Trell kabarık dalgaları -uzak çalkantılardan, gelgitlerin aralıklı çekiminden, sert ve soğuk rüzgârlardan, kısacası dünyada hareket eden her şeyden doğan o dur durak bilmez silsileyi- durup seyretti. Yeterince uzun süre bakıldığında bu basit devinim… büyüleyiciydi. “Bizler de,” dedi, “toprak ve deniz gibiyiz.”


  “Bir alıntı daha mı?”


  Mappo omuz silkti. “Görünmeyen kuvvetlerin güdümünde ilelebet hareket hâlindeyiz. Kıpırdamadan durduğumuzda bile.” İçini kaplamaya çalışan ümitsizliğe direndi. “Rakipler yalnızca tanrılarının askerleri olduklarını iddia etseler de…”


  “O tanrı adına yaptıkları her şey özü itibarıyla tamamen tanrısızca.”


  “Ayrıca gerçek tanrısızlar -daha önce bahsettiklerin gibileröyle kâfirleri müttefik olarak görmekten kaçınamazlar.”


  Garez adamı uzun bir müddet süzerek tedirgin etti. “Icarium’u dövüşmeye iten ne?”


  “Kontrol altındayken… eşitsizlik. Adaletsizlik.”


  “Peki ya kontrol dışındayken?”


  “O zaman… hiçbir şey.”


  “İkisi arasındaki fark da büyüklük temelli.”


  Mappo yeniden bakışlarını kaçırdı. “Ve motivasyon.”


  “Emin misin? Eşitsizlik Icarium’un şiddetini tetiklerken bariz bir eşiği geçmeksizin topyekûn imhaya dönüşse bile mi? Mappo Trell, şahsen ben motivasyonların nihayetinde önemsiz olduğu görüşündeyim. Katliam katliamdır. Duman gökyüzü ufuktan ufka doldururken, ekinler kuruyup ölürken, bereketli topraklar tuza dönerken bile savaş meydanının her iki tarafındaki suratlar da küt bir ahmaklıkla sırıtır. Eşitsizlik geriye hiç kimse ve hiçbir şey kalmadığında biter, Trell. Belki de,” diye ekledi kadın, “Icarium’un gerçek amacı, İsimsizler’in onu kendi hâline bırakmalarının sebebi budur. Ne de olsa bu savaşı bitirmenin bundan daha emin bir yolu yok.”


  Mappo Trell kadına uzun uzun baktı. “Gelecek sefere böyle konuştuğumuzda İsimsizler’e karşı çıkma, bana yardım etme sebeplerini benimle paylaşabilirsin, Garez.”


  Kadın ona gülümsedi. “Ah, ittifakımızdan kuşku duymaya mı başlıyorsun?”


  “Duymamam ne mümkün?”


  “Tanrılar arasında savaş böyledir, Trell.”


  “Biz tanrılar değiliz.”


  “Onların başına buyruk, inatçı elleri ve ayaklarıyız. Esasen büyük ölçüde saçma sebeplerle dövüşürüz - gerekçeler açık ve dolaysız gözüktüğünde bile. Biri nehrin yukarısında, diğer aşağısında iki krallık olsun. Nehrin aşağısındaki krallık suyun kirli ve hastalıklı geldiğini, alüvyonla ve atıklarla dolup taştığını görüyor. Nehrin yukarısındaki krallıksa daha yüksek bir rakımda yer aldığından sulamaya yönelik telaşlı çabalarının başarısızlıkla sonuçlandığını görüyor, zira ötedeki yaylalara ne zaman yağmur yağsa yüzey toprağında kaymalar oluyor. İki krallık savaş çıkıncaya dek tartışıyor. Nehrin aşağısındaki krallık sefere çıkıyor, feci çatışmalar yaşanıyor, şehirler yanıp kül oluyor, vatandaşlar köleleştiriliyor, tarlalar tuzlanıp çoraklaştırılıyor. Hendekler ve kanallar yıkılıyor. Sonunda geriye bir tek nehrin aşağısındaki krallık kalıyor. Fakat erozyon sona ermiyor. Hatta artık nehrin yukarısında sulama yapılmadığı için sular sel olup akıyor ve beraberlerinde taşıdıkları kireç ve tuz tarlalara yerleşip kalan toprağı zehirliyor. Açlık ve hastalık baş gösteriyor, çöl dört bir taraftan hücum ediyor. Eskinin muzaffer liderleri devriliyor. Malikâneler yağmalanıyor. Haydutlar gönüllerince kol geziyorlar ve tek bir nesil geçmeden nehrin ne yukarısında ne de aşağısında bir krallık kalıyor. Gerekçe geçerli miydi? Elbette. O geçerlilik galipleri kendi yıkımlarına karşı korudu mu? Tabii ki hayır.”


  “Savaştaki bir uygarlık yalnızca en bariz ve çoğu kez ilk başta en kolay yenilebilir gözüken düşmanı seçer. Fakat o düşman gerçek düşman olmadığı gibi o uygarlığa yönelik en ağır tehdit değildir. Dolayısıyla savaştaki bir uygarlık sıklıkla yanlış düşmanı seçer. Söyle bana, Mappo Runt, iki teorik krallığım için asıl tehdit nerede gizleniyordu?”


  Trell başını iki yana salladı.


  “Evet, yanıtlaması zor, çünkü tehditler çok sayıdadır ve zahiren bağlantısızdı. Dahası uzun bir süre zarfında ortaya çıkıp kayboldular ve tekrar ortaya çıktılar. Soyları tükeninceye dek avlanan vahşi hayvanlar, kesilen ormanlar, tepelere salınan keçiler, kazılan sulama hendekleri. Dahası da var: Besin fazlalığı, büyüyen nüfus ve onun biriktirdiği çöp. Ardından hastalıklar, uçup giden veya denize sürüklenen toprak. Bir de hiçbir şey yapamayan yahut yapmaya yanaşmayan, suçlamak istediklerine yönelik fanatikçe saplantılarının ötesinde tekinsiz hiçbir şey görmeyen krallar.”


  “Maalesef,” diyen Garez yüzünü rüzgâra çevirip korkuluğa yaslandı, “öyle bir tehdit kalabalığına karşı koymaya çalışmanın basit bir tarafı yoktur. Evvela onları teşhis etmek gerekir ve bunu başarmak için uzun vadeli düşünülmelidir; sonra bütün her şey arasında var olan çapraşık bağlantılar, bir problemin bir diğerine yol açma tarzı ayırt edilmelidir. Oradan da çözümler üretilmelidir ve nihayetinde nüfus toplu bir çabaya heveslendirilmelidir. Üstelik sadece kendi nüfusun değil, yavaş yavaş kendini imhaya katkıda bulunan bütün komşu krallıkların nüfusları da. Söyle bana, o tür bir liderin iktidara gelebileceğini hayal edebiliyor musun? Veya orada uzun süre kalabileceğini? Ben de edemiyorum. Servet biriktiriciler kafa kafaya verip öyle bir erkeği veya kadını yok ederler. Hem zaten bir düşman yaratıp savaşa tutuşmak daha kolaydır. Servet biriktiricilerin öyle bir savaştan sağ çıkabileceklerine niye inandıklarına aklım ermez ama tekrar tekrar aynı şekilde davranırlar. Âdeta uygarlığın kendisinden bile daha uzun yaşayabileceklerine inanırlar.”


  “Uygarlık için pek bir umut beslemiyor gibisin, Garez.”


  “Ah, umut eksikliğim uygarlığın çok daha ötesini kapsar. Trell’ler pastoralist bir toplumdu, değil mi? Masal Ovaları’ndaki yarı vahşi bhederin sürülerini güderdiniz. Aslına bakarsan her şey göz önünde bulundurulduğunda nispeten başarılı bir yaşam tarzınız vardı.”


  “Tüccarlar ve göçmenler gelinceye kadar.”


  “Evet, girişimciliğin veya topraklarını mahvetmenin ya da kendi şehirlerindeki fakirliğin oraya sürüklemesi sonucu topraklarınıza göz koyanlar. Hepsi yeni bir servet kaynağı peşinde koştu. Ne yazık ki o servete ulaşmak için evvela halkınızı yok etmeleri lazımdı.”


  Iskaral Pust koşup Trell’in yanına geldi. “İkiniz neler konuşuyorsunuz böyle? Şairden ve filozoftan farkınız yok! Sanki çok biliyorsunuz da! Siz vıdı vıdı ederken bu aşağılık şeyler benim pestilimi çıkarıyorlar!”


  “Onlar senin müritlerin, Baş Rahip,” dedi Garez. “Sen de onların tanrısısın. Bu durumun en az iki tür saçmalığı işaret ettiğini belirtmeden geçemeyeceğim.”


  “Senden etkilenmiyorum, kadın. Madem onların tanrısıyım, neden sözümü hiç dinlemiyorlar?”


  “Belki de,” yanıtını verdi Mappo, “doğru sözleri etmeni bekliyorlardır.”


  “Sahi mi? Peki neymiş o sözler, şişko mankafa?”


  “Eh, elbette ki duymak istedikleri her neyse odur.”


  “Kadın seni zehirlemiş!” Baş Rahip kocaman açılmış gözlerle geri geri yürüdü. Başında kalmış saçları tutup çekiştirdi, ardından arkasına dönüp kamaraya koştu. Ona eşlik eden üç bhok’aral da cıvıldayarak ve kulaklarının üzerindeki boşluğu çekiştirirmiş gibi yaparak peşinden gitti.


  Mappo kadına doğru döndü. “Bu arada nereye gidiyoruz?”


  Garez ona gülümsedi. “İlk olarak Otataral Denizi’ne.”


  “Neden?”


  “Esinti ne kadar canlandırıcı, değil mi?”


  “Buz gibi.”


  “Evet. Ne hoş, değil mi?”


  


  Tabanı kireçtaşı plakalarla kaplı dev, yumurtamsı çukurun tuğla duvarları yükselerek kubbeli bir tavanda bitiyordu. Yapının rampalı yegâne girişi kireçtaşıyla çerçevelenmişti. Buna Dujek Tekkol isminin ve Baş Yumruk unvanının üstüne kazınmış imparatorluk sembolünü taşıyan koskoca bir lento taşı da dahildi. Yeni sıvanmış duvarların kurumasını kolaylaştırsın diye höyüğün içerisinde fenerler yakılmıştı.


  Hemen dışarıda, yarısına kadar balçığımsı kille dolu, geniş, sığ bir çanakta iri bir kurbağa güneşlenmekle ve gözlerini kırpıştırarak yoldaşının -imparatorluk ressamı Ormulogun’un- boyaları karıştırmasını seyretmekle meşguldü. Her biri kendine has özelliklere sahip düzinelerce yağ; ezilmiş minerallerden, ördek yumurtalarından, deniz canlılarının kurutulmuş mürekkeplerinden, yapraklardan, bitki köklerinden ve böğürtlenlerden elde edilmiş pigmentler; diğer malzemelerle dolu kavanozlar: kaplumbağa, yılan ve akbaba yumurtalarının beyazları; çiğnenmiş tırtıllar; martı beyinleri; kedi sidiği; köpek salyası; pezevenk sümüğü-


  Pekâlâ, diye aklından geçirdi kurbağa, belki aralarında pezevenk sümüğü yoktur. Gerçi ressamların akıl sır ermez yöntemleri dikkate alındığında emin olmak imkânsızdı. Öyle maddelerle uğraşan çoğu kimsenin ilk başta değilse bile o tür toksinleri yıllarca kullanmanın sonucunda kaçınılmaz olarak delirdiğini bilmek yeterliydi.


  Lâkin Ormulogun olacak bu ahmak her nedense sapasağlam ayaktaydı. Lekelenmiş ellerine, fırçaların ucunu sivriltmekten lekelenmiş dudaklarına, pigmentlerin ağız dolusu tükürükle ve Hood bilir daha başka nelerle çiğnendiği tuhaf püskürtme tekniğinden dolayı lekelenmiş sakalına, boyalı parmaklarla karıştırmaktan lekelenmiş burnuna ve ellerini sürmekten lekelenmiş pantolonuna rağmen.


  “Aklından ne geçtiğini biliyorum, Gumble,” dedi Ormulogun.


  “Öyle mi? O hâlde lütfen mevcut düşüncelerimi tarif et.”


  “Fahişelerin kulak kiriyle başlayıp lekeli şunla bunla devam eden yorumların, abartı ve çocuksu mübalağa olmaksızın düşünme kabiliyetsizliğine uygun olarak çarçabuk absürde varıyor. Şaşırdığına kuşku olmasa da o cüzi, öngörülebilir beynini kanalize et ve sen de bana ne düşündüğümü söyle. Yapabilir misin? Hah, yapamayacağını tahmin etmiştim!”


  “Aklımdan geçenler, iletişim adını verme cüretini gösterdiğin o acınası öykünme kıtlığıyla tarif ettiklerine uzaktan yakından benzemiyor, macun toplayıcı. Acziyetinin şaşırtıcı bir tarafı da yok, zira ben lisanın efendisiyken sen hem sanatın telkin edici öğretisinden, hem de maalesef beceriden yoksun, başarısızlığa mahkûm bir resim talebesisin.”


  “Sakın entelektüel bakımdan sağır olanlarla iletişim peşinde olmayasın?”


  “Sen resimlerinle körleri aydınlatırken. Evet, evet.” İç geçiren Gumble harcadığı çabayla kendisini bile endişelendirecek kadar söndü. Hemencecik bir nefes daha aldı. “Sen ve ben fasılasız bir savaşa tutuşuyoruz. O büyük adamın höyüğündeki duvarları ne süsleyecek? Eh, tablolar senin ellerinden çıktığı için alışıldık şeyler. Propaganda düzeyinde şatafat, statükonun siyasi çizgiye uygun tekrarı. İmparatorluğun hizmetinde gerçekleşen kahramanca edimler ve daha bile kahramanca bir ölüm, zira diğer hepsinde olduğu gibi bu çağda da kahramanlarımıza ihtiyacımız var - tabii o kahramanların ölü olmaları kaydıyla. Nitekim sayende sağlarına inandığımız yok-”


  “Benim sayemde, ha? Benim sayemde, öyle mü?”


  “Yegâne maharetin kusurların tasviri de ondan, Ormulogun. Ah, bu beyanı bir düşün! Bu tür mükemmelen yankı uyandıran ironilerle kendimi bile etkiliyorum. Her neyse, subjedeki o tür kusurlar, kahramanlığa fırlatılan zehirli dartlara benzer. Tamahkârca ilgin daima yapması gerektiği gibi karşısına çıkanı yok eder-”


  “Hayır, hayır, budala. Daima değil. Hele hele Ulu Ormulogun söz konusuyken asla. Neden? Eh, sebebi çok basit ama senin idrak edebileceğin kadar değil - mamafih o sebep şu: Üst düzey sanat yalnızca tasvir değildir. Üst düzey sanat dönüşümdür. Üst düzey sanat yüceltmedir ve yüceltme de en saf, en manevi açıdan maneviyattır-”


  Gumble tembel tembel, “Daha önce de belirttiğim gibi,” dedi, “zavallıcığın kapsamlı vakıflılığa ve özlülüğe aklı ermiyor. Kaldı ki üst düzey sanatın o tarifi daha önce başka bir bağlamda duyduğuma eminim - muhtemelen masaya veya kafaya inen bir yumruğun veya en azından böbreklere atılan bir dizin eşliğinde. Önemi yok, söylediklerin kulağa pek hoş geliyor. Keşke bir de dediklerini gerçeğe çevirmekte tutarlı bir başarısızlık sergilemeseydin.”


  “Seni gerçeğe çevirmekte kullanabileceğim bir tokmağım var, Gumble.”


  “Öyle yaparsan bu zarif çanağı kırarsın.”


  “Evet, bak o zaman birkaç damla gözyaşı dökerim. Ama zamanla onu da atlatırım.”


  “Dujek Tekkol, Siyah Mercan’ın kırık şehir kapısı dışında dikiliyor. Dujek Tekkol, Galadan Brood’la ve Anomander Rake’le müzakere ediyor. Dujek Tekkol ve Tayschrenn taarruzdan önceki şafakta Pale’in dışında bekliyorlar. Üç ana duvar, üç panel, üç imge.”


  “Eskizlerime bakmışsın! Tanrılar şahit, senden öyle nefret ediyorum ki!”


  “Eskizlerini incelemek gibi densizce ve dahası iç karartıcı bir şey yapmaya gerek duymadım,” dedi Gumble.


  Ormulogun seçmiş olduğu boyaları, stileleri* ve fırçaları çabucak toplayıp höyüğe indi.


  
    


    * (İng.) Stylus: Taş yüzeylere simgeler kazımakta kullanılan kısa, sivri uçlu bir çubuk. -çn
  


  


  Gumble ise olduğu yerde kalarak sinek yiyip yememeyi değerlendirdi.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Ganoes Paran karyolanın üstüne serilmiş zırha tepeden baktı. Baş Yumruk zırhının zincirli yenlerinden biri daha yeni takılmıştı. Kendisine kalan Miras Paran’ın ağzında buruk, acı bir tat bırakmıştı. Dujek onu bu unvana layık görmüştü, öyle mi? Sanki bir askerken yaptıkları böyle bir şeyi haklı çıkarabilirmiş gibi. Bu ordudaki her Yumruk komutayı devralmak için daha vasıflıydı. Dujek’in defterlerinde Köprüyakarlar’ın yüzbaşı ve komutanı olarak Paran’ın başarılarını böylesine çarpıtan, hatta uyduran ne olabilirdi? Paran gidip bizzat öğrenmeyi düşündü ama bunu yapmayacağını biliyordu. Düzenbazlığın kanıtını bizzat görmeden de kendini yeterince sahtekâr hissediyordu. Dujek’in geçerli sebepleri olduğuna şüphe yoktu - Paran Hanesinin itibarını korumak ve hatta yükseltmek, böylelikle de kardeşi Tavore’u On Dördüncü’nün yeni komutanı olarak dolaylı yoldan desteklemek gibi.


  Öyle resmi defterleri dikte eden şey elbette siyasetti. Herhalde benim kayıtlarımı da edeceği gibi. Belki de etmeyeceği. Umurumda olur mu? Geleceğin canı cehenneme. Eğer bu ordu benimse öyle olsun, İmparatoriçe ne zaman isterse rütbemi sökebilir. Zaten bu saha terfisini öğrendiği zaman hiç kuşkusuz aynen öyle yapacaktır. Paran o zamana dek canı istediği gibi davranacaktı.


  Arkasındaki Hurlochel genzini temizledi. “Baş Yumruk, Yumruklar ayakta olsalar da hâlen dermansızlar.”


  “Dışarıda esas duruşa geçtiklerini mi kastediyorsun?”


  “Evet, komutanım.”


  “Olacak iş değil. Öyleyse zırhı boş ver.”


  Çadır girişine doğru yürüdüler ve Hurlochel brandayı tutup yana çekti. Dışarıya adım atan Paran gün ışığında gözlerini kırpıştırdı. Bütün ordu dimdik sancaklarıyla, ışıl ışıl zırhlarıyla düzene girmiş bekliyordu. Paran’ın tam önünde Yumruklar bekliyor, en önde Rythe Bude duruyordu. Beti benzi solgun kadın üstüne fazla büyük gözüken teçhizatının içinde kaygılandıracak kadar cılız görünüyordu. Bude bir asker selamı verdi. “Baş yumruk Ganoes Paran, ordu teftişini bekliyor.”


  “Sağ ol, Yumruk. En erken ne zaman yürüyüşe geçebilirler?”


  “Yarın şafak vakti, Baş Yumruk.”


  Paran safları taradı. Zırh hışırtıları da dahil en ufak bir ses çıkmıyordu. Askerler tozlu heykeller gibi dikiliyorlardı. “Peki bütün bunlara,” diye bir fısıltıyla sordu, “nasıl layık olacağım?”


  “Baş Yumruk,” diye yanı başında mırıldandı Hurlochel, “tek bir şifacıyla birlikte G’danisban’a girdin ve kendi başına bir tanrıçayı alaşağı ettin. Onu bir âlemden kovdun. Ardından o tanrıçanın kız kardeşini bir düzine fâniye iyileştirme gücü bahşetmeye zorladın-”


  “O güç uzun süre dayanmayacak,” dedi Paran.


  “Yine de, Baş Yumruk, vebanı sonlandırdın. Dujek Tekkol’un bile başaramadığı bir şey başardın. Bu askerler senin, Ganoes Paran. İmparatoriçe nasıl bir karar verirse versin.”


  Ama ben kahrolası bir ordu istemiyorum ki!


  Yumruk Rythe Bude söz aldı. “Hastalığa verdiğimiz zayiatlar sebebiyle, Baş Yumruk, altı veya yedi gün yürümemize yetecek kadar donanımlıyız - yolumuzun üstünde ikmal yapmazsak. Elbette,” diye ekledi, “G’danisban’da tahıl ambarları var ve şehirde hemen hemen hiç nüfus olmadığı için-”


  “Evet,” diye kadının sözünü kesti Paran. “Hemen hemen hiç nüfus yok. Bu durumu garipsemiyor musun, Yumruk?”


  “Tanrıça bizzat-”


  “Hurlochel muhriplerinin insanlar gördüklerini bildiriyor. Kuzeye ve doğuya giden felaketzedeler varmış. Bir hac.”


  “Evet, Baş Yumruk.”


  Paran kadının durduğu yerde sallandığını fark etti. “O hacıları takip edeceğiz, Yumruk,” dedi Paran. “Yola çıkışımızı iki gün erteleyeceğiz ve o zaman zarfında G’danisban’daki ambarlar bir tam ikmal tesis etmekte kullanılacak - ama hâlâ şehirde bulunan nüfusu doyurmaya yetecek kadar tahıl bırakmak kaydıyla. İhtiyaç duyulan at ve el arabalarına el koyun. Dahası askerlerin rastladıkları vatandaşları kervanımıza katılmaya davet edin. Bize eşlik ederlerse en azından geçimlerini sağlarlar. Ayrıca gıda, su ve korunma ihtiyaçları giderilir. Şimdi, yüzbaşılara ayrılış sabahında -höyüğün kutsanma ve kapatılma töreninde- askerlere hitap edeceğimi bildirin. O zamana kadar hepiniz işinize bakın.”


  Yumruklar selam verdiler. Yüzbaşılardan yükselen bağrışlar safları hareketlendirdi. Rahata geçen askerler gruplara ayrılmaya başladılar.


  Onlara hemen şimdi bir şeyler söylemeliydim. Fazla bir beklentileri olmamasını tembihlemeliydim. Hayır, öyle bir şey uygun olmaz. Yeni bir komutan ne söyler? Özellikle de büyük bir liderin, gerçek bir kahramanın ölümünden sonra? Eh be, Ganoes, hiçbir şey söylemesen daha iyi. Ne şimdi, ne de höyüğü kapatıp ihtiyarı kendi hâline bıraktığımızda. ‘Hacıları takip edeceğiz. Neden? Nereye gittiklerini bilmek istiyorum da ondan.’ Bu kadarı yetecektir. İçinden omuz silken Paran oradan ayrıldı. Hurlochel peşine takıldı. On adım arkalarından gelen G’danisbanlı genç kadın Naval D’natha da göründüğü kadarıyla artık maiyetinin bir parçasıydı.


  “Baş Yumruk?”


  “Ne var, Hurlochel?”


  “Nereye gidiyoruz?”


  “İmparatorluk ressamını ziyarete.”


  “Ah, o. Sebebini sorabilir miyim?”


  “Öyle bir eziyete neden katlanacağımı mı kastediyorsun? Eh, ondan bir isteğim olacak.”


  “Baş Yumruk?”


  Bana yeni bir Ejderhalar Destesi lazım. “Ormulogun becerikli midir?”


  “Bak o devamlı müzakere edilen bir konudur, Baş Yumruk.”


  “Sahi mi? Kimler arasında? Askerler mi? İşte buna inanmakta zorlanırım.”


  “Gittiği her yerde Ormulogun’a bir eleştirmen eşlik eder.”


  Ah, zavallı adam.


  


  Patikada yatan cesedin uzuvları boylu boyunca yırtılmıştı. Tabaklanmış hayvan postundan gömleği kurumuş kanla sertleşip kararmıştı. Teknebulan gidip yanında çömeldi. “Taşbulan,” dedi. “Artık donmuş zamanda. Onunla hikâyelerimizi paylaşırdık.”


  “Biri parmaklarını kesmiş,” dedi Karsa Orlong. “Yaraların geri kalanı işkenceden gelmiş - sol kürek kemiğinin altındaki şu mızrak deliği hariç. Ayak izlerine bakın - adam buradan geçerken katil siperden çıkmış. Taşbulan koşmuyor, topallıyormuş. Onunla oynamışlar.”


  Samar Dav bir elini Teknebulan’ın omzuna koydu ve Anibar’ın üzüntüden titrediğini hissetti. “Ne kadar önce?” diye Karsa’ya sordu.


  Teblor omuz silkti. “Önemi yok. Yakındalar.”


  Cadı telaşla gerildi. “Ne kadar yakındalar?”


  “Kamp kurmuşlar ve artıklarını bırakırlarken özensiz davranmışlar.” Karsa çakmaktaşı kılıcını sırtından indirdi. “Başka tutsakları da var.”


  “Onu nereden biliyorsun?”


  “Çilelerinin kokusunu alıyorum.”


  Mümkün değil. Öyle bir şey mümkün olabilir mi? Kadın etrafına bakınarak Toblakai’nin bildiğini öne sürdüklerine dair daha belirgin izler aradı. Sağlarında, üstünde durdukları anakaya patikasından biraz aşağıda turba dolu bir havza vardı. Havzadan kâh o tarafa kâh bu tarafa yatık bir biçimde yükselen gri gövdeli kara ladinlerin dallarından çoğu iğnelerini dökmüştü. Aralardaki boşlukları kaplayan, telleri gün ışığında parlayan örümcek ağları transparan camlara benziyordu. Anakayanın soldaki bir kıvrımını işgal eden yassılaşmış ardıç yayıntıları patikaya paralel olarak uzanıyordu. Samar kaşlarını çattı “Ne siperi?” diye sordu. “Katilin siperden çıkıp mızrağını Anibarın sırtına sapladığını söyledin. Ama ortada siper falan yok, Karsa.”


  “Artık yok,” dedi savaşçı.


  Kadının kaşları daha da çatıldı. “Yani herifler üstlerini başlarını dallarla mı kaplamışlar?”


  “Saklanmanın başka yolları da vardır, kadın.”


  “Ne gibi?”


  Karsa kürk pelerinini çıkardı. “Sihir,” dedi. “Burada kal.”


  Bok kalırım. Toblakai kılıcını iki eliyle birden önünde tutarak koşar adımlarla oradan ayrılırken Samar da onun peşine takıldı. Dört adım sonra barbara ayak uydurabilmek için depara kalkması gerekti.


  Karsa’nın sessiz koşusu hızlandı. Fazla geçmeden yıldırım gibi gitmeye başladı.


  Samar Dav dev savaşçının peşinden soluk soluğa seğirtse de Karsa’nın gözden kaybolması uzun sürmedi.


  Solundan ani bir çığlığın yükselmesiyle Samar kayarak durdu - Karsa arkasında bir yerde patikadan çıkıp yosun kaplı kayaların, devrik ağaçların ve ölü dal yığınlarının üstünden atlayarak ormana dalmış, geride hiç iz bırakmamıştı. Çığlıklar arttı.


  Kalbi göğsünde gümbür gümbür atmakta olan Samar Dav dalları tutup çekerek korunun derinliklerine doğru ilerledi. Ellerine örümcek ağları yapıştı, yukarıdan pul pul ağaç kabukları döküldü.


  O esnada katliam ileride bir yerde devam etti.


  Taşa çarpan demirin çınlamaları duyuldu. Onlara kırılan tahta çatırtıları eşlik etti. Samar’ın ilerisindeki ağaçların arasında bulanık bir hareketlilik oldu, figürler koşturdu. Bir beden kıpkırmızı bir pus içinde havada taklalar attı. Samar bir kampın kenarına ulaştı-


  Karsa Orlong’la beraber elli, hatta belki daha bile fazla sayıda uzun boylu, gri tenli savaşçı gördü. Mızraklar, palalar, uzunbıçaklar ve baltalar taşıyan savaşçılar Toblakai’nin üstüne yürüyorlardı.


  Karsa’nın aralarında açtığı yol cesetlerden ve ağır yaralı rakiplerden oluşan tüyler ürpertici bir koridordan anlaşılıyordu.


  Fakat sayıları çoktu-


  Devasa çakmaktaşı kılıç aşağıdan yukarıya bir savruluşun sonunda cadının görüş alanına girdi. Havaya kemik parçacıkları ve kan iplikleri saçıldı. İki figür geri geri yalpalarken bir üçüncüsü o kadar sert bir darbe aldı ki mokasenli ayakları yerden kesilip Karsa’nın göz hizasına kadar yükseldi ve yere düşerken daha başka iki savaşçının mızrak sırıklarını aşağıya çekti. Toblakai yarım düzine saplama ve savurma hamlesinden sakınarak açılan boşluğa daldı. Vuruşların çoğu arkasında kaldı, zira devin sürati olağandışıydı -hayır, dehşet verici demek daha doğruydu.


  Silahları dostlarının altında kalan iki hasım kendilerini geriye atarak Karsa’nın erişim menzilinden çıkmaya çalıştı. Fakat Toblakai’nin kılıcı soldakinin boynunu buldu - baş gövdeden ayrıldı. Sonra yalım aşağı meylederek diğer savaşçının sağ omzunu yardı ve kolunu kesip attı.


  Karsa’nın sol eli kılıcın sapından ayrılıp kendisine doğru uzatılan bir mızrağın sırığını kavradı. Hem silahı hem de tutanı yakınına çeken el sırığı bırakıp adamın boynuna yapıştı. Toblakai o boynu dürülmüş bir parşömen gibi ezerken kurbanın gözlerinden, burnundan ve ağzından sıvılar fışkırdı. Sert bir itişle seğiren bedeni baskı yapan kalabalığın arasına fırlayarak daha başka silahları da engelledi.


  Samar Dav gözleriyle gördüklerini zar zor takip edebildi, zira Karsa’nın sol eli kılıcın sapından ayrılırken yalım sağa savrularak düşman silahlarını bir yana itti, sonra da havada bir yay çizdi. Düşman savaşçının boğazı o vahşice sıkışın altında çökerken kılıç aşağıdan gelen bir palayı kırıp eti kemiği kesti, köprücük kemiğinin ardından bir dizi kaburgayı biçti.


  Karsa’nın kılıcını çekip çıkarmasıyla göğüs kafesi paramparça oldu ve Samar kurbanın hâlâ atan kalbinin mahvolmuş yuvasından ayrıldığını gördü. Kalp kopuk damarların ucunda aşağı sarkarken savaşçı devrilerek görüş alanından çıktı.


  Çatışmadan uzakta -çok daha solda- haykıran biri vardı. Kayalık kıyı şeridinin ötesindeki açık denize alçak, geniş kemereli tahta kanolar sıralanmıştı. Samar Dav orada sapsarı saçara sahip ufak tefek bir kadının -bir insanın- büyü yaptığını saptadı.


  Lâkin kadının uyguladığı sihir her neyse hiçbir işe yaramazmış gibi görünüyordu. Kulağa her ne kadar imkânsız gelse de Karsa Orlong önüne çıkanı kesip biçerek bir şekilde kalabalığın diğer tarafına ulaşmıştı. Orada geri dönüp sırtını dev bir çama dayadı ve çakmaktaşı kılıcıyla saldırıları âdeta küçümsercesine savuşturarak kısa bir mola verdi.


  Samar gördüklerine inanmakta zorlandı.


  Bağırışarak itişip kakışan ayaktakımının çok daha ötesinde bekleyen tek bir savaşçı silah arkadaşlarına böğürdü. Savaşçılar Karsa Orlong’la teması kesip geri çekilmeye başladılar.


  Toblakai’nin göğüs şişirici derin bir nefes aldığını, sonra da kılıcını doğrulttuğunu gören Samar Dav bağırdı. “Karsa! Bekle! Saldırma, kahrolasıca!”


  Sözlerine karşılık veren sert bakışlar Samar’ı irkiltti.


  Teblor kılıcıyla işaret etti. “Anibarlardan geriye ne kaldığını görüyor musun, kadın?” Ses tonu derin, sözlerinin temposu bir savaş davulu gibiydi.


  Kafa sallayan Samar kampın iç kesime bakan kenarı boyunca dizili tahta çerçevelere baş aşağı ve sere serpe bağlanmış tutsak sırasına bir kez daha bakmayı reddetti. Anibarların çıplak bedenleri kanla kırmızıya boyanmıştı ve her bir kurbanın önünde kızıştırılmış bir köz yığını vardı. Ortalık leş gibi yanık et ve saç kokuyordu. Samar Dav barbann öfkeden gözünün dönmüş olduğunu fark etti. Lâkin o öfke Karsa Orlong’u titretmediği gibi hazırda tuttuğu kılıcı hareketsizdi. O yalımın durgunluğu bir yıkım dalgasına ant içer gibiydi. “Biliyorum,” dedi kadın. “Ama beni dinle, Karsa. Eğer hepsini öldürürsen -ki aynen öyle yapmaya niyetli olduğunu görebiliyorum- ortadan kaybolan hısımlarını bulmak için başkaları da gelir. Başkaları da gelir, Toblakai, ve bu iş asla bitmez - ta ki sen bir hata yapıncaya, ta ki sayıları senin bile üstesinden gelemeyeceğin kadar artıncaya dek. Dahası aynı anda birden fazla yerde bulunamayacağın için daha başka Ambarlar da ölür.”


  “Öyleyse ne öneriyorsun, kadın?”


  Samar Dav o an için gri tenli savaşçıları ve sarı saçlı cadıyı görmezden gelerek öne çıktı. “Artık senden korkuyorlar, Karsa, ve bu korkudan yararlanmalısın-” Kumsala çekilmiş kanoların yakınındaki bir keşmekeşten dikkati dağılınca duraksadı. İki savaşçı başka birini sürükleyerek oraya yaklaştı. Sürükledikleri kişi bir insandı. Adamın yüzü devamlı dövülmekten şişmişti ama bunun dışında hasar almamış gibiydi. Samar Dav yeni geleni kısık gözlerle inceledi, ardından çabucak Karsa’ya yaklaşıp sesini sert bir fısıltıya indirdi. “Artık bir tercümanları var, Karsa. Adamın önkollarındaki dövmelere bak. Bir Taxilalı. Beni dinle. Çabuk. O korkudan yararlan. Onlara senin türüne mensup başkaları da olduğunu, Ambarlarla ittifak kurduğunuzu söyle. Koca bir ordunun ilk mensubusun ve buraya bir yardım çağrısına cevaben geldin. Karsa, onlara bu memleketten defolup gitmelerini söyle!”


  “Defolup giderlerse onları öldüremem ki.”


  Yağmacılar arasında bir münakaşa yaşanıyordu. Az önce emirler veren savaşçı -bariz bir üslupla- sarı saçlı kadının telaşlı yakarışlarını reddediyordu. Kollarından tutulan Taxilalmın münakaşaya kulak verdiği belli olsa da yüzü herhangi bir ifade takınamayacak kadar mahvolmuştu. Samar adamın bakışlarının kendisiyle Karsa arasında gidip geldiğini gördü. Derken Taxilalı kasıtlı bir yavaşlıkla göz kırptı.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına. Güzel. Samar kafa salladı. Sonra tutsağı bir cezalandırmadan kurtarmak için bakışlarını kaçırdı ve kendini feci bir katliam sahnesini incelerken buldu. Kana bulanmış humuslu toprakta inleyen figürler yatıyordu. Dört bir yanda devrilen bir arabadan etrafa saçılmış çalı çırpıyı andıran kırık mızrak sapları duruyordu. Fakat en çok şey kıpırtısız cesetler, kesik uzuvlar, açığa çıkmış kemikler ve dışarı dökülmüş iç organlar dikkat çekiyordu.


  Karsa Orlong soluk soluğa bile kalmamıştı.


  Bu uzun boylu, insandışı yabancılar beceriksiz dövüşçüler miydi? Samar öyle düşünmüyordu. Kılıklarına bakılırsa onlarınki savaşçı bir toplumdu. Fakat öyle toplumların çoğu yeteri kadar uzun bir süre durağan -veyahut yalıtılmış- kalırsa dövüş sanatlarını gelenekselleşmiş biçimlere ve tekniklere dönüştürürdü. Belki birkaç çeşitlemeyi de içeren tek bir dövüş yöntemleri olurdu ve beklenmedik durumlara uyum sağlamakta zorluk çekerlerdi. Neredeyse boyu uzunluğunda kınlamaz bir çakmaktaşı kılıç kullanan yalnız bir Toblakai’yle -dudak uçuklatıcı bir sürate ve doğal bir katilin duygusuz, tarafsız isabetliliğine sahip bir savaşçıyla- karşılaşmak gibi durumlara.


  Üstelik Karsa bu düşmanla daha önce de kapıştığını söylemişti.


  Gri tenli yağmacıların komutanı oraya yaklaşırken Taxilalı da onun arkasından sürüklendi. Sarı saçlı cadı koşup liderin yanına geldi - sonra adam onu bir adım geriye itti.


  Ufak tefek kadının sınırsız bir nefretle komutanın arkasından bakması Samar’ın gözünden kaçmadı. Cadının boynundan sarkan kararmış ve dörtgenimsi bir şey vardı - kesik bir parmak. Bu sahiden de eski sanatların, ruhsal sihrin kayıp yollarının bir cadısı - eh, aslında atalarına düşkün bir kaltak olarak onu kendime uzmanlık edindiğim için tümüyle kayıp olduğu söylenemez. Kadın saçlarıyla ve yuvarlak çehresiyle olduğu kadar mavi gözleriyle de Samar Dav’a alt kıtanın merkezine yakın yerlerde -Halaf, Guran, Karashimesh gibi kadim kentlerde ve Omari’ye kadarki batı taraflarında- rastlanabilecek minyon, çoğunlukla boyun eğdirilmiş halkları hatırlatmıştı. Belki de kalıntı bir nüfusa mensuptu. Lâkin az evvelki sözlerini Samar’ın anlamadığı bir dilde telaffuz etmişti.


  Komutan belli ki sarı saçlı cadıya hitaben konuşmuştu. Cadı da onun sözlerini -yine başka bir dilde- Taxilalıya aktarmıştı. Bu son laflama esnasında Samar Dav’ın gözleri kocaman açıldı, zira belli başlı kelimeleri tanımıştı. Lâkin dile getirildiklerini daha önce hiç duymamış, onlara sadece en eski kitaplarda -İlk İmparatorluk’tan kalanlarda- rastlamıştı.


  Cadı sözünü bitirince Taxilalı kafa salladı. Önce Karsa’ya, ardından Samar Dav’a baktı. “Preda’nın sözlerini hanginize söylemeliyim?”


  “Neden ikimize de söylemiyorsun?” cevabını verdi Samar. “Seni ikimiz de anlayabiliyoruz, Taxilalı.”


  “Pekâlâ. Preda bu Tarthenal’ın niye emrindeki Merude savaşçılarına böyle sebepsiz bir saldırıda bulunduğunu soruyor.”


  Tarthenal mı? “İntikam için,” dedi Samar Dav çabucak, Karsa Orlong’un yine kanlı bir çatışma çıkarmasına fırsat vermeden. Kampın kenarındaki çerçevelere asılmış acınası suretlerden tarafı işaret etti. “Yağmalarınızdan muzdarip bu Anibarlar eskiye dayalı müttefikleri Toblakailere başvurdular-”


  “Toblakai” kelimesini duyan sarı saçlı cadı irkildi. Preda’nın da çekik gözleri hafifçe genişledi.


  “-ve yirmi bin kişilik Toblakai klanında düşük seviyeli bir avcı olan bu savaşçı tesadüfen yakınlarda bulunduğu için korkarım ki son derece kapsamlı bir misillemenin sadece başlangıcını temsil ediyor. Tabii Preda sahiden de gelişlerini bekleyecek kadar ahmaksa.”


  Gözleri belirli bir neşeyle parlayan Taxilalı duygularını çabucak gizledi ve dönüp Samar’ın sözlerini sarı saçlı cadıya aktardı.


  Kadın bunun ardından Preda’ya her ne anlattıysa Taxilalının versiyonundan iki kat uzun sürdü.


  Preda. Sakın bu Predal’atr rütbesinin bir varyasyonu olmasın? İlk İmparatorluk’un Orta Dönemi’nde bir lejyonun birim komutanı. İyi ama… öyle bir şey çok saçma olur. Sonuçta bu savaşçılar insan bile değiller.


  Cadının tercümesini bir el hareketiyle yarıda kesen Preda tekrar konuştu.


  Taxilalı söylenenleri nihayet tercüme ederken sesinde beğeniye benzer bir şey vardı. “Preda bu savaşçının müthiş yeteneklerine duyduğu takdiri bildirmek istiyor. Dahası savaşçının intikam arzusunun artık geçip geçmediğini sual ediyor.”


  “Geçmedi,” diye yanıtladı Karsa Orlong.


  Ses tonu yetmiş olacak ki Preda bir kez daha ağzını açtı. Yüzü ansızın ifadesizleşen sarı saçlı cadı söylenenleri Taxilalıya iletirken nedense monoton bir ses kullandı.


  Sevincini gizliyor.


  Samar Dav’ın içine bir kuşku düştü. Şimdi neler olacak?


  Taxilalı söz aldı. “Preda… Toblakai’nin duruşunu anlayışla karşılıyor. Hatta ona empati duyuyor, zira bütün bu yabancı kıyı şeridi boyunca yapması emredilen şeyden o da tiksiniyor. Lâkin İmparatorunun buyruklarına uymaya mecbur. Bununla beraber Preda emrindeki Tiste Edur kuvvetlerinin tamamını filosuna geri çekmeye hazır. Böyle bir şey Toblakai’yi tatmin eder mi?”


  “Hayır.”


  Taxilalı, Karsa’nın dobra cevabı karşısına kafa sallarken Preda tekrar ağzını açtı.


  Yine ne var?


  “Preda’nın yine İmparatorunun buyruklarını, tabiri caizse sabit emirlerini uygulamaktan başka seçeneği yok. İmparator bu dünyanın görüp gördüğü en büyük savaşçı ve iddiasını teke tek dövüşle daima savunmaktan yana. Neredeyse her diyardan gelmiş en az bin savaşçıyla yüzleşmesine rağmen hâlâ utkuyla ve yenilgisizce ayakta. İmparator nerede olurlarsa olsunlar, kimlerle konuşurlarsa konuşsunlar askerlerine bu meydan okumayı iletmelerini buyuruyor. Öyle ki İmparator her savaşçıyı ölümüne bir düelloya davet ediyor - sonuçları ne olursa olsun kimsenin müdahale edemeyeceği ve meydan okuyucuya her türlü Konuk hakkının tanınacağı bir düelloya. Dahası İmparator kendisiyle düelloya tutuşacak her savaşçı için ulaşım sağlanmasını, onların bütün ihtiyaç ve arzularının karşılanmasını tembihliyor.”


  Preda’nın daha başka laflar etti.


  Samar Dav derin bir ürpertiye kapılıyordu. Endişesini tanımlayamıyordu - fakat ortada bir terslik mevcuttu… hem de çok büyük bir terslik.


  Taxilalı sözlerini sürdürdü. “Dolayısıyla eğer bu Toblakai avcı intikamların en tatlısını arıyorsa askerlerine rastladıkları tüm yabancılara hunharlıklar yapmalarını buyurmuş kişinin karşısına çıkmalı. Hâl böyleyken Preda, Toblakai’yi -ve arzu ederse yoldaşını- Lether İmparatorluğu’na yapacağı dönüş yolculuğunda Tiste Edurların Konuğu olmaya davet ediyor. Kabul ediyor musun?”


  Karsa gözlerini kırpıştırdı, ardından Samar Dav’a baktı. “Beni İmparatorlarını öldürmeye mi davet ediyorlar?”


  “Öyle gözüküyor. Ama Karsa bu işin içinde bir iş-”


  “Preda’ya kabul ettiğimi söyle,” dedi Toblakai.


  Samar Dav komutanın gülümsediğini gördü.


  “O halde Preda Hanradi Khalag seni Tiste Edurların arasına buyur ediyor.”


  Samar Dav geri dönüp kampın dört bir tarafına serilmiş cesetlere göz gezdirdi. Peki bu cansız soydaşların hiç umurunda değil mi, Preda Hanradi Khalag? Hayır, aşağıdaki tanrılar aşkına, ortada büyük bir terslik var-


  “Samar Dav,” dedi Karsa, “burada kalacak mısın?”


  Kadın başını iki yana salladı.


  “Güzel,” diye homurdandı barbar. “Git Havok’u getir.”


  “Git kendin getir, Toblakai.”


  Dev sırıttı. “Denemeye değerdi.”


  “Bu kadar hoşnut görünmekten vazgeç, Karsa Orlong. Nasıl bir işe kalkıştığına dair en ufak bir fikrin olduğunu sanmıyorum. Prangaların şak diye kapandığını duymuyor musun? Seni bu… bu absürd meydan okumaya ve bu kahrolasıca kansız Tiste Edurlara zincirlediğini?”


  Karsa’nın suratı asıldı. “Zincirler beni tutamaz, cadı.”


  Seni ahmak, çoktan tuttular bile.


  Karşısına göz atan Samar sarı saçlı cadının Karsa Orlong’u açgözlü bakışlarla değerlendirdiğini fark etti.


  Acaba bu ne anlama geliyor ve beni neden böylesine korkutuyor?


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Yumruk Temul, eve gitmek sana neler hissettiriyor?” diye sordu Keneb.


  Kısa süre önce Karga Klanı tarzında tam boy bir dövme -yüzünü mozaik bir portreye benzeten çapraşık bir geometrik dizayn- yaptırmış olan genç, uzun boylu Wickan askerlerinin atlarını aşağıdaki kumsala kurulmuş rampalara çıkarmalarını seyrediyordu. Keneb’in sorusu üzerine omuz silkti. “Burada karşılaştıklarımla halkım arasında tekrar karşılaşacağım.”


  “Ama artık yalnız değilsin,” diye belirtti Keneb. “Aşağıdaki o savaşçılar artık senin.”


  “Öyle mi?”


  “Bana verilen izlenim o yönde. Artık emirlerine veya komuta hakkında kafa tutmuyorlar, değil mi?”


  “Bana kalırsa,” dedi Temul, “Unta’da karaya çıktığımız zaman bu Wickanları çoğu ordudan ayrılmayı seçecek. Ailelerine geri dönecekler ve onlardan Yedi Kent’teki maceralarını anlatmaları istendiğinde ağızlarını bile açmayacaklar. Zannımca, Yumruk Keneb, savaşçılarım utanıyorlar. Bana çok az saygı gösterdikleri için değil. Hayır, bu ordunun başarısızlıklar listesinden utanıyorlar.” Kara, sert bakışlı gözlerini Keneb’e dikti. “Ya çok yaşlılar ya da çok gençler ve hangisi olurlarsa olsunlar yasak bir sevgiliymiş gibi şan peşinde koşuyorlar.”


  Temul konuşma yapmaya meraklı biri değildi ve Keneb daha önce dertli genç adamın ağzından bu kadar çok sözcük alabildiğini hatırlamıyordu. “Öyleyse ölümü amaçlamışlardı.”


  “Evet. Coltaine’e, Bult’a ve diğerlerine hâlâ mümkün olan tek yoldan katılmak, aynı düşmanla çatışarak can vermek istiyorlardı. Köylerini terk edip okyanusu aşma sebepleri oydu. Bir daha eve dönmeyi beklemiyorlardı, bu yüzden de Quon Tali’ye yapacakları son yolculuk onları yıkacak.”


  “Kahrolası ahmaklar. Kusuruma bakma-”


  Temul yüzünde buruk bir tebessümle başını sağa sola salladı. “Hiç gerek yok. Gerçekten de ahmaklar ve hikmet sahibi olsaydım bile onu paylaşmakta aciz kalırdım.”


  Arkalarındaki kampın kalıntılan arasında çoban köpekleri ulumaya başladı. Her iki adam da şaşkınlıkla o tarafa doğru döndü. Keneb başını çevirip Temul’a göz attı. “Neler oluyor? Neden-”


  “Bilmiyorum.”


  Kampa geri döndüler.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Teğmen Pores arkasında toz kaldırarak parkur boyunca süratle koşan Bükük’ü seyretti. O eciş bücüş burnun yukarısındaki vahşi bakışlı yarı deli gözleri görür gibi oldu, sonra hayvan onu geride bıraktı. Sudan ödlerinin patladığını böylece keşfetmiş bulunuyoruz. Eh, iyi bari. O çirkin şeyleri yanımızda götürmemiz gerekmeyecek. Sıska atlarının gemilere yüklenmesini denetleyen Wickan ve Seti sırasına doğru gözlerini kıstı - tahminince hayvanların çoğu deniz yolculuğunu sağ atlatamayacaktı ve bu da onları değerli et kaynakları hâline getirirdi. Denizcilerin yemek dedikleri güverte suyunu ve sintine atığını renklendirecek ne olursa razıyım. Evet, atlı savaşçılar yakınabilirlerdi ama yemek çanı çaldığı zaman ellerinde kâseleriyle sıraya girmekten geri kalmazlardı.


  Sevecen, Yumruk Keneb’in beceriksizliğinden duyduğu hoşnutsuzluğu en ince ayrıntısına kadar Muavin’e bildirmişti. Sevecen’in cesaret veya en azından yoğun bir megalomani eksikliği çekmediği kesindi. Ama kahretsin, herif bu sefer haklıydı. Keneb bütün bir günü ve bir gecenin yarısını boşa harcamıştı. Manga manga -üstelik de biniş içtimasının orta yerinde- Hood belası bir avadanlık denetimine kalkışmıştı. Tanrılar aşkına, nasıl da bir kargaşa çıkmıştı. “Keneb aklını mı kaçırdı?” Evet, Sevecen’in Muavin’e yönelttiği ilk soru bu olmuştu. Tavore’un cevabi kaş çatışı Pores’a sefil kadının vaziyetten tümüyle habersiz olduğunu ve Keneb’in neden öyle bir emir verdiğini bilmediğini söylemişti.


  Eh, Tavore’un kahrolası çadırından çıkmaksızın T’amber denen o duygusuz dilberle kimbilir kahrolası neler yaptığı düşünülürse bunda şaşırtıcı bir şey yoktu. Amiral’in hüsranı bile bariz olmuştu. Eratlar arasında Tavore’un muhtemelen rütbe düşürtüleceği -Y’Ghatan’da daha iyi bir iş çıkarılabileceği- konuşuluyordu. Konu oradan açıldığında her asker bir taktiksel dâhi olup çıkıyordu ve Pores’un ihanete varan yorumlardan ötürü birden fazla kez askerlere fırça atmışlığı mevcuttu. Nok ve Tavore’un didişmelerinin bir önemi yoktu; Tene Baralta’nın subaylar arasında fıkır fıkır kaynayan bir fitne kazanı gibi davranmasının bir önemi yoktu; Pores’un bile Muavin’in Y’Ghatan’da daha iyi bir iş çıkarıp çıkaramayacağına karar verememesinin bir önemi yoktu - dedikodular başlı başına Gri Tanrıça’nın saçabileceği bir veba kadar zehir taşıyordu.


  Pores gerek taşıyıcılara binmeyi, gerekse yapacakları usandırıcı yolculuğu iple çektiği gibi endişeliydi de. Bıkkın askerler geminin omurgasına yerleşmiş tahtakurtlarından beter olurlardı - en azından tozlu, küfürbaz erkek ve kadınlara bezgin gözlerle bakan denizciler öyle söyleyip duruyorlardı. Söz konusu erkek ve kadınlar rampalardan çıkar çıkmaz suspus oluyorlar, dalgalı sularda tut ve asıl zikirleri çınlarken salımsı mavnalarda kırkılmış koyunlar misali büzüşüp oturuyorlardı. Daha da kötüsü denizler ve okyanuslar belalı şeylerdi. Askerler kendilerini savunabileceklerini, hatta belki de çatışarak paçayı kurtarabileceklerini bilirlerse gözlerini bile kırpmadan ölüme gidebilirlerdi. Fakat deniz savrulan kılıçlara, ıslık çalan oklara ve kalkan duvarlarına bağışıklıydı. Hem Hood biliyor ya, çaresiz kalmak bizde alışkanlık hâline geldi.


  Şimdi bir de canları çıkasıca çoban köpeklerinin kuduracakları tutmuştu.


  Gene ne var? Kendi sebeplerinden emin olamayan Pores, Bükük’ün gittiği istikamete yollandı. Parkurun doğusunda komuta çadırını, ardından iç piket halkasını geçip kenef hendeklerine doğru yürüdü - bu sırada da bir düzine kadar çoban köpeğinin koşturan figürünü gördü. Hayvanların alacalı ve esmerleşmiş şekilleri bir şeyin başına üşüştü, sonra da delicesine havlayarak etrafında turladı. Heyecanlarının konusu olan o şey yolda yayan yaklaşmakta olan bir kıtaydı.


  Bunlar da kim yahu? Muhriplerin hepsi kampa dönmüştü - Pores bundan emindi. Bir su birikintisinde durduklarında bile deniz tutan Setilerin midelerinde ne var ne yoksa rampalardan denize döktüklerini görmüştü. Wickanlar da bineklerini taşıyıcıların telaşlı mürettebatlarına çoktan teslim etmişlerdi.


  Etrafa bakınan Pores üç atı kumsala doğru götüren bir asker saptadı. “Hey! Dur bakayım.” Oraya gitti. “Şulardan birini bana ver.”


  “Eyerli değiller ki, komutanım.”


  “Sahi mi? Nereden biliyorsun?”


  Adam atların sırtını göstermeye davrandı-


  “Salak,” dedi Pores, “ver şu dizginleri - hayır, ötekini.”


  “Ama o at Muavin’in-”


  “Gözüm bir yerden ısırmıştı.” Teğmen çekerek oradan uzaklaştırdığı hayvanın sırtına atladı, sonra da yola çıktı. Evlatlık çocuk Kurtçuk o sırada kamptan çıkıyor, bir ineğin tiftikli bir kilim yedikten sonra istifra ettiği şeye benzeyen o gıcık it de cıyaklayarak yanında koşturuyordu. Onlara aldırış etmeyen Pores bineğini doğuya yöneltti ve hayvanı topuklayarak harekete geçirdi.


  Kıtanın öncüsünü tanıması uzun sürmedi. Yüzbaşı Faradan Sort. Kadına eşlik edenler arasında o Baş Büyücü Tez Ben ve o korkutucu suikastçı da vardı. Ayrıca - aşağıdaki tanrılar aşkına, ama hepsi öldü… Hayır, ölmemişlerdi. Komandolar! Kahrolası komandolar!


  Pores artık arkasındaki kamptan bağrışlar yükseldiğini ve komuta çadırının dışında alarm verildiğini duyuyordu.


  Teğmen gözlerine inanamıyordu. Bunlar ateş fırtınasından sağ kurtulanlardı ama öyle bir şey imkânsızdı. Doğru, perişan hâldeler - hatta yarı ölü görünüyorlar. Sanki Hood onlarla kıllı kulaklarını temizlemiş. İşte Lostara Yil - eh, o diğerleri kadar kötü değil-


  Teğmen Pores atını Faradan Sort’un önünde durdurdu. “Yüzbaşı-”


  “Bize su lazım,” dedi kadın. Kuru, çatlak dudakları arasından çıkan kelimeler zor duyuluyordu.


  Tanrılar aşkına, berbat görünüyorlar. Pores atını geriye döndürürken hayvanın eyersiz sırtından düşmesine ramak kaldı. Dik oturup tekrar kampa gitti.


  


  Keneb ve Temul komuta çadırının otuz adım uzağındaki ana parkura ulaşırlarken önce Muavin’in, ardından Blistig ile T’amber’in dışarı çıktıklarını gördüler. Askerler kampın doğu ucundan henüz anlaşılmayan bir şeyler bağırmakla meşguldüler.


  Muavin yanına yaklaşan iki Yumruk’a doğru döndü. “Görünüşe bakılırsa atım kayıp.”


  Keneb’in kaşları kalktı. “Alarmın sebebi o muydu? Muavin-”


  “Hayır, Keneb. Doğu yolunda bir kıta görülmüş.”


  “Bir kıta mı? Saldırıya mı uğruyoruz?”


  “Sanmam. Eh, bari bana eşlik edin. Anlaşılan yürümemiz gerekecek. Hem bu sayede bölüğünü gemilere bindirirken yaşanan fiyaskoyu bana açıklarsın, Yumruk Keneb.”


  “Muavin?”


  “Bu ani beceriksizliğini ikna edici bulmuyorum.”


  Keneb kadına göz attı. Tavore’un yalın, süzgün çehresinde bir duygu emaresi vardı. Fakat o duyguyu tanımlamasına yetecek kadar değil. “Kurtçuk,” dedi.


  Muavin’in kaşları kalktı. “Sanırım biraz ayrıntıya girmen gerekecek, Yumruk Keneb.”


  “Gemilere bir gün geç binmemiz gerektiğini söyledi, Muavin.”


  “Peki çatpat okuma yazma bilen o yarı vahşi çocuğun tavsiyesi, Muavin’in talimatlarını hiçe sayman için yeterli bir sebep mi?”


  “Normalde hayır,” cevabını verdi Keneb. “Açıklaması zor… ama Kurtçuk bazı şeyler biliyor. Bilmemesi gereken şeyler demek istiyorum. Mesela batıya yelken açacağımızı biliyordu. Hangi limanlara uğramayı planladığımızı da.”


  “Komuta çadırının arkasında saklanmıştır,” dedi Blistig.


  “Oğlanı saklanırken hiç gördün mü, Blistig?”


  Adam kaşlarını çattı. “İşte, saklanmakta yetenekli olduğu içindir.”


  “Muavin, Kurtçuk’a göre bir gün rötar yapmalıymışız - yoksa topyekûn ölürmüşüz. Denizde. Ona inanmadığımı söylersem yalan-”


  Tavore adamı susturmaya yetecek kadar sert bir hareketle eldivenli ellerinden birini kaldırdı. Keneb onun artık kısık gözlerle ileriye baktığını fark etti.


  Atına eyersiz binen bir binici dörtnala üzerlerine geliyordu.


  “Sevecen’in teğmeni bu,” dedi Blistig.


  Adamın ne yavaşlamaya ne de yön değiştirmeye niyeti olmadığı anlaşılınca herkes çabucak yolun kenarına çekildi.


  Teğmen hızla geçip giderken tozun toprağın içinde belli belirsiz görülebilen üstünkörü bir selam vererek, “Suya ihtiyaçları var!” gibisinden bir şey seslendi.


  “Bindiği at da,” diye ekledi Blistig, toz bulutunu eliyle dağıtmaya çalışarak tekrar yola koyulurlarken, “senin atın, Muavin.”


  Keneb toz kaçan gözlerini kırpıştırarak yolun ilerisine baktı. Dalgalanarak görüş alanına giren figürler vardı. Kim oldukları belirsizdi… hayır, o öndeki Faradan Sort’tu… değil mi?


  “Senin firari geri gelmiş,” dedi Blistig. “Doğrusu aptallık etmiş, zira firann cezası idamdır. İyi de arkasındakiler kim? Ne taşıyorlar?”


  Muavin sendelercesine zınk diye durdu.


  Tez Ben. Kalam. Toza bulanmış, hayalete benzeyecek kadar ağarmış daha başka suratlar - zaten hayaletlere benzemeleri normal. Başka ne olabilirler ki? Kemancı, Gesler, Lostara Yil, Bulutlu - Keneb birbiri ardına tanıdık, akıl almaz simalar gördü. Güneşte mahvolmuş, hezeyan geçiren yaratıklar gibi yalpalayan askerler. Kollarında da donuk bakışlı, büzülmüş çocuklar…


  Oğlan bazı şeyler biliyor… Kurtçuk…


  Coşkulu köpeklerinin arasına aldıkları evlatlık orada durmuş Sinn’le konuşur gibiydi.


  Sinn. Onun kederden delirdiğini zannettik - sonuçta ağabeyini kaybetmişti. Lâkin şimdi tekrar bulmuş.


  Faradan Sort, Sinn’in başka bir sebeple sapıttığından kuşkulanmıştı - hem de kendisini firar etmeye itecek kadar yoğun bir biçimde. Sonunda da haklı çıkmıştı.


  Tanrılar aşkına, ne kadar kolay pes etmişiz - ama hayır - şehir, ateş fırtınası - kahrolasıca harabe soğuyana kadar günlerce bekledik. Külleri eşeledik. Kimse oradan sağ çıkamazdı.


  Kıta, Muavin’in beklediği yere ulaştı.


  Yüzbaşı Faradan Sort yalnızca hafifçe sarsılarak dimdik durdu, ardından yumruğunu göğsünün sol tarafına dayayarak selam verdi. “Muavin,” dedi hırıltılı bir sesle, “İzin almadan mangalan tekrar kurmayı uygun buldum. Onay vermen yeter.”


  “O onay Yumruk Keneb’in sorumluluğu,” dedi Muavin ne gariptir ki ifadesiz bir sesle. “Yüzbaşı, seni bir daha görmeyi beklemiyordum.”


  Bir kafa sallama. “Askeri disiplini koruma gereğini anlıyorum, Muavin. O yüzden artık sana teslim oluyorum. Lâkin Sinn’e müsamaha gösterilmesini rica ediyorum - gençliğinden, olay ânındaki ruh hâlinden dolayı…”


  Yolun yukarısında atlar geliyordu. Teğmen Pores arkasında daha başka binicilerle geri dönüyor, su dolu tulumlar kocaman bhederin memeleri gibi sallanıp hopluyordu. Öteki binicilerin hepsi şifacıydı, aralarında Nil ve Nether de bulunuyordu. Yaklaştıkça yüzlerinde beliren hayret ifadeleri Keneb’in dikkatinden kaçmadı.


  Kemancı kollarında uyuyakalmış veya bayılmış bir çocukla öne çıktı. Çatlak dudaklarla, “Muavin,” dedi, “yüzbaşı gelip de kendi elleriyle kazmasaydı birimiz bile o kahrolası şehrin altından çıkamazdık. Şu an küflü kemiklerden ibaret olurduk.” Daha da yaklaştı ama sesini bir fısıltıya indirme çabası başarısızlıkla sonuçlanmış olacak ki sözlerini Keneb de duydu. “Muavin, yüzbaşıyı firar suçuyla asarsan bir sürü daha ilmik bulmaya bak, çünkü biz de onunla beraber bu sefil dünyadan ayrılmaya razıyız.”


  Muavin istifini bozmadan, “Çavuş,” dedi, “senin ve arkandaki mangaların ateş fırtınası esnasında Y’Ghatan’ın altına indiğinizi, her nasılsa pişmemeyi becerdiğinizi ve ardından toprağı kazarak dışarı çıktığınızı mı söylüyorsun?”


  Kemancı başını çevirip kan tükürdü, sonra da tüyler ürpertici bir tebessüm ederek pul pul dökülen dudaklarını çift sıra kırmızı, parlak yarıklara dönüştürdü. “Evet,” dedi homurdanarak, “kahrolası şehrin kemikler arasında ava çıktık. Sonra da yüzbaşının yardımıyla o mezardan kurtulduk.”


  Muavin’in bakışları hırpani adamdan ayrılıp yavaşça sırada gezindi. Süzgün suratlar, toza bulanmış çehrelerden bakan ölümün eşiğindeki gözler, çıplak ve su toplamış ciltler. “Hakikaten Kemikavcılarsınız öyleyse.” Pores su tulumları taşıyan şifacılarını yaklaştırırken duraksadı, sonra tekrar ağzını açtı. “Aramıza hoş geldiniz, askerler.”


  DÖRDÜNCÜ KİTAP [image: 115]KEMİKAVCILAR


  


  
    Kendi türümüzün en kötüsüne inanmanın doğamızda yer aldığını kim inkâr edebilir? Yedi Kent genelinde tarikatlar kuruldukça ve hatta himayedar bir ibadete -yalnızca Coltaine’e, Kanatlı’ya, Kara Tüy’e değil de Köpekler Zinciri’nin ta kendisine de- dönüştükçe o makus güzergâh boyunca uzanan sahralarda ölü kahramanlara adanmış mabet üstüne mabet türedi: Bult, Lull, Mincer, Sormo E’nath, hatta Kızıl Kılıçlar’dan Baria ve Mesker Setral. Avanak Köpek Klanı, Sansar Klanı ve elbette ki Karga Klanı’yla Yedinci Ordu’nun kendisi unutulmadı. Dahası eski savaş alanına tepeden Gelor Sırtı’ndaki bakan kadim bir manastırda atlar üstüne atları esas alan yeni bir tarikat doğdu. Yedi Kent bu engin hürmet gösterme hummasına tutulurken Malazan İmparatorluğu’nun kalbindeki belli başlı ajanlar halk arasında tam aksi yönlü hikâyeler yaydılar. O hikâyelere göre Coltaine imparatorluğa ihanet etmiş, Sha’ik’le ittifak kurarak bir asi olup çıkmıştı. Zaten sayısız mülteci kendi şehirlerinde kalarak isyanın egemenliğini tanımış, Coltaine’in ve onun hunhar Wickanlarının peşine takılmamış, Yedinci’nin Büyücü Heyeti’nin lideri Kulp esrarengiz bir biçimde ortadan kaybolup da Malazan Ordusu’nu Wickan cadılarıyla bağcılarının sihirli entrikalarına ve hatta manipülasyonlarına karşı savunmasız bırakmamış olsaydı bir katliam yaşanmaz, sahralardaki yarı vahşi kabilelerin saldırılarına maruz kalarak kıtanın yarısı katetmek gibi korkunç bir çile çekilmezdi. En fenası da Coltaine kalleş İmparatorluk Tarihçisi Duiker’le işbirliği yaparak o alçakça hıyanetin ilk kurbanı olan saf Baş Yumruk Pormqual’ın idaresindeki Aren Ordusu’nun müteakiben ihanete uğrayıp imhasına sebebiyet vermiş olmasıydı. Nitekim Coltaine’e ve diğerlerine kahraman müttefikler gözüyle bakmasalardı Yedi Kent’in asileri öyle figürlere neden tapsınlardı ki?


    Her halükârda resmen teşvik edilsin veya edilmesin Wickanların imparatorluk dahilinde uğradıkları zulüm böyle bir yakıt bolluğuna bağlı olarak hararetli ve yakıp kül edici bir seyir izledi…


    


    On Bin Yalan Senesi


    Kayessan
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      Anlayacak ne kaldı ki? Tercih bir illüzyondur. Hürriyet bir şımarıklıktır. Her adımınıza, her düşüncenize yol göstermek için uzanan eller tanrılardan gelmez, zira onlar da bizden daha az aldanmış değillerdir -hayır, dostlarım. O eller bizlere… yine bizlerden gelir.


      Uygarlığın on bin farklı sesle bizi sağır ettiğine inanabilirsiniz ama o curcunayı iyi dinleyin, zira birbirinden ayrı ve çeşitli her bir taze bağırışta kadim bir kuvvet uyanarak her bir gürültüyü daha da yaklaştırır ve sonunda koro savaşa tutuşmuş yalnız iki tarafa ayrılır. Kanla çizilen muharebe hatlarında yüzlerin başka tarafa çevrilmesiyle, kulakların tıkanmasıyla, duyarsızca inkârla ve nihayetinde her türlü söylemin beyhude ve değersiz olduğunun ortaya çıkmasıyla savaşılır.


      Hâl böyleyken değişimin erişimimiz dahilinde olduğu, iradenin ve muhakemenin inkâr arzusuna baskın geleceği inancına tutunmayı sürdürecek misiniz, dostlarım?


      Anlayacak hiçbir şey kalmadı. Bu çılgınca girdap bizi açılamayacak bir pençede tutuyor; mızraklarla savaş maskeleri kuşananlarınız, gözyaşlarına ve yumuşacık dokunuşlara başvuranlarınız, arkasında korkunun ve kendinden nefretin çığlık attığı küçümseyici sırıtışlar takınanlarınız, hatta eyleme geçemeyecek kadar uyuşmuş bir vaziyette kenara çekilip zeval faciamıza tanıklık edenleriniz - hepsi aynı. Hepiniz aynısınız. Hepimiz aynıyız.


      O yüzden yaklaşın, dostlarım, yaklaşın da önünüzdeki bu mütevazı arabada bulunan en kıymetli mallarıma bakın. Hiçlik İksiri, Kudurukça Dans Ispirtosu ve askerinizin muharebe üstüne muharebede ayakta kalmasını garanti ettiğim gözdem Bitmek Bilmez Erkeklik Gücü Merhemi…


      


      Vaylan Winder’ın yeniden derlediği


      İşportacının Nutku,


      Malaz Kent, şehri lağım suyu basan yıl


      (1123 Burn’ün Uykusu)


      

    

  


  Coop’un Asılmış Adam Hanı’na çıkan basamaklardan aşağıya sidik kokulu sular akıyordu. Malaz Kent’in Liman Semti’ndeki pek çok itibarsız tavernadan biri olan Han, eski D’rek rahibi Banaschar’ın uğrak mekânıydı. Adamın zihninde bir zamanlar öyle yerlerden birini diğerlerinden ayırt etmesini sağlayan detaylar çoktandır silinmiş, azminin bendi hüsranla ve onu bedenen olmasa bile ruhen felce uğratacak artan bir panikle çürüyüp gitmişti. Ne şaşırtıcıdır ki ortaya çıkan sel huzur vericiydi - su seviyesi giderek yükselse bile.


  Banaschar küften kayganlaşmış basamakları dikkatle çıkarken aynı şeyin bu melun yağmur için de geçerli olduğunu gözlemledi. Oranın uzun süreli yerlileri tepedeki bulutsuz göğe karşın hadiseye yağmur adını verirlerdi. Yağmur genellikle yukarıdan düşerdi ama ara sıra aşağıdan geldiği de olur, semtin ufalanan parke taşlarının arasından sızarak Coop’unki gibi yeraltı mekânlarını bir nevi bataklığa çevirirdi. Öyle zamanlarda mekânın girişini vızıltılı bir sivrisinek bulutu korurdu ve taşan lağımların kokusu ortalığı öyle bir sarardı ki, eski kurtlar onun gelişini Leş adındaki gerçek bir insana yapacakları gibi duyururlar, onu rezil rüsva ortamlarına buyur etmeseler bile yakınmaksızın alırlardı.


  Kaldı ki Banaschar’ın şu günlerde girdiği ortamlar gerçekten de rezil rüsvaydı: ayıklıktan bir lanetmiş gibi kaçınan gaziler, altın kalplerini -tabii öyle bir kalpleri hiç olduysa- çoktan üç kuruşa satmış fahişeler, yaşantılarına uygun mütevazı hırslara -kokuşmuş caddelerin ve ara sokakların bu yumağının en bıçkın haydudu, bilek kınnaplarında her biri onlara güvenecek kadar ahmaklık etmiş birini temsil eden en az elli düğüme sahip alçak bir sırttan bıçaklayıcı gibi- sahip çelimsiz gençler, yaşamlarının bir noktasında beyinleri havasız kalmış alışıldık koruma ve fedai topluluğu, kaçakçılar ve kaçakçılığa özenenler, muhbirler ve muhbirlik ettikleri imparatorluk casusları, casusları gözetleyen casuslar, sayısız maddenin işportacıları, Abis’in hiçliğine uzanan yolda aynı maddelerin kullanıcıları ve yaşantılarına, geçmişlerine, sırlarına dair hiçbir şey belli etmedikleri için herhangi bir kategoriye sokulmaları mümkün olmayan kişiler.


  Banaschar da bir bakıma o son gruba dahildi - en azından iyi günlerinde. Bugünkü gibi diğer zamanlardaysa öyle olası -ama düşük ihtimalli- bir yakıştırmada bulunamazdı. Bu ikindi vakti Coop’un mekânına önündeki geceyi mümkün olduğunca uzatmak ve tabii ki bunu çakırkeyif hâlde yapmak için gelmişti. Amacına ulaşırsa tavernanın üzerindeki bit dolu sıçan kapanlarının birinde fazlasıyla uzun ve kısmetse tamamıyla huzurlu bir baygınlık dönemi geçirecekti.


  Başını eğerek kapı aralığından geçen adam hemen içeride duraklayıp loşlukta gözlerini kırpıştırırken curcunayı sayısız ağza sahip tek bir varlık olarak görmenin, patırtıyıysa bir lağım borusundan çıkan kahverengi suyun akışı kadar anlamsız kabul etmenin ne kadar kolay olacağını düşündü. Lâkin Banaschar insan boğazlarından çıkan gürültünün kaprislerine yeni bir beğeni geliştirmişti. Çoğu kimse düşünmekten kaçınmak için konuşurdu ama bazıları varmış oldukları ümit kırıcı bir teşhisin -belki de sessizliğin dehşetiyle dolu istenmeyen bir duraksamanın- içinde boğulurken kıyıya cankurtaran halatı atamasına ağzını açardı. Daha başka birkaçıysa her iki kategoriye de uymazdı. Bunlar çevrelerindeki yaygarayı bir bariyer gibi kullanarak o yaygaranın ortasında suskunca ve kayıtsızca gizlenecek, dışarıdaki dünyayı başlarından defedecek bir yer yaratırlardı.


  Bir zamanlar rahiplik yapmış, kendini duanın ve zikrin ritmiyle uyumlu şarkılar söyleyen bir sesler uğultusunun içinde kaybetmiş Banaschar ahbaplıklarının müphem zevkini tatmak için öyle kimseleri arardı.


  Durhang ve pasyaprak pusunun, fener fitillerinden yükselen geniz yakıcı siyah duman kuyruklarının ve tavanın hemen altında toplanmış sise benzer bir oluşumun içinde arka duvara dayalı bir bölmede kamburunu çıkarmış oturan tanıdık bir figür gördü. Tanıdık derken Banaschar’ın adamla aynı masayı birkaç kez paylaşmışlığı vardı ama ismi de dahil hakkında hemen hemen hiçbir bilmiyor, onu yalnızca Ecnebi olarak tanıyordu.


  Sahiden de bir ecnebi olan adam Malazancayı Banaschar’ın çıkarlamadığı bir aksanla konuşurdu. Bu bile başlı başına ilginç bir durumdu, zira eski rahip Korel’den tut da Sirkat’a ve güneydeki Mare’ye, Nathilog’dan Genabackis’in doğusundaki Callows’a ve kuzeye doğru Falar’dan Aren’e, Yath Alban’a kadar uzanan kapsamlı seyahatler yapmıştı. Bu seyahatlerde herhangi bir tapınak haritasında dahi bulamayacağı yerlerden gelen başka yolcularla tanışmıştı. Nemil, Perish, Shal-Morzinn, Elingarth, Azap, Jacuruku ve Stratem. Lâkin şimdi denizcilerden ve yerel müdavimlerden oluşan ikindi kalabalığını yararak yanına yaklaşmakta olduğu bu ada Banaschar’ın duyduklarına hiç benzemeyen bir aksana sahipti.


  Lâkin işin aslı hiçbir zaman ifşadan önceki gizem kadar ilginç olmazdı ve Banaschar zamanla kendi cehaletine değer vermeye başlamıştı. Nitekim diğer meselelerde gereğinden fazla bilgi sahibiydi - peki bu ona ne kazandırmıştı?


  Çam yarması Ecnebi’nin karşısındaki yağlı banka çöken eski rahip yırtık pırtık pelerininin tokasını açıp giysinin kıvrımları arasından sıyrıldı. Artık çok eskilerde kalmış gibi gelen günlerde böyle yapmanın yol açacağı çirkin kırışıklıkları hiçe saymak Banaschar’ı dehşete düşürürdü ama o zamandan beri peleriniyle beraber kendinden geçip kusmuk saçılmış bir zeminde ve iki defa da bir ara sokağın parke taşları üstünde uyuduğu için ne yazık ki adap kavramı ahlaki bir zaruret olmaktan çıkmıştı.


  Kaba kumaşı arkasında tortop ederek arkasına yaslanırken Coop’un garson kızlarından biri Coop’un kendi Sülük Suyu dolu bir maşrapayla çıkageldi. Adını üretim yöntemine uygun olarak almış sulu, gaz yapıcı birayı ağız dolusu içmeden önce pirinç tonundaki sıvıya kısık bir gözle bakmak âdetti.


  Banaschar’ın gelişiyle başını kaldıran Ecnebi bu hareketini alaycı bir yan sırıtışla noktaladıktan sonra dikkatini tekrar ellerinde tuttuğu ateşte pişirilmiş kil kupadaki kupaya yöneltti.


  “Ah, Jakatakan’ın üzümleri nasıl güzeldir,” dedi eski rahip. “O çok sevdiğin şarabı yılan sidiğine çeviren şey de buranın suyudur.”


  “Evet, fena çarpıyor.”


  “Peki bu arzuladığın bir şey mi?”


  “Evet, öyle. Gece boyunca neredeyse her çan başı beni zonklayan bir kafatasıyla ve patlamaya hazır bir mesaneyle uyandırıyor -ama uyanmazsam mesanem işte o zaman patlar. Anladın mı?”


  Kafa sallayan Banaschar etrafa bakındı. “Bir ikindi için alışılmıştan fazla müşteri var.”


  “Böyle düşünmenin sebebi son günlerde bu vakitler buraya uğramaman. Üç gece önce Korel’den üç nakliye gemisiyle bir eskort geldi.”


  Eski rahip diğer müşterileri bu sefer daha bir dikkatle inceledi. “Çok konuşuyorlar mı?”


  “Bana öyle geliyor.”


  “Orada devam eden sefer hakkında?”


  Ecnebi omuz silkti. “İstersen git onlara sor.”


  “Hayır. Çok fazla çaba gerektirir. Sorular sormanın kötü tarafı-”


  “Yanıtlar almaktır, evet - aynı lafı daha önce de ettin.”


  “Bu da bir başka kötü taraf - aynı şeyleri tekrar tekrar söylememizi kastediyorum.”


  “Öyle yapan ben değilim, sensin. Üstelik gitgide daha beter oluyorsun.”


  Banaschar iki ağız dolusu içti, sonra da elinin tersiyle dudaklarını sildi. “Daha beter. Evet, sahiden öyle.”


  “Acelesi olan bir adam görmek asla hayra alamet değildir,” diye gözlemledi Ecnebi.


  “Sanki bir yarıştayım,” dedi Banaschar. “Uçurumun kenarına ulaşıp aşağı mı düşeceğim, yoksa selametin vaktinde yetişecek mi? Sonucun üstüne birkaç sikke koy - aramızda kalsın ama bahsini ilkine oynamanı öneririm.”


  Konuşurken nadiren karşısındakinin gözlerine bakan, koskoca elleri ile bilekleri yara izleriyle ve berelerle dolup taşan devasa adam başını iki yana salladı. “Eğer o selamet bir kadınsa ancak bir ahmak benimle bahse tutuşur.”


  Yüzünü buruşturan Banaschar maşrapasını havaya kaldırdı. “İyi fikir. Gel, dünyadaki bütün kayıp aşkların şerefine kadeh kaldıralım, dostum. Seninkine ne oldu? Yoksa bu soru aramızdaki kuşkulu ilişki için biraz fazla mı kişisel?”


  “Yanlış taşa bastın,” dedi adam. “Aşkım kaybolmadı. Ayrıca bazı günler seninle yer değiştiresim gelebilir ama bugün değil. Dün veya önceki gün de değil. Düşünüyorum da-”


  “Devam etmene gerek yok. Selametim bir kadın değil. Hem öyle olsaydı bile bir kadın olduğu için olmazdı, bilmem anlatabiliyor muyum.”


  “Yani az önce o farazi sohbetlerden birini mi ettik?”


  “Malazancayı eğitimli bir denizciden öğrendin galiba. Her halükârda sanırım kastettiğin şey için farazi yanlış kelime. Mecazi daha uygun olur.”


  “Bundan emin misin?”


  “Elbette değilim ama konu o değil ki. Kadından kastedilen kırık bir kalp de olabilir, altında gömülünceye kadar seni, hatta hepimizi sürükleyen bir çamur deryası da.” Birasını bitiren Banaschar maşrapasını kaldırıp şöyle bir salladı, sonra arkasına yaslanıp geğirdi. “Bir fıçı dolusu Sülük Suyu bir Napanlı duymuştum. Yanan bir fitile fazla yaklaşınca kıçının büyük bölümü infilak etmiş. Merak ediyorum da öyle bir şey meseleyi nasıl aydınlatır?”


  “Herhalde kısa süreliğine.”


  Aldığı yanıttan tatmin olan Banaschar konuşmadı. Bir sürahiyle oraya gelen bir garson eski rahibin maşrapasını doldurdu. Banaschar kızın insan kalabalığı arasında zikzaklar çizerek uzaklaşmasını seyretti. İşte sana yapılması gereken işleri olan bir kadın.


  Bir adayı yalıtılmış kabul etmek kolaydı - çoğu adalının dar bir bakış açısını, kendini beğenmişlik ile kendine saplantının bir karışımını paylaştığı kesindi. Fakat o yalıtım yüzeyseldi ve sadece bir yanılsamaydı. Denizleri boşaltırsan her şeyi birbirine bağlayan taşlık zemin meydana çıkardı; Güz Solucanı D’rek’in müritleri bu gerçeği yeteri kadar anlarlardı. Kanaatin zincirlerini şıngırdatan dedikodular, tavırlar, tarzlar ve inançlar dalgaların üstünde rüzgâr kadar kolayca savrulur ve rahatça uyum sağlayanların kendileri de kısa zamanda birer adalı hâline gelirdi - hatta onlara göre adalilik hâli daha ilk başta onlardan kaynaklanmış olurdu.


  Bir kıyım gerçekleşmişti ve Fare Semti’nden gelen havada hâlen kül kokusu vardı. Ayaktakımları yerlerinden edilip oraya yerleşen tek tük Wickan ailesine -ahırcılara, deri koşum dikişçilerine ve perçincilerine, eyer battaniyesi örücülere, yük beygirlerini ve katırları iyileştiren yaşlı bir kadına- çullanıp dehşet verici bir şevkle çocukları, yaşlıları ve aradakileri kulübelerinden ve barakalarından sürükleyerek çıkarmışlardı. Saldırganlar az sayıdaki eşyayı yağmaladıktan sonra evleri ateşe vermişlerdi. Sokakta etrafları sarılan Wickanlar taşlanarak öldürülmüşlerdi.


  Coltaine’in can vermediği, bütün bu hikâyelerin yalandan ibaret olduğu söyleniyordu. Muavin’in Sha’ik’i öldürdüğü yönünde çıkan daha yeni dedikodu için de aynı iddiada bulunuluyordu. Anlatılana göre öldürülen kişi bir sahtekâr, intikamcı orduyu yanıltmak için feda edilen bir kurbandı. İsyanın kendisine gelince; eh, o henüz sonlanmamıştı. Yalnızca sekteye uğramış, hainler silahlarını kınlarına sokup telabalarının altına gizlenerek bir kez daha kıyıya köşeye çekilmişlerdi. Muavin’in halihazırda Gürzlü Leoman’ı kovaladığı, onu Y’Ghatan’da kıstırdığı doğru olmasına doğruydu ama bu bile bir aldatmacadan ibaretti. Kızıl Kılıçlar yeniden Aren’de serbest kalmışlardı. İhanete uğrayan Baş Yumruk Pormqual’ın kemikleri kırılıp Aren Yolu boyunca serpiştirilmişti. Pormqual’ın ihanete uğramış ordusunu barındıran höyüklerin üstünü daha şimdiden otlar kaplamıştı.


  Aren’in kaygılı vatandaşları Düşüş adıyla bilinen tepeye seyahat etmemişler miydi? Hem oradaki höyükte çukurlar kazarak melun Coltaine’in yanı sıra Bult’un, Mincer’ın ve Lull’un kemiklerini de aramamışlar mıydı? Hiçbir şey bulmamışlar mıydı? Hepsi yalan. Hainler hep birlikte ortadan kaybolmuşlardı. İmparatoriçesine -de imparatorluğun kendisine- ettiği ihanet belki de diğer hepsini gölgede bırakan İmparatorluk Tarihçisi Duiker de aralarındaydı.


  Son olarak yeni haberler de gelmişti. Faciayla sonuçlanan bir kuşatmanın, Yedi Kent’i saran feci bir vebanın haberleri. Bu haberler birbirinden ayrı, birbiriyle bağlantısız olsa da ateşe sokulan maşalar gibi karanlığa kıvılcımlar saçıyorlardı. Dahası hakikat inancıyla sertleşen fısıldaşmalara göre Yeniden Doğmuş Sha’ik tekrar ortaya çıkmıştı ve şimdi yanına yeni müritler çağırıyordu.


  Bunlara arabaya koyulan son çakıllardı.


  Fare’de ayaktakımı kendiliğinden eyleme geçmişti. Liderlere, imparatorluk yönergelerine ihtiyaç duymamıştı - ayaktakımı adaletten anlardı ve imparatorluğun doğum yeri olan bu adada adalet kıpkırmızı ellerle sağlanırdı. Hırpalanmış, cılkları çıkmış cesetler lağım atıkları ve çöplerden dolayı fazlasıyla kabarık, fazlasıyla yoğun nehre atılmıştı. Lâkin köprülerin altındaki menfezler o cesetleri körfeze taşıyamayacak kadar dardı.


  Bu da bir alamet kabul edilmişti. Kadim deniz tanrısı o cesetleri reddetmişti. Adadaki imanın kökleşmesinden memnun kalan Mael onları Malaz Limanı’nın tuzlu körfezine kabul etmemişti - bundan daha büyük nasıl bir kanıt olabilirdi?


  Ölühane’nin ot bürümüş bahçesinde İmparator’un hayaleti katledilmiş Wickanların ruhlarıyla beslenirken görülmüştü.


  Jakata’daki ve Malaz Kent’teki D’rek tapınaklarında görevli rahipler ve rahibeler ortadan kaybolmuşlardı. Fısıltılara göre gece vakti adada kalan son Wickanları da -Malaz Kent’teki kıyımı duyunca kaçanlan- avlanmaya yollamışlardı, zira Güz Solucanı bile Wickan kanına susamıştı.


  Eski sınırda, anakaradaki Wickan Ovası’nın kenarında bir vatandaşlar ordusunun toplandığı ve pis kokulu köhne kulübelerindeki kahrolası kalleşlerin hepsini yok etme hedefiyle yürümeye hazırlandığı da söylenenler arasındaydı. Peki İmparatoriçe o orduyu dağıtmaları için lejyonlarını göndermiş miydi? Elbette ki hayır, zira Laseen bu girişimi tasvip ediyordu.


  İmparatorluk Baş Büyücüsü Tayschrenn şu an Malaz Kent’te olup Mock’un Kalesine çekilmişti. Onu buraya ne getirmişti? Ziyareti neden bu kadar umumiydi - sıradışı efsuncu görünmeden hareket etmesiyle, imparatorluğun sıhhatini sağlama almak için perde gerisinde faaliyet göstermesiyle efsaneviydi. Sonuçta o Laseen’in gücünün temeliydi; nasıl İmparatoriçe’nin sağ eli Pençe’yse, o da sol eliydi. Eğer Tayschrenn buradaysa amacı denetlemekti-


  O burada. Banaschar hergeleyi hissedebiliyordu. Mock’un Kalesi’nden kasvetli ve uğursuz bir hâle yayılıyordu. Günden güne, geceden geceye. Peki neden? Ah, sizi ahmaklar sizi.


  Benim burada bulunmamla aynı sebepten.


  Şimdiye dek altı ulak. Hepsine de güvenilir olmalarına yetecek kadar iyi ücret ödenmişti; hepsi daha sonradan ivedi mektubu aktardığına, üstelik de bunu Mock’un Kalesi kadar yaşlı olduğu söylenen nizamiye nöbetçisine yaptığına yemin etmişti. Bahsi geçen adam her seferinde kafa sallayıp mektubu Baş Büyücü’ye ileteceğini söylemişti.


  Lâkin bir yanıt, bir çağrı gelmemişti.


  Birileri mesajlarımı engelliyor. Başka bir ihtimal olamaz. Doğru, yazdıklarımda çekingendim - olmamam ne mümkündü? Ama Tayschrenn mührümü tanır, neler döndüğünü anlardı. Kalbi ansızın gümbürdemeye başlar, cildini ter kaplar, elleri titrerdi… ve anlardı. Anında.


  Banaschar ne yapacağını bilmiyordu. Son ulağın üzerinden üç hafta geçmişti.


  “Gözlerinde bir çaresizlik parıltısı var,” dedi karşısında oturan adam, yine bir yarı sırıtışla. Lâkin Banaschar ona odaklanır odaklanmaz bakışlarını başka tarafa çevirdi.


  “Yoksa abayı mı yaktın?”


  “Hayır ama neredeyse meraklandım. Şu haftalarda gözüm üstündeydi. Vazgeçiyorsun ama yavaş yavaş. Çoğu kimse bunu bir anda yapar. Yataktan kalkar, pencereye yürür, sonra hiç kıpırdamadan, hiçbir şey görmeden orada öylece dikilir. Bir yandan da içindeki her şey çıt bile çıkarmadan çöker. Çöküşünü gösteren bir toz bulutu bile kalkmadan hiçliğe karışır.”


  “Kahrolası bir denizci gibi konuşurken ve düşünürken daha iyiydin,” dedi Banaschar.


  “Ne kadar çok içersem zihnim o kadar çok açılır.”


  “Bak bu dediğin kötüye işaret, dostum.”


  “Ben o işaretlerin koleksiyonunu yaparım. Beklemekle lanetli tek kişi sen değilsin.”


  “Aylar geçti!”


  “Benim için yıllar,” diyen adam küt parmaklarından birini kupasına daldırıp şarabın içine düşmüş bir güveyi çıkardı.


  “Asıl vazgeçmiş olması gereken senmişsin gibi konuşuyorsun -hem de uzun zaman önce.”


  “Belki de. Ama bir tür inanca kavuştum. Fazla kalmadığına yemin edebilirim. Fazla kalmadı.”


  Banaschar hıhladı. “Boğulmakta olan adam maskarayla muhabbette tutuşuyor! Akrobatlara, hokkabazlara ve dansçılara doyacağınız bir gece. Hepiniz buyurun gelin. İki gümüş size sınırsız -ciddi ciddi sınırsız- eğlence satın almaya yeter.”


  “Boğulmaya o kadar yabancı değilim, dostum.”


  “Yani?”


  “Maskaralar söz konusu olduğunda sen de aynı şeyi söyleyebilirmişsin gibime geliyor.”


  Banaschar başını öteye çevirdi. Öyle yapınca bir diğer tanıdık sima, bir diğer çam yarması adam gördükarşısında oturan ecnebiden kısa boylu olsa da onun kadar geniş omuzlu, saçsız başı karaciğer lekeleriyle bezeli, vücudunun her tarafı yara izleriyle büzüşmüş bir adam. Eski rahip o sırada Coop’un Eski Malazan Siyahı’ndan bir maşrapa alan adama seslendi. “Hey, Tav! Burada oturacak yer var!” Bankta yana kayıp yaşlı fakat hâlâ yaman adamın -hiç kuşkusuz bir gazinin- oraya gelmesini seyretti.


  En azından artık yine anlamsız konulardan konuşabilirlerdi.


  Mamafih. Bir… şey bekleyen bir hergele daha. Gel gör ki içimden bir ses bu seferkinin beklediği çıkarsa iyi şeyler olmayacağını söylüyor.


  


  Çok ama çok uzaklardaki bir şehrin dehlizlerinde bir duvar halısı çürüyordu. Farelerin yuvası hâline gelen dürülmüş gobleni dokuyan ellerin dehası kınkanat kurtçuklarına, tavrin solucanlarına ve kül güvelerine karşı verdiği tanıksız savaşı yavaş yavaş kaybediyordu. Lâkin tüm bunlara rağmen terk edilmişliğinin karanlığı orada burada canlılığını koruyan renkler saklıyordu ve o dev goblende tasvir edilen sahne, anlamın kaybolmamasına yetecek kadar anlatı unsurunu koruyordu. Nihayet ihmalin tahribatına yenik düşmeden önce bir elli yıl daha sağlam kalması mümkün gözüküyordu.


  Ahlrada Ahn’ın da bildiği gibi dünya, muhafazanın -tarihlerin, anlam ve önem içeren öykülerin- gereksinimlerine ilgi göstermezdi. Nelerin unutulduğunu zerre kadar umursamazdı, zira anılar ve bilgiler gerek halkların gerekse uygarlıkların bir türlü üzerlerinden atamadıkları kasti ahmaklığın sonu gelmez tekrarını asla durduramamıştı.


  Goblen bir zamanlar Obsidyen Taht’a dönükken sağda kalan bir duvarın tamamına hâkimdi. İlhaktan önce o tahtta Mavigül Baş Kralı, namı diğer Kara Kanatlı Lordun Ulu Hizmetkârı hüküm sürerdi. Podyumun iki yanında hepsi esnek, sıvı taştan harikulade pelerinler kuşanmış Akik Sihirbazlar Konseyi otururdu - fakat hayır, Ahlrada Ahn’ın aklından bir türlü çıkmayan şey goblendi.


  Anlatı, tahta göre en uzak uçtan başlardı. Gece yarısı kadar siyah bir fonun önünde üç figür. Saf Karanlık’tan doğmuş ve anneleri hep el üstünde tutmuş üç erkek kardeş. Artık hepsi sürülmüş ama her biri o olayı farklı zamanlarda tecrübe etmişti. Anneleri Andarist’e ilk hain gözüyle bakmıştı. Bunun asılsız bir itham olduğunun herkes farkındaydı ama yalan dolan düğümü Andarist’i sıkıca sarmıştı ve kendisinden başka hiç kimse o düğümü açamazdı - ve Andarist onu açamamış ya da açmaya yanaşmamıştı. Katlanılmaz bir kederle dolan Tiste Andii sürgününü kabullenip son olarak şu sözleri sarf etmişti: istense de istenmese de tecritte Karanlık Ana’yı korumaya devam edecek ve bunu hayatının gayesi hâline getirecekti. Lâkin annesi o vaade bile sırt çevirmişti. Andarist’in kardeşleri işlenen suçu görmezden gelememişlerdi ve Karanlık Ana’yla ilk olarak Anomandaris Purake yüzleşmişti. Aralarında geçen sözleri yalnızca kendileri bilirlerdi ama konuşmanın vahim neticesine herkes tanıklık etmişti: Anomander annesine sırt çevirmişti. Çekip gitmiş, kanındaki Karanlık’ı inkâr edip onun yerine damarlarında ilelebet savaş veren Kaos’a sığınmıştı. Kardeşlerin en esrarengizi olan Silchas Harap da kararsızlığın pençesindeki bir adam görünümü sergilemişti. Yumuşatmaya, uzlaştırmaya yönelik imkânsız çabaları boşa çıkınca da suçların en büyüğünü işlemişti. Gölge’yle ittifak, listeler arasında savaş -bugün bile dur durak bilmeksizin süren bir savaş- çıkmasına rağmen.


  Zaferler, yenilgiler, büyük kıyımlar yaşanmış, sonra da Silchas Harap ve yandaşları son bir çaresizlikle Gölge’nin lejyonlarına ve onların zalim komutanı Scabandari’ye -zaman içinde Kanlıgöz adını alacak olana- katılıp geçitten dışarı kaçmışlardı. Geldikleri yer bu dünyaydı. Fakat ihanet o üç kardeşin peşini asla bırakmadı. Velhasıl Silchas Harap, K’Chain Che’Mallelere karşı kazanılan müthiş zafer ânında Scabandari’nin bıçağına, yandaşları da Tiste Edur kılıçlarına kurban gitmişlerdi.


  Goblendeki ikinci sahne işte böyleydi. İhanet, katliam. Fakat o katliam Edurların sandıkları kadar kapsamlı olmamıştı. Tiste Andiiler sağ kalmışlardı - yaralılar, geriden gelenler ve savaş meydanından uzak durmuş yaşlılar, anneler ve çocuklar. İşte onlar tanıklık etmişlerdi. Kaçıp gitmişlerdi.


  Üçüncü sahne onların zorlu kaçışını, ileride Akik Nizam’ı kuracak olan topu topu dört yeni yetme efsuncunun peşlerindekilere karşı yürüttükleri telaşlı savunmayı resmediyordu. Kazanılan zafer başarıyla kaçmalarını ve yeni sihir açılımları sayesinde avcıları atlatıp sığınacak bir yer bulmalarını sağlayacak kadar Tiste Andiilere nefes aldırmıştı.


  O yer iç denizin kıyısındaki dağların altına gömülü mağaralardı. İçlerinde yetişen, zariflikte güllerden geri kalmayan safir çiçekler krallığa, dağlara ve denize yaygın adını vermişti. Mavigül. Ve böylece en son, en dokunaklı sahne. Tahta olduğu kadar yüreğime de en yakını.


  Edurların zorbalığı Lether genelini çılgınlık gibi kasıp kavururken Ahlrada Ahn’ın geriye kalan birkaç bin kişilik halkı bir kez daha o derin mağaralara saklanmıştı. O çılgınlık beni de yuttu.


  Hiroth biremesi* yerlilerin Kokakal adını verdikleri bu azılı kuzey denizinin kabarık dalgalarında gök gürültüsü gibi gümbürdüyor, korkuluğu iki eliyle birden tutarken yüzüne art arda buz gibi suların sıçradığı Ahlrada sanki gözü dönmüş bir tanrının gazabına hedef oluyordu. Belki bu gerçekten doğruydu ve eğer öyleyse kendisine göre başına geleni hak ediyordu.


  
    


    * Yanlarında çift sıra kürekler bulunan bir tür kalyon. -çn
  


  


  Casusların çocuğu olarak doğan Ahlrada’nın soyu nesiller boyunca Tiste Edurların ortasında yaşamış ve kabileler arasındaki sonu hiç gelmeyecekmiş gibi gözüken iç hesaplaşmaların kargaşasında şüphe uyandırmadan başarı sağlamıştı. Hannan Mosag bunu elbette ki sonlandırmıştı ama o zamana dek Ahlrada Ahn gibi Göz cüler yerlerine çoktan yerleşmiş, soy geçmişleri Edurlarınkiyle büsbütün karışarak onlardan ayrılmaz hâle gelmişti.


  Teni ağartan beyazlatıcılar, gizli Andiiler arasında paylaşılan iletişim işaretleri, mümtaz toplantılarda bulunmayı sağlama alan üstü kapalı manipülasyonlar… Bütün bunlar Ahlrada Ahrim hayatı olagelmişti ve kabileler kuzeydeki yurtlarında kalsalardı o hayata katlanmayı sürdürebilirdi - ta ki günün birinde ava çıkıp bir daha asla geri gelmeyene dek. Benimsenmiş kabilesi onun kaybının yasını tutarken Ahlrada buz sahralarının güney kenarını kateder, sayısız fersah teperek sonunda Mavigül’e -memleketine- erişirdi.


  O memleket artık… eskiden olduğu gibi değildi. Sığınakları kuşatma altındaydı. Evet, düşman henüz ayaklarının altındaki dehlizlerden habersizdi ama egemenlik artık onun eline geçmişti. Seçkin elitlerin işgal ettikleri mutlak güç mevkilerinden her türlü ahlaksızlık ve zulüm geliyordu. İmparator’un pis kanı aşağıya aktıkça akıyor… Hiçbir Letherii saltanatı Rhulad’ınki ve onun Edur “soylularınınki” kadar alçalmamıştı. Dua edelim de bitsin. Dua edelim de günün birinde tarihçiler Letheras tarihindeki bu karanlık dönemi Kâbus Çağı, geleceği uyarmakta kullanılan bir hakikat başlığı olarak kaleme alsınlar.


  Ahlrada’nın öylece olacağına inancı yoktu. Kafasında on bin kez ettiği duanın tek kelimesine bile inanmıyordu. Rhulad’ın izleyeceği yolu gördük. İmparator öz be öz kardeşini sürgün ettiğinde gördük -tanrılar aşkına, ben de orada, Doğuş’taydım. Rhulad’ın “kardeşlerinden” biriydim - sinik yalakalardan oluşan yeni sülalesinin bir üyesiydim. Kara Kanatlı Lord beni korusun; takdir ettiğim, saygı duyduğum yegâne Edur’un iki paralık edilmesini seyrettim. Hayır, seyretmekten fazlasını yaptım. Trull’un kırkılma âyininde sesimi Rhulad’ınkine kattım. Peki Trull’un suçu neydi? Ne olacak, Rhulad’ı eve götürmeye yönelik bir diğer çaresizce girişimdi. Ah, Karanlık Ana aşkına… Fakat Ahlrada Ahn, Trull’un gidişatı değiştirmeye çabaladığı o ilk günlerde bile bir kerecik olsun cüret etmemişti. Hayır, kendisi de Trull’a sırt çevirmiş, onun ihtiyaç duyduğunu ve birer armağan olarak üzerlerine titreyeceğini bildiği sözleri sarf etme fırsatlarının tamamını tepmişti. Korkağın tekiydim. Ruhum riskten kaçtı ve artık geriye dönüş yok.


  Rhulad’ın Letherii tahtına çıkışına müteakip günlerde Ahlrada önderlik ettiği bir Arapay savaşçıları bölüğünü Letheras’tan dışarı çıkartarak yeni İmparator’a ihanet edenleri -ağabeyi Korku’yu ve Udinaas denen o köleyi- aramıştı. Onlardan hiçbir ize rastlamamışlardı ve Ahlrada bu olayı küçük de olsa bir zafer kabul etmişti. Rhulad’ın hiddeti neredeyse en başta Ahlrada’yla diğer arayıcıları hedef alan toplu idamlarla sonuçlanmıştı. Fakat Hannan Mosag’dan geriye kalan enkaz, Rhulad’ın üstünde bir miktar kontrol sağlamayı başarmıştı - İmparator’a sadece imparatorluğun işgalinde ve hükmünde değil, daha şimdiden planlanan daha başka geniş çaplı seferlerde de Tiste Edur savaşçılar lazımdı.


  Bunun gibi seferlerde. Ahlrada bu seyahatlerin neler getireceğini bilseydi Letheras’ın o ilk günlerinde Rhulad’ın gerçekleştirmeye can attığı idamı pekâlâ yeğleyebilirdi.


  O zamandan beri… Rhulad’ın adına neler neler yaptık.


  İsteklerini yerine getiriyoruz - bu davranışımız bizi ne hâline getirir? Ah, Trull, haklıydın ve tekimiz bile en önemli anda sana arka çıkacak kadar cesur değildik.


  Trull Sengar’la ilgili anıları Ahlrada Ahn’ın aklından çıkmıyordu. Hayır, her şeyle ilgili anıları aklından çıkmıyordu. Lâkin o anılar birleşiyor, Tiste Edurların yalnız ve onurlu savaşçısında kendilerine bir odak buluyordu.


  Dev gemide dikilerek gözlerini çalkantılı denizden ayırmayan Ahlrada’nın suratı buz gibi sıçramadan ötürü çoktandır uyuşmuştu. Dört bir yandaki sularda daha başka gemiler de dalgaları yararak ilerliyor, Üçüncü Edur İmparatorluk Donanması’nın bir yarısı bu devasa kıtanın etrafından dolaşmanın bir yolunu arıyordu. Her bir geminin alt güvertelerinde ve selviçelerinde Letherii mürettebatlar, hatta düşük seviyeli komandolar çalışıp didiniyorlardı. Amirleriyse durmaksızın şarap içip yemek yemekten, yahut Letherii köleleri şaşaalı yataklarına atmaktan fazlasını yapmıyorlardı. O köleler Edur dölünün zehriyle sayıklar hâle gelip mahvolduklarında da gemilerin peşinden asla ayrılmayan koca gri köpekbalıklarına ve yavru dhenrabilere atılıyorlardı.


  Filonun bir yarısı bu denizlerde yol alıyordu. Onlara İmparatorun babası Tomad Sengar komuta ediyordu.


  Peki şimdiye dek nasıl bir iş çıkardık, sevgili Tomad? Topu topu bir avuç ne idüğü belirsiz şampiyon, yurda gönderip en genç oğlunun önüne çıkarılan meydan okuyucular bulduk, o kadar.


  Hem karşılaştığımız düşkün soydaşları unutmayalım. Nereden gelmişler? Kendileri bile bilmiyorlar. Peki onlara uzun zamandır kayıp soydaşlar gibi muamele ediyor muyuz? Onlara kucak açıyor muyuz?


  Hayır kanları başarısızlıkla, mahrumlukla kirlenmiş aşağılık yaratıklar Armağanımız horgörü ama o armağana özgürlük diyoruz-


  Ama ben asıl şampiyonları… ve Rhulad’a bu dünyaya filo üstüne filo yollatan doyumsuz açlığını düşünüyorum. Tomad, nasıl bir iş çıkardık?


  Aklına aşağıdaki son Konukları geldi ve dürülü, çürük, güve yeniği ruhunun kasvetinde bir fısıltıyı geçmeyen o sezgiye tekrar kapıldı. Belki bu sefer sahiden de dişli birini bulmuşlardı. Rhulad’ı kendi kanında boğma ihtimali olan birini. Hem de belki birden fazla kez. Lâkin her zamanki gibi o feci çığlığın yükselmesi kaçınılmazdı…


  Devriliyoruz, kalkıyoruz ve bu böyle sürüp gidiyor. Ebediyen.


  Ve vatanımı asla göremeyeceğim.


  


  Askerleri arasında Tan adıyla bilinen Letherii Komando Komutanı Atri-Preda Yan Tovis aşınmış granit rengindeki gözleriyle hastalıklı adama tepeden bakıyordu. Geminin loş ambarı pis kokulu ve rutubetli olup omurganın üzerindeki yürüyüş platformlarında kusmuk ve sümüğümsü küf lekeleri dikkat çekiyordu. Gövdeye çarpan her dalgayla birlikte ortalık gıcırtılarla ve tok patırtılarla doluyordu. Fenerlerin kısık ışığı sağa sola sallanarak kıpır kıpır gölgeler yaratıyordu. “İşte,” dedi kadın. “İç şunu.”


  Adam balina yağı tonundaki bir surata gömülü kızarık gözlerle kafasını kaldırdı. “İçmek mi?” Sadece kelimesi bile onu yeniden iki büklüm edecek gibi oldu ama Yan Tovis adamın bu dürtüye şiddetle direndiğini gördü.


  “Dilini iyi konuşmuyorum,” dedi. “İç. İki yudum. Bekle, sonra gene.”


  “Midemde tutamam ki,” dedi adam.


  “Önem yok. İkiyle kendini daha iyi hissedeceksin. Sonra yine. Hastalık gidecek.”


  Adam titreyen bir elle ufak, patinah cam şişeyi aldı.


  “Ceda yapımı,” dedi Tan. “Yaptı, nesiller önce. Hastalık gidecek.”


  İki defa yutkunan adam kısa bir süre hareket kaldı, sonra da kendini yana attı. Tükürdü, öksürdü, nefes nefese kaldı. “Ruhlar canımı alsın ki evet.”


  “Daha iyi?”


  Bir kafa sallama.


  “Hepsini iç. Midende kalacak.”


  Aynen öyle yapan adam arkasına yaslanıp gözlerini kapadı. “Daha iyi. Evet, daha iyi.”


  “Güzel. Şimdi ona git.” Tan pruvadan tarafı, platformun yirmi adım ilerisini işaret etti. Orada bir figür pruvanın dikmesine yaslanmıştı. “Preda Tomad Sengar kuşkulu. Şampiyon yolculuğu sağ atlatamaz. Yemiyor, içmiyor. Eriyip gidiyor. Ona git. Çok iddia ediyorsun. Maharetini. Biz aksini görüyoruz. Biz sadece zayıflık görüyoruz.”


  Yürüyüş platformunda yatan adam onun gözlerine bakmasa da yavaşça doğrulup oturdu, ardından sarsakça, hantalca ayağa kalktı. Dengesini korumak için bacaklarını genişçe açıp dik durdu.


  Avuçlarına tükürüp birbirine sürttükten sonra her iki elini de saçlarında gezdirdi.


  Taralack Veed nihayet kadınla göz teması kurdu. “Artık hasta görünen sensin,” dedi kaşlarını çatarak. “Sorun ne?”


  Tan başını iki yana sallamakla yetindi. “Git. Preda ikna edilmeli. Yoksa ikinizi de denize atacağız.”


  Gral savaşçı arkasına döndü ve yaya platformu boyunca yan yan yürüdü. Her iki tarafındaki kasaların ve fıçıların arasına figürler zincirlenmişti. Zaptçıları gibi gri tenli, neredeyse onlar kadar uzun boylu olan bu figürlerin pek çoğu Edur kanını ele veren çehresel özelliklere sahipti. Lâkin burada, kendi pisliklerinin içinde çürüyüp gidiyorlardı. Taralack ilerlerken donuk, baykuşumsu gözlerle onu takip ediyorlardı.


  Gral en sonunda Icarium’un önünde çömeldi ve bir elini uzatıp savaşçının omzuna koydu.


  Icarium bu temasla irkildi.


  Taralack alçak sesle, “Dostum,” dedi. “Yakalandığın hastalığın bedensel değil ruhsal olduğunu biliyorum. Ona karşı koymalısın, Icarium.”


  Jhag dizlerini göğsüne çekip kollarını onlara sıkıca sarmış, Gral’a Ehrlitanlıların uyguladıkları defin tarzını hatırlatan bir poz takınmıştı. Edilen sözler uzunca bir süre cevapsız kaldı. Sonunda büzüşmüş oturan figür bir titreyişle sarsıldı. “Bunu yapamam,” diyen Icarium başını kaldırıp çaresiz gözlerle Taralack’a baktı. “Ben… hiç kimseyi öldürmek istemiyorum.”


  Taralack yüzünü ovaladı. Aşağıdaki ruhlar aşkına, Tan’ın verdiği iksir harikalar yaratmıştı. Bu işin altından kalkabilirim. “Icarium, şu yürüyüş platformunun ilerisine bak. Şu pis yaratıklara bak. Onlara zulümcülerinden kurtarıldıkları söylendi. Bu Edurlara selametleri gözüyle baktılar. Ama hayır. Kanları saf değil. Bulanık - onlar birer köleydi! Öyle düşkün bir hâle gelmişlerdi ki kendi tarihlerine, geçmişlerinin şanına dair hiçbir şey bilmiyorlardı - evet, farkındayım, ne şanı? Yine de hâllerine bir bak! Bu Tiste Edurlar ve kahrolasıca imparatorlukları ne biçim bir musibet ki kendi türlerine böyle muamele ediyorlar? Şimdi söyle bana, Icarium, sana ne tedarik ettim? Söyle bana!”


  Savaşçının yüz ifadesi perişandı. Gözlerinin içine dehşet karışmıştı. Başka bir şey daha - bir yabanıllık kıvılcımı. “Tanıklık ettiklerimiz için,” diye fısıldadı Jhag. “Yaparlarken gördüğümüz eylemleri için…”


  Taralack Veed başını sallayarak, “İntikam,” dedi.


  Icarium avcıya boğulan biriymiş gibi baktı. “İntikam…”


  “Ama sana o fırsat tanınmayacak, Icarium. Preda sana -ve banaduyduğu güveni kaybediyor. Köpekbalıklarına atılmak gibi ölümcül bir tehlike içerisindeyiz-”


  “Benden imparatorlarını öldürmemi istiyorlar, Taralack Veed. Bu hiç mantıklı değil.”


  “Onların istedikleri,” dedi Gral dişlerini göstererek, “ve senin yapacakların bambaşka iki şey.”


  “İntikam,” diye tekrarladı Icarium, sözcüğün tadına varırcasına. Ardından her iki elini de suratına kapattı. “Hayır, hayır, bana göre değil. Zaten çok fazla kan akıttım - dahası hiçbir işe yaramaz. Onlardan bir farkım kalmaz!” Ansızın uzanıp Taralack’ı kavradı ve yakınına çekti. “Bunu görmüyor musun? Daha başka masum canlar-”


  “Masum mu? Icarium, seni ahmak - kafan basmıyor mu? Masumiyet bir yalandır! Hiçbirimiz masum değiliz! Hiçbirimiz! Sana yalvarırım, bana tek bir masum göster - bana yanıldığımı göster!” Savaşçının mengene gibi tuttuğu Taralack belini kıvırıp işaretparmağını kölelerin iki büklüm figürlerine doğru uzattı, “ikimiz de tanıklık ettik, değil mi? Daha dün! O zavallı budalalardan ikisi bir üçüncüyü boğarak öldürdü - üçü de zincire vurulmuştu, Icarium. Üçü de açlıktan ölüyordu! Lâkin eski bir münakaşa, eski bir aptallık son bir kez açığa çıktı! Kurbanlar, ha? Ah, evet, ona hiç şüphe yok. Ya masum? Hah! Hükmümde yanılıyorsam hem aşağıdaki hem de yukarıdaki ruhlar beni çarpsınlar!”


  Icarium ona uzun uzun baktı, ardından Gral’ın post gömleğini tutan parmaklarını gevşetti.


  “Dostum,” diye devam etti Taralack, “yemelisin. Kuvvetini korumalısın. Tiste Edurların bu ucube imparatorluğu kılıç kullanmaktan başka bir yeteneği olmayan bir deli tarafından yönetiliyor ve hem güçlüler hem de güçsüzler buna boyun eğmek zorundalar, çünkü dünyanın düzeni böyle. Güçlülere kafa tutmak, fethe ve imhaya davetiye çıkarmaktır - bunu sen de biliyorsun, Icarium. Lâkin sadece ve sadece sen, dostum, o ucubeyi yok etmek için gerekene sahipsin. Dünyaya bunu yapmak için geldin. Sen adaletin nihai silahısın - bu eşitsizlik seli karşısında geri adım atma. Tanık olduklarından -olduklarımızdan- ve önümüzdeki yolculukta göreceklerimizden beslen. Onlarla beslenerek bünyendeki adaleti körükle - ta ki o adalet göz kamaştırıcı bir güce kavuşuncaya dek. Icarium, bu bedhah Edurların seni yenmelerine izin verme - tıpkı şu an yaptıkları gibi.”


  Arkasından bir ses geldi. Konuşan Tan’dı. “Preda bir imtihan düşünüyor. Bu savaşçı için.”


  Taralack Veed dönüp kadına baktı. “Ne demek istiyorsun? Ne tür bir imtihan?”


  “Biz pek çok savaş veririz. Kaos ve Gölge yollarında yürürüz.”


  Gral’ın gözleri kısıldı. “Biz mi?”


  Kadın yüzünü buruşturdu. “Lether’e artık Edurlar hükmediyorlar. Onlar nereye giderlerse Letheriiler takip etmek zorundalar. Edur kılıçları kan nehri akıtıyor ve kan nehrinden altın nehri çıkıyor. Sadakatliler çok ama çok zengin oldular.”


  “Ya sadakatsizler?”


  “Kürek çekiyorlar. Borçlu olarak. Bu böyle.”


  “Ya sen, Atri-Preda? Sen sadakatli misin?”


  Kadın Taralack’ı yarım düzine kalp atışı boyunca süzdü. “Her şampiyon inanır. Kılıcıyla İmparator’u öldüreceğine. İnanılan ve doğru olan aynı şey değildir,” dedi Yan Tovis, nedense Taralack’ın sözlerini çarpıtarak. “Ben doğru olana sadığım. Preda bir imtihan düşünüyor.”


  “Pekâlâ,” dedi Gral, sonra da Icarium’dan gelebilecek bir retten duyduğu korkuyla nefesini tuttu. Fakat öyle bir ret gelmedi. Ah, işte bu iyi.


  Yan Tovis zırhını mıcırlara dökülen sikkeler misali şıngırdatarak yürüyüp gitti.


  Taralack Veed arkasından baktı.


  Icarium alçak, hüzünlü bir sesle, “Kendini saklıyor,” dedi. “Lâkin ruhu içten içe ölüyor.”


  “Sessiz sedasız azap çeken tek kişinin o olduğunu mu sanıyorsun, dostum?” dedi Gral, tekrar Jhag’a doğru dönerek. “Büzüşüp kalan, yapması gerekenlerle onuru kuşatma altına alınan kişinin o olduğunu mu sanıyorsun?”


  Icarium başını sağa sola salladı.


  “Öyleyse azmin sarsıldığında aklına onu getir, dostum. Aklına Tan’ı getir. Ve onun gibileri.”


  Yorgun bir tebessüm. “Lâkin masumiyet diye bir şey olmadığını söylüyorsun.”


  “O gözlemim adalet talebini gereksiz kılmaz, Icarium.”


  Jhag’ın gözleri çevrilerek sağındaki gövdenin balçığa bulanmış kalaslarına odaklanır gibi oldu. “Hayır,” diye fısıldadı kof bir sesle, “galiba kılmaz.”


  


  Dünyanın basıncı dayanılmaz hâle gelmişçesine taş duvarlar terden ışıl ışıldı. Az evvel âdeta yoktan var olan adam bir süre kıpırdamadan dikilirken pelerininin ve kukuletasının koyu grisi onu alacakaranlıkta belirsizleştirir gibiydi. Lâkin bu acayipliğe tanıklık edenler hem kör hem de ilgisizdi: Adamın önünden başlayıp yarık tabanının inceuzun, pürüzlü zeminine art arda serilmiş cesetlerin yırtık, çürük etlerinde kıvranan kurtçuklar.


  Hava boğucuydu ve Kotilyon varoluşun gerçek kokusu buymuş gibi keder yüklü bir aşinalıkla sarmalandığını hissedebiliyordu. Katıksız bir sevinç duyduğu zamanlar olmuştu -olduğundan neredeyse emindi- ama bunlar hafızasında öylesine silikleşmişti ki nostaljinin hayali ürünleri olabileceklerinden şüphelenmeye başlamıştı. Uygarlıklarda ve onların altın çağlarında olan şey insanlar için de geçerliydi: Her birey hakiki huzurun ve zindeliğin geçmişte kalmış altın ânına ilelebet özlem duyardı.


  Bu özlem genellikle çocukluğa, aydınlanmayla gelen tenkitlerin henüz ruha illet olmadığı -eskiden basit görünen ne varsa karmaşıklığını zehirli bir çiçeğin yaprakları gibi açarak çürümenin miyazmasını etrafa yaymadığı- bir zamana dayanırdı.


  Cesetler genç erkek ve kadınlara -asker olamayacak kadar genç gözüken ama aslında öyle olanlara- aitti. Bir zamanlar yurt bildikleri bir yerde ve bir dünyada suçlarını idrak etmeksizin demir kazıklarla tahta çarmıhlara gerilirlerken teselli edici anıları büyük ihtimalle zihinlerinden silinmişti. Tabii gerçekte herhangi bir suç işlemiş değillerdi. Ayrıca oluk oluk akmış kanları içeriyor olabileceği bir lekeye dair hiçbir delil sunmamıştı, zira bir halkın adı veya ten rengi kadar çehresinin kalıbı da hayat verici kanın saflığını veya kıymetini eksiltemezdi.


  Çürük kalplerin cinayet yatan dik başlı ahmaklar aksine inanırlardı. Onlar ölüleri masum kurbanlar ve hakkıyla cezalandırılanlar olarak ikiye ayırırlar, kendilerinin hangi tarafta durduklarını sarsılmaz bir kanaatle bilirlerdi. Öyle bir kanaate sahipken bıçakların saplanması çok kolay hâle gelirdi.


  Kotilyon harekete geçerken burada sıkı bir kavga yaşanmış olduğunu gözlemledi. Kıran kırana bir dövüş, ardından çalışmalı bir ricat. Üstün bir eğitimin, disiplinin ve bedel ödetmeden boyun eğmeye yönelik yoğun bir isteksizliğin kanıtı. Düşman kendi zayiatlarını alıp götürmüştü ama bu genç ölüler için yarık tabanı bir kabir olup çıkmıştı. Çarmıha gerilmekten… bunun için kurtarılmışlar.


  Öyle çok… acil iş -elzem ihtiyaç- çıkmıştı ki. Sahip çıktığımızı savunsunlar diye buraya bizzat yerleştirdiğimiz bu bölüğü ihmal ettik. Sonlara doğru onlara sırt çevirmişiz gibi gözükmüş olmalı. Kotilyon vardıkları bu vahim sonuçta pek yanılmamış olduklarını keyifsizce itiraf etti. Ama artık dört bir yandan saldırıya uğruyoruz- En çaresiz ânımızdayız. Hemen şimdi… ah, ölü dostlarım, bütün bunlar için çok üzgünüm…


  Canlılar arasındaki bir yanılgı, sözlerinin ölüleri rahatlatabileceğiydi. Daha da beteri o ölülerden af dileyen kelimeler seslendirilmesiydi. Ölülerin canlılara verebilecekleri tek bir mesaj vardı ve o mesajın afla hiçbir ilgisi yoktu. Bunu kendine hatırlat, Kotilyon. Ölülerin sana ve diğer herkese tekrar tekrar neler söylediklerine daima dikkat et.


  İleride sesler duydu. Demir kenarların deriye sürtmesine benzer boğuk ve ritmik bir hışırtı, ardından mokasenli ayakların yumuşak adımları.


  Yangın doğal koridoru daraldı. Dargeçidi bir T’lan Imass tıkamıştı. Kılıcının ucunu önündeki kayaya dayamış, olan yaratık Kotilyon’un yaklaşmasını seyrediyordu. Namevt savaşçının ötesinde fenerlerin donuk sarı ışığı mevcuttu. O ışıktan bir gölge geçti, ardından bir figür öne çıkarak görüş alanına girdi.


  Gözlerini Kotilyon’a diken Minala, “Kenara çekil, ibra Gholan,” dedi.


  Kadının zırhı lime lime olmuştu. Bir mızrak ucu göğsünün üst sık tarafındaki, omzun hemen altındaki zinciri ve köseleyi delmişti. Açılan deliğin kenarlarında eski kan kabuk tutmuştu. Miğferin yanak muhafazalarından biri kopmuştu ve Minala’nın suratının açıkta kalan kısmı şişip morarmıştı. T’lan Imass’ın yanından geçerken olağanüstü açık gri gözlerini Kotilyon’unkilerden ayırmadı. “Bir geçitten geldiler,” dedi. “Gümüşi ateşle aydınlanan bir kovandan.”


  “Kaos,” dedi tanrı. “Kurulacağından korktuğumuz ittifakın kanıtı. Minala, kaç saldırıyı geri püskürttünüz?”


  “Dört.” Kadın tereddüt etti, ardından elini kaldırdı ve miğferini oynatarak başından çıkardı. Terden keçeleşmiş kirli siyah saçlar aşağıya sarktı. “Çocuklarım… kayıplar ağır oldu.”


  Bu itirafın ardından Kotilyon ona daha fazla bakamadı.


  Minala sözlerini sürdürdü. “T’lan Imasslar… ve Apt ile o Tiste Edur asisi olmasalardı kahrolası İlk Taht kana susamış bir barbarlar ordusunun eline geçerdi.”


  “Yani şimdiye kadarki saldırganlarınız Tiste Edurlardan mı ibaret?” diye sual etti Kotilyon.


  “Evet.” Kadın onu biraz daha süzdü. “Ama bu böyle devam etmeyecek, değil mi?”


  Kotilyon’un gözleri yeniden ibra Gholan’a odaklandı.


  Minala sözlerini sürdürdü. “Edurlar sadece birer öncü, haksız mıyım? Üstelik kendilerini henüz bu davaya büsbütün adamış değiller. Neden?”


  “Onlar da bizim kadar her şeye yetişemiyorlar, Minala.”


  “Ah, öyleyse daha başka Aptorianlar bekleyemem. Âlemindeki diğer iblislerden ne haber, Kotilyon? Azalanlar? Dinallar? Bize hiçbir şey veremez misiniz?”


  “Verebiliriz,” dedi tanrı. “Ama henüz değil.”


  “Ne zaman?”


  Kotilyon bakışlarını kadına yöneltti. “İhtiyaç doruğa çıktığında.”


  Minala ona sokuldu. “Seni hergele. Bin üç yüz adamım vardı. Şimdiyse hâlâ dövüşebilir durumda dört yüzüm kaldı.” İşaretparmağını dargeçidin ötesindeki alana doğrulttu. “Daha başka üç yüzü yaralı halde can çekişiyor - üstelik onlar için yapabileceğim hiçbir şey de yok!”


  “Gölgetaht bilgilendirilecek,” dedi Kotilyon. “Buraya gelecek. Yaralılarınızı iyileştirecek-”


  “Ne zaman?”


  Soru neredeyse bir hırıltıydı.


  “Buradan ayrıldığımda,” cevabını verdi Suikastçılar Hamisi, “dosdoğru Gölgekale’ye döneceğim. Minala, ötekilerle konuşmak istiyorum.”


  “Kimlerle? Neden?”


  Kotilyon kaşlarını çattı. “Asiyle. Senin şu Tiste Edurlar. Ona… sorularım var.”


  “Hiç öyle bir mızrak kullanma becerisi görmedim. Trull Sengar öldürüyor, öldürüyor. İşini bitirince de öldürdüğü soydaşlarının kanında diz çöküp ağlıyor.”


  “Onu tanıyorlar mı?” diye sordu Kotilyon. “Ona adıyla sesleniyorlar mı?”


  “Hayır. Trull onların Den-Ratha kabilesinin gençleri olduklarını söylüyor. Yeni kan dökmüşler. Ama tanınması sadece zaman meselesiymiş. Geri çekilmeyi başaran Edurlar İlk Taht’ın savunmacıları arasındaki bir Edur’un varlığını bildiriyor olmalılar. Trull’a göre er geç kabilesinden biri saldırganların arasında yer alacakmış ve işte o zaman tanınacakmış - ve sonrasında bağcılarla beraber topyekûn geleceklermiş. Trull hepimizin felakete sürükleyecekmiş, Kotilyon.”


  “Gitmeyi değerlendiriyor mu?” diye sordu tanrı.


  Minala kaşlarını çattı. “Buna yanıt vermiyor. Gitseydi onu suçlamazdım. Ayrıca,” diye ekledi, “kalmayı seçerse bu dünyadan göçüp giderken lanet okuduğum son ad onunki olabilir. Daha doğrusu sondan bir önceki.”


  Kastedileni anlayan Kotilyon kafa salladı. “Öyleyse Trull Sengar onurundan kalıyor.”


  “O onur da sonumuzu getirecek.”


  Kotilyon bir elini saçlarında gezdirirken ne kadar uzamış olduklarını keşfetmek onu biraz şaşırttı. Bir berber bulmam lazım. Boynuma ustura dayamasına güveneceğim bir tane. Buna kafa yordu. Eh, tanrıların böyle sıradan işleri bizzat yapmalarının nesi şaşırtıcı? Şu hâline bak, Kotilyon - zihnin bu andan kaçmaya can atıyor. Cesaretin karşındaki kadınınkinden geri kalmasın. “Tiste Edurlarla beraber gelecek bağcılar, karşı koyulması zor bir kuvvet teşkil edecek-”


  “Bir kemikbakarımız var,” dedi Minala. “Şimdiye dek gizli kaldı. Pasif. Zira Trull Sengar gibi o da bir mıknatıs.”


  Kotüyon kafa salladı. “Beni içeri götürür müsün, Minala?”


  Kadın cevaben arkasına döndü ve ona peşinden gelmesini işaret etti.


  Ötedeki mağara bir kâbus sahnesiydi. Kötü kokulu hava bir mezbahadaki kadar boğucuydu. Taş zemin kurudukça ufalanan bir macun tabakasına benzer kurumuş kandan bir halıyla kaplıydı. Solgun ve fazlasıyla genç suratlar dönüp Kotilyon’a bütün umudu tükenmiş kadim gözlerle baktı. O sırada tanrının gözüne Apt takıldı. İblisin siyah postu yeni yeni iyileşen gri yara izleriyle yol yoldu ve tek ön ayağının yanında çömelen Panek’in koskoca petekli gözü ışıldıyordu. Etrafı kabartılı o gözün üzerindeki alında kötü dikilmiş bir kesik dikkat çekiyordu. Kesiği açan darbe aynı zamanda oğlanın kafa derisini göz yuvasının yanından başlayıp öbür taraftaki şakağa kadar soymuştu.


  Doğrulan üç figür Kotilyon’a doğru yürüyerek loşluktan çıktı. Suikastçıların Hami Tanrısı olduğu yerde kaldı. Monok Ochem, Kopuk Onrack olarak bilinen T’lan Imass ve asi Tiste Edur Trull Sengar. Merak ediyorum da ibra Gholan’la beraber bu üçü yeter miydi? Minala ile genç yanaşmalarını bu dehşete atmamıza gerek var mıydı?


  Derken Kotilyon yaklaşan gruptaki Onrack ve Trull’u daha açık gördü. Hırpalanmışlar, kesilmişler, biçilmişlerdi. Onrack’ın kurukafasının yarısı kopmuştu. Vahşice bir darbe sonucu kaburgaları içe göçmüştü ve sol kalçasının üst bombesi kesilip atılarak kemiğin gözenekli iç kısmı meydana çıkmıştı. Trull zırhsızdı ve çatışmaya öyle bir korunmadan yoksun girdiği her hâlinden belliydi. Yaralarının çoğu -derin kertikler, silah delikleri- uyluklarında, kalçaların altında ve dış kısmındaydı - vuruşları silahının sırığının orta bölümüyle karşılayan bir mızrak kullanıcısının emareleri. Edur güçlükle yürüyebiliyor, ağırlığının çoğunu ellerindeki aşınmış mızrağa veriyordu.


  Kotilyon onun yeis dolu bitkin gözlerine bakmakta zorlandı. “Uygun zamanda,” dedi gri tenli savaşçıya, “yardım gelecek.”


  Kopuk Onrack söz aldı. “İlk Taht’ı ele geçirdiklerinde gerçeği anlayacaklar. Taht onlara göre değil. Onu ellerinde tutabilirler ama kullanamazlar. Hâl böyleyken, Gölgenin Kotilyonu, bu yiğit fâniler neden burada canlarını feda ediyorlar?”


  Monok Ochem, Onrack’ınki kadar tonsuz bir sesle, “Belki de hedef saptırmaya yarıyoruzdur,” dedi.


  “Hayır,” dedi Kotilyon. “Ondan fazlası var. Önemli olan o keşfi gerçekleştirdiklerinde ne yapacakları. Bu mekâna -ilk Taht’ın bulunduğu odaya- Kaos kovanını salacaklar. Monok Ochem, Taht’ı ve onunla beraber taşıdığı gücü yok edecekler.”


  “Öyle bir edim esef sebebi mi?” diye sordu Onrack.


  Sarsılan Kotilyon yanıt vermedi.


  Monok Ochem dönüp Kopuk Onrack’ı süzdü. “Bu T’lan Imass, Bağsızların sözleriyle konuşuyor. İlk Taht’ı savunmak için dövüşmüyor. Yalnızca Trull Sengar’ı savunmak için dövüşüyor. Tiste Edur’un hâlâ yaşıyor olmasının tek sebebi o.”


  “Doğru,” cevabını verdi Onrack. “Kendi irademden, uygulamaya koymayı seçtiğim arzulardan ve kendi adıma verdiğim hükümlerden başka bir otorite kabul etmiyorum. Özgürlüğün anlamı da bu, Monok Ochem.”


  Tiste Edur arkasını dönerek, “Sakın-” dedi.


  “Trull Sengar?”


  “Hayır, Onrack. Görmüyor musun? Kendi imhana davetiye çıkarıyorsun - sırf ben ne yapacağımı bilmediğim, hiçbir şeye karar veremediğim için. O yüzden burada kalıyorum. Beni Doğuş’ta ilk bulduğun zaman olduğum kadar zincirlenmiş hâlde.”


  “Trull Sengar,” dedi Onrack az sonra, “canlar kurtarmak için dövüşüyorsun. Buradaki gençlerin canlarını kurtarmak için. Tekrar tekrar onların yerinde sen duruyorsun. Bu asil bir seçim. Sayende onuru savunmak uğruna dövüşmenin, benimsemeye değer bir davanın armağanını keşfettim. Eskiden olduğum gibi değilim. Monok Ochem ve ibra Gholan gibi değilim. Menfaat artık yeterli değil. Menfaat bir katilin yalanıdır.”


  “Hood aşkına,” diye Monok Ochem’e hitap etti Kotilyon, kendini bezgin hissederek. Kapıldığı hüsran sinirlerini germişti. “Soydaşlarını çağıramaz mısın? Birkaç yüz T’lan Imass - bir yerlerde alışıldığı gibi hiçbir şey yapmadan bekleyen bazıları mutlaka vardır.”


  Boş gözler… boş kaldı. “Gölgenin Kotilyonu. Yoldaşın İlk Taht’a sahip çıktı-”


  “Öyleyse tek yapması gereken T’lan Imassları iştirake çağırmak.”


  “Hayır. Ötekiler bir savaşa yolculuk ediyorlar. Bir kendini koruma savaşına.”


  “Assaillerin canı cehenneme!” diye bağıran Kotilyon’un sesi mağarada çılgınca yankılandı. “Bu kahrolası bir gurur meselesinden başka bir şey değil! O savaşı kazanamazsınız! Birbiri ardına klanı aynı yiyip yutucu kursağa yolluyorsunuz! Sizi gidi kahrolası ahmaklar - çekilin! Kâbustan farksız o kıtada uğruna dövüşmeye değer hiçbir şey yok! Görmüyor musunuz? Oradaki Tiranlar arasında olup bitenler bir oyundan fazlası değil!”


  “Halkımın doğası böyle,” dedi Onrack. Kotilyon yaratığın sözlerinde habis bir ironiyi andıran bir ton sezer gibi oldu. “Kendi üstün yeterliklerine inanmak. O oyunu kazanmaya niyetliler, Gölgenin Kotilyonu, veyahut hiçliği boylamaya. Başka bir alternatif kabul etmiyorlar. Gurur mu? Onlarınki gurur değil. Var olmalarının asıl sebebi.”


  “Daha büyük tehditlerle karşı karşıyayız-”


  “Ama umurlarında değil,” diye tanrının sözünü kesti Onrack. “Bunu anlamalısın, Gölgenin Kotilyonu. Eskiden, fâni standartlarına göre uzun zaman önce yoldaşın ilk Taht’ı buldu. Ona oturdu ve böylece T’lan Imasslar üstünde hâkimiyet kurdu. Lâkin bu hâkimiyet o zaman bile zayıftı, zira İlk Taht’ın gücü kadimdir. Hatta gücü zaman geçtikçe azalır. Gölgetaht, Logros T’lan Imassları uyandırabildi. O yalnız ordu, sadece yakınlıktan dolayı kendini ilk Taht’ta kalmış güce hâlâ bağlı hâlde buldu. Fakat Gölgetaht ne Kron T’lan Imasslara, ne Bentractlara, ne Ifaylelere, ne de kalan diğerlerine hükmedebildi, zira onlar fazla uzaktı. Gölgetaht en son İlk Taht’ta oturduğunda fâniydi ve başka hiçbir boyuta bağlı değildi. Henüz ermemişti. Fakat artık cenabet ve bu cenabetlik egemenliğini gitgide zayıflatıyor. Kotilyon, yoldaşın içerik kaybettikçe… gerçeklik de kaybediyor.”


  Kotilyon mahvolmuş savaşçıyı uzun uzun süzdü, ardından Monok Ochem ve ibra Gholan’a göz attı. “Öyleyse bunlar,” dedi alçak bir sesle, “yalnızca… sembolik bir itaati temsil ediyorlar.”


  “Kendi türümüzü muhafaza etmeye çalışmalıyız, Gölgenin Kotilyonu,” dedi Kemikbakar.


  “Peki ya İlk Taht kaybedilirse?”


  Takırtılı bir omuz silkiş.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına. Artık en azından Yedi Kent seferinin orta yerinde Logros’un namevt ordusunu kaybettiğimizi biliyorum. Neden birdenbire… çekip gittiklerini. Bakışlarını yeniden Kopuk Onrack’a yöneltti. “İlk Taht’ın gücünü eski hâline getirmek mümkün mü?” diye sordu.


  “Hiçbir şey söyleme,” diye buyurdu Monok Ochem.


  Onrack’ın yarısı eksik kafası yavaşça kemikbakara doğru döndü. “Beni zorlayamazsın. Ben bağsızım.”


  Ibra Gholan sessiz bir emirle taş silahını kaldırıp Onrack’ın karşısına geçti.


  Kotilyon ellerini kaldırdı. “Bekleyin! Onrack, sorumu yanıtlama. Onu sorduğumu unutalım gitsin. Buna hiç gerek yok - zaten yeterince çok düşmanla boğuşmuyor muyuz?”


  “Sen,” dedi Monok Ochem tanrıya, “tehlikelisin. Düşünülmemesi gerekeni düşünüyor, söylenmemesi gerekeni söylüyorsun. Sen başka hiç kimsenin göremediği yollarda yürüyen bir avcısın. Bunun çıkarımlarını değerlendirmeliyiz.” Arkasına dönen kemikbakar kemik ayaklarını yere sürterek İlk Taht’ın odasına doğru uzaklaştı, ibra Gholan az sonra silahını indirip onu paldır küldür takip etti.


  Kotilyon elini kaldırıp bir kez daha saçlarında gezdirirken alnının ter içinde kalmış olduğunu keşfetti.


  Trull Sengar belli belirsiz bir tebessümle, “Böylelikle,” dedi, “bizi tartmış bulunuyorsun, Kotilyon. Bu ziyaretten dolayı biz de bir o kadar buruk armağanlara kavuşuyoruz. Burada İlk Taht’ı savunurken yaptığımız her şeyin anlamsız olduğu iddiası gibi. Hâl böyleyken artık bizi buradan çekmeyi seçiyor musun?” Tanrıya çevrili gözleri kısıldı ve ironik yan tebessümünün yerini… başka bir şey aldı. “Çekeceğini hiç sanmıyorum.”


  Belki sahiden de görünmez yollarda -benim bile göremediklerimde- yürüyorumdur. Fakat şimdi o yollarda yürüme zarureti hiç olmadığı kadar büyük. “Sizi terk etmeyeceğiz,” dedi tanrı.


  “Boş bir vaat,” diye arkasında mırıldandı Minala.


  Kotilyon bir kenara çekildi. “Gölgetaht’ı celbettim,” dedi kadına.


  Küçümseyici bir ifade. “Celp mi ettin?”


  “İhtiyaçlar gerektirdikçe birbirimize öyle şeyler yapma izni veririz, Minala.”


  “Gerçek yoldaşlar gibi desene. Gölgetaht’ın astı olduğunu sanırdım, Kotilyon. Şimdi aksini mi öne sürüyorsun?”


  Suikastçılar Hamisi gülümsemeyi başardı. “Birbirimizin bütünleyici yeteneklerinin tamamen farkındayızdır,” cevabını verip konuyu orada kapattı.


  “Yeterince vakit yoktu,” dedi kadın.


  “Ne için?”


  “Eğitim için. Onlara gereken… yıllar için. Büyüsünler diye. Yaşasınlar diye.”


  Kotilyon konuşmadı, zira kadın haklıydı.


  “Onları yanında götür,” dedi Minala. “Şimdi. Apt ve Panek gibi ben de burada kalacağım. Kotilyon, lütfen onları yanında götür.”


  “Götüremem.”


  “Neden?”


  Tanrı, Onrack’a göz attı. “Çünkü, Minala, Gölge Âlem’e geri dönmüyorum-”


  Minala aniden sertleşen bir sesle, “Her nereye gidiyorsan,” dedi, “buradan iyi bir yer olmalı!”


  “Keşke öyle bir vaatte bulunabilseydim.”


  “Ama bulunamaz,” dedi Onrack. “Minala, Kotilyon artık sahiden görünmez bir yola çıkıyor. Bana kalırsa onu bir daha asla görmeyeceğiz.”


  “Güven oyu için teşekkürler,” dedi Kotilyon.


  “Dostumun daha güzel günler görmüşlüğü var,” diyen Trull Sengar uzanıp Onrack’ın sırtına bir şaplak attı. Çıkan boş sesle beraber toz kalktı ve savaşçının göğsünün içinde bir şey yerinden kopup takırdadı. “Ah,” dedi Tiste Edur, “kötü bir şey mi yaptım?”


  “Hayır,” cevabını verdi Onrack. “Bir mızrağın kırık ucu düştü. Kemiğe saplanıp kalmıştı.”


  “Seni rahatsız ediyor muydu?”


  “Sadece yürürken çıkardığım alçak sesle. Sağ ol, Trull Sengar.”


  Kotilyon ikiliyi süzdü. Hangi fâni bir T’lan Imass’a dostu derdi? Üstelik omuz omuza savaşıyorlar. Şu Trull Sengar hakkında daha fazla şey bilmek isterdim. Fakat son zamanlarda diğer pek çok konuda olduğu gibi buna zaman yoktu. İç geçiren tanrı arkasına dönünce ibra Gholan’ın yokluğunda darboğazı genç Panek’in koruduğunu gördü.


  O tarafa yollandı.


  Panek onu karşısına aldı. “Onu özlüyorum,” dedi.


  “Kimi?”


  “Kenaryürür’ü.”


  “Neden? O kemik çuvalının zorla bir huş kabuğu tabuttan bile çıkabileceğini sanmam”


  “Yanımızda dövüşmesi için değil, Amca. Burayı kaybetmeyeceğiz. Annem gereğinden fazla tasalanıyor.”


  “Hangi annen?”


  Gudubet, sivri dişli bir tebessüm. “İkisi de.”


  “Öyleyse Kenaryürür’ün neyini özlüyorsun?”


  “Öykülerini.”


  “Ah, onları.”


  “Ejderhalar. Budala olanlar, bilge olanlar, canlı olanlar ve ölü olanlar. Eğer her dünya oyun tahtasındaki bir yerden ibaret olsaydı oyun taşları hâline gelirlerdi. Lâkin onları yöneten tek bir el yok. Her biri vahşi; başına buyruk bir irade. Bir de gölgeler var. Kenaryürür onları -senin göremediklerini- açıkladı.”


  “Açıkladı, öyle mi? Eh, o ihtiyar hergele belli ki seni benden daha fazla seviyor.”


  “Hepsi gölge düşürüyor, Amca,” dedi Panek. “Senin âlemine. Her biri. Bu yüzden o kadar çok… tutsak var.”


  Kotilyon bunun üzerine kaşlarını çattı. Hakikat yavaş yavaş ama kaçınılmaz olarak kafasına dank ederken gözleri kocaman aralandı.


  


  Trull Sengar, Panek’in yanından geçip giden tanrının aniden sarhoş olmuşçasına bir elini taş duvara sürtmesini seyretti. “Acaba ne konuştular? Dersin ki Panek apış arasına diz attı.”


  “Öyle yapsaydı benden bir öpücük kazanırdı,” dedi Minala.


  “Çok sertsin,” dedi Trull. “Kotilyon için üzülüyorum.”


  “Öyleyse tam bir salaksın ama zaten bunun doğruluğunu aylardır biliyordum.”


  Trull hiçbir şey demeden kadına gülümsedi.


  Minala bu sefer İlk Taht odasının eğri girişini süzdü. “Orada ne yapıyorlar? Oraya hiç girmezlerdi.”


  “Herhalde çıkarımları değerlendiriyorlardır,” dedi Trull.


  “Peki Gölgetaht nerede? Şimdiye kadar buraya gelmesi gerekirdi. Şu an saldırıya uğrarsak…”


  Ölürüz. Trull sağ bacağından -azıcık- daha fazla ağrıyan sol bacağını rahatlatmak için mızrağa daha çok yüklendi. En azından ben ölürüm. Ama o bile soydaşlarım bu işi ciddiye almaya karar verdikten sonra iyileştirilip iyileştirilmeyeceğime göre değişir. Trull onların hevessiz akınlarına, Den-Rathaların çekingen yoklamalarına akıl erdiremiyordu. Hem bütün bunlara neden zahmet ediyorlardı ki? İlla ki bir tahta açlık çekiyorlarsa o taht bu İlk Taht denilen taşlaşmış kemik ucube değil, Gölge’nin tahtı olurdu. Ama düşünüyorum da belki böylesi daha mantıklıdır. Edurlar Sakat Tanrı’yla ve artık Zincirli’ye hizmet eden Bağsız T’lan Imasslarla ittifak kurdular. Ama türdeşlerim Edur dışındakilerle kurulan ittifakları pek ciddiye almazlar Belki o yüzden şimdiye kadar tek yaptıkları göstermelik bir kan dökmedir Tek bir bağcı ve tecrübeli askerler bu küçük şenliği bir çırpıda bitirirlerdi.


  Onlar da mutlaka geleceklerdi - hele bir tanınayım, mutlaka gelecekler. Lâkin Trull kendini onların gözlerinden saklayamazdı; hayata dair hiçbir şey bilmeyen, sadece ismen asker olan bu genç insanlar katledilirken geri duramazdı. Bu zulüm ve gaddarlık dersleri bir çocuğun öğrenebileceklerine, öğrenmesi gerekenlere dahil değildi. Çocukların böyle şeylere maruz kaldıkları bir dünya, şefkatin içi boş bir sözcük olduğu -yankılarının bir alay ve duyarsızca horgörü korosundan ayırt edilemeyeceği- bir dünyaydı.


  Dört akın. Sadece dört akının ardından Minala artık neredeyse yarısı ölümün merhametini bekleyen yedi yüz mahvolmuş canın anası olup çıkmıştı. Ta ki Gölgetaht iki ucu sivri, kendi içinde soğuk ve kalpsiz armağanıyla gelinceye dek.


  “Yüzün seni ele veriyor, Trull Sengar. Tekrar ağlayasın geliyor.”


  Edur karşısındaki Onrack’a, ardından Minala’nın artık Panek’le yan yana durduğu noktaya baktı. “Minala’nın hiddeti onun zırhı, dostum. Aynı şeyi kendi bünyemde de yaralamamak benim en büyük zaafım. Öyle yapmaktansa burada dikilmiş bekliyorum. Bir sonraki saldırıyı, o feci müziğin dönüşünü - acı çığlıkları, can çekişenlerin feryatları, savaş hırsımızın doğurduğu sağır edici beyhudelik kükreyişi… kılıcın ve mızrağın her çarpışmasında.”


  “Yine de teslim olmuyorsun,” dedi T’lan Imass.


  “Olamam.”


  “Muharebede duyduğun müzik eksik, Trull Sengar.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Seninle yan yana dururken bile yakınımızda olsun veya olmasın Minala’nın dualarını duyabiliyorum. Yaralı ve can çekişen çocukları sürükleyerek geriye çektiği, tehlikeden uzaklaştırdığı sırada bile onu duyuyorum. Minala senin yıkılmaman için dua ediyor, Trull Sengar. Dövüşmeyi sürdürmen için, senden ve kullandığın mızraktan oluşan mucizenin onu ve çocuklarını asla yüzüstü bırakmaması için dua ediyor.”


  Trull arkasını döndü.


  “Ah,” dedi Onrack, “ansızın serbest kalan gözyaşlarından hatamı anlıyorum, dostum. Sözlerimle sende gurur uyandırmaya çalışırken zırhını deldim ve seni derinden yaraladım. Ümitsizlikle. Üzgünüm. Yaşamakla ilgili hâlâ hatırlamadığım o kadar çok şey var ki.” Hırpalanmış savaşçı çıt çıkarmadan Trull’u bir müddet süzdü. “Belki sana başka bir şey verebilirim. Daha… ümitli bir şey.”


  “Lütfen dene,” diye fısıldadı Trull.


  “Bazen bu yarığın dibinde burnuma bir koku, bir mevcudiyetin kokusu çalınıyor. Belli belirsiz, hayvansı bir koku. Beni… rahatlatıyor ama nedenini bilmiyorum, zira kaynağını tespit edemiyorum. Öyle zamanlarda, Trull Sengar, gözlemleniyormuşuz gibi hissediyorum. Görünmeyen gözler bizi seyrediyormuş ve o gözler engin bir şefkat içeriyormuş gibi.”


  “Bunları sırf acımı dindirmek için mi söylüyorsun, Onrack?”


  “Hayır, seni o şekilde asla kandırmam.”


  “Koku neyden - kimden geliyor?”


  “Bilmiyorum - ama Monok Ochem’i, hatta ibra Gholan’ı etkilediğini gördüm. Huzursuzluklarını seziyorum ve bu da beni rahatlatıyor.”


  “Eh,” diye hırıldadı arkalarından gelen bir ses, “benden gelmediği kesin.” Gölgeler kaynaşarak kambur, kukuletalı bir şekil yarattı. Şekil kendini belirli bir varlığa, tek bir gerçekliğe adamaya isteksizmiş gibi belirsiz, dalgalıydı.


  “Gölgetaht.”


  “Şifa, ha? Pekâlâ. Ama vaktim az. Çabuk olmalıyız, anlıyor musunuz? Çabuk!”


  Gelecek olanlarla yüzleşmek için bir kez daha yenileneceğiz. Keşke kendi dualarımı edebilseydim. Aklımdan teselli edici sözler geçirebilseydim… dört bir yanımdan yükselen çığlıkları bastırmak için. Tabii kendiminkileri de.


  


  Karsa Orlong aşağılarda bir yerde Havok’u sakinleştirmeye uğraşıyor, tahtaya inen toynakların ani patırtısı Samar Dav’ın bastığı güverteye sarsıntılar yayarak hayvanın sakinleşmesinin biraz zaman alacağını işaret ediyordu. Kadın Jhag atı suçlamıyordu. Aşağının havası kirli olup hastaların ve can çekişenlerin ağır kokusunu -ümitsizlikten doğan o ekşi aromayı- taşıyordu.


  Ama bizim sonumuz öyle olmadı. Biz Konuklarız, çünkü dev yoldaşım İmparatordu öldürecek. Budala. Kibirli, bencil salak. O vahşi sahilde Teknebulan’la kalmalıydım. Gerisingeri dönüp eve gitmeliydim. Samar Dav bunun ileride bir yerde harikaların beklediği bir araştırma ve keşif seyahati olmasını öyle çok istemişti ki. Fakat onun yerine kendini delilik derecesinde takıntılı bir imparatorluk tarafından hapsedilmiş hâlde bulmuştu. Bu dediği dedik imparatorluk kendi kudretini takva bahşeden bir armağan olarak görüyordu. Sanki güç kendi değerler sistemini yansıtıyordu ve bir şey yapmak için o şeyi yapabilme kabiliyetinden fazlasına ihtiyaç yoktu. Bu, kafasında kendi varlığına yön veren iki yahut üç kuralın bulunduğu ve onlarla dünyasını şekillendirme peşindeki bir köşe başı zorbasının zihniyetiydi. Korkması gereken kimseler, diz çöktürebileceği kimseler ve belki benzemeye heves ettiği veya şehvet duyduğu kimseler - fakat sonuncusunda bile aradaki ilişki güç üstüne kuruluydu. Samar Dav hasta edici bir tiksinti duyuyor, içini kaplayan coşkun bir panik dalgasıyla boğuşuyordu - hem de çizmelerinin altında kendisini o tür bir boğulmadan koruyabilecek kuru bir güverte olmaksızın.


  Dev geminin yelkenlerini işleten insan mürettebata ayak bağı olmamaya çalışmış ve nihayet pruvanın en ucunda itilip kakılmayacağı ya da küfür yemeyeceği bir yer bulup dalgalar hantal taşıtı kaldırıp indirdikçe iskalaryalara sıkıca tutunmayı seçmişti. Ne ilginçtir ki vücut ağırlığını çalan her düşüşte tatmin edici, neredeyse huzur verici bir hisse kapılmak elinde değildi.


  Biri yanına geldi ve Samar Dav o sarışın, mavi gözlü cadıyı gördüğüne şaşırmadı. Boyu ancak Samar’ın omuzlarına gelen kadının açıktaki kolları zorlu, tekrarlı işlere aşina birinin sırımsı, boğumlu kaslarıyla kaplıydı. Samar’a göre bu aynı zamanda belirli bir kişiliğin habercisiydi. Sert mizaçlı, peşin hükümlü, hatta belki güvenilmez - telleri andıran kaslar dahili bir uçarılık tarafından daima gergin tutulur, acı stokuyla bitmek bilmeyen tedirgin bir heyecan yakıt gibi yutulurdu.


  Kadın, “Adım Tüy Cadı,” dedi ve Samar Dav onun genç olduğunu fark edip biraz şaşırdı. “Sözlerim anlıyor musun?”


  “Sözlerimi.”


  “Sözlerimi. İyi öğretmiyor,” diye ekledi sarışın kadın.


  Taxilalıyı kastediyor. Şaşırtıcı değil. Adam yararlılığı sona erdiğinde neler olacağını biliyor.


  “Sen bana öğret,” dedi Tüy Cadı.


  Samar Dav uzanıp genç kadının boynuna asılı pörsümüş parmağa fiske atarak hem bir irkilmeye hem de bir sövgüye yol açtı. “Sana hiçbir şey öğretecek değilim.”


  “Hanradi Khalag’a seni öldürteceğim.”


  “O zaman Karsa Orlong bu gemideki herkesi öldürür. Zincire vurulanlar hariç.”


  Kaşlarını çatan Tüy Cadı’nın söylenenleri anlamakta zorlandığı belliydi. Sonunda bir hırıltıyla arkasına dönerek yürüyüp gitti.


  Samar Dav bakışlarını tekrar ilerideki kabarık denize yöneltti. Kadın sahiden bir cadıydı - üstelik de ruhlara adil davranmayan, onur tanımayan bir tane. Tehlikeli biri. Bazı - işlere kalkışacak. Beni öldürüp bir kaza süsü vermeye bile çalışabilir. Başarılı olma ihtimali de var. Yani Karsa’yı uyarsam iyi ederim. Eğer ölürsem bunun bir kaza olmadığını bilsin ve böylece bu alçak yaratıkların her birini gebertsin.


  Kendi düşünceleri Samar’ı şoka uğrattı. Ah, bana yazıklar olsun. Ben de Karsa Orlong’a bir silah gözüyle bakmaya başlıyorum. Kullanılacak, manipüle edilecek bir silah - hem de hayali bir intikam uğruna. Fakat Samar başka birinin o oyunu zaten oynamakta olduğu kanaatindeydi. Karsa Orlong’la. Bu da bir cevap buluncaya dek incelemesi gereken bir gizemdi. Ya sonra? Toblakai’nin kullanıldığından habersiz olduğunu farz etmiyor muyum? Ya zaten biliyorsa? Bir düşün, kadın…


  Pekâlâ. Karsa bunu kabulleniyor… şimdilik. Ama o görünmez manipülasyonculara cephe almak işine geldiğinde aynen öyle yapacak -ve o kişiler de Karsa’ya bulaştıklarına bin pişman olacaklar. Evet, bu durum Karsa’nın kendi kibrine, sarsılmaz özgüvenine cuk oturuyor. Hatta kafa yordukça haklı olduğuma daha çok inanıyorum. Beni bu gizemi çözmeye götürecek yolda ilk adımları düşe kalka attım. Güzel.


  “Hood aşkına, ona ne dedin?”


  İrkilen Samar Dav dönüp bakınca Taxilalıyı yanında buldu. “Kime? Ne? Ha, o kadına.”


  “Dikkatli ol,” diyen adam kirli ellerinden birini mosmor olmuş, deforme bozulmuş yüzünün önünde salladı. “Bunu görüyor musun? Tüy Cadı yaptı. Karşı koymayı göze almıyorum. Kendimi savunmaya bile göze almıyorum. Gerçeği onun gözlerinden okuyabilirsin - sanırım çocukken kendisi de bol bol dayak yemiş. Böyle şeyler o şekilde nesilden nesle geçer.”


  “Evet,” dedi şaşıran Samar. “Sanırım haklısın.”


  Adam sırıtışa benzer bir ifade takındı. “Evet, esir alınacak kadar ahmaktım ama bu daima bir ahmak olduğum anlamına gelmez.”


  “Neler oldu?”


  “Bir tür hac. Vebadan kaçmaya çalışırken Rutu Jelba’ya giden bir ejdere bindim - ve inan ki bunun için çok para ödedim.”


  Samar Dav kafa salladı. Ejderler ağır, hantal ve en azılıları hariç her türlü fırtınaya karşı dayanıklı Tanno hacı gemileriydi. Ayrıca içlerinde mutlaka bir Tanno Ruhgezeri veya en azından bir Tanno Fukarası olurdu. Öyle bir gemide hiçbir veba tutunamazdı - adam akıllıca bir kumar oynamıştı ve ejderler dönüş yolculuklarında çoğu zaman yarı yarıya boş olurlardı.


  “Rutu Jelba’ya topu topu iki gün kalmışken şafak vakti yabancı gemiler -bu filo- tarafından kuşatıldık,” dedi sözlerini sürdürdü Taxilalı. “Ruhgezer iletişim kurmaya, Edurların bizi bir ganimet olarak gördükleri anlaşıldığında da pazarlık etmeye çalıştı. Tanrılar aşkına, kadın, adamcağızın üstüne öyle bir sihir saldılar ki! Korkunçtu. Havanın kendisi bile hasta oldu. Ruhgezer direndi. Hem de sonradan öğrendiğim kadarıyla tahmin ettiklerinden çok daha fazla - onları hatırı sayılır bir sıkıntıya sokmaya yetecek kadar uzun bir süre. Ama sonunda öldü. Edurlar aramızdan birini -yani beniseçtiler ve ötekilerin karnını yarıp köpekbalıklarına attılar. Senin anlayacağın bir tercümana ihtiyaçları vardı.”


  “Peki sormamın sakıncası yoksa mesleğin nedir?”


  “Taxila’da mimarlık. Hayır, ünlü değil, zar zor geçinen bir tane.” Adam omuz silkti. “Tabii artık o zorluk canıma minnet.”


  “Tüy Cadı’yı eğitirken onu aldatıyorsun.”


  Adam kafa salladı.


  “Yaptığından haberdar.”


  “Evet ama şimdilik elinden bir şey gelmez. Filonun bu bölümü ikmal edildi - bir süre daha kıyıya yanaşmayacağız. Ayrıca veba denizleri boşalttığı için yakalayabileceğimiz bir Yedi Kent gemisi de yok, öyle değil mi? Hem zaten batıya yelken açıyoruz. Şimdilik güvendeyim. Tüy Cadı da sandığımdan çok daha zeki değilse öğrettiklerime kafası basıncaya dek uzun bir zaman geçecek.”


  “Bu işin altından nasıl kalkıyorsun?”


  “Ona aynı anda dört dil birden öğretiyorum ve söz dizimi kuralları da dahil aralarında hiçbir ayrım yapmıyorum. Ona her kelimenin dört farklı tercümesini veriyorum, sonra da bağlama göre birini diğerine tercih etmeyi sağlayan birbirinden acayip kurallar uyduruyorum. Beni sadece bir kez yakaladı. İşte böyle. Malazanca, Taxila Âlim Lehçesi, ortak dilin Ehrlitan çeşidi ve dedemin ablasından kalma Rangala kabile dili.”


  “Rangala mı? Onlar ortadan kalktı sanıyordum.”


  “Dedemin ablası ölünceye kadar kalkmayacak ve o ihtiyar cadının ebediyen yaşayacağına yemin edebilirim.”


  “İsmin ne?”


  Adam başını iki yana salladı. “İsimlerde güç vardır - hayır, sana güvenmiyor değilim. Mesele bu Tiste Edurlar. Bir de tabii Tüy Cadı. İsmimi öğrenirse-”


  “Seni zorlayabilir. Anlıyorum. Eh, kafamda sana Taxilalı diyorum.”


  “Kâfidir.”


  “Benim adım Samar Dav ve beraberimdeki savaşçı Toblakai… Sha‘ik’in Toblakai’si. Kendine Karsa Orlong diyor.”


  “İsimlerinizi açık ederek büyük bir riske giriyorsun.”


  “O risk Tüy Cadı’ya ait. Eski sanatlarda ondan üstünüm. Karsa’ya gelince; eh, Tüy Cadı ona karşı elinden geleni ardına koymasın.” Adama göz attı. “Batıya yelken açtığımızı mı söyledin?”


  Taxilalı kafa salladı. “Hanradi Khalag filonun yarısından biraz daha azına komuta ediyor - geri kalanı buranın doğusunda bir yerde. Her iki kısım da birkaç aydır, daha doğrusu yaklaşık yarım senedir bu sahil boyunca gidip geliyor - tıpkı balıkçı filolan gibi. Tek farkları iki bacak üstünde yürüyen ve kılıç kullanan avlar peşinde olmaları. Kalıntı soydaşlar keşfetmek beklenmedik bir durumdu ve o zavallı yaratıkları hâli bu Edurları çileden çıkardı. İki filonun nerede buluşmayı planladığını bilmiyorum - sanırım Sepik’in batısında bir yerde. Bu gerçekleştiği zaman,” diyen adam omuz silkti, “imparatorluklarına doğru yola çıkacağız.”


  “Peki orası nerede?”


  Bir omuz silkiş daha. “Çok uzaklarda. Bunun ötesinde sana herhangi bir bilgi veremem.”


  “Sahiden de uzaklarda olmalılar. Tiste Edurlar tarafından yönetilen bir insan imparatorluğu hiç duymamıştım. Lâkin bu Letherii dili senin de belirttiğin gibi her nasılsa Yedi Kent’teki pek çok dille akraba. Söz konusu dillerin hepsi aynı ağacın dalları ve o ağaç İlk İmparatorluk.”


  “Ah, öyleyse durum açıklığa kavuştu demektir, zira artık Letheriiceyi büyük ölçüde anlayabiliyorum. Edurlarla konuşurlarken farklı bir lehçe kullanıyorlar - ikisinin bir karışımı. Bir ticaret dili. Üstelik onu bile idrak etmeye başlıyorum.”


  “Bu bilgiyi kendine saklamanı öneririm, Taxilalı.”


  “Saklayacağım. Samar Dav, yoldaşın sahiden de Sha’ik’i koruyanla aynı kişi mi? Sha’ik’in öldürülmesinden önceki gece iki iblisi öldürdüğü söyleniyor. Hem de birini çıplak elleriyle.”


  “Kısa bir süre öncesine kadar,” dedi Samar Dav, “o iblislerin çürümüş kellelerini yanında taşıyordu. Kelleleri Teknebulan’a, yani bize eşlik eden Anibar şamana hediye etti. Karsa’nın giydiği beyaz kürk bir Tektutandan alınma. Ugarat’ın hemen dışında üçüncü bir iblis öldürdü ve Anibar ormanında bir diğerini kovalayıp kaçırttı. Bir bhederin boğayı tek başına öldürdü - üstelik o olaya kendi gözlerimle tanık oldum.”


  Taxilalı başını iki yana salladı. “Edur İmparatoru… o da bir iblis. Bu gri derili hergeleler yaptıkları her gaddarlığı İmparator’un emirleri doğrultusunda yaptıklarını iddia ediyorlar. Tıpkı bu savaşçı arayışı gibi. Kendi ölümüne davetiye çıkaran bir imparator - böyle bir şey nasıl olabilir?”


  “Bilmiyorum,” diye itiraf etti Samar Dav. Zaten beni en çok korkutan da bilmemek. “Dediğin gibi hiç mantıklı değil.”


  “Bilinen bir şey var,” dedi adam. “İmparatorları asla yenilmemiş. Yoksa saltanatı sona ererdi. Belki de o tiran sahiden de gelmiş geçmiş en büyük savaşçıdır. Belki Toblakai de dahil bu dünyanın hiçbir yerinde onu alt edebilecek biri yoktur.”


  Etrafındaki denizi dolduran dev Edur donanması kuzeye doğru ilerlerken Samar bu sözleri düşünüp taşındı. Olphara Yarımadası’nın balta girmemiş doğası iskele tarafındaki tırtıklı bir hattı. Kuzeye, ardından batıdaki Sepik Denizi’ne.


  Samar Dav yavaşça kaşlarını çattı. Ah, aynı şeyi daha önce de yapmışlar. Ada krallığı Sepik. Malazan İmparatorluğu’nun bir mandası. Çift tabakalı toplamlarıyla tuhaf, izole bir halk. Boyun eğdirilmiş ve köleleştirilmiş yerli bir kabile. Rulhun’tal ven’or - namı diğer Çamur Derililer… “Taxilalı, aşağıdaki Edur köleler nerede bulundular?”


  “Bilmem.” Morarmış surat buruk bir tebessümle çarpıldı. “Onları özgürleştirdiler. Ne tatlı bir yalan, öyle değil mi, Samar Dav? Hayır, bu konuyu daha fazla düşünmeyeceğim.”


  Sanırım bana yalan söylüyorsun, Taxilalı.


  Yelken direğinin tepesindeki karga yuvasından bir bağrış koptu. Selviçedeki denizciler söyleneni aşağıya aktardılar. Samar Dav başların çevrildiğini, Tiste Edurların ortaya çıkıp kıça gittiklerini gördü.


  “Arkamızda gemiler görülmüş,” dedi Taxilalı.


  “Filonun geri kalanı mı?”


  “Hayır.” Adam başını kaldırdı ve aşağıya daha başka ayrıntılar seslenen gözcüyü dinledi. “Ecnebiler. Bir sürü gemi. Çoğunlukla taşıyıcılar - üçte ikisi taşıyıcılar, üçte biri dromon eskortlar.” Homurdandı. “Ben gemiye bindiğimden beri onları üçüncü defa görüyoruz. Her seferinde de onlardan kaçınıyoruz.”


  “O ecnebileri Edurlara tanımladın mı, Taxilalı?”


  Adam başını iki yana salladı.


  Malazan İmparatorluk Donanması. Amiral Nok. Başkası olamaz. Samar Dav artık Tiste Edurlar arasında belirli bir gerginlik görebiliyordu. “Ne var? Neden bu kadar heyecanlılar?”


  Adam yabani bir sırıtışla, “O zavallı Malazanlar,” dedi. “Bütün iş konumlanmada bitiyor.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Peşimizde kalırlarsa, bu yarımadanın etrafından dolaşmak için kuzeye doğru ilerlemeyi sürdürürlerse sonları gelir.”


  “Neden?”


  “Çünkü şu anda, Samar Dav, Edur filosunun geri kalanı -Tomad Sengar’ın savaş gemileri- Malazanların arkasında.”


  Soğuk rüzgâr sanki birdenbire Samar Dav’ın üstündeki giysilerin içine işledi. “Niyetleri onlara saldırmak mı?”


  “Niyetleri onları imha etmek,” dedi Taxilalı. “Edur sihrini gördükten sonra sana şu kadarını söyleyebilirim: Malazan İmparatorluğu bütün İmparatorluk Donanması’nı kaybetmek üzere. Filo yok olacak. Gemilerdeki bütün adamların ve kadınların sonu da aynı olacak.” Tükürmek istercesine öne eğildi, sonra rüzgârın karşıdan estiğini fark edip daha sıkı sırıtmakla yetindi. “Belki bir, iki tane… şampiyon hariç.”


  


  Sağanak yağmurun altında Coop’un mekânına doğru acele eden Banaschar’a göre bu yeni bir şeydi. Takip ediliyordu. Eskiden olsa böyle bir keşif içinde bir hiddet ateşi yakardı ve o ahmağı fena yapar, sonra da gerekli ayrıntıları adamın ağzından alıp onu tutan kişiyi daha da fena yapardı. Şimdiyse elinden gelenin en iyisi bıyık altından attığı hırçın bir kahkahaydı. “Evet, beyim (veya hanımım), hiç şaşmadan öğleden sonra uyanıyor ve bir çanın altıda biri kadar sonra öksürüp tıksırarak, kaşınıp saçlarından bit ayıklayarak sokana çıkıyor. Orada altı kadar itibarsız işletmeden birine gidiyor, hanımım (veya beyim), ve müdavimlerin arasına kurulmasının ardından dinin doğasını tartışıyor - yoksa vergilendirme ve liman harçlarındaki artış mıydı? Veyahut sakın Jakatakan resiflerindeki koraval sürülerindeki ani azalma olmasın? Ya da sol çizmesinin tabanını yeniden dikebileceğine yemin eden o kunduracının kötü bir iş çıkarması - ne? Haklısın, beyim (veya hanımım), bütün bunlar alçakça bir şifre ve o benim de o şifreyi çözmeme çok az kaldı…”


  Banaschar’ın böyle gecelerdeki yegâne eğlence kaynağı bu hayali diyaloglardı. Tanrılar aşkına, acınası diye buna derler. Öte yandan dokunaklılık beni hep keyiflendirmiştir. Zaten keyfi geçmeden çok önce sarhoş olacak ve böylece güneşle yıldızlar yukarıdaki anlamsız semada bir kez daha çark edeceklerdi. Tabii öyle bir sema hâlen varsa - neredeyse bir haftadır adanın üstüne çöken ve herhangi bir dağılma belirtisi göstermeyen bu yekpare gri tavan yüzünden olup olmadığını kim bilebilirdi? Yağmur biraz daha devam ederse dalgaların altına batacağız. Anakaradan gelen ticari gemiler eskiden Malaz Adası’nın bulunduğu yerde dört dönecekler. Dümenciler kafalarını kaşırken dönecekler de dönecekler… İşte gene aynı şeyi yapmış, hayalinde insanlarla ilgili her türlü şeye -katıksız beceriksizliğe, aptallığa, miskinliğe ve kalitesiz işçiliğe- zımni bir horgörü içeren bir sahne daha kurmuştu. Eh, tek ayaklı bir köpekbalığı yemcisi gibi topalladığı düşünülürse haksız da sayılmazdı - kunduracı onu kapıda yalınayak karşılamıştı. Banaschar’ın daha o anda şüphelenmesi gerekirdi. Öyle değil mi?


  “Eh, İmparatoriçe, olay şöyle. Zavallı herif yan Wickandı ve ayaktakımlarını dizginlemeyi reddetmen sayesinde bunun bedelini ödedi. Tuğlalarla ve sopalarla körfeze balıklama dalmadan gidebildiği kadar uzağa güdüldü, ey Ulular Ulusu. Bütün kunduracı aletlerini ve ıvırını zıvırını -senin anlayacağın geçim kaynağını- kaybetti. Ve ben… eh, ben acıma duygusuyla lanetliyim - evet, İmparatoriçe, bunun seni pek etkilemeyen bir illet olduğunu biliyorum. Ne mutlu sana. Neyse, nerede kalmıştım? Ah, evet, acıma duygusuyla kavruluyor, merhamet göstermekten kendimi alamıyordum. Hood biliyor ya, zavallıcığın paraya benden daha çok ihtiyacı vardı - sırf hâlâ yanında taşıdığı küçük oğlunu gömmek için bile olsa. Evet, kafası ezilmiş olanı kastediyorum-” Hayır, kes şunu, Banaschar.


  Dur.


  Anlamsız akıl oyunları, değil mi? Hiçbir önemi yok. Kendini şımartmaktan başka bir şey değil. Tabii oralarda bir yerde bulunan devasa seyirci kitlesini de - fısıldayan hayaletler ve yaptıkları çıtlatmalar, faraziyeler ve üstü kapalı hakaretler, kolayca sıkılan zihinler. İşte o seyirci kitlesi. Evet, onlar benim tanıklarım. Hep bir insan dokunuşuyla uzanma peşinde koşan çaresizce performansımın sabırsızlıktan ve tedirginlikten başka bir duygu uyandırmadığı, vesveselilerin gülmek için işaret bekledikleri o bulanık çehreler denizi- Banaschar bu hitapsal gösterinin yalnızca kendisine hizmet ettiğini ve geri kalan her şeyi bir yalan olduğunu yeterince biliyordu.


  Kafatası göçmüş çocuk eğilerek çarpılmış ve ölümün etkisiyle sarkmış birden fazla çehre sergiliyordu. Birden, ondan, on binden fazla. Banaschar günden güne, geceden geceye düşe kalka süregiden yaşantısında o çehreleri düşünmeyi göze alamazdı. Zira onlar köküne kadar toprağa çakılarak peşi sıra her nasıl bir katar çekiyorsa onu yere mıhlayan çiviler gibiydi. Attığı her adımda direniş artıyor, boynunun etrafındaki ilmik gitgide daralıyordu - hiçbir fâni buna göğüs geremezdi. Tanıklık ettiklerimizde boğulur gideriz. Bodoslama kaçışımız tarafından boğazlanırız. Ama bu böyle olmaz, hem de hiç olmaz. Sen beni boş ver, İmparatoriçe. Tahtının ne kadar temiz olduğunu görüyorum.


  Ah, işte aşağıya inen basamaklar. Coop’un biricik Asılmış Adamı. Ayak altında kumlu gözyaşları akıtan ve virane kararsızlığıyla merdiven inmeyi bir imtihan hâline getiren taş yapı iskelesi - bunlar sahiden de bir tavernaya inen basamaklardan mı ibaretti? Belki de artık türümün avare iniltileriyle yankılanan kendi su altı tapınağıma dönüşmüştür. Ah, bu ne hoş bir kucaklama-


  Banaschar kapıyı iterek açtı ve su damlayan saçağın hemen ardındaki loşlukta durakladı, ayaklarını parke taşlarının çöküntü yaptığı yerdeki bir su birikintisine basarak kendi bedeninden akan suları oranın derinliklerine kattı. Solgun ve bir toz fırtınası sonrasındaki ay kadar kirli yarım düzine surat ona doğru çevrildi… ve hemen sonra tekrar önüne döndü.


  Beni yere göğe sığdıramayan ahalim. Evet, trajik maskara geri geldi.


  İçerideki masaların birinde hilkat garibesi gibi bir adam kamburunu çıkarmış yalnız başına oturuyordu. Işıldayan ufacık siyah gözleri çıkık alnının gölgesinde kalıyordu. Vücudu akıl almayacak kadar kıllı olup her iki kulaktan fışkıran abanoz tonlu kıl demetleri aşağıya sarkarak koskoca bir martı yuvasına benzer sakala karışıyordu. O sakal adamın boynunu kapladıktan sonra ara vermeden aşağıya doğru devam ederek adamın kabarık göğsünün görülebildiği kadarını örtüyor, aynı zamanda da yukarı tırmanıp yanaklarını bir kürk gibi kaplıyordu - tabii yol üstünde adam burnundan içeri kökünden sökülmüş minicik ağaçlar sokuşturmuşçasına burun deliklerinden fışkıran kıllara karışmayı ihmal etmeden. Ancak ondan sonra kenevir haladan andıran kaşlarla birleşiyor, o kaşlar da dar ve eğik bir alından başka bir şey olamayacak bir alanı tamamıyla gizleyen dehşet verecek kadar alçak bir saç çizgisiyle güzelce bütünleşiyordu. Üstelik adamın yaşına -daha doğrusu kimse kesinkes bilmediği için tahmini yaşına- rağmen bütün bu saç yığını ahtapot siyahına boyanmış gibi görünüyordu.


  Adam o sırada kızıl sarmaşık çayı, yani bazen karınca öldürmekte kullanılan yere bir karışım içiyordu.


  Banaschar oraya gidip adamın karşısına oturdu. “Durup düşünseydim bunca zamandır seni aradığımı söylerdim, Başçavuş Mert Diş.”


  “Ama pek de matah bir düşünür sayılmazsın, değil mi?” Dev adam kafasını kaldırmaya zahmet etmedi. “Beni arıyorsan öyle olman mümkün değil. Senin burada aradığın şey bir firar - hayır, düpedüz bir kaçış. Bana yolladıkları bu zavallı sersemlerin acemi er adını hak ettiğine kimlerin karar verdiğini ancak Hood bilir. Hem de koskoca Malazan Ordusu’nda! Dünya kafayı yemiş. Peynir ekmekle yemiş.”


  “Kapı bekçisi,” dedi Banaschar. “Merdivenler’in tepesi, Mock’un Kalesi. Kapı nöbetçisini herhalde tanıyorsundur, Mert Diş. Sanki sen askerler eğittiğin kadar uzun bir zamandır orada.”


  “Bilmek vardır, bir de bilmek vardır. Dur sana o çan sırtlı ihtiyar yengeç hakkında bir şey söyleyeyim. Sevimli acemilerimden lejyonlar dolusunu en iyi silahlarla donatıp o merdivenden yukarı yollasam bile herifi asla geçemezler. Neden? Sana söyleyeyim. Lubben bir şampiyon ve Fâni Kılıç falan değil. Hayır, sol burun deliğimde parmağımla karıştırılmayı bekleyen beynin miktarı bütün sözde acemi erlerimin toplamda sahip olduklarından daha fazla da ondan.”


  “Bu dediklerin bana Lubben hakkında hiçbir bilgi vermiyor, Mert Diş. Verdiği tek şey acemiler hakkındaki görüşlerin, ki onları da zaten tahmin ediyordum.”


  “Edersin tabii,” dedi adam kafa sallayarak.


  Banaschar yüzünü ovuşturdu. “Lubben, dinle. Mock’un Kalesine çekilmiş biriyle konuşmam lazım. Lubben’in ellerine mesajlar teslim ediyorum ve sonra… hiçbir şey olmuyor.”


  “Peki konuşmak istediğin kim?”


  “Söylememeyi yeğlerim.”


  “Ah, o.”


  “Yoksa Lubben mesajlarımı seyelanlarla uçurum yamacını süslercesine boyayan o yapış yapış bacadan aşağı mı atıyor?”


  “Seyenelerle? Hayır. Bak ne diyeceğim, istersen oraya bizzat gidip Söylememeyi yeğlediğini kafasının tepesindeki aşırı uzamış demode örgüsünden tutup birkaç kez sarsabilirim.”


  “Öyle bir şeyin faydası dokunacağını sanmam.”


  “Eh, yine de neşemi yerine getirir. Belirli bir garezden falan değil ha; sırf prensip icabı. Belki söylememeyi yeğlediğin, seninle konuşmamayı yeğliyordur, bunu hiç düşündün mü? Belki de düşünmemeyi yeğlemişsindir.”


  “Onunla konuşmak zorundayım.”


  “O kadar önemli, ha?”


  “Evet.”


  “İmparatorluk çıkarları için mi?”


  “Hayır. En azından öyle olduğunu sanmıyorum.”


  “Bak ne diyeceğim, onu sevimli örgüsünden tutup kuleden sarkıtayım. Sen de aşağıdan sinyal verirsin. Herifi ileri geri sallarsam bu, ‘Tabii, yukarı buyur, eski dostum,’ dediği anlamına gelir. Yok eğer aşağı atarsam da diğer anlama. Ya da ellerimin yorulduğu ve herifin parmaklarımın arasından kaydığı anlamına.”


  “Hiç yardımcı olmuyorsun, Mert Diş.”


  “Ben senin masanda oturmuyorum, sen benimkinde oturuyorsun.”


  Banaschar iç geçirip arkasına yaslandı. “Peki. İşte, sana biraz daha çay ısmarlayayım-”


  “Ne yani, yoksa beni zehirlemeye mi çalıyorsun?”


  “Pekâlâ, bir sürahi Malazan Siyahı paylaşmamıza ne dersin?”


  Dev adam öne eğilip ilk kez Banaschar’ın gözlerine baktı. “Bak o daha iyi olur. Senin anlayacağın yastayım.”


  “Öyle mi?”


  “Y’Ghatan’dan gelen haberler yüzünden.” Dev adam hıhladı. “Zaten Y’Ghatan’dan hep haber gelir, değil mi? Her neyse, bazı dostlarımı kaybetmişim.”


  “Ah.”


  “O yüzden bu gece,” dedi Mert Diş, “sarhoş olmayı planlıyorum. Onlar adına. Sarhoş olmadıkça ağlayamam, bilmem anlatabiliyor muyum.”


  “Öyleyse kızıl sarmaşık çayı neden?”


  Mert Diş birinin gelmesi üzerine kafasını kaldırıp çirkin bir tebessüm etti. “Onu Tav’a sor. Neden kızıl sarmaşık çayı, seni gibi beli bükük hergele?”


  “Bu gece ağlamayı mı planlıyorsun, Mert Diş?”


  Başçavuş kafa salladı.


  Tav geçip otururken altındaki sandalye endişe verecek kadar gıcırdadı. Kızarık gözler Banaschar’a odaklandı. “Gözyaşlarını kan rengine boyuyor. Anlatılanlara göre aynı şeyi daha önce sadece bir kez, o da Dassem Ultor öldüğünde yapmış.”


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, bu gece buna tanıklık etmek zorunda mıyım?


  “Duyduğum her şeye inanmanın bedelini ödüyorum,” diye mırıldandı Mert Diş, başını tekrar önüne eğerek.


  Banaschar karşısındaki adama kaşlarını çattı. Bu da ne demek oluyor?


  Bira sürahisini sanki sessiz arzuları yoktan var etmişçesine çıkageldi ve daha başka tefekkürden -ve diğer her türlü zahmetli düşünme eyleminden- kurtulan Banaschar bir geceyi daha atlamanın hoşnutluğuyla arkasına yaslandı.


  “Evet, beyim (veya hanımım}, o gazilerle aynı masada oturup oraya aitmiş gibi davrandı ama aslında o sadece bir sahtekâr. Coop onu dışarı taşıyıncaya kadar bütün gece orada oturdu. Şimdi nerede mi? Nerede olacak, pis kokan kirli odasında dünyaya sırt çevirmiş oturuyor. Evet, aynen öyle, Banaschar dünyaya sırt çevirmiş.”


  


  Şakır şakır yağan yağmur mazgallardan aşağı akarak kan oluklarını dolduruyordu. Tepedeki bulutlar son yirmi kalp atışı içinde alçalarak eski kulenin tepesini yutmuştu. İnci’nin dışarıya baktığı pencere bir zamanlar ada teknolojisinin doruğunu temsil ediyordu. Kabarcıklı, alacalı ama büyük ölçüde transparan cam panel kumların birbirine kaynatılmasıyla oluşturulmuştu. Fakat şimdi, yani bir asnn ardından yüzeyi gökkuşağı desenleriyle pas tutmuştu ve ötedeki dünya, yakıp kül edici bir yangında bazı parçaları erimiş bir mozaik gibi bölük pörçük görünüyordu. Alevler gözlerine ilişmese de İnci onların orada olduklarını ve gökyüzünden ne kadar yağmur yağarsa yağsın bunun değişemeyeceğini ürkütücü bir katiyetle biliyordu.


  Ne de olsa dünyasını alevler yok etmişti. Alevler onu, gönül verdiği tek kadını elinden almıştı. Üstelik bir ayrılık kucaklaması, teselli ve güvence sözleri paylaşılmamıştı. Hayır, yalnızca o kışkırtıcı dansla karşılıklı dönmüşlerdi ve ne kendisi ne de Lostara dansın arzudan mı yoksa garezden mi doğduğuna karar verebilmişti.


  İnci burada, bu küçük pencerenin ve kalın taş duvarların arkasında bile yukarıda bir yerde bulunan hırpalanmış, kabuk bağlamış rüzgârgülünün Mock’un Kalesi’ne saldıran şiddetli rüzgârda gıcırdayıp inlediğini duyabiliyordu. Kendisi ile Lostara da o eğri büğrü rüzgârgülünden farksız olarak fırıldak misali bir o tarafa bir bu tarafa çark etmişler, o halleriyle daima kontrolleri -hatta idrak kabiliyetleri- dışındaki kuvvetler karşısında elleri kolları bağlı kurbanlara benzemişlerdi. Bütün bunların ikna edici bir tarafı var mıydı? Hiç de bile.


  Muavin onları bir serüvene göndermişti ve serüvenin ürkünç sonu gelip çattığında İnci bütün o yolculuğun -kendi hayatı bakımından- altı üstü bir giriş olduğunu ve kendi serüveninin hâlâ onu beklediğini fark etmişti. Belki o serüvende amacına ulaşması yeterince basit bir işti - arzusunun hedefindeki kişi, serüvenin tamamına erdiğini ruhuna ilan edecekti. Belki eskiden beri aradığı şey Lostara Yil’di. Fakat İnci artık bundan o kadar emin değildi. Lostara Yil can vermişti ama Pençe’yi güdüleyen, kafasından çıkmayan şey kesilmemişti. Hatta büyüdüğü bile söylenebilirdi.


  Zaten bu kahrolası pis şehrin canı cehenneme. İmparatorluk hadiseleri neden burada yakınsanmak zorunda ki? Çünkü, diye kendi kendine cevap verdi. Genabackis’te Pale vardı. Korel’de Fırtınaduvar. Yedi Kent’te Y’Ghatan. Malazan İmparatorluğu’nun kalbindeyse Malaz Kent var. Her şey nerede başlıyorsa tekrar tekrar oraya dönüyor. Cerahatli yaralar asla iyileşmiyor ve ateş yükseldiği zaman kan aniden sel olup taşıyor.


  İnci bir kan selinin aşağıdaki kenti bastığını, yamaçtan yukarı tırmanıp Mock’un Kalesi’nin taşlarını yaladığını hayal etti. Acaba daha da yükselir miydi?


  Arkasındaki odada bağdaş kurmuş oturan adam, “Hayalim o,” dedi.


  İnci o tarafa doğru dönmedi. “Neymiş o?”


  “Senin bu isteksizliğini anlamamak, Pençe.”


  “Seni temin ederim ki,” dedi İnci, “İmparatoriçe’ye vereceğim rapor doğası gereği burada kurmuş olduğun düzeni altüst edecek. Oradaydım. Kendi gözlerimle gördüm-”


  “Görmek istediğini gördün. Şu an tekrar ele alınan olayların ashnda benden başka bir tanığı yok. Hem zaten o olaylar revize edilecek. Tıpkı tüm olaylarda olduğu gibi, zira kendilerine tarihçiler diyen kalem pençeli leş yiyicilerin işi bu. Tekrar ele almak, kişinin titrek ruhundaki travmayı ucundan kıyısından da olsa tatmaya can atmak. Duyurucunun gerçekte hiçbir yetkisi olmamasına rağmen yetkiyle duyuruda bulunmak. Bir tek ben görgü tanığı olarak sağ kaldım. Bir tek ben havayı kokladım, ihanetin tadını aldım.”


  İnci şişman, kaypak adama doğru dönmedi. Hevesine yenik düşeceği çekincesiyle dönmeye cüret edemedi. O heves kolunu kaldırmak, bileğindeki kasları şöyle oynatmak ve Mael’in Jhistal rahibi Mallick Rel’in bıngıldak boynuna zehre bulanmış bir dart fırlatmak yönündeydi.


  Pençe öyle bir girişimin muhtemelen başarısızlıkla sonuçlanacağını biliyordu. Daha kolunu kaldırmayı beceremeden ölmüş olurdu. Sonuçta burası Mallick Rel’in odası, onun konutuydu. Zemine kazınmış müdafaalar, rutubetli havada asılı duran ritüeller taşıdıkları sihirle dişlerini kamaştırmaya, ensesindeki tüyleri diken diken etmeye yetiyordu. Ah, bu dayalı döşeli odaya resmen bir hücre denebilirdi ama o üstü örtülü absürdlük uzun süre daha devam etmeyecekti.


  Hergelenin ajanları her yerdeydi. Tavernalarda, sokak köşelerinde, üzerlerine çıkmış fahişelerin ve soylu kadınların altında öykülerini fısıldıyorlardı. Jhistal rahibi hızla bir kahraman hâline geliyordu. Aren’deki Düşüş’ün tek kurtulanı - en azından tek sadık olanı. İster Sha’ik’in emrindekiler, isterse Aren şehrindekiler olsun kalleşlerin elinden kaçmayı beceren. Gerçeği bir tek kendisinin bildiğini öne süren Mallick Rel.


  İnci’nin hatırladığı kadarıyla Seti Ovaları’nda yetişen belirli bir otun tohumları akıllıca dikenlerle kaplıydı. Böylece bir şeye yahut birine takıldılar mı çıkarılmaları neredeyse imkânsızdı. O dikenli kabuklar ancak konakları uzaklara yolculuk ettikten sonra zayıflar ve çatlayıp dağılırdı. Dikenleriyle sımsıkı tutunarak bir konağın nefesinden diğerine taşınan dedikodular da öyleydi. Peki ya gerekli zaman geçtikten, her tohum yerini aldıktan sonra ne olacak? Mallick Rel’in emriyle neler gelişecek? İnci onu düşünmek bile istemiyordu.


  Düşünmek bile istemediği bir diğer şey de çok korktuğuydu.


  “Pençe, adamla konuş.”


  “Adamla. Hangi ‘adamı’ kastettiğine karar veremediğimi itiraf ediyorum, rahip. Ne yazık ki her ikisinde de benden niye böyle bir istekte bulunduğuna akıl erdiremiyorum. Tayschrenn bir dostun değil-”


  “Ahmak da değil, Pençe. Tayschrenn çok ileriyi görüyor. Hayır, seni İmparatorluk Baş Büyücüsü’yle konuşmaya teşvik etmek için bir sebebim yok. Tayschrenn’in mevkii zaten sallantılı. Akıl danışma peşindesin, değil mi? O hâlde dehlizlere inip orada Korbolo Dom’la konuşmanı içtenlikle öneririm. Öyküyü bir de onun ağzından dinlemedin ama bunu yapman yararına olacaktır.”


  İnci pencereden gördüğü yağmurlu manzara karşısında gözlerini yumdu. “Elbette. O Sha’ik’in tarafında savaşırken bile aslında Laseen’in bir ajanıydı. Emrindeki İt Gebertenler zamanı gelince Sha’ik’e saldırıp onu tamamen yok edecekler, onunla birlikte Toblakai’yi ve Gürzlü Leoman’ı da öldüreceklerdi. Fakat Köpekler Zinciri sırasında Korbolo gerçekleşme aşamasındaki daha büyük bir ihanete rastladı. Ah, evet, Mallick Rel, ikinizin olup bitenleri nasıl çarpıtacağınızı görebiliyorum. Herhalde dehlizlere düzenlediğin sayısız ‘yasadışı’ ziyarette epey bir kafa patlatmışsınızdır. Evet, ziyaretlerinden haberdarım - Pençe hâlâ nüfuzun dışında ve seni temin ederim ki bu durum değişmeyecek.”


  Adam ıslıklı sesiyle, “Mezhebin için en iyisi,” dedi, “mütevazı önerimi değerlendirmen olur.”


  “Mezhebin için en iyisi…” Aşağıdaki tanrılar aşkına, herif kendini Pençe’yi tehdit etmeye hazır hissediyor! Bütün bu delilik daha nerelere varacak? Topper’la konuşmalıyım - belki çok geç kalmamışızdır…


  “Bu yağmur,” diye arkasında sözlerini sürdürdü Mallick Rel, “denizleri yükseltecek, değil mi?”
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      Hakikat bir basınçtır ve hepimizin bundan kaçındığı bellidir. Fakat, dostlarım, hakikatten kaçış yoktur.


      


      On Bin Yalan Senesi


      Kayessan

    

  


  


  Açlığını unutmuş, kendi canı ufacık bedenindeki durgun bir kıvılcıma indirgenmiş olarak imparatorluk sancağının sarkık kıvrımlarına tutunan bir rhizan bütün konuşulanları dikkatle dinlemişti.


  Siyah gövdeli zarif bir savaş gemisini peşi sıra çeken bir dromon en yakındaki taşıyıcılar arasında ağır ağır ilerlerken Muavin ve Amiral Nok’un yanı sıra Yumruk Keneb, Tez Ben ve Kalam Mekhar sahil şeridinden onu seyrediyorlardı. Çavuş Gesler ve Onbaşı Bulutlu gelinceye dek aralarında fazla bir laflama olmadı. O noktadan sonraysa durum ilginç bir hâl aldı.


  “Muavin,” dedi Gesler selam mahiyetinde. “Şuradaki bizim gemimiz. O Silanda.”


  Amiral Nok altın sarısı tenli komandoyu süzüyordu. “Çavuş, anladığım kadarıyla o nahoş taşıtı yüzdürebileceğini iddia ediyormuşsun.”


  Bir kafa sallama. “Evet, bir, iki manga yeter. Aşağıdaki küreklerin başında oturan mürettebata gelince; eh, kürek çekmelerine ihtiyaç duyduğumuzda çekecekler.”


  “Bizi korkutmayacakları kadar uzun bir zaman onlarla içli dışlı yaşadık, kom’tanım,” diye ekledi Bulutlu. “Ne zaman o süslü püslü gümüş aynasına baksa havaya sıçrayan Gesler bile onlardan ürkmüyor. Hem o kelleler artıkın tüylerimizi ürpertmeyip-”


  “Bir denizci gibi konuşmayı bırak, Muavin Bulutlu,” dedi Nok.


  Kızıl, diken diken sakalın içinde bir tebessüm belirdi. “Artıkım Muavin falan değilim, Amiral.”


  Nok ince kaşlarını kaldırdı. “Unvan tek başına sahibine zekâ mı veriyormuş?”


  Bulutlu kafa salladı. “Aynen öyle, kom’tanım. O yüzden Gesler bir çavuşken ben bir onbaşıyım. Geçen her yıl daha da aptallaşıyoruz.”


  “Üstelik Bulutlu bundan gurur duyuyor,” diyen Gesler yoldaşının sırtına bir şaplak attı.


  Muavin gözlerini ovuşturdu. Deri eldivenlerinin parmak uçlarını inceledikten sonra onları yavaş yavaş çıkarmaya koyuldu. “Flotasına* bakılırsa erzak stokları bütünüyle yenilenmiş…”


  
    


    * Bir geminin suya batma seviyesi. -çn
  


  


  “O ambardaki gıdalar bozulmuyor,” dedi Nok. “Büyücülerim o kadarını belirleyebildiler. Dahası sıçan veya başka haşaratlar yok.” Tereddüt etti, ardından iç geçirdi. “Her halükârda Silanda’da tayfalık etmeye gönüllü bir denizci bulamadık. Bu konuda baskı yapmaya da hiç niyetim yok.” Omuz silkti. “Muavin, sahiden isteklilerse…”


  “Pekâlâ. Çavuş Gesler, kendi mangan ve başka ikisi daha.”


  “Dördüncü ve Dokuzuncu, Muavin.”


  Tavore adama çevrili gözlerini kıstık, sonra da Keneb’e doğru döndü. “Yumruk? Onlar senin diriltilmiş mangaların.”


  “Dördüncü - yani Teller’inki-”


  “Hood aşkına,” dedi Muavin. “Adamın adı Kemancı. Orduda bundan daha kötü saklanan bir sır yok, Keneb.”


  “Elbette. Özür dilerim, Muavin. Kemancı’nınki öyleyse. Bir de Dokuzuncu - dur bakayım, Çavuş Merhem’in mangası. Abis canımızı alsın, Gesler. Amma da belalı bir huysuzlar grubu seçmişsin.”


  “Evet, komutanım.”


  “Pekâlâ.” Tereddüt eden Keneb tekrar Tavore’a doğru döndü. “Muavin, Silanda’nın her daim kendi sancak geminin yanında konuşlanmasını önerebilir miyim.”


  Gesler yüzünde sahte bir yılgıyla onbaşısının kolunu yumrukladı. “Bize güvenmiyorlar, Bulutlu.”


  “Neyi ne kadar bildikleri anlaşılıyor, değil mi?”


  “Öyle. Hay aksi, sandığımızdan daha akıllılar.”


  “Çavuş Gesler,” dedi Muavin, “onbaşını da alıp buradan defol.”


  “Emredersin, Muavin.”


  İki komando aceleyle çekip gitti.


  Amiral Nok az sonra bıyık altından hafifçe güldü. “Muavin, söylemeden geçemeyeceğim. İçim rahatladı.”


  “Silanda’yı o angutlara bırakmamızdan dolayı mı?”


  “Hayır, Tavore. Kemancı, Huysuz, Gesler ve Bulutlu gibi askerler de dahil Y’Ghatan’dan sağ çıkan daha başka felaketzedelerin beklenmedik gelişinden dolayı. Ayrıca tabii-” Tez Ben ve Kalam’a doğru döndü, “siz ikinizi de unutmamak lazım. Ordunda… hissedilir bir değişim yaşandı, Muavin. Ünlü gazilerin özellikle genç, sınanmamış askerler arasındaki önemi komutanlar tarafından genellikle unutulur. Buna bir de Y’Ghatan sokakları altındaki sağ kalma mücadelesinin olağanüstü öyküsü eklenince…” Başını iki yana salladı. “Neticede son derece teşvik edici bir gelişme yaşandı.”


  Tavore, Keneb’e göz atarak, “Aynı fikirdeyim,” dedi. “Daha en başta feci bir alamet olarak görülebilecek şeyi kucaklayan ve onu bir güç kaynağı hâline getirenler de büyük ölçüde bu askerlerdi. O sırada hiçbirimiz bütünüyle farkında değildik ama Kemikavcılar orada, Aren’de, o ilk geçit töreninde doğdu.”


  Ötekiler kadına ağızları açık bakakaldılar.


  Tavore’un kaşları belli belirsiz kalktı.


  Keneb genzini temizledi. “Muavin, Kemikbakarlar pekâlâ o gün Aren’de doğmuş olabilirler ama ilk nefeslerini daha dün aldılar.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Merak ediyorduk da,” dedi Kalam kadına, “o süsleme nereden geldi? Hani kendi elinde Yüzbaşı Faradan Sort’a ve cadı Sinn’e teslim ettiğin.”


  “Ah, evet. Eh, bak o konuda sorumluluk iddia edemem. Amblemin tasanmı T’amber’in elinden çıktı. Anladığım kadarıyla ailesinde kuyumcular varmış ve gençliğinin birkaç yılını çıraklık yaparak geçirmiş. Mamafih, bana kalırsa o tören zaten var olan bir şeyi onaylamaktan fazlasına yaramadı.”


  “Muavin,” dedi Yumruk Keneb, “ihtiyaç duyulan şey senin onayındı. Gerçeğe dönüştürmek için. Seni kırmak istemem ama daha öncesinde yalnızca Muavin’din. Laseen’e aittin. Onun malıydın.”


  Kadının yüzü aniden sert, tehlikeli bir ifadeye büründü. “Ya şimdi, Yumruk?”


  Fakat yanıtı Kalam verdi. “Şimdi On Dördüncü’ye aitsin.”


  “Bize aitsin,” dedi Keneb.


  O an orada sonlansaydı her şey iyi olurdu. Hatta iyiden de fazlası. Mükemmel olurdu. Onun yerine Tavore’un ifadesinde artan bir… yeis gördüler. Bir de korku. Üstelik ilk başta her iki duygu da anlamsızdı.


  Tabii…


  Tabii böyle bir sadakate karşılık vermekten aciz delilse.


  Bundan ötürü kuşku, yumurtalarından yeni çıkmış engerekler misali serbestçe kıvrılıp bükülerek minicik, ölümcül dişlerini orada dikilen ve kadının yüzüyle açığa vurulana tanıklık eden her figüre batırdı.


  Açığa vurulan. Üstelik de neredeyse insanüstü bir otokontrole sahip bir kadın tarafından.


  İrkilerek canlanan rhizan tüneğinden düştü. Boşlukta bir takla attıktan sonra kanatlarını açıp kumsal boyunca uçtu ve geçmişteki bir fırtınanın sahile attığı dev bir ağaç gövdesinin beyaz kabuğuna kondu. Minicik böğrü inip kalkan yaratık bacaklarını genişçe açarak karnını tahtaya dayadı. Şaşkın ve korkmuş Şişe, işaretparmağının ucuyla rhizanın gözlerinin arasını okşamak için uzandı. Jestinin amacı kuşu rahatlatmaktı. Fakat elini yaşam kıvılcımından çektiği yaratık kanatlarını çırparak ve kuyruğunu şaklatarak oradan kaçtı.


  Şimdi de, tam beş gün sonra Şişe kendini Silanda’nın ön güvertesinde geminin arkasına, muşamba kaplı o kesik baş yığınına bakarken buldu. Bulutlu kellelere beyin takımı diyordu. Evet, tabiri keyif vericiydi ama Şişe o namevt gözlerin yıpranmış brandayı delerek kendisini seyrettiğini biliyordu. Beklentiyle. Ama neyin? Kahretsin, siz zavallı ahmaklara yardım edemem. Bunu anlamalısınız!


  Hem zaten şu an tasalanacağı daha başka pek çok şey mevcuttu. Hatta bunlar o kadar fazlaydı ki işe nereden başlayacağını bilmiyordu.


  Mührü, yani Muavin’in aslında firar suçundan cezalandırması gereken Faradan Sort’a ve dilsiz çocuk Sinn’e verdiği süsü görmüştü - Şişe kızın aslında dilsiz olmadığının farkındaydı. Sinn’in ağabeyi Kırık dışındakilere söyleyecek çok az şey vardı, hepsi bu. Gümüşten yapılma amblemde yakut kırmızısı alevlerin yükseldiği bir şehir suru ve o surun altındaki eğimli bir tal yamacı tasvir edilmişti. Yamaç altın bir insan kafatası yığınıydı. Köprüyakarlar’ın eski ambleminin yankısı tesadüfi değildi - hayır, katıksız bir dahilik örneği. T’amber dahiliğinin.


  Aynı günün sonunda demir iğneler ve ipek iplikler çıkarılıp küt parmaklar çeşitli yetenek seviyelerinde çalıştıkça On Dördüncü Ordu askerlerinin ordu malı pelerinleri yeni bir süslemeye kavuşacaktı. İplere dizili parmak kemiklerine, tek tük kuş kafatasına ve oyulmuş dişe ilaveten.


  Her şey dikkate alındığında durum hiç fena sayılmazdı. İlk günün büyük bölümünde Şişe ve diğerleri toparlanırlarken askerler sırf onlara bakmak için yanlarına uğramışlardı. Bütün o ilgi rahatsız edici olmuştu ve Şişe kendilerine aval aval bakan gözlerde ne gördüğünü anlamakta hâlen zorlanıyordu. Evet, sağız. Ne kadar düşük ihtimalli ama olsa da doğru. Peki bize bakarken ne görüyorsunuz?


  Şehrin altında geçen zamanın anıları, Şişe ve diğer felaketzedeler arasında söylenen her sözün arkasında akıldan çıkmayan bir nakarattı. Geceleri gördükleri korkunç rüyaların yakıtıydı - Şişe bir manga üyesinden çıkan boğuk bir çığlıkla uyanmaya alışmıştı. Tebessüm, Huysuz veya Corabb Bhilan Thenu’alas. Öbür mangalar taşlık zeminde mışıl mışıl uyurken çığlıklar onlarda yankı buluyordu.


  Yokluklarında avadanlıkları altüst edilmiş, eşyalar ve teçhizatlar âdet olduğu üzere yeniden dağıtılmıştı. Sonra o ilk gün askerler aldıklarını geri vermek için çıkagelmişlerdi. Akşama doğru her bir felaketzede daha en başta sahip olduğundan daha çok şeye kavuşmuştu - ve önlerine yığılı incik boncuklara, kopçalara, tokalara ve muskalara şaşkın şaşkın bakmaktan fazlasını yapamamıştı. Yırtıkları dikilmiş tunikler, ova ova temizlenmiş kapitone iç dolgular, cilalanmış deri kayışlar ve silah koşumları. Bir de hançerler. Bir sürü hançer - silahların en kişiseli ve kıymetlisi. Dövüşçünün son çaresi. Çok daha beteriyle karşı karşıya kalan birinin gerekirse kendi canını almakta kullanacağı silah. Peki bundan nasıl bir önem çıkarmalıyız?


  Yakındaki ön güvertede çömelen Koryk ve Katran ilkinin avadanlığındaki bağışlar arasında bulmuş olduğu bir Kemik oyunu oynuyordu. Bir denizci versiyonu olan oyun tahtası, taşların sekip de oyun alanından çıkmasını önlemek için yüksek kenarlıydı. Alt kısmı da her bir köşesine takılı demir uçlu kartal pençeleriyle sağlamlaştırılmıştı. Bu pençeler bir kadırga bankının veya güvertesinin tahtasına saplanacak kadar sivriydi. Katran hem Koryk hem de Tebessüm karşısında şimdiye kadarki bütün maçları -yirmiden fazlakaybetmiş, yine de pes etmemişti. Şişe eziyet çekmeye bu kadar razı bir adam hiç görmemişti.


  Kaptan kamarasında aylaklık eden Gesler, Bulutlu, Kemancı ve Merhem’in sohbetleri aralıklı ve rasgeleydi. Dikdörtgen harita masasının altındaki koyu gölgelere Şişe’nin sıçanı Y’Ghatan sinmişti -gözlerim, kulaklarım… sızlayan memelerim.


  Gemide başka hiç sıçan yoktu ve genç büyücü Y’Ghatan ile yavrularını kontrol etmeseydi onlar da uzun zaman önce kendilerini denize atardı. Şişe hayvanların hâlinde anlıyordu. Bu gemiyi saran iğrenç sihre delilik karışıyordu. Kaotik iradesine tâbi olmayan hiçbir canlıdan hazzetmiyordu. Bilhassa da… benden hazzetmiyor.


  Gel gör ki… Gesler ve Bulutlu ona bağışık gözüküyorlar. Hergeleler - bu yüzen höyükteki tüyler ürpertici yolculuklarında bizi kendilerine katılmaya zorluyorlar.


  Şişe konu hakkında Kemancıyla konuşmayı düşündü, sonra vazgeçti. Kemancı tam da Kalam gibiydi. Kalam tam da Apsalar gibiydi. Apsalar tam da Tez Ben gibiydi. Hepsi… kötü.


  Pekâlâ, kötü değiller ama bir şeyler. Bilmiyorum. Gölge’deki o şey - neyin peşindeydiler? Hem Kalam bıçaklarını Apsalar’a saplamaya hazırdı. Apsalar’ın da aynen öyle olmasını ister gibi bir hâli vardı. Derken Tez Ben uyandı ve bütün bunlar eski bir tartışmaymış, eski yaraların yeniden deşilerek yeniden açılmasıymış gibi aralarına girdi.


  Tavore kendi sancak gemisi Köpük Kurdunda Tez Ben, Kalam ve Apsalar’ı maiyetine almıştı. Bir Quon Tali dromonu olan geminin işçiliği Mapau kökenliyken omurgası ve metal akşamı bütünüyle başka bir elden çıkmaydı. Fenn - o ırkın pejmürde kalıntıları arasında bir avuçtan fazla omurga oyucu ve demirci kalmış olamaz… ama omurga ve aksam onların eseri. Dolayısıyla ikisinin de duyarsız yahut âtıl bir tarafı yok. Her halükârda Şişe o adamların üç atım sancak tarafındaki dalgaları yaran o gemide bulunmalarından memnundu. Aslında içini rahatlatacak kadar uzak değillerdi ama bu da bir şeydi. Genç büyücü o iki iskelet sürüngenin aşağıdaki ambarda koşuşturarak sıçan avladığını hayal edebiliyordu…


  “Yani düdük Kurtçuktaymış, öyle mi?” diye kamarada Gesler’e sordu Kemancı.


  Masanın altındaki Y’Ghatan kulaklarını dikti.


  “Evet. Keneb’in oğlan. Pek tuhaf bir çocuk. Geldiğimizi bildiğini söylemiş. Buna belki inanırım belki inanmam. Ama döner dönmez düdüğümü geri aldım.”


  “İyi de etmişsin,” dedi Bulutlu, sakalını duyulur bir sesle kaşıyarak. “Burada kendimi evimdeymiş gibi hissediyorum-”


  “Dalga mı geçiyorsun?” diye araya girdi Gesler. “Geçen sefer bu kahrolası gemiye bindiğimizde, Bulutlu, vaktinin çoğunu bir köşede büzülerek geçirmiştin.”


  “Alışmam biraz zaman aldı, o kadar.”


  “Bakın parlak zekâlının biri zulamda ne bırakmış,” diyen Kemancı masaya bir şey çarptı.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye mırıldandı Çavuş Merhem. “Eksiksiz mi?”


  “Söylemesi zor. Aradan daha önce hiç görmediğim kartlar çıktı. Vahiyci için bir tane -bir Bağımsız- bir de Savaş Hanesi diye bir şey var. Yeni Hane’nin başlıca kartı iki tarafında kurtlar bekleyen boş bir kemik taht. Fedai isimli bir diğer kart da cabası. Farklı bir elden çıkmış bir diğerinin adı sanırım Ölülerin Muhafızları gibi bir şey. Yanan bir köprünün ortasında dikilen hayaletimsi askerleri gösteriyor…”


  Kısa bir sessizlik yaşandı. “Çehrelerden tanıdıkların oldu mu, Keman?” diye sordu Gesler.


  “Ona fazla yakından bakmak istemedim. Destede Zincirler Hanesi de var ve Hane Kralı -Zincirli Kral- bir tahtta oturuyor. Gölgelerin yuttuğu sahne çok karanlık ama zavallı hergelenin haykırdığına yemin edebilirim. Hele gözlerindeki bakış…”


  “Daha başka?” diye sordu Merhem.


  “Bu kadar hevesli davranmaktan vazgeç, seni gibi Dal Honlu kaya kurbağası.”


  “Pekâlâ, yeni hediyenden hoşlanmadıysan onu bana ver, Kemancı.”


  “Tabii canım. Vereyim de hemen buracıkta, bu gemide fal bakasın.”


  “Baksam ne olur ki?”


  “Ne mi olur? Yoksa o kâbus gibi Tiste ve Telların kovanlarına bir kapı açmak mı istiyorsun? Hatta Sakat Tanrı’ya da?”


  “Ah.”


  “Her neyse, daha başka Bağımsızlar da var. Destenin Efendisi gibi. Evet, onu tanıyorum. Ve Zincir - ortadaki bir düğümden her yöne uzanan halkalar. Bak o hiç içime sinmedi.”


  “Ne hediyeymiş be, Keman.”


  “Evet, boğulmak üzere olan bir denizciye taş atmak gibi.”


  “Kaldır şunu,” dedi Gesler.


  Masanın altındaki sıçan, Destenin orta yerden çekilmesini dinledi.


  “Bir sorunumuz var,” diye devam etti Gesler.


  “Amma velakin,” diye ekledi Bulutlu, “ne olduğunu bilmiyoruz. Tek bildiğimiz bir şeyin Keneb’i ve senin o suikastçı dostunu tedirgin ettiği. Tabii Tez Ben’i de. Hepsini tedirgin ediyor.”


  “Muavin,” dedi Kemancı. “Kalam ve Tez konuşmasalar da mutlu değillerdi.” Bir duraksama. “İnci’nin Y’Ghatan’dan hemen sonra ortadan kaybolması yüzünden olabilir. Muhtemelen dosdoğru İmparatoriçe’nin yanına dönmüştür. Altı üstü raporunu ileten bir Pençe ajanı? Belki. Ama bu bile ağızlarda acı bir tat bırakıyor. İnci harekete geçmekte, sonuçlar çıkarmakta çok çabuk davrandı -Y’Ghatan’da yaşananlar zaten kapılmış olduğu kuşkuları doğrulamışçasına. Bir düşünün - öyle bir raporda iyi bir şey söyleneceğine gerçekten inanıyor musunuz?”


  “Tavore, Sha’ik’i öldürdü,” dedi Merhem bezgin bir tavırla. “Raraku’daki o eşekarısı yuvasını kırdı ve dışarıya vızıltılı bir şey çıkmadı. Korbolo Dom’u enseleyip prangalar içinde geri yolladı. Üstelik bütün bunları hiç zayiat vermeden -daha doğrusu hemen hemen hiç vermeden- yaptı. Yol üstünde biraz kavga dövüş zaten bekleniyordu ve o kavga dövüşler hiç de olabileceği kadar kötü bitmedi. Derken Leoman’ı Y’Ghatan’a kovaladı. Şehirde kapıyı içeriden açacak adamların olmadıkça kuşatmalar masraflı işlerdir - özellikle de saldırganların oturup beklemeye zamanları yoksa. Bizim de hiç zamanımız yoktu, değil mi? Üstümüze kahrolası bir veba geliyordu!”


  “Sakin ol,” dedi Kemancı. “Bütün bu anlattıklarını biz de tecrübe ettik, unuttun mu?”


  “Hayır. Peki ama herhangi birimiz Leoman’ın kendi adamlarını kızartabileceğini gerçekten düşündü mü? Koca bir şehri kül yığınlarına ve kurşun nehirlerine çevireceğini? Söylemeye çalıştığım tek şey, Keman, durup düşünürsen çok da kötü bir iş çıkarmadık, değil mi?”


  “Merhem haklı,” dedi Bulutlu, tekrar kaşınarak. “Kemancı, senin şu Destedeki Savaş Hanesi var ya - orada Treach’in kokusunu aldın mı? O kurtlar beni meraklandırdı.”


  “O versiyonla ilgili ciddi şüphelerim var,” yanıtını verdi Kemancı. “Hatta bütün o Hane’yle ilgili. Yapımcının kafasının karıştığını düşünmeye başlıyorum. Belki de kadın gördüklerinden emin olamamıştır.”


  “Kadın mı?”


  “Sanırım öyle. Bir tek Ölülerin Muhafızları denen o asi hariç. O kesinlikle bir erkeğin eseri.”


  Bulutlu’nun sesine ani bir gerilim karıştı. “Şunları yine çıkar, Keman. O Savaş Hanesine -Hanedeki bütün kartlara- bir bakalım.”


  Kart hışırtılan. “Öyleyse her birini göstereyim. Masaya koymayıp elimde tutarak, tamam mı? Teker teker. Unvanlara gelince; kenarlarda yazanı okuyorum, hepsi bu.” Kısa bir duraksama. “Savaş Lordları. Biri erkek diğeri dişi iki kurt. Bu kartın adı yanlışmış gibime geliyor. Ama önemli olan çoğulluk. Yani boş taht o kadar önemli değil. Pekâlâ, herkes gördü mü? Güzel, sıradaki. Avcı. Evet, bu Treach-”


  “Ön plandaki çizgili ceset ne oluyor? O elsiz yaşlı adam?”


  “Hiçbir fikrim yok, Gesler.”


  “Bir sonraki,” dedi Bulutlu.


  “Ölülerin Muhafızları-”


  “Dur daha yakından… güzel. Bekle…”


  “Bulutlu,” dedi Merhem, “ne gördüğünü sanıyorsun?”


  “Sıradaki ne?” diye sordu Falarlı onbaşı. “Çabuk!”


  “Ordu ve Asker. Bilmiyorum - bunun iki adı var. Belki asıl adını eski bağlam falan belirliyordur.”


  “Başka?”


  “İki tane daha. Üstelik bunlar hiç hoşuma gitmedi. İşte, Yaşam Katili…”


  “Bir Jaghut mu?”


  Kemancı donuk bir sesle, “Yarı-Jaghut,” dedi. “Bunun kim olduğunu biliyorum - boynuz yay, tek ağızlı kılıç. Yaşam Katili, Icarium’dan başkası değil. Ama koruyucusu Mappo Runt görünürde yok.”


  “Sen onu boş ver,” dedi Bulutlu. “Son kart ne?”


  “Icarium’un bir nevi tezatı. Ölüm Katili.”


  “O da kim oluyor yahu? Öyle bir şey mümkün değil.”


  Kemancı huysuzca homurdandı. “Kim mi? Eh, bir bakalım. Hayvan derilerinden ve çomaklardan yapılmış köhne bir kulübe. Duman çıkartan maltızlar. Kulübenin içinde kukuletalı, eğri büğrü uzuvlu, toprağa zincirlenmiş bir şey. Sizce bu kim olabilir?”


  “Mümkün değil,” diye Bulutlu’nun beyanını aksetti Gesler. “O aynı anda iki şey birden olamaz!”


  “Niye olamasın?” diyen Kemancı iç geçirdi. “Hepsi bu kadar. Sen onu bırak da, Bulutlu, gözlerin neden öyle parlayıverdi?”


  “Bu kartları kim yapmış biliyorum.”


  “Sahi mi?” Kemancı ikna olmuşa benzemedi. “Peki onu nasıl anladın?”


  “Muhafızlar kartındaki köprünün taş işçiliğinden. Bir de son iki tanesindeki kafataslarından - Faradan Sort’un madalyasına güzelce bakmıştım. Benzerini dikebileyim diye, bilmem anlatabildim mi.”


  Uzun mu uzun bir suskunluk yaşandı.


  Şişe görmeyen gözlerle öylece bakarken duyduklarının içerdiği imalar zihninde yer etmeye başladı - eder etmez de gayzerler gibi birbiri ardına püskürüp etrafa saçıldı. Muavin o Ejderhalar Destesini Kemancının ellerinde istiyor. Ya o ya da T’amber -veyahut belki de Nether ve Nil ya da başka biri- esrarlı bilgilerle dolup taşıyor ve o bilgileri kullanmaktan korkmuyor. Lâkin Kemancı o kartlarla asla fal açmaz. Hayır. O sadece oyunlar uydurur.


  Muavin bir şeyler biliyor. Tıpkı Raraku’daki hayaletleri… ve seli bildiği gibi. Ama aynı zamanda bir otataral kılıç taşıyor. İki Wickan da hiç eskiden oldukları gibi değiller - en azından genel görüş o yönde. Dolayısıyla bu iş T’amber’in başının altından çıkmış olmalı.


  Bizi bekleyen ne?


  Tez Ben’i ve diğerlerini böylesine sarsan bu muydu?


  Peki ya-


  “Bir şey daha şimdi ayağımı dürttü - ne? Bu bir sıçan mı? Hem de masamızın altında?”


  “Silanda’da sıçan falan olmaz, Bulutlu-”


  “Sana söylüyorum, Ges - hah, işte!”


  Kemancı küfrü bastı. “O Şişe’nin sıçanı! Yakalayın şunu!”


  “Düşün peşine!”


  Kayan sandalyeler, düşüp kırılan tabak çanaklar, homurtular ve patır patır inip kalkan çizmeler.


  “Kaçıyor!”


  Şişe bir gemide bulunan bir sıçanın saklanabileceği çok fazla yer olmadığının farkındaydı. Y’Ghatan bütün küfürlere ve patırtılara rağmen kaçmayı başardı.


  Şişe az sonra Kemancı’nın orta güvertede belirdiğini gördü. Genç asker bir an için başka tarafa bakarken çavuşun arayan bakışları onu buldu ve Şişe gözlerini denizden ayırmaksızın kulak kabarttı. Çavuş güvertede aylaklık eden askerleri itip geçerek oraya yaklaştı.


  Ön güverteye çıkan basamaklardan pat pat pat sesleri geldi.


  “Şişe!”


  Büyücü gözlerini kırpıştırarak kafasını o tarafa çevirdi. “Çavuşum?”


  “Beni kandıracağını mı sanıyorsun - casusluk ediyordun! Bizi dinliyordun!”


  Şişe oyunlarına ara verip dikkatle onlara bakmakta olan Koryk ve Katran’ı işaret etti. “Onlara sor. Bir çandan uzun zamandır burada boş oturuyorum. Onlara sor.”


  “Sıçanın!”


  “O mu? Dün gece izini kaybettim, çavuşum. O zamandan beri de onu bulmakla uğraşmadım - ne gereği var ki? Nasılsa bakacak yavruları varken hiçbir yere gitmez.”


  Gesler, Bulutlu ve Merhem artık hüsrandan çalı sakalını yolmaya hazırmış gibi gözüken Kemancı’nın arkasında toplanıyorlardı.


  “Eğer yalan söylüyorsun…” diye tısladı Kemancı.


  “Elbette söylüyor,” dedi Merhem. “Onun yerinde olsaydım ben de söylerdim.”


  “Eh, Çavuş Merhem,” dedi Şişe, “yerimde değilsin ve aramızdaki elzem fark da o. Çünkü şu işe bak ki doğruyu söylüyorum.”


  Kemancı bir hırıltıyla arkasına döndü ve önüne çıkanları yararak tekrar orta güverteye indi. Az sonra ötekiler de peşinden gittiler. Merhem gitmeden önce hakarete uğradığını daha yeni fark etmişçesine genç büyücüye son bir bakış attı.


  Onlar uzaklaştıktan sonra Koryk hıhladı. “Şişe, bir süre önce -Kemancı dışarı çıkmadan evvel- oyundan kafamı kaldırdım. Hood şahidim olsun ki suratın birbiri ardına elli farklı ifadeye bürünüyordu.”


  “Sahi mi?” diye sakince sordu Şişe. “Muhtemelen bulutlar güneşin önünden geçmiştir, Koryk.”


  Katran söz aldı. “Sıçanın hâlâ yavrularına sahip mi? Öyleyse onları yürüyüş boyunca taşımışsındır. Taşıyan ben olsaydım onları teker teker yerdim. Ağzıma atıp çatır çutur çiğnerdim. Oh, mis gibi.”


  “Eh, taşıyan sen değildin, bendim, değil mi? Hem zaten niye herkes yerime geçmek istiyor ki?”


  “İstemiyoruz,” diyen Katran oyunu incelemeye kaldığı yerden devam etti. “Senin abuk subuk konuşan bir salak olduğunu düşünüyoruz, hepsi bu, Şişe.”


  Şişe homurdandı. “Pekâlâ. Öyleyse siz ikiniz daha az evvel kamarada neler konuştuklarını öğrenmeye ilgi duymuyorsunuzdur.”


  “Buraya gel,” diye hırıldadı Koryk. “Oyunumuzu seyret ve konuşmaya başla, Şişe, yoksa gidip çavuşa söyleriz.”


  Şişe kollarını kaldırarak gerinip, “Yok, sağ ol,” dedi. “Sanırım biraz kestirmem lazım. Belki daha sonra. Hem zaten o oyun beni sıkıyor.”


  “Kemancı’ya söylemeyeceğimizi mi sanıyorsun?”


  “Elbette söylemeyeceksiniz.”


  “N iyeymiş?”


  “Çünkü bir daha asla -asla- benden bir bilgi alamazsınız.”


  “Seni yalancı, mızmız, aşağılık yılan-”


  “Hadi ama,” dedi Şişe, “kabalaşma.”


  “Gitgide Gülücük’ten beter oluyorsun,” dedi Koryk.


  “Gülücük mü?” Şişe basamaklarda durakladı. “Yeri gelmişken o nerede?”


  “Herhalde Corabb’la düşüp kalkıyordur,” dedi Katran.


  Sahi mi? “Öyle bir şey yapmamalı.”


  “Niye?”


  “Corabb’ın şansı etrafındakilere bulaşmıyor da ondan.”


  “Bu da ne demek?”


  Gereğinden fazla konuşuyorum demek. “Boş ver.”


  “Biliyorsun, o sıçanı haklayacaklar, Şişe!” diye seslendi Koryk.


  “Er veya geç.”


  Burada kimse doğru düzgün düşünmüyor. Tanrılar aşkına, Koryk, hâlâ o yavruların çaresiz bıdırcıklar olduklarını sanıyorsun. Maalesef hepsi kendi başına gezinebilecek kadar büyüdü. O yüzden artık yalnızca ilave bir çift gözüm ve kulağım yok, dostum. Hayır. Bebek Koryk, Bebek Gülücük, Bebek Katran da cabası. Sonra Bebek… Neyse, geri kalanı zaten biliyorsun…


  Güverte kapağına giden yolu yarıladığı sırada alarmlar çalarak kabarık dalgalarda şeytani çığlıklar gibi yayıldı. Ayrıca rüzgârla beraber bir koku geldi… Pis bir koku.


  


  Hood canımı almasın, bilmemekten nefret ediyorum. Köpük Kurdu sert bir dönüşle kuzeydoğu yönlü yeni bir rotaya girerek eskortun iki dromonu arasında -ya beceriksizlikten ya da özensizlikten dolayı- açılmış gediğe yönelirken Kalam sallantılara aldırış etmeksizin selviçeye çıktı. Çabucak yukarı tırmanırken gediğin hemen dışında belirmiş ecnebi gemileri şöyle bir görür gibi oldu. Gemilerin yelkenleri daha önceden siyah olsa bile güneşi ve tuzun ağartması sonucu artık griye çalıyordu.


  Sinyallerin ve alarmların ani karmaşası arasında bir hakikat dehşet verici bir süratle meydana çıkıyordu: Bir pusuya düşmüş bulunuyorlardı. Kuzeyde gemiler aralarında ölüm koridorları bırakarak bir yay oluşturuyordu. Bir diğer hilal de kuzeydoğudan esen rüzgârı arkasına alarak Malazanlara hızla yaklaşıyordu. Bütün bunlar olurken batıdaki sahil boyunca uzanan sığlıklardan çıkagelmiş başka bir gemi hattı güneye dönük bir bariyer kurdu, sonra da tırtıklı bir düzenle doğuya açıldı ve en sonunda kuzeye doğru kıvrıldı.


  Eskortlarımız acınası derecede yetersiz. Taşıyıcılar bir mezbaha ağılında hapsolmuş meleyen koyunlar gibi asker dolu.


  Kalam tırmanmayı bıraktı. Göreceğini görmüştü. Bunlar her kimse bizi çenelerinin arasına aldılar. Neredeyse tırmanış kadar tehlikeli bir çabayla yeniden aşağı inmeye başladı. Güvertede denizciler ve komandolar oradan oraya koşuşturuyorlar, subaylar karşılıklı bağrışıyorlardı.


  Sancak tarafında hâlâ Silanda’nın yer aldığı Muavin’in sancak gemisi gediğe doğru tiramola ediyordu. Tavore’un o kapanan hilalle çatışmaya niyetlendiği anlaşılıyordu. Aslına bakılırsa fazla bir seçenekleri yoktu. Rüzgârı arkalarına alan saldırganlar hantal taşıyıcıların arasına birer mızrak ucu gibi dalabilirlerdi. Amiral Nok’un komuta ettiği kuzeydeki öncü eskortlar, mümkün olduğunca çok taşıyıcıyı da arkalarına alarak o tarafı tıkayan düşmanı yarıp geçmek zorundaydı. Ama düşman gemilerinin yapması gereken tek şey gemilerimizi sahile, sığlıklardaki haritalandırılmamış resiflere sürmek.


  Yeterince alçaldığında aşağı atlayan Kalam çömelik pozisyonda güverteye indi, ilerlerken çok yukarıdan gelen başka bağrışlar işitti. Kalkıp inen pruvanın yakınına konuşlanmış Muavin ve Tez Ben yan yana duruyorlardı. Tavore’un pelerini rüzgârda uçuşuyordu. Baş Büyücü yanlarına gelen Kalam’a baktı.


  “Yelkenlerini kısalttılar. Ağırdan alıyorlar veya denizciler yavaşlamaya her ne diyorlarsa onu yapıyorlar.”


  “Niye ki?” diye sordu Kalam. “Bu hiç mantıklı değil. O hergeleler dosdoğru üstümüze gelmeliler.”


  Tez Ben kafa sallasa da konuşmadı.


  Suikastçı dönüp Muavin’e göz attı ama karşıdaki gemi hattına bakan kadının ruh hâline dair hiçbir izlenim edinemedi. “Muavin,” dedi, “belki de kılıcını kuşanmalısın.”


  “Daha değil,” dedi Tavore. “Bir şeyler oluyor.”


  Kalam onun bakışlarını takip etti.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına, o da ne?”


  


  Silanda’daki Çavuş Gesler kemik düdüğü çaldığından beri kürek setleri düzenli bir ilgisizlikle kabarık dalgalara batıp çıkıyor, her bir asılışta gıcırdayan gemi Muavin’in dromonuna zorlanmadan ayak uyduruyordu. Yelkenleri camadan etmeyi tamamlamış olan mangalar artık orta güvertede zırhlarını ve silahlarını hazırlıyordu.


  Tahta bir kasanın başında çömelen Kemancı bir türlü kurtulamadığı mide bulantısını bastırmaya çalışıyordu. Tanrılar biliyorlar ya, denizden nefret ediyorum. Bu kahrolası yukarı aşağı, ileri geri sallantı beni canımdan bezdiriyor. Hayır, öldüğümde ayaklarımın kuru olmasından başka bir şey istemiyorum. Başka bir şartım yok. Sadece kuru ayaklar. Kasanın kayışlarını çözüp kapağı kaldıran çavuş dolgulu yuvalarına yerleştirilmiş Moranth mühimmatlarını inceledi. “Kim fırlatabilir?” diye sorarak mangasına dik dik baktı, sonra da içini bir soğukluk kapladı.


  “Ben,” dediler Koryk ve Gülücük aynı anda.


  “Neden soruyorsun?” dedi Huysuz.


  Yakında bir yerde oturup dizlerini göğsüne çekmiş olan Corabb Bhilan Thenu’alas soruyu yanıtlamak şöyle dursun, kıpırdayamayacak kadar hastaydı.


  Katran omuz silkti. “Hedefim hemen önümdeyse belki tutturabilirim, çavuşum.”


  Fakat Keman bütün bunları hayal meyal işitti - gözleri kıpırdamadan dikilerek düşman gemi hattına bakan Şişe’deydi. “Şişe? Ne var?”


  Ona doğru çevrilen surat kül gibiydi. “Durum kötü, çavuşum. Herifler… zuhur ediyorlar.”


  


  Samar Dav sırtını sert, şuursuz tahtaya dayayıncaya kadar geri çekildi. Önünde, ana direğin her iki yanında dört Tiste Edur duruyordu. Edurlardan tomurcuklanarak zincirler gibi şaklayan çatırtılı ve yabanıl sihre harlamalar ve gri alev püskürtülen karışıyordu. Sallanan pruvanın ötesinde köpüklü bir dalga kabarıyor, gergin tutulurcasına titreyerek göğe yükseliyordu.


  Dört bağcıdan fırlayan diken diken güç zincirleri sağa ve sola yay çizerek Hanradi Khalag’ın komuta gemisinin her iki yanında bulunan gemilerdeki soydaşlarınınkilerle birleşti, sonra da birbiri ardına karşıdaki gemilere doğru savruldu. Samar Dav’ın ciğerlerine çektiği hava, elzem bir parçası tamamen yok olmuşçasına sanki ölüydü. Tıknefes olan kadın güverteye çöküp dizlerini göğsüne çekti. Bir öksürüğün ardından bedeni dalga dalga titremelerle sarsıldı-


  Hava aniden ciğerlerine dolarak ona yaşam getirdi. Solunda biri belirmişti. Samar başını o tarafa, ardından yukarıya çevirdi.


  Karsa Orlong hiç kıpırdamadan o fosur fosur, kabarık sihir duvarına bakıyordu. “Bu da ne?” diye sordu Teblor.


  “Ata,” dedi kadın boğuk bir sesle. “Onları ortadan kaldırmaya niyetliler. On binden fazla ruhu paramparça edecekler.”


  “Düşman kim?”


  Karsa, sunduğun bu hayat nefesi ne?


  “Malazan İmparatorluk Donanması,” diye Taxilalının cevap verdiğini işitti Samar. Adam Tüy Cadı ve Preda Hanradi Khalag’la beraber güverteye çıkmıştı. Hepsi o korkunç, zincirli güç fırtınasına bakıyordu.


  Toblakai kollarını göğsünde kavuşturdu. “Malazanlar,” dedi. “Onlar düşmanım değiller.”


  Hanradi Khalag ona doğru dönüp sert bir aksanla ağır aksak konuştu. “Onlar Tiste Edur mu?”


  Bir milyon kuduruk sesten çıkarcasına gitgide artan bir uğultunun yükselmeye başladığı zuhru seyretmeyi sürdüren devin gözleri kısılarak incecik yarıklar hâlini aldı. “Hayır,” dedi.


  “Öyleyse,” dedi Preda, “onlar düşman.”


  “O Malazanları yok ederseniz,” dedi Karsa, “dahası da peşinize düşer.”


  “Korkmuyoruz.”


  Toblakai savaşçı nihayet Preda’ya göz attı. Samar Dav içi kıpır kıpır olarak o bakışta barbarın horgörüsünü okudu. Lâkin bir şey söylemeyen Karsa arkasına dönmekle yetindi ve Samar Dav’ın yanına çöktü.


  “Ona bir budala diyecektin,” diye fısıldadı kadın. “Dememene sevindim - bu Tiste Edurlar eleştiriyi pek hazmedemiyorlar.”


  “Bu da aslında daha bile büyük budalalar olduklarını gösterir,” diye gürledi dev. “Ama o kadarını zaten biliyorduk, Samar Dav. İmparatorlarının beni yenebileceğini sanıyorlar.”


  “Karsa-”


  Bağcılardan garip bir çığlık korosu yükseldi. Ateşten bir el vücutlarının içine girmiş ve omuriliklerini kavrayıp zalimce sıkmışçasına hepsi birden iki büklüm oldu. Samar Dav’ın gözleri kocaman açıldı. Düzenledikleri âyin onları çarpıtıyor - ah, bu ne acı-


  Devasa duvar denizin ansızın durulan yüzeyinden ayrıldı. Yükseldi, daha da yükseldi - ve altındaki boşlukta, normallikle alay eden o yatay şeritte Malazan gemileri gözler önüne serildi. Yelkenleri yamuluyor, zavallıcıkları panik sararken her biri rotasından çıkıyordu. Bunun tek istisnası öndeki iki gemiydi - bir dromon savaş gemisiyle onun açık deniz tarafında kalan, her iki yanındaki kürekleri inip kalkan siyah gövdeli taşıt.


  Ne?


  Hanradi Khalag o tuhaf siyah gemiyi fark edince bir adım öne çıkmıştı. Fakat Samar oturduğu yerden adamın yüz ifadesini değil, sadece başının arkasını -ve uzun boylu vücudunun aniden takındığı gergin duruşu- gördü.


  Derken başka bir şey olmaya başladı…


  


  Sihir duvarı denizin yüzeyinden ayrılıyor, beraberinde kaldırdığı beyaz ve çalkantılı su sütunları dağılarak devrilen mızraklar misali aşağı düştükçe gri damarlı, azgın tezahür gitgide yükseliyordu. Etrafa yayılan yüksek uğultu hücuma geçmiş bir orduyu akla getiriyordu.


  Muavin alçak olduğu kadar ifadesiz bir sesle konuştu. “Tez Ben.”


  “Kovanlar değil,” cevabını verdi sihirbaz huşu içindeymişçesine. “Ata. Kovanlar değil, inler. Ama araya Kaos ve çürüme karışmış-”


  “Sakat Tanrı.”


  Hem sihirbaz hem de Kalam dönüp kadına baktı.


  “Sürprizlerle dolusun, Muavin,” diye gözlemde bulundu Tez Ben.


  “Ona karşılık verebilir misin?”


  “Muavin?”


  “Şu Ata sihrine diyorum, Baş Büyücü - ona karşılık verebilir misin?”


  Tez Ben’in Kalam’a attığı bakış suikastçıyı ürkütse de yanıtına cuk oturdu. “Veremezsem, Muavin, hep beraber ölürüz.”


  Seni hergele - elinin altında bir şey var.


  “Fazla zamanın yok,” dedi Muavin. “Başaramazsan,” diye ekledi arkasına dönerken, “kılıcımı kullanacağım.”


  Kalam kadının gemi boyunca ilerlemesini seyretti. Sonra kalbi göğsünde gümbürdeyerek kuzey göğünü dolduran oynak, köpüklü zuhru karşısına aldı. “Tez, biliyorsun, vaktin kısıtlı. Tavore kılıcıyla beraber geri geldiğinde-”


  “Yeterli olacağını sanmam,” diye dostunun sözünü kesti sihirbaz. “Belki sadece ve sadece bu gemiyi koruyabilir. Ama diğer herkesi unutabilirsin.”


  “Öyleyse bir şeyler yap!”


  Tez Ben suikastçının şimdiye dek yüzlerce kez gördüğü bir sırıtışla ve gözlerinde bir parıltıyla ona doğru döndü. İfadesi öyle tanıdıktı ki.


  Sihirbaz avuçlarına tükürüp ellerini ovuşturdu ve yeniden Ata sihrine doğru döndü. “İnleri kurcalamak istiyorlar. O yüzden ben de aynını yapacağım.”


  Kalam dişlerini gösterdi. “Arsızlığına diyecek yok.”


  “Ne?”


  “Ona sürprizlerle dolu olduğunu söyledin.”


  “Evet. Eh, bana biraz yer açsan iyi edersin. Böyle bir işe nicedir kalkışmıyordum. Biraz… paslanmış olabilirim.” Tez Ben kollarını kaldırdı.


  O kadar tanıdık ki. Ayrıca bir o kadar da… ürkütücü.


  


  Açık denize doğru dört atım uzaktaki Silanda’da Şişe bir şeyin bütün duyularını şokladığını hissetti. Başını hızla çevirip gözlerini Köpük Kurdunun baş kasarasına odakladı. Tez Ben pruvada tek başına ve dimdik durmuş, kahrolası bir adak gibi kollarını iki yana açmıştı


  - ve Baş Büyücü’nün etrafını sarıyla karışık çamur renginde bir ateş sarmıştı. Kabaran ateş bir çırpıda dışa doğru yayıldı. Amma hızlı, amma hararetli - tanrılar canımı alsınlar - hayır, biraz daha sabret, seni budala! Eğer düşman-


  Bir dua fısıldayan Şişe bütün iradesini Baş Büyücü’nün zuhruna aktardı. Daha yavaş, seni budala. Daha yavaş! İşte, tonu koyulaştır, derinleştir, kenarlara yay. Tıpkı tersine akan bir çamur kayması gibi. Evet, hepsi yokuş yukarı gitsin. Yağmur gibi alevler, birbirinden beter sapsarı diller, evet, işte böyle -


  Hayır, bana karşı koymayı bırak, kahrolasıca. Ne kadar korktuğun umurumda değil - panik her şeyi mahveder. Dikkat et!


  Şişe’nin kafası ansızın bir… kürk kokusuyla doldu. Pek de insana benzemeyen eller onu yumuşacık okşadı - ve iradesi bir örümcek ağı gibi süpürülürken Tez Ben’in manikçe hevesini bastırmaya yönelik çabaları birdenbire önemini yitirdi.


  


  Kalam baş kasarasının tahta basamaklarında çömelerek Tez Ben’in bacaklarını açmasını ve güverteden ağır ağır havalanmasını seyretti. Sanki harici bir kuvvet görünmez ellerle dostunu tuniğinin önünden kavrayıp kendisine çekti, sonra da şöyle bir sarstı.


  “Hood aşkına, neler-”


  Karşı tarafta o kurşuni, fıkır fıkır fırtınaya cevaben yükselen sihir yanan köklerin karıştığı toprak bir duvar gibiydi. Kaynayan, çalkalanan, kendi içine katlanan duvarın yabani, ele avuca sığmaz iradesi çok daha güçlü bir şeye bağlıydı -ve o şey gücünü diğerinin üstüne saldığında… Hood aşkına, hiç kimse bundan sağ çıkamayacak-


  


  Hanradi Khalag durduğu yerde donakalıp Ata sihrin vahşi kaosunun Edur bağcılarınınkine -neredeyse yüz Edur bağcınınkine- dehşet verici bir biçimde meydan okumasına aval aval baktı. En öndeki Malazan dromonunu seyreden Samar Dav bütün bu gücün tek bir kişiden, uzuvlarını iki yana açarak geminin pruvası üzerinde asılı duran o siyah tenli adamdan çıktığını anladı.


  Preda sendeler gibi oldu, sonra dik durup emirler haykırdı -aynı ifadeyi tekrar tekrar yineleyerek bağcılarına doğru sarhoş sarhoş yalpaladı.


  O bağcılar bir devin darbelerine maruz kahrcasına teker teker güverteye devrildiler, sonra da ağızları köpürerek ve sıvılar akıtarak yattıkları yerde kıvrandılar.


  Tam o sırada upuzun, uğultulu gri duvar âdeta kendi içine çöktü. İçerisinden çıkıntı yapan uzantılar boşlukta savrularak ortadan kayboldu veya denizin yeniden çalkalanmaya başlamış yüzeyini kamçılayarak göğe su sütunları püskürttü. O sütunlardan fosur fosur bulutları fışkırırken uğultu azaldı, sonlandı.


  Sihrin çökmesiyle her bir gemideki bağcılar birbirine bağlayan zincirler titreşerek kayboldu veya gerçek demir halkalardan yapılmışçasına darmadağın oldu.


  Altlarındaki güvertenin eğilmesi sonucu Karsa Orlong hariç herkes yalpaladı.


  Samar Dav bakışlarını ondan ayırıp tekrar o koyu, toprağımsı sihir duvarına yöneltti. O duvar da çökmeye başlamıştı. Evet, belki bu ahmak Edurlar rakipsiz olduklarında bu tür şeyleri salıvermekten çekinmiyorlardır… ama her kim olursan ol aynı ahmaklık senin için söylenemez, Malazan.


  Hanradi Khalag kendi pisliklerinde çırpınan bağcılarını yok sayarak emirler sesleniyordu ve Letherii denizciler -bembeyaz suratlarla dualar zikrederek- gemiyi doğuya döndürmek için koşuşturuyorlardı.


  Ricat ediyoruz. Malazan blöflerini gördü. Onları geri püskürttü. Ah, sihirbaz, seni öpebilirim - hatta daha bile fazlasını yapabilirim. Tanrılar aşkına, seni-


  “Edurlar ne diyorlar?” diye sordu Karsa Orlong.


  Alnı kırışmış Taxilalı omuz silkti. “İnanmayı reddediyorlar-”


  “İnanmayı ret mi ediyorlar?” dedi Samar Dav boğuk çıkan bir sesle. “Topu birden sarsılmış durumda, Taxilalı. Hem de fazlasıyla.”


  Kafa sallayan adam üçünü seyreden Tüy Cadı’ya göz attı. “Toblakai, Edurlar bu Malazanların arasında bir Ceda olduğunu söylüyorlar.”


  Karsa kaşlarını çattı. “O sözcüğü bilmiyorum.”


  “Ben biliyorum,” diyen Samar Dav gökteki hercümerci delen beklenmedik bir gün ışığı huzmesinin yüzünü ısıtmasıyla gülümsedi. “Onlara haklı olduklarını söyle, Taxilalı. Haklılar. Bir Ceda. Malazanların bir Cedaları var ve Edurların bütün küstahlıklarıyla bugünden bekledikleri her şeye karşın Malazanlar onlardan korkmadılar. Onlara aynen böyle söyle, Taxilalı. Söyle onlara!”


  Tez Ben’in yanında çömele Kalan dostunun gevşemiş yüzünü ve kapalı gözlerini kısa bir süre inceledi. Sonra ona bir tokat attı. Sert bir tane.


  Küfreden Tez Ben başını kaldırıp suikastçıya kötü kötü baktı. “Seni bir böcek gibi ezmeliyim, Kalam.”


  “Sanırım şu an,” diye bir cevap gürledi Kalam, “bir böceği osuruğu bile seni bu gemiden uçurmaya yeter, Tez.”


  “Sus. Burada bir süre daha yatamaz mıyım?”


  “Muavin geliyor. Evet, ağırdan alıyor ama… Salak, çok fazla şey belli ettin-”


  “Yeter, Kalam. Düşünmem lazım. Enine boyuna.”


  “Ne zamandan beri Ata sihriyle oynuyorsun?”


  Tez Ben’in bakışları Kalam’ınkilerle buluştu. “Ne zamandan beri mi? Asla, seni dangalak.”


  “Ne?”


  “O şey Hood belası bir illüzyondu. Şu an keneflerinde büzüşen tanrılara şükürler olsun ki karşımızdaki salaklar zokayı yuttular -ama dinle, dahası da var. Yardım aldım. Ve sonra yardım aldım!”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Bilmiyorum! Bırak düşüneyim!”


  Kalam arkasına yaslanarak, “Ona vakit yok,” dedi. “Muavin geldi.”


  Tez Ben’in elleri aniden kalkıp Kalam’ı gömleğinden tuttu ve yakınına çekti. “Tanrılar aşkına, dostum,” diye fısıldadı, “hayatım boyunca hiç bu kadar korkmamıştım! Anlamıyor musun? Bir illüzyon olarak başladı. Evet. Ama sonra-”


  Muavin’in sesi: “Baş Büyücü, senin ve benim konuşmamız lazım.”


  “Ama-”


  “Ben Adaephon Delat, seninle konuşacağız. Derhal.”


  Doğrulan Kalam geri çekildi, sonra da Tavore’un bir el hareketiyle kalakaldı.


  “Hayır, suikastçı. Seninle de.”


  Kalam tereddüde kapıldı. “Muavin, teklif ettiğin bu diyalog… tek taraflı olamaz.”


  Kadın kaşlarını çattı, ardından yavaşça kafa salladı.


  


  Kemancı güvertede yatan Şişe’nin başına dikildi. “Sen, asker.”


  Büyücü’nün gözleri kapalıydı. Kemancı’nın sözleriyle onları daha sıkı yumdu. “Şimdi olmaz, çavuşum. Lütfen.”


  “Asker,” diye tekrarladı Kemancı, “şey, üstünü başını kirlettin. Bilirsin işte, apış arası civarında.”


  Şişe inledi.


  Kemancı mangadaki diğerlerine göz gezdirdi. Adamları şimdilik hâlâ kendileriyle meşguldü. Güzel. Çömeldi. “Eh be, Şişe, kalk ve git temizlen. Ötekiler seni bu hâlde görürlerse - ama dur, bir şeyi bilmem gerek. Bütün o olup bitenlerde seni bu kadar heyecanlandıracak ne vardı öğrenmeliyim.”


  Şişe yan döndü. “Anlamıyorsun,” diye geveledi. “Kadın öyle yapmaktan hoşlanıyor. Fırsat buldukça. Neden bilmiyorum. Bilmiyorum işte.”


  “Kadın mı? Kimden bahsediyorsun yahu? Yanına kimse yaklaşmadı ki, Şişe!”


  “Benimle oynuyor. Benim… şeyimle.”


  “Birinin oynadığı kesin,” dedi Kemancı. “Artık aşağıya inip yıkan. Gülücük bunu görürse ömrün eziyetle geçer.”


  Çavuş genç adamın emekleyerek uzaklaşmasını seyretti. Heyecanlandı. Hem de biz burada yok edilmek üzereyken. Topyekûn. Öte yandan o, kalkmış eski bir sevgilisi hakkında fanteziler kuruyor.


  Hood aşkına.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Taralack Veed güvertedeki hengâmeyi bir süre inceledi ve komutan Tomad Sengar ileri geri volta atarken Edur savaşçıların sayısı belirsiz diğer Edur gemilerinden her nasılsa gönderilmiş mesajlarla gelip gitmelerini çatık kaşlarla seyretti. Bir şey Tomad Sengar’a âdeta fiziksel bir darbe indirmişti. O şey onlarınkine kafa tutmuş âyinsel sihir değil de kısa süre sonra gelen bir haberdi. Bütün bunlar yaşanırken Malazan filosu kuşatmayı delmekle meşguldü. Gemiler bir ok uçuşu mesafeden geçip gidiyor, suratlar dönüp aradaki boşluktan karşıya bakarken o bakışlar iç rahatlamasına benzer bir şeyle buluşuyordu. Hatta Taralack bir Malazan askerinin el salladığını bile görmüştü. Hemen sonra bir silah arkadaşı adamın başının yanına yumruğu yapıştırmıştı.


  Bir yandan da iki Edur filosu birleşiyordu. Çalkantılı sulardan, gemi bolluğundan ve güneş battıkça azalan ışıktan dolayı bu hiç de basit bir iş değildi.


  İşte bu dev boyutlardaki yüzen ordunun amirali Tomad Sengar’ın suratında ancak son derece kişisel bir trajedinin -feci bir kaybın- getirebileceği bir efkâr vardı. Durum sahiden de enteresandı.


  Gemideki hava hâlen bunaltıcı olup Ata sihriyle kirliydi. Böyle bir gücü pervasızca salıverdikleri için bu Edurlar birer ucubeydi. Onu soğuk, umursamaz bir demir silah gibi kullanabileceklerini zannediyorlardı. Fakat Ata güçler -kaos- söz konusuyken kullanma işini o güçler yapardı.


  Üstelik Malazanlar aynı şekilde cevap vermişlerdi. Bu afallatıcı bir gelişme, esrarlı vukufun hiç beklenmedik bir ifşasıydı. Dahası Malazan âyininin gücü, onlarca Edur bağcınınkini bile gölgede bırakmıştı. Olağanüstü. Taralack Veed kendi gözleriyle görmeseydi Malazan İmparatorluğu’nun elinde böyle bir kabiliyet olabileceğine asla inanmazdı. Aksi hâlde o gücü şimdiye dek neden kullanmamışlardı?


  Ah. Kısa bir düşünme faslının ardından Taralack o sorunun yanıtını buldu. Malazanlar kana susamış zorbalar olabilirler ama deli değiller. İhtiyat, itidal nedir anlıyorlar.


  Bu Tiste Edurlar da ne yazık ki anlamıyorlar.


  Ne yazık ki derken kendileri için ne yazık.


  Atri-Preda Tan’ın emrindeki Letherii askerler arasında gezindiğini, bir, iki tane yatıştırıcı söz ve yeri geldikçe alçak sesli bir emir seslendirdiğini gördü. Kadın nereye gitse sanki taşkın anaforlar yatışıyordu.


  Gral ondan tarafa yollandı.


  Avcıyla göz göze gelen Tan hafifçe kafa sallayarak selam verdi. “Aşağıdaki yoldaşının durumu ne?” diye sorduğunda Taralack kadının dil üstündeki hızla gelişen hâkimiyetinden ister istemez etkilendi.


  “Yiyor. Metanetini geri kazanıyor, Atri-Preda. Fakat bugüne ve yaşanan garip hadiselere kayıtsız.”


  “Yakında sınanacak.”


  Taralack omuz silkti. Kadına iyice sokularak bıyık altından, “Bu onu endişelendirmiyor. Tomad Sengar’ın derdi ne?” diye sordu.


  Yan Tovis uzunca bir tereddüde kapıldı. “Malazan filosunda bir süre önce ve bir okyanus uzakta Edurlar tarafından ele geçirilmiş bir gemi olduğu haberi geldi. O gemi Tomad’ın oğullarından birine komuta etsin diye hediye edilmiş - Doğuş’a yapılacak bir yolculuk için. Çıkılan görevin doğası İmparator Rhulad’a bildirilmemiş.”


  “Tomad artık o oğlunun öldüğüne inanıyor.”


  “Başka bir ihtimal olamaz. Ve bir oğul kaybederek aslında iki tane birden kaybetti.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  Yan Tovis ona göz attı, sonra başını sağa sola salladı. “Önemi yok. Ama bugün Tomad Sengar’ın içinde yiyip yutucu bir nefret doğdu, Taralack Veed. O Malazanlara karşı.”


  Gral omuz silkti. “Malazanlar vakti zamanında pek çok düşmanla yüzleştiler, Atri-Preda. Çaladan Brood, Sorrel Tawrith, K’azz D’Avore, Anomander Rake-”


  Son ismi duyunca Tan’ın gözleri kocaman açıldı. Tam konuşacakken bakışları belli belirsiz kayarak Taralack Veed’in sol omzunun hemen gerisine çevrildi. Arkasından bir erkek sesi çıktı.


  “Mümkün değil.”


  Gral yeni geleni görebilmek için bir adım yana çekildi.


  Bir Edur.


  “Bunun adı Ahlrada Ahn,” dedi Tan. Taralack kadının Edur adını söyleyiş biçimine dayanarak ikilinin arasında gizli bir bilgi olduğunu sezinledi. “Benim gibi o da dilinizi öğrendi - benden daha çabuk.”


  “Anomander Rake,” dedi Edur, “namı diğer Kara Kanatlı Lord, Karanlığın Kapısı’nda ikamet eder.”


  “Son duyduğumda,” dedi Taralack Veed, “Ay Tohumu denen uçan bir kalede ikamet ediyormuş. Uzak bir kıtada, Pale adlı bir şehrin üzerinde Malazanlarla bir sihir çatışmasına girmiş. Mağlup edilmiş. Ama öldürülmemiş.”


  Edur savaşçının yıpranmış, kırışmış çehresinde şokla kuşku savaşa tutuştu. “Bana bu konudan daha çok bahsetmelisin. Anomander Rake dediğin kişi nasıl tarif ediliyor?”


  “Orasını pek bilmiyorum. Uzun boylu, siyah tenli, gümüşi saçlıymış. Çift elle kullanılan lanetli bir kılıç taşırmış. Bu ayrıntılar isabetli mi? Olup olmadıklarını bilmiyorum… ama gözlerindeki bakıştan öyle olmaları gerektiğini görebiliyorum, Ahlrada Ahn.” Duraksayan Taralack ne kadar şey açık etmesi gerektiğini düşündü - bir sonraki beyanı, pek çok kimsenin bihaber olduğu esrarlı bilgiler içerecekti. Yine de… bakalım vaziyet nasıl gelişecek. Dilini Letheriice’ye çevirdi. “Anomander Rake denilen kişi Tiste Edur değil Andii’dir. Lâkin tepkine bakarak Tomad Sengar’da olduğu gibi sen de istenmeyen bir tür ifşayla incinmişsin gibime geliyor, savaşçı.”


  Ansızın savaşçının gözlerinde ürkek bir bakış belirdi. Tan’a göz attıktan sonra arkasına dönüp oradan ayrıldı.


  “Farkında olmadığın meseleler var,” diye Taralack Veed’e hitap etti Atri-Preda, “bunun böyle kalması da işine gelir. Cehalet seni korur. Letherii dilinden anladığını belli etmen,” diye ekledi, “akıllıca olmaz.”


  “Sanırım,” cevabını verdi Gral, “Ahlrada Ahn konuşmamızı başkalarına bildirmeye yanaşmayacak.” Tan’la göz göze gelip gülümsedi. “Tıpkı senin gibi, Atri-Preda.”


  “İhmalkârsın, Taralack Veed.”


  Avcı avuçlarına tükürüp saçlarını tararken kadının ani hoşnutsuzluk ifadesine tekrar kafa yordu. “Tomad Sengar’a şunu söyle, Atri-Preda. Icarium’un maharetini sınama talebiyle asıl o riske giriyor.”


  “Çok emin görünüyorsun,” dedi Yan Tovis.


  “Neyden?”


  “Yoldaşının İmparator Rhulad’ın şimdiye kadar karşılaştığı en zorlu tehdidi temsil ettiğinden. Ne yazık ki aynı şeye inanan başkaları istisnasız olarak can verdi. Üstelik, Taralack Veed, onlardan o kadar çok vardı ki. Tomad Sengar kesinkes bilmeli. Dostunu oğlunun karşısına çıkarmadan önce inandırılmak.”


  “Oğlu mu?”


  “Evet. İmparator Rhulad, Tomad Sengar’ın en genç oğlu. Hatta artık hayattaki tek oğlu. Diğer üçü çekip gitti veya öldü. Yani ölmüş olma ihtimalleri yüksek.”


  “O hâlde bana öyle geliyor ki,” dedi Gral, “Tomad’ın ölçmeye çalıştığı şey Icarium’un mahareti değil de maharet eksikliği. Sonuçta hangi baba sağ kalan son oğlunun ölmesini ister ki?”


  Tan cevaben onu uzun uzun süzmekle yetindi. Sonra da arkasını döndü.


  Yalnız bıraktığı Taralack Veed’in yüz ifadesi gitgide tedirginleşti.


  


  Çavuş Hellian bir zulada denizci romu bulmuştu ve şimdi suratında mülayim bir tebessümle güverteleri geziyordu. Oysaki daha yarım çan evvel yukarıdaki gökte Abis’in ta kendisi esip gürlerken bir Kartool ölüm ağıtı tutturmuştu.


  Zırhını bir kez daha çıkarmış ve ayaz rüzgâra karşı omuzlarına yün bir pelerin sarmış olan Masan Gilani daha başka bir avuç askerle beraber denizcilere pek engel olmayacak bir yerde oturuyordu. Artık güneyde bir yerde bulunan düşman filosu kararan havada gözden kaybolmuştu ve Masan için hava hoştu.


  Artık bir Baş Büyücümüz var. Gerçek bir tane. Ne de olsa şu Tez Ben bir Köprüyakar’dı. Hepimizin canını kurtaran gerçek bir Baş Büyücü. İşte bu çok iyi.


  Kadının pelerinini gümüşi, kırmızı ve sarı iplikle dikilmiş yeni bir rozet süslüyordu - Masan Gilani çıkardığı işten memnundu. Kemikavcılar. Evet, bu isme itirazım yok. Doğru, yeni adları Köprüyakarlar kadar tesirli değildi. Hatta anlamının biraz belirsiz olduğu bile söylenebilirdi. Fakat bunda bir sakınca yoktu, zira şimdiye dek On Dördüncü’nün geçmişi de bir o kadar muğlak olmuştu. Veya en azından vaziyeti karmaşık ve kuşkulu hâle getirmeye yetecek kadar bulanık.


  Tıpkı nereye gittiğimiz gibi. Sırada ne var? İmparatoriçe bizi neden geri çağırdı? Yedi Kent’in yeni inşaya veya Malazanların bütün o boş garnizonları doldurmalarına ihtiyaç olmadığı söylenemez. Öte yandan veba artık memleketi boğazından tutuyor ve hâlâ sıktıkça sıkarak canını çıkarıyordu.


  Ama bizim bir Baş Büyücümüz var.


  Soğukta titreyen Sinn adlı genç kız emekleyerek yaklaştı ve Masan Gilani pelerininin bir yanını açtı. Sinn o kucaklayıcı bağra sığınarak kadına sarıldı, sonra da başını Masan’ın göğsüne yasladı.


  Yakındaki Çavuş Cord hâlâ başlamadan bitmiş o muharebenin ardından geçip giden düşman gemilerinden birine aptal aptal el sallamış Kırıntı’ya sövüp sayıyordu. Masan’ın hatırladığı kadarıyla Y’Ghatan surlarında her şeyi altüst eden kişi oydu. Kırıntı daha sonra dizlerini kepçe kulaklarına kadar çekerek koşmuştu ve şimdi geniş, şuursuz bir tebessümle çavuşunu dinliyor, Cord’un veryansını ne zaman hayal gücünün yeni zirvelerine ulaşsa suratı katıksız bir hazla seğiriyordu.


  Masan Gilani’nin tahminince bu böyle biraz daha sürerse çavuş pekâlâ Kırıntı’nın üstüne atlayabilir, yumruk iriliğindeki bir âdemelmasına sahip o uzun ve cılız boynu sıkabilirdi. Sırf ahmağın atımsı suratındaki tebessümü boğarak silmek için bile olsa.


  Sinn’in ufak ellerinden biri Masan’ın bir memesiyle oynamaya, işaretparmağı meme ucunun etrafında halkalar çizmeye başladı.


  Bu hınzır kimlerle düşüp kalkıyordu ki? Masan nazikçe itse de kızın eli geri geldi. Peki. Ne olmuş yani? Ama eli de pek soğukmuş.


  “Hepsi öldü,” diye mırıldandı Sinn.


  “Ne? Kimler öldü, çocuk?”


  “Hepsi öldü - bu hoşuna gidiyor mu? Bence gidiyor.”


  “Parmağın soğuk. Ölenler kim?”


  “Büyük.”


  Parmak çekilerek yerini sıcak, ıslak bir ağza bıraktı. Ve oynaşan bir dile.


  Hood aşkına! Eh, bu dehşet verici günü sonlandırmanın daha kötü yollarını düşünebiliyorum.


  “Orada saklanan kız kardeşim mi?”


  Masan Gilani kafasını kaldırıp Onbaşı Kırık’a baktı. “Evet.”


  Genç adamın yüzünde dertli bir ifade belirdi. “Malikânede neler olduğunu… orada başına neler geldiğini bana söylemiyor.” Tereddüt etti. “Altına girdiği bu geceki ilk pelerin seninki değil, Masan Gilani. Lâkin ilk kadın sensin.”


  “Ah, tamam.”


  “Neler olduğunu bilmek istiyorum. Anlıyor musun? Öğrenmem lazım.”


  Masan Gilani kafa salladı.


  “Nasıldır bilirim,” diye sözlerini sürdüren Kırık başını öteye çevirip yüzünü ovuşturdu. “Hepimiz sıkıntılarımızla kendimizce başa çıkarız…”


  “Ama sen onun ağabeyisin,” dedi kadın, hâlâ kafa sallayarak. “Ayrıca epeydir onun peşinde geziyorsun. Kimsenin ona yapmaması gereken bir şey yapmadığını sağlamak almak için.”


  Kırık’ın iç çekişi derindi. “Sağ ol, Masan Gilani. Aslında senden endişelendiğim yoktu-”


  “Bence hiçbirimizden endişelenmene gerek yok,” cevabını verdi kadın. “Buradaki hiçbir mangadan.”


  “Biliyor musun,” dedi Kırık ve Masan yanaklarından aşağı gözyaşlarının aktığını gördü, “beni şaşırtan da o oldu. Burada, bu insanlar arasında - o şehrin altından çıkmış herkes senin az önce ettiğin lafı etti.”


  “Kırık,” dedi Masan Gilani nazikçe, “hâlâ Ashok Alayı’nda mısın? Sen ve geri kalanlar?”


  Genç adam başını iki yana salladı. “Hayır. Artık Kemikavcılarız.”


  Bak bu iyi. “Fazladan ipliğim var,” diye belirtti Masan. “Sıcak bir günde pelerinlerinizi ödünç alabilirim…”


  “Usta bir ele sahipsin, Masan Gilani. Sakıncası yoksa ötekilere de haber vereyim.”


  “Yok. Nasılsa bu tombul hipopotamlardayken yapacak iş pek çıkmıyor.”


  “Yine de minnettarım. Yani her şeyden.”


  “Git biraz uyu, Onbaşı. Solumasına bakılırsa kız kardeşin şu an aynen öyle yapıyor.”


  Kafa sallayan Kırık yürüyüp gitti.


  Zaten kafası basmayan bir asker bu biçare şeyden istifade etmeye kalkışırsa kırk küsurumuz birden onu diri diri yüzeriz. Hatta bir kişi daha ekle. Faradan Sort.


  Biri cıyaklarcasına kahkahalar atan dört çocuk güvertede koşturdu. Masan Gilani’nin kolları arasındaki Sinn hafifçe kıpırdandı, sonra da ağzını meme ucundan ayırmaksızın bir kez daha gevşedi. Çocukların arkasından bakarken yürüyüşün etkilerinden sıyrıldıklarını, iyileşmeye başladıklarını görmek Dal Honlu kadını sevindirdi. Evet, hepimiz sıkıntılarımızla kendimizce başa çıkarız.


  Peki Sinn hepsi öldü derken kimleri görüyordu?


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, sanırım bilmek istemiyorum. En azından bu geceliğine. Bırak kızcağız uyusun. Bırak ötekiler oyun oynasınlar, sonra aşağıda bir yerde battaniyelerin altına kıvrılıp yatsınlar. Bırak bu canavar sallandıkça hepimizin içi geçsin. Bütün bunlar bize Tez Ben’in armağanı.


  


  İki kardeş ayaza karşı sarınıp sarmalanmış olarak pruvada dikiliyor ve yıldızların kuzey göğündeki karanlığı doldurmasını seyrediyordu. Gemi bir kez daha tiramola ederken halatlar gıcırdıyor, yelkenler geriliyordu. Batıda semadan bile daha siyah bir sıradağ Olphara Yarımadası’nın yerini belli ediyordu.


  Kız kardeş aralarındaki uzun suskunluğu bozdu. “Mümkün olmaması gerekirdi.”


  Erkek kardeşi hıhladı. “Değildi de. Zaten mesele orada.”


  “Tavore istediğini alamayacak.”


  “Biliyorum.”


  “Öyle yapmaya alışkın.”


  “Evet, daha önceleri hep bizimle muhatap olurdu.”


  “Biliyorsun, Nil, adam hepimizin hayatını kurtardı.”


  Wickan yününden kalın kukuletanın altında görünmeyen bir kafa sallama.


  “Özellikle de Tez Ben’inkini.”


  “Hemfikirim. Öyleyse,” diye devam etti Nil, “yanımızda yer almasının iyi bir şey olduğunda da hemfikiriz.”


  “Galiba,” cevabını verdi Nether.


  “Böyle konuşmanın tek sebebi ondan hoşlanman, kardeşim. Yani bir kadının bir erkekten hoşlanması gibi.”


  “Salaklaşma. Sebep o rüyalar… ve kadının yaptıkları…”


  Nil tekrar hıhladı. “İnsan tıknefes oluyor, değil mi? Sıkıca tutan o hayvansı el-”


  “Yeter! Öyle demek istemedim. Ben sadece… evet, adamın bu orduda yer alması iyi bir şey. Ama kadının ona askıntı olması… işte ondan pek emin değilim.”


  “Kıskanıyor gibisin.”


  “Kardeşim, bu çocukça sataşmalar beni usandırıyor. Kadının onu kullanmasında baskıcı bir şey var.”


  “Pekâlâ, bak bu konuda sana katılıyorum. Ama senin ve benim için, kardeşim, ortada elzem bir soru var. Eres’al ilgi duyuyor. Bizi bir çakal gibi takip ediyor.”


  “Bizi değil. Adamı.”


  “Aynen öyle. Zaten kafamdaki sorunun özünde bu var. Ona söyleyecek miyiz? Muavin’e söyleyecek miyiz?”


  “Neyi söyleyeceğiz ki? Kemancı’nın mangasındaki apış arası ıslak bir askerin Muavin ve ordusu için Tez Ben, Kalam ve Apsalar’ın toplamından daha önemli olduğunu mu? Dinle, Baş Büyücü’nün Muavin’e bugün yaşananlara dair neler söylediğini öğreninceye kadar bekleyeceğiz.”


  “Yani Tez Ben fazla konuşmazsa veyahut hiçbir şey bilmediğini iddia ederse-”


  “Ya da kendini övüp bir İlk Kahraman gibi çalım satarsa - işte o zaman yanıtımıza karar vereceğiz, Nil.”


  “Pekâlâ.”


  Bir düzine kalp atışı boyunca konuşmadılar. Derken Nil yine ağzını açtı. “Gereğinden fazla kaygılanmamalısın, Nether. Kokuşmuş bir kürkle kaplı bir yarı kadın yan hayvan herhalde Şişe’nin kalbi için ciddi bir rakip değildir.”


  “Ama apış arasını ıslatan el benim değildi-” Nether aniden sustu, sonra da en ağır Wickan küfürlerini art arda sıraladı.


  Nil karanlıkta gülümsüyordu. Mamafih kız kardeşinin kendisini görememesinden memnundu.


  


  Ambara doluşmuş komandolar yere sereserpe uzanmışlar veya battaniyelerin altında kıvrılıp yatmışlardı. Apsalar kendini bir asker höyüğünün içinde bulmuşçasına bu kadar çok kişiyle aynı yerde kalmaktan rahatsızdı. Kendi örtüsünü bir kenara itip ayağa kalktı. Kalaslarda sallanan iki fenerin fitilleri iyice kısalmış, içerideki koku ağırlaşmıştı. Genç kadın pelerinini takıp kapağa doğru ilerledi.


  Yukarı tırmanıp orta güverteye adım attı. Gece havası buz gibi olsa da neyse ki ciğerlerine taptaze geldi. Pruvada iki figür vardı: Nil ve Nether. Apsalar bu yüzden geri dönüp kıç kasarasına çıktı. Lâkin orada da kıç küpeştesine yaslanan bir diğer figürle karşılaştı. Kısa boylu ve tıknaz askerin başı soğuk rüzgâra rağmen çıplaktı. Dazlak kafasını çevreleyen perçemdeki uzun, kırçıl, seyrek saçlar ayaz esintilerde uçuşuyordu. Apsalar adamı tanımadı.


  Önce tereddüt etti, ardından omuz silkip oraya gitti. Askerin yanındaki küpeşteye ulaştığında adam başını çevirdi. “Hastalığa davetiye çıkarıyorsun, asker,” dedi genç kadın. “En azından kukuletanı taksaydın.”


  Yaşlı adam konuşmadan homurdandı.


  “Adım Apsalar.”


  “Benim de sana kendi adımı vermemi istiyorsun, ha? Ama öyle yaparsam muhabbet orada biter. Sessizlik çöker. Bu hep böyledir.”


  Apsalar gözlerini geminin kıçından geriye uzanan kuyruk dalgasına dikti. Köpükler fosforluydu. “Ben On Dördüncü Ordu’nun yabancısıyım,” dedi.


  “Bir fark yaratacağını sanmam,” dedi adam. “Ne yaptığım kimse için sır değil.”


  “Yedi Kent’e daha yeni döndüm.” Genç kadın duraksadı. “Her halükârda eskiden yaptıklarının yükünü taşıyan tek kişi sen değilsin.”


  Asker ona tekrar göz attı. “Geçmişinle efkârlanmak için henüz fazla gençsin.”


  “Sen de kendininkini bu kadar umursamak için fazla yaşlısın, asker.”


  Bir kahkaha atan adam dikkatini tekrar denize yöneltti.


  Doğudaki bulutlar ayın önünden çekilse de aşağıya vuran ışık donuk, kısıktı.


  “Şuna bak,” dedi adam. “Gözlerim keskindir ama o ay bulanık bir lekeden fazlası değil. Üstelik bu bulutların pusu da değil. Orası uzak bir dünya, haksız mıyım? Başka orduların siste gezinerek birbirini öldürdüğü, çocukları sokağa sürükleyip kırmızıya boyanmış kılıçlarını indirip kaldırdığı başka bir âlem. Bahse varım, kimi zaman onlar da yukarı bakıyorlar ve kaldırdıkları bütün o tozun tepelerindeki diğer dünyayı görmeyi güçleştirmesine şaşıyorlardır.”


  “Çocukken,” dedi Apsalar, “orada şehirler olduğuna ama savaşlar çıkmadığına inanırdım. Sadece birbirinden güzel bahçeler vardı ve çiçekler her mevsim gece gündüz açarak havayı harikulade kokularla doldururlardı. Bir keresinde bütün bunları birine anlattım. Anlattığım adam daha sonra o gece bana âşık olduğunu söyledi. Öyküm yüzünden. Çok gençti, anlarsın ya.”


  “O delikanlı şimdiyse gözlerindeki boşluktan ibaret, Apsalar.”


  Genç kadın irkildi. “Bu tür gözlemlerde bulunacaksan adını bilmek isterim.”


  “Ama o zaman her şey mahvolur. Her şey. Şu anda ben sadece bir askerim - tıpkı diğer hepsi gibi. Kim olduğumu öğrenirsen her şey mahvolur.” Adam surat ekşitti, ardından denize tükürdü. “Pekâlâ. Hiçbir şey ebediyen sürmez. Cehalet bile. Adım Kısık.”


  “Egonu incitmek istemem -ne kadar eziyetli olsa da- ama adın hiçbir şey çağrıştırmıyor.”


  “Yalan mı söylüyorsun? Hayır, söylemediğini görebiliyorum. Eh, bak bunu hiç beklemezdim, Apsalar.”


  “Öyleyse hiçbir şey değişmiyor demektir, haksız mıyım? Ne sen benim hakkımda bir şey biliyorsun, ne de ben senin hakkında.”


  “Bunun nasıl bir his olduğunu unutmuştum. O genç adamın başına ne geldi?”


  “Bilmiyorum. Onu terk ettim.”


  “Onu sevmez miydin?”


  Apsalar iç geçirdi. “Kısık, mesele karmaşık. Geçmişimle ilgili yeterince ipucu verdim. İşin aslı şu ki onu çok fazla seviyordum - hayatımın içine, gerçekte olduğum kişiye gereğinden fazla kapılmasını oturup seyredemeyecek kadar. Onu hâlâ da seviyorum. Benden iyisini hak ediyor.”


  “Amma da aptalmışsın be kadın. Şu hâlime bak. Yapayalnızım. Eskiden bunu değiştirmekte hiç acelem yoktu. Derken günün birinde bir de baktım ki çok geç kalmışım. Şimdilerde huzuru sadece yalnızlıkta buluyorum ama bu hoş bir huzur değil. İkiniz birbirinizi sevmişsiniz - bunun ne kadar nadir ve kıymetli bir şey olduğuna dair en ufak bir fikrin var mı? Kendini yıktığın gibi sanırım o delikanlıyı da yıktın. Sözümü dinle - git onu bul, Apsalar. Onu bul ve bir daha bırakma. Şimdi kimin egosu kendi kendine eziyet ediyor, ha? Bir de değişimin yalnızca tek taraflı olduğunu sanıyordun.”


  Apsalar’ın kalbi gümbür gümbür atıyordu. Konuşamıyor, her karşı argüman ve yalanlama âdeta eriyip gidiyordu. Teri teninde soğuyordu.


  Kısık başını öteye çevirdi. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, gerçek bir sohbet. Nasıldır unutmuşum. Artık aşağıya iniyorum - kafam uyuştu.” Duraksadı. “Herhalde bir daha böyle bir sohbete yanaşmazsın? Sadece Kısık ve Apsalar arasında. Birbirleri hakkında bilmedikleri hariç hiçbir ortak yönleri olmayan iki kişi.”


  Genç kadın kafa sallamayı başardı. “Bak buna… hayır demem, Kısık.”


  “Güzel.”


  Apsalar askerin ayak seslerinin uzaklaşıp gitmesini dinledi. Zavallı adam. Coltaine’in canını almakla doğru olanı yaptı ama bunu kabullenemeyen tek kişi de kendisi.


  


  Kısık ambara inerken ellerini dik merdivenin her iki yanındaki halat korkuluklardan ayırmaksızın kısa süreliğine durakladı. Dahasını da söyleyebileceğinin farkındaydı ama genç kadının savunmasını bu kadar kolayca aşabileceğini hiç sanmamıştı. Öyle bir zafiyet… beklenmedikti.


  Bir tanrının sahiplendiği birinin bundan daha zorlu olacağını sanırsın.


  


  “Apsalar.”


  Sesi tanıyan genç kadın arkasına dönmedi. “Merhaba, Kotilyon.”


  Tanrı yanına gelip küpeşteye yaslandı. “Seni bulmak kolay olmadı.”


  “Buna şaşırdım. Sonuçta istediklerini yapıyorum.”


  “Malazan İmparatorluğu’nun kalbinde. Bu öngörmediğimiz bir ayrıntıydı.”


  “Kurbanlar öylece durup bıçağı beklemezler. Kuşkulanmasalar bile her şeyi değiştirmeye kadirdirler.”


  Suikastçılar Hamisi bir süre konuşmadı ve Apsalar kendi vücudunun yeniden gerildiğini hissetti. Kısık mehtapta Kotilyon’un yüzü yorgun görünüyordu ve ona çevrili gözlerinde kaygılı bir şey mevcuttu.


  “Apsalar, ben… lakaytlık ettim-”


  “Kotilyon, pek çok şey olabilirsin ama lakayt onlardan biri değil”


  “Öyleyse savsaktım. Bir şeyler oldu - olup bitenleri bir araya getirmek zor. Sanki gerekli detaylar çamurlu bir gölete atılmış ve ne aradığımdan bile emin olmaksızın el yordamıyla yoklamaktan fazlasını yapamıyorum.”


  “Kesici.”


  Kotilyon kafa salladı. “Bir saldırı düzenlendi. Sanırım bir pusu. Kanın döküldüğü toprakta kalan anılar bile bölük pörçüktü - çok az şey okuyabildim.”


  Neler oldu? Apsalar’ın içinden bu soruyu sormak geldi. Hemen şimdi. Tanrının yavaş, temkinli yaklaşımını hiç sayarak. Onunkisi temkin değil, kaçamaklık-


  “Olay yerinin yakınında küçük bir yerleşke var - ortalığı oradakiler temizlediler.”


  “Kesici öldü mü?”


  “Bilmiyorum - atlarınki hariç etrafta hiç ölüye rastlamadım. Bir tane mezar vardı ama açılmıştı ve sahibi dışarı çıkarılmıştı - hayır, neden böyle bir şey yaptılar bilmiyorum. Her halükârda Kesici’yle teması kaybettim ve beni en çok rahatsız eden de bu.”


  “Teması kaybettin,” diye donuk bir sesle tekrarladı genç kadın. “Öyleyse o öldü, Kotilyon.”


  “Cidden bilmiyorum. Lâkin emin olduğum iki husus var. Onları duymak ister misin?”


  “Konumuzla alakalılar mı?”


  “Orasına karar vermek sana kalmış.”


  “Pekâlâ.”


  “Kadınlardan biri, yani Scillara-”


  “Evet.”


  “Doğum yapmış - en azından o kadarını yapacak kadar sağ kalmış ve bebek şimdi köylülerin himayesinde.”


  “Bak bu iyi. Daha başka?”


  “Eli Hafif Heboric ölmüş.”


  Apsalar bunu duyunca döndü -ama öbür tarafa- ve denizin ötesine, uzaklardaki o bulanık aya baktı. “Hayalet Eller.”


  “Evet. O yaşlı adamın gücü -halesi- Treach’in yabanıl hiddetiyle yeşil bir ateş gibi yanıyordu. Başka bir şeyle karış tınlamaz, inkâr edilemezdi.”


  “Ve artık söndü.”


  “Evet.”


  “Bir kadın daha vardı. Genç bir kız.”


  “Evet. Gölgetaht ve ben onu istiyorduk. Hâl böyleyken yaşadığını biliyorum. Dahası şu an tam da bulunmasını istediğimiz yerde ama elzem bir farkla.”


  “Onu sen ve Gölgetaht kontrol etmiyorsunuz.”


  “Niyetimiz kontrol değil rehberlikti - onu kontrol etmeye kalkışacak değildik, Apsalar. Ne yazık ki aynı şey yeni efendisi için söylenemez. Sakat Tanrı.” Kotilyon tereddüt etti. “Genç Felisin, Yeniden Doğmuş Sha’ik’in ta kendisi.”


  Apsalar kafa salladı. “Üreticisini öldüren bir kılıç gibi… adaletin döngüleri vardır.”


  “Adalet mi? Aşağıdaki Abis aşkına, Apsalar, bütün bunlarda adaletten eser yok.”


  “Öyle mi?” Apsalar yeniden tanrıyı karşısına aldı. “Kesici’yi başımdan savdım, çünkü yanımda kalırsa öleceğinden korktum. Onu başımdan savdı ve ölümüne bu sebep oldu. Genç Felisin’i kullanmayı planladınız ve kızcağız kendini başka bir tanrının elinde bir piyon hâline geldi. Treach yandaşlarını savaşa götürecek bir Destriyan istedi ama Heboric hiçbir iş beceremeden dağ başında can verdi. Kafatası ezilen bir kaplan yavrusu gibi - bütün o potansiyel, bütün o olasılık bir anda yok oldu. Söyle bana, Kotilyon, Kesici’yi o grupta neyle görevlendirdin?”


  Tanrı yanıt vermedi.


  “Onu Genç Felisin’i korumakla görevlendirdin, değil mi? Ama başaramadı. Hâlâ sağ mı? Kendi iyiliği için belki de olmasa daha iyi.”


  “Sözlerinde ciddi olamazsın, Apsalar.”


  Genç kadın gözlerini yumdu. Hayır, değilim. Tanrılar aşkına, bu… azapla ne yapacağım? Şimdi ne yapacağım?


  Kotilyon yavaşça elini kaldırdı. Siyah deri eldiveni çıkarılmış el kızın yüzünün yanına yaklaştı. Apsalar parmakların yanağını okşadığını, tanrının sildiği gözyaşından geriye kalan soğuk hattı hissetti. Bir gözyaşı akıttığını bile fark etmemişti.


  Kotilyon yumuşak bir sesle, “Donuyorsun,” dedi.


  Apsalar kafa salladı. Sonra içindeki her şeyin birdenbire çökmesiyle sarsıldı. Kendini Kotilyon’un kollarına atıp hüngür hüngür ağlamaya başladı.


  Tanrı tekrar konuştu. “Onu bulacağım, Apsalar. Yemin ederim. Hakikati bulacağım.”


  Hakikatler, evet. Birbiri ardına yerine oturup ışığı kesen kayalar. Çöken karanlık, aşağıya sızan toprak ve kum zerreleri, sonuncusu da yerini alınca hüküm süren yekpare sessizlik. Artık bir nefes almayı dene, sevgili budala. Tek bir nefes.


  Ayın önü bulutlar tarafından hızla örtüldü. Ve bahçeler teker teker öldü.
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        Zalim yanılgı, elindeki kilin


        seçiyorsun şeklini ve kalıbını, çark


        durmaksızın döndükçe


        


        Granitte tavlanıp ateşte pişmiş bu kabuk sertleşerek


        oluyor edimlerinin bereli kalkanı, ve onun içindeki


        kararların karanlığı


        


        Ölümün bezgin gelişini bekleyen çizgili tabakada


        görülmeden asılı kaldığı yerde gizleniyor, yolculuğun


        meşgalesi seni tasfiye ediyor


        


        Biz kör matemliler yücelttik seni, saygı gösterdik


        Hiç olmadıklarına ve seni mezara kadar takip edecek


        içine hapsolmuş çürümüşlüğe


        


        Duruyorum şimdi yaslılar arasında, kabın tozu


        savrulurken hoşnutsuzum


        kendi kuşkularımdan-


        ah nasıl da tiksiniyorum cenazelerden.

      


      


      Kilin Sırları


      Panith Fanal

    

  


  


  Gözleri karanlığa açıldı. Hareketsiz yatarak zihni onu uyandırmış sesleri birbirinden ayırıncaya dek bekledi. Barathol sonunda iki kaynak olduğuna karar verdi. Biri uzak, diğeri yakındı. İhtiyat bunlardan ikincisine yoğunlaşmasını gerektirdi.


  Ayarlayan ellerin çekip asıldığı yatak örtüsü hışırtıları, kumlu mıcıra sürtünmekten doğan hafif bir gıcırtı, sonra da kısık bir mırıltı. Uzun uzun verilen bir soluk, ardından bir pozisyon değişimi daha. Seslerin ritmikleşmesi ve iki farklı nefesin birleşmesi.


  İşte bu iyiydi. Hood biliyordu ya, Darulunun gözlerindeki dertli bakışı geçirme imkânı olan kişi Barathol değildi. Demirci, Scillara’nın ileriki bir ihanetle delikanlıya hasar vermemesi için sessiz bir dua daha etti. Öyle bir şey olursa tahminince Kesici yaşamdan o kadar çok el ayak çekerdi ki, bir daha geri dönemezdi.


  Her halükârda böyle konular Barathol’un kontrolü dışındaydı ve bu da iyi bir şeydi.


  Böylece… daha uzaktan gelen bir diğer ses. Dumanı tüten ateş çukurunun öbür tarafındaki gitgide hızlanan sevişmeden daha sabırlı bir ritme sahip bir hışırtı. Rüzgârın ağaç tepelerini okşaması gibi… ama tabii civarda ağaç olsaydı. Ya da rüzgâr.


  Denizden geliyor.


  Yaklaşan şafak doğu göğünü ağartıyordu. Barathol alçak sesle ama hızlı hızlı nefes alıp veren Scillara’nın bir yana yuvarlandığını duydu. Kesici örtüleri üstüne çekip yan döndü ve kaşla göz arasında yeniden uyuyakaldı.


  Scillara doğrulup oturdu. Çakmaktaşı ve demir, piposunu uyandırırken çıkan kıvılcımlar. Kadın bir gün önce, iç kesimlere giden mütevazı bir kervana denk geldiklerinde kalan son parasıyla pasyaprak stokunu yenilemişti. Aniden karşılaşan grupların kayalık patikadaki bir virajda çarpışmalarına ramak kalmıştı. Temkinli bakışmaların ardından tüccarların rahatladıkları yüzlerinden anlaşılmıştı.


  Veba geçmişti. Tanno Ruhgezerler böyle bir duyuruda bulunup Otataral adasındaki gönüllü yalıtımı kaldırmışlardı.


  Fakat Barathol ile yoldaşları, gemileri tarafından sahildeki küçük ve boş köye bırakıldıklarından beri bu kervandakilerin rastladıkları ilk kanlı canlı insanlardı. Rutu Jelba’dan temel gıdalar nakleden tüccarlar o zamana dek bir hayalet diyara girdiklerinden korkmaya başlamışlardı.


  Scillara’nın iki gün çektiği uyuşturucu yoksunluğu Barathol’u demirhanesinden ayrıldığına ayrılacağına pişman etmişti. Pasyaprak ve şimdi de sevişme - Hood’a şükürler olsun ki kadın tekrar huzur buldu.


  Scillara konuştu. “Kahvaltı hazırlamamı ister misin, Barathol?”


  Sırtüstü dönen demirci doğrulup oturdu ve kısık ışıkta kadını süzdü.


  Scillara omuz silkti. “Kadınlar bilirler. Kızgın mısın?”


  “Niye kızayım ki?” diye gürleyerek yanıt verdi Barathol. Kesici’nin hâlen kıpırtısız suretine göz attı. “Sahiden de tekrar uykuya daldı mı?”


  Scillara kafa salladı. “Çoğu gece hemen hemen hiç uyumuyor - kâbuslar ve onlardan duyduğu korku yüzünden. Onunla düşüp kalkmanın ilave bir yararı da bu - sonrasında yorgun düşüyor.”


  “Fedakârlığını alkışlıyorum,” diyen Barathol ateş çukuruna yaklaştı ve yemek bıçağının ucuyla kızarık közleri eşeledi. Sağındaki alacakaranlıkta gülümseyen Chaur belirdi.


  “Alkışlamaksın da,” dedi Scillara, demircinin yorumuna cevaben.


  Barathol kafasını kaldırdı. “Peki hepsi bu kadar mı? Yani senin için?”


  Scillara başka tarafa bakıp piposundan uzun bir fırt çekti.


  “Onu incitme, Scillara.”


  “Budala, görmüyor musun? Tam tersini yapıyorum.”


  “Ben de o sonuca vardım. Ama ya sana âşık olursa?”


  “Olmayacak. Olamaz.”


  “Niyeymiş?”


  Ayağa kalkan Scillara çuvallara kadar yürüdü. “Şu ateşi yak, Barathol. Biraz sıcak çay, kemiklerimizdeki soğuğu alır.”


  Kemiklerinde ondan başka bir şey yoksa almaz, kadın.


  Chaur kadının yanına gitti ve saçlarını okşamak için çömeldi.


  Ona aldırış etmeyen Scillara beze sarılı erzakları çıkardı.


  Chaur onun üflediği her duman bulutunu hevesli bir huşuyla seyretti.


  Evet, evlat, efsanelerde de dendiği gibi bazı iblisler ateş solurlar.


  


  Kendi hâline bıraktıkları Kesici kuşluk vaktine kadar uyanmadı. Uyandığında da zınk diye doğrulup oturdu ve önce şaşkın, ardından mahcup bir ifade takındı. Güneş doğudan esen hoş bir rüzgârın serinlettiği havayı nihayet ısıtmıştı.


  Barathol delikanlının tarayıcı bakışlarının Scillara’yı bulmasını seyretti. Sırtını bir kayaya yaslamış oturan kadının selam mahiyetinde göz kırpıp bir öpücük yollamasıyla Darulu irkildi.


  Kampın etrafında turlayan Chaur heyecanlı bir köpeğe benziyordu - dalgaların rüzgârla taşınan uğultusu artık çok daha yüksek geliyordu ve avanak adam o sesin kaynağını keşfetme hevesini dizginleyemiyordu.


  Kesici dikkatini Scillara’dan ayırıp bir müddet Chaur’u seyretti. “Nesi var böyle?”


  “Deniz,” dedi Barathol. “Onu daha önce hiç görmedi. Muhtemelen ne olduğunu dahi bilmiyordur. Biraz çay kaldı, Kesici. Ayrıca kahvaltın Scillara’nın önündeki paketlerde.”


  “Geç olmuş,” diyen delikanlı ayağa kalktı. “Beni uyandırmalıydmız.” Sonra durdu. “Deniz mi? Beru korusun, o kadar yaklaştık mı?”


  “Kokusunu alamıyor musun? Sesini?”


  Kesici aniden gülümsedi - üstelik de hakiki bir tebessümle. Barathol onu ilk defa böyle yaparken görüyordu.


  “Dün gece aya dikkat ettiniz mi?” diye sordu Scillara. “Alacalıydı. Üstünde delikler açılmış gibi bir tuhaftı.”


  “O deliklerden bazıları büyürmüş gibi gözüküyor,” diye gözlemde bulundu Barathol.


  Dönüp bakan Scillara kafa salladı. “Güzel, ben de öyle düşündüm ama emin olamadım. Sence bu ne anlama geliyordur?”


  Barathol omuz silkti. “Ayın bizimki gibi yüzeyinde insanların yaşadığı başka bir âlem olduğu söylenir. Bazen bizim göğümüzden bir şeyler düşer. Taşlar. Ateş topları. Sakat Tanrı’nın Düşüşü de öyle bir şeymiş. Koskoca dağlar yere çakılarak bir kıtanın büyük bölümünü yok etmiş ve göğün yarısını duman ve külle doldurmuş.” Karşısındaki Scillara’ya, ardından Kesici’ye göz attı. “Düşünüyordum da belki aya aynı şekilde bir şey çarpmıştır.”


  “Aşağıya çekilen bir tanrı gibi mi?”


  “Evet, onun gibi.”


  “Peki o koyu lekeler ne?”


  “Bilmem. Duman ve kül olabilir. Dünyanın kopmuş parçaları da.”


  “Büyüyorlar…”


  “Evet.” Barathol yeniden omuz silkti. “Duman ve kül yayılır. Öyle düşününce akla yatıyor, değil mi?”


  Kesici çabucak kahvaltısını ediyordu. “Hepinizi beklettiğim için üzgünüm. Artık yola koyulmalıyız. O terk edilmiş köyde ne var görmek istiyorum.”


  “Tek ihtiyacımız denize açılabilecek bir şey,” dedi Barathol.


  “Ben de öyle bir şey bulmamızı umuyorum.” Kesici ellerindeki kırıntılan süpürdü, son kuru inciri de ağzına attı, sonra da ayağa kalktı. “Hazırım,” dedi lokmasını yutmadan.


  Aferin, Scillara, iyi iş çıkarmışsın.


  


  Balıkçı köyünün arka sokağında güneşin ağarttığı, köpeklerin kemirdikleri kemikler vardı. Görüş alanındaki konutların, hanın ve Malazan tahakkukçusuna ait binanın kapıları tümden açık olup girişlerde ince taneli kum yığınları birikmişti. Taş iskelenin her iki yanına dizili yarı yarıya batık balıkçı teknelerini tutan halatlar gerilerek çözülmeye yüz tutmuştu. Ötedeki sığ koydaysa iskele direklerinin yanında biraz daha büyük iki karrak demirlenmiş bekliyordu.


  Chaur hâlâ denizi ve onun kabarık, beyaz kenarlı dalgalarını ilk gördüğü noktada dikiliyordu. Tebessümü değişmemişse de gözlerinden kontrolsüzce ve aralıksızca gözyaşı akıyordu. Adam sanki ağzını açmadan şarkı söylemeye çalışıyor, tuhaf miyavlama sesleri çıkarıyordu. Burnundan akan sümükler rüzgârın savurduğu kumla kaplanmış bulunuyordu.


  Scillara köyde gezinerek şimdi planladıkları deniz yolculuğunda işe yarayabilecek bir şeyler arıyordu. İp, sepetler, fıçılar, kurutulmuş gıdalar, balık ağları, zıpkınlar, balık saklamak için tuz - bahtına ne çıkarsa. Bulduklarının çoğu köylülerden kalmıştı ve hepsini de köpekler ısırmıştı. İskeleden köy merkezine doğru uzanan caddenin yanlarında iki adet basık depo vardı ve her ikisi de kilitliydi. Barathol’un yardımıyla her iki binaya da izinsiz girildi ve işte o yapılardan kullanamayacakları kadar çok malzeme çıktı.


  Yüzerek kanaklan incelemeye giden Kesici bir süre sonra geri geldi ve her iki geminin de sağlam kaldığını ama herhangi birinin denize açılmaya diğerinden daha elverişli olmadığını bildirdi. Gerek uzunlukları gerekse genişlikleriyle tekneler birbirinin ikizi gibiydi.


  “Aynı ellerden çıkmışlar,” dedi Kesici. “Sanırım. İlgi duyuyorsan sen benden daha doğru bir hüküm verebilirsin, Barathol.”


  “Sözüne güveniyorum, Kesici. Öyleyse istediğimiz seçebiliriz.”


  “Evet. Tabii belki de karşılaştığımız o tüccarlara aittirler.”


  “Hayır, gemiler Jelba imalatı değil. Adları ne?”


  “Soldaki Dhenrabi’nin Kuyruğa. Ötekiyse Sanal’ın Kahrı. Acaba Sanal kimdi?”


  “Kahır’ı alacağız,” dedi Barathol, “sen sormadan söyleyeyim: Sorma.”


  Scillara kahkaha attı.


  Kesici sulara bata çıka iskelenin yanındaki içleri su dolmuş sandallardan birinin yanına geldi. “Malzemelerimizi gemiye götürmek için bunlardan birini boşaltmalıyız.”


  Barathol doğruldu. “Ben depodaki o malzemeleri getirmekle başlayayım.”


  Scillara dev adamın cadde boyunca ilerlemesini seyretti, ardından dikkatini Daruluya yöneltti. Delikanlı yarım bir sukabağından yapılmış bir boşaltma kabı bulmuştu ve sandalların birindeki suyu onunla dışarı atıyordu. “Yardım ister misin?” diye sordu kadın.


  “Dert değil. Nihayet yapacak bir işe kavuştum.”


  “Hem gündüzleri hem de geceleri.”


  Genç adamın Scillara’ya attığı bakış utangaçtı. “Daha önce hiç süt tatmamıştım.”


  Gülen Scillara piposunu yeniden doldurdu. “Evet, tattın. Sadece hatırlamıyorsun.”


  “Ah, galiba haklısın.”


  “Her neyse, sen o minik kansineğinden çok daha naziksin.”


  “Kızına bir isim koymadın mı?”


  “Hayır. O işi yeni analarına bıraktım.”


  “Kendi zihninde bile mi? Yani kansineği, sülük ve at kenesi dışında.”


  “Kesici,” dedi Scillara, “anlamıyorsun. Ona gerçek bir ad koyarsam dönüp geri giderim. O zaman onu almak zorunda kalırım.”


  “Ah. Özür dilerim, Scillara. Haklısın. Kafamın basmadığı pek çok şey var.”


  “Kendine daha fazla güvenmelisin.”


  “Hayır.” Delikanlı doğudaki denize bakarak duraksadı. “Bu dediğini… mümkün kılacak hiçbir şey yapmadım. Kendisini korumam için bana güvendiğinde Genç Felisin’in başına gelenlere bak. Heboric’i de unutma - liderlik becerisi gösterdiğimi, bu işte iyi olduğumu söylemişti. O da bana güvenmişti.”


  “Seni kahrolası budala. T’lan Imasslar bizi pusuya düşürdüler. Ne yapabileceğini sanıyordun ki?”


  “Bilmiyorum. Zaten sorun da orada.”


  “Heboric, Treach’in Destriyan’ıydı. Onu topal bir köpekten fazlası değilmiş gibi öldürdüler. Grikurbağa’nın uzuvlarını yemek hazırlıyorlarmış gibi kesip attılar. Kesici, senin ve benim gibiler öyle yaratıkları durduramazlar. Bizi geberttikten sonra üstümüze basıp geçerler ve bir daha akıllarına bile getirmezler. Evet, bu kimse için kabullenilmesi kolay bir şey değildir. Önemsiz, değersiz olduğumuz gerçeğini kastediyorum. Bizden hiçbir şey beklenmez. O yüzden en iyisi büzülüp göze batmamamız, T’lan Imasslar yahut tanrılar ve tanrıçalar gibi varlıkların dikkatini çekmememizdir. Sen ve ben, Kesici. Barathol ve Chaur da. Bizler eğer şanslıysak ortalığı toparlayacak, işleri eski hâline getirecek -dünyayı tekrar normalleştirecek- kadar uzun süre canlı kalırız. Elimizden geldiği sürece öyle yaparız. Bak, ölü bir tekneyi dirilttin - onu yeniden işlevsel hâle getirdin. Şuna bak, Kesici, nihayet olması gerektiği gibi gözüküyor. Eh, bu da tatmin edici bir şey, öyle değil mi?”


  “Hood aşkına,” dedi delikanlı, başını iki yana sallayarak. “Scillara, biz bir tanrının özensizce üstüne basarak çökerttiği bir tüneli açan işçi karıncalar değiliz. O kadarı yetmez.”


  “Yeteceğini iddia etmiyorum,” dedi kadın. “Yeniden inşa ederken -köyleri ve yaşantılarımızı sil baştan kurarken- işe öyle başlamak zorunda olduğumuzu söylüyorum, hepsi bu.”


  Barathol bütün bu diyalog esnasında volta atmıştı. Chaur da ürkekçe aşağıya inerek suya yaklaşmıştı. Gıkını çıkarmayan adam Heboric’in kefene sarılı naaşı da dahil yüklerini atlardan indirmişti ve eyerleri çıkarılan, koşumları çözülen hayvanlar kuyruklarını sallayarak gelgit hattının hemen ötesindeki otlu kuşak boyunca gezintiye çıkmıştı.


  Kesici eşyaları sandala yüklemeye başladı.


  Bir ara duraklayıp alaycı bir ifadeyle sırıttı. “Pipo yakmak işten kaytarmanın iyi bir yöntemi, değil mi?”


  “Yardıma ihtiyacın olmadığını söyledin.”


  “Evet, su boşaltırken yoktu.”


  “Anlamadığın şey, Kesici, mükâfata duyulan ruhsal gereksinimin yanı sıra böyle meşgalelerde zihne gelen açıklık. Anlamadığın için de dargınlık hissediyorsun ve bu his kalbindeki kanı ekşitip seni huysuzlaştırıyor. İnsanları öldüren de o huysuzluktur, bilmem farkında mısın. Onları içten içe yer bitirir.”


  Kesici kadını süzdü. “Yani aslında kıskançlık duyduğumu mu öne sürüyorsun?”


  “Elbette duyuyorsun ama seninle empati kurabildiğim için peşin hükümlü davranmaktan kaçınabiliyorum. Söyle bana, kendi adına aynı şeyi söyleyebilir misin?”


  Barathol koltukaltlarında bir çift küçük fıçıyla çıkageldi. “Kaldır kıçını, kadın. İyi bir rüzgâr esiyor ve ne kadar çabuk yola koyulabilirsek o kadar iyi.”


  Scillara ayağa kalkarken ona bir asker selamı verdi. “İşte, Kesici, idareyi ele alan bir erkek. Onu seyret, dinle ve öğren.”


  Darulu kadına şaşkın şaşkın bakakaldı.


  Scillara onun yüz ifadesini okudu: iyi de daha şimdi demiştin ki…


  Dedim demesine, benim genç sevgilim. Biz insanlar çelişkili yaratıklanzdır ama bu korkmamız, hatta fazlaca dert etmemiz gereken bir şey değildir. Üstelik tutarlılığa tapan kimselerin bir listesini çıkarırsan hepsinin de birer zorba veya zorba özentisi olduğunu görürsün. Binlerce kişiye, bir karıya veya kocaya, bilemedin ürkmüş bir çocuğa hükmettiklerini. Çelişkiden asla korkma, Kesici, çünkü o çeşitliliğin temelidir.


  


  Chaur dümen yekesini tutarken Kesici ve Barathol yelkenleri işletiyorlardı. Güneş parıl parıl parlıyor, rüzgâr taptaze esiyordu. Karrak canlı tahtadan yapılmışçasına dalgaları yarıyordu. Pruva kimi zaman aşağı meylederek etrafa su püskürtüyor, Chaur küçük bir çocukmuşçasına katıksız bir neşeyle kahkahalar atıyordu.


  Scillara orta güverteye kuruldu ve yüzüne vuran sıcak değil ılık güneşin altında boylu boyunca uzandı.


  Kahır adlı bir karrakta bir cesetle beraber yolculuk ediyoruz. Kesici o cesedi nihai istirahatgâhına götürmeye niyetli. Heboric, gölgende böylesine bir sadakatin var olabileceğini biliyor muydun?


  Barathol bir ara yanından geçti ve Chaur tekrar gülerken Scillara demircinin yıpranmış, yara izleriyle bezenmiş yüzünde cevaplayıcı bir tebessüm gördü.


  Ah, evet, sahiden de müzik gibi. Beklenmedik ama masumiyetiyle bir o kadar lazım…


  


  Belli başlı fâni niteliklerin dönüşü Kopuk Onrack’a yaşamın mükemmelden çok uzak olduğunu hatırlatmıştı. Gerçi daha önceleri bu konuda kendini pek kandırdığı söylenemezdi. Aslına bakılırsa hiç kandırmamıştı. Hiçbir konuda. Ama Onrack… sabırsızlık duyduğunu fark edene dek -bir tür dalgınlık hâlinde- biraz zaman geçmesi gerekti.


  Düşman tekrar gelecekti. Mağaralarda çığlıklar, silah çınlamaları, öfkeden yükselmiş sesler yankılanacaktı. Onrack, Trull Sengar’la omuz omuza duracak ve onunla beraber Minala’nın daha başka çocuklarının da ölmesine çaresiz bir hiddetle tanık olacaktı.


  Elbette çocuklar artık uygunsuz bir ifadeydi. Bunlar Imass olsalardı şimdiye dek yetişkinliğe geçiş sınavını vermiş olurlardı. Kendilerine eş alırlar, av ekiplerine liderlik ederler, karanlık onlara hayat yolunun sonunda ölümün beklediğini hatırlatmak için geri geldiğinde seslerini klanın gece şarkılarına katarlardı.


  Sevgililerle yatmak da geceye aitti ve bu mantıklıydı, zira hayatın ilk ateşi gerçek karanlığın ortasında doğmuş, titreşerek uyanıp ışığın değişmez yokluğunu geri püskürtmüştü. Bir sevgiliyle yatmak, ateşin yaradılışını kutlamaktı. Bedenden başlayıp ötedeki dünyaya.


  Burada, yarığın dibinde gecenin hükmü ebediydi ve ruhlarda ateş, sevişmenin ısısı yoktu. Olan tek şey ölüm vaadiydi.


  Onrack bu konuda sabırsızdı. Hiçliği beklemek şan getirmezdi. Hayır, gerçek bir anlam ve maksat taşıyan bir varoluşta hiçlik daima beklenmedik, tahmin edilmedik ve görülmedik bir biçimde çıkagelmeliydi. Hayat bir an dolu dolu yaşanırken hemen sonrasında bitmeliydi.


  Bir Logros T’lan Imass’ı olarak Onrack yıpratma savaşlarının doğurduğu feci bedeli tecrübe etmişti. Ruh akıl almaz derecede bitkin düşerdi ve onu bir selamet beklemez, her şey tekrar eder dururdu. Soydaşlar harap olmuş hâlde düşüp hareketsiz kalırlar, gözleri eğri bir manzaradan -ilelebet seyredilecek, asırların kayıtsızlığı ufacık değişimlerle ölçülecek bir sahneden- asla ayrılmazdı. Seğirterek geçip giden ürkek bir yaratık, yağmurdan sonra yemyeşil filizini topraktan çıkaran bir bitki, tohumları gagalayan kuşlar, imparatorluklar inşa eden böcekler…


  Onrack darboğazda nöbet tutarken Trull Sengar yanına geldi. “Monok Ochem’e göre Edur varlığı… büzülerek bizden uzaklaşmış. Şimdilik. Sanki bir şey soydaşlarımı ricat ettirmiş. Bize istenmeyen bir mola bahşedilmiş gibi hissediyorum, dostum. Daha ne kadar dövüşebilirim, bilmiyorum.”


  “Gerçekten dövüşemez olduğun zaman, Trull Sengar, bu başarısızlık önemini kaybedecek.”


  “Minala’ya karşı geleceklerini düşünmemiştim ama şimdi gelmelerinin mantıklı olduğunu görüyorum. Minala çocuklarının bu savaşı bırakıp gitmelerini, burada kalacak bir avuç kişiyi kaderlerine terk etmelerini bekledi. Kaderlerimize demek istiyorum.” Trull omuz silkti. “Panek buna şaşırmadı.”


  “Öbür çocuklar ona saygı duyuyorlar,” dedi Onrack. “Panek’i terk edip gitmezler. Annelerini de.”


  “Kalarak da hepimizin kalbini kıracaklar.”


  “Evet.”


  Tiste Edur dostuna göz attı. “İçinde duyguların uyanmasından pişman mısın, Onrack?”


  “Bu uyanış bana hatırlatmada bulunuyor, Trull Sengar.”


  “Hatırlattığı ne?”


  “Neden ‘Kopuk’ adını taşıdığım.”


  “Geri kalanımız kadar kopuk olduğun için.”


  “Monok Ochem veya ibra Gholan öyle değiller.”


  “Hayır, değiller.”


  “Trull Sengar, saldırganlar geldiklerinde bilmeni isterim ki yanından ayrılmaya niyetliyim.”


  “Öyle mi?”


  “Evet. Niyetim liderlerine meydan okumak. Onu yok etmek veya çabalarken yok olmak. Belki gerçekten korkulası bir bedel ödetebilirsem Sakat Tanrı’yla aralarındaki ittifakı yeniden düşünürler. En azından geri çekilip uzun bir süre tekrar gelmeyebilirler.”


  “Anlıyorum.” Trull alacakaranlıkta gülümsedi. “O son anlarda yanımdaki varlığını özleyeceğim, dostum.”


  “Amacıma ulaşırsam, Trull Sengar, yanına döneceğim.”


  “Öyleyse liderlerini öldürürken elini çabuk tutsan iyi edersin.”


  “Niyetim o.”


  “Onrack, sesinde yeni bir şey duyuyorum.”


  “Evet.”


  “Bunun anlamı ne?”


  “Anlamı, Trull Sengar, Kopuk Onrack’ın sabırsızlığı keşfederek başka bir şeyi daha keşfetmiş olduğu.”


  “Neyi?”


  “Şunu: savunulamazı savunmaktan usandım. Dostların ölümüne tanıklık etmekten usandım. Yaklaşan çatışmada bende korkunç bir şey göreceksin. Ne ibra Gholan’ın, ne de Monok Ochem’in becerebileceği bir şey. Trull Sengar, öfkeye kapılan bir T’lan Imass göreceksin.”


  


  Kapıyı açan Banaschar bir an yalpalayınca tek eliyle kapı çerçevesine tutundu, sonra da sendeleyerek virane odaya girdi. Burnuna terin, kirli yatak örtülerinin ve parmaklıklı pencere altındaki sehpaya bırakılmış bayat yemeğin keskin kokuları çalındı. Duraklayan adam feneri yakıp yakmamayı düşündü - fakat içindeki yağ azalmış ve daha fazlasını satın almayı unutmuştu. Çenesinde uzamaya başlamış sakalları kaşırken suratı uyuşmuş gibi geldiği için bunu normalden daha sert yaptı.


  Altı adım uzaktaki karşı duvara dayalı sandalye gıcırdadı. Olduğu yerde donakalan Banaschar karanlığı bakışlarıyla delmeye çalıştı. “Kim var orada?” diye sordu.


  Sandalyede oturan figür, “Bu dünyada,” dedi, “böyle bakımsız bir hâle düşmüş eski bir Demidrekten daha acınası çok az şey bulunur, Banaschar. Kendini her gece haşarat dolu bu mezbeleye atıyorsun - neden buradasın?”


  Banaschar sağına çekilip karyolaya çöktü. “Kimsin bilmiyorum,” dedi, “o yüzden de sana cevap vermek için bir sebep görmüyorum.”


  Bir iç çekiş. “Birbiri ardına gizli saklı mesajlar yolluyorsun. İmparatorluk Baş Büyücüsü’yle görüşmek için gitgide artan bir çaresizlikle yakarıyorsun.”


  Banaschar, düşüncelerine ayıklık katmak için kendini zorlayarak, “Öyleyse bunun yalnızca D’rek yanlılarını ilgilendiren bir mesele olduğunu anlamışsındır,” dedi. Duyduğu dehşetin buna faydası oldu.


  “Verdiğin tarif artık ne sana ne de Tayschrenn’e uyuyor.”


  “Geride bırakılamayacak şeyler vardır,” dedi Banaschar. “Tayschrenn de bunu benim kadar iyi bilir.”


  “Aslına bakarsan İmparatorluk Baş Büyücüsü’nün hiçbir halt bildiği yok.” Bir duraksama yaşandı ve Banaschar’a karşısındaki adam kendi tırnaklarını inceliyormuş gibi geldi. Ayrıca konuğunun ses tonunda bir şey değişti. “Yani şimdilik. Senin anlayacağın, Banaschar, karar bana kalmış.”


  “Kimsin sen?”


  “Onu öğrenmek için henüz hazır değilsin.”


  “Tayschrenn’e gönderdiğim mektupları neden alıkoyuyorsun?”


  “Eh, aslına bakarsan öyle bir şey söylemedim.”


  Banaschar kaşlarını çattı. “Daha şimdi kararın sana kaldığını söyledin.”


  “Evet, söyledim. O karar şimdiye dek olduğu gibi bu konuda pasif kalmama veya -yeterli sebep çıkarsa- müdahalede bulunmayı seçmeme bağlı.”


  “Öyleyse çabalarımı kim engelliyor?”


  “Anlamalısın ki, Banaschar, Tayschrenn her şeyden önce İmparatorluk Baş Büyücüsü. Eskiden daha başka her neyse bunun artık bir önemi yok.”


  “Hayır, var. Özellikle de ne keşfettiğim hesaba katılırsa.”


  “Söyle bana.”


  “Olmaz.”


  “Daha da iyisi, Banaschar, beni ikna et.”


  “Edemem,” cevabını veren Banaschar her iki yanındaki kirli yatak örtüsünü sıkıca avuçladı.


  “Bir imparatorluk meselesi mi?”


  “Hayır.”


  “Eh, bu da bir başlangıç. Öyleyse dediğin gibi konu eski D’rek müritlerine mahsus. Tahminen Solucan tarikatı dahilindeki gizemli ölümler silsilesiyle ilgili. Silsile? Daha ziyade bir katliam, değil mi? Söyle bana, geride kalan var mı? Herhangi bir kimse?”


  Banaschar ağzını açmadı.


  “Tabii,” diye ekledi yabancı, “o yahut bu sebeple geçmişte tarikattan çıkmış, ibadetten vazgeçmiş olanları saymazsak.”


  “Bu konuda gereğinden fazla bilgi sahibisin,” diyen Banaschar’ın bu odada asla kalmaması, her gece farklı bir mezbeleye bulması gerekirdi. Kendisini hatırlayacak birilerinin kaldığını hiç düşünmemişti. Ne de olsa bunu yapabilecek herkes ölüp gitmişti. Ben bunun sebebini biliyorum. Aşağıdaki tanrılar aşkına, keşke bilmeseydim.


  “Tayschrenn tecrit ediliyor,” dedi adam az sonra. “Etraflıca ve çok etkili bir biçimde. Aslına bakarsan profesyonel bir açıdan hatırı sayılır bir hayranlık duyduğumu itiraf etmeliyim. Maalesef aynı kapsamda hatırı sayılır bir endişe de duyuyorum.”


  “Sen bir Pençe’sin.”


  “Çok güzel - sarhoş kafanda az da olsa zekâ kalmış, Banaschar. Evet, adım İnci.”


  “Beni nasıl buldun?”


  “Fark eder mi ki?”


  “Evet. Benim için eder, İnci.”


  Pençe tekrar iç çekip bir elini salladı. “Canım sıkılmıştı. Birini takip ettim. Meğerse o kişi senin izini sürüyormuş - kimlerle konuştuğunu, nerelere gittiğini falan. Bilirsin işte, gereken her zamanki şeyler.”


  “Gereken mi? Ne için?”


  “Ne için olacak, katilin efendisinin uygun bulduğu bir zamanda düzenlenecek bir suikasta hazırlık için.”


  Banaschar ani bir ürpertiye kapıldı. Giysilerinin altını soğuk, yapış yapış bir ter tabakası kapladı. “Siyasi bir şey yok,” diye fısıldadı. “İmparatorlukla ilgili herhangi bir şey yok. Öldürülmem için hiçbir sebep yok.”


  “Bu işi başına sen açtın, Banaschar. Ne dediğimi unuttun mu? Tayschrenn tecrit ediliyor. Sen bunu bozmaya, İmparatorluk Baş Büyücüsü’nü uyandırmaya uğraşıyorsun.”


  “Tayschrenn buna neden göz yumuyor?” diye sordu Banaschar. “O bir budala değil ki-”


  Yumuşak bir kahkaha. “Hayır, Tayschrenn budala falan değil. Şimdi, buna dayanarak soruna yanıt bulabilirsin.”


  Banaschar loşlukta gözlerini kırpıştırdı. “Onunla görüşmeliyim, İnci.”


  “Henüz beni ikna edemedin.”


  Çöken uzun sessizlikte Banaschar gözlerini yumdu, sonra da öyle yapmak bir tür ibra sağlayacakmışçasına ellerini üzerlerine koydu. Ama onu sadece sözler başarabilirdi. Şimdi bu adama söylenecek sözler. Ah, bunun… yeteceğine inanmayı öyle çok istiyordu ki. Müttefikim olacak bir Pençe. Neden? Çünkü Pençenin… rakipleri var. Yeni bir örgüt, İmparatorluk Baş Büyücüsü’nün etrafına aşılmaz duvarlar çekmeyi uygun buldu. Bu durum o yeni örgüt hakkında neyi belli eder? Tayschrenn’i bir düşman olarak gördüklerini veya eylemsizliği kendisi için bile arzulanır hâle getirecek kadar dışlamaya çalıştıklarını. Tayschrenn’in durumu bildiğini biliyorlar ve nihayet itiraz edip etmeyeceğini görmeyi bekliyorlar. Fakat Tayschrenn öyle yapmayarak onları -yakında gerçekleşecekler sırasında- öyle yapmayacağına inandırıyor. Abis canımı alsın, burada neler oluyor?


  Banaschar ellerinin arkasından konuştu. “Senden bir istekte bulunacağım, İnci.”


  “Pekâlâ.”


  “Entrikaların en büyük çaplısını düşün,” dedi adam. “Binlerce yılla ölçülen bir zaman dilimini düşün. Tanrıların, tanrıçaların, inançtan ve uygarlıkların yaşlanan çehrelerini düşün…”


  “Devam et. İsteğin nedir?”


  Banaschar yine tereddüt etti. Ardından ellerini yavaşça indirdi ve karşısındaki o gri, silik surata baktı. “Hangisi daha büyük bir suçtur, İnci? Bir tanrının kullarına ihaneti mi, yoksa kullarının tanrılarına ihaneti mi? Hele ki o kullar akabinde tanrılarının adına hunharlıklar yapmayı seçerlerse. Hangisi, İnci? Lütfen söyle bana.”


  Bir düzine kalp atışı boyunca sessiz kalan Pençe omuz silkti.


  “Bunu imansız bir adama soruyorsun, Banaschar.”


  “Yargıda bulunacak daha iyi kim olabilir?”


  “Gördüğüm kadarıyla tanrılar kullarına devamlı ihanet ederler. Cevapsız her duada, karşılıksız kalan her selamet yakarışında. Üstelik de bunlar imanı tanımlayan asıl şeyler olmalarına rağmen.”


  “Başarısızlık, sessizlik ve ilgisizlik, ha? İmanın tanımları bunlar mıdır, İnci?”


  “Dediğim gibi, ben böyle bir tartışmaya uygun biri değilim.”


  “Ama o şeyler gerçek ihanet midir?”


  “Herhalde tapılan tanrının tapılmaya bağlı olarak ibadetçiye borçlu kalıp kalmamasına göre değişir. Eğer değilse -arada ahlaki bir akit yoksa- cevap hayırdır. Ortada bir ihanet yoktur.”


  “Bir tanrı kimlere -kimler için- eylemde bulunur?” diye sordu Banaschar.


  “Bahsi geçen savdan yola çıkarsa tanrı sadece kendisine eylemde bulunur ve hesap verir.”


  “Sonuçta,” diye boğuk bir sesle konuşan Banaschar öne eğildi, “biz kimiz ki hüküm veriyoruz?”


  “Dediğin gibi.”


  “Evet.”


  “Öte yandan,” dedi İnci, “tanrıyla ibadetçi arasında ahlaki bir akit varsa her bir ret bir ihaneti temsil eder-”


  “Tabii ancak tanrıdan istenen şey kendi içinde belirli bir ahlaki değere tabiyse.”


  “Doğru. Örneğin metresiyle evlenebilsin diye karısının feci bir kazada ölmesi için dua eden bir koca hiç de haysiyetli bir tanrının katlanacağı yahut yardım edeceği biri değildir.”


  Banaschar adamın sesinde alaycılık duysa da duymazdan gelmeyi yeğledi. “Peki ya karısı çocuklarını döven bir zorbaysa?”


  “Öyleyse sahiden adil bir tanrı duaya gerek kalmadan eylemde bulunur.”


  “Yani gerekçesi ne olursa olsun kocanın seslendirdiği dua zımnen fena mıdır?”


  “Eh, Banaschar, senaryomdaki adamın gerekçesi metresi tarafından şüpheli hâle getiriliyor.”


  “Peki ya o metres sevgi dolu bir üvey anne olabilecekse?”


  İnci hırlayarak bir eliyle havayı kesti. “Yeter bu kadar, kahrolasıca - ahlaki çıkmazlarla daha sonra boğuşursun. Bütün bunların konumuzla ne gibi bir ilgisi olduğunu…” Sesi kısılıp gitti.


  Kalbi bir kül yatağına gömülmüş hâldeki Banaschar hıçkıra hıçkıra ağlamamak için kendini zor tutarak bekledi.


  “Dua ettiler ama ne ricada, ne dilekte, ne de yakarışta bulundular,” dedi İnci. “Duaları bir talepti. İhanet… onlarındı, değil mi?” Pençe öne eğildi. “Banaschar, bana onları D’rek’in öldürdüğünü mü söylüyorsun? Bütün ruhbanlığını? Tanrıçaya ihanet ettiler! Ne şekilde? Talepleri neydi?”


  Banaschar donuk bir sesle, “Savaş çıktı,” dedi.


  “Evet. Tanrılar arasında, evet. O ibadetçiler yanlış tarafı seçtiler!”


  “D’rek onları duydu,” dedi Banaschar, sözcükleri ağzından zorla çıkartarak. “Yaptıkları seçimi duydu. Sakat Tanrı. Ve talep ettikleri güç kanın gücüydü. Eh, diye karar veri D’rek, madem kana bu kadar susamışlardı… onları istedikleri son damlasına kadar verecekti.” Sesi bir fısıltıya indi. “Son damlasına kadar.”


  “Banaschar… dur bir dakika… D’rek’in kulları neden kanı, kanın gücünü seçtiler? O bir Ata yoludur. Söylediklerin akla hiç yatmıyor.”


  “Solucan Tarikatı kadimdir, İnci. Biz bile ne kadar eski olduğu belirleyemedik. Gothos’un Divaneliğinde bir tanrıçanın adı geçer. Çürümenin Matronu, Solucanlar Hanımı ve yarım düzine unvan daha. Bunlar tapınağın sahip olduğu bölük pörçük metinlerde yazar. Daha doğrusu eskiden sahip olduğu. O tomarlar ortadan kayboldu-”


  “Ne zaman?”


  Banaschar buruk bir tebessüm edebildi. “Tayschrenn’in Kartool’daki Koca Tapınak’tan kaçtığı gece. Tomarlar onda. Onda olmalı. Anlamıyor musun? Bir terslik var! Bütün bunlarda! Oturup konuşmamız, kafamdaki bilgilerle Tayschrenn’in -Gothos’un Divaneliğine erişimi sayesinde- edindiği bilgileri bir araya getirmemiz ve olup bitenlerden bir anlam çıkarmamız lazım. Tanrılar arasındaki savaşın amacı egemenlikten öteye geçiyor. Söyle bana, sence kimlerin kanı akacak? D’rek tarikatında yaşananlar sadece bir başlangıçtı!”


  “Tanrılar bize ihanet mi edecekler?” diye soran İnci arkasına yaslandı. “Biz… fânilere. Tapınsak da tapınmasak da toprağı fâni kanı ıslatacak.” Duraksadı. “Belki fırsat bulursan Tayschrenn’i ikna edebilirsin. Ama ya diğer ruhbanlıklar - onların akıllarını çelebileceğine gerçekten inanıyor musun? Hem onlara ne diyeceksin? Bir tür ıslah için mi yalvaracaksın, Banaschar? İnanalar arasında bir devrim için mi? Suratına gülüp geçerler.”


  Banaschar bakışlarını kaçırdı. “Belki benim suratıma gülerler. Ama Tayschrenn’inkine…”


  Karşısındaki adam bir süre konuşmadı. Alacakaranlık ağarmaya başladı - şafak geliyor, beraberinde donuk bir ayaz getiriyordu. İnci nihayet akıcı ve sessiz bir hareketle ayağa kalktı. “Bu İmparatoriçe’yi ilgilendiren bir mesele.”


  “İmparatoriçe’yi mi? Aptal olma-”


  Pençe, “Sözlerine dikkat et,” diye yumuşak bir sesle uyardı.


  Banaschar o çaresizlikle çabucak düşündü. “İmparatoriçe ancak Tayschrenn’in Baş Büyücü unvanını alıp onu eyleme geçmekte serbest bırakma bakımından devreye girebilir. Hem zaten Gri Hanım’ın Yedi Kent’te kol gezdiğine yönelik söylentiler doğruysa panteon savaşının daha şimdiden çıktığı ve fâni âlemi pek çok açıdan etkilemeye başladığı kesin. İmparatoriçe o tehdidi önemsese iyi eder.”


  “Banaschar,” dedi İnci, “söylentiler gerçeğe yaklaşmıyor bile. Yüz binlerce kişi öldü. Belki de milyonlarca.”


  Milyonlarca mı?


  “İmparatoriçe’yle konuşacağım,” diye tekrarladı İnci.


  “Ne zaman yola çıkacaksın?” diye sordu Banaschar. Peki ya Tayschrenn’i tecrit edenler ne olacak? Beni öldürmeyi planlayanlar ne olacak?


  “Yola çıkmama gerek kalmayacak,” diyen Pençe kapıya yöneldi. “İmparatoriçe buraya geliyor.”


  “Buraya mı? Ne zaman?”


  “Yakında.”


  Neden? Fakat Banaschar sorusunu sesli sormadı, çünkü Pençe çoktan gitmişti.


  


  Hayvanın egzersize ihtiyacı olduğunu söyleyen Iskaral Pust katırının sırtında oturuyor, ona orta güvertede tur attırmakla uğraşıyordu. Göründüğü kadarıyla kendisi o tuhaf hayvandan çok daha fazla çaba harcıyordu, zira katır aşağı yukarı her elli kalp atışında tek bir adım atmaya zar zor ikna edilebiliyordu.


  Gözleri kızarmış Mappo bulanan bir mideyle sırtını kamara duvarına dayamış oturuyordu. Her gece rüyalarında ağlıyor, uyandığında da o rüyaları zehir eden şeyin uyku bariyerini aşmış olduğunu keşfediyor ve kürklerin altında ateşi çıkmışçasına titreyerek yatıyordu. Onun rahatsızlığı aslında yılgı, vicdan azabı ve utançtan doğuyordu. Çok fazla başarısızlık, çok fazla yanlış hüküm söz konusuydu; çok uzun zamandır körü körüne yalpalıyordu.


  Dostluk gereği tek dostuna ihanet etmişti.


  Bütün bunları telafi edeceğim. Bütün Trell ruhları önünde ant içerim.


  Pruvaya çıkmış Garez isimli kadın etrafını saran pütürlü, çamur kahverengisi pusun içinde belli belirsiz görülebiliyordu. Selviçede gezinen veya güvertede volta atan bhok’arallardan biri bile yanına yaklaşmıyordu.


  Iskaral Pust’un iddiasına göre kadın konuşuyordu. Hem de buraya, yani denize ait olmayan bir ruhla. Zaten sararmış otların arasında uçuşan tozlara benzer o dalgalı pus Mappo’nun donuk gözlerine bile açıkça yersiz görünüyordu.


  Bir istilacı - ama güçlü bir tane. Üstelik o güç giderek artar gibi görünüyordu.


  “Mael direniyor ve o yüzden dayak yiyor,” demişti Iskaral Pust manikbir kahkahayla. “Hiddetini hissedebiliyor musun, Trell? Ağzından tükürükler saçtıran öfkesini? Hee hee. Ama kadın ondan korkmuyor. Ah, hayır, o hiç kimseden korkmuyor!”


  Söz konusu kadının kim olduğuna dair Mappo’nun en ufak bir fikri yoktu ve Baş Rahibe soracak enerjiyi kendine bulamıyordu. İlk başta adamın Garez’i kastettiğini sanmışsa da geminin pruvasında kendini tezahür eden gücün Garez’inkine hiç benzemediği giderek açıklık kazanıyordu. O güçte bir ejderha kokusu, duyarsız bir hoyratlık yoktu. Hayır, Trell’e ulaşan rüzgârlar sıcak ve kuru olup çayır kokuyordu.


  Diyalog şafakta başlamıştı ve güneş artık tam tepedeydi. Göründüğü kadarıyla tartışılacak çok şey vardı… kimbilir hangi konuda.


  Mappo mokasenli ayaklarının yanından geçen iki örümcek gördü. Kahrolasıca cadı, kimseyi kandırdığını sanmıyorum.


  Arada bir bağlantı var mıydı? Burada, bu isimsiz gemide bir sararmış otlar, akasyalar, dev hayvan sürüleri ve iri kediler diyarı -bir savana- olan Dal Hon’dan iki şaman. Şimdi de ecnebi denizleri kateden bu… ziyaretçi.


  “Hiddetli, evet,” demişti Iskaral Pust. “Lâkin çekingenliğini seziyor musun? Ah, çabalıyor ama pek çok değil de tek bir yerde olmayı seçen kadının kendisiyle rahat rahat boy ölçüşebileceğini de biliyor. Odaklanmaya cüret edecek mi? Mael bu aptal savaşı istemiyor bile, hah! Ama zaten kullarını canlarının istediğini yapmaları için serbest bırakan da o kararsızlığın ta kendisi!”


  Gölge Baş Rahibi katırın sağrısından düşerken boğuk bir çığlık attı. Anıran hayvan sekerek oradan uzaklaştı ve arkasına dönüp debelenen yaşlı adamı süzdü. Tekrar anırırken Mappo çıkan seste bir kahkaha duyar gibi oldu.


  Kıpırdanmayı bırakan Iskaral Pust kafasını kaldırdı. “Kadın gitti.”


  Aynı yönde ara vermeden üzerlerine esen sert rüzgâr düzensizleşti.


  Mappo yorgun ve bir nebze tedirgin görünen Garez’in baş kasarası basamaklarından inmesini seyretti.


  “Eee?” diye sordu Iskaral.


  Garez’in bakışları güvertede yatan Baş Rahibe çevrildi. “Bir süre yanımızdan ayrılması gerekiyor. Onu vazgeçirmeye çalıştım ama maalesef başaramadım. Bu da bizi… riske sokuyor.”


  “Neyin riskine?” diye sordu Mappo.


  Garez ona göz attı. “Neyin olacak, doğal dünyanın bazen telaşlandırıcı ve son derece rasgele olabilen kaprislerinin, Trell.” Dikkati yeniden Iskaral Pust’a yöneldi. “Baş Rahip, lütfen bhok’arallarını biraz kontrol altına al. Ellenmemesi gereken düğümleri çözüp duruyorlar. Senin için sağda solda ayak altına bıraktıkları o nahoş adaklara değinmiyorum bile.”


  “Biraz kontrol altına almak mı?” diye soran Iskaral yüzünde şaşkın bir bakışla doğrulup oturdu. “Ama onlar bu gemiyi yüzdürüyorlar!”


  “Salaklaşma,” dedi Garez. “Bu gemi hayaletler tarafından yüzdürülüyor. Daha açık konuşmak gerekirse Tiste Andii hayaletleri tarafından. Doğru, aksini düşünmek keyifliydi ama küçük beyinli ibadetçilerin artık iyice başa bela oluyorlar.”


  “Başa bela, ha? En ufak bir fikrin bile yok, Garez. Hah!” Iskaral başını yan yatırdı. “Evet, bırak bunu bir süre düşünüp taşınsın. Alnını karıştıran o ufacık somurtuşu öyle sevimli ki. Hatta sevimliden de öte. İtiraf et, şehvet uyandırıyor - ah, evet, hiç şüphesiz düşündükleri ve düşünerek beni cebren neredeyse ikna ettikleri kadar büzüşük değilim! Üstelik Garez beni arzuluyor. Bunu görebiliyorum. Ne de olsa bir karım vardı, değil mi? Hayvansı ve kuşkusuz daha yeni filizlenen nitelikleriyle Mappo’nun aksine. Onun hiç kimsesi yok! Zaten ben deneyimli değil miyim? Şahane, cezbedici bir zımniliğe muktedir değil miyim? Akılsız, habire yanlış hesaplayan tanrımın gözdesi değil miyim?”


  Garez başını iki yana sallayarak yaşlı adamın yanından geçti ve Mappo’nun önünde durdu. “Keşke seni sabrın ve imanın gerekliliğine ikna edebilseydim, Trell. Son derece sıradışı bir müttefik bulduk.”


  Müttefikler. Onlar er geç seni yüzüstü bırakırlar. Gerekçeler uyuşmaz, bunu bölücü bir şiddet izler ve dost dosta ihanet eder.


  “Kendi ruhunu yiyip yutacak mısın, Mappo Runt?”


  “Seni anlamıyorum,” dedi Trell. “Neden gayeme, görevime müdahil oluyorsun?”


  “Çünkü,” dedi kadın, “yolun nereye çıkacağını biliyorum.”


  “Demek geleceği görüyorsun?”


  “Asla açıkça ve bütünüyle değil. Ama ilerideki kavuşumu pekâlâ sezebiliyorum - devasa boyutlarda olacak, Mappo. Bunun veya diğer herhangi bir âlemin daha önce hiç görmediği kadar korkunç olacak. Sakat Tanrı’nın Düşüşü, Kallor’un Hiddeti, Morn’daki Yaralama, Zincirlemeler - hepsi yaşanacakların gölgesinde kalacak. Sen de orada olacaksın, zira kavuşumun bir parçasısın. Tıpkı Icarium gibi. Tam da ben en sonda şer kız kardeşimle yalnızca birimizin yürüyüp gideceği bir buluşma gerçekleştirirken.”


  Mappo kadına bakakaldı. “Icarium’u,” diye fısıldadı, “Icarium’u durduracak mıyım? Sona gelindiğinde? Yoksa… her şeyin sonunu o mu getirecek?”


  “Bilmiyorum. Belki olasılıklar tamamen o anda ne kadar hazırlıklı olacağına, imanına, iradene bağlıdır.”


  Yavaşça iç çeken Mappo gözlerini kapadı, ardından kafa salladı. “Anlıyorum.”


  Görmediği için de kadının irkildiğine tanık olmadı, o itirafın tonunu dolduran dokunaklılığın farkına varmadı.


  Garez’e tekrar baktığında sakin, sabırlı -soğukkanlı, ölçücü- bir ifadeden fazlasıyla karşılaşmadı. Mappo kafa salladı. “Dediğin gibi olsun. Ben… deneyeceğim.”


  “Senden daha azını da beklemem, Trell.”


  “Susun!” diye tısladı Iskaral Pust. Hâlâ güvertede yatıyordu ama artık yüzükoyundu. Havayı kokluyordu. “Kadının kokusunu alıyor muyum? Alıyorum. Onun kokusunu alıyorum! Bu gemide! O memesi düğümlenmiş inek! Nerede o!?”


  Katır bir kez daha anırdı.


  


  Taralack Veed, Icarium’un önünde diz çökmüştü. Jhag bu ambarda gün üstüne gün geçirmenin sonucu olarak daha önce hiç görmediği kadar sararıp solmuş, teni bir ölününkine benzemişti. Bir süre boyunca aralarındaki tek ses bileğitaşına sürten demir yalımın yumuşak hışırtısı oldu. Sonunda Gral genzini temizledi. “En az bir hafta sonra - bu Edurlar ağırdan alıyorlar. Tıpkı senin gibi onlar da daha şimdiden hazırlıklarına başladılar, Icarium.”


  “Neden karşıma zorla bir düşman çıkarıyorsun, Taralack Veed?”


  Soru o kadar cansızdı ki Gral bir an için öylesine sorulup sorulmadığını merak etti. İç geçirdi ve ellerini kaldırarak saçlarının yerli yerinde olduğunu sağlama aldı - rüzgâr sertti. “Dostum, onlara… askeri maharetinin kapsamını göstermek zorundayız. Görünüşe bakılırsa birçok kez kapıştıkları düşman hem yılmaz hem de dişli çıkmış. Edurlar çok sayıda savaşçı kaybetmişler.”


  Icarium kılıcın tek, çentikli ağzını bilemeyi sürdürdü. Derken ellerindeki silahtan gözlerini ayırmaksızın durakladı. “Bana,” dedi, “bana… bir hata yapıyorlarmış gibi geliyor. Şu beni sınama fikri -eğer anlattıkların doğruysa. Öfkem… serbest kaldığında olanlara dair öyküler.” Başını iki yana salladı. “Karşıma kimlerin çıkacağını biliyor musun?”


  Taralack Veed omuz silkti. “Hayır, çok az bilgi sahibiyim - bana güvenmiyorlar. Zaten niye güvensinler ki? Müttefikleri değilim -daha doğrusu müttefikleri değiliz.”


  “Buna rağmen yakında onlar için dövüşeceğiz. Çelişkileri görmüyor musun, Taralack Veed?”


  “Yaklaşan muharebede iyi bir taraf yok, dostum. Birbirleriyle durmaksızın dövüşüyorlar, zira her iki taraf da başka bir şey yapma kapasitesinden veya iradesinden yoksun. Her ikisi de düşmanlarının kanma susamış. Sen ve ben bütün bunları daha önce de gördük. Kökenleri ne kadar farklı olursa olsun, taraflardan biri anlaşmazlığı ne kadar hakkıyla başlatırsa başlatsın rakip iki kuvvetin zamanla birbirine tıpatıp benzemesine aşinayız. Gaddarlık gaddarlıkla, aptallık aptallıkla denkleşir. Tiste Edurlara sorular sormamı ister misin? Korkunç, fena düşmanları hakkında? Ne gereği var ki? Bu, dostum, bir öldürme meselesi. Sadece o kadar. Anlıyor musun?”


  “Bir öldürme meselesi,” diye tekrarlayan Icarium’un sözleri fısıltıdan ibaretti. Az sonra kılıcını bilemeye kaldığı yerden devam etti.


  “O tür bir mesele de,” dedi Taralack Veed, “senden sorulur.”


  “Benden.”


  “Onlara göstermelisin. Muharebeyi sonlandırarak. Temelli.”


  “Sonlandırmak. Herkesi öldürerek. Ebediyen sonlandırmak.”


  “Evet, dostum. Gayen bu.”


  “Kılıcımla barış getirebilirim.”


  “Evet, Icarium, getirebilirsin ve getireceksin de.” Mappo Runt, meğer tam bir budalaymışsın. Bu Jhag’dan nasıl da yararlanabilirdin. Herkesin iyiliği için. Nitekim Icarium bir kılıç. Her silah gibi o da kullanılmak üzere üretilmiş.


  Barış vadeden bir silah. Budala Trell, bundan niye kaçtın ki?


  


  Olphara Yarımadası’nın kuzeyinde rüzgâr tazelenerek yelkenleri doldurdu ve gemiler denizin gece yarısı mavisinde göç eden dhenrabiler misali âdeta kanatlandı. Silanda sığ draftına* rağmen dromonlara ve devasa taşıyıcılara ayak uydurmakta zorlandı.


  
    


    * Geminin suya batış oranı. -çn
  


  


  Neredeyse diğer komandolar kadar bezmiş Şişe güvertede volta atarken silah arkadaşlarının ağız dalaşlarını duymazdan gelme, içini kaplayan huzursuzluğun kaynağını belirleme çabasındaydı. Bir şey… rüzgârdaki bir şey…


  Gülücük, bıçağıyla Koryk’i işaret ederek, “Kemik taciri,” dedi. “Üstünden sarkan bütün bu kemiklerle bana onu hatırlatıyorsun. Köye uğrayan bir tanesini anımsıyorum - malikânemizin dışındaki köyü kastediyorum. Mutfak mezbelesinden kemik toplardı. Her türlüsünü öğütüp mataralara doldurur, üzerlerine etiket yapıştırırdı. Diş ağrılan için köpek çeneleri, bebek yapmak için at kalçaları, bozulan gözler için kuş kafatasları-”


  “Tipsiz küçük kızlar için penis kemikleri,” diye sözünü kesti Koryk.


  Gülücük elindeki bıçağı bir anda ters çevirdi ve ucunu iki parmağı arasında tuttu.


  “Aklından bile geçirme,” diye hırıldadı Huysuz.


  “Hem zaten,” diye gözlemledi Katran, “bir yığın kemik takıp takıştırmış tek kişi Koryk değil. Hood aşkına be Gülücük, sen de takıyorsun-”


  Kadın bıçağın ucunu bırakmadan, “Ama zevkli bir tarzda,” diye tersledi. “Bunu görgüsüzce yapan şey aşırıya kaçmak.”


  “Unta’daki son saray modasını mı kastediyorsun,” diye sordu Huysuz, bir kaşını kaldırarak.


  Katran güldü. “Üstü kapalı ve abartısız. Mütevazı parmak kemiğini tam da şöyle sallandırdın mı hanımların kıskançlıktan bayılmaları işten bile değil.”


  Şişe bütün bunlar konuşulurken Corabb Bhilan Thenu’alas’ın bakışlarını bir geveze askerden diğerine çevirdiğini fark etti. Adamın suratında şaşkın bir anlamazlık vardı.


  Kamaradan tartışan sesler yükseliyordu. Yine. Gesler, Merhem, Bulutlu ve Kemancı.


  Y’Ghatan’ın yavrularından biri kulak kabartıyordu ama tartışılan mevzu eski olduğu için Şişe pek ilgi göstermiyordu. Bulutlu ve Merhem kafa kafaya vermişler, Kemancı’yı Ejderhalar Destesi’yle oyunlar oynamaya ikna etmeye çalışıyorlardı. Hem zaten önemli olan şey buradaydı - havada, kasırgaya yakın bu düzenli ve kesintisiz rüzgârda bir fısıltı, tuzlu deniz serpintisinin büyük ölçüde örttüğü bir koku vardı…


  İskele küpeştesinde duraklayan Şişe güneydeki o uzak sırtlı araziye baktı. Bulanık, ne ilginçtir ki silik manzara gözle görülür bir süratle geçip gider gibiydi ama aslında bu mesafeden böyle bir perspektifin mümkün olmaması gerekirdi. Rüzgâr bile bir çölden esiyormuşçasına kahverengiye çalıyordu.


  Yedi Kent’ten ayrıldık. Tanrılara şükürler olsun. Şişe’nin o diyara bir daha ayak basmak gibi bir arzusu yoktu. Kıtanın kumu ısıyla, fırtınalarla ve bedenleri kül olmuş sayısız insanla ruhuna kaynamış pütürlü bir patinaydı. O insanların kalıntıları artık içindeydi ve onları vücudundan, ciğerlerinden asla tamamen atamayacaktı. Ölümlerinin tadını alır, çığlıklarının yankısını duyar gibiydi.


  Kısaburun ve Parlakzekâ güvertede güreşiyorlar, bir çift köpek gibi hırlayıp birbirlerini ısırıyorlardı. Sineye çekilmemiş bir münakaşa - Şişe, Kısaburun’un bu sefer hangi parçasının ısırılıp koparılacağını merak ediyordu. Derken ikili o sırada zar atan Merhem’in mangasındaki askerlerin arasına yuvarlanarak ortalığı dağıttı. Kısa süre içinde kavga her tarafa yayıldı.


  Şişe dönerken Birgün’ün Lobe’u havaya kaldırarak fırlatıp attığını gördü. Bahtsız asker kesik baş yığınına çarptı.


  Tüyler ürpertici şeyler ani ışıkta gözlerini kırpıştırarak sağa sola yuvarlanırken çığlıklar yükseldi.


  Kavga böylece sona erdi ve askerler ganimetleri muşambanın altındaki yığına geri götürmek için acele ettiler.


  Kamaradan çıkan Kemancı’nın tedirgin bir hâli vardı. Duraklayıp sahneyi taradı, ardından başını iki yana sallayarak Şişe’nin küpeşte korkuluğuna yaslandığı yere gitti.


  Çavuş sakalını kaşıyarak, “Corabb’ın beni tünelde bırakması gerekirdi,” dedi. “O zaman en azından biraz huzura kavuşurdum.”


  “Sen Merhem’e bakma,” cevabını veren Şişe ağzını şak diye kapadı - ama çok geç kalmıştı.


  “Biliyordum, kahrolasıca hergele. Peki, mesele aramızda kalacak ama karşılığında neler düşündüğünü duymak istiyorum. Merhem’e ne olmuş?”


  “O Dal Honlu.”


  “Biliyorum, salak.”


  “Eh, tahminimce tüyleri diken diken oluyordur.”


  “Benimkiler de oluyor, Şişe.”


  Ah, işte durum şimdi açıklık kazandı. “Dişi şu an bizimle. Yeniden demek istiyorum.”


  “Dişi mi?”


  “Kimden bahsettiğimi biliyorsun.”


  “Hani çükünle oynayan mı?”


  “Seni iyileştiren de oydu, çavuşum.”


  “Onun Merhem’le ne ilgisi var?”


  “Emin değilim. Sanırım daha ziyade halkının nerede yaşadığıyla ilgisi var.”


  “Dişi bize neden yardım ediyor?”


  “Onu nereden çıkardın, çavuşum?” Şişe dönüp Kemancı’yı süzdü. “Yani yardım ettiğini. Doğru, geçen sefer… Tez Ben’in illüzyonunun o düşman filoyu kaçırmasını sağladı. Ama ne olmuş yani? Şimdi arkamızdan bu kasırga esiyor ve bizi hızla batıya sürüklüyor - belki de mümkün olması gerekenden daha bile hızla. Şu sahile bak - gemilerimiz şimdi Monkan’ın güneyinde olmalı. Bu tempoyla hava kararmadan önce Sepik’e varacağız. İtiliyoruz ve bu beni çok tedirgin ediyor - bu acele neden?”


  “Belki bizimle o gri derili barbarların arasına mesafe koymak içindir, hepsi bu.”


  “Tiste Edurlar hiç bile barbar sayılmazlar, çavuşum.”


  Kemancı homurdandı. “Tiste Andiilerle kapışmıştım ve onlar Ata sihri -Kurald Galain- kullanmışlardı. Üstelik o sihir bir hafta önce gördüğümüze hiç mi hiç benzemiyordu.”


  “Hayır, Edurlar kovanlardan yararlanmadılar. Kullandıkları İnlerdi - daha eski, ham, kaosa çok yakın.”


  “Her ne olursa olsun,” dedi Kemancı, “bir savaşta yeri yok.”


  Şişe güldü. Elinde değildi. “Yani az biraz toplu katliam sorun değil, öyle mi, çavuşum? Hani savaş meydanın yaptığımız türden? Kaçan askerleri kovalamanın ve kafalarını arkadan kırmanın sakıncası yok mu?”


  “Sözlerimin mantıklı olduğu gibi bir iddiam yok, Şişe,” diye tersledi Kemancı. “İçgüdülerim bana öyle söylüyor, hepsi bu. Sihrin pervasızca salındığı -gerçekten salındığı- muharebelerde bulundum ama gördüklerim Edurların yaptıklarına hiç benzemiyordu. Edurlar kılıç çekmeden savaşlar kazanmanın peşindeler.”


  “Bu bir fark yaratır mı?”


  “Zaferi haksız hâle getirir, işte o kadar.”


  “Peki İmparatoriçe zaferlerini hak ediyor mu, çavuşum?”


  “Ayağını denk al, Şişe.”


  “Eh,” diye üsteledi büyücü, “İmparatoriçe tahtında öylece otururken biz burada-”


  “Benim İmparatoriçe uğruna mı savaştığımı sanıyorsun, Şişe?”


  “Şey-”


  “Öyle sanıyorsan İGhatan’da hiçbir halt öğrenmemişsin demektir.” Kemancı döndü ve yürüyüp gitti.


  Şişe onun arkasından bir süre baktı, sonra ilgisini uzak ufka yöneltti. Peki, adam haklı. Yine de İmparatoriçe’ye zaferlerini kanımızla kazandırıyoruz, işte o kadar.


  


  “Burada ne halt yiyorsun?”


  “Ne halt yediğimi sanıyorsun, saklanıyorum. Zaten asıl sorunun hep bu olageldi, Kal. Sende usturup diye bir şey yok. Bu da er veya geç başını derde sokacak. Hava karardı mı?”


  “Hayır. Dinle, yukarıdaki kahrolası kasırga ne oluyor? Bir terslik var-”


  “Daha yeni mi fark ettin?”


  Kalam loşlukta kaşlarını çattı. Eh, en azından sihirbazı bulmuştu. On Dördüncü’nün Baş Büyücüsü kasaların, fıçıların ve balyaların arasında saklanıyor. Ne kadar cesaret verici, öyle değil mi? “Muavin seninle konuşmak istiyor.”


  “Elbette ister. Yerinde olsaydım ben de isterdim. Ama yerinde değilim, öyle değil mi? Hayır, o bir gizemkılıcını neredeyse hiçbir zaman yanında taşımadığını fark ettin mi? Gerçi artık bu kahrolası orduya zincirlendiğim için taşımamasına itirazım yok, orası ayrı. O gök hisarları hatırlıyor musun? Bir şeyin ortasına düştük, Kal. Muavin’in belli ettiğinden fazlasını bildiği aşikâr. Çok daha fazlasını. Her nasılsa. İmparatoriçe bizi geri çağırdı. Niye? Niye şimdi?”


  “Zırvalıyorsun, Tez. Yaptığın utanç verici.”


  “Zırvalama istiyorsan bir de şunu dinle: kaybettiğimiz hiç aklına gelmedi mi?”


  “Neyi?”


  “Dryjhna, Vahiyci, bütün o kehanet - gerçeği bir türlü göremedik. Ama senin ve benim görmemiz gerekirdi, Kal. İsyan neyi başardı? Katliam, anarşi, dört bir yana saçılmış çürüyen cesetler. Peki onların arkasından ne geldi? Veba. Kıyamet savaş değil vebaydı, Kalam. Yani belki kazandık, belki de kaybettik. İkisi de, anlıyor musun?”


  “Dryjhna asla Sakat Tanriya ait olmadı. Poliel’e de-”


  “Hiç fark etmez. Sonuçta ikisine birden hizmet etti, değil mi?”


  “Her şeyle birden savaşamayız, Tez,” dedi Kalam. “Bir isyan çıktı. Onu bastırdık. Kahrolası tanrılar ve tanrıçalar her nasıl bir iş çevirirlerse çevirsinler bu bizim savaşımız değil. İmparatorluğunki de değil ve buna Laseen de dahil. İmparatoriçe bütün bunları bir tür başarısızlık kabul etmeyecek. Tavore yapması gerekeni yaptı ve artık geri dönüyoruz. Daha sonra da başka bir yere gönderileceğiz. Dünyanın düzeni böyle.”


  “Tavore bizi İmparatorluk Kovanı’na yolladı, Kal. Neden?”


  Suikastçı omuz silkti. “Pekâlâ, dediğin gibi o bir gizem.”


  Tez Ben kargolar arasındaki dar boşlukta biraz ileriye gitti. “İşte, burada yer var.”


  Kalam az sonra yanına geldi. “Yiyecek bir şeyin var mı? İçecek?”


  “Doğal olarak.”


  “Güzel.”


  


  Gözcüler Sepik’in göründüğünü seslenirlerken Apsalar geminin ön tarafına doğru ilerledi. Muavin, Nil, Keneb ve Nether daha şimdiden baş kasarasındaydılar. Batıdaki ufukta iyice alçalmış olan güneş iskele tarafına iki atımlık mesafedeki kara parçasını altın sarısı bir ışıkla aydınlatıyordu. İleride filoya öncülük eden iki dromon oraya yaklaşıyordu.


  Küpeşteye varan Apsalar yarımay biçimli körfeze sığınmış liman kentini artık seçebildiğim keşfetti. Teraslardan hiç duman yükselmediği gibi limanın kendisinde topu topu bir avuç gemi demirlemişti; en yakındakinin pruva çapasını kaybetmiş olduğu belliydi -bir yere takılan ticari gemi o kadar yan yatmıştı ki sancak küpeştesi neredeyse su altında kalmıştı.


  Keneb ağzını açtı. Sözlerini tekrarladığını belirten bir ses tonuyla, “Sepik’i görmemiz dört, belki beş günümüzü daha almalıydı,” dedi.


  Apsalar iki dromonun şehir körfezine girmesini seyretti. Biri Nok’un kendi sancak gemisiydi.


  “Bir terslik var,” dedi Nether.


  Muavin usulca, “Yumruk Keneb,” dedi, “komandoları geri çek.”


  “Muavin?”


  “Karaya çıkmayacağız-”


  Apsalar tam o anda en ön dromonun açıklanamaz şekilde rotasından çıkmışçasına dümen kırdığını gördü. Yukarıdaki yelkenler toplanırken gemi mürettebatı paniklemiş karıncalar misali koşuşturmaya başladı. Hemen sonra Nok’un gemisinde de aynı faaliyet başladı ve bir sinyal bayrağı havaya kalktı.


  İki savaş gemisinin ötesindeki Sepik kenti bir anda canlandı.


  Martılar. Sokaklardan, binalardan havalanan on binlercesi. Aralarında da beyaz martıların savrulan dumanına karışmış kül taneleri misali kara kargalar ve ada akbabaları. Yükselen, dalgalanan, şehrin üstüne kaotik bir gölge düşüren dev bir kuş bulutu.


  “Herkes ölmüş,” diye fısıldadı Nether.


  “Tiste Edurlar şehri ziyaret etmişler,” dedi Apsalar.


  Tavore ona doğru döndü. “Her şeye yanıtları katliam mı?”


  “Kendi türlerini bulmuşlar, Muavin. Kalıntı bir nüfus. Kölelerden biraz daha üstün tebalar. Bu Edurlar hiddetlerini açığa çıkarmaktan çekinmiyorlar.”


  “Bütün bunları nereden biliyorsun, Köprüyakar?”


  Apsalar kadını süzdü. “Sen nereden bildin, Muavin?”


  Tavore bunun üzerine bakışlarını kaçırdı.


  Keneb’in bakışları iki kadın arasında gidip geldi.


  Apsalar gözlerini limana dikti. İki öncü dromon yelkenlerini şişirerek körfezden çıkarken martılar bir kez daha ziyafetlerine kondu. Dromonların hemen arkasında gemiler de rota değiştirmeye başladı.


  “İkmali Nemil’de yapacağız,” dedi Muavin. Dönerken durakladı. “Apsalar, Tez Ben’i bul. Gerekirse iskelet hizmetkârlarını kullan.”


  “Baş Büyücü aşağıdaki kargoların arasında saklanıyor,” cevabını verdi Apsalar.


  Tavore’un kaşları kalktı. “Yani sihirli bir şey yok mu?”


  “Hayır.”


  Muaviriin ayak sesleri uzaklaşırken Yumruk Keneb genç kadına sokuldu. “Sence Edur filosu hâlâ peşimizde midir, Apsalar?”


  “Hayır. Yurtlarına gidiyorlar.”


  “Peki bu bilgiyi nasıl edindin?”


  Yanıtı Nether verdi. “Bir tanrı onu ziyaret ediyor, Yumruk. Gelip kalbini kırıyor. Tekrar tekrar.”


  Apsalar göğsüne yumruk yemiş gibi oldu. Aldığı darbe kemiklerinde yankılandı, kalp atışları ansızın kararsızlaştı. Damarlarını bir sıcaklık doldururken göğsü sıkıştı. Lâkin hiçbirini dışa vurmadı.


  Keneb’in sesi hışımlıydı. “Buna gerek var mıydı, Nether?”


  “Kardeşimi boş verin,” dedi Nil. “Birine şehvet duyuyor da-”


  “Seni hergele!”


  Genç Wickan kadın kaçıp gitti. Nil kardeşinin arkasından baktı, ardından Keneb ve Apsalar’a dönüp omuz silkti.


  Az sonra o da uzaklaştı.


  “Özür dilerim,” diye Apsalar’a hitap etti Keneb. “Öyle zalimce bir cevabı asla davet etmezdim. Nether’in ne diyeceğini bilseydim-”


  “Önemli değil, Yumruk. Özür dilemene gerek yok.”


  “Yine de bir daha burnumu sokmayacağım.”


  Apsalar adamı bir müddet süzdü.


  Rahatsız olmuşa benzeyen Keneb başını sallamakla yetinerek oradan ayrıldı.


  Ada artık geminin sancak tarafına neredeyse beş atımlık bir mesafedeydi. “Gelip kalbini kırıyor. Tekrar tekrar.” Ah, bunun gibi bir gemide çok az sır saklanabilirdi. Lâkin göründüğü kadarıyla Muavin bu duruma istisnaydı.


  Tez Ben’in neden saklandığı belli.


  


  “Herkesi öldürmüşler,” dedi Şişe titreyerek. “Koca bir ada dolusu insanı. Monkan Adası’ndakileri debunun hakikati artık rüzgârda.”


  “Sen o rüzgâra dua et,” dedi Koryk. “O kâbusu çok çabuk geride bıraktık ve bu iyi bir şey, öyle değil mi?”


  Huysuz daha dik oturup Kemancı’ya göz attı. “Çavuşum, Sepik bir İmparatorluk eyaleti değil miydi?”


  Kemancı kafa salladı.


  “Öyleyse bu Tiste Edurların yaptıkları şey bir savaş sebebi, haksız mıyım?”


  Şişe ile ötekiler de çavuşa baktılar. Kemancı kaşlarını çatıyordu -ve belli ki Huysuz’un sözlerini düşünüp taşınıyordu. “Teorik olarak evet,” dedi en sonunda. “Peki İmparatoriçe o gözle bakacak mı? Hatta umursamayacak mı? Halihazırda zaten yeterince düşmanımız var.”


  “Yine de Muavin’in durumu rapor etmesi gerekecek,” dedi Katran. “Tabii kahrolasıca filolarıyla daha şimdiden çatışmaya girdiğimizi de.”


  “Filoları muhtemelen şu an bizi takip ediyordur,” dedi Huysuz yüzünü buruşturarak. “Biz de onu dosdoğru imparatorluğun kalbine götürüyoruz.”


  “Güzel,” dedi Katran. “O zaman hergeleleri ezebiliriz.”


  “Ya da onlar bizi ezerler,” diye mırıldandı Şişe. “Tez Ben’in yaptığı şey gerçek değildi-”


  “İlk başta,” diye belirtti Kemancı.


  Şişe önce cevap vermedi. “Bazı müttefiklerin hiç olmaması daha iyidir.”


  “Neden?” diye sordu çavuş.”


  “Eh,” diye ayrıntıya girdi Şişe, “bazı müttefiklere akıl erdirilemez. Gerekçeleri ve hedefleri ebediyen idrak kabiliyetimizin dışında kalır. Burada bahsettiğimiz o, çavuşum. Ve inan bana, İnlerin sihriyle verilen bir savaş hiç işimize gelmez.”


  Herkesin gözü büyücüdeydi.


  Şişe bakışlarını kaçırdı.


  “Onu suya sarkıtıp peşimizden sürükleyelim,” dedi Huysuz. “Belki o zaman dili çözülür.”


  “İçimden gelmiyor değil,” dedi Kemancı, “ama nasılsa zamanımız var. Hem de bol bol var.”


  Sizi ahmaklar. En az sahip olduğumuz şey zaman. Kadının bize anlatmaya çalıştığı da o. Bu ürkünç rüzgâr Mael’in âlemine bir yumruk gibi iniyor - ve Mael’in elinden ona karşı hiçbir şey gelmiyor. Al bakalım, Mael, seni kabuk tutmuş midye!


  Zaman mı? Unut gitsin. Kadın bizi bir fırtınanın ortasına sürüklüyor.
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      Disiplin, kendini bir şey sananlara karşı en büyük silahtır. Fanatiklerin hunharlıklarına cevap verirken kendi kontrollü tepkimizin erdemini ölçmeliyiz. Lâkin sofuluk hitabetine kapılıp kendi içimizde fanatikler bulunmadığını da iddia etmemeliyiz; zira geleneğin tutunduğu her yerde, özellikle de geleneğin saldırı altında olduğu perspektifi ortaya çıktığında kendini bir şey sananların türemesi kaçınılmazdır. Fanatikler meşru bir eşitsizlik ortamında yahut ortak bir amaç bayrağı altında ne kadar kolayca yaratılırlarsa (ister gerçek ister hayali olsun) bir ahlaki çöküş ortamında da o kadar kolayca yaratılabilirler.


      Disiplin karşınızdaki düşman kadar kendi içinizdeki düşmanla da yüzleşmektir; zira eleştirel muhakeme olmazsa elinde tuttuğunuz silah -gelin sözümüzü sakınmayalım- cinayetten başka bir şey getirmez.


      İlk kurbanı da davanızın ahlaki doğruluğu olur.


      


      (Yandaşlara Sözler)


      Fâni Kılıç Brukhalian


      Gri Kılıçlar

    

  


  


  Ganoes Paran yapmış olduğu belli başlı seçimlerden pişmanlık duymamanın giderek güçleştiğini fark etti. İzciler Deragothların neredeyse bomboş topraklarda kuzeye ve doğuya yürüyen ordusunu takip etmediklerini bildirseler de bu yokluğun ta kendisi bir kuşku ve kaygı kaynağıydı. Ne de olsa o kadim hayvanlar peşlerinden gelmiyorlarsa ne halt yiyorlardı?


  Jaghut efsuncu Ganath, Paran’ın o hayvanları salıverme kararının feci bir hata olduğunu üç aşağı beş yukarı ima etmişti. Paran’ın muhtemelen kadının sözünü dinlemesi gerekirdi. T’rolbarahl’la başa çıkmak için kendi hâline bıraktığı bütün kuvvetleri süresiz olarak yönlendirebileceğini hayal etmek düpedüz şımarıklıktı. Belki de bu âlemde zaten faal hâldeki ermişlerin becerilerine yönelik bir güven eksikliği söz konusu olmuştu. Deragothlar ilkel yaratıklardı ama ilkel şeyler bazen kendilerini onların sınırsız özgürlüğüne daha fazla göz yummayan bir dünyada bulurlardı.


  Eh, bu kadar yeter. Olan oldu, değil mi ya. Bırak bu seferde benim hatamı bir başkası düzeltsin.


  Sonra kaşlarını çattı. Doğru, bu muhtemelen Destenin Efendisi için münasip bir tavır değil. Ama o unvanı isteyerek almadım, değil mi?


  Paran askerlerle beraber kolun ortalarında bir yerde at sürüyordu. Bir maiyet veya ileri müfreze fikri hoşuna gitmiyordu. Şu an için başı Yumruk Rythe Bude çekiyordu ama Yumruklar o mevkie dönüşümlü olarak geçiyorlardı. Öte yandan Paran yanında sadece Noto Boil’le ve zaman zaman iletilecek bir mesaj olduğunda -neyse ki o mesajlar az sayıdaydı- ortaya çıkan Hurlochel’le beraber bulunduğu yerde kalıyordu.


  “Bilmem farkında mısın,” dedi Noto Boil, “Yüzbaşı Sevecen’ken daha dediği dediktin.”


  “Of, sus bakayım,” cevabını verdi Paran.


  “Benimki sadece bir gözlem, Baş Yumruk. Bir şikâyet değil.”


  “Senin her gözlemin bir şikâyet, şifacı.”


  “Bak bu kırıcı oldu işte, komutanım.”


  “Ne demek istediğimi görüyor musun? Bana ilginç bir şey söyle. Kartoolluydun, değil mi? Öyleyse bir D’rek müridi miydin?”


  “Hood aşkına, hayır! Pekâlâ, madem ilginç bir şey duymak istiyorsun, sana kendi geçmişimi anlatayım. Gençliğimde bir bacak kırıcıydım-”


  “Neydin neydin?”


  “Köpek bacakları kırardım. Yanlış anlama, it başına sadece bir tane. Topal köpekler festivaller için önemliydi-”


  “Ah, D’rek festivalini kastediyorsun! O iğrenç, barbarca, pislik dolu aşağılık kutlama! Demek küçük yaştaki psikopat çocuklar ara sokaklarda taşlayarak öldürsünler diye zavallı, şaşkın hayvanların bacaklarını sen kırardın.”


  “Ne anlatmaya çalışıyorsun, Baş Yumruk? Evet, aynen öyle yapardım. Köpek başı üç hilal. Geçimimi öyle sağlardım. Maalesef zamanla bundan usandım-”


  “Malazanlar festivali yasakladılar-”


  “O da var tabii. Çok talihsizce bir karardı. Halkımın şevkini kırdı, bizi başka arayışlara itti.”


  “Sefalet ve eziyet dağıtmadaki sapkın, menfurca zevklerinizi tatmin etmek için.”


  “Şey, evet. Öyküyü anlatan kim?”


  “Abis canımı alsın, lütfen özürlerimi kabul et. Buyur devam et -tabii midem kaldırabilecekse.”


  Noto Boil burnunu havaya kaldırdı. “Gençliğimde ortalıkta koşuşturup tanrıçaları şişlemekle meşgul değildim.”


  “Ben de değildim ama galiba aklı başında, bacak kırmayan her oğlan gibi birkaçına şehvet duyardım, o ayrı. En azından heykellerine falan dayanarak. Mesela Soliel’i ele alalım-”


  “Soliel! Bilhassa analık kavramını teşvik etmek için canlandırılan bir tasvir!”


  “Demek öyle? Vay be, biraz fazla ele verici bir beyan, ne dersin?”


  Noto Boil teselli edici bir sesle, “Hatırlatırım,” dedi, “o yaşlarda gencecik bir oğlanmışsın…”


  “Öyleydim ama gel orasını boş verelim. Ne diyordun? Bacak kırma kariyerin hayal kırıklığıyla sonlandığında ne oldu?”


  “Aman ne komik, komutanım. Ayrıca belirtmeliyim ki G’danisban’dayken Soliel’in tezahürü-”


  “Tam bir hüsrandı,” diye onayladı Paran. “Kaç ergenlik fantezimin suya düştüğü hayal bile edemezsin.”


  “O konuda daha fazla konuşmak gibi bir arzun olmadığını sanıyordum?”


  “Peki. Devam et.”


  “Kısa bir süre yerel bir şifacının yanında çıraklık yaptım-”


  “Topal köpekleri iyileştirerek mi?”


  “Başlıca gelir kaynağımız o değildi, komutanım. Bir yanlış anlaşılma yaşandı ve bunun sonucu olarak ustamın yanından biraz aceleyle ayrılmam icap etti. Yerel bir askere alım turu hızır gibi imdadıma yetişti - özellikle de Malazanların o tür çabalarının bir avuçtan fazla Kartoolluyu nadiren topladığı düşünülürse. Üstelik onlardan çoğu ya muhtaç ya da suçluyken.”


  “Yani sen de her ikisiydin.”


  “Aralarında katılmamdan duydukları sevincin başlıca kaynağı şifacılık becerilerimdi. Her neyse, ilk seferim Korel’deydi. Theftian Seferleri’nde daha sonra adı kötüye çıkacak bir şifacıdan eğitim alacak kadar şanslıydım. O şifacı Ipshank’tı.”


  “Sahi mi?”


  “Ta kendisi. Evet, Manask’la da tanıştım. Belirtmeliyim ki -ve sen bunun gereğini çoğu kimseden daha iyi anlayacaksın, Baş Yumruk- Ipshank da Manask da Griyele’ye sadık kaldılar… sonuna kadar. Şey, daha doğrusu bildiğim kadarıyla - o zamana kadar bütün bir lejyonun şifacılığına getirilmiştim ve Genabackis’e gönderilmiştik. Sırası gelince-”


  “Noto Boil,” diye söz kesti Paran, “görünen o ki gerek iyi gerek kötü şöhretlilerle takılmaya yönelik istisnai bir yeteneğe sahipsin.”


  “Aslına bakarsan evet, komutanım. Galiba öyleyim. Herhalde şimdi de seni hangi kategoriye soktuğumu merak ediyorsundur.”


  “Beni mi? Hayır, hiç zahmet etme.”


  Şifacı tekrar ağzını açacakken sohbetleri Hurlochel’in gelişiyle bölündü.


  “Baş Yumruk.”


  “Muhrip.”


  “Şimdiye dek patikanın ilerisinde senin şu sözüm ona hacılarından fazlasına rastlamadık. Ama görünen o ki bir atlı kıtası da göçe katılmış bulunuyor.”


  “Kaç kişi olduklarına dair bir fikrin var mı?”


  “Beş yüzden fazla, Baş Yumruk. Bin de olabilir - formasyon hâlinde at bindikleri için kestirmesi zor.”


  “Formasyon. Acaba kim bunlar? Pekâlâ, Hurlochel, izcilerini ve kanatlardaki muhriplerini önden gönder. Atlılar şu an ne kadar ilerideler?”


  “Dört-beş gün, komutanım. Genellikle toplu hareket ediyorlar.”


  “Çok iyi. Sağ ol, Hurlochel.”


  Muhrip koldan çıkıp gitti.


  “Sence bu ne anlama geliyordur, Baş Yumruk?”


  Paran şifacının sorusuna omuz silkti. “Herhalde yakında keşfederiz, Boil.”


  “Noto Boil, komutanım. Lütfen.”


  “Çıbanlardan bu kadar rahatsız olmak bir şifacıya yakışmıyor,” dedi Paran diline hâkim olamadan.*


  
    


    * Boil kelimesinin İngilizcedeki anlamlarından biri de çıbandır. Şifacı o yüzden kendisine yalnızca Boil diye hitap edilmesinden hoşlanmıyor. -çn
  


  


  “Sakıncası yoksa, komutanım, sanırım birinin ileride eyer tahrişinden yakındığını duydum.” Adam dilini şaklatarak atını hızlandırdı.


  Vay be, eyer tahrişini ahbaplığıma tercih ediyor. Eh, herkesin zevki kendine…


  


  “Baş Yumruk Paran,” diye mırıldandı Yüzbaşı Tatlıdere. “Neden geride at sürüyor, hem selam vermemek de nereden çıktı? Disiplin zarar görüyor. Askerlerin ne düşündükleri umurumda değil - adamın bir zamanlar Köprüyakarlar’a komuta etmiş olması da umurumda değil. Sonuçta o başlarına geçtikten sonra hepsi imha edildi. Bence bütün bunlar çok uygunsuz.”


  Yumruk Rythe Bude kadına göz attı. Tatlıdere’nin yüzü kızarık, gözleri çakmak çakmaktı. Belli ki çenesine yediği o yumruğu unutmaya hazır değildi. Gerçi öyle bir şeyi ben de affetmezdim.


  “Bence Yumrukların bir toplantı düzenlemeleri lazım-”


  “Yüzbaşı,” diye uyardı Rythe Bude, “haddini aşıyorsun.”


  “Özür dilerim, komutanım. Ama şimdi bir tür ordunun peşinden gittiğimize göre, eh, sonumun Köprüyakarlarınki gibi olmasını istemiyorum. Hepsi bu.”


  “Dujek Tekkol’un Paran’a duyduğu güven ve hayranlık benim için yeterli, Yüzbaşı. Diğer Yumruklar için de. Öfkeni bastırmanı ve önce kendini disipline sokmanı kuvvetle öneririm. Önümüzdeki süvarilere gelince; bin atlı savaşçı bile Ordu’ya ciddi bir tehdit teşkil etmez. İsyan bitti - ne de olsa isyan edecek kimse kalmadı. Savaşabileceklerin sayısı da çok azaldı.” Bude zırhlı ellerinden biriyle ileriyi işaret etti. “Hacılar bile patır patır dökülüyorlar.”


  Engebeli patikanın bir tarafında alçak bir taş yığını görülebiliyordu - haccın bir hazin kurbanı daha. Bu seferkinden karga tüyleriyle donatılmış bir değnek yükseliyordu.


  “Bu da ürkütücü,” dedi Tatlıdere. “Bütün bu Coltaine ibadetçileri…”


  “Bu memlekette bir cesetteki solucanlar gibi tarikat ürüyor, Yüzbaşı.”


  Tatlıdere homurdandı. “Bu durumda çok münasip bir benzetme, Yumruk.”


  Homurdanma sırası Rythe Bude’deydi. Evet, arada bir aklıma öyle şeyler geldiği olur.


  kendisine yalnızca Boil diye hitap edilmesinden hoşlanmıyor, -çn


  İki binicinin arkasındaki Onbaşı Futhgar söz aldı. “Komutanlarım, şunlar nedir?”


  Eyerlerinde dönüp adamın gösterdiği yere baktılar. Doğu göğü. Artık askerler arasında sesler yükseliyordu. Dualar ediliyor, şaşkınlıkla bağıranlar oluyordu.


  Sayısı bir düzineyi bulan bir güneşler sırası. Her biri de küçük olmakla beraber mavi gökte göz kamaştırıcı delikler açacak kadar parlıyordu. İkisinden ateşli bir sise benzer kuyruklar uzuyordu. Güneşler sırası, uçları yukarı kalkık hâlde bir uzunyay gibi kıvrılıyordu ve üzerinde ayın bulanık, eğri çehresi görülüyordu.


  “Bir ölüm alameti!” diye bağırdı biri.


  “Yüzbaşı,” diye çıkıştı Rythe Bude, “git şu ahmağın çenesini kapat.”


  “Emredersin, komutanım.”


  


  Tekrar Baş Yumruk’un yanına yanaşan Noto Boil, “Gökyüzü çöküyor,” dedi.


  Kaşlarını çatarak doğu göğündeki tuhaf figürü inceleyen Paran tanık oldukları şeyden bir anlam çıkarma gayretindeydi. Her ne olursa olsun hoşuma gitmiyor.


  “Bana inanmıyor musun?” diye sordu şifacı. “Baş Yumruk, Korel topraklarında yürüdüm. Gökten inen şeylerin açtıkları kraterleri gördüm. Bir Korel haritasına hiç göz gezdirdin mi? Bütün kuzey alt kıtasına ve oranın çok sayıdaki adasına? Çamura bir avuç çakıl at, sonra da suyun o deliklere dolmasını bekle. Korel işte öyle bir yer, komutanım. Halk hâlâ Sakat Tanrı’nın gelişi sırasında gökten düşen sayısız ateşe dair öyküler anlatır.”


  “Atını kolun başına sür, Noto Boil,” dedi Paran.


  “Komutanım?”


  “Yürüyüşü durdur. Hemen şimdi. Hurlochel’le muhriplerini yanıma gönder. Civar bölgeye dair bir fikir edinmeliyim. Siper almamız gerekebilir.”


  Şifacı bir kerecik olsun yakınmadı.


  Paran, Abis’ten açılmış bir yaylım ateşi gibi giderek büyüyen ateş dizisine uzun uzun baktı. Kahretsin, Ormulogun nerede? Onu bulmalıyım. Umarım o Desteyi tamamlamıştır - ya da en azından kartları kazımış ve tercihen isimleri yazıp boyanmaya hazır hâle getirmiştir. Aşağıdaki tanrılar aşkına, iyi kötü bir şeyler hazırlamış olsa iyi eder, çünkü hiç vaktim… Düşünceleri yarım kaldı.


  Artık gitgide yaklaştıklarını, onlardan yayılan ısıyı hissedebiliyordu. Böyle bir şey nasıl mümkündü?


  Kahrolası ay - ilgi göstermeliydim. Tetkik etmeli ve yukarıda, o meyus ayda neler olduğunu keşfetmeliydim. Derken aklına bir fikir geldi ve kanı buz kesti.


  Tanrılar arasında savaş.


  Bu bir saldırı mı? Sahiden de bir yaylım ateşi mi?


  Altındaki at tedirgince kişnerken Paran dişlerini gösterdi. “Eğer orada bir yerdeysen,” diye fısıldadı doğu göğüne kötü kötü bakarak, “adil oynamıyorsun. Bu da… hiç hoşuma gitmiyor.” Üzengiler üstünde doğrulup etrafa bakındı.


  “Ormulogun! Hangi cehennemdesin?”


  


  “Buna karşı yapabileceğim hiçbir şey yok,” diye mırıldanan Iskaral Pust kollarını gövdesine sardı. “Sanırım artık sayıklamalıyım. Evet, öylesi son derece münasip olur. Gözlerimde delice bir bakışla. Ağzımdan salyalar, sonra da köpükler akıtırım, evet. Beni kim suçlayabilir ki? Hepimiz öleceğiz!”


  Bu son kelimeler Mappo’yu sarsarak şuursuz bezginliğinden çıkarmaya yetecek kadar yüksek bir çığlıktı. Başını kaldıran Trell karşıdaki Gölge Baş Rahibi’ne baktı. Dal Honlu katırının yanında büzüşmüştü ve her ikisi de yeşile çalan garip bir ışıkla yıkanıyordu - hayır, ışık her yere vuruyordu.


  Mappo baş kasarasından inen Garez’in yüz ifadesinde soğuk bir hiddet gördü. “Başımız dertte,” dedi kadın dişlerini sıkarak. “Vakit kalmadı. Ummuştum ki… boş ver-” Başını ansızın çevirip güneybatı istikametine baktı. Gözleri kısıldı. “Ah… sen de kimsin be? Hem böyle ne halt yediğini sanıyorsun?” Kaşları daha da çatılarak tekrar suskunluğa büründü.


  Gözlerini kırpıştıran Mappo yerden kalktı ve neredeyse tam tepelerindeki göğün cayır cayır yandığını gördü. Güneş bir yığın çocuk doğurmuşçasına yeşim rengi halelerle sarılı akkor bir inci dizisi havada ilerliyordu. Bu inciler giderek büyüyor… alçalıyordu. Onlar da ne?


  Etraflarındaki deniz âdeta titriyor, farklı istikametlerde kabaran dalgalar birbirine çarpıyordu. Hava gevrek ve sıcak geliyordu. Rüzgâr tamamen durmuştu. Orada, doğudaki Otataral Adası’nın kütlesi üzerinde… Mappo başını Iskaral Pust’a doğru çevirdi. Baş Rahip yere çömelmiş ve ellerini başına koymuştu. Bhok’arallar miyavlayıp sızlanarak çevresinde toplanıyorlar, tir tir titreyen yaşlı adama dokunmak için ellerini uzatıyorlardı. Baş Rahip o sırada mırıldanıyordu. “Buna karşı bir plan yapmadık, değil mi? Hatırlamıyorum - tanrılar aşkına, hiçbir şey hatırlamıyorum! Mogora, sevgili acuzem, neredesin? En büyük ihtiyaç ânımdayım. Sevişmek istiyorum! Seninle bile olsa! Beyaz paraltı daha sonra içerim - başka bir seçenek var mı ki? Ya o, ya da kendi adıma en ayıp zaafımın anısı. Katlanabileceğim eziyetin bir sınırı var. Bana dokunmayı bırakın, aşağılık maymunlar! Gölge taht, seni sefil ve deli tayf - nerede saklanıyorsun ve orada bana, en sadık hizmetkânna, Büyücü’ne de yer var mı? Olsa iyi olur! Sadece bana! Elbette yer vardır! Seni sümüğe bulanmış, apış arasına inen diz kılıklı osuruk bulutu! Kurtar beni!”


  “Aşağıdaki ruhlar aşkına,” diye Mappo’nun yanında mırıldandı Mogora, “şu zavallı yaratığı bir dinle! Bir de kalkmış onunla evlendim!”


  Garez ansızın döndü ve yolunun üstündeki bhok’aralları sağa sola kaçıştırarak pruvaya gerisingeri koştu. Oraya varınca tekrar arkasına dönüp bağırdı. “Onları görüyorum! O tarafa gidin, ahmaklar! Çabuk!”


  Ardından dönüşmeye başladı ve sallanan, yükselip alçalan geminin üzerine yükselerek gümüşi kanatlarını kocaman açtı. Uçuşan sisler giderek katılaştı ve sonunda cüssesiyle gemiyi cüce bırakan dev bir ejderha havada asılı durdu. Işık saçan gözler o ürkütücü, zümrüdümsü aydınlıkta cıva gibi harlandı. Yaratığın uzun, yılankavi kuyruğu aşağıya uzandı ve yukarı kalkık pruvaya dolandı. Ejderha bunun ardından boşlukta kıvrıldı, kanatlarını şiddetle çırptı-


  -ve gemi ürkütücü bir sarsıntıyla ileri atıldı.


  Arkasındaki kamara duvarına savrulan Mappo’nun çarptığı tahtalar kırıldı. Trell nefes nefese ağaya kalktı ve pruvaya doğru tırmandı.


  Onları mı görüyor? Onlar da kim?


  Sema yeşil ateşten mızraklarla doluyor, bu mızraklar hızla üzerlerine geliyordu.


  Iskaral Pust çığlığı bastı.


  


  Bin fersahtan daha batıda Şişe diğerleriyle beraber gözünü doğu ufkuna dikmişti. Orada karanlığın semaya doğru ağır ağır çıkarak gündüzün ölümünün ve gecenin doğumunun sonu gelmez döngüsünü duyurması gerekirdi. Bunun yerine alçalarak göğün üçte birini parlak, fosforlu, yeşilimsi bir aydınlıkla dolduran bir düzine ateş topağını apaçık görebiliyorlardı.


  “İşte bu hiç iyi değil,” diye fısıldadı Şişe.


  Kemancı onu yeninden tutup yanına çekti. “Neler olduğunu anlıyor musun?” diye sertçe fısıldadı.


  Şişe başını iki yana salladı.


  “Bu - bu yeni bir Sakat Tanrı mı?”


  Şişe ona kocaman açılan gözlerle baktı. Yeni mi? “Aşağıdaki tanrılar aşkına!”


  “Öyle mi?”


  “Bilmiyorum!”


  Kemancı küfrederek Şişe’yi itti. Tökezleyen büyücü Çavuş Merhem’e omuz attı - adam buna tepki bile vermedi - ardından kalabalıktan çıkıp suyun karşısına göz gezdirdi. Güneyde Nemil gemileri -savaş biremeleri ile malzeme taşıyıcılan- bütün yelkenlerini rüzgâra vererek yurtlarına doğru hızla yol alıyorlardı. Biremeler ikmalden vazgeçtikleri için çoğu hâlâ yarısına kadar kargo dolu taşıyıcılarla aralarını hızla açıyorlardı.


  Evet, artık herkes kendini kurtarma derdinde. Ama gökteki o şeyler çarptığı zaman şok dalgası hızla yayılacak. Bizi unufak edecek. Zavallı hergeleler, kaçamayacaksınız. O çirkin biremelerle bile.


  Kesintisiz rüzgâr nefesini toplarcasına duraklar gibi gözüktükten sonra iki kat kuvvetle geri gelip güvertedeki herkesi yalpalattı. Yelken bezleri şişti, direkler ve serenler çıtırdadı - Silanda altlarında gıcırdadı.


  Tez Ben? En iyisi artık git ve yanında kimleri götürebileceksen götür. Yaklaşan şeyi… vazgeçirebilecek bir illüzyon yok. O Tiste Edurlara gelince; eh, onların da işi bizimki kadar bitik. Bunu bir teselli kabul edeceğim.


  Nine, denizin hep sonumu getireceğini söylerdin.


  


  Çavuş Hellian kendini içinde bulduğu yeşil dünyaya hayret ederek güvertede geziniyordu. İçmiş olduğu Nemil brendisi amma da sert çıkmıştı, değil mi? İnsanlar haykırıyorlar veya donmuşçasına öylece dikiliyorlardı ama zaten çakırkeyif ve sarhoş arasındaki o silik çizgiyi ne zaman kazara aşsa -tüh- genellikle böyle olurdu. Yine de bütün bu yeşillik kadının biraz midesini bulandırıyordu.


  Hood belası Nemil brendisi - böyle bir mereti hangi salak içerdi ki? Eh, Hellian onu bir miktar Falar denizci romuyla takas edebilirdi. Bu gemide kafası çalışmayan yeteri kadar dangalak vardı; Hellian’ın tek yapması gereken onlardan birini bulmaktı. Mesela tıpkı şuradaki gibi bir denizciyi.


  “Hey. Bak, bende N’m’l brendisi var ama canım rom çekiyor, ta’am mı? Buna on hilal ödedim. Biliyorum, az para değil ama mangam beni pek sever. Aralarında para topladılar. O yüzden hadi, takasa ne dersin? Bire bir, şişeye şişe. Tabii, bunun çoğunu içtim ama nasılsa daha değerli. Bu da bizi eşitler.” Hellian durup bekledi.


  Adam uzun boylu bir hergeleydi. Ciddi bir görünümü vardı. Ötekiler öylece durmuş bakıyorlardı - dertleri neydi ki?


  Derken adam şişeyi aldı, ileri geri salladı ve kaşlarını çattı. Brendiyi üç kısa yudumda içip bitirdi.


  “Hey-”


  Sonra elini süslü püslü pelerininin altına sokup bir matara çıkardı ve Hellian’a uzattı. “Al, asker,” dedi. “Şidi aşağıya in ve sızıncaya kadar iç.”


  Matarayı iki eliyle birden alan Hellian onun cilalı gümüş yüzeyine, hatta bir tarafını çaprazlama kateden çiziğe hayran kaldı. Üstüne basılmış mühürler de hiç fena değildi. İmparatorluk Asası ve eski dört tane daha - sancak gemilerini tanımlamakta kullanılanlar. Hellian onları daha önce de görmüştü. İşte şu Carheron Crust’ın, şuysa Urko’nunkiydi. Üçüncüsünü bilmiyordu ama sonuncusu bindiği bu geminin tepesindeki bayraktakiyle aynıydı. Tesadüfün böylesi. Hellian adama gözlerini kırpıştırdı. “Olmaz,” dedi. “Aldığım emirler-”


  “O emirleri iptal ediyorum, Çavuş.”


  “Bunu yapabilir misin?”


  “Mevcut şartlar altında evet.”


  “Eh, öyleyse seni hiç unutmayacağım, denizci. Söz. Kapak neredeydi yahu…?”


  Adam bir eliyle onu omzundan sıkıca tutarak doğru istikamete götürdü. Hellian güzelce şapırdayan o güzelim matarayı bağrına basarak yeşil pus içerisinde ve bön bön bakan suratlar arasında yürüdü. Etrafındakilere dil çıkardı.


  Gitsinler kendi içkilerini kendileri bulsunlar.


  


  Muavin iç geçirince Apsalar ona doğru döndü.


  Doğu ufkuna bakan Tavore’un yüz ifadesi… felsefiydi. “Mahcup edici, değil mi?”


  “Evet, Muavin, galiba öyle.”


  “Bütün planlarımız… bütün tafralarımız… arzularımızın katıksız kuvveti her nasılsa çevremizdeki diğer her şeyin hiç değişmeden yapacaklarımızı, söyleyeceklerimizi beklemesini sağlayacakmış gibi.”


  “Tanrılar-”


  “Evet, biliyorum. Ama o şey” -Muavin başıyla doğuyu işaret etti- “onlara ait değil.”


  “Değil mi?”


  “Fazla yıkıcı, asker. Her iki taraf da bu kadar çaresiz değil… henüz. Ama şimdi,” diyen Tavore omuz silkti, “onların oyunları bile önemini yitiriyor.”


  “Muavin,” dedi Apsalar, “sende güven eksikliği var.”


  “Öyle mi? Neye?”


  “Dirayetimize.”


  Fakat Apsalar kendi özgüveninin de çökerek tek bir düşünceye tutunduğunu hissedebiliyordu. Üstelik o düşüncenin altında yatan azim de giderek zayıflıyordu. Mamafih. Tek bir düşünce. Bu - bu beklenen bir gelişmeydi. Birileri tarafından. Öyle olmak zorunda.


  Birileri bunun olacağını biliyordu.


  Çoğu kişi kasten veya değil kördü. Fakat orada bir yerde öyle olmayan birileri vardı.


  Dolayısıyla, öngörülü dostum, bu konuda bir şeyler yapsan iyi edersin. Çabucak.


  


  Kurbağasının arkasından geldiği Ormulogun, kollarında tıka basa dolu deri bir çantayla apar topar görüş alanına girdi. Kurbağa karamsar bir memnuniyeti yansıtan bir ses tonuyla vesveseli ressamlar ve dünyanın acımasızlığı hakkında bir şeyler mızırdanıyordu. Ormulogun ayağı takılınca Paran’ın önünde yere kapaklanacak gibi oldu. Yan yatan çantanın içindekiler dışarı saçıldı - çoğu boş olan onlarca tahta kart da dahil.


  “Daha yeni başlamışsın! Kahrolası budala!”


  “Mükemmeliyet istedin!” diye feryat etti Ormulogun. “Dedin ki-”


  Paran tekrar doğu göğüne bakarak, “Boş ver,” diye hırıldadı. Ateşten mızraklar yağmur gibi yağıyordu. “Anakaraya mı? Denize mi?” diye sesli düşündü. “Yoksa Otataral Adası’na mı?”


  Noto Boil dudaklarını yalayarak, “Belki üçüne birden,” dedi.


  Paran, “Eh,” diyerek çömelip önündeki kumlarda boş bir yer açtı, “deniz daha beter. Onun anlamı…” İşaretparmağıyla çizmeye başladı.


  “Bende olacaktı!” diye sızlanan Ormulogun kartları apar topar karıştırmaya başladı.


  Mael. Umarım ilgi gösteriyorsundur - umarım yapılması gerekeni yapmaya hazırsındır. Kuma çizdiği çizgileri inceledi. Yeterli mi? Olmak zorunda. Gözlerini yumup iradesini odakladı. Önümdeki Kapı-


  “Bu çıktı!”


  Bağrış Paran’ın sağ kulağını çınlattı. İradesinin kuvveti serbest kalırken gözlerini açtı - ve önündeki boşlukta asılı duran başka bir kart gördü.


  Tüm gücü o kartın içine aktı.


  Yığılırken dizlerini çarptığı killi toprak ağırlığı altında yamuldu. Yüzükoyun kapaklanmamak için ellerini yere koydu. Kurşuni hava, mezbaha kokusu. Paran kafasını kaldırdı. Önünde eğri büğrü kemiklerden, soluk ve morarmış etlerden, sarkık saç tellerinden ve açık duran sayısız gözden oluşan bir kapı vardı. Ötesindeyse kurşuni, bulanık bir hiçlik.


  “Ah, Hood.”


  Paran kapının tam eşiğindeydi. Kendini öteki tarafa atmasına ramak kalmıştı.


  Kapıda siyah pelerinli, kukuletalı, uzun boylu bir figür belirdi. Bu hizmetkârlarından biri değil. İhtiyar hergelenin ta kendisi.


  “Böyle nahoş düşüncelere vakit var mı, fâni?” Ses ılımlı, az biraz hırıltılıydı. “Yaşanmak üzere olanlar düşünülürse… eh, Ganoes Paran, Ejderhalar Destesi Efendisi, kendini çok talihsiz bir yere konuşlandırdın. Tabii az sonra kendilerini bu yolda bulacak kalabalığın altında ezilmek istiyorsan başka.”


  “Of, sus be, Hood,” diye tıslayan Paran ayağa kalkmaya çalıştı, sonra da öyle yapmanın iyi bir fikir olmayabileceğini fark edip vazgeçti. “Bana yardım et. Bize. Olacakları durdur. Yoksa-”


  “Çok fazla şey, çok fazla plan sona erecek, evet. Lâkin elimden fazla bir şey gelmez. Yanlış tanrıya başvurdun.”


  “Biliyorum. Mael’i deniyordum.”


  “Lüzumsuz…” Lâkin Hood daha bu sözcüğü söylerken Paran belirli bir… tereddüt tespit etti.


  Ah, aklına bir şey geldi.


  “Evet. Pekâlâ, Ganoes Paran, pazarlık et.”


  “Abis canımızı alsın - ona hiç vakit yok!”


  “Öyleyse hızlı düşün.”


  “Ne istiyorsun? her şeyden çok, Hood. Ne istiyorsun?”


  Hood ona söyledi. Kapıdaki bütün o cesetler, uzuvlar, suratlar arasında belirli bir surat ansızın hareketlenip gözlerini fal taşı gibi açtı. Bu ayrıntıyı her ikisinin de dikkatini çekmedi.


  Paran tanrıya hayretle bakakaldı. “Ciddi olamazsın.”


  “Ölüm hep ciddidir.”


  “Of, bu uğursuz zırvaları bırak artık! Emin misin?”


  “İsteğimi yerine getirebilir misin, Ganoes Paran?”


  “Getireceğim. Öyle veya böyle.”


  “Ant içiyor musun?”


  “İçiyorum.”


  “Pekâlâ. Git buradan. Bu kapıyı açmalıyım.”


  “Ne? Zaten açık ya!”


  Fakat Hood arkasına dönmüştü bile. Paran tanrının cevabını duydu: “Bu taraftan değil!”


  


  Chaur topu topu bir gemilik mesafeye ateş taşlarından bir dolunun yağmasıyla cıyakladı. Buhar patlamaları arasında ortalık feci bir ıslık sesiyle çınladı. Kesici dümen yekesine sertçe abanarak yalpalayan tekneyi boyna etmeye çalıştı - fakat gücü yetmedi. Kahır’ın hiçbir yere gittiği yoktu. Korkarım denizin dibi hariç.


  Güverteye bir şey çarptı. Patırtıya çatırtılar eşlik etti, gövdenin tamamı sarsıntılarla titredi. Derken yumruk genişliğindeki delikten buharlar yükseldi. Kahır altlarında sanki gevşedi.


  Küfreden Barathol beraberinde bir yedek yelken bezi bohçası sürükleyerek gediğe doğru seğirtti. O bohçayı deliğe tıkmakla uğraşırken iki taş daha tekneye çarptı. Biri pruvayı yerinden kopartırken diğeri - Kesici’nin sol uyluğuna ani bir ısı dalgası vurdu ve delikanlı oraya baktığında tahtadan önce buharlar, ardından su fışkırdığını gördü.


  Hava bir demirci ocağının nefesi gibi başlayıcıydı. Tepedeki gökyüzünün tamamı tutuşmuş gibiydi.


  Üzerlerindeki yelken yanıyor, boylu boyunca yırtılıyordu.


  Bir sarsıntı daha oldu ve iskele küpeştesinin yarıdan fazlası aniden yok oldu. İçinde kıvılcımlar uçuşan tahta tozundan bir sis uzaklaşıp gitti.


  “Batıyoruz!” diye bağıran Scillara karşı küpeşteye tutunurken Kahır’ın güvertesi endişe verecek kadar eğildi.


  Kargolar yer değiştirdi - açgözlülük edip çok fazla malzeme aldık - batma aşamasındaki tekne daha da yattı.


  Heboric’in kefene sarılı naşı dalgalı denize doğru yuvarlandı.


  Kesici haykırarak oraya gitmeye çalıştı ama aradaki mesafe çok fazlaydı. Kefene sarılı suret suya kaydı-


  Chaur da bir feryatla peşinden atladı.


  “Hayır!” diye bağırdı Barathol. “Chaur - hayır!”


  Suskun devin koca kolları cesede sarıldıktan hemen sonra ikisi de gözden kayboldu.


  


  Deniz. Bara ona deniz dedi. Artık sıcak, ıslak. Ne güzeldi. Artık gök kötü. Deniz de kötü -yukarıda- ama artık iyi. Burada. Karanlık, gece, hava kararıyor, kulaklarım ağrıyor. Kulaklarım ağrıyor. Ağrıyor. Bara denizde asla nefes alma dedi. Artık nefes almam lazım. Of, acı! Nefes!


  Ciğerlerini doldurmasıyla göğsünde sanki yangın çıktı, ardından… bir sükûnet çöktü, spazmlar yavaşladı. Karanlık etrafını sarsa da Chaur bu sefer ondan korkmadı. Soğuk da ısı da geçti. Kafası uyuşuklukla doldu.


  Denizi ne çok sevmişti.


  Kollarındaki kefene sarılı ceset onu sürekli aşağı çekiyordu. Kefen bezi gerildikçe biçimini kaybediyor, kesilip atıldıktan sonra Bara’nın isteği üzerine kendi elleriyle topladığı uzuvlar âdeta içeride oynuyordu.


  Artık hem içerisi hem dışarısı karanlıktı. Sıcak ve yabanıl bir şey ışıktan bir mızrak gibi yanından hızla geçerek aşağıya indi. Chaur irkildi. Sonra o şeyler kaybolsun diye gözlerini kapadı. Ciğerlerindeki sızı nihayet sona erdi.


  Artık uyuyacağım.


  


  Göğe buhar gayzerleri püskürüyor, havayı sarsan gök gürültüsü gibi patlamalar denizi gözle görülecek kadar titretiyordu. Kesici, Barathol’un Chaur’u takip ederek çalkantılı suya atladığını gördü. Ceset. Heboric - Chaur, tanrılar aşkına…


  Scillara’nın yanına gidip onu kollarına aldı. Kadın Kesici’nin sırılsıklam olmuş gömleğine yapıştı. Kahır gıcırdarken ve yan yatarken, “Çok memnunum,” diye fısıldadı.


  “Niye?”


  “Bebeği orada bıraktığım için. Köyde. Onu bıraktım.”


  Kesici kadına daha da sıkı sarıldı.


  Üzgünüm, Apsalar. Her şey için-


  Tokat gibi çarpan ani rüzgârlar, her tarafı kaplayan bir gölge. Kesici yukarı baktı ve alçaldıkça göğü örten canavanmsı şekil karşısında gözleri fal taşı gibi açıldı.


  Bir ejderha. Yine ne var?


  Derken bağrışlar işitti - ve o anda Kahır âdeta infilak etti.


  Kesici kendini suda çırpınırken buldu. Panik tıpkı yüreğini saran bir yumruk gibi içini kapladı.


  


  … Uzanıyorum… uzanıyorum…


  Bu ses de ne? Neredeyim?


  Bir milyon ağız haykırıyor, feci bir ölüme dalıyordu. Ah, karanlık menzilde boşlukta ağırlıksızca o kadar uzun bir süre yolculuk etmişlerdi ki. O yolculukta hep uçsuz bucaksız bir… boşluk görmüşlerdi. Boşluk onların ağız dalaşlarına, tartışmalarına, hararetli münazaralarına aldırış etmeden hepsini yutmuştu. Bütünüyle. Sonra da öbür tarafa çıkarmıştı. Cisme hasret bir güç ağı yayılarak giderek kuvvetlenmişti ve yolculuk ansızın delice, şiddetli bir devinim kazanmıştı. Altlarındaki dünya - orada öyle çok kayıp vermişlerdi ki - ve ötesinde karşılarına başka bir dünya çıkmıştı. Bu sefer daha büyüktü-


  “Ah, duy bizi. O kadar çoğumuz… yok olduk ki. Dağlar toz hâline geldi, kayalar döne döne karanlığa karıştı, kör edici bulutlar yakıcı gün ışığında rengârenk parladı - ve şimdi bu hayvan dünya görüşümüzü dolduruyor. Burası ev mi?”


  “Eve mi geldik?”


  Uzanan… tozlu, ham, henüz cilalanarak ışıl ışıl parlatılmamış yeşim eller. Hatırlıyorum… ölmen gerekti, Treach, değil mi? Ermeden, gerçek tanrılıktan önce. Evvela ölmen gerekti.


  Hiç Destriyan’ın oldum mu?


  O unvan bana hiç verildi mi?


  Öldürülmem mi gerekliydi?


  Uzanan - bu eller, bu bilinmez ve bilinemez eller - bu çığlıklara nasıl yanıt verebilirim? Darmadağın olmuş hapishanelerindeki bu milyonlar - onlara bir kerecik parmak parmağa dokundum. Ah, dokundum… sesler-


  “Bu selamet değil. Ölüp gidiyoruz. Yıkım-”


  “Hayır, hayır, seni budala. Eve geldik-”


  “İmha, selamet değildir. O nerede? Tanrımız nerede?”


  “Bak sana söylüyorum, arayış bitti!”


  “Orası öyle.”


  Beni dinleyin.


  “Kim o?”


  “Geri geldi! Dışarıdaki - kardeşimiz!”


  Lütfen beni dinleyin. Ben - ben kardeşiniz değilim. Ben hiç kimse değilim. Sandım ki… Destriyan… kesinkes biliyor muydum? Bana yalan mı söylendi? Destriyan… eh, belki söylenmiştir belki de söylenmemiştir. Belki her birimiz yanlış anlamışızdır. Belki Treach bile yanlış anlamıştır.


  “Herif aklını kaçırmış.”


  “Unutun onu - bakın, ölüm, korkunç bir ölüm geliyor-”


  “Delirmiş mi? Ne olmuş yani. Herhangi birinizyerine onu dinlemeyi yeğlerim. Dinleyin dedi ve ben de dediğini yapacağım.”


  “Hep beraber dinleyeceğiz, salak - başka bir seçeneğimiz yok, değil mi?”


  Destriyan. Hepimiz de yanıldık. Görmüyor musunuz? Bütün o yaptıklarım… affedilemez. Asla affedilemez - beni geri gönderdi. Hood bile beni reddetti, fırlatıp attı. Ama… kayıp gidiyor. Öyle narin ki. Düşüyorum-


  “Düşmek, düşkün, arada ne fark var?”


  Uzanıyorum.


  “Ne?”


  Ellerim - onları görüyor musunuz? Salıverildiler. Olan oydu. Ellerim… salıverildi. Serbest bırakıldı. Ben bu işin altından kalkamam… ama sanırım onlar kalkabilir. Görmüyor musunuz?


  “Anlamsız sözler.”


  “Hayır, bekleyin-”


  Destriyan değil.


  Kalkan Örsü.


  Uzanıyorum… bana bakın - hepiniz! Uzanın! Ellerimi görün! Onları görün! Uzanıyorlar - size uzanıyorlar!


  Onlar… uzanıyorlar…


  


  Barathol aşağıdaki karanlığa yüzüyordu. Hiçbir şey göremiyordu. Hiç kimseyi. Chaur, ah, tanrılar aşkına, ben ne yaptım? Aşağı doğru kulaç atmayı sürdürdü. Kendisi de boğulsa daha iyiydi - bunu, o zavallı adamçocuğun ölümünü vicdanı kaldıramazdı. Mümkün değildi-


  Kendi nefesi de kesiliyor, suyun baskısı artarak kafatasını zonklatıyordu. Önünü görmüyordu-


  Aşağıda zümrüt yeşili bir ışık yandı, etrafa yayılarak göz kamaştıracak kadar parlaklaştı. Çekirdeğinde de - Ah, tanrılar aşkına, bekle - beni bekle-


  Açılmış yelken bezinin kıvrımlarına gevşekçe takılmış Chaur batıyordu. Kolları iki yanda, gözleri kapalı, ağzı… açıktı.


  Hayır! Hayır, hayır!


  Zonklayan ışıktan öyle bir ısı yayılıyordu ki. Barathol göğsü patlamaya hazır hâlde yaklaşmak için çabaladı ve aşağıya uzandıkça uzandı.


  


  Kıç güvertesinin bir bölümü artık bir enkazdan farksız tekneden ayrı yüzüyordu. Kesici, Scillara’nın sallanan parçaya çıkmasına yardım ederken dört bir tarafa ateş taşları düşüyordu. Bu taşlar Ka-hır’da açtıktan yumruk iriliğindeki deliklere rağmen çakıllardan küçüktü. Daha ziyade parlak yeşil bir ışık saçan kum taneleri gibiydi. Derinliklere battıkça renkleri neredeyse bir anda pas kızılına değişen cam kıymıklarına benziyorlardı.


  Scillara çığlık attı.


  “Vuruldun mu? Ah, tanrılar aşkına, hayır-”


  Kadın arkasına döndü. “Bak! Hood canımızı almasın - bak!” Kabaran bir dalga onları kaldırırken bir koluyla doğuyu gösterdi.


  Otataral Adası’ndan tarafı.


  Ada… tutuşmuştu. Bütün adayı kaplamış olabilecek yeşim rengi parlak bir kubbe oynaşarak göğe doğru şişiyordu. O kubbenin içinden… eller çıkıyor. Yeşim eller. Heboric’inkiler gibi. Eller birer ağaç gibi yükseliyordu. Kollar - devasa - düzinelercesi - yükseliyor, parmaklar açılıyordu. Yukarı dönük avuçlardan, parmaklardan, kaslı boylarını kaplayan kılcal ve ana damarlardan döne döne yeşil bir ışık çıkıyor, kılıç yalımları gibi semayı kesiyordu. Akıl almayacak kadar büyük o kollar birer sütun gibi kubbeyi deliyordu.


  Gökten düşen ateşler irkilir gibi oldu. Titreşti… Ardından birleşmeye başladı.


  Adanın üzerinde, yukarı uzanan yeşim ellerin üzerinde, kabaran yeşil ışığın içinde.


  Düşen ilk güneş parlak kubbeye çarptı.


  Çıkan ses tanrıları bile sağır edebilecek bir davul patırtısı gibiydi. Şok dalgası kubbenin şişkin yanlarını dalgalandırarak dışa doğru hızla yayılıp deniz yüzeyini âdeta soyarak Kesici’nin kemiklerini titretti. Sarsıntıyla beraber delikanlının acıyan kulakları patlayacak gibi oldu. Bunu bir başkası ve sonra bir diğer izledi. Güneş üstüne güneş o yamulan, delik deşil olan kubbeye daldı. Kesici haykırıyor ama kendi sesini duyamıyordu. Gözleri kızıl bir pusla doluyordu -saldan aşağı kaydığını, köpüklü dalgaların arasına düştüğünü hissedebiliyordu.


  Tam o sırada devasa bir pençe aşağıya uzanıp Kesici’nin -ve onu kolundan tutarak sala geri çekmeye uğraşan Scillara’nın- üzerinde kocaman açıldı. Pala uzunluğundaki tırnaklar ikisini birden kavradı. İkili kaldırılarak çalkantılı sulardan çıkarıldı-


  


  Uzanın… evet. Benim için. Daha yakına, daha yakına.


  Acıyı boş verin.


  Uzun sürmeyecek. Söz veriyorum. Biliyorum, çünkü hatırlıyorum.


  Hayır, affedilemem.


  Ama belki siz affedilebilirsiniz. Gerektiğini düşünüyorsanız belki o kadarını yapabilirim - bilmiyorum - dokunulacak yanlış kişiydim… o çöldeyken. Neler olduğunu anlamadım. Baudin de neler olacağını, nasıl işaretleneceğimi asla tahmin edemezdi.


  Evet, artık görüyorum. İşaretlendim. Bunun için. Bu ihtiyaç için.


  Beni duyabiliyor musunuz? Daha yakına - karanlığı görüyor musunuz? İşte, ben oradayım.


  Ağlayan, haykıran, özlem dolu milyonlarca ses - onları duyabiliyordu-


  Ah, tanrılar aşkına, kimim ben? Hatırlayamıyorum.


  Sadece şunu. Beni çevreleyen karanlığı. Biz, evet, hepiniz - hep beraber burada, bu karanlıkta bekleyebiliriz.


  Acıyı boş verin.


  Benimle beraber bekleyin. Bu karanlıkta. Milyonlarca ses uçsuz bucaksız, katlanılmaz ihtiyacıyla ona doğru akın etti.


  Kalkan Örsü onlardan acılarını alacaktı, zira öyle bir acıyı unutmamıştı.


  Karanlık onları aldı. Kalkan Örsü Heboric Hayalet Eller işte o zaman hakikatlerin en korkuncunu anladı.


  Hiç kimse acıyı tam anlamıyla hatırlayamazdı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  İki beden bez bebekler gibi güverteye yuvarlandı. Garez bir kez daha geriye dönerken Mappo onlara doğru atıldı - ejderhanın aldığı her hırıltılı nefeste çektiği azabı hissedebiliyor, hava leş gibi kavrulmuş pul ve et kokuyordu.


  Dört bir yanlarına sağanak hâlinde yağan ateş yağmuru bir dolu fırtınası kadar şiddetli ama çok daha ölümcüldü; lâkin parçacıkların teki bile gemiye isabet etmemişti - Mappo bunun ne Garez ne de Iskaral Pust yahut Mogora tarafından bahşedilmiş bir koruma olmadığını fark etmişti. Hayır, Baş Rahip’in yılışık ve ıslak öpücüklerinin de kanıtladığı gibi bundan o kahrolası kara gözlü katırdaki bir güç sorumluydu. Her nasılsa.


  Hayvan kıpırdamadan ve göründüğü kadarıyla ilgisizce dikilmekle yetiniyor, sineklerin yokluğuna rağmen kuyruğunu sallıyordu. İçi geçiyormuşçasına gözlerini yavaş yavaş kırpıştırıyor, dudakları ara sıra seğiriyordu.


  Öte yandan etraflarındaki dünya deliye dönüyor, diğer gemileri paramparça ediyordu.


  Mappo daha yakındaki figürü sırtüstü yuvarladı. Kulaklarından, burnundan, göz kenarlarından akan kana bulanmış bir surat - lâkin Trell adamı tanıdı. Tipini ilk bakışta çıkardı. Darulu Crokus. Ah, delikanlı, seni bu işe ne bulaştırdı?


  Derken genç adamın gözleri açıldı. O gözler korku ve endişe doluydu.


  “Rahatla,” dedi Mappo, “artık güvendesin.”


  Bir kadın olan diğer figür deniz suyu öksürdü. Sol kulağından sızan kan çenesinin altına kadar inip oradan damlamaya başladı. Elleri ve dizleri üstünde doğrulup kafasını kaldırarak Trell’le göz göze geldi.


  “İyi misin?” diye sordu Mappo.


  Kafa sallayan kadın Crokus’a doğru emekledi.


  “Yaşayacak,” diye kadını temin etti Trell. “Görünüşe bakılırsa hepimiz yaşayacağız. İnanasım gelmiyor-”


  Iskaral Pust çığlık attı.


  Parmağıyla işaret etti.


  Kalın, yara izli, siyah tenli bir kol bir yılanbalığı gibi iskele küpeştesinde belirmişti. El kaygan tahtayı sıkıca kavrarken kaslar gerildi.


  Mappo o tarafa seğirtti.


  Tepeden baktığı adam başka bir bedeni, en az kendisi kadar iri yan ikinci bir adamı tutuyordu. Ayrıca gücünün hızla tükendiği hemen anlaşılıyordu. Mappo aşağıya uzanıp ikisini birden güverteye çekti.


  “Barathol,” dedi kadın nefes nefese.


  Mappo, Barathol isimli adamın yoldaşını çabucak sırtüstü çevirmesini ve ciğerlerindeki suyu çıkarmaya başlamasını seyretti.


  “Barathol-”


  “Sus, Scillara.”


  “Su altında çok fazla kaldı-”


  “Sus!”


  Mappo böyle bir azmin, böyle bir sadakatin nasıl bir şey olduğunu anımsamaya çalışarak seyretmeyi sürdürdü. Neredeyse hatırlar gibi oldu… neredeyse. Yanında getirdiği adam boğulmuş. Bütün o suyu görüyor musun? Lâkin Barathol çabalarına ara vermeden gevşek, oynak bedeni bir o yana bir bu yana döndürdü, kollarını oynattı ve en sonunda başını ve omuzlarını kucağına aldı. Orada adamın yüzünü yeni doğmuş bir bebek gibi okşadı.


  Yüzü korkunç bir kederle çarpıldı. “Chaur! Beni dinle! Ben Barathol. Dinle! Senden… senden atları gömmeni istiyorum! Beni duyuyor musun? Atları gömmeksin! Kurtlar tepelerden inmeden önce! Rica etmiyorum, Chaur, anlıyor musun? İstiyorum!”


  Aklını kaçırmış. Bunun geri dönüşü yok. Biliyorum, biliyorum-


  “Chaur! Bak tepem atacak, anlıyor musun? Sana kızacağım! Sana diyorum, Chaur! Barathol’un sana kızmasını istiyor musun, Chaur? Ha? İstiyor-”


  Bir öksürük, fışkıran sular, bir silkinme. Barathol’un büyük bir özenle kollarında tuttuğu çam yarması adam âdeta tortop oldu. Bir elini yukarı kaldırırken sümüklerin ve köpüklerin arasından feryadımsı bir çığlık çıktı.


  Barathol adamı bağnna basıp ileri geri sallanarak, “Hayır, hayır dostum,” dedi. “Kızgın değilim. Hayır, değilim. Atları boş ver. O işi zaten hallettin. Hatırladın mı? Ah, Chaur kızgın falan değilim.”


  Fakat adam Barathol’a bir çocuk gibi sarılarak hüngür hüngür ağladı.


  Adam bir alık. Yoksa bu Barathol onunla böyle konuşmazdı. Şu Chaur bir yetişkinin vücuduna hapsolmuş bir çocuk…


  Mappo iki adamın birbirinin kollarında gözyaşı dökmesini seyretti.


  Garez o sırada Trell’in yanına gelmişti. Mappo onun farkına vanr varmaz kadının acısını sezdi - sonra da iradesinin o acıyı müthiş bir hışımla bastırdığını. Bakışlarını güvertedeki iki adamdan ayırıp Garez’e yöneltti.


  Bütün o acıyı öyle bir bastırıyor ki-


  “Nasıl? Bunu nasıl yaptın?” diye sordu.


  “Kör müsün, Mappo Runt?” diye sordu Garez. “Baksana - onlara baksana, Trell. Chaur’un korkusu artık geçti. Barathol’a inanıyor. Ona bütünüyle, sorgusuz sualsiz inanıyor. Buna, bunun ne anlama geldiğine kör olamazsın.”


  “Sevince bakıyorsun, Mappo Runt. Böyle bir şeyin karşısında kendi acımı, kendi eziyetimi kafama takacak değilim. Anlıyor musun? Değilim.”


  Ah, aşağıdaki ruhlar aşkına, yüreğimi parçalıyorsun, kadın. Mappo tekrar iki adama, ardından karşıdaki Scillara’ya baktı. Kadının saçını okşadığı Crokus onun kollarında ayılmaya başlamıştı. Helak oldu. Bütün bunlar tarafından. Yine.


  Unutmuşum.


  Iskaral Pust kendisini asık bir suratla seyreden Mogora’nın etrafında dans ediyor, kadının suratı buruştukça kurumuş bir eriğe benziyordu. Derken Baş Rahip’in fazlaca yaklaştığı bir anda Mogora bir tekmeyle onun ayaklarını yerden kesti. Güverteye sertçe düşen yaşlı adam sövüp saymaya başladı. “Aşağılık kadın! Kadın mı dedim? Hah! Sen deri değiştiren bir yılanın geride bıraktığı şeysin! Hem de hastalıklı bir yılanın! Üstünde kabuk tutmuş yaralar, çıbanlar, sivilceler ve şişlikler olan bir yılan-”


  “Beni arzu ettiğini duydum, iğrenç herif!”


  “Herhalde denedin demek istiyorsun! Çaresizlikten. Ama ölümün eşiğine gelmek bile yetmedi! Anlıyor musun? Yetmedi!”


  Mogora kocasının üstüne yürüdü.


  Cıyaklayan Iskaral Pust katırın altına girdi. “Daha da yaklaşırsan hizmetkârımdan çifteyi yersin, cadaloz! Her yıl kaç ahmağın bir katır çiftesinden öldüğünü biliyor musun? Duysan şaşarsın.”


  Dal Honlu cadı ona tısladı, sonra da bir örümcek sürüsü hâlinde dağıldı. Dört bir tarafa kaçışan örümcekler kaşla göz arasında ortadan kayboldu.


  Gözleri fal taşına dönen Baş Rahip telaşla etrafına bakınarak giysilerinin altını kaşımaya başladı. “Ah! Seni lanet yaratık!”


  Mappo’nun şaşkın dikkati Barathol ve Chaur’un yanlarına giden Crokus’a çevrildi.


  “Barathol,” dedi Darulu, “hiç ihtimal yok muydu?”


  Adam ona bakarak başını iki yana salladı. “Üzgünüm, Kesici. Ama Chaur’un hayatını kurtardı. Heboric ölüyken bile Chaur’u kurtardı.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Naaş parlıyordu,” dedi Barathol. “Parlak bir yeşil ışık saçıyordu. Onları o sayede gördüm. Chaur yelken bezine dolanmıştı - onu keserek kurtarmam gerekti. İkisini birden yüzeye taşıyamazdım. Böyle bile zar zor başardım.”


  “Sorun değil,” dedi Crokus.


  “Heboric battıkça parıltı azaldı. Karanlık onu yuttu. Ama dinle, dostunu yeterince yaklaştırdın - anlıyor musun? Yolun sonuna kadar götüremedin ama yeterince yaklaştırdın. Her ne olduysa, hepimizi de her ne kurtardıysa ondan geldi.”


  Mappo söz aldı. “Crokus - artık Kesici’sin, değil mi? Kesici, kimden bahsediyorsunuz? Başka biri daha mı boğuldu?”


  “Hayır, Mappo. Yani pek sayılmaz. Bir dostum öldü. Ben, şey, naşını adaya götürmeye çalışıyordum - senin anlayacağın oraya gitmek istiyordu. Bir şeyi iade etmek için.”


  Bir şeyi. “Öyleyse sanırım buradaki dostun haklı,” dedi Trell. “Ölen dostunu yeterince yaklaştırdın. Bir fark yaratmasına, ölümün bile onu alıkoyamayacağı bir şey yapmasına yetecek kadar.”


  “Adı Heboric Hayalet Eller’di.”


  “Bu adı daima hatırlayacağım,” dedi Mappo. “Şükranla.”


  “Sen… farklı görünüyorsun.” Kesicinin alnı kırıştı. “Dövmelerin.” Derken gözleri kocaman aralandı ve Mappo’nun soracağından korktuğu şeyi sordu. “Nerede? O nerede?”


  Trell’in içinde aralanmış kapılar aniden çarparak bir kez daha kapandı. Bakışlarını kaçırdı. “Onu kaybettim.”


  “Kayıp mı ettin?”


  “Gitti.” Evet, onu yüzüstü bıraktım. Hepimizi yüzüstü bıraktım. Darulu’ya bakamadı. Öyle yapmaya katlanamadı. Utancım…


  “Ah, Mappo, üzgünüm.”


  Sen… ne?


  Omzuna bir el kondu ve bu kadarı fazla geldi. Mappo hüzünle dolan gözlerinden yaşlar aktığını hissetti. Silkindi. “Benim suçum… benim suçum…”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Garez bir süre daha dikilerek onları seyretti. Trell Mappo. Icarium’la beraber yürüyen. Ah, şimdi kendini suçluyor. Anlıyorum. İşte bu… talihsizce. Ama zaten niyetimiz böyleydi. Üstelik bir ihtimal var - üstüne titrediğim tek ihtimal. Bütün bunlar sona ermeden önce Icarium kız kardeşimle pekâlâ karşılaşabilir. Evet, öylesi ne hoş, ne tatlı olur. Tadını uzun mu uzun bir süre çıkarabilirim. Düşüncelerimi sezecek kadar yakın mısın, Gıpta? Arzumu? Umarım öylesindir. Fakat hayır, ne kadar cezbedici olurlarsa olsunlar şimdi böyle düşüncelere kapılmanın zamanı değildi.


  Kadın hâlâ sızlayan yaralarıyla dönüp Otataral Adası üzerindeki azılı, kabarık bulutları inceledi. Toprak alevlere boğulmuşçasına altlarına değişken renkler vuruyor, o devasa yeşim kollardan yukarıya yayılan ateşten diller parmaklardan dışarı fışkırıyordu. Kıpır kıpır kubbenin yukarısındaki toz ve duman tabakası gecenin etkisiyle loşlaşıyor, düşen maddeler o tabakayı hâlâ yer yer delip geçiyordu.


  Garez daha sonra batıya, anakaradan tarafa döndü. Her kimsen… sağ ol.


  


  Soluğu kesilerek gözlerini açan Paran kendini öne devrilirken buldu. Hızla yükselen kumlu mıcıra çarpıp aldığı darbeyle inledi. Yavaş yavaş yukarı çektiği kolları çözülmüş ipler gibiydi. Onlarla yerden destek alarak kendini sırtüstü yuvarladı.


  Üzerinde hep beraber ona bakan bir çehreler halkası vardı.


  “Baş Yumruk,” diye sordu Rythe Bude, “az evvel dünyayı mı kurtardın?”


  Noto Boil, “Beraberinde de bizi?” diye ekleyip kaşlarını çattı. “Son soruyu boş ver, komutanım. Ne de olsa Yumruk’unkini cevaplarken ikincisini de ister istemez-”


  “Susun,” dedi Paran. “Dünyayı kurtardıysam -ki asla öyle bir iddiada bulunmam- daha şimdiden pişmanım. Yanında su olan var mı? Az önce geldiğim yerden dolayı ağzımda fena bir tat var.”


  Su tulumları şapırtılar eşliğinde uzatıldı.


  Fakat Paran bir elini kaldırdı. “Doğu - ne kadar kötü görünüyor?”


  “Çok ama çok daha kötü gözükmesi gerekirdi, komutanım,” dedi Yumruk Rythe Bude. “Orada acayip bir karmaşa var ama dışarı çıkan bir şey yok, bilmem anlatabiliyor muyum.”


  “Güzel.” Güzel.


  Ah, Hood. Ciddi miydin?


  Tanrılar aşkına, ben ve kahrolası yeminlerim…


  


  Gece doğuda parlak, sessiz bir fırtına hâlindeydi. Birkaç adım yanındaki Nil ve Nether’le beraber Muavin’in yakınında duran Yumruk Keneb istikrarlı rüzgârın boğucu kuruluğuna rağmen kalın pelerininin altında titriyordu. O doğu ufkunun ötesinde yaşananları daha önce olduğu gibi şimdi de idrak edemiyordu. Yeşil ateşli güneşlerin düşüşünü kuduruk bir fırtına izlemişti. Bir süreliğine herkesin üstüne derin bir şevksizlik çökmüştü - gerçekleşmek üzere olanlar karşısında hiçbir kaçış, hiçbir kurtuluş, hiçbir sağ kalma ümidi yokmuş gibi gözükmüştü.


  Ne ilginçtir ki bu fikir Keneb’i sakinleştirmişti. Mücadele anlamsızlaştığın her türlü baskı ortadan kalkardı. Şimdi aklına o tür kanılara tutunmanın dikkat çekici bir tarafı olduğu geliyordu. Sonuçta ölüm zaten kaçınılmazdı, değil mi? Bir şey kaçınılmazsa ondan kaçınmaya yönelik beyhude bir çabayla uğraşıp didinmenin gereği neydi?


  Ne yazık ki bu teselli kısa süreliydi. Ölüm kendi başının çaresine bakardı - olaylar hayatta, yaşarken önem taşırdı. Eylemler, arzular, güdüler, korkular, sevincin lütfü ve başarısızlığın acı tadı - hep beraber katılmamız gereken bir ziyafet.


  En azından göçüp gidinceye kadar.


  Yukarıda yıldızlar göz kırpıyor, kuzeyde asılı duran uzun ince bulutlar Keneb’e karı düşündürüyordu. Lâkin işte burada ter içinde dikiliyorum ve o ter gecenin yahut rüzgârın değil de yorgunluğun getirdiği bir üşümeyle soğuyor. Nether bu rüzgâr, onun telaşı, arkasındaki irade hakkında bir şeyler söylemişti. Kısacası doğal değildi. Öyleyse yine bir tanrı bizi manipüle ediyor.


  Bu sahilin geniş bir kesiminde Nemil filoları devriye gezerdi. İlkel, hantal görünümlü savaş biremeleri kayalık kıyı şeridinden asla pek uzaklaşmazdı. O kıyı şeridi aslen Trell’lere aitti ama nesiller boyunca savaşlar verilmişti ve şimdi gerek körfezler gerekse koylar Nemil yerleşim yerleriyle bezeliydi. Asla denizcilik yapmamış TreH’ler iç kesimlere, oralardaki tepelere, göçmenlerle çevrili giderek küçülen yerleşkelere sürülmüşlerdi. Keneb’in malzeme taşıyan ticari gemilerin Nemil mürettebatları arasında melezler gördüğü olmuştu.


  Nemilliler her ne kadar Trell’lere karşı saldırgan olsalar da bölgesel sularına giren dev bir Malazan filosuna benzer bir yaklaşım sergilemiyorlardı. Aralarındaki bilgeler bu gelişi önceden bildirmişlerdi ve bir ticari tekne filocuğu bazıları özel, bazılarıysa kraliyet gemilerinden oluşan düzensiz bir eskort topluluğunun refakatinde kâr hırsıyla limanlardan ayrılmıştı. Bir süreliğine yoğun bir ikmal süreci yaşanmış, bu durum doğu göğü ansızın gündüz gibi aydınlanıncaya kadar sürmüştü.


  Artık tek bir Nemil gemisi bile kalmamıştı ve gece yarısından sonraki ikinci çan kum gözcüsünün elinde donuk bir sesle çınlarken -ve yakındaki gemilerin art arda katılmasıyla dışa doğru yayılırken- o kıyı şeridi geride kalmıştı.


  Günün daha erken saatlerinde bir Nemilli kaptan ilginç haberler vermişti ve geç vakte rağmen Muavin’i iki Wickan yoldaşıyla görüştüren şey alınan o bilgilerdi.


  “Malazan kaynaklarında Catal Denizi’nin ötesindeki halklara dair herhangi bir ayrıntı var mı?” diye Tavore’a soruyordu Nether.


  Muavin, Keneb’e dönüp, “Bir isimden fazlası değil,” diye yanıtladı. “Yumruk, adlarını hatırlıyor musun?”


  “Perish.”


  “Evet.”


  “Peki haklarında başka bir şey bilinmiyor mu?” diye sordu Nether.


  Ötekilerden bir cevap çıkmadı. Wickanlar yine de bekler gibiydiler.


  “İlginç bir öneri,” dedi Muavin az sonra. “Bu kasırgaya yakın rüzgâr sayesinde şu Perishlilerin nasıl bir halk olduğunu çok yakında bizzat öğreneceğiz.”


  Nemilli kaptan -ikinci elden- evvelsi gün başka bir Edur filosunun görüldüğünü bildirmişti. Epey kuzeydeki yirmiden az gemiden oluşan filo bu aralıksız rüzgâra karşı doğuya ilerlemeye çabalıyordu. Kaptana göre o gemiler iyi durumda değildi. Hasar görmüşlerdi ve ağır aksak yol gidiyorlardı. Belki bir fırtınaya yakalanmışlar veya bir çatışmadan çıkmışlardı. Sebep ne olursa olsun Nemil gemilerine meydan okumayı denememişlerdi ve bu durum yorumlarda bulunmak için başlı başına yeterliydi - anlaşıldığı kadarıyla gezgin Edur gemileri yaklaşık iki yıldır Nemil ticari teknelerinin başına belaydı ve Nemil eskortlarının savaşacak kadar yakın oldukları durumlarda çatışmalar antik biremeler için hep felaketle sonuçlanmıştı.


  Muavin bu ilginç haberin ardından Perishlilerle, yani Catal Denizi’nin batı tarafındaki dağ kuşaklı devasa yarımadanın sakinleriyle ilgili bilgi alabilmek için Nemilli kaptana baskı yapmıştı. Güney istikametli hatırı sayılır büyüklükte bir haliç olan denizin en alt kısmında Nemil Krallığı’nın kalbi yer alıyordu. Fakat adam ansızın dili tutulmuşçasına başını iki yana sallayıp geçmişti.


  Nether kısa süre önce Edur filosunun şu Perishlilerle kapışmış -sonuçlarına da katlanmış- olabileceğini ileri sürmüştü.


  Malazan filosu şu anda Malazan haritalarındaki adıyla Catal Halici’nin ağzını katediyordu. Nemilli kaptanın aradaki mesafenin ideal şartlar altında dört günde aşılabileceğine yönelik iddiasına karşın ön gemiler daha şimdiden yolun çeyreğini geride bırakmıştı.


  Sihirli olsun veya olmasın rüzgârdan fazlası mevcuttu - ufuklar, özellikle de burunlar bulanık gözüküyor…


  “Nemilliler, Edurlardan bahsetmekte çekingen değildiler,” dedi Nil.


  “Lâkin Perishliler hakkında hiçbir şey söylemediler,” diye ekledi Nether.


  “Aralarında geçmişe dayanan olaylar yaşanmıştır,” diye önerdi Keneb.


  Ötekiler ona doğru döndüler.


  Keneb omuz silkti. “Benimki yalnızca bir fikir. Nemillilerin yayılmacı oldukları belli ve bu özellik belirli bir… kibir gerektirir. Trell halklarını yutarak Nemil maharetine ve haklılığına dair güven verici bir sembol yarattılar. Perishliler ona ters bir sembol göstererek Nemillileri hem şoke etmiş hem de ürkütmüş olabilirler. Her iki duygu da kendi haşmetlilik fikirleriyle çeliştiği için Nemilliler bundan bahsetmiyorlardır.”


  “Teorin akla yatkın,” dedi Muavin. “Teşekkürler, Yumruk.” Dönüp curcunah doğu göğünü inceledi. “Evet, ürkütücü,” dedi alçak sesle. “Duiker yazılarında bir askerin başka bir askerle karşı karşıya gelmesinden tut da tanrıların ta kendilerinin ölümüne dövüşmelerine kadar savaşta rastlanabilecek türlü türlü tartılmadan bahseder. İlk bakışta böylesine aşırı uçların aynı anda var olabileceğini düşünmek bile saçma gözükebilir ama Duiker sebepsonuç potansiyelinin her iki yönde de gelişebileceğini öne sürer.”


  “Huzur verici bir düşünce,” dedi Keneb. “Şu anda çelme takmaya can atacağım birkaç tanrı aklıma gelmiyor değil.”


  “Belki birileri senden önce davranmıştır,” dedi Muavin.


  Keneb’in alnı kırıştı. “O birilerinin kimler olabileceğine dair bir fikrin var mı, Muavin?”


  Ona göz atan Tavore ağzını açmadı.


  Anlık çenebazlığı böylece son buluyor. Eh. Varsın bulsun. Peki duyduklarım bana ne anlattı? Tavore çok okumuş biri ama bunu zaten biliyordum. Daha başka?


  Hiçbir şey.


  


  Kalam bir kez daha Tez Ben’in yanına geldi. “Resmileşti,” dedi küflü ambann loşluğunda.


  “Nedir resmileşen?”


  “Sağ kalmamız.”


  “Bak bu iyi, Kalam. Burada diken üstünde oturarak o haberi bekliyordum.”


  “O görüntüyü gerçeğe yeğlerim, Tez.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Peştamalının ansızın şiştiği ve altına bir sidik birikintisinin yayıldığı fikrini kastediyorum.”


  “Sen hiçbir halt bilmiyorsun. Ben biliyorum. Hatta bilmek isteyebileceğimden daha fazlasını biliyorum.”


  “Mümkünatı yok. Sen Hellian’ın rom içtiği gibi sır içersin. Ne kadar çok bilirsen o kadar sarhoş ve çekilmez olur çıkarsın.”


  “Öyle mi? Eh, senin de bilmek isteyebileceğin şeyler biliyorum ve onları sana söyleyecektim. Ama sanırım artık fikrimi değiştirdim.”


  “Öt bakalım, sihirbaz. Yoksa yukarı çıkıp Muavin’e seni nerede bulabileceğini söylerim.”


  “Yapamazsın. Düşünmek için zamana ihtiyacım var, kahrolasıca.”


  “Öyleyse konuş. Nasılsa konuşurken bir yandan da düşünebilirsin, zira sen söz konusu olduğunda o iki faaliyet birbirinden ayrı ve büyük ölçüde ilişkisizdir.”


  “Seni bu kadar bedbaht eden ne?”


  “Şensin.”


  “Yalancı.”


  “Pekâlâ, benim.”


  “Bak bu daha iyi. Her neyse, bizi kimin kurtardığını biliyorum.”


  “Sahi mi?”


  “Şey, sayılır - en azından ilk başta kartopunu dağdan aşağı o yuvarladı.”


  “Kim?”


  “Ganoes Paran.”


  Kalam kaşlarını çattı. “Pekâlâ, olmam gerektiği kadar şaşırmadım.”


  “Öyleyse salaksın. Paran bunu Hood’la konuşarak yaptı.”


  “Nereden biliyorsun?”


  “Ben de oradaydım. Hood’un Kapısı’nda söylenenleri dinliyordum.”


  “Orada ne işin vardı ki?”


  “Hep birlikte ölecektik, değil mi?”


  “Ah, yani trafiğe yakalanmamak mı istedin?”


  “Aman ne komik, Kalam. Hayır, biraz pazarlık yapmayı planlıyordum ama artık onun bir önemi kalmadı. Pazarlığı asıl Paran yaptı. Hood bir şey söyledi. Bir isteği var - duyunca şok geçirdim. Bak sana söylüyorum-”


  “Söyle bakalım.”


  “Hayır. Düşünmem lazım.”


  Kalam gözlerini kapayıp arkasındaki balyaya yaslandı. Balya yulaf kokuyordu. “Ganoes Paran.” Bir duraksama. “Sence haberdar mıdır?”


  “Kim, Tavore mu?”


  “Evet, başka kim olacak?”


  “Hiçbir fikrim yok. Haberdarsa şaşırmam. Hatta Tavore’la ilgili hiçbir şeye şaşırmam. Şu anda bile bizi dinliyor olabilir.”


  “Dinleseydi sezmez miydin?”


  “Kalam, bu gece bu filoda bir şey geziniyor ve o şey her neyse hiç hoş değil. Yakınımdan geçtiğini hissedip duruyorum. Ama gırtlağına yapışmama fırsat kalmadan tekrar usulca gidiyor.”


  “Öyleyse burada gerçekten saklanıyorsun!”


  “Elbette saklanmıyorum. Yani artık. Artık bir tuzak kurmak için burada kalıyorum.”


  “Bir tuzak. Tabii ya. Çok akıllıca, Baş Büyücü.”


  “Öyle. O şey gelecek sefere daha da yaklaştığında kapanacak bir tuzak.”


  “Buna inanmamı sahiden bekliyor musun?”


  “Neye istersen inan, Kalam. En eski dostum artık bana güvenmiyorsa bana ne?”


  “Hood aşkına be Tez Ben, ben sana oldum olası güvenmedim!”


  “İşte bu sözün kırıcıydı. Akıllıca ama kırıcıydı.”


  “Bana bir şey söyle, Tez. Hem Paran hem de tanrı oradayken Hood’un Kapısı’nda gizlenmeyi nasıl becerdin?”


  Sihirbaz burnunu çekti. “Dikkatleri dağınıktı elbette. Bazen saklanacak en iyi yer göz önüdür.”


  “İkisi birlikte dünyayı kurtardı.”


  “Kartopunu ilk onlar yuvarladılar, Kal. İşin geri kalanını başka biri halletti. Kim veya ne bilmiyorum. Ama şu kadarını söyleyebilirim: O düşen güneşlerin içi konuşmalarla doluydu.”


  “Konuşmalarla mı?”


  “Devasa taş parçaları. Yıldızlardan gelen yeşim. Kopuk dağlar mıdır nedir, o şeylerin içinde ruhlar vardı. Milyonlarca ruh, Kalam. Onları duydum.”


  Tanrılar aşkına, burada gizlenmene şaşmamak lazım, Tez. “Bak bu… çok tekinsiz bir durum. Tüylerimi diken diken ediyorsun.”


  “Biliyorum. Ben de aynı şeyleri hissediyorum.”


  “Peki Hood’dan nasıl gizlendin?”


  “Tabii ki Kapı’nın bir parçasıydım. Altı üstü bir diğer ceset, gözleri açık bir diğer çehreydim.”


  “Hey, akıllıca diye asıl buna denir.”


  “Aynı fikirdeyim.”


  “Bütün o kemiklerin ve cesetlerin arasında yatmak nasıl bir şeydi?”


  “Aslına bakarsan… huzur vericiydi…”


  Tahmin edebiliyorum. Kalam tekrar kaşlarını çattı. Dur bakalım…


  acaba… bizde bir terslik mi var? “Tez, sen ve ben.”


  “Eee?”


  “Sanırım deliyiz.”


  “Sen değilsin.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Kafan yavaş çalışıyor. Deli olduğumuzu daha yeni anladıysan deli olamazsın. Anladın mı?”


  “Hayır.”


  “Tıpkı dediğim gibi.”


  “Eh,” diye homurdandı suikastçı, “içim rahatladı.”


  “Rahatlamasa şaşardım. Şışt!” Sihirbazın eli Kalam’ın kolunu kavradı. “Geri geldi!” diye tısladı. “Yakınlarda!”


  “Erişim menzilinde mi?” diye bir fısıltıyla sordu Kalam.


  “Tanrılar aşkına, umarım değildir!”


  


  Kamaranın tek bir mukimi vardı. Çevre odacıklarda ve yatak gözlerinde kalan Kızıl Kılıçlar hırçın, perişan komutanlarının üstüne titreseler de geminin sıkış tepiş hâline rağmen hiçbiri Yumruk’un odasını paylaşmaya yanaşmamıştı. O askerlerin ötesinde topyekûn deniz tutmuş Khundryl Yanık Gözyaşları alt güverteleri ekşi bir safra kokusuyla dolduruyorlardı.


  O da böylece yalnız kalıyordu. Kendi boğucu, kötü kokulu havasının içinde karanlığı geri püskürtecek bir fener ışığı olmadan. Zaten böylesi daha iyiydi. Zira dışarıda ne varsa içerinin bir yansımasıydı ve Yumruk Tene Baraka böylesinin daha iyi olduğunu kendi kendine tekrar tekrar söylemiyordu.


  Y’Ghatan. Muavin bir katliam yaşanacağını bile bile onları eksik güçle şehre göndermişti. Kahrolası kıdemli askerleri ve onların aralıksız dırdırını komutasında istememişti. Kızıl Kılıçları ve komandoları -Huysuz ve Kemancı gibi askerleri- başından savmak istemişti. Muhtemelen bizzat Teoman’la işbirliği yaparak her şeyi planlamıştı. Yangın mükemmel bir şekilde icra edilmiş, zamanlama çok iyi ayarlanmıştı. Sinyaller verilmişti - damlardaki ve surların mazgallarındaki o fenerli ahmaklar tarafından.


  Mevsimin kendisi de işleri kolaylaştırmıştı - şehir bütün bir senenin mahsulü olan zeytinyağıyla doldurulmuştu. Muavin Teoman’ı kovalarken orduyu acele ettirmemiş, hiç hızlı davranmamıştı. Sadık bir komutansa, o hergeleyi Y’Ghatan’a ulaşmadan çok önce yakalardı.


  Hayır, zamanlama… şeytaniydi.


  Böylece kahrolası hainlerin arasında sakat bir vaziyette mahsur kalmıştı. Takin olaylar tekrar tekrar Muavin’in kalleşçe, cinai planlarını bozacak şekilde cereyan etmişti. Komandolar -Tostara’yla birlikte- sağ kalmışlardı. Sonra Tez Ben o Edur büyücülerini beklenmedik biçimde durdurmuştu. Ah, evet, Tene Baralta’nın askerleri her haber kırıntısını ona aktarıyorlardı. Kuşkularını hiç belli etmeseler de gerçeği anlıyorlardı - Tene Baraka bunu gözlerinden okuyabiliyordu. Anladıkları bir diğer husus da olması gereken şeylerin hızla yaklaştığıydı.


  İşte, onlara önderlik edecek kişi Yumruk Tene Baralta’ydı. Sakatlanmış, ihanete uğramış Tene Baraka. Ah, evet, kendisine türlü türlü isimler yakıştırılacaktı. Ona tapan tarikatlar kurulacaktı - tıpkı Malazan İmparatorluğu’nun diğer büyük kahramanlarında olduğu gibi. Mesela Coltaine. Bult. Kızıl Kılıçlar’dan Baria Setral ve kardeşi Mesker.


  Tene Baraka ancak öyle bir gruba yakışırdı. Kendi kendine söylediği gibi aralarına yakışacağı tek bir grup vardı.


  Kalan tek gözü neredeyse görebilir düzeydeydi. Gün ışığında karşısına bulanık bir pus çıkıyordu ve canı o kadar çok yanıyordu ki başını bile çevirmekte zorlanıyordu. Evet, şifacılar gelip üstünde çalışmışlardı - Tene Baralta’nın artık bildiği gibi onu tekrar tekrar hüsrana uğratma, bir yığın anlamsız yara izi ve hayalet ağrı içerisinde bırakma emirleriyle. Odasından çıktıklarında da sahtekârlıklarının hayali başarısından dolayı kahkahalarla gülüyorlardı.


  Eh, Tene Baraka bütün armağanlarını o şifacılara aynen iade etmeye kararlıydı.


  Yumuşak, sıcak karanlıkta yattığı karyolasından tavana bakıyordu. Görünmeyen şeyler gıcırdayıp çıtırdıyordu. Bir sıçan sıkışık kamaranın bir yanında ileri geri geziniyordu. Nöbetçisi, koruması, kafese kapatılmış ruhu gibi.


  Burnuna tuhaf bir koku çalındı - tatlı, iç gıcıklayıcı, uyuşturucu. Ağrılarının geçtiğini, feryat eden sinirlerinin sakinleştiğini hissetti.


  Boğuk bir sesle, “Kim var orada?” dedi.


  Cevabı hırıltılı çıkmıştı. “Bir dost, Tene Baraka. Çehresi seninkine benzeyen, senin gibi ihanete uğramış bir tane. Sen ve ben sırf yara izi taşımayanlara asla güven olmayacağını hatırlamamız için parça pinçik edildik. Ancak bitik bir fâninin öbür taraftan yine tastamam çıkabileceği bir gerçek, dostum. Tastamam ve önüne dizilmiş bürün kurbanlarının gözlerini kamaştıracak kadar parlak. Haklılığının kavurucu beyaz alevleriyle. Bak sana söz veriyorum, o an öyle tatlı gelecek ki.”


  Tene Baraka nefes nefese, “Bir tayf,” dedi. “Seni kim gönderdi? Muavin, değil mi? İşimi bitirmeye gelmiş iblis bir suikastçı-”


  “Elbette hayır - hem daha böyle ithamlarda bulunurken bile onların yanlış olduğunun farkındasın, Tene Baraka. Muavin seni istediği zaman öldürebilirdi.”


  “Askerlerim beni korurlar.”


  Sesin sahibi, “Muavin seni öldürmeyecek,” dedi. “Öldürmesine gerek yok. O seni çoktan bir kenara attı. Y’Ghatan’ın yararsız, zavallı bir kurnanı olarak. Muavin zekânın her zamanki keskinimi koruduğunu, muhakeme yeteneğinin alçaklardan kan akıtmaya heves duyduğunu bilmiyor. O kayıtsız.”


  “Kimsin sen?”


  “Adım Gethol. Zincirler Hanesi Habercisi’yim. Buraya da senin için geldim. Sadece senin için, zira kaderinde ululuk olduğunu sezdik.”


  Ah, sözleri ne kadar da duygu yüklü… hayır, kendini tut. Güçlü ol…


  şu Gethol’a gücünü göster. “Ululuk,” dedi Tene Baraka. “Evet, onun hep bilincinde olmuşumdur, Haberci.”


  “Vakit geldi çattı, Tene Baraka.”


  “Öyle mi?”


  “Bünyendeki armağanımızı hissediyor musun? Acın diniyor, değil mi?”


  “Evet.”


  “Güzel. O armağan senin. Dahası da gelecek.”


  “Dahası mı?”


  “Tek gözün bulanık, belirsiz bir dünyadan fazlasını hak ediyor, öyle değil mi, Tene Baraka? Sana zekânın keskinliğiyle boy ölçüşebilecek kadar keskin bir görü lazım. Bu makul, hatta adil bir tespit.”


  “Evet.”


  “Ödülün işte o olacak, Tene Baraka?”


  “Ne yaparsam?”


  “Orası daha sonra. Öyle ayrıntılar bu gece için değil. Tekrar konuşuncaya dek vicdanını dinle, Tene Baraka. İleriye dönük planlar kur. Malazan İmparatorluğu’na geri dönüyorsun, değil mi? Bak bu iyi. Şunu bil ki İmparatoriçe seni bekliyor. Bu ordudaki herkesten çok seni, Tene Baraka. Ona hazır ol.”


  “Ah, olacağım, Gethol.”


  “Artık gitmeliyim, yoksa bu ziyaret keşfedilir - bu orduda gizlenen pek çok güç var. Dikkatli ol. Kimseye güvenme.”


  “Kızıl Kılıçlarıma güveniyorum.”


  “Mecbursan evet, onlara ihtiyaç duyacaksın. Hoşça kal, Tene Baraka.”


  Yeniden sessizlik çöktü. Alacakaranlık hem içeride hem de dışarıda değişmeden ve değişmeyerek kaldı. Evet, kaderimde ululuk var. Bunu görecekler. İmparatoriçe’yle konuştuğumda. Bunu herkes görecek.


  


  Ranzasında yatan, üstündekiyle arasında bir karıştan daha az bir mesafe bulunan Lostara Yil şikedeki düğümlenmiş sicimlere ve saman tutamlarına bakarak solumasını yavaş, düzenli tutuyordu. Kendi kalp atışlarını, kanının akışını kulaklarında duyabiliyordu.


  Altındaki ranzada yatan asker homurdandı, sonra da alçak sesle konuştu. “Artık kendi kendine konuşuyor. Hiç iyi değil.”


  Tene Baralta’nın kamarası dahilindeki ses son elli kalp atışı boyunca duvardan sızıyordu ama görünüşe bakılırsa artık susmuştu.


  Kendi kendine mi konuşuyor? Hiç de bile. O kahrolası bir diyalogdu. Bu düşünceyle gözlerini yuman Lostara uyumadığına, komutanının dünyası olan ve giderek daha rezil bir hâl alan kâbustan -Tene Baralta’ya ne zaman baksa adamın gözünde rastladığı o melun ışıktan, bedenindeki kasların gevşedikçe yağa dönüşmesinden, çarpık suratın sarkmaya başlamasından, yara izleriyle gerilmemiş yerlerin buruşmasından, soluk tenden, bayat terle kaplı saç tellerinden- habersiz kalmadığına hayıflandı.


  Yanıp giden kısımları aynı zamanda ruhuna tav veriyordu. Artık sadece fesatlık, birbirine kaynamış kusurların bölük pörçük bir topluluğu kaldı.


  Ben de kendi emirleri doğrultusunda yeniden yüzbaşısı oldum. Benden ne istiyor? Ne bekliyor?


  Tene Baraka konuşmayı bırakmıştı. Lostara Yil artık uyuyabilirdi - tabii zihni tüm bu telaşlı düşüncelerden sıyrılabilirse.


  Ah, Kotilyon, biliyordun, değil mi? Bunun olacağını biliyordun. Yine de seçimi bana bıraktın. Şimdiyse özgürlük bir lanet gibi geliyor.


  Kotilyon, hiç kurallara göre oynamıyorsun.


  


  Catal Denizi’nin tırtıklı batı sahili fiyortlarla, siyah renkli yüksek falezlerle ve yuvarlanmış kayalarla doluydu. Kıyı şeridinin neredeyse hemen arkasında yükselen dağlar kozalaklı ağaçlarla kaplıydı. Bunların yeşil iğneleri siyah denebilecek kadar koyu renkliydi. Yukarıda turlayan kızıl kuyruklu devasa kuzgunlar tuhaf, sert kahkahalar atarak Malazanlara yaklaşan uğursuz gemilerden oluşan filoya doğru dalışa geçiyor, iyice alçaldıktan sonra aheste kanat çırpışlarla tekrar yükseliyordu.


  Muavin’in sancak gemisi artık Nok’unkiyle yan yanaydı ve Amiral kısa bir süre önce Tavore’un gemisine geçip onunla beraber Perishlilerin gelişini beklemeye başlamıştı.


  Keneb arayı gitgide kapatan dev savaş gemilerini hayranlıkla seyrediyordu. Her bir gemi aslında kemerli köprülerle birbirine bağlanarak muazzam boyutlarda bir katamaran oluşturan iki ayrı dromondu. Ansızın kesilen rüzgâr yüzünden küreklerin durgunlaşmış sulara sokulması gerekmişti ve buna her bir dromonun içe dönük kısmındaki çift sıra kısaltılmış kürekler de dahildi.


  Yumruk geniş, basık bir takoz şeklinde dizilmiş dev gemilerden otuz bir tane saymıştı. Kurt başlı pruvaların her iki yanına balistalar takılmış, ayrıca gemilerin küpeşteleri boyunca birbiriyle örtüşen çift sıra dikdörtgen kalkanlar dizilmişti. Kalkanların bronz yüzeyleri cilalanarak kısık gün ışığında parıl parıl parlamaları sağlanmıştı.


  Ön gemi yaklaşırken kürekler havaya kalktı, içeri çekildi.


  Nok’un subaylarından biri söz aldı. “Gövdeler arasındaki yüzeyin altına bak, amiralim. Yukarıdaki köprülerin aynılarından su hattının altında da var… ve bunlar şahmerdanlara sahip.”


  “Şu Perishlilerle çatışmaya girmek hiç de akıllıca olmaz,” dedi Nok.


  “Lâkin birileri kısa zaman evvel öyle yapmış,” dedi Muavin. “Sancak gemisinin yanındaki büyücü ateşiyle hasar almış. Amiral, sence her bir katamaranda kaç asker görev yapıyordur?”


  “Her bir dromonda iki yüz komando veya dengi olabilir. Bu da gemi başına dört yüz eder. Acaba bazıları kürek çekiyor mudur? Tabii aralarında köleler yoksa.”


  Ön geminin ana direğindeki karga yuvasının altına asılı bayrakta geri kenarlı siyah bir fona koyulmuş bir kurt başı mevcuttu.


  Onlar seyrederlerken sancak gemisinin iki gövdesi arasına bir savaş kanosunu andıran uzun bir tekne indirildi, ardından zırhlı askerler kanoya binip küreklerin başına geçti. Onlara üç figür daha katıldı. Biri hariç hepsi ensesi kamailli, geniş yanak muhafazalı demir miğferler takmıştı. Gri pelerinler ve deri eldivenler de cabasıydı. Tek istisna koyu gri renkli kalın bir yün cüppe giyen uzun boylu, süzgün ve kel bir adamdı. Figürlerin tenleri açık renkliydi ama diğer bütün nitelikleri zırhın altında kalmıştı.


  “O kanoya ağırlık yapan bir yığın zincir zırh var,” diye mırıldandı aynı subay. “Eğer ters dönerse denizin dibini boylamaları işten bile değil…”


  Palaları kusursuz bir uyumla inip kalkan kürekçilerin hızla yüzdürdüğü tekne batık şahmerdanın üzerinden çabucak geçti. Az sonra yumuşak sesli bir komut küreklerin içe çekilmesini tetikledi. Kanoya kıçtan yön veren asker onlara katılmayıp tekneyi döndürdü ve Malazan sancak gemisinin yanına yanaştırdı.


  Nok’un emriyle denizciler koşup Perish birliğinin gemiye çıkmasına yardım ettiler.


  Güverteye ilk olarak siyah bir pelerin takan uzun boylu, geniş omuzlu bir figür ayak bastı. Kalın yünün altında karartılmış zincir halkaları yağla parlayan bir sürkot vardı. Adamın belinin solundaki uzunkılıç gümüş bir kurt başı topuza sahipti. Perishli duraklayıp etrafa bakındıktan sonra Muavin’e yaklaştı. O esnada diğerleri de küpeştede belirdiler. Aralarında yer alan cüppeli adam Keneb’in komutan olduğunu tahmin ettiğine bir şey seslendi. Komutan durup kısmen o tarafa doğru döndü. Vizörlü miğferin altından çıkan ses Keneb’i şaşırttı, zira bir kadına aitti.


  Hatun kahrolası bir dev - ordumuzdaki bayan ağır piyadeler bile onun karşısına çıkmaktan çekinirler.


  Kadın kısa bir soru sordu.


  Kel adamın verdiği tek kelimelik yanıt üzerine zırhlı kadın onu eğilerek selamladı ve kenara çekildi.


  Keneb cüppeli adamın Muavin’e bakarak yürümesini seyretti. “Mezla,” dedi. “Hoş geldiniz.”


  Malazanca konuşuyor. Eh, bu durum işimizi kolaylaştırmalı.


  Muavin kafa salladı. “Siz de öyle, Perishli. Ben Muavin Tavore Paran. Bu da Amiral Nok-”


  “Ah, evet, adınıza aşinayız, bayım.” Adamın yerlere kadar eğilmesi sonucu kısa bir şaşkınlık geçiren Nok aynı şekilde karşılık verdi.


  “Dilimizi güzel konuşuyorsun,” dedi Tavore.


  “Beni affet, Muavin. Ben Destriyan Run’Thurvian’ım.” Adam yanındaki dev kadını işaret etti. “Bu da Fâni Kılıç Krughava.” Sonra kenara çekildi ve Fâni Kılıç’ın iki adım gerisinde bekleyen başka bir askeri selamladı. “Kalkan Örsü Tanakalian.” Destriyan kendi dilinde bir şeyler ekledi ve hem Fâni Kılıç hem de Kalkan Örsü ona cevaben miğferlerini çıkardılar.


  Ah, bunlar zorlu mu zorlu askerler. Demir gerisi saçlara ve mavi gözlere sahip Krughava’nın yıpranmış yüzü yara izleriyle bezeli olsa da sert, belirgin yüz hatlarının altındaki kemikler sağlam ve düzgündü. Kalkan Örsü onun aksine epeyce gençti ve daha genişti ama Fâni Kılıç kadar uzun boylu değildi. Sarı saçları buğday saplarının renginde, gözleriyse koyu griydi.


  Amiral Nok, Destriyan’a dönerek, “Gemileriniz çatışma atlatmış,” dedi.


  “Evet, bayım. Muharebede dört tanesini kaybettik.”


  “Peki ya Tiste Edurlar kaç tane kaybettiler?” diye sordu Muavin.


  Destriyan sözü eğilerek selamladığı Fâni Kılıç’a bıraktı. Kadın soruyu akıcı bir Malazancayla yanıtladı. “Belirsiz. Sihirleri savuşturulduktan sonra belki yirmi. Gemileri çevik olsa bile mürettebat eksikliği çekiyordu. Yine de merhamet göstermeden iyi çatıştılar.”


  “Kalan gemileri takip ediyor musunuz?”


  “Hayır, bayım,” cevabını veren Krughava daha sonra sessiz kaldı.


  Sözü Destriyan devraldı. “Soylu baylar, biz de sizi, yani Mezlaları bekliyorduk.”


  Döndü ve gidip Kalkan Örsü’nün yanında durdu.


  Krughava, Muavin’in tam karşısına geçti. “Amiral Nok, beni affet,” dedi bakışlarını Tavore’dan ayırmaksızın. Fâni Kılıç bunun ardından kılıcını çekti.


  Olaya tanıklık eden diğer tüm Malazan subayları gibi Keneb de gerilerek elini kendi silahına uzattı.


  Fakat Muavin kılını bile kıpırdatmadı. Yanına hiç silah almamıştı.


  Kından dışarı sıyrılan mavi demir yalım en uçtan kabzaya kadar kakmalıydı. Kürklerinin her kıvrımı ayırt edilebilen iki kurdun dişleri diğer her şeyden daha çok parlatılmış, gözleriyse karartılmıştı. Silahın yapımında kullanılan işçilik harikaydı ama boylu boyunca yağlanarak parlatılmış yalımın ağzı çentilip yıpranmıştı.


  Fâni Kılıç silahı yatay olarak kendi göğsüne dayadı. Konuşurken sözlerinde resmi bir ciddiyet vardı. “Ben Kış Kurtlarına sadakat yemini etmiş Perish Gri Miğferlerinin Fâni Kılıcı Krughava. Yakında gerçekleşecek her şeyin vakur kabulü doğrultusunda ordumu hizmetine sunuyorum, Muavin Tavore Paran. Kadromuz: Otuz bir Savaş Tahtı. Nizam’ın on üç bin yetmiş dokuz biraderi ve bacısı. Önümüzde bizi dünyanın sonu bekliyor, Muavin Tavore. Togg ve Fanderay adına ölünceye dek savaşacağız.”


  Kimse konuşmadı.


  Fâni Kılıç bir dizinin üstüne çöküp kılıcını Tavore’un ayakları dibine bıraktı.


  


  Kalam orta güvertedeki töreni Tez Ben’le beraber baş güverteden seyrediyordu. Sihirbaz bıyık altından mırıldanıp duruyordu. Suikastçı en sonunda sesten o kadar rahatsız oldu ki Muavin karşısında duran Fâni Kılıç’ınkine denk bir vakarla silahı yerden alıp sahibine iade ederken dahi bakışlarını aşağıdaki sahneden ayırdı.


  “Susar mısın lütfen, Tez!” diye tısladı. Kalam. “Senin derdin ne?”


  Sihirbaz kara gözlerinde yarı vahşi bir bakışla onu süzdü. “Bu… bu Perishlileri tanıyorum. Unvanları, kahrolası resmiyetleri ve belagatlı diksiyonları - bu insanları tanıyorum!”


  “Eee?”


  “Eee’si… yok bir şey. Ama şu kadarını söyleyeyim, Kal. Günün birinde kuşatılacak olursak saldırganların vay hâline.”


  Suikastçı homurdandı. “Gri Miğferler-”


  “Gri Miğferler, Kılıçlar… Aşağıdaki tanrılar aşkına, Kalam - Tavore’la konuşmam lazım.”


  “Nihayet!”


  “Onunla cidden konuşmam lazım.”


  “Öyleyse aşağıya inip kendini takdim et, Baş Büyücü.”


  “Delirmiş olmalısın…”


  Dostunun sesi kısılıp gidince Kalam bakışlarını tekrar aşağıdaki kalabalığa yöneltti ve Destriyan Run’Thurvian’ın Tez’le göz teması kurmuş olduğunu fark etti. Derken cüppeli adam gülümsedi ve eğilerek selam verdi.


  Kafalar çevrildi.


  Tez Ben hemen yanında, “Kahretsin,” dedi.


  Kalam kaşlarını çattı. “Baş Büyücü Ben Adaephon Delat,” dedi bıyık altından. “Yüce Diksiyonun Efendisi.”
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      Kapıyı bir Kehanet Kitabı açar. Onu kapatmak için de ikinci bir kitap gerekir.


      


      Tanno Ruhgezer Kimloc

    

  


  


  Uşak gümüş bir maşayla nargilenin tepesine yeni bir öğütülmüş pasyaprak diski yerleştirdi. Ağızlıktan bir fırt çeken Genç Felisin elini sallayarak uşağı yolcu etti ve alnı neredeyse yerleri süpürecek kadar başını eğen yaşlı kadının elleri ve dizleri üstünde geri çekilmesini şaşkınlıkla seyretti. Kulat, Yeniden Doğmuş Sha’ik’in huzurundayken uyulacak edep kurallarını tek tek belirlemişti. Felisin onunla bu konuda tartışmaktan usanmıştı - eğer ahmaklar ona tapma gereği hissediyorlarsa varsın tapsınlardı. Ne de olsa hayatında ilk kez her ihtiyacı gayretli bir ihtimamla karşılanıyordu ve o ihtiyaçların sayısı -ne kadar şaşırtıcı olsa da- her geçen gün daha da artıyordu.


  Sanki ruhu dev bir kazandı ve doldurulmayı talep ediyordu ama aslında dibi yoktu. Onu devamlı besliyorlardı ve Felisin giderek şişmanlıyordu. Memelerinin altında, belinde ve poposunda, kollarının alt kısmında, karnında ve uyluklarında yumuşacık yağ katmanları kazandıkça hantallaşıyordu. Hiç şüphesiz yüzü de bundan etkileniyordu ama genç kadın gerek taht odasında gerekse özel konutunda aynaların varlığını yasaklamış bulunuyordu.


  Aşırılığı yiyeceklerle sınırlı değildi. Şarabın ve pasyaprağın yanı sıra şimdi bir de sevişmeler başlamıştı. Onunla ilgilenenler arasında görevi genç kadına bedensel zevkler tattırmak olan bir düzine uşak vardı. Felisin ilk başta şaşkına dönmüş, hatta çileden çıkmıştı ama zamanla ısrar ağır basmıştı. Kulat’ın çarpık kurallarından biri daha - Felisin artık bunun farkındaydı. Adamın bütün arzuları seyirseldi ve Felisin pek çok kereler bir perdenin yahut panelin arkasından şehvetsel bir hevesle kendisini gözetleyen Kulat’ın ağzındaki taşların ıslak şıkırtısını işitmişti.


  Yeni tanrısına nihayet akıl erdirebilmişti. Bidithal tamamen yanılmıştı - bu bir imtina dini değildi. Kıyametin kaynağı aşırılıktı. Dünya tıkınmakla son bulurdu ve nasıl ki Felisin’in ruhu dipsiz bir kazansa insanlığın gereksinimi de öyleydi. Felisin de bu açıdan mükemmel bir temsilciydi. İnsanlar etraflarında ne varsa yalayıp yutarlardı ve aynı şey Felisin için de geçerliydi.


  Yeniden Doğmuş Sha’ik olarak görevi çabucak ve ışıl ışıl parlamak, sonra da ölmekti. Gerçek selamet, Kulat’ın tekrar tekrar bahsettiği cennet oradaydı. Ne gariptir ki o cenneti hayal etmek Genç Felisin için zordu - kafasında canlandırabildiği görüntüler şu anki durumundan öteye geçmiyordu: Her isteğinin tereddütsüzce, hükümsüzce yerine getirilmesi. Belki cennet sahiden de öyle bir yerdi - herkes için. Ama herkes o tür bir varlığı tadacaksa onlara kimler uşaklık edecekti?


  Hayır, Kulat’a selametin de seviyeleri olması gerektiğini söylemişti. Bu dünyada safi hizmet ötekinde mutlak bir keyifle ödüllendirilecekti. Tevazu, fedakârlık, küçük düşürücü hizmetkârlık… bunlar yaşayanların ölçülecek, yargılanacak vasıflarıydı. Bu fikirdeki tek pürüz -Kulat’ın derhal kabul edip fermanlara dönüştürdüğü gibi- Felisin’in kendi mevkiiydi. Sonuçta onun mevcut keyfi -başkalarına ancak ölümden sonrası için vadedilen her türlü aşırılığın tadını çıkarması- ahrette kendisinden başka herkesin ihtiyaçlarını karşılayacağı hoyratça bir kölelikle mi ödüllendirilecekti?


  Kulat onu kaygılanmasına gerek olmadığına dair temin etmişti. Felisin yaşarken cennetin tezahürü, vaadin sembolüydü. Lâkin öldüğü zaman onu ibra bekliyordu. Nitekim o Yeniden Doğmuş Sha’ik’ti ve bu tercihen üstlenilmiş bir rol değildi. Felisin’e zorla yıkılmıştı ve bundan daha derin bir hizmetkârlık olamazdı.


  Yaşlı adamın tüm ikna ediciliğine rağmen Felisin’in kafasında minicik bir kuşku kırıntısı, birbirini izleyen birkaç düşünce kalmıştı: Aşırıya kaçmazsam kendimi daha iyi hissedebilirim. Kesici ve Scillara’yla, Grikurbağa ve Heboric Hayalet Eller’le beraber vahşi topraklarda yürürken olduğum hâlime dönerim. Bütün bu uşaklar yokken başımın çaresine bakabilir, itidalle tavlanmış ölçülü bir hayatın bütün bunlardan daha iyi olduğunu açıkça görebilirim. Bu fâni cennetin çiçekler gibi kusurlar yetiştirdiğini, beni sıkarak bütün yaşama hevesimi çıkarıp atan ölümcül köklerden başka bir şey beslemediğini anlarım.


  Bu. Bu gezenti zihin. Genç Felisin odaklanmaya çabaladı. Karşısında dikilen iki adam vardı. Onların bir süredir orada dikildiklerini fark etti. Kulat adamları duyurmuştu ama aslında öyle yapmasına gerek yoktu, zira Felisin geldiklerini önceden biliyor, hatta ikisini de tanıyordu. O sert ve yıpranmış suratlar, bir toz tabakasının altından akan terlerin geride bıraktıkları izler. Aşınmış kösele zırh, yuvarlak kalkanlar, bellerde palalar.


  Ona en yakın adam uzun boylu ve haşindi. Kıyamet Ordusu’nda çöl kabilelerine komuta etmiş Mathok. Leoman’ın dostu.


  Komutanın bir adım gerisindeyse Mathok’un koruması T’morol bekliyordu. İki ayak üstüne kalkmış kılsız bir kurdu andıran adamın bir avcıya ait gözleri soğuk bakışlı ve dikkatliydi.


  Beraberlerinde ordularını, savaşçılarını getirmişlerdi.


  Dahasını da…


  Genç Felisin bakışlarını Mathok’un çehresinden indirerek ellerinde tuttuğu yırtık pırtık deri ciltli kitaba yöneltti. Vahiyci Dryjhna’nın Kutsal Kitabı. Leoman peşine taktığı Malazanları Y’Ghatan’daki tuzağa götürürken Mathok ve çöl savaşçıları her türlü temastan kaçınarak usulca, gizlice yolculuk etmişlerdi. Mathok ona Y’Ghatan’da buluşmaya yönelik bir niyetleri olduğunu ama veba çıkınca kıtasındaki şamanların sanrılara kapıldıklarını söylemişti.


  Düşkünler Şehri Hanar Ara’ya dair sanrılara. Tekrar yeniden doğmuş Sha’ik’e dair sanrılara. Şamanlar Mathok’a Leoman ile Y’Ghatan’ın her anlamda bir çıkmaz sokak -imhayla noktalanan bir feyk- olduğunu bildirmişlerdi. Böylece komutan ordusunu döndürmüş ve Düşkünler Şehri’ni bulmak, Kutsal Kitap’ı Felisin’in ellerine teslim etmek uzun bir yolculuğa çıkmıştı.


  Hiç kuşkusuz destanlara konu olacak zorlu bir yolculuğa.


  Şimdiyse Mathok karşısında duruyor, ordusu da şehirde kamp kuruyordu. Felisin de kendi yağının minderleri arasında dumanlarla sarılı vaziyette oturuyor ve ona duyması gerekeni -Kulat da dahil hepsinin duyması gerekeni- nasıl söyleyeceğini kara kara düşünüyordu.


  Eh, en iyisi… açık sözlülüktü. “Dryjhna Kitabı’nı getirdiğin için sağ ol, Mathok. Ordunu getirdiğin için de sağ ol. Ne yazık ki her iki armağana da ihtiyacım yok.”


  Mathok’un kaşları belli belirsiz kalktı. “Yeniden Doğmuş Sha’ik, Kitap’ı ne istersen yapabilirsin. Lâkin savaşçılarıma daha çok ihtiyacın var. Bir Malazan ordusu yaklaşıyor-”


  “Biliyorum. Ama yeterli değilsiniz. Hem zaten savaşçılara ihtiyacım yok. Benim ordum saflar hâlinde yürümez. Silah taşımaz, zırh giymez. Fetih yaparken tek bir düşmanı bile öldürmez, kimseyi köleleştirmez, hiçbir çocuğun ırzına geçmez. Benim ordumun taşıdığı şey selamettir, Mathok. Vaadi, daveti odur.”


  “Peki ya Malazanlar?” diye dişlerini göstererek sordu T’morol. “O ordu silah da taşır, zırh da giyer. O ordu saflar hâlinde yürür, Kutsal Kişi, ve şu anda direkt üstümüze geliyor!”


  “Kulat,” dedi Felisin, “Kutsal Kitap için bir yer bul. Zanaatkârlar sayfaları boş yeni bir tane hazırlasınlar. İkinci bir Kutsal Kitap olacak. Benim Selamet Kitabım. Onun ilk sayfasına bugün burada söylenenleri kaydet, Kulat, sonra da mevcut herkese hak ettikleri onuru göster. Mathok ve T’morol, burada, Düşkünler Şehri’nde size daima yer var. Savaşçılarınıza da. Fakat bilin ki savaş ve katliam günleriniz sona erdi. Palalarınızı, kalkanlarınızı, yaylarınızı bir kenara kaldırın. Atlarınızın eyerlerini çözün ve onları Denet’inar Pınan’ndaki tepelerde bulunan yüksek otlaklara salın. Bırakın orada ömürlerini huzur içinde geçirsinler. Mathok, T’morol, kabul ediyor musunuz?”


  Komutan ellerindeki kadim kitaba bakarken Felisin adamın dudak büktüğünü gördü. Mathok ellerini açtı. Düşen kitabın sırtı yere çarptı ve darbenin etkisiyle dağıldı. Kadim sayfalar etrafa saçıldı. Mathok genç kadını duymazdan gelerek T’morol’a doğru döndü. “Savaşçıları topla. Gereken ikmali yapıp buradan ayrılacağız.”


  T’morol tahtın karşısına geçti ve podyumun önündeki zemine tükürdü. Sonra arkasına dönüp odadan çıktı.


  Tereddüt eden Mathok bir kez daha Felisin’e baktı. “Yeniden Doğmuş Sha’ik, hiç şüphesiz Şamanlarımı burada tanıklık edilen haysiyetsizlik olmaksızın ağırlayacağından hiç şüphem yok. Onlara senin yanında bırakıyorum. Sana. Dünyana, bu şişkin ve iğrenç dünyana ve onun zehirli selametine gelince; onları da sana bırakıyorum. Leoman bütün bunlar uğruna can verdi. Y’Ghatan bütün bunlar uğruna yandı.” Genç kadını kısa bir süre daha süzdü, sonra da gerisingeri dönüp taht odasından çıktı.


  Koşup gelen Kulat darmadağın olmuş kitabın yanında diz çöktü. “Mahvoldu!” dedi dehşet dolu bir sesle.


  Felisin kafa salladı. “Tamamen.” Ardından kendi esprisine gülümsedi.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Tahminim dört bin,” dedi Yumruk Rythe Bude.


  Asiler ordusu bir sırt boyunca konuşlanmıştı. Lâkin atlı savaşçılardan, kargıcılardan ve okçulardan hiçbiri silahlarını hazırlamamıştı. Yuvarlak kalkanlar sırtlarda asılı kalmış, sadakların kapakları açılmamış, yaylar kiriş takılmaksızın eyerlerde bırakılmıştı. Hattan ayrılan iki binici sarp yamaçtan aşağı inerek Paran ve subaylarının bekledikleri yere yaklaşıyordu.


  “Ne düşünüyorsun, Baş Yumruk?” diye sordu Hurlochel. “Teslim oluyorlarmış gibi gözüküyor.”


  Paran kafa salladı.


  İki adam yamacın dibine ulaştı ve eşkin sürdüklerini atlarını Ordu’nun öncü birliğinden dört adım uzakta durdurdu.


  “Adım Mathok,” dedi soldaki. “Eskiden Sha’ik’in Kıyamet Ordusu’ndaydım.”


  “Ya şimdi?” diye sordu Paran.


  Adam omuz silkti. “Yaşadığımız Kutsal Raraku Çölü denize döndü. Asiler olarak savaştık ama isyan son buldu. İnandık. Artık inanmıyoruz.” Palasını kınından çıkarıp yere attı. “Bize ne isterseniz yapın.”


  Paran eyerinde kaykıldı. Derin bir nefes alıp uzun bir iç çekti. “Mathok,” dedi, “savaşçılarınla istediğiniz yere gitmekte özgürsünüz. Ben Baş Yumruk Ganoes Paran ve sizi bu vesileyle serbest bırakıyorum. Senin de dediğin gibi savaş bitti ve şahsen ben ne tazminata ne de cezaya ilgi duyuyorum. Geçmişteki hunharlıklara cevaben yenilerini çektirmenin kimseye faydası dokunmaz.”


  Mathok’un yanındaki saçı sakalı ağarmış savaşçı bir bacağının atının boynundan aşırıp yere atladı. Çarpma ona yüzünü ekşitip belini büktürdü. Yüzünü buruşturan adam komutanının palasına kadar topalladı. Silahı yerden aldı, yalımdaki ve kabzadaki tozu sildi, sonra da silahı Mathok’a geri verdi.


  Paran tekrar söz aldı. “Hac mekânından geliyorsunuz.”


  “Evet, Düşkünler Şehri’nden. Onları yok etmeye mi niyetlisin, Baş Yumruk? Savunmasızlar.”


  “Liderleriyle konuşmak istiyorum.”


  “Öyleyse vaktini boşa harcıyorsun. Liderleri Yeniden Doğmuş Sha’ik olduğunu iddia ediyor. Eğer bu doğruysa tarikat bir daha asla toparlanamayacağı bir gerileme yaşamış demektir. Kadın şişman ve zehirlenmiş. Onu güçlükle tanıdım. Düşkün sıfatını cidden hak ediyor. Müritleri her şeyden çok sefahat âlemlerine ve oburluğa ilgi duyan dalkavuklar. Hastalığın izlerini taşıyorlar ve kısmen akıllarını kaçırmışlar. Sha’ik’in Baş Rahibi perdelerin arkasından onun cinsel eylemlerini seyrederek mastürbasyon yapıyor ve her ikisi de doymak bilmiyor.”


  “Ancak ben,” dedi Paran az sonra, “orada güç olduğunu seziyorum.”


  “Şüphesiz” cevabını veren Mathok yana eğilip tükürdü. “Öyleyse onları katlet, Baş Yumruk. Geçir ki dünya yeni bir tür vebadan kurtulsun.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Onlarınki bir sakatlar ve mağdurlar dini. Selamet sunuyor… ama önce ölmen gerekiyor. Tarikatın son derece bulaşıcı olacağını öngörüyorum.”


  Muhtemelen haklı. “Masumları katledemem, Mathok.”


  “Öyleyse günün birinde aralarındaki en dindarlar ve şevkliler gelip sizi katlederler, Baş Yumruk.”


  “Olabilir. Öyleyse bunu o zaman dert ederim. Şu an beni bekleyen başka görevler var.”


  “Yeniden Doğmuş Sha’ik’le konuşacak mısın?”


  Paran düşünüp taşındı, ardından başını iki yana salladı. “Hayır. Söylediğin gibi öyle yapmaktan pek hayır gelmez. Tarikatı kök salmadan evvel yok etmekte olası bir fayda görmeme rağmen bunun düşüncesi bile midemi bulandırıyor.”


  “Öyleyse şimdi nereye gideceğinizi sorabilir miyim, Baş Yumruk?”


  Paran tereddüt etti. Yanıtlasam mı acaba? Eh, oldu olacak herkes duysun. “Geri döneceğiz, Mathok. Ordu Aren’e gidecek.”


  “Savaşa mı gidiyorsunuz?” diye sordu komutan.


  Paran kaşlarını çattı. “Biz bir orduyuz, Mathok. Evet, er geç çatışacağız.”


  “Hizmetimizi kabul eder misin, Baş Yumruk?”


  “Ne?”


  “Biz göçebe bir halkız,” diye açıkladı Mathok. “Ama yurdumuzu kaybettik. Ailelerimiz dağıldı ve hiç şüphesiz çoğu vebada can verdi. Gidecek hiçbir yerimiz, savaşacak hiç kimsemiz yok. Bizi şimdi reddedip kendi hâlimize bırakırsan dağılır gideriz. Sırtımızda samanla ve eldivenlerimizde kumla ölürüz. Yahut savaşçı savaşçıyla bozuşur ve anlamsızca kan akar. Bizi orduna al, Baş Yumruk Ganoes Paran. Al ki yanında savaşıp şerefimizle ölebilelim.”


  “Ordu’yu nereye götürmeyi planladığıma dair hiçbir fikrin yok, Mathok.”


  Mathok’un yanındaki ihtiyar savaşçı bir kahkaha attı. “Kampın gerisindeki sahrayla daha önce çok az kimsenin gördüğü sahra arasında ne fark var ki?” Komutanına doğru döndü. “Mathok, dostum, şamanlar bu adamın Poliel’i öldürdüğünü söylediler. Sırf o yüzden bile onu Abis’e kadar takip etmeye razıyım. Yeter ki bize kesecek kelleler ve belki yol boyunca düşüp kalkacak bir, iki kadın vadetsin. Nasılsa bir tanrının kucağında son bir kez dans edinceye dek tek isteğimiz bunlar. Hem zaten kaçmaktan bıktım usandım.”


  Bakışlarını Paran’dan ayırmayan Mathok tüm bu sözlere kafa sallamakla yetindi.


  Bu kıtanın hepsi birbirinden deneyimli en iyi hafif süvarilerinden dört bir kadarı az önce gönüllü oldu. “Hurlochel,” dedi Paran, “bundan böyle Komutan Mathok’un irtibat subayısın. Komutan, sen de artık bir Yumruk’sun. Hurlochel’e subaylarının ve potansiyel subaylarının yazılı bir derlemesi lazım olacak. Malazan kara kuvvetleri atlı birlikleri ellilik, yüzlük ve üç yüzlük birimler hâlinde kullanır. Komuta yapını buna uygun olarak düzenle.”


  “Oldu bil, Baş Yumruk.”


  “Yumruk Rythe Bude, Ordu’yu geri çevir. Noto Boil, sen de bana Ormulogun’u bul.”


  “Yine mi?” diye sordu şifacı.


  “Yürü.”


  Evet, yine. Sanırım yeni bir karta ihtiyacım var. Ona Selamet diyeceğim. Şu anda Zincirler Hanesi’nin etki alanında. Ama içimden bir ses zamanla oradan ite kaka çıkacağını söylüyor. Öyle bir leke uzun süre dayanmaz. Bu kart bir Bağımsız. Kelimenin tam anlamıyla. Bağımsız ve muhtemelen dünyadaki en tehlikeli kuvvet olmaya aday.


  Kahretsin, keşke ada acımasız olsaydım. Şu Yeniden Doğmuş Sha’ik ve sapkın müritleri - atımı oraya sürüp hepsini birden katletmem gerekir. Zaten Mathok da aynen öyle yapmamı istedi.


  Kendisinin yapamadığını yapayım diye - o bakımdan aynıyız. Acizliğimizle.


  Herife daha şimdiden kanımın ısınmasına şaşmamak lazım.


  


  Hurlochel sırttaki çöl savaşçılarına doğru Mathok’la beraber atını çekerek götürürken yeni Yumruk’a göz attı. “Komutanım, Yeniden Doğmuş Sha’ik’ten bahsederken bir şey söyledin… onu zar zor tanıdığına dair.”


  “Evet. Raraku’dayken Sha’ik’in evlatlık kızlarından biriydi. Elbette Leoman’ın ve benim iyi bildiğimiz gibi o Sha’ik bile… göründüğünden farklıydı. Evet, Hortum Tanrıça tarafından seçilmişti seçilmesine ama bir çöl çocuğu değildi.”


  “Öyle mi?”


  “Hayır, Malazan’dı.”


  “Ne?”


  Komutanın silah arkadaşı homurdanıp yere tükürdü. “Mezla, evet. Üstelik Muavin bunu asla öğrenmedi - en azından duyduğumuz kadarıyla. Miğferli, zırhlı bir kadını biçti. Sonra da yürüyüp gitti. Ceset ortadan kayboldu. Bir Mezla’yı öldüren bir Mezla - ah, tanrılar kimbilir nasıl katıla katıla gülmüşlerdir…”


  “Veyahut,” dedi Hurlochel alçak sesle, “hüngür hüngür ağlamışlardır.” Şu Yeniden Doğmuş Sha’ik hakkında daha başka sorular sormayı düşünse de gözlerinin önünde deniz çölü kaplamadan önce Raraku’daki o mukadder düelloyla ilgili bir dizi görüntü canlandı. Bu yüzden savaşçılarla beraber yokuşu sessiz sedasız çıktı ve kısa süre içinde kendini tamamıyla Mathok’un atlı savaşçılarını yeniden örgütleme sürecine kaptırdı.


  O dalgınlıkla diyaloğu Baş Yumruk’a bildirmedi.


  Paran, Düşkünler Şehri’nden üç fersah mesafede Ordu’yu geri döndürüp uzak Aren’e doğru yola çıkardı. O yol onları Yedi Kent’ten alıp götürecekti.


  Bir daha dönmemek üzere.


  


  Saur Bathrada ve Kholb Harat iç kesimlere doğru Sepik liman kentinden dört fersah uzaktaki bir yayla köyüne girmişlerdi. Önderlik ettikleri yirmi Edur savaşçıyla ve kırk Letherii komandoyla köleleştirilmiş yoz melezleri bir araya toplamışlar, anlayışı kıt ilkelleri sembolik zincirlerinden bir âyinle kurtardıktan sonra şehre ve oradaki Edur gemilerine yapılacak yürüyüş için gerçek anlamda zincire vurmuşlardı. Saur ve Kholb bunun ardından Sepikli insanları bir şenlik ateşinin yakıldığı bir koyun ağılığına gütmüşlerdi. Anneler orada teker teker bebeklerini ve çocuklarını harlı ateşe atmaya zorlanmışlardı. Akabinde o kadınlara tecavüz edilmiş ve en sonunda kafaları kesilmişti. Bütün bunlar kocalara, erkek kardeşlere ve babalara seyrettirilmişti. Geriye bir tek onlar kaldığı zaman hepsinin uzuvları kesilmiş ve meleyen kana bulanmış koyunların arasında hem kolsuz hem de bacaksız olarak kan kaybından ölmeye terk edilmişlerdi.


  O gün Ahlrada Ahn’ın yüreğinde bir haykırış doğmuştu ve çaresiz, feci, ses o zamandan beri hiç kesilmemişti. Rhulad’ın gölgesi Tiste Edurları kaplıyordu - gerek taht gerekse tahtta oturan deli yaratık ne kadar uzak olursa olsun. O gölgede uyanmanın mümkün olmadığı bir kâbus sürüp gidiyordu.


  O haykırış o günkü anılarında -yanan çocukların boğazlarından çıkan çığlıklar, alevlerin içinde kıvranan suretler, Edur savaşçıların duygusuz suratlarından yansıyan ateş ışığı- yankılanıyordu. Letheriiler bile dehşete kapılarak sırtlarını dönmüşlerdi. Keşke Ahlrada Ahn da itibar kaybetmeden aynı şeyi yapabilseydi. Onun yerine pek çok kişinin arasında öylece dikilmiş ve içinde kopan fırtınayı hiç belli etmemişti. O fırtına her şeyi yıkıp geçmişti. İçimde, demişti kendi kendine o gece, Sepik’te bulduğu odaya kadar gelen katliam seslerini dinlerken, hiçbir şey kalmadı. O gece hayatında ilk defa kendi canını almayı düşünmüştü.


  Fakat bu bir acziyet beyanı olurdu. Ötekiler olayı başka bir açıdan değerlendirmezlerdi - değerlendirmeyi göze alamazlardı. İntiharını bir itiraz değil de teslimiyet kabul ederler ve cesedine tükürmek için sıraya girerlerdi. Saur Bathrada ve Kholb Harat gibi savaşçılar bıçaklarını çekip diz çökerler, gözlerinde hazla şuursuz bedeni kesip biçerlerdi. Kana ve acıya müptelalık kazanmış o iki Edur bu konuda yalnız da değildi.


  En son Sepik kralı can vermişti. Adamcağız sevgili halkının imhasına tanıklık ettirilmişti. Kralın mülayim bir hükümdar olduğu söylenirdi - ah, Edurlar bir hakaretmiş, ağır ve habis bir küfürmüş gibi o beyandan nasıl da nefret ettiler. İki savaşçı o bedbaht adamı ayakta tutmaya çalışmış, ağarmış saçlarından kavrayarak görsün diye başını kaldırmıştı. Ah, kral nasıl da feryat etmişti. Ta ki Tomad Sengar çığlıklardan bıkıncaya ve kralın kuleden atılmasını emredinceye dek. Aşağı düşerken kralın feryadı huzur dolu bir ses hâline gelmişti. Kendisini karşılamak için hızla yükselen parke taşlarını bir kurtuluş kabul etti. Başkalarına verdiğimiz tek armağan da o.


  Ahlrada Ahn, Merude palalarını yeniden çekip ölümcül derecede keskin ağızlarını inceledi. İri ellerinin arasındaki saplar güzel, olması gerektiği gibi geldi. Güvertede toplanmış savaşçılar arasında bir kıpırdanma işitti ve başını kaldırınca Taralack Veed adındakinin kalabalığı yararak ilerlediğini gördü. Adamın yanında Atri-Preda Yan Tovis, arkasındaysa Icarium olarak bilinen Jhag vardı.


  Çoğu Edurdan daha uzun boylu olan suskun, mahzun yüzlü savaşçı tek ağızlı eski kılıcından başka bir şey taşımıyordu. Ne bir yay, ne sağ elinde silah için bir kın, ne de herhangi bir zırh. Lâkin Ahlrada Ahn içinde soğuk bir fısıltı hissetti. O sahiden de bir şampiyon mu? Bugün geçidin ötesinde ne göreceğiz?


  İki yüz Edur savaşçı, o sırada biçimsiz cüssesini Icarium’unkiyle kesişecek bir güzergâhta sürükleyen Arapay bağcı Sathbaro Rangar ve altmış Letherii okçı. Hepsi hazır, hepsi öldürmeye başlama heveslisi.


  Gözlerini kısan bağcı saygıdan ve hatta nezaketten değil de eğri büğrü yaşlı adam yolunu kestiği için önünde duran Jhag’ı süzdü. “İçinde,” dedi Sathbaro Rangar hırıltılı bir sesle, “hiçbir şey görmüyorum. Burada değilmişsin gibi uçsuz bucaksız bir boşluk. Demek yoldaşın senin ulu bir savaşçı olduğunu iddia ediyor? Bence kandırılıyoruz.”


  Icarium ağzını açmadı.


  Taralack Veed adlı insan öne çıktı, duraklayıp ellerine tükürdü ve saçlarını geriye yatırdı. “Bağcı,” dedi idare eder bir ticari dille, “çatışma başladığı zaman yoldaşımın içinde bekleyen her şeyin doğumunu göreceksin. Buna söz veriyorum. Icarium yok etmek, dövüşmek için yaşar, hepsi o-”


  “Öyleyse dediklerin karşısında neden ağlıyor?” diye Ahlrada Ahn’ın arkasından sordu Tomad Sengar.


  Taralack Veed o tarafa döndü ve eğilerek selam verdi. “Preda, Icarium kendi içinde kaybettiklerinin yasını tutuyor. Bağcının algıladığı yokluğun, boş bir kaba dönmenin yasını tutuyor. Gözyaşlarının bir önemi yok.”


  “Gözyaşlarının bir önemi yok.” Ahlrada Ahn bu söze inanmadı, inanamadı. Sizi ahmaklar! Adamın hâline bir bakın! Gördüğün şey, Sathbaro Rangar, kayıptan fazlası değil. Bunun önemini hiçbiriniz anlamıyor musunuz? Aramıza ne davet ediyoruz? Bir de Taralack Veed denen şu pis kokulu vahşi… neler olacağından ürkmüşçesine bakın ne kadar tedirgin gözüküyor - hayır, gözlerindeki heves ışığına kör değilim ama orada korku da görüyorum. Korkusu her hareketinde dışarı yansıyor.


  Burada yapmak üzere olduğumuz ne?


  “Bağcı,” dedi Tomad Sengar, “yolu hazırla.”


  Bu söz üzerine herkes silahlarını hazırladı. Saur Bathrada ile Kholb Harat önden gidecekler, onları Sathbaro Rangar’ın yanı sıra Taralack ve yoldaşı takip edeceklerdi. Edurların büyük çoğunluğu peşlerinden gelecek, Letheriiler de yaylarına ok sürmüş olarak en son belirecekti.


  Ahlrada Ahn tahtın koruyucularına ilk kez akın edecekti. Fakat yeteri kadar öykü dinlemişti. İnsafsızca savaş. Edurların şimdiye tek tecrübe ettiklerinin en amansızı. Ahlrada Ahn palalarını oynatarak ana gövdenin ön safındaki yerine geçti. Onu alçak sesli selamlamalar karşıladı - Ahlrada Ahn’ın saflardaki varlığı her Edur savaşçısını cesaretlendirmişti. Mızrak kıran. Ölüme can alıyormuşçasına korkusuz.


  Ak, evet, sahiden öyleyim. Ölüme. Kendiminkine.


  İyi ama… hâlen eve dönmeyi düşlemiyor muyum?


  Havada zikzaklı bir geçidin cızırdamasını, sonra da yarılarak gri alevlerle çevrelenmesini seyretti. Geçidin ağzı bulanık bir karanlıktan fazlası değildi.


  Bağcı kenara çekildi ve Saur ilk Kholb geçide dalarak loşlukta gözden kayboldular. Onları Sathbaro Rangar, ardından Taralack ve Icarium izlediler. Derken sıra Ahlrada Ahn’a geldi. Kendini ileriye iterek hiçliğe girdi-


  -ve çıtırtılı bir toprağa ayak bastı. Hava ormanın birbirinden hoş kokularıyla doluydu. Geride bıraktıkları dünyada olduğu gibi burada da vakit öğleden sonraydı. Ahlrada Ahn etrafına bakınarak ilerlemeyi sürdürdü. Yalnız ve direnişsizdiler.


  “Neredeyiz?” diye Icarium’un sorduğunu duydu.


  Arapay bağcı ona doğru döndü. “Drift Avalii’deyiz, savaşçı. Gölge Tahtı’nın olduğu yerde.”


  “Peki onu kimler koruyor?” diye sordu Taralack Veed. “Nerede sizin şu yaman düşmanınız?”


  Sathbaro Rangar havayı koklarcasına başını kaldırdıktan sonra şaşkınlıkla homurdandı. “İblisler kaçmışlar. Kaçmışlar! Neden? Tahtı bize neden bıraktılar? Onca çatışmadan sonra? Anlamıyorum.”


  Ahlrada Ahn dönüp Icarium’a göz attı. İblisler… kaçıyorlar.


  “Bunu anlamıyorum,” diye tekrarladı bağcı.


  Belki ben anlıyorumdur. Ah, Kız Kardeşler, aramızda kim yürüyor böyle?


  O sırada hafif bir fısıltıyla irkildi ve silahlarını kaldırarak hızla döndü.


  Fakat sesin kaynağı önlerindeki geniş patikadan aşağı uçan bir baykuştan başka bir şey değildi.


  Toprakta hafif bir kıpırtı gördü. Yırtıcının pençeleri aniden indi. Baykuş bunun ardından tekrar kanat çırparak yükselti. Sürüngenimsi parmakları arasında minicik bir avın harap sureti vardı.


  “Fark etmez,” diyordu Arapay bağcı. “Gelin tahtımızı alalım.” Bükük bacağını peşi sıra sürükleyerek yola koyuldu.


  


  Şaşkın hâldeki Taralack Veed dönüp Icarium’a baktı. “Ne seziyorsun? Bu yerle ilgili?”


  Ona çevrilen gözler ifadesizdi. “Gölge iblisler gelişimiz üzerine buradan ayrılmışlar. Bir… adam varmış ama o da gitmiş. Bir süre önce. Kapışacağım kişi oydu.”


  “Seni coşturacak kadar becerikli miymiş, Icarium?”


  “Belki de beni öldürecek kadar becerikliymiş, Taralack Veed.”


  “İmkânsız.”


  “Hiçbir şey imkânsız değildir,” cevabını verdi Icarium.


  Sathbaro Rangar’a yetişmek için acele eden yarım düzine Edur’un peşine takıldılar.


  Patikanın on beş adım aşağısında eski bir çatışmanın ilk belirtileriyle karşılaştılar. Ölü aptorian ve azalan iblislerinin şişmiş leşleri. Taralack Veed böyle yaratıkların kolay kolay yenilmeyeceklerini biliyordu. Edurların, özellikle de Letheriilerin ağır zayiatlar verdiklerini duymuştu. O cesetler toplanmıştı.


  Kısa bir mesafe ileride ot bürümüş bir avlunun duvarları yükseliyordu. Taralack Veed bir adım gerisindeki Icarium’la ötekilerin peşinden tesise girdi. Derken Jhag uzanıp Gral’ı durdurdu. “Bu kadar yeter.”


  “Ne?”


  Icarium’un yüzünde garip bir ifade vardı. “Daha fazla gitmeye gerek yok.”


  


  Ahlrada Ahn yanındaki Saur ve Kholb’la beraber taht odasının gölgeli, çerçöp dolu boşluğuna giren Arapay bağcıya eşlik etti. Gölge Koltuğu, Kurald Emurlahn’ın ruhuydu. Parçalanmış âlem eski hâline döndürülmeden, güçle dolu bir kovan bir bütün hâline getirilmeden önce tahtın ele geçirilmesi lazımdı.


  Belki bunun sayesinde Rhulad laneti bozarak-


  Sathbaro Rangar korkunç bir sesle haykırıp sendeledi.


  Ahlrada Ahn’ın düşünceleri uçup gitti. Karşısındaki sahneye bakakaldı.


  Odanın karşı ucundaki yükseltilmiş bir podyumda bulunan Gölge Tahtı…


  Yok edilmiş.


  Siyah taht parçalara ayrılmış, kan kırmızı özodun açığa çıkmıştı. İblisler bize… hiçbir şey bırakmamışlar. Kurald Emurlahn Tahtı’nı yitirdik.


  Dizleri üstündeki bağcı lekeli tavana bakarak haykırıyordu. Saur ve Kholb ellerinde silahlarıyla âdeta donakalmışlardı.


  Ahlrada Ahn bağcının yanına gidip Sathbaro Rangar’ı yakasından tutup ve çekerek ayağa kaldırdı. “Bu kadar yeter,” dedi. “Topla kendini. Burada işimiz bitmiş olabilir ama işimiz bitmedi - bunu biliyorsun. Savaşçılar artık kana susadılar. Geçide geri dönmelisin - kazanılacak bir taht daha var ve onu savunanlar buradakilerin yaptıkları gibi kaçıp gitmezler. Kendine gel, Sathbaro Rangar!”


  “Evet,” dedi bağcı nefes nefese, Ahlrada Ahn’ın elinden sıyrılarak. “Evet, doğru söylüyorsun, savaşçı. Evet, bize katliam lazım. Gelin, çekip gidelim - ah, Kanlıgöz Baba adına buradan ayrılalım!”


  


  Tiste Edurlar tapınak girişinde belirirlerken, “Geri geliyorlar,” dedi Taralack Veed. “Bağcı… kızgın görünüyor. Neler oldu?”


  Icarium yanıt vermese bile gözlerinde bir parıltı vardı.


  “Jhag,” diye hırıldadı Sathbaro Rangar, topallayarak yanlarından geçerken, “kendini topla. Bizi gerçek bir muharebe bekliyor.”


  Edur safları arasında şaşkınlık yaşandı. Sözler sarf edildi, sonra bunu hiddetli feryatlar, küfürler, böğürtüler izledi. Öfke tıpkı karşısına çıkmaya cüret edecek her şeyi yutmaya hevesli bir orman yangını gibi herkese yayıldı. Grup hızla geriye dönüp titreşen geçide doğru ilerledi.


  Gemilerine dönmüyorlardı.


  Taralack Veed daha önce Tan’dan Hanradi Khalag adlı bir Edur komutanının savaşçılarını bir geçit -birkaç günlük bir yolculuğun ardından bir diğer özel savaşa çıkan bir tane - vasıtasıyla başka bir rakibe yolladığını duymuştu. Buradaki Edurların -ve tabii Icarium’un- gazabına şimdi o düşmanlar göğüs gereceklerdi.


  Yani Edurlar her şeye rağmen görmeleri gerekeni görecekler. İyi bari.


  Yanındaki Jhag’dan çıkan bir ses Taralack Veed’i hayretten zınk diye durdurdu. Ses alçak bir kahkahaydı.


  “Neşeli misin?” diye boğuk bir fısıltıyla Icarium’a sordu.


  “Her ikisi de Gölge’den olan örücü, ibadetçiyi kandırıyor,” diye esrarengiz bir açıklama yaptı Jhag. “Ama bir şey söylemeyeceğim. Ne de olsa boşum.”


  “Anlamıyorum.”


  “Önemi yok, Taralack Veed. Önemi yok.”


  


  Bir kez daha terk edilen taht odasında tozlar çöküyor, gölgeler bilindik yerlerine çekiliyordu. Kırık tahtta hafif bir parıldama, kenarlarda bir bulanıklık oldu. Bunu görenleri telaşa sevk edecek bir dalgalanmaz izledi - fakat içeride öyle bilinçli yaratıklardan hiç yoktu.


  Kırık, ezik tahta parçaları eriyip gitti.


  Gölge Tahtı yeniden podyumda belirdi. Diğer hepsinden daha somut gözüken gölgeli bir suret tahttan ayrıldı. Kambur, kısa boylu, gece yarısı renginde tülbent katmanlarıyla sarılıydı. Bir çehrenin ait olduğu muğlak karaltıdaki gözler bir anlığına parladı.


  Tahttan uzaklaşan figür gümüş ve abanoz bastonuyla parke taşlarında tıkırtılar çıkartarak kapı aralığına doğru yürüdü.


  Kısa süre sonra tapınağın girişine ulaşıp dışarı baktı. Grubun son mensupları orada, avlu kapısındaydı. Bir Gral ve Icarium denen tüyler ürpertici, dehşetengiz hayalet.


  Jhag’ın duraksayıp bir kez arkasına göz atması üzerine kemerli kapı çerçevesinin altındaki kambur gölge nefesini tuttu.


  Gölgetaht savaşçının yüz ifadesinde tebessüme benzer bir şey yakaladı. Jhag belli belirsiz bir kafa sallayışın ardından dönüp gitti.


  Başını yan yatıran tanrı, grubun patikada alelacele uzaklaşmasını dinledi.


  Grup az sonra tekrar geçide girdi.


  Dâhice oluşturulmuş, yabancıların -hatta Gölgetaht’tan başka herhangi bir kimsenin- gelmesiyle tetiklenerek paramparça, güçsüz bir enkaza dönüşen özenli bir illüzyon. Oda geneline yayılmış, görünmez tellerle resmi girişe ağ örmüş Mockra’yla karışık Meanas. Mockra’nın doğal kuşkuculuktan vazgeçilmesini sağlayan, kırık tahtı görmeyi kolaylaştıran telkin ve davet lifleri.


  Düşük seviyeli ama bir tanrının elleriyle manipüle edilmiş kovanlar. Üstelik herhangi bir tanrının elleriyle de değil. Hayır… benimkilerle!


  Edurlar gitmişlerdi.


  “Salaklar.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Shal-Morzinn’e üç efsuncu kral hükmeder,” dedi Destriyan Run’Thurvian. “Geçişimize engel olurlar, Muavin Tavore Paran, ve buna müsaade edilemez.”


  “Onlarla pazarlık yapmaya niyetliyiz,” dedi Muavin. “Dahası onlardan erzak satın almaya. Buna neden karşı çıksınlar ki?”


  “Çünkü öyle yapmaktan zevk alırlar.”


  “Peki yaman mıdırlar?”


  “Yaman mı? Onlarla çatışırsak,” dedi Destriyan, “buradaki Baş Büyücü de dahil efsuncularının yardımıyla bile ciddi, belki feci kayıplar vermemiz pekâlâ mümkün. Bizi geri püskürtmeye, hatta tamamen yok etmeye yetebilecek kadar.”


  Muavin kaşlarını çatarak önce Amiral Nok’a, ardından Tez Ben’e baktı.


  Sihirbaz omuz silkti. “Kim olduklarını bile bilmiyorum ama daha şimdiden onlardan nefret ediyorum.”


  Keneb ofladı. Ne Baş Büyücü ama.


  “Peki ne önerirsin, Destriyan Run’Thurvian?”


  “Bu olasılığa hazırlık yaptık, Muavin, ve efsuncularının da desteğiyle başarıya ulaşabileceğimiz kanaatindeyiz.”


  “Bir geçit,” dedi Tez Ben.


  “Evet. Fanderay ve Togg Âlemi denizlere sahiptir. Zorlu, azılı ama yine de aşılabilir denizlere. O âlemdeki yolculuğumuzu uzatmak akıllıca olmaz - riskler çok büyük. Lakin dışarı çıktığımızda kendimizi Quon Tali’nin Dal Hon Boynuzu’nda bulabileceğimiz kadar sağ kalabileceğimize inanıyorum.”


  “Öyle bir yolculuk ne kadar sürer?” diye sordu Amiral Nok.


  “Aylar yerine günler, bayım,” yanıtını verdi Destriyan.


  “Riskler dedin,” diye ortaya attı Keneb. “Ne tür riskler?”


  “Doğal kuvvetler, Yumruk. Fırtınalar, batık buzlar; âlemin kara parçalarının çoğunu buz kapladığı için deniz seviyeleri düşmüş durumda. Orası yıkıcı değişimlerin ortasında kalmış bir dünya. Mamafih oraya mevsimlerin en az şiddetlisinde gireceğiz - bu bakımdan çok talihliyiz.”


  Tez Ben homurdandı. “Kusuruma bakma, Destriyan, ama bütün bu yaşananlarda talihli hiçbir şey sezmiyorum. Kazanılan her an nedense elzemmişçesine bir savan ruhu tarafından itiliyoruz. Hood aşkına, bir savan ruhu diyorum. Şimdi de siz denizde devasa bir geçit açacak bir âyinden bahsediyorsunuz. Öyle bir âyine aylar evvel başlamak gerekir-”


  “İki yıl, Baş Büyücü.”


  “İki yıl ha! Bizi beklediğinizi söyledin - geleceğimizi iki yıl önceden mi biliyordunuz? Yahu kaç ruh ve tanrı tarafından itilip kakılıyoruz?”


  Destriyan konuşmayıp önündeki harita masasında ellerini kavuşturdu.


  “İki yıl,” diye mırıldandı Tez Ben.


  “Senden ham güç istiyoruz, Baş Büyücü - evet, yorucu ama hasar bırakacak kadar ağır bir şey değil.”


  “Aman ne güzel.”


  “Baş Büyücü,” dedi Muavin, “Kendini Gri Miğferler’in kullanımına sunacaksın.”


  İç geçiren Tez Ben kafa salladı.


  “Ne kadar sonra, Destriyan?” diye sordu Amiral Nok. “Ve filoyu nasıl sıralayacağız?”


  “Aralarında iki gominadan -bir kısayay okunun uçuş mesafesinden- daha fazla mesafe kalmayacak şekilde yan yana en fazla üç gemi. Filonuzu derhal hazırlamaya başlamanızı öneririm, bayım. Geçit yarın şafakta açılacak.”


  Nok ayağa kalktı. “Öyleyse artık gitmeliyim. Muavin.”


  Keneb masanın karşı tarafındaki Tez Ben’i süzdü. Baş Büyücü bedbaht görünüyordu.


  


  Tez Ben’in orta güverteye inmesini bekleyen Kalam dostunun yanına gitti. “Dizlerini bu kadar titreten ne?” diye sordu.


  “Boş ver. Herhangi bir konuda başımın etini yemeye geldiysen hiç havamda değilim.”


  “Bir sorum var,” dedi suikastçı, “ama baş başa sormam lazım.”


  “Ambardaki deliğimize gidelim.”


  “İyi fikir.”


  Az sonra yeniden kasalar ve balyalar arasındaki dar, ışıksız koridorda çömeliyorlardı. Kalam lafı hiç dolandırmadan, “Mesele Muavin,” dedi.


  “Ne olmuş ona?”


  “Tedirginim.”


  “Aman ne üzüldüm. Tecrübelerime dayanarak söylüyorum, tedirgin olmak ödünün patlamasından iyidir, Kalam.”


  “Muavin.”


  “Bu ne? Bir soru mu?”


  “Bilmem lazım, Tez. Onunla mısın?”


  “Onunla mıyım? Nerede? Yatakta mı? Hayır. T’amber beni gebertir. Gerçi o da aramıza katılmak isterse iş değişir-”


  “Yahu gene ne zırvalıyorsun be Tez?”


  “Pardon. Onunla mıyım diye sordun.” Duraksayan sihirbaz yüzünü ovuşturdu. “Vaziyet çirkinleşecek.”


  “Biliyorum! Zaten o yüzden soruyorum ya, salak!”


  “Sakin ol. Paniklemeye gerek yok-”


  “Öyle mi?”


  Tez Ben yüzünü ovuşturmayı bırakıp kaşımaya başladı, sonra da elini çekti ve yaşaran gözlerini kırpıştırdı. “Bak bana neler oluyor. Üstelik hepsi senin suçun.”


  “Benim mi?”


  “Eh, birinin işte. Burada olduğun için suçu sana yıkayım dedim.”


  “Peki, yık bakalım. Ama sorumu henüz yanıtlamadın.”


  “Ya sen?” diye soruya soruyla karşılık verdi sihirbaz.


  “Muavin’le miyim? Bilmiyorum. Mesele de o.”


  “Ben de. Bilmiyorum. Tavore sevilmesi zor bile. Nefret edilmesi de neredeyse bir o kadar zor, zira dönüp geriye bakarsan konumuzun her ikisiyle de ilgisi yok, değil mi?”


  “Saçmalamaya başlıyorsun, Tez.”


  “Ne olmuş yani?”


  “Demek ki bilmiyorsun. Ben de bilmiyorum. Seni bilmem ama,” dedi Kalam, “şahsen ben bilmemekten nefret ediyorum. Senin bile bilmemenden nefret ediyorum.”


  “Çünkü Laseen dil dökerek seni yanına çekti. Onu öldürmeye gitmiştin, hatırlıyor musun? Ama o sana çark ettirdi. Gel gör ki şimdi burada, Muavin’le berabersin ve tekrar Laseen’in yanına gidiyoruz. Bir şeylerin veyahut her şeyin değişip değişmediğini de bilmiyorsun. Alakarga’ya, hatta Dujek’e arka çıkmamız doğaldı. Onları tanıyorduk. Ama Muavin… eh… durum o kadar basit değil.”


  “Daha şimdi kendi ağzımla söylediğim her şeyi tekrarladığın için çok teşekkürler, Tez.”


  “Lafı mı olur. Neyse, burada işimiz bitti mi?”


  “Ne yani, yoksa yine peştemalını değiştirmen mi gerekiyor?”


  “Ne yapmak üzere olduğumuza dair en ufak bir fikrin yok, Kal. Sana tavsiyem yarın sabah tekrar buraya in, gözlerini yum ve bekle. Bekledikçe bekle. Yerinden kıpırdama. Hiç değilse kıpırdamamaya çalış. Biraz sağa sola savrulabilirsin. Belki bu balyalar üstüne devrilir. Hatta bir sivrisinek gibi ezilebilirsin bile. O yüzden yukarıda kalsan daha iyi olur. Ama gözlerini açma. Ben aksini söyleyene kadar.”


  “Sana inanmıyorum.”


  Baş Büyücü kaşlarını çattı. “Pekâlâ. Belki seni korkutmaya çalışıyorumdur. Yine de işimiz zor. O kadarı doğru. Hele Silanda’da Kemancı kusmaktan gözünü açamayacak.”


  Duyduklarına kafan yoran Kalam ansızın gülümsedi. “Bak bu dediğin beni neşelendirdi.”


  “Beni de.”


  


  Azgın bir nehrin ağzında kabaran gelgit akıntısı gibi bembeyaz, köpüklü patlamalarla dört bir yanında su duvarlarının yükseldiği Silanda pruvasını dev geçidin girdabına soktu. Ötede çelik grisi, gümüşi ve kurşuni renkte dönüşmüş bir gök vardı. Atmosferik sarsıntıların hengâmesi, daha şimdiden geçidi aşmış bir grup gemiyi her an ezecekmişçesine tüm ağırlığıyla üzerlerine çöker gibiydi. Şişe’nin gördüğü kadarıyla ölçek tamamen yanlıştı. Bindikleri savaş gemisi daha az önce Köpük Kurdu’nun bir gomina arkasındayken bulut kümelerinin ve kabarık dalgalarının yanında cüce kalan Muavin’in sancak gemisi şimdi üçte bir fersah uzaktaydı.


  Şişe’nin yanında büzüşerek küpeşteyi sımsıkı tutan Kemancı kahvaltısının son lokmasını da tükürürken küfredemeyecek kadar hasta, hatta başını kaldıramayacak kadar perişandı.


  Şişe etraflarındaki diğer komandoların kusmalarını ve arkalarında yalpalayan taşıyıcıdaki denizcilerin paniğe yakın bağrışlarını dinlerken bunun iyi bir şey olduğuna karar verdi.


  Gemi dev bir dalganın üstünde yükselirken Gesler o kahrolası düdüğü öttürmeye başladı - ve Köpük Kurdu’nun kıçını hemen önlerinde şahlanırken bulan Şişe’nin çığlık atmasına ramak kaldı. Arkasına dönen genç büyücü, kuduruk ağzı gemilerle dolu sihirli geçidin çok uzakta kalmış olduğunu gördü. Gemiler geçitten çıktıkça aşağıda kalan suya düşüyor ve kaşla göz arasında Silanda’nın biraz arkasına kadar geliyordu.


  Abis aşkına! Burada neredeyse uçuyoruz!


  Sancak tarafındaki beyaz bir çizgiye benzer ufuktan bir buzdağı yığınının geldiğini gören şişe bunun bir buz duvarı olduğunu anladı. İskele tarafındaysa yaprak döken ağaçların -meşeler, kocayemişler- ve akçam öbeklerinin her şiddetli esintide ileri geri sallandığı rüzgâr mağduru bir kıyı şeridi vardı. Foklar filo ve o kıyı arasındaki dalgalarda yüzdükleri gibi kayalık kumsalları da doldurmuşlardı.


  “Şişe,” diye başını kaldırmadan inledi Kemancı, “bana iyi haberler ver.”


  “Geçidi aştık, çavuşum. Hava şartları zorlu ve görünüşe bakılırsa sancak tarafından üstümüze gelen buzdağlarıyla dolu bir deniz var - hayır, henüz o kadar yakın değiller. Sanırım onları atlatacağız. Bahse varım şimdiye kadar filonun tamamı geçmiştir. Tanrılar aşkına, o Perish katamaranları tam da böyle bir yer için inşa edilmişe benziyor. Şanslı hergeleler. Her neyse, söylentilere göre burada, bu âlemde fazla kalmayacağız - çavuşum?”


  Fakat Kemancı güverte kapağına doğru sürünüyordu.


  “Çavuşum?”


  “İyi haberler dedim, Şişe. Mesela dünyanın kenarından düşmek üzereyiz gibi bir şey.”


  “Ah. O hâlde,” diye seslendi büyücü, Kemancı güverteyi katederken, “etrafta foklar var!”


  


  Çok daha kuzeyde yeşil fırtınanın koptuğu gece Malaz Kent’teki limana dört Malazan dromonu girdi. Yelken direklerindeki bayraklar gemilerin Malaz Adası’nın batısından Geni Adası’na ve anakaradaki Boynuz’a kadar devriye gezmekle görevli Jakatakan Filosu’na mensup olduklarını belirtir nitelikteydi. Son birkaç ayda bilinmeyen bir filoyla çatışmalara girilmişti ama istilacılar biraz zayiatla da olsa geri püskürtülmüşlerdi. Jakatakan Filosu tam donanımlıyken yirmi yedi dromondan ve on altı ikmal gemisinden oluşuyordu. Rivayete göre ecnebi barbarlarla kapışmalarda on bir dromon yitirilmişti ama bunu duyan Banaschar rakamın ya bir abartı, ya da -imparatorluk kayıplarını asgariye indirme siyasetine göre- tam tersi olduğu kanaatindeydi. İşin aslı şuydu ki Banaschar artık kaynağı ne olursa olsun hemen hemen hiçbir şeye güvenmiyordu.


  Coop’un işletmesi kalabalıktı. Müşterilerden pek çoğu kuzeydeki gecesiz gece göğünü seyretmek için dışarı çıkıyor, ardından geri gelip yorumlarda bulunuyor, bu da bir diğer göçü tetikliyor ve bu böyle sürüp gidiyordu.


  Banaschar koşuşturmacaya kayıtsız kalıyordu - çevresindekiler dönüş yolunda efendilerinden eve, sonra tekrar efendilerine koşan köpeklere benziyordu. Habire ve beyinsizce.


  Orada her ne oluyorsa ufkun çok ötesinde oluyordu. Lâkin Banaschar buna dayanarak hadisenin büyüklüğünü inkâr edemiyordu.


  Fakat her şey çok uzaklarda olup bittiği için ilgisini çabucak kaybetti - en azından ilk bira testisini bitirdikten sonra. Her halükârda limana yeni gelen dört dromon bir grup kazazede bırakmıştı. Boynuz’un güneybatısındaki ıssız bir resif adasında bulunan kazazedeler (Banaschar dromonların ta oralarda ne yaptıklarını kısa bir süreliğine merak etmişti) adadan alınıp su girmekte olan dört hasarlı gemiyle Malaz Adası’na getirilmişlerdi ve daha bu gece anlı şanlı Malaz şehrine ayak basmışlardı.


  Denizde kazazede bulmak sıradışı bir hadise değildi ama bunları ilginç kılan şey sadece ikisinin Malazan olmasıydı. Diğerleriyse… Banaschar başını bardağından kaldırdı ve önce düzenli içki arkadaşı olup çıkmış Başçavuş Mert Diş’e, sonra da arkadaki uzun masanın etrafına dizilmiş yeni gelenlere baktı. Eski rahip o tarafa göz atan tek kişi değildi ama kazazedelerin kendilerinden başka hiç kimseyle muhabbet etmeye ilgi duymadıkları belliydi. Gerçi kendi aralarında da pek konuştukları yoktu, o ayrı.


  Her iki Malazan da suskun ve perişan türde sarhoş olmuştu. Ötekilerse fazla içmiyordu - yedisi birden tek bir şarap sürahisini paylaşıyordu.


  Banaschar’a göre bu düpedüz anormal bir durumdu. Ama aslında şaşılacak bir şey yoktu, değil mi? O yedi kişi Tiste Andiiydi.


  “O ikisinden birini tanıyorum,” dedi Mert Diş.


  “Ne?”


  “Malazanları diyorum. Beni gördüler. Daha evvelden içeri girdiklerinde. Biri bembeyaz kesildi. Oradan anladım.”


  Banaschar homurdandı. “Buraya gelen çoğu gazi seni ilk defa görünce aynı şeyi yapıyor, Mert Diş. Hatta bazıları her seferinde yapıyor. Söz açılmışken bu sana kendini nasıl hissettiriyor? Eğittiğin herkeste dehşet uyandırmak?”


  “İyi hissettiriyor. Hem zaten sadece eğittiklerimde değil, çoğu kimsede dehşet uyandırırım. Alıştım artık.”


  “Öyleyse o ikisini niye kulaklarından tutup buraya getirmiyorsun? Öykülerini dinle - kahrolası Tiste Andiilerle ne işleri varmış? Gerçi dışarıdaki hava yüzünden ahmakların geceyi sağ atlatmama ihtimalleri yüksek. Wickanlar, Yedi Kent, Korelri, Tiste Andiiler -hepsi ecnebi. Ayaktakımı kokuyu almıştır. Şehir patlamak üzere.”


  “Bunu daha önce hiç görmemiştim,” diye mırıldandı Mert Diş. “Bu… nefreti. Eski imparatorluk hiç böyle değildi. Kahretsin, tam tersiydi. Elindeki içkiden başını kaldırabilirsen etrafına bak, Banaschar. Bak da gör. Korku, paranoya, geri kafalılık, diş bileme. Bugünlerde yüksek sesle şikâyette bulunsan bir ara sokakta parça pinçik ediliyorsun. Eskiden hiç böyle değildi, Banaschar. Hiç.”


  “Birini tut getir.”


  “Öyküyü zaten duydum.”


  “Sahi mi? Bütün gece karşımda oturan sen değil miydin?”


  “Hayır, yaklaşık bir çanı orada geçirdim. Sen fark etmedin - sanırım başını bile kaldırmadın. Sen kocaman bir deniz süngerisin, Banaschar, ve ne kadar içersen o kadar susuyorsun.”


  “Takip ediliyorum.”


  “Biliyorum, tekrarlayıp duruyorsun.”


  “Öldürüleceğim.”


  “Niye ki? Oturup kendi kendini öldürmeni bekleyebilirler.”


  “Sabırsızlar.”


  “Öyleyse tekrar soruyorum, Banaschar. Niye?”


  “Ona erişmemi istemiyorlar. Tayschrenn’i kastediyorum. Bütün mesele Tayschrenn’de bitiyor. Mock’un Kalesinde hapsoldu kaldı. Tuğlaları başkaları getirdi ama harcı kendi elleriyle karıştırdı. Onunla konuşmalıyım ama bana izin vermiyorlar. Denersem beni öldürürler.” Banaschar elini kapıya doğru gelişigüzel salladı. “Şu an dışarı çıkıp Merdivenler’e doğru yürürsem ölmem işten bile değil.”


  “Seni asıl öldürecek olan kahrolası sırların, Banaschar. Hatta daha şimdiden öldürüyorlar.”


  “Beni lanetledi.”


  “Kim?”


  “D’rek tabii. Solucan hem karnımda hem de beynimde. Beni içten dışa yiyor. Eee, öykü neymiş?”


  Mert Diş boğazının altındaki kısa sakalları kaşıdı, sonra arkasına yaslandı. “Acemi komando Çamuratar. Asıl adını unuttum ve ona o adı verdim. Uydu da. Zaten hep uyar. Yine de çetin cevizdi. Hayatta kalmayı iyi bilirdi. Bu gece de onun kanıtı. Diğerinin adı Gentur. Galiba Kanlı - benimkilerden biri değil. Her neyse, gri derili barbarlarla yapılan bir muharebede gemileri batmış. Drift Avalii’ye düşmüşler ve orada ortalık fena karışmış. Meğer o barbarlar baştan beri Drift Avalii’yi arıyorlarmış. Adada Tiste Andiiler yaşıyormuş ve daha kimse ne olduğu anlamadan onlarla barbarlar arasında kıran kırana bir çatışma çıkmış. Fazla geçmeden Çamuratar ve beraberindekiler kendilerini o Tiste Andiilerle ve Seyyah adlı biriyle yan yana savaşırken bulmuşlar. Uzun sözün kısası Seyyah onlara gitmelerini, barbarların hakkından tek başına geleceğini, diğer herkesin kendisine ayak bağı olduğunu söylemiş. Onlar da öyle yapmışlar. Yani gitmişler. Gel gör ki kahrolası bir fırtınaya yakalanmışlar ve sağ kalanlar kendilerini bir mercan adasına atmışlar. Orada aylarca hindistancevizi suyu içip istiridye yemişler.” Mert Diş maşrapasına uzandı. “Çamuratar’ın anlattığı öykü işte buydu. Yani ayıkken anlattığı. Ama artık öyle değil. Asıl ilgimi çeken o adı Seyyah olan. Atar’ın tarifinde, herifin dövüş biçiminde tanıdık bir şey var - hiç ter dökmeden rakiplerini çabucak öldürüyormuş. Bunlarla beraber gelmemesi yazık olmuş.”


  Banaschar karşısında oturan çam yarması adama bakakaldı. Başçavuş neyden bahsediyordu böyle? Bahsettiği her neyse sözü uzattıkça uzatıyordu. Seyyar satıcılar? Çamura bulanmış barbarlar? Herif körkütük sarhoştu. Sarhoş ve anlaşılmaz. “Eee, Çamur’un öyküsü neymiş?”


  “Daha şimdi anlattım ya.”


  “Peki o Tiste Andiiler ne olacak, Mert Diş? Pisi pisine öldürülecekler-”


  “Hayır, öldürülmeyecekler. Şuradaki en uzun boyluyu görüyor musun? Hani ak saçlı olanı. İsmi Nimander Golit. Yanındaki güzel kadın da onun ilk kızı Phaed. Yedisi de birbirinin kuzeni, kız ve erkek kardeşi. Ama yaşı en büyük olduğu için liderleri Nimander. Nimander Oğul’un ilk oğlu olduğunu söylüyor?”


  “Neyin neyin?”


  “Karanlığın Oğlu’nun, Banaschar. O kim biliyor musun? Anomander Rake. Onlara bir bak. Hepsi Rake’in akrabası - genellikle torunları. Bir tek Nimander hepsinin değilse de çoğunun babası. Bak, belki birileri ecnebilerden nefret ediyor olabilir. Ama o birilerinin Anomander Rake’in eniklerine saldıracak kadar aptal olduklarına inanıyor musun?”


  Banaschar hafifçe dönüp figürleri inceledi. Gözlerini yavaşça kırpıştırdı, ardından başını iki yana salladı. “İntihara meyilli değillerse hayır.”


  “Aynen öyle. Zaten sen intihar konusundan iyi anlarsın, değil mi?”


  “Peki Nimander’in babası Anomander Rake’se annesi kim?”


  “Ah, demek tamamen kör değilmişsin. Görebiliyorsun, değil mi? Bazılarının anneleri farklı. Hem o annelerden biri Tiste Andii değil, ne dersin? Phaed’e iyi bak-”


  “Sadece başının arkasını görebiliyorum.”


  “Neyse ne. Ona bakıp senin bana sorduğun sorunun aynısı ona sordum.”


  “Ne?”


  “‘Annen kimdi?’”


  “Benimki mi?”


  “Bana gülümsedi. Neredeyse ölecektim, Banaschar, ciddiyim. Neredeyse ölecektim. Neredeyse beynimdeki kan damarları patlayacaktı ve düşüp kalacaktım. Her neyse, bana annesinin adını söyledi. Verdiği ad bir Tiste Andii adı değildi. Zaten görünüşüne bakınca diğer yarısının insan olduğunu söyleyebilirim ama böyle şeyleri kestirmek zordur, değil mi ya?”


  “Hayır, cidden, söylediği ad neydi?”


  “Leydi Gıpta. Eskiden Anomander Rake’i yakından tanırmış ve oğluyla sevgili olarak ondan intikam almış. İşin içinden çık çıkabilirsen, ha? Ama tebessümü Phaed’inkine azıcık bile benziyorsa gıptadan daha uygun sözcük zor bulunur - dünyadaki diğer her kadın için. Aşağıdaki tanrılar aşkına… hey, Banaschar, neyin var? Bir anda sapsarı kesildin. Bir o kadar kötü değil - en azından dün gece içtiğimize kıyasla. Bak, masanın üstündeki bir çanağı doldurmayı düşünüyorsan orada çanak falan yok, tamam mı? Hem kalaslar yamuk yumuk olduğu için kusmuğun direkt bacağıma akar. İşte o zaman beni çok kızdırırsın - Hood aşkına be adam, kahrolası bir nefes al!”


  Banaschar’ın Ecnebi dediği adam on beş adım uzaktaki çizikli, lekeli bar tezgâhına yaslanarak fiyatına rağmen tadından hoşlanır olduğu bir kupa Malaz Siyahı yudumluyordu. Arkasındaki bir masada eski rahip ile başçavuşun son zamanlarda sık sık yaptıkları gibi tartıştıklarını duymuştu. Başka bir gecede onlara iştirak eder, arkasına yaslanarak eğlenceli -bazen de hazin- bir performansın keyfini çıkarırdı.


  Ama bu gece değil.


  Hele ki onlar arka tarafta otururlarken.


  Ecnebi’nin enine boyuna düşünmesi gerekiyordu. Bir karar vermeye mecburdu ve kaderinin o karara bağlı olduğunu bir korku ürpertisi eşliğinde sezinliyordu.


  “Coop, bir Siyah daha.”


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Gelgit akıntısının ağır aksak çekiştirdiği Boğulmuş Sıçan isimli karrak nehir ağzının güneyindeki taş iskeleden ayrılmaya can atar gibiydi. Gemi ovalanmış gövdesiyle, yepyeni boyasıyla, acayip üçgen selviçesi ve merkezi dümen yekesiyle son birkaç gündür oradan geçen birden fazla denizcinin ve balıkçının ilgisini çekmişti. Kaptan bundan rahatsız olsa da Oponn henüz onlardan çifte tebessümünü esirgememişti ve yola çıkmalarına az kalmıştı. Bu kahrolası şehirden ne kadar çabuk ayrılırlarsa o kadar iyiydi.


  İkinci Kaptan Palet hâlâ bir gece önce sarhoş bir ayaktakımından yediği dayağın morluklarını ve şişliklerini ovuşturarak orta güvertede kıvrılmış yatıyordu. Kaptanın kertenkelemsi bakışları onu şöyle bir süzdükten sonra yoluna devam etti. İskeleye güzelce bağlı bekliyorlardı ve kuyruğu kopuk bir sincap kadar deli Vole fazla büyük karga yuvasındaydı. Her şey yolunda gözüküyordu - o derece ki kaptanın yay gibi gergin sinirleri allak bullak olmuştu.


  Sorun yalnızca Yedi Kent’teki ihanetlere ve cinayetlere dair art niyetli söylentilerin hemen hemen herkese bulaştırdığı şer humması yahut Wickanlara yönelik gayriresmi soykırım değildi. Onlara ilaveten başka şeyler de vardı.


  Kafasındaki kısacık saçları kaşıyan Cartheron Cnıst dönüp kısık gözlerini Mock’un Kalesine dikti. Yapı elbette büyük ölçüde karanlıktı. Merdivenlerin tepesindeki nizamiyede muhtemelen Lubben’in, yani yaşı geçmiş kambur bekçinin yaktığı kısık bir ışık vardı - adam Kale’nin ne zaman davetsiz misafirleri olsa yapmayı huy edindiği gibi içip içip kendinden geçmiş olmalıydı. Aslında misafirlerin hepsi davetsizdi ve bir ay önce yeni bir Yumruk’un gelmesine rağmen Aragan isimli adam burada daha önce de görev yaptığı için işlerin en iyi nasıl yürüdüğünü bilirdi: elinden geldiğince göze batmaz, kafanı bir kez olsun mazgallardan çıkarmazdın. Kimbilir, belki Aragan o şişeyi Lubben’le paylaşıyordur.


  Davetsiz misafirler… Baş Büyücü Tayschrenn gibi. Cnıst uzun zaman önce kendini sık sık o yılanla aynı ortamda bulmuş ve birilerinin muhtemelen pişman olacağı bir şeyler yapmamak için kendini zor tutmuştu. Ben pişman olmazdım. Belki İmparator olurdu. Tayschrenn’in olacağı kesindi ama ben olmazdım. Cnıst onunla baş başa kalacağı kısacık bir ânın düşlerini kurmuştu. Tek ihtiyacı kısacık bir andı. Ellerini adamın cılız boynuna sarıp sıkacak ve burkacaktı. Oldu bitti. Bu kadar basit. Sorun çözüldü.


  Ne sorunu? Kellanved her zamanki asabi üslubuyla öyle sorardı. Crust’ın yanıtı dünden hazırdı. Hiçbir fikrim yok, İmparator, ama eminim ki bir iki tane vardı. Hatta belki bir yığın. Bu Crust’a göre yeteri kadar iyi bir yanıttı ama Kellanved onunla hemfikir olmayabilirdi. Ama Dansçı olurdu. Hah.


  Vole, “Dört dromon!” diye ansızın aşağıya seslendi.


  Crust salağa baktı. “Limandayız! Ne bekliyordun? Bu kadar yeter, Vole. Artık yanına yemek göndermeyeceğim - indir kıçını şuraya!”


  “Kuzeyden geliyorlar, Kaptan. Direklerin tepesinde… gümüşi bir parıltı var…”


  Crust’ın kaşları iyice çatıldı. Hava epey kararmıştı. Ama Vole asla yanılmazdı. Gümüşi… işte bu hiç iyi değil. Hayır, resmen berbat. Palet’in yanına gidip adamı dürttü. “Kalk. Mürettebattan geriye kalanı o ardiyelere gönder - önlerinde kimin nöbet tuttuğu umurumda değil. Hergelelere rüşvet yedirsinler. Bir an önce suya batıp üç bacaklı bir yengeç gibi buradan tüymek istiyorum.”


  Adam baykuşumsu gözlerle ona baktı. “Kaptan?”


  “Aklını başından büsbütün mü aldılar, Palet? Bela geliyor.”


  Doğrulup oturan ikinci kaptan etrafa bakındı. “Muhafızlar mı?”


  “Hayır, çok daha belalı bir bela.”


  “Ne gibi?”


  “İmparatoriçe gibi, budala.”


  Palet hemen ayağa fırladı. “Malzemeler, evet. Yola çıkıyoruz, kaptan!”


  Crust budalanın seğirtmesini seyretti. Mürettebat sarhoştu. Şanslarına küssünlerdi. Üstelik mürettebatları fazlasıyla yetersizdi. Külüstür Paçavracı batınca bütün o köpekbalıklarına rağmen körfeze dalmak kötü bir fikir olmuştu. O gece dört iyi denizci kaybetmişlerdi. İyi denizcilerdi ama kötü yüzücülerdi. İkisinin aynı anda doğru olabilmesi ne komik.


  Crust tekrar etrafına bakındı. Kahretsin, gene unuttum, değil mi? Gemide hiç filika yoktu. Eh, zaten her seferinde bir şey çıkmasa şaşarım.


  Artık güverteden görülebilen dört dromon körfeze girerken Crust’ın hayatı boyunca karşılaştığı en çirkin fırtınalardan birinin arkadan düşürdüğü ışıkla aydınlanıyordu. Eh, aslında bu pek doğru sayılmazdı - benzeriyle daha önce de bir kez karşılaşmıştı, değil mi? Peki o fırtınadan ne çıkmıştı? E azla bir şey değil… koca bir otataral dağı hariç…


  Ön dromon Laseen’in sancak gemisi Suratsızdı. Arkasında üç tane daha vardı. Üç hiç de az değildi - Laseen yanında ne getirdi ki? Kahrolasıca bir ordu mu?


  Davetsiz misafirler.


  Zavallı Aragan.
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        Kim öyleyse tanıdık şimali bu yabancılar?


        Çıkıyorlar kalabalıktan ilgisiz gözlerle,


        ve şıpır şıpır akıyor ellerinden kan.


        Daha önce gizli olan, sıradanın ve zararsızın maskelediği,


        şimdi açığa vuruyor kendini


        bir nefret ve ayaklar altında ezilen kurbanlar faciasıyla.


        


        Kim başı çekti, kim peşinden gitti ve neden alevler coşar


        karanlıkta ve hem şuursuz hem de idraksiz bütün bakışlar,


        sabah ışığında salınmamış garezin hatırasıyla?


        Kandıramaz beni dehşet feryatları. Irgalamaz beni keder


        Sitemleri. Zira hatırlarım aydınlık geceyi,


        Ateşin vurduğu birikintilerden yansıyan çehre bana aitti.


        


        Kimdi öyleyse bu tanıdık şimali yabancı?


        Kaygılı ve kaotik itiş kakışta kalabalığa karışan,


        ve kafatasımdaki fırtınada kan fıkır fıkır kaynarken


        çakılırım aşağıya ve yerle bir ederim bütün bu masum canları,


        acziyetlerinde duyduğum nefret sanki devrilmiş bir kazan iken


        boğulurum kendiminkinde, bu yabancı, bu yabancı…

      


      


      Canıma Kıydığım Şafakta


      Wickan Kıyımı


      Kayessan

    

  


  


  Jakatakan filosunun sancak gemisinden ayrılan şalopa yanlarına çekerken binbaşı ve dört komanda çabucak Köpük Kurduna tırmandı.


  Hepsi Untah olan adamlar detaylı, pahalı zırhlara bürünmüşlerdi. Uzun boylu, yuvarlak çeneli binbaşının soluk gözlerinde yılgın ve huzursuz bir bakış vardı. Önce Amiral Nok’u, ardından Muavin’i selamladı.


  “Sizi daha aylarca beklemiyorduk, Muavin Tavore.”


  Kollarını göğsünde kavuşturmuş olan Yumruk Keneb kısa bir mesafe uzakta ana direğe yaslanmıştı. Binbaşının sözlerinden sonra dikkatini komandolara yöneltti. Yoksa üstünüzdekiler tören kıyafeti mi? Derken Nil ve Nether’in bulundukları yere bakarlarken yüzlerindeki küçümseme ve nefret ifadelerini fark etti. Etrafına göz gezdiren Keneb tereddüde düştü.


  Muavin söz aldı. “Adın ne, Binbaşı?”


  Adam hafifçe eğildi. “Özür dilerim, Muavin. Ben Unta’nın Hadar Hanesinden Exent Hadar. En büyük oğulum-”


  “Aileni tanıyorum,” diye sertçe sözünü kesti Tavore. “Binbaşı Hadar, komandolarına derhal rahata geçmelerini söyle - kılıcının kabzasına dokunan bir el daha görürsem geminize yüzerek dönmeleri gerekir.”


  Binbaşının soluk gözlerini çevirdiği Amiral Nok sesini çıkarmadı.


  Keneb gevşedi - yanlarına gidip o ahmakların derilerini yüzmesine ramak kalmıştı. Muavin Tavore, hiçbir şeyi gözden kaçırmıyorsun, değil mi? Asla. Neden beni şaşırtıp duruyorsun? Hayır, yanlış ifade ettim - neden devamlı şaşırıyorum?


  “Tekrar özür dilerim,” diyen Hadar’ın samimiyetsiz olduğu her hâlinden belliydi. Muhafızlarına el etti. “Bir dizi, şey, ifşa oldu da-”


  “Neyle ilgili?”


  “Pormqual’ın Sadık Ordusu’nun Aren’deki katliamında Wickanların suç ortaklığıyla ilgili, Muavin.”


  Keneb adama şaşkın şaşkın bakakaldı. “Suç ortaklığı mı?” Boğuk çıkan sesiyle kelimeleri zar zor telaffuz edebilirdi.


  Muavin’in yüzünde Keneb’in şimdiye dek hiç görmediği kadar haşin bir ifade belirdi. Fakat ilk konuşan Amiral Nok oldu. “Bu nasıl bir delilik böyle, Binbaşı Hadar? Wickanların sadakati ve hizmeti su götürmezliğini koruyor.”


  Bir omuz silkmiş. “Dediğim gibi, Amiral. İfşalar.”


  “Sen onu boş ver,” diye tersledi Muavin. “Binbaşı, neden bu sularda devriye geziyorsunuz?”


  “İmparatoriçe menzilimizi genişletmemizi buyurdu,” diye yanıtladı Hadar. “İki sebepten ötürü. Evvela siyah savaş gemilerine sahip bilinmeyen bir düşman ihlallerde bulundu. Şimdiye kadar altı çatışmaya girdik. İlk başta gemi büyücülerimiz siyah gemilerin sihriyle başa çıkamadılar ve bu sebeple çatışmalarda zarar gördük. Lâkin o zamandan beri kendi heyetlerimizin sayısını ve çapını artırdık. Muharebelerde düşmanın sihrini etkisiz hâle getirmemiz durumu büyük ölçüde eşitledi.”


  “Son çatışma ne zamandı?”


  “İki ay önce, Muavin.”


  “Peki ya diğer sebep?”


  Adam tekrar hafifçe eğildi. “Seni karşılamak, Muavin. Lâkin dediğim gibi seni bir süre daha beklemiyorduk. Ne ilginçtir ki mevcut konumumuz dört gün önce direkt İmparatoriçe’nin verdiği bir emirle geldi. Söylemeye gerek yok ama bu mevsimsiz kasırgadan dolayı buraya vakitlice ulaşmakta zorlandık.”


  “Ne için vakitlice?”


  Bir omuz silkiş daha. “Meğerse seninle buluşmak içinmiş. Belli ki,” diye ekledi horgörüyle, “İmparatoriçe erken geleceğini tespit etmiş. Kendisi böyle konularda her şeyi bilir ve bu elbette ki şaşılacak bir şey değil.”


  Keneb, Muavin’in duyduğu gelişmelere kafa yormasını seyretti. “Peki Unta’ya kadar bize eskorttuk edecek misiniz?” diye sordu kadın.


  “Hayır, Muavin. Sana imparatorluk filosunun rotasını değiştirmen talimatını ileteceğim.”


  “Nereye?”


  “Malaz Kent’e.”


  “Neden?”


  Binbaşı Hadar başını iki yana salladı.


  “İmparatoriçe’nin şu an nerede olduğunu biliyor musun?” diye sordu Tavore.


  “Eh, herhalde Malaz Kent’tedir, Muavin.”


  “Soldaki komandoyu görüyor musun?” diye alçak bir fısıltıyla sordu Kalam.


  “Ne olmuş ona?” diye omuz silkerek karşılık verdi Tez Ben.


  “O bir Pençe.”


  İkili baş kasarası güvertesinden aşağıda olup bitenleri seyrediyordu. Hava temiz ve sıcak olup sert, deniz istikrarlı rüzgâra rağmen şaşırtıcı derecede durgundu. Togg ve Fanderay’ın ham, fırtınalı kovanında geçen çılgınca üç günün ardından bulundukları yer suikastçıya göre cennetten farksızdı. Perishlilerinkiler hariç filodaki gemiler -özellikle de taşıyıcılar- fena hırpalanmıştı. Neyse ki hiçbiri batmadığı gibi herhangi bir denizci veya komando da yitirilmemişti. Fakat maalesef fırtınalar sırasında bir düzine atın bacağı kırılmıştı ama bu beklendik bir yıpranmaydı ve yemek tencerelerindeki taze ete hiç kimse karşı çıkmamıştı. Rüzgâr kesilmediği takdirde Malaz Adası iki, belki birazcık daha uzaktaydı.


  Mesajını böylelikle ileten Binbaşı Hadar’ın gitmek konusundaki acelesi barizdi ve ne Muavin ne de Amiral adamın kalışını uzatmaya hevesliydi.


  Konuklar şalopalarına dönerlerken Kalam ve Tez Ben’in arkasından alçak bir ses geldi. “Doğru mu duydum? Şimdi Malaz Kent’e mi yelken açıyoruz?”


  Kalam ürpertisini zor bastırdı - hiçbir şey duymamıştı. Yine. “Evet, Apsalar-”


  Fakat Tez Ben panikle ve sonrasında öfkeyle o tarafa doğru döndü. “Kahrolası basamaklar tam önümüzde! Buraya nasıl geldin, Apsalar? Nefesin kahrolası ensemize vuruyor!”


  Genç kadın, çekik gözlerini tembelce kırpıştırarak, “Belli ki ikiniz de dalgındınız,” cevabını verdi. “Söyle bana, Kalam Mekhar, Jakatakan binbaşısına neden bir Pençe ajanının eşlik ettiğine dair herhangi bir teorin var mı?”


  “Hem de çok ama onları seninle paylaşacak değilim.”


  Apsalar suikastçıyı şöyle bir süzdü. “Hâlâ kararsızsın, değil mi?” Ah, ona vurmayı ne çok istiyorum. Hemen buracıkta. “Neysen bah settiğini bilmiyorsun, Apsalar. Gerçi ben de bilmiyorum, o ayrı.”


  “Eh, bu hiç mantıklı değil-”


  “Haklısın,” diye çıkıştı Tez Ben, “değil. Şimdi çık git gölgemizden, kahrolasıca!”


  “Baş Büyücü, bana göre bir yanılgı içindesin. G’danisban’dayken Gölge Tazılan senin peşindeydiler.”


  “Yaptığın fırsatçılıktı!”


  “İnanışın o yöndeyse kesinlikle. Her halükârda akla mantığa senin kadar bağışıklı biri bile buna dayanarak kendi başıma hareket ettiğim sonucunu çıkarabilir. Seçim benimdi, Baş Büyücü. Sadece benim.”


  “Yahu bu neyden bahsediyor, Tez?” diye sordu Kalam.


  Fakat dostu sessiz kalarak karşısındaki kadını inceledi. “Neden?” diye sordu en sonunda.


  Apsalar gülümsedi. “Kendimce sebeplerim vardı ama şu an onları seninle paylaşmak için bir sebep görmüyorum.” Sözlerinin ardından dönüp pruvaya doğru yürüdü.


  Tez Ben bıyık altından, “Aynen öyle, değil mi?” diye mırıldandı.


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Kararsızız, Kal. Hepimiz de kararsızız. Öyle değil miyiz?” Sihirbaz bakışlarını yeniden aşağıdaki Muavin’e çevirdi.


  Suikastçı da aynını yaptı. Tavore ve Nok konuşuyorlardı ama rüzgâr sözlerini çalıp götürüyordu.


  “Peki,” diye devam etti Tez Ben, “o öyle mi?”


  Kararsız mı? Görünüşe bakılırsa hiçbir konuda değil. Kalam surat ekşitti. “Malaz Kent. Orayı geçen seferki ziyaretimde pek eğlendiğimi söyleyemem. Tüylerin ürperiyor mu, Tez? Benim ürperiyor. Hem de nasıl.”


  “Sen de bir şeyi fark ettin mi?” diye sordu sihirbaz. “O binbaşı beraberimizdeki Perish gemileriyle ilgili tek bir soru bile sormadı. Pençe kovan vasıtasıyla daha şimdiden Topper’a veya direkt İmparatoriçe’ye rapor vermiştir. Dolayısıyla…”


  “Dolayısıyla İmparatoriçe ziyaretçilerimiz olduğunu biliyor. Belki Unta’daki limana girmemizi o yüzden istemiyordur.”


  “Doğru, Laseen endişeli.”


  Derken Kalam homurdandı. “Aklıma bir şey daha geldi,” dedi alçak sesle.


  “Ne?”


  “Muavin, Destriyan’ı kendi kamarasına yolladı. Yapması gerektiği gibi binbaşıya resmi bir davette bulunmadı - hayır, adamla ortalık yerde görüştü. Her neyse, belki Muavin binbaşının veya o Pençe’nin Run’Thurvian’ı görmesini yahut onunla herhangi bir konuda konuşmasını istememiştir.”


  “Tavore aptal değil.”


  “Kahrolası bir Yemlik maçı yapıyorlar, değil mi? Tez Ben, burada neler oluyor böyle?”


  “Yakında öğreniriz, Kal.”


  “Ne zaman?”


  Baş Büyücü kaşlarını çattı. “Kararsız kalmaktan vazgeçtiğimiz anda, dostum.”


  


  Silanda’daki Kemancı ambardan emekleyerek çıkarken sakat bir sıçan gibi perişan, solgun ve yağlıydı. Şişe’yi gördü ve ağır, eziyetli bir tempoyla oraya yollandı. Genç büyücü denize olta sallamıştı. Bulundukları yerde resifler vardı ve yüzeyin altında bir şeyin kovaladığı balıkların kendilerini sudan dışarı attıklarını görmüştü. Jakatakan dromonlarından biri iskele tarafının bir taş atımı uzağından geçip gidiyordu ve manganın geri kalanı onlara bir gösteri sunmak için yan yana dizilmişti.


  Başını iki yana sallayan şişe yanlarına gelen çavuşuna göz gezdirdi. “Kendini daha iyi hissediyor musun?”


  “Sanırım. Tanrılar aşkına, galiba o kâbus gibi âlem beni adam etti.”


  “Daha iyi görünmüyorsun.”


  “Eksik olma, Şişe.” Kemancı doğrulup oturdu, sonra da manganın geri kalanına baktı. “Hood aşkına!” diye çıkıştı. “Siz ne yapıyorsunuz?!”


  Koryk, Gülücük, Huysuz ve Katran küpeştenin önünde yan yana sıralanmış Ölükoku, Gırtlakkesen ve Güneşekarşı’ya katılmışlardı. Gruptakiler oradan geçen dromona dönük olarak koltukaltlarında bir Tiste Andii kellesi tutuyorlardı.


  Kemancı’nın çatışı üzerine Gesler ve Bulutlu güverteye çıktılar.


  Şişe onların olup bitenleri idrak etmelerini seyretti. Sonrasında Gesler ağzını açtı. “Şunlara bir el sallayın!”


  Askerler isteğe uyarak kendilerine aval aval bakan denizci, komando ve -Şişe gözlerini kıstı- subay kalabalığına doğru neşeyle el sallamaya başladılar.


  “Sorun yok, çavuşum,” dedi Gülücük. “Bir manzara değişikliği hoşlarına gider diye düşündük.”


  “Kimlerin hoşlarına gider?”


  “Kimlerin olacak, bu kafaların elbette.”


  Derken Bulutlu kıça doğru yanlarından koşarak geçti. Orada pantolonunu indirip küpeşteye oturdu ve açıktaki poposunu aşağıya sarkıttı. Sonra da yabanıl bir homurtuyla kakasını yapmaya başladı.


  Küpeşteye dizili silah arkadaşları hep beraber dönüp deli onbaşıya bakarlarken Şişe o kesik başlardaki tüyler ürpertici haz ifadesi karşısında donakaldı. Ellerinde tuttuğu oltanın misinası boşaldıkça boşaldı, sonunda ani bir mide bulantısı geçiren büyücü farkına bile varmadan suya düşüp gözden kayboldu.


  Şişe öbür taraftaki küpeşteye koştu.


  


  Yüzbaşı Sevecen’in ağzından bir öğürtü çıktı. “İğrenç.”


  Teğmen Pores kafa salladı. “Kesinlikle. Tanrılar aşkına, o adam bütün bunları üretecek ne yedi ki?”


  Komandolar ve denizciler yarım gomina ilerideki Silanda’da yaşanan maskaralığı kahkahalarla seyrederlerken güvertede bir kalabalık toplanmıştı. Artık iskele tarafındaki Jakatakan dromonunun güvertesinde de bir izleyici topluluğu ses seda çıkarmadan yaşananları seyrediyordu.


  “Bu son derece sıradışı,” diye yorumladı Pores. “Zokayı yutmuyorlar.”


  “Korkudan ödleri patlamış gibi görünüyorlar,” dedi Sevecen.


  Pores omuz silkerek, “Komandolar kendilerine bir kelle koleksiyonu toplamışlarsa ne olmuş yani?” dedi.


  “Seni salak. O kelleler hâlâ canlı.”


  “Hâlâ ne?”


  “Canlı, Teğmen. Bunu güvenilir kaynaklardan öğrendim.”


  “Öyle bile olsa Malazanlar ne zamandan beri bu kadar yüreksizler, komutanım?”


  Sevecen onu şişe geçirilmiş bir tırtılı süzer gibi süzdü. “Gözlem güçlerin sahiden de acınası. O gemi Untahlarla dolu. Hepsi el bebek gül bebek büyütülmüş asilzade enikleri. Kahrolası üniformalarına bir baksana. Üzerlerindeki tek leke martı boku ve bunun tek sebebi de martıların onları ölü, şişko foklarla karıştırmaları.”


  “Güzel espri, komutanım.”


  “Böyle bir yorum daha yaparsan,” dedi Sevecen, “terziye ağzını diktiririm, Teğmen. Hah, rota değiştiriyoruz.”


  “Komutanım?”


  “Hood aşkına, o ahmaklar ne halt yiyorlar?”


  Pores yüzbaşısının bakışlarını kendi gemilerinin kıçına kadar takip etti. Orada pantolonlarını ayak bileklerine kadar indirmiş iki ağır piyade yan yana oturuyordu. “Tahmin yürütmem gerekirse, komutanım. Hanfeno ve Senny de ellerinden geldiğince katkıda bulunuyorlar.”


  “Git onları durdur, Teğmen. Derhal!”


  “Komutanım?”


  “Beni duydun! Ayrıca o ikisine disiplin cezası verilmesini istiyorum!”


  “Onları durdurayım mı, komutanım? Bunu nasıl yapacağım?”


  “Tıpa kullanmanı öneririm. Kıpırda artık!”


  Pores yerinden fırladı.


  Ah, ne olursunuz ben gelmeden önce işinizi bitirin. Ne olursunuz…


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Jakatakan filosuna yapılan uğurlama merasimine bütün Malazan gemileri katıldı. Sıçış silsilesi fersahlarca alandaki her martıyı delice çığlıklarla ve turlamalı dalışlarla orada topladı. Muavin güvertede fazla kalmamasına rağmen sürecin durdurulmasına yönelik bir emir vermedi. Aynı şey Amiral Nok için de geçerliydi ama Keneb dromon eskortlarındaki ve taşıyıcılardaki denizcilerin etkinliğe katılmadıklarını fark etti. Bu jest tamamıyla On Dördüncü Ordu’ya aitti.


  Hem belki hiçbir değeri de yok değildi. Keneb böyle şeyleri kestirmenin zor olduğunu bilirdi.


  Rüzgâr onları artık doğugüneydoğu istikametinde sürüklüyordu ve Jakatakanlıların çok gerilerde kalmaları çeyrek çan bile sürmedi.


  Destriyan Run’Thurvian daha evvelden güverteye çıkmış ve çevre gemilerdeki komandoların muzırlığını seyretmişti. Bir süre kaşlarını çatan adam en sonunda Keneb’i tespit edip yanına geldi. “Bayım,” dedi, “bir nebze kafam karıştı. Mezla ordusunun unsurları arasında hiç hürmet yok mudur?”


  “Hürmet mi? Olduğunu söyleyemem, Destriyan. Çekişmeler bize cansuyu sağlar. Tabii bu sefer olaylar daha ziyade tek taraflı gelişti ve bunun sebebini anlamak için Silanda’ya bakman lazım.”


  Bilgece bir kafa sallama. “Elbette, zamanın ta kendisini inkâr eden sihirler örülmüş o gemi.”


  “O sihirlerin tarzına aşina mısın, Destriyan?”


  “Kurald Emurlahn, Telların, Telaş ve bir Toblakai artığı. Gerçi sonuncusundaki gücün doğası… belirsiz. Elbette,” diye ekledi Run’Thurvian, “bunda şaşılacak bir şey yok. Kendi tarihlerine göre kadim Toblakailerin arasından başlı başına bir kovan hâline gelen bireyler, savaşçılar çıkabilirmiş. Böyle bir gücün etkililiği çeşitlilik gösterir ve göründüğü kadarıyla Toblakai uygarlığının son birkaç neslinde o tür bir irsi kabiliyet gitgide azalmakta. Her halükârda,” diye omuz silkerek devam etti, “dediğim gibi Silanda’da bir Toblakai artığı mevcut. Bu da ilginç bir durum, zira o dev ırkın ortadan kalktığına inanılıyordu.”


  “Rivayete göre kuzey Quon Tali’deki Fenn Sıradağları’nda kalıntılar varmış,” diye belirtti Keneb. “İlkel, münzevi bir halk…”


  “Ah, evet,” dedi Run’Thurvian, “melezlere dair örnekler bilinir. Tabii bunların Toblakai tarafları büyük ölçüde azalmıştır. Mesela Trell’ler ve Barghast adlı bir kabile. Dediğin gibi geçmiş görkemlerinden bihaberdirler. Yumruk, bir soru sorabilir miyim?”


  “Tabii ki.”


  “Görünüşe bakılırsa Muavin Tavore’un İmparatoriçe’yle arasındaki ilişki gergin bir durumda. Çıkarımım doğru mu? Bizi nelerin beklediği düşünülürse bu endişe verici bir haber.”


  Keneb bakışlarını kaçırdı, ardından genzini temizledi. “Destriyan, bizi nelerin beklediğine dair hiçbir fikrim yok ama görünüşe göre senin var. İmparatoriçe’ye gelince; karşılıklı güvensizliğe yol açacak hiçbir şey aklıma gelmiyor. Muavin, İmparatoriçe’nin elidir. Laseen’in iradesinin bir uzantısıdır.”


  “Dolayısıyla İmparatoriçe o eli kesme eğilimi göstermez, doğru mu?” dedi Run’Thurvian. “Bunu duyduğuma sevindim.”


  “Güzel… ama neden?”


  “Çünkü,” diyen Destriyan arkasına döndü, “On Dördüncü Ordunuz yeterli olmayacak.”


  


  Eğer tahta aralıksız bir gerilimle yıpranabiliyorsa imparatorluk filosunun gemileri Malaz Adası’na iki çan kala sınırlarının sonuna dayanmıştı. Derken rüzgâr bir anda kesildi, havaya bir serinlik karıştı ve sanki her gemi gevşeyerek suya daha da battı. Sıcak ve kuru kasırganın yerini daha yumuşak bir esinti aldı.


  Güvertede volta atmayı huy edinmiş Kalam Mekhar huzursuzdu. İştahı kaçmış, karnına bir sıkılık oturmuştu. Günbatımından beri on üçüncü kez kıça giderken Tez Ben yanında belirdi.


  “Laseen bizi bekliyor,” dedi Baş Büyücü. “Tayschrenn bile bir taşın altına sığınmış bir akrep misali burada. Kal, kapıldığım hisler…”


  “Biliyorum, dostum.”


  “Pale’in dışındayken kapıldıklarım gibi.”


  Arkalarına dönüp yavaş yavaş ileriye yürüdüler. Kalam sakalını kaşıdı. “O zamanlar Alakarga bizimleydi. Dujek bile. Ama şimdi…” Bıyık altından hırlayıp omuzlarını yuvarladı.


  “Bunu yaptığını uzun zamandır görmemiştim, Kal. Senin şu omuz silkmelerini kastediyorum.”


  “Eh.”


  “Ben de öyle düşündüm.” Baş Büyücü iç çekti, derken önlerindeki alacakaranlıktan bir figürün çıkmasıyla uzanıp suikastçının kolunu tuttu.


  Muavin. “Baş Büyücü,” dedi kadın alçak bir sesle, “kovanla Silanda’ya geçmeni istiyorum.”


  “Şimdi mi?”


  “Evet. Sakıncası var mı?”


  Dostunun huzursuzluğunu sezen Kalam genzini temizledi.


  “Muavin, İmparatorluk Baş Büyücüsü Tayschrenn, şey, tam ileride.”


  “Ama yoklamıyor,” cevabını verdi Tavore. “Öyle değil mi, Tez Ben?”


  “Hayır. Bunu nereden biliyorsun?”


  Kadın soruyu duymazdan geldi. “Kovanla. Derhal, Baş Büyücü. Kemancı’yı ve Şişe adlı askeri alacaksın. Çavuşa zamanın gelip çattığını söyle.”


  “Muavin?”


  “Bir oyun için. O anlar. Sonra üçünüz buraya döneceksiniz. Kamaramda bana, Kalam’a, Yumruk Keneb’e, T’amber’e ve Apsalar’a katılacaksınız. Çeyrek çanın var, Baş Büyücü. Kalam, lütfen hemen benimle gel.”


  Kemancının oyunlarından biri.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, ne oyun ama!


  


  Şişe’nin böğrüne mokasenli bir ayak çarptı. Homurdanan büyücü henüz tam uyanamamışken doğrulup oturdu. “Sen misin, Gülücük? Şimdi olmaz…” Fakat hayır, ayağın sahibi Gülücük değildi. Şişe’nin kalbi şiddetle çalınan bir davul gibi çarparak uyandı. “Ah, Baş Büyücü. Şey, ne vardı?”


  “Ayağa kalk,” diye tısladı Tez Ben. “Ayrıca sessiz ol, kahrolasıca.”


  Koryk yakındaki şiltesinden, “Artık çok geç,” diye mırıldandı.


  “Umarım yanılıyorsundur, asker,” dedi sihirbaz. “Tek bir ses daha çıkarırsan kafanı yanındaki askerin kıçına sokarım.”


  Battaniyelerden bir baş kalktı. “Öyle bir şey şu anki manzarama beş çeker… komutanım.” Sonra baş tekrar indi.


  Şişe üşümesine rağmen ter içinde ayağa kalktı.


  Kendini Kemancı’nın perişan suratına bakarken buldu. Adam Baş Büyücü’nün hemen akasında bekliyordu. “Çavuşum?”


  “Bizimle birlikte kıça gel, Şişe.”


  Üçü orta güvertede uyuyan suretlerin arasından sıyrıldı.


  Şişe havada garip bir koku aldı. Tanıdık ama… “Çavuşum, yeni Desteni taşıyorsun…”


  “Sen ve o canı çıkasıca sıçanın,” diye söylendi Kemancı. “Biliyordum, yalancı hergele.”


  “Ben yapmadım,” diye başladı Şişe, ardından sustu. Aşağıdaki tanrılar aşkına, inkârım bana bile gülünç geldi. Daha iyi bir şey denemeliyim. “Seni kolluyordum, hepsi bu, çavuşum. Ben senin kesik zarınım.”


  “Hah, acaba bu lafı daha önce nerede duydum, ha, Tez?”


  “Susun artık. Şimdi karşıya geçeceğiz. Kemerlerinizi sıkı tutun…”


  Şişe gözlerini kırpıştırdı ve kendini başka bir güvertede buldu. Hemen önünde aşağıya inen basamaklar vardı. Abis canımı almasın, amma hızlıydı. Hızlı ve… dehşet verici. Tez Ben peşinden gelmelerini işaret etti ve başını kapağın kenarına çarpmamak için eğilerek aşağı indi. Koridorda üç adım atmışken durup solundaki bir kapıyı çaldı. Kapı hemen açıldı.


  İsmini gözlerinden alan T’amber* dar koridora yığılmış üç adamı süzdü. Ardından geri çekildi.


  
    


    * Amber kelimesi İngilizce’de kehribar veya kehribar sarısı anlamına gelir. -çn
  


  


  Muavin harita masasındaki sandalyesinin arkasında duruyordu. Ötekilerse yerlerine oturmuştu. Şişe’nin kaygılı bakışları birinden diğerine atladı. Yumruk Keneb, Apsalar, Kalam Mekhar.


  Kemancı’nın ağzından alçak bir inilti çıktı.


  “Çavuş,” dedi Muavin, “işte oyuncuların.”


  Oyuncular mı?


  Ah.


  Ah, hayır.


  


  “Bence bu gerçekten hiç iyi bir fikir değil,” dedi çavuş.


  “Olabilir,” cevabını verdi Muavin.”


  “Hemfikirim,” dedi T’amber. “Daha ziyade… bir oyuncu olarak katılımımı kastediyorum. Önceden de dediğim gibi, Tavore-”


  “Yine de,” diye sevgilisinin sözünü kesen Muavin, Kemancı’ya ayrılmış olan sandalyenin karşısındakini çekip Keneb’in soluna oturdu. Eldivenlerini ellerinden çıkardı. “Lütfen kuralları açıkla.”


  Keneb çavuşun hem Kalam’a hem de Tez Ben’e çaresiz, telaşlı bakışlar attığını gördü. Fakat her ikisi de onunla göz göze gelmekten kaçındı. Mutsuzlukları oldukları her hallerinden belliydi. Sonunda çavuş yavaş adımlarla son sandalyeye yaklaştı. Yerini aldı. “Olay da o zaten, Muavin. Ayaküstü uydurduklarım hariç hiçbir kural yok.”


  “Pekâlâ. Başla.”


  Kemancı ağaran sakalını kaşıdı. Gözlerini Muavin’in solunda, Keneb’in tam karşısında oturan T’amber’e dikti. “Bu senin Desten,”


  diyerek desteyi gösterdi ve masanın üstüne bıraktı. “İçinde yeni kartlar var.”


  “Eee?” diye sordu genç kadın.


  “Eee’si sen de kimsin yahu?”


  Bir omuz silkiş. “Fark eder mi?”


  Keneb’in sağındaki Kalam Mekhar homurdandı. Suikastçının ötesinde, onunla aynı tarafta ve Kemancı’nın hemen solunda Apsalar oturuyordu. Şişe çavuşun sağındayken Baş Büyücü onun yanındaydı. Buraya ait olmayan tek kişi benim. Blistig nerede? Nok? Temul, Nil ve Nether?


  “Son şans,” dedi Kemancı, Muavin’e. “Bunu hemen durdurursak-”


  “Başla, Çavuş.”


  “Şişe, bize biraz şarap bul.”


  “Çavuşum?”


  “İlk kural. Şarap. Herkese bir bardak. Krupiye hariç. Ona rom. Git getir, Şişe.”


  Genç asker ayağa kalkarken Kemancı kartları topladı. “Krupiyenin sağındaki oyuncu ilk elde içkileri servis etmelidir.” Kartlardan birini ters olarak masanın üstüne attı ve kart çarpık bir şekilde kayıp Tez Ben’in önünde durdu. “Son kart Baş Büyücü’de. Son kart ilk dağıtılır ama sona kadar gösterilmez.”


  Şişe bardaklarla geri geldi. İlkini Muavin’in önüne bıraktı. Onu T’amber, Keneb, Tez, Kalam, Apsalar ve Kemancı izledi. Son olarak kendi boş sandalyesinin önüne de bir tane koydu. Birinde şarap, diğerindeyse Falar romu bulunan iki testiyle geri geldiği sırada Kemancı bir elini kaldırarak onu durdurdu.


  Çavuş genç büyücünün bardakları bırakırken kullandığı düzene uygun olarak kartları art arda attı.


  Fazla geçmeden oyun alanına sekiz kart açıldı ve Şişe’yi romla yanına çağıran Kemancı konuşmaya başladı. “Krupiye Yaşam Üst Hanesi Askeri’ni alıyor ama bu buruk bir durum, çünkü vakit geç olduğu için Asker sadece ve sadece onun. Boş sandalye Yaşam Dokumacısı’nı alıyor ve Dokumacı’nın yıkanması lazım ama bunda şaşırtıcı bir şey yok. Yani iki Yaşamla başlıyoruz.” Kemancı, Şişe’nin bardağa rom doldurmasını seyretti. “Kalam da o yüzden bir Bağımsız’a bakıyor. Dikilitaş, Uyuyan Tanrıça - sana bir ters dizilim düşüyor, Kal. Kusura bakma ama yapacak bir şey yok.” Romunu bir dikişte bitirdi ve boş bardağı uzatarak Şişe’nin diğerlerini şarapla doldurma çabasını böldü. “Apsalar’a Gölge Üst Hanesi Suikastçısı geliyor. Aman ne büyük bir sürpriz. Ona düşen tek kart bu-”


  Genç kadın tek kaşını alaycı bir ifadeyle kaldırarak, “Yani ben mi kazandım?” dedi.


  “Kayıp da ettin. Sözümü kesmen akıllıca bir hamleydi. Öğreniyorsun. Kozu yükseltmek istemiyorsanız başka kimse tek kelime etmesin.” Kemancı ikinci bardağını da içti. “Zavallı Tez Ben, Yaşam Katili ona kalıyor ve bu onu zora sokuyor ama sandığı gibi değil -başka türlü. T’amber oyunu Taht’la açtı. Kart her yöne uzanıyor. Eksen kartı olarak-”


  “Eksen kartı da ne?” diye sordu Şişe, nihayet yerine oturarak.


  “Hergele - sana güvenemeyeceğimi biliyordum. Tabii ki menteşe. Şarabını bitir - artık senin de rom içmen gerekecek. Keskin zekâlısın, değil mi? Yumruk Keneb, eh, işte bu ilginç. Savaş Üst Hanesi’nin taht kartı Kurtlar Lordu. Nasıl da uğursuz görünüyorlar. Yumruk, Kurtçuk şu aralar nerede saklanıyor?”


  “Nok’un gemisinde,” yanıtını veren Keneb şaşkın ve nedense ürkmüş hâldeydi.


  “Eh, bu da seni oyundan atar ama yine de dört kart daha alacaksın, çünkü rota değişikliği yaptık ve kuzeydoğu burnu sancak tarafının iki atım uzağında yükseliyor. Yetmiş kalp atışı içinde o kayalık sahile hiç olmadığı kadar yaklaşacağız. Nok’un gemisi daha bile yakın olacak ve Kurtçuk denize atlayacak. Falezdeki mağaralarda yaşayan üç dostu var ve işte kartlan-” Masanın merkez noktasının hemen dışına üç kart daha kaydı. “Taç, Asa, Küre. Hımm, onları şimdilik yok sayalım.”


  Keneb yerinden kalkmaya davrandı. “Denize mi atlayacak?”


  “Gevşe, geri gelecek. Sıra Muavin’in kartında. Savaş Hanesi, Yolun Muhafızları veyahut Ölüler - adı henüz belli olmadığı için istediğini seç.” Attığı bir diğer kart ilkinin yanına kaydı. “Oponn. Düşündüğüm gibi. Henüz verilmemiş kararlar. İtiş mi olacak Çekiş mi? Bir de, bunun diğeriyle ilgisi ne?” Atılan bir kart ortaya, Kalam ile Tez Ben’in karşılarına düştü. “Ölüm Üst Hanesi Habercisi. Bu açılımda besbelli pasif ve demode bir kart ama bir Paslı Eldiven görüyorum-”


  “Bir ne?” diye sordu Kalam Mekhar.


  “Tam önümde. Şişe’nin çakırkeyif hâlinde daha şimdi icat ettiği yeni bir içki. Rom ve şarap - bardağımı yarı yarıya doldur, asker. Kendine de koy. Surat edersen olacağı budur.”


  Keneb suratını ovuşturdu. Tek bir yudum şarap içmesine rağmen kendini sarhoş hissediyordu. Burası da amma sıcak. Karşısındaki kartın önüne dört tanesinin daha atılmasıyla irkildi.


  “Ölüm Eğiricisi, Karanlık Kraliçesi, Yaşam Kraliçesi ve hah, Zincire Vurulmuş Kral. Taşlara basarak bir dereyi geçmek gibi, değil mi? Karını yakın bir zamanda görmeyi mi bekliyorsun, Yumruk? Unut gitsin. Kann Untalı bir soylu uğruna seni terk etmiş ve o soylu Exent Hadar - bahse varım görüşmede bakışlarını kaçırmış, hatta muhtemelen seni büsbütün yok saymıştır. Bilirsin, hem vicdan azabı hem de kendini beğenmişlikten. Karının kalbini kaptırdığı şey o yuvarlak çene olmuştur - ama şu hâline bak, komutanım. İçin rahatlamış gibi gözüküyor. Üstelik elin hepimizinkine ağır basıyor ve sıra kazanmaya geldiğinde oyun dışında kalmana rağmen kaybetmeye geldiğinde tekrar oyundasın. Ama bu durumda kaybedince kazanıyorsun, o yüzden gevşe.”


  “Eh,” diye mırıldandı Şişe, “umarım ben bu ellerden hiçbirini kazanmam,” dedi dili zar zor dönerek.


  “Hayır,” dedi Kemancı ona, “sen rahatsın. Kadın hem oynar hem alır. O yüzden-” Baykuş gözlü askerin önüne bir kart düştü. “Ölüm Katili. Artık uyuyabilirsin, Şişe. Bu gecelik işin bitti.”


  Gözleri hemen kapanan genç adam sandalyesini geriye iterek yerinden kaydı. Keneb başının bir kez kalaslara vurduğunu duydu.


  Evet, öyle bir şey hoş olur. Exent Hadar. Tanrılar aşkına be kadın, cidden!


  “Peki Kalam, Ölümün Habercisi’nden Dikilitaş’a nasıl geliyor? Bakalım. Ah, Gölge Üst Hanesi Kralı! Ah o kaypak lavuk. Bak nasıl da kendinden hoşnut görünüyor! Üst dudağındaki tere rağmen -hangileriniz üşüyor? Lütfen elinizi kaldırın.”


  Kalam, T’amber ve son olarak Apsalar gönülsüzce ellerini kaldırdılar.


  “Eh, işler bundan daha çok sarpa saramaz - Şişe kendinden geçtiği için şişeler artık sende, Apsalar. Bu sana, T’amber. Ölümün Kızı. Daha ilerisi yok. Oyundan çıktın, o yüzden gevşe. Kalam da üşüyor ama başka bir kart almayacak çünkü ihtiyacı yok. Artık kimin itilip kimin çekildiğini biliyorum ve o ismi söylenecek ağıtlara ekleyeceğim. Şimdi gelelim sıcak kanlılara. Tez Ben’e Zincire Vurulmuş Eş düşüyor ama kendisi Yedi Kent’li ve kısa süre önce ablasının hayatını kurtardı. O yüzden durum olabileceği kadar kötü değil. Her neyse, senden bu kadar. Böylece geriye kimler kalıyor?”


  Kısa bir sessizlik çöktü. Kurşun gibi ağırlaşmış başını kaldırmayı beceren Keneb masaya saçılmış kartlara kaşlarını çattı.


  Muavin alçak sesle, “Sen ve ben kalıyoruz, Çavuş,” dedi.


  Kemancı, bir bardak daha Paslı Eldiven içerek, “Üşüyor musun?” diye ona sordu.


  “Hayır.”


  “Sıcak geliyor mu?”


  “Hayır.”


  Kafa sallayan Kemancı yeniden şarap ve romla doldursun diye boş bardağını Apsalar’ın önüne çarptı. “Peki.” Masanın karşısına bir kart uçurdu. Kart ilkinin üstüne düştü. “Destenin Efendisi. Ganoes Paran, Muavin. Ağabeyin. Soğuk demirin bile tavlanması gerekir, Tavore Paran.” Bir kart daha alıp önüne bıraktı. “Yaşam Rahibi, hah. Güleyim bari. Oyun bitti.”


  “Kim kazandı?” diye bir fısıltıyla soran Muavin’in yüzü balmumu kadar solgundu.


  “Hiç kimse,” diye yanıtladı Kemancı. “Yaşam böyledir işte.” Ansızın yerinden kalktı, ayakta sallandı, sonra da kapıya doğru yalpaladı.


  “Dur bakalım!” diye arkasından emretti Tez Ben. “Önümde ters duran bir kart var! Oyunu onun kapatacağını söylemiştin!”


  “Kapattı da,” diye geveledi çavuş, kapı kolunu çevirmeye uğraşarak.


  “Öyleyse onu çevireyim mi?”


  “Hayır.”


  Kemancı sendeleyerek koridora adım attı ve Keneb adamın düzensiz ayak seslerinin güverteye çıkan merdivene doğru uzaklaşmasını dinledi. Başını iki yana sallayan Yumruk ayağa kalktı. Ötekilere baktı.


  Kimse kılını kıpırdatmamıştı.


  Derken Apsalar da bir hıhlamayla doğrulup dışarı çıktı. Keneb’in hissettiği kadar sarhoşsa bile en ufak bir belirti göstermiyordu.


  Az sonra Tez Ben ve Kalam onu takip ettiler.


  Şişe masanın altında horluyordu.


  Keneb gerek Muavin’in gerekse T’amber’in ters karta pür dikkat baktıklarını fark etti. Sonunda Tavore asabi bir tıslamayla uzanıp kartı çevirdi. Az sonra yerinden biraz kalktı ve öne eğilerek kartın adını okudu. “Gölge Şövalyesi. Hiç böyle bir kart duymamıştı. T’amber, nereden-”


  “Ben yapmadım,” diye sözünü kesti sevgilisi.


  “Neyi yapmadın?”


  Genç kadın bakışlarını Muavin’e çevirdi. “Tavore, o kartı ilk defa görüyorum. Onu çizen kesinlikle ben değilim.”


  Her iki kadın da tekrar sustu ve yabancı kartı uzun uzun süzdü. Keneb karttaki bulanık resme odaklamaya çabaladı. “Bu o Griderililerden biri,” dedi.


  “Tiste Edurlar,” diye mırıldandı T’amber.”


  “Bir mızrağı var,” diye devam etti Yumruk. “Bir Griderili. O siyah gemilerde gördüklerimiz gibi…” Başı fırıl fırıl dönen Keneb arkasına yaslandı. “Kendimi pek iyi hissetmiyorum.”


  “Lütfen biraz daha kal, Yumruk. T’amber, az önce burada neler oldu?”


  Öbür kadın başını sağa sola salladı. “Daha önce hiç böyle bir kart açılımı görmemiştim. Resmen… kaotikti - pardon, bunu elementsel bir anlamda söylemedim. Bir koyaktan aşağı düşerken ona buna çarpan ama nereye çarpsa hedefi tutturan bir taş gibi.”


  “Bir anlam çıkarabildin mi?”


  “Pek değil. Henüz.” Tereddüt eden T’amber harita masasına dağılmış kartları taradı. “Oponn’un varlığı… beklenmedikti.”


  “İtiş veya çekiş,” dedi Keneb. “Kemancı birinin bir konuda kararsız olduğunu söyledi. Kastettiği kimdi?”


  “Kalam Mekhar,” yanıtını verdi Muavin. “Ama Ölümün Habercisi müdahale ediyor-”


  “Haberci değil,” diye araya girdi T’amber, “atıl bir versiyon ediyor. Bunun elzem bir ayrıntı olduğu fikrindeyim.”


  Dışarıdan gelen boğuk bağrışlar Malaz Limanı’nın görüldüğünü duyurdu. Muavin, Keneb’e doğru döndü. “Yumruk, işte bu geceki emirlerin. On Dördüncü’nün komutası sende. Kendi adıma görevlendireceklerim hariç kimse karaya çıkmayacak. Köpük Kurdu dışında bütün gemiler limanda kalacak - filoyu bir iskeleye veya rıhtıma bağlama yönündeki bütün emirler ben aksini söyleyinceye dek yok sayılacak.”


  “Muavin, bana öyle bir emri verse verse bizzat İmparatoriçe verebilir. Onu da mı yok sayacağım.”


  “Yanlış anlayacaksın, Yumruk. Yanlış anlamanın ayrıntılarını senin hayal gücüne bırakıyorum.”


  “Muavin, sen nerede olacaksın?”


  Kadın onu şöyle bir süzdü, ardından bir karara varmış gibi gözüktü. “Yumruk Keneb, İmparatoriçe beni Mock’un Kalesi’nde bekliyor. Çağrısının sabaha kalmayacağını tahmin ediyorum.” Suratından anlık bir duygu geçti. “Görünen o ki On Dördüncü’nün askerleri yurtlarına birer kahraman olarak dönmüyorlar. Canlarını gereksiz risklere sokacak değilim. Özellikle de Wickanlardan ve Khundryl Yanık Gözyaşları’ndan bahsediyorum. Perishlilere gelince; ittifaklarının doğası İmparatoriçe’yle yapacağım konuşmaya bağlı. Şartlar bir değişiklik gerektirmedikçe meşreplerinin İmparatoriçe’ye bağlı olduğu kanaatindeyim ama bu konuda Laseen’in ne söyleyeceğini beklemeliyim. Sonuçta, Yumruk, bunu Fâni Kılıç Krughava için yapıyorum - Perishliler gemilerinden inip bizde olduğu gibi İmparatoriçe’yle görüşecekler mi, yoksa olaylar talihsiz bir seyir izlerse çekip gidecekler mi? Demek istediğim, Keneb, seçim onlara kalmalı.”


  “Peki Amiral Nok’un bu konudaki görüşü ne?”


  “Aynı fikirdeyiz.”


  “Muavin,” dedi Keneb, “İmparatoriçe eğer Perishlileri burada zorla tutmaya teşebbüs ederse kendimizi Malaz Limanı’ndaki bir çatışmanın ortasında bulabiliriz. Hem de Malazanlar arasındaki bir çatışmanın. Bu da kahrolası bir iç savaş çıkarabilir.”


  Tavore kaşlarını çattı. “O kadar aşırı bir olay beklemiyorum, Yumruk.”


  Fakat Keneb ısrarcıydı. “Kusuruma bakma ama bana öyle geliyor ki yanlış anlayan sensin. Perishliler hizmet yeminlerini İmparatoriçe’ye değil sana ettiler.”


  T’amber, sesinde beklenmedik bir tedirginlikle, “Laseen buna kulak asmaz,” dedi. Şişe’nin uyuduğu yere kadar yürüdü. Attığı tekme bir iniltiye, ardından bir öksürüğe sebep oldu. Genç kadın, göründüğü kadarıyla Muavin’in kendisine attığı sert bakışa ilgisiz kalarak, “Kalk bakalım, asker,” dedi.


  Hayır, Keneb, salaklaşma. Hiç de ilgisiz değil.


  “Emirlerini aldın, Yumruk,” dedi Tavore.


  “Peki, Muavin. Bu komandoyu sürükleyerek yanımda götürmemi ister misin?”


  “Hayır. Şişe’yle baş başa konuşmam lazım. Artık git, Keneb. Ve bu geceki katılımın için teşekkür ederim.”


  Seçme şansım olmadığından emin sayılırım. Keneb kapı aralığında durup yeniden kartlara baktı. Kurtlar Lordu, Ölüm Eğiricisi, Karanlık ve Yaşam kraliçeleri ve Zincire Vurulmuş Kral. Kurtlar Lordu… bu Perishliler olmalı.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, sanırım başladık.


  


  Mock’un Kalesi’nin limana dönük surundaki barbatada bekleyen İnci imparatorluk filosunun koyu şekillerinin körfezdeki durgun sulara ağır ağır girmesini seyrediyordu. Koskoca taşıyıcılar aşırı iri bhederinleri hatırlatırken onları aralarına almış dromon eskortlar zariflikleriyle kurtlara benziyordu. Ötekilerin ortasındaki ecnebi gemileri çıkarmaya çalışırken Pençe’nin gözleri kısıldı. Devasa, çift gövdeli… yaman. Epey kalabalık görünüyorlardı.


  Nasıl olmuş da bu kadar hızlı gelmişlerdi? Hem İmparatoriçe geleceklerini nasıl bilmişti? İlk sorunun olası tek yanıtı kovandı. Lâkin Muavin’in maiyetindeki kim öyle bir güce ve kapsama sahip bir geçit açabilirdi? Tez Ben mi? İnci’ye göre bu düşük bir ihtimaldi. O hergele sır saklamak kadar aynı anda hem aciz hem de çok daha ölümcül bir şey ayağına yatmaktan hoşlanırdı ama her iki rol de İnci’yi etkilemezdi. Hayır, Tavore’un Baş Büyücüsü o kadar dev bir çatlak açmak için gerekenlere sahip değildi.


  Öyleyse geriye şu kahrolası ecnebiler kalıyor. İşte bu sahiden de endişe vericiydi. Belki bu tedbir amaçlı bir tür gizli eylemde bulunmak için uygun bir zamandı. Zaten artık İmparatoriçe’nin de orada bulunmasından dolayı öyle bir şey mümkün hâle gelmişti. Mümkün ve yararlı - zira imparatorluğun kalbine kadar girenlerin kimler olduğuna dair hiçbir fikrimiz yok. Neredeyse hiçbir müdahaleyle karşılaşmadan İmparatoriçe’nin burnunun dibine kadar gelen ecnebi bir filo.


  Bu yoğun bir gece olacaktı.


  “İnci.”


  Ses alçaktı ama kimin konuştuğunu anlamak için Pençenin arkasına dönmesine gerek yoktu. Zaten dönmesi hâlinde İmparatoriçe Laseen’in hoşnutsuzlukla kaş çatacağını biliyordu. Tuhaf bir huy işte. Hayır, yalnızca paranoya. “İyi akşamlar, İmparatoriçe.”


  “Manzara hoşuna gidiyor mu?”


  İnci yüzünü buruşturdu. “Muavin geldi. Üstelik de her şey dikkate alındığında ilgili herkes için iyi bir zamanlamayla.”


  “Onu tekrar görmeye can atıyor musun?”


  “Bir süre onunla beraber yolculuk ettim, İmparatoriçe.”


  “Yani?”


  “Yani sorunun yanıtı… umursamıyorum.”


  “Muavin’im sadakat uyandırmıyor mu?”


  “Bende uyandırmıyor, İmparatoriçe. Sanırım On Dördüncü Ordu’nun askerlerinde.”


  “Yine de onları yüzüstü bıraktı mı, İnci? Bir kerecik bile?”


  “Y’Ghatan-”


  Âdeta gaipten gelen ses onun sözünü kesti. “Aptal olma. Sen ve ben burada baş başayız, İnci. Tam bir mahremiyet içindeyiz. Y’Ghatan’da yaşananları hiç kimse öngöremezdi. Dolayısıyla Muavin Tavore’un eylemleri uygun ve hatta takdire şayandı.”


  “Pekâlâ,” dedi İnci o alevli geceyi, çadırının içinden bile duyabildiği uzak çığlıkları hatırlayarak. Öfkeden ve hüzünden bir çocuk gibi saklandım. “Gerçekleri bir tarafa bırakırsak, İmparatoriçe, mesele tamamen algıya dayanıyor.”


  “Filhakika.”


  “Muavin Tavore ne denli zararsız veya tesadüfi olursa olsun hadiseleri nadiren kazasız belasız atlatır. Ama hayır, bunun neden böyle olduğuna aklım ermiyor.”


  “Coltaine’in mirası.”


  İnci karanlıkta kafa salladı. Ardından kaşlarını çattı. Ah, İmparatoriçe, şimdi anladım… “Böylelikle ölü kahraman… çaptan düşürülüyor. Adı bir lanet, edimleri bir yalan hâline geliyor.” Hayır, kahrolasıca, aksini bilecek kadar yakındım. Hayır. “İmparatoriçe, çabalar işe yaramayacak.”


  “Öyle mi?”


  “Hayır. Aksine hepimiz lekeleniyoruz. Güven ve sadakat kayboluyor. Bizi gururlandıran ne varsa kirleniyor. Malazan İmparatorluğu kahramansız kalıyor. Kahramanlar olmazsa, İmparatoriçe, kendi kendimizi yok ederiz.”


  “Sende iman eksikliği var, İnci.”


  “Tam olarak neye?”


  “Bir uygarlığın dirençliliğine.”


  “Öne sürdüğün iman daha ziyade kasıtlı bir inkâr gibi gözüküyor, İmparatoriçe. Sırf daha kolay olduğu için semptomları kabullenmeyi reddetmeye benziyor. Umursamazlık sadece ayrışma getirir.”


  “Pek çok şey olabilirim,” dedi Laseen, “ama umursamaz onlardan biri değil.”


  “Beni affet, İmparatoriçe. Öyle bir telkinde bulunmak istemedim.”


  “Şu katamaran filosu bir hayli uğursuz görünüyor,” dedi kadın az sonra. “Ondan yayılan gücü sezebiliyor musun?”


  “Bir nebze.”


  “Görünümlerinden dolayı bu ecnebilerin Muavin Tavore’la ittifak kurarak onda bizim algılamadığımız bir şey algıladıkları sonucu çıkmaz mı? Acaba o şey ne olabilir?”


  “Gerekçelerini hayal dahi edemiyorum, İmparatoriçe, zira henüz onlarla tanışmış değilim.”


  “Tanışmak ister misin, İnci.”


  Tahmin ettiğim gibi. “Doğrusunu istersen gerekçeleri pek ilgimi çekmiyor.”


  “Görünüşe bakılırsa bu dediğin şimdilerde pek çok şey için geçerli, İnci.”


  Peki bunu sana him bildirdi, İmparatoriçe? Omuz silken Pençe cevap vermedi.


  İmparatoriçe ansızın, “Filo körfeze demirliyor,” dedi ve İnci’nin yanına geçip eldivenli ellerini aşınmış taşa koydu. “İşte, yalnızca iki gemi yanaşmak için hareketleniyor. Tavore neye inanıyor da böyle bir emir verdi? Belki daha da önemlisi Amiral Nok onun emrini neden iptal etmedi ki? Sonuçta sinyal bayrakları yakıldı. Buyruğum apaçık ortada.”


  “İmparatoriçe,” dedi İnci, “liman genelinde bu filoya yetecek kadar kuşet yok. Belki de gemiler belirli bir sırayla yanaşarak-”


  “Hayır.”


  Adam sessiz kalsa da giysilerinin altında boncuk boncuk ter biriktiğini hissetti.


  “Onun ilk hamlesi,” diye fısıldadı İmparatoriçe. Ses tonunda heyecana -veya tekinsiz bir hoşnutluğa- benzer bir şey vardı.


  Arkalarındaki kulenin tepesinde bulunan rüzgâr gülünden bir gıcırtı yükseldi ve İnci ürperdi. Evet, rüzgârsız bir gecede… Aşağıdaki şehre göz gezdirirken sokaklarda meşale ışıkları gördü. Körfeze varışın haberi şehvet kadar hevesle dilden dile yayıldıkça kıvılcımlar çakıyor. Wickanlar geri geldiler ve şimdi ayaktakımı toplanıyor… hiddet uyanıyor.


  Nitekim, İmparatoriçe - o gemilerin yaklaşmasına, sınırların çabucak çizilmesine ihtiyacın var.


  Kurbanların karaya çıkmasına, alevlerin harlanmasına ihtiyacın var.


  Laseen arkasına döndü. “Benimle gel.”


  Gözetleme yuvası boyunca geri gittiler ve yaya köprüsünden geçerek kale binasına girdiler. Laseen’in adımları kendinden emin, hatta neredeyse hevesliydi. Kemerli girişin altında pelerinli, kukuletalı iki Pençe vardı. İnci adamların açık olan kovanlarını, görünmeyen ellerinden yayılan gücü hissetti.


  Az aydınlatılmış uzun bir koridorda yüzey altı çöküntüsü yaşanmış, parke taşları o kısımda bombe yapmıştı. Çöküntü kaleyi boylu boyunca ikiye ayıran bir çatlağın belirtisiydi. Günün birinde bütün bu yer körfeze yuvarlanacak ve iyi de olacak. Elbette mühendisler ve büyücüler herkesi öyle bir riskin en az yarım asır uzakta olduğuna temin etmişlerdi. Çok yazık.


  İmparatoriçe bir kavşakta onu sola götürdü - ah, evet, kadın bu mekâna aşinaydı. Ne de olsa yıllar evvel burada İmparator ile Dansçı’ya suikast düzenlemişti. Suikastlar. Tabii öyle denebilirse. Daha ziyade kasıtsızca yardakçılık etti. Eğimli başka bir koridordan geçip en sonunda bir toplantı odasının kapısına vardılar. Kapıda iki Pençe daha bekliyordu. Soldaki onları görünce döndü ve sol kapı kanadını tam zamanında açarak İmparatoriçe’nin temposunu yavaşlatmadan içeri girmesine imkân sağladı.


  Onu takip eden İnci odaya girerken adımlarını ansızın yavaşlattı.


  Karşısına T şeklinde uzun bir masa çıkmıştı. Bir mahkeme tertibi. İnci kendini masanın kesişim noktasında buldu. Masanın başı, dikey eksenin ucundaki yükseltilmiş bir sandalyeden anlaşılıyordu ve o mütevazı tahtın iki yanında çoktan yerlerini almış figürler oturuyordu. Yine de bunlar Laseen’in gelişiyle ayağa kalktılar.


  Mallick Rel.


  Bir de Korbolo Dom.


  İnci tiksintisini yüzüne yansıtmamakta zorlandı. Hemen önündeki yatay eksene diğerlerine dönük üç sandalye sıralanmıştı. İnci tereddüde kapıldı. “Nereye oturayım, İmparatoriçe?” diye sordu.


  Tahta kurulan kadın onu kısa bir süre süzdü, ardından tek kaşını kaldırdı. “İnci, burada bulunmanı beklemiyorum. Nitekim Muavin’i yeniden görmeye ilgi duymadığını belirttin. Bu nedenle seni o yükten muaf tutacağım.”


  “Anlıyorum. Öyleyse ne yapmamı istersin?”


  Kadının sağındaki Jhistal rahibi genzini temizledi. “Sana külfetli ama hayati bir görev düşüyor, İnci. Örgütlenme lazım, anlarsın ya. Nizamiyede toplanmış bir El bulacaksın. Münferit bir suikast. Coop’un Asılmış Adam Hanı’nı mesken edinmiş bir ayyaş. Adı Banaschar. Akabinde konutuna dönüp yeni talimatlar bekleyebilirsin.”


  İnci gözlerini ona bakan İmparatoriçe’ninkilerden ayırmadı ama kadın onu sormaya can attığı şeyi sormaya teşvik edercesine hiçbir şey belli etmedi: Bir Pençe ne zamandan beri bir Mael Jhistal Rahibi’nden emir alıyor? Hem de kısa zaman önce buraya zincirler içinde getirilmiş bir adamdan? Fakat kadının sessizliği yeterince cevap veriyordu. İnci bakışlarını ondan ayırıp Korbolo Dom’u süzdü. Napanlı hergele bir Baş Yumruk kıyafetine bürünmüştü. Herifin kibirli, küçümseyici ifadesini görünce İnci’nin avuçları kaşındı. Gözde iki bıçağımla o suratı yavaş yavaş yüzesim var. Tanrılar aşkına, boş ver gitsin - hemen buracıkta kahrolası gırtlağını kessem yeter de artar. Belki yeterince hızlı davranabilirim. Ama belki de davranamam. Zaten sorun da o. Bu odada gizlenen Pençe beni elbette alaşağı eder ama belki ne yapacağımı kestiremezler… hayır, aptal olma, İnci. İmparatoriçe’ye tekrar göz atınca kadının bakışlarındaki bir şey boğuştuğu arzuları tamamıyla anladığını ve bundan keyif aldığını gösterdi.


  İnci yine de tereddüdünü sürdürdü. Şimdi aleyhte konuşmak, İmparatoriçe’yi ikna etmek için uygun bir zamandı. Laseen omuzlarına tünesinler diye iki akbaba davet etmişti ve o akbabalar açlık duydukları şey kısa süre sonra karşılarına oturtulacak kişi değildi -hayır, onların gözü aralarına aldıkları tahttaydı. Ve seni öldürecekler, Laseen. Seni öldürecekler.


  Mallick Rel ıslıklı çıkan sesiyle, “Gidebilirsin,” dedi.


  İnci kendini konuşmaya zorladı. “İmparatoriçe, lütfen Tavore’un bu gece söyleyeceği sözleri iyi düşün. O senin Muavin’in ve bunu hiçbir şey değiştirmedi. Hiç kimse de değiştiremez-”


  “Tavsiyen için sağ ol, İnci,” dedi Laseen.


  İnci ağzını tekrar açtı, sonra kapadı. İmparatoriçe’yi eğilerek selamladıktan sonra arkasına döndü ve odadan dışarı çıktı. Böylelikle, İnci, sorunu Tavore’un kucağına atıyorsun. Bütünüyle. Seni kahrolası ödlek.


  Yine de Lostara Yil’in ölümüne kim sebep oldu? Eh, Muavin, o tür umursamazlıkların bedeli mutlaka ödenir.


  Öyle olsundu. Bu gece onlara aitti. Korbolo Dom’u başka bir gece haklayabilirdi - hem de hiç acele etmeden. Hatta belki sırıtkan bir kertenkeleye benzer o rahibi de. Neden olmasındı? Topper kayıptı; muhtemelen ölmüştü. Dolayısıyla İnci imparatorluk adına eylemde bulunacaktı. Laseen’in adına değil imparatorluk adına. Bu sefer o ikisine duyduğu sadakat birbirine zıttı - aklına gelen diğer hiçbir örnekte olmadığı kadar. Fakat Pençe -ve uzun zaman evvel sen- söz konusuyken hep olduğu gibi yapılacak seçim belli. Hem de gerekli.


  Zihnindeki bütün bu efelenmeye rağmen avluya indiği sırada başka bir ses tekrar tekrar fısıldıyor, düşüncelerini bölüp duruyordu. Bir sözcük önüne çıkanı asit gibi yakıp geçiyordu.


  Ödlek.


  Kaşlarını çatan İnci kalenin katlarını art arda indi. Ayyaş bir eski rahibe suikast düzenleme göreviyle bekleyen bir El vardı. İnci bu konuda da çok fazla oyalanmıştı. Meseleyi açığa vurabilir, Tayschrenn’e erişmeyi deneyebilirdi - herif kuytu bir köşeye çekilip etrafını gizli bir hizmetliler ağıyla sarmıştı. İmparatorluk Baş Büyücüsü gelişmelere yakın kalma arzusundaydı. Ama müdahale etme değil.


  Zavallı Banaschar. Dertli, şaşkın âlim yalnızca eski bir dostla konuşmak istemişti. Fakat Mallick Rel, Tayschrenn’in rahatsız edilmesinden yana değildi. Çünkü Jhistal rahibinin planları var.


  Laseen sahiden bir ahmak mıydı? O ikisine güveniyor olması mümkün değildi. Öyleyse onları o odaya yerleştirmenin faydası neydi? Tavore’u bocalatmak mı? Bocalatmak? Daha ziyade suratına bir tokat atmak. Buna cidden gerek var mı, İmparatoriçe? Tavore’u boş ver; Mallick Rel ve Korbolo Dom gibileri kullanıp atamazsın. Öyle engerekler dönüp seni de sokarlar.


  Sahte dedikodular yaymanın riski gereğinden fazla başarılı çıktıklarında yalancıyı yalana hapsetmeleriydi ve İnci bir şeyin… bir olasılığın farkına varmaya başlamıştı. Coltaine’in adını mahvetmek için düşmanlarınınkiler yüceltilmeliydi. Korbolo Dom hainden kahramana çıkarılmalıydı. Bir şekilde… hayır, ayrıntıları bilmek istemiyorum. O zaman Laseen bir kahramanı idam edemez, hatta hapse bile atamazdı, değil mi? Bilakis onu terfi ettirmesi gerekirdi. İmparatoriçe, kendini tuzağa düşürdün. Bunun bilincinde olmadığına inanamam…


  Temposu yavaşladı. Zemin kata ulaşmıştı ve surların dibine açılan yan kapıdan on adım kalmıştı. Nizamiyeye kadar önünde gölgelerle kaplı bir yol vardı.


  O hâlde Muavin’ine neler söylemeyi planlıyorsun? İçinde bulunduğun tehlikenin boyutlarını mı? Tavore’dan… yardım mı isteyeceksin? Tavore o odaya girdiği zaman yakarışını görecek ve anlayacak bir durumda olacak mı? Hood aşkına, Laseen, işler çok ama çok ters gidebilir.


  İnci durdu. Yapılması gerekeni hemen şimdi yapabilirdi. Doğu kulesine gidip Tayschrenn’in kapısını kırardı. O ahmağa duyması gerekenleri anlatırdı. Hatta-


  Önüne kukuletalı iki figür çıktı. Pençeler. İkisi de eğilerek onu selamladı, ardından soldaki ağzını açtı. “Pençe, hedefimizin Asılmış Adam Hanı’nda bulunduğu bilgisini aldık. Hanın arkasındaki ara sokakta bir işeme hendeği var. Adam gece boyunca oraya sık sık uğruyormuş.”


  “Evet,” dedi İnci ani bir usançla. “Öyle bir şey ideal olur.”


  Kukuletalı figürler beklediler.


  “Dahası da mı var?” diye sordu İnci.


  “Sana kalmış meseleler.”


  “Ne meseleleri?”


  “İstenmeyenlerin öldürülmesi, komutanım.”


  “Peki. Devam et.”


  “Hepsi bu kadar, komutanım. Hedef bize… başka bir yerden sunuldu. Sorgusuz sualsiz itaat bekleyen birinden.”


  İnci’nin gözleri kısıldı. “Bu geceki suikast… onu doğrudan emrim olmadan gerçekleştirmeyeceksiniz.”


  “Bize… tasdik lazım.”


  “Jhistal’ın sözlerini İmparatoriçe onaylamadı mı?”


  “Onaylamadı, komutanım. İmparatoriçe… hiçbir şey söylemedi.”


  “Lâkin kendisi de oradaydı.”


  “Evet.”


  Bundan nasıl bir sonuç çıkarmalıyım? Laseen yalnızca tasmasını mı gevşetiyordu? Yoksa o da Tayschrenn’den korkuyor ve dolayısıyla Mallick Rel’i Banaschar’ın üstüne salmak mı istiyordu? Kahretsin! Bütün bu yaşananlar hakkında yeterince bilgi sahibi değilim. Öyleyse şimdilik seçme şansı yoktu. “Pekâlâ. Emir verilmiştir.”


  Pençe senin değil, Mallick Rel. İmparatoriçe de… çekimser kalmış.


  Hayır, görünüşe bakılırsa Topper geri gelinceye dek -tabii geri gelirse-Pençe benim. Yanında altı yüzünü getirmiş olman manidar, Laseen…


  İki suikastçı eğilerek selam verdi, sonra da yan kapıdan çıkıp gitti-


  İyi de İnci neden kullanılan kişi kendisiymiş gibi hissediyordu? Daha da beteri, neden artık bunları umursamıyormuş gibi gözüküyordu? Hayır, böylesi daha iyiydi. Bu gece düşünmeyecek, yalnızca itaat edecekti. Yarınsa… eh, o bambaşka bir meseleydi, değil mi ya? Öyleyse yarın geride kalanları ayıklayacağım. ‘Verilmesi gereken kararları da vereceğim. İşte buyur, İmparatoriçe. Yarın yeni Pençebaşı bir kez daha temizlik yapacak. Ve belki… belki benden isteyeceğin tam olarak budur. Belki de çoktan istemişsindir, çünkü o mahkeme heyetini sırf Muavin için toplamadın, değil mi? Bana az önce altı yüz suikastçıbüyücünün komutasını verdin, yanılıyor muyum? Başka ne diye burada bulunsunlar ki?


  İşin doğrusu İmparatoriçe Laseen’in aklından geçenleri tahmin etmesi mümkün değildi ve bu konuda yalnız olmadığı kesindi.


  İnci’nin karnına idrak edemediği ani korkulardan doğan bir tedirginlik oturdu. Altı yüz…


  Gerçeklerle yüzleş, İnci. Lostara’yı Muavin öldürmedi. Sen öldürdün. Onu başından savdın ve can verdi. Hepsi bu kadar.


  Ama bu hiçbir şeyi değiştirmez. Şimdi yapacaklarımda ciddi bir farklılık yaratmaz.


  Bırak hepsi ölsün.


  İnci arkasına dönüp dairesine yollandı. Yeni emirler beklemek için. Salınacak altı yüz katil… iyi ama kimin üstüne?


  


  Hellian romdan nefret ettiğine karar verdi. Başka bir şey istiyordu - bu kadar tatlı olmayan, tabiatına daha uygun bir şey. Hava karanlık, rüzgâr sıcak ve rutubetli olsa da giderek azalıyordu. Malaz’ın liman önü ensesine vuran bir sevgili nefesi gibi sanki bir davet fısıldıyordu.


  Çavuş ayakta durmuş Köpük Kurdu’nun peşinde Silanda’yla diğer gemilerden uzaklaşmasını seyrediyordu. Artık dört bir yandan suya atılan demirlerin zincir şakırtıları geliyordu. Altındaki tekne bir sarsıntıyla durdu. Telaşla etrafına bakınan Hellian sövdü. “Onbaşı,” dedi.


  “Ben mi?” diye sordu yanındaki Alıngan.


  “Ben mi?” diye sordu Soluksuz.


  “Evet, sen. Burada neler oluyor? Bak, iskelelerde askerler ve karşılayıcılar var. Neden yanaşmıyoruz? Bize el sallıyorlar.” Hellian da onlara el salladı ama görülebilmesi pek mümkün değildi - filoda neredeyse hiç ışık yakılmamıştı. “Dövülmüş bir köpek gibi karanlığın içinde süklüm püklüm evimize sokuluyoruz.”


  “Belki de vakit çok geç olmuştur,” dedi Soluksuz, “ve annenin arkadaşıyla düşüp kalkmaman gerekiyordur - özellikle de annen durumdan haberdarsa ve elinde o göçük tavayla seni bekliyorsa. Ama bilirsin işte, yaşı ilerlemiş kadınlar bazen bir zebani gibi üstüne çullanırlar ve elinden hiçbir şey gelmez.”


  “Durum hiç de öyle değil, seni salak,” diye tısladı Alıngan. “Daha ziyade bir rahibin kızını yatağa atmışsındır ve tanrılar şahittir ki var gücünle kaçıyorsundur. Ama bir rahibin lanetinden kaçış yoktur. Bu da demek olur ki sonsuza kadar ayvayı yemişsindir. Zaten Burn’ün umurunda bile değilsindir; o nasılsa mışıl mışıl uyuyordur.”


  Hellian dönüp tam da iki adamın arasındaki boşluğa baktı. “Dinle, Onbaşı, artık bir karar ver ama öte yandan hiç zahmet etme. Ne düşündüğün umurumda değil. Bir soru soruyordum ve yanıtı bilmiyorsan ağzını açma.”


  İki adam aralarında bakıştı, sonra Soluksuz omuz silkti. “Karaya çıkmayacağız, çavuşum,” dedi. “Emir az önce geldi.”


  “Akıllarını mı kaçırdılar? Elbette karaya çıkacağız - bir milyon fersah yol teptik. Hatta beş milyon. Yangınlar, fırtınalar, gökte yanan yeşil ışıklar, titremelerle ve kırık çenelerle geçen geceler ve bir de şarap dedikleri o rhizan sidiğini atlattık. Malaz Kent işte karşımızda ve ben oraya gidiyorum. Onbaşı Soluğu Alıngan. Kaç kolunun olduğu umurumda değil. Gidiyorum dedim, işte o kadar.” Hellian arkasına döndü, dümdüz yürüdü, küpeşteye ulaştı, üstünden atladı ve gözden kayboldu.


  Yüksek bir şapırtı çıkarken Soluksuz ve Alıngan yine bakıştılar.


  “Şimdi ne yapacağız?” diye sordu Alıngan.


  “Çavuş boğuldu gitti, değil mi?”


  “Bunu birine bildirsek iyi olur.”


  “Öyle yaparsak işte o zaman başımız derde girer. Ne de olsa ikimiz de buradaydık. Onu ittiğimizi söylerler.”


  “Ama itmedik!”


  “Fark etmez. Çavuşu kurtarmaya bile çalışmıyoruz, değil mi?”


  “Ben yüzme bilmem ki!”


  “Ben de.”


  “Öyleyse alarm falan vermeliyiz.”


  “Sen ver.”


  “Hayır, sen.”


  “Belki de aşağı inip ötekilere çavuşu aradığımızı ama onu bir türlü bulamadığımızı söylemeliyiz.”


  Bunun üzerine ikisi de duraksayıp etrafa bakındı. Alacakaranlıkta hareket eden birkaç figür vardı. Denizciler denizciliklerini yapıyorlardı.


  “Hiç kimse ne bir şey gördü ne de duydu.”


  “Öyle gözüküyor. Eh, bu iyi.”


  “Değil mi ya. O zaman şimdi aşağı iniyoruz, değil mi? Pes edip kimseye hiçbir şey söylemeyeceğiz.”


  “Öyle olmaz. Çavuşu hiçbir yerde bulamadığımızı söyleyeceğiz”


  “Evet, ben de onu kastettim. Hiçbir şey derken çavuşun suya düşmesinden bahsediyordum.”


  Arkalarından yeni bir ses geldi. “Siz ikiniz güvertede ne yapıyorsunuz?”


  Her iki onbaşı da o tarafa doğru döndü. “Hiçbir şey,” dediler aynı anda.


  “Aşağıya inin ve orada kalın.”


  İkili oradan alelacele ayrıldı.


  


  “Karada üç kişi,” dedi züppece giyinmiş genç figür, yuvarlandıktan sonra aşınmış taşların üstünde duran parmak eklemi zarlara bakarak.


  Ayakta duran ikizi gözlerini Mock’un Kalesi’nin uzak, heybetli kütlesinden ayırmıyordu. Gece rüzgârı kadının ince vücudunu saran cafcaflı ipekleri okşuyordu.


  “Olayların nasıl geliştiğini görüyor musun?” diye soran erkek kardeşi elinin bir hareketiyle zarı kaptı. “Doğru söyle, o berbat oyunda kartımızı elde tutabilmek için ne kadar çabaladığıma dair en ufak bir fikrin var mı? Hâlâ dermansızım ve başım dönüyor. Bizi tekrar tekrar çıkarıp atmak istedi. Dehşet vericiydi.”


  “Kahramanlığını seveyim,” diye mırıldandı kadın o tarafa dönmeden.


  “Karada üç kişi,” dedi adam tekrar. “Ne kadar… beklenmedik. Sence Otataral Adası’nın üzerindeki o feci koku mu sorumluydu? Yani şu anda bile gelmekte olandan?” Doğrulan adam kız kardeşine yanaştı.


  Malaz Kent’te, nehrin güneyinde yükselen uygun bir kulede duruyorlardı. Şehirdeki çoğu vatandaş kuleyi harap vaziyette görse de bu binanın aşağı odalarını mesken edinmiş efsuncunun sürdürdüğü bir illüzyondu. O efsuncu şu an uyura benziyordu. Platform -ve manzara- tamamıyla Oponn olarak bilinen iki tanrı ve tanrıçaya kalmıştı.


  “Kesinlikle mümkün,” diye kabullendi kadın, “ama oyunlarımızın cezbi o değil.” Eliyle sağlarındaki körfezi işaret etti. “Geldiler ve o gemilerde, özellikle de Silanda’da bulunan acınası fâniler arasında daha şimdiden bir kıpırdanma oluyor. Öte yandan karşı taraftaki düşkün Kale’de yılan yuvası uyanıyor. Bu gece yapacak işlerimiz var”


  “Ah, evet. Hem senin hem de benim. Çek, it, çek, it.” Tanrı ellerini ovuşturdu. “Sabırsızlanıyorum.”


  Kız kardeşi aniden ona doğru döndü. “Oyuncuları idrak ettiğimizden emin olabilir miyiz, kardeşim? Tamamını? Ya biri bizden saklanıyorsa? Sadece biri… vahşi, beklenmedik, korkunç mu korkunç… başımız derde girebilir. Hatta… canımızdan olabiliriz.”


  “Hep o kahrolası asker yüzünden,” diye hırıldadı erkek kardeşi. “Gücümüzü çaldı! Bu ne kibir ki bizi kendi oyunumuzda bertaraf ediyor! Kanını dökmek istiyorum!”


  Tanrıça karanlıkta gülümsedi. “Ah, seni ne kadar da hararetli. Öyle olsun. Askerin kaderi hakkında zarlarını at bakalım. Haydi. At şunları!”


  Tanrı ona uzun uzun baktı, ardından sırıttı. Hızla arkasına dönüp bir elini salladı - parmak eklemleri yere çarpıp sekti, tekrar çarptı. Sonra fırıl fırıl dönerek kaydı ve en sonunda hareketsiz kaldı.


  Kusursuz bir uyumla nefes alan ikizler hemen oraya koştular ve diz çöküp sonucu incelediler.


  Orada onları görecek birileri olsaydı ikizlerin mükemmel suratlarında şaşkın ifadelere tanıklık ederlerdi. Kırışan alınlar, bön bön bakan baki gözler ve gece sona ermeden önce katıksız bir dehşet görürlerdi.


  Var olmayan tanıklar daha sonra başlarını sağa sola sallarlardı. Asla, sevgili tanrılar. Fânilerle asla dalaşmayın.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  “Bir mağarada oyun oynayan Kurtçuk ve üç dostu. Çalıntı bir kılıca sahip bir Tektutan. Togg, Fanderay ve kahrolası kazazedeler…”


  Kemancı Köpük Kurdu’nda, gardırop büyüklüğündeki o kamarada fal baktığından beri içine düştüğü kapandan çıkamayan Şişe kucağındaki bez bebeğe son rötuşlarını attı. Muavin’in buyruğu hiç mantıklı değildi - ama hayır. Şişe çatık kaşlarla kendi kendini düzeltti. Buyruk Muavin’in değildi. Bunlar - bütün bunlar T’amber denen o sarımtırak gözlü dilberin eseriydi. Yahu kim bu kadın? Of, boş ver. Aynı soruyu kendime bin defa sordum. Mesele o bakış, anlarsın ya. Âdeta yüreğimi delip geçen o bilgiç bakış.


  Üstelik erkeklerden hoşlanmıyor bile, değil mi?


  Bebeği incelerken kaşları çatıldı. “Sen,” diye mırıldandı. “Seni daha önce hiç görmedim, bunu biliyor musun? Ama karnında bir demir parçasıyla işte karşımdasın - o demir devamlı içini keserken canın nasıl da acıyor olmalı. Sen, bayım, Malaz Kent’te bir yerdesin ve Muavin seni bulmamı istiyor. Aramamı koskoca bir kentte yapacağım ve seni bulmak için şafağa kadar vaktim var.” Elbette bu bebeğin bir nebze faydası dokunacaktı. Şişe’nin tek yapması gereken zavallı adamın gözlerinin içine bakmak ve bebeğin yüzündeki asimetrik midye kabuklarına yansıtılmış ıstırabı orada da görecek kadar yanına yaklaşmaktı. Önkollardaki eski yara izleri de bir diğer belirti olacaktı - ama zaten onlara sahip pek çok insan vardı, değil mi?


  “Yardıma ihtiyacım var,” dedi bıyık altından.


  Gemi iskeleye yönelirken yukarıdan denizcilerin bağrışlarıyla beraber daha derin, daha uzak bir ses duyuluyordu: Liman önünün kendi sesi. Bu ikincisi… kulağa hoş gelmiyordu.


  İhanete uğradık. Hepimiz.


  Arkasındaki kapı gıcırdayarak açıldı.


  Şişe gözlerini kapadı.


  Muavin konuştu. “Yaklaştık. Baş Büyücü seni karşıya göndermeye hazır - onu kamaramda bulacaksın. Hazır olduğuna güveniyorum, asker.”


  “Hazırım, Muavin.” Şişe dönüp kadının durduğu koridorun loşluğunda suratını inceledi. Tavore’un kapıldığı duyguların yoğunluğunu ele veren tek şey göz çevrelerindeki bir sıkılıktı. Çaresiz.


  “Başarısız olmamalısın, Şişe.”


  “Muavin, başarı ihtimalim düşük-”


  “T’amber yardım alman gerektiğini söylüyor. O yardımı kimden alacağını biliyormuşsun.”


  T’amber. O kahrolası gözlere sahip kadın. Dişi bir aslan gibi. Kahretsin, o gözlerde beni bu kadar cezbeden ne? “T’amber kim, Muavin?”


  Kadının bakışlarında sempatiye benzer bir şey belirdi. “Bir zamanlar olduğundan çok daha fazlası olan biri, asker.”


  “Peki ona güveniyor musun?”


  “Güven.” Tavore hafifçe gülümsedi. “Ne kadar genç olsan da güvenin daima dokunuşta bulunduğunu biliyor olmalısın.”


  Hayır, Şişe bunu bilmiyordu. Anlamıyordu. Bunlardan hiçbirini. İç geçirerek doğruldu ve gevşemiş bebeği yeleğinin altına soktu. Bebek orada sol kolunun altındaki kında bekleyen bıçakla yan yana durdu. Üstünde bir üniforma, On Dördüncü’nün bir askeri olduğu belli edecek hiçbir şey yoktu - fetişlerin noksanlığı ona kendini çıplak ve savunmasız hissettiriyordu. “Pekâlâ,” dedi.


  Muavin onu kamarasına götürdü, sonra kapı aralığında durdu. “Sen devam et. Ben artık güverteye çıkmalıyım.”


  Şişe tereddüt etti. “Dikkatli ol, Muavin.”


  Kadının gözleri belli belirsiz genişledi. Sonra döndü ve yürüyüp gitti.


  


  Kıçta duran Kalam taşıyıcıların demirledikleri yerin ötesindeki karanlığa gözlerini kısıyordu. Kıyının birkaç gomina açığındaki bir şalupanın bocurgat gıcırtılarını duyar gibi olmuştu. Muavin’in bu gece verdiği her emre rağmen.


  Eh, kendisi bile o emirlerden hoşnut değildi. Tez Ben bir geçidi azıcık aralayacaktı - o aralık dahi tespit edilebilirdi ve öyle bir şey Şişe için hiç iyi olmazdı. Adamcağız kendini bir Pençe yuvasının ortasında buluverirdi. Öyle bir şeyden sağ kurtulması mümkün değildi. Peki öbür taraftan kimler çıkagelirdi?


  Kalkıştıkları iş çok riskliydi. Çok… aşırıydı.


  Omuzlarını yuvarlayarak gerginliğinden sıyrıldı. Fakat aynı gerilim az sonra tekrar geldi. Eldivenlerin yıpranmış derisi altında avuçları kaşınıyordu. Karar ver, kahrolasıca. Artık karar ver.


  Sağındaki kalaslarda bir şey tıkırdadı. Dönüp bakınca boyu kavalkemiğine gelen bir sürüngen iskeleti gördü. Yaratık uzun burunlu başını yan yatırmış, boş göz yuvalarıyla onu süzüyor, bir yandan da eklemli kuyruğunu oynatıyordu.


  “Ne de güzel kokuyorsun,” diye tısladı yaratık, çenelerini uyumsuzca şaklatarak. “Ne güzel kokuyor, değil mi, Kaymak?”


  Bu sefer Kalam’ın solundan gelen bir diğer tiz ses, “Evet evet,” dedi. Kalam başını çevirince kıç küpeştesine, hemen hemen erişim mesafesine tünemiş benzer bir iskeletle karşılaştı. “Kan, dirayet, azim ve farkındalık. Neredeyse canikomuzunkine denk boyutta. Aralarında çıkacak bir kavgayı hayal et, Telorast. Tam seyirlik olmaz mı?”


  “Peki o nerede?” diye gürledi Kalam. “Apsalar nerede saklanıyor?”


  Kaymak başını yukarı aşağı sallayarak, “Gitti,” dedi.


  “Ne?”


  “Gitti,” diye lafa karıştı Telorast, tekrar kuyruğunu oynatarak. “Artık sadece ben ve Kaymak saklanıyoruz. Tabii öyle yapmamıza gerek yok, o ayrı.”


  “Tedbiren,” diye açıkladı Kaymak. “Bu gece ortalık çok korkutucu. En ufak bir fikrin yok. Hem de hiç.”


  “Senin anlayacağın kimlerin burada olduğunu biliyoruz. Hepsi birden.”


  Kalam artık karanlık sularda kürek gıcırtıları duyabiliyordu. Birileri sahiden de suya bir şalupa indirip kıyıya yollanmıştı. Kahrolası ahmaklar - o ayaktakımı sizi paramparça edecek. Arkasına dönüp orta güverteye doğru yürüdü.


  Gemi âdeta kıvrılarak sancak tarafında beliren dev iskeleye ağır ağır yanaştı. Suikastçı, Muavin’in alt güverteden çıkıp yanına yaklaşmasını seyretti.


  Kalam lafı dolandırmadan, “Başımız dertte,” dedi. “Birileri bir şalupayla sahile yanaşıyor.”


  Tavore kafa salladı. “Bilgim var.”


  “Ah. Kimler öyleyse?”


  Yakındaki T’amber söz aldı. “Bütün bunlarda belirli bir… simetri gizli. Ne yazık ki buruk bir tane. Şalupadakiler, Kalam Mekhar, Yumruk Tene Baraka ve onun Kızıl Kılıçları.”


  Suikastçı kaşlarını çattı.


  “Belki de,” diye sözlerini sürdürdü T’amber, “Mock’un Kalesi’nden gelen eskortumuzun ayaktakımı karşısında yetersiz kalacağını düşünmüşlerdir.” Lâkin daha derin bir hakikatin farkındaymış ve Kalam’ın o hakikati bizzat aramasını istermiş gibi genç kadının ses tonu iknadan yoksundu.


  “Kızıl Kılıçlar sadakatlerini göstermeye hep daha çok ihtiyaç duyarlar,” dedi Muavin.


  …sadakatlerini…


  “Kalam Mekhar,” diye devam eden Tavore gözlerini onunkilere dikerek yanına yaklaştı, “yanıma kendi seçeceğim çok az sayıda refakatçi almama izin verilmesini bekliyorum. Elbette T’amber benimle gelecek. Tabii istersen sen de.”


  “Bu bir emir değil mi, Muavin?”


  “Hayır,” diye usulca, neredeyse ürkekçe yanıt verdi Muavin. Sonra da bekledi.


  Kalam bakışlarını kaçırdı. Ejderha, Hood’u burun kıllarından yakaladı… Keman’ın bir oyunu sırasında bulunduğu gözlemlerden biri. Yıllar önce. Karaköpek’te mi? Muhtemelen. O beyan neden şimdi aklına gelmişti? Hood’un kendisini nasıl hissettiğini biliyorum da ondan.


  Bekle, başka bir şeye karar vermeden buna karar verebilirim. Veremez miyim? Elbette verebilirim. “Pekâlâ, Muavin. Refakatçin olacağım. Seni Mock’un Kalesi’ne ulaştıracağız.”


  “Evet, Kale’ye. Burada senden isteğim de o.”


  Kadın arkasına dönerken Kalam kaşlarını çattı, sonra da hüsrana uğramış gibi onu bezgin bakışlarla süzen T’amber’e göz attı. “Bir sorun mu var?” diye sordu genç kadın.


  “Bazen Muavin’in sabrı benimkini bile aşar,” dedi T’amber. “Farkında olmayabilirsin ama bu hiç de hafife alınacak bir şey değil.”


  Köpük Kurdu rıhtıma yanaştı.


  


  Aynı taş iskelenin öbür tarafında şalupa kaygan temel kayalarına sürtündü. Harca yerleştirilmiş halkalara halatlar bağlandı ve Lostara Yil en çevik Kızıl Kılıçlardan birinin halkadan halkaya tırmanarak arkasından bir düğümlü halat merdiven çekmesini seyretti. Adam kısa süre içinde rıhtımın tepesine ulaştı ve halatın kancalarını oradaki halkalara taktı.


  Yukarı ilk Tene Baralta çıktı - yavaşça, sarsakça. Tek koluyla düğümlere her asılışında oflayarak.


  Kendisini kusacakmış gibi hisseden Lostara bocalaması veya kayması hâlinde komutanını yakalamaya hazır olarak peşinden gitti.


  Bu bir yalan. Tamamıyla.


  Tepeye ulaşıp ayaklarını yere bastı, duraklayıp silah kemerini ve pelerinini düzeltti.


  “Yüzbaşı,” dedi Tene Baralta, “düzene girip Muavin’i bekleyin.”


  Lostara sağına göz atınca aralarındaki bir subayla beraber kıpır kıpır kalabalığı yaran bir İmparatorluk Muhafızları birliği gördü.


  Onları Tene Baraka da fark etti. “Tahmin ettiğim gibi hiç yeterli değil. Eğer bu ayaktakımı kan kokusu alırsa…”


  Kızıl Kılıçlar bölüğüne doğru dönen Lostara yüzünü ifadesiz tutsa da aklından alaycı bir düşünce geçirdi. Sen nasıl istersen, Yumrulu. Yeter ki bütün bu olanlara inanmamı bekleme.


  Tam o anda ortalık daha derin bir uğultuyla doldu ve körfezin üzerindeki gökyüzü ışıl ışıl aydınlandı.


  


  Banaschar duman pusunda gözlerini kısarak kalabalığı taradı, ardından homurdandı. “Burada değil,” dedi. “Hatta onu günlerdir görmedim… sanırım. Ya sen, Başçavuş?”


  Mert Diş omuz silkmekle yetindi ve eski rahibin sorusuna başka bir tepki vermedi.


  Yanlarındaki Çamuratar dönüp suskun yoldaşı Gentur’a baktı. “Olay şöyle, başçavuşum. Önce onları gözden kaybediyoruz, sonra Banaschar hakkında bir şeyler duyuyoruz ve izini oradan buluyoruz, anlarsın ya?”


  Kıllı ihtiyar adam dişlerini gösterdi. “Evet, Çamuratar. Şimdi sırtına dolu bir fıçı bağlayıp seni liman önünde koşturtmadan önce git başımdan.”


  Gentur silah arkadaşına, “Öyle bir şey yapamaz, değil mi?” diye sordu.


  Fakat Çamuratar sararıp solmuştu. “Hiç unutmuyorsun, değil mi, komutanım?”


  “Dostuna izah et. Ama burada değil. Ara sokağı dene.”


  İki asker aralarında fısıldaşarak kendi masalarına çekildi.


  “Oldum olası kötü bir şöhretin çoğunlukla hak edilmediğini düşünmüşümdür,” dedi Banaschar. “Kimsenin hakkını yemek istemem ve belki kimi zaman insanlığın yüzeye çıkacağına dair az da olsa bir umut beslerim. Ama sen söz konusuyken, Mert Diş, ne yazık ki o tür bir iyimserliğin bir yanılgıdan öteye geçmediği anlaşılıyor.”


  “Doğru bildin. Ne olmuş yani?”


  “Yok bir şey.”


  Dışarıdaki sokakta bağrışmalar, kısa zaman içinde azalıp giden bir yaygara işittiler. Aynı şey akşam boyunca tekrar ediyordu. Gezgin salak çeteleri dehşet saçacak birilerini arıyorlardı. Şehrin ruh hâli karanlık ve çirkin olup çalan her çanda daha da kötüye gidiyordu. Aslında böyle bir şey için herhangi bir sebep yok gibi gözükmüştü ama Banaschar kendi kendine artık işlerin değiştiğini hatırlattı.


  Eh, belki hâlâ bir sebep yoktu. Gel gör ki bir… hedef ortaya çıkmıştı.


  “Birileri bir bıçakla dürtüklüyor,” dedi Mert Diş.


  “Sebep imparatorluk donanması,” dedi Banaschar. “Zamanlama çok kötü. O gemiler Wickanlarla dolu. Herhalde başka ecnebilerle daha.”


  “Bu akşam pek içmiyorsun, Banaschar. Yoksa hasta falan mı oldun?”


  “Daha beteri,” diye yanıtladı eski rahip. “Bir karara vardım. Güz bastırdı. Onu rüzgârda hissedebilirsin. Solucanlar kıyıya akın ediyorlar. D’rek’in mevsimi geldi çattı. Bu gece İmparatorluk Baş Büyücüsü’yle konuşacağım.”


  Başçavuş ona kaşlarını çattı. “Öyle yapmanın seni çarçabuk öldüreceğini söyledin sanıyordum. Tabii amacın aynen oysa başka.”


  “Takipçimi kalabalıkta atlatmayı planlıyorum,” dedi Banaschar alçak sesle, masaya yaslanarak. “En azından köprüye kadar liman önü yolundan gideceğim. Orada beyinsiz mankafaları iskelelerden geriye iten Şehir İnzibatları olduğunu duydum - tanrılar aşkına, insanlar nasıl bu kadar aptal olabiliyorlar? O gemilerde koca bir ordu var!”


  “Dedim ya, biri dürtüklüyor. O biriyle tanışmak hoş olurdu. Yumruğumu suratına gömüp kafasının arkasından çıkmasını seyrederdim. Ölmek için pis ama hızlı bir yol. O hergele çok daha beterini hak ediyor.”


  “Yahu sen ne sayıklıyorsun?” diye sordu Banaschar.


  “Boş ver.”


  “Eh,” dedi eski rahip, hissettiğinden daha cesur bir üslupla, “ya şimdi ya da asla. Yarın gece gel de sana bir testi Malaz Siyahı ısmarlayayım.”


  “Bak aklıma geldi - cebinde hep yeteri kadar para varmış gibi gözüküyor. Bu nasıl mümkün?”


  “Tapınak fonları, Mert Diş.”


  “Buradaki D’rek Tapınağı’ndan para mı çaldın?”


  “Buradaki mi? Bak bu komikti. Evet, buradakinden ve uğradığım diğer hepsinden. Aşırdıklarımı benden başka kimsenin ulaşamayacağı bir yere sakladım. Sorun şu ki ne zaman oraya el atsam vicdan azabı çekiyorum. Asla çok fazla almıyorum - nitekim bir gaspa davetiye çıkarmanın gereği yok. Ama bu sadece başvurduğum bir bahane. Dedim ya, vicdan azabı çekiyorum.”


  “Yani bu gece ölürsen…”


  Banaschar sırıtarak ellerini açtı. “Pof! Bütün para uçar gider. Ebediyen.”


  “İyi taktik.”


  “Yoksa paranın sende kalmasını mı istersin?”


  “Hood aşkına, hayır! Sandıklar dolusu sikkeyle ne halt yerim?”


  “Sandıklar dolusu mu? Sevgili Başçavuş, odalar dolusu demek daha doğru olur. Her halükârda yarın görüşürüz… veya görüşmeyiz. Eğer görüşmezsek tanıştığımıza sevindim, Mert Diş.”


  “Sen onu boş ver. Dediğin gibi yarın görüşürüz.”


  Kafa sallayan Banaschar geri çekildi, sonra da ön kapıya doğru yürüyüp gitti.


  


  Masada yalnız kalan Mert Diş bir fırt çekmek için maşrapasını yavaşça kaldırdı. Gözleri neredeyse kapalıydı - öyle ki bir-iki adımdan daha uzak biri gerçekten kapalı olduklarını sanırdı. Böylelikle alelacele yerinden kalkan ve bir engerek misali Banaschar’ın peşinden sinsice giden adam başçavuşun ona yönelttiği ilgiyi fark etmedi. Mert Diş küçük gözleriyle onu kısa bir müddet takip etti, sonra birasını üç çabuk yudumla bitirdi. Çam yarması, kıllı adam bundan sonra hafifçe sallanarak ayağa kalkıp bir eliyle masaya tutunarak dengesini sağladı.


  Yalpalayarak yanlarına gittiği Çamuratar’la Gentur sakıncalı şeyler konuşuyorlarmışçasına suçluluk duygusu ve korkuyla başlarını kaldırdılar. Mert Diş onlara doğru eğildi. Bıyık altından, “Dinleyin, ahmaklar,” dedi.


  Çamuratar kocaman açılan gözlerle, “Ecnebi’yi bekliyorduk, o kadar,” dedi. “Kötü bir niyetimiz-”


  “Sus. Ön basamaklardaki şu yılanı görüyor musunuz - çabuk!”


  “Daha şimdi dışarı çıktı,” diye gözlerini kısarak belirtti Gentur.


  “Yılan dedin. Bana daha çok bir Pençe gibi gözüktü.”


  “Haklısın. Hedefi de Banaschar’dan başkası değil. Siz ikiniz bu gece bir Pençe’yi faka bastırmak ister misiniz? Bunu yaparsanız ikiniz için de olumlu şeyler düşünürüm.”


  İki adam anında ayaklandı.


  Gentur avuçlarına tükürüp ellerini birbirine sürttü. “Bu gibi gecelerin hayalini kurardım,” dedi. “Haydi gel, Çamur. Herifi gözden kaybetmeyelim.”


  “Yalıboyuna gidiyor,” dedi Mert Diş. “Merdivenler’in kuzeyinden geçecektir.”


  İki askerin arka kapıya doğru acele etmesini seyretti. Adamlar dışarı çıkarlarken fazlasıyla hevesli gibiydiler.


  Mert Diş, Çamuratar’ın göründüğünden çok daha çetin ceviz olduğunu biliyordu. Üstelik Pençe’nin takip edildiğine ihtimal vereceğini sanmıyordu. Buna bir de kalabalıklar eklenince… eh, adamları fazla bir sorun yaşamamalıydılar. Askerler suikastçı öldürmeye bayılırlar…


  Biri alçak tavanlı odanın arka tarafında bir avuç zar attı.


  Ve Mert Diş ani bir ürpertiye kapıldı.


  Yumuşuyor olmalıyım.


  


  Liman önü boyunca toplanan kalabalıkta bol bol iyi silahlanmış figür vardı ama o silahlar şimdilik kalın pelerinlerin altında kaldı. Bu seçilmiş ajanlar belirlenen konumlarını alırlarken kafalar hafifçe sallandı, sağda solda birkaç kelime fısıldandı.


  Akranlarından daha gözüpek hödükler sataşmalarla ve tehditlerle ağır ağır yaklaşırlarken eğri büğrü bir hat oluşturmuş Şehir İnzibatları teberlerini tedirgince oynatıyorlardı.


  Oradaki gemilerde Wickanlar vardı.


  Biz de onları istiyoruz.


  Hepsi haindi ve hainlerle başa çıkmak halka kalan bir cezaydı. İmparatoriçe şu an Mock’un Kalesi’nde değil miydi? İmparatorluk gazabına bizzat tanık olmak için buradaydı - aynı şeyi daha önce de yaptı ya. Pençe’ye komuta ederken.


  Bir subay beklemeyi boş verin, budalalar. Sinyaller yakıldı ve biz aptal değiliz - o hergelelere kıyıya yanaşmalarını söylüyorlar. Halat atıp karaya çıkacaklar. Şu ödleklere bakın! İhanetlerinin hesabını verme zamanı gelip çattı ve bunu onlar da biliyorlar!


  İnanın bize, bu körfezi Wickan kelleleriyle dolduracağız - sabah olduğunda manzara ne hoş gözükecek.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına! O da ne?


  Bir sesler korosu bunu yahut ona benzer bir şey bağırdı. Eller havaya kalktı, parmaklar ileriye doğrultuldu, gözler siyah kumlarda kayan bir yılanbalığının izi gibi arkasında mavigri bir duman kuyruğu bırakarak batı göğünün yarısını eğimli bir açıda kateden göz kamaştırıcı bir ateş topunu izledi. Ateş topu endişe verici bir hızla büyüdükçe büyüdü.


  Derken… ortadan kayboldu… hemen sonra körfezin ötesinde şiddetli bir çatırtı koptu. O taraftan bir buhar bulutu yükseldi.


  Yakın! Üçte bir fersah, ne dersiniz?


  Daha bile az.


  Ama çarpışma şiddetli değildi.


  Küçük bir şey olmalı. Göründüğünden daha ufaktı.


  Tam tepemizden geçti-


  Bu bir alamet! Bir alamet!


  Bir Wickan kellesi! Gördünüz mü? O şey bir Wickan kellesiydi! Tanrılar tarafından gönderildi!


  


  Körfezin hemen ötesine düşmüş gibi gözüken ateş topunun kısa süreliğine dikkatini dağıttığı Pençe Saygen Maral tekrar ilerlemeye başladı. Suikastçı içinden geçmekte olduğu kıpırtılı kalabalıktan memnundu. Kalabalık bir kez daha duruluyordu ama bunu öncekinden daha gergin bir beklentiyle yapıyordu.


  Kalabalık ileride eski rahibin temposunu yavaşlatıyordu. İyi de oluyordu, zira daha şimdiden hiçbir planlandığı gibi gitmiyordu. Hedefin geceyi Coop’un işletmesinde geçirmesi gerekirdi ve El şu an hanın arkasındaki ara sokağa yaklaşıyor olmalıydı. Orada suikastçıyla irtibat kurup ondan gerekli ayrıntıları alacaklardı.


  Eskiden buna kafatasını göstermek derlerdi. Hedefi hemen oracıkta bizzat tanımlamak anlamına gelirdi. Suikasta tanık olmak, bir budalayı bazen haftalarca takip etmeye uygun bir mükâfattı. Hâl böyleyken ayyaşı öldürme kararı verildiği için gidişata bakılırsa suikastçı bu gece ellerini hedefinin kanına bulamak zorunda kalacaktı.


  Bu hadise Saygen Maral’ın bölünmüş sadakatine uygun bir kavuşmaydı. Çocukluktan -yıllar evvel on dört yaşındayken Fare Semtindeki Mum Cadılan Kıyımı’nda annesinden alınmasındanitibaren İmparatorluk Pençesinde eğitim gören Saygen’in İmparatoriçe’ye duyduğu hoşnutsuzluğun yüzeye çıkması zaman almıştı. Çıktığında bile Jhistal Efendi olmasaydı o hoşnutsuzluk asla bir odak noktası ve hatta amaç bulamazdı. Tabii annesinin tam olarak nasıl öldüğünü keşfetmenin de epey bir yararı dokunmuştu.


  İmparatorluk baştan aşağı çürümüştü ve Saygen bunu fark eden tek Pençe’nin kendisi olmadığını biliyordu; tıpkı artık Jhistal Efendi’nin emirlerine itaat eden tek Pençe’nin de kendisi olmadığını bildiği gibi - Mock’un Kalesi’nden gelen Elin büyük bölümü, Mallick Rel’in Kara Eldiven adlı gizli örgütüne mensuptu. Aslına bakılırsa İmparatorluk Pençesi’ndeki kaç kişinin taraf değiştirdiğini bilmenin mümkünatı yoktu - her ajan sadece diğer üç kişiyi tanır ve bunlar kendi aralarında ayrı bir hücre oluştururlardı. Zaten bu da kendi içinde klasik bir Pençe yapısıydı.


  Her halükârda Pençebaşı İnci, Banaschar’ın öldürülmesi emrini onaylamıştı. İşte bu iç rahatlatıcıydı.


  Eski rahibin on adım gerisinde kalan Saygen ayaktakımını etkisi altına alan -ve aptalca “Bir alamet!” ve “Bir Wickan kellesi!” bağırışlarıyla hararetlenen- şiddet eğiliminin ziyadesiyle farkındaydı. Yine de üstünde itip geçtiği herkesin ilgisizliğe teşvik eden, dirsekleriyle yaptığı dürtüşler ne kadar kaba ve acı verici olsa da insanların asabiyetini kısa süreliğine bastıran sihir aşılanmış muhtelif eşyalar vardı.


  Artık limana yaklaşmışlardı ve Jhistal Efendi’nin kalabalığa karışmış ajanları iyi zamanlanmış bağırışlarla ve teşviklerle insanları giderek daha edepsiz, daha kavgacı bir hâle getiriyorlardı. Artık yüzleri bulmuş topluluğun karşısındaki Şehir İnzibatı askerlerinin sayısı elliyi geçmiyordu ve bu yetersiz kuvveti seçici bir beceriksizlikle yakındaki kışlanın subayları koordine ediyordu.


  Saygen artık önünde Muavin’in sonu gelmiş sancak gemisinin yükseldiği Merkezi Rıhtım’a doğru üst düzey bir subaya eşlik eden daha ağır silahlı ve zırhlı bir asker maiyeti saptadı. Yüzbaşının son derece mukadder bir dizi imparatorluk emri vermekte olduğunun farkındaydı. O emirler kaçınılmaz bir şekilde şehrin kentin şimdiye dek hiç tecrübe etmediği bir katliam gecesine yol açacaktı. Fare Semtindeki Kıyım bile onunla kıyaslanamayacaktı.


  Suikastçı gülümsedi.


  Evine hoş geldin, Muavin.


  Ansızın sol omzunda, giysilerinin altında bir karıncalanmanın başlamasıyla nefesi kesildi. Derisinin altına batırılmış küçücük bir metal kıymık uyanarak onu cinai niyetli birileri tarafından takip edildiğine dair bilgilendirmişti. Sakarlığın böylesi. Bir katil böyle düşünceleri daima maskelemelidir. Ne de olsa Mockra resmi bir eğitim gerektirmeyen en yaygın ve doğal yetenektir. O /ışıltılı huzursuzluk, ensedeki tüylerin diken diken olması - bunlar çok fazla kişide bulunan şeylerdir.


  Ancak sakar bir katil bile zaman zaman Leydinin Çekişi’ne nail olurdu - tıpkı bütün kabiliyetine ve hazırlığına rağmen Saygen Maral’ın ölümcül bir Lordun İtişi’ne maruz kalabileceği gibi.


  Artık on beş adım ilerideki Banaschar kalabalığın arasından sıyrılıyordu ve Saygen adamın kovanını sezebiliyordu - evet, Mockra. Benim aşılanmış eşyalarımın yaptığını onunla yapıyor. İlgisizlik, ani bir rehavet, kafa karışıklığı. Ne de olsa zekâ ne kadar keskinse bu tür pasif saldırılara karşı o kadar savunmasızdır. Elbette bir katil olabilmek için o tür bir sihri savuşturabilmek gerekirdi. Sadece tuzağın farkına varmak yeterliydi; dolayısıyla Saygen Maral endişeli değildi. Onun niyeti bütünüyle tekildi.


  Tabii öncelikle kendi avcılarını elemesi lazımdı.


  Banaschar, Merdivenler’e gidiyordu. Saygen’in kısa bir gecikme yaşamasında pek risk yoktu. Solda, kalabalığın seyreldiği bir yerde bir ara sokak ağzı gördü. Suikastçı oraya yöneldi ve son figürün yanından geçer geçmez sola sapıp sokağa daldı.


  Önüne alacakaranlık, ayak altında çerçöp ve eziyetli, dolambaçlı bir güzergâh çıktı. Beş adım daha gidince bir girintiye rastladı ve oraya sığındı.


  


  “Ayyaşı haklamaya hazırlanıyor,” diye tısladı Gentur. “Etrafından dolaşacak-”


  “Öyleyse yürü peşinden,” diye fısıldayan Çamuratar dostunu ileri itti.


  Ara sokağa girip sessiz adımlarla ilerlediler.


  Girintiyi yutan gölgeler doğal olamayacak kadar koyu ve kesifti. Her iki asker de hiç düşünmeden orayı geride bıraktı.


  Çamuratar’ın sol omzunun yanında hafif bir ıslık geçti. Homurdanan Gentur ellerini kaldırdı ve birkaç adım yalpaladıktan sonra yere yığıldı. Hızla dönen Çamuratar eğilse de çabası yeterli olmadı. İkinci bir minik ok göğsüne, kalbinin hemen üzerine saplandı. Hâlâ kendi ivmesiyle dönmekte olan askerin ayakları kaydı. Yere sertçe düşen adam başının arkasını yağlı parke taşlarına çarptı.


  


  Saygen Maral iki hareketsiz bedeni biraz daha inceledi, sonra da bileğine bağlı tirbuşon arbaleti tekrar yükledi. İlk atış kafatası köküne. İkincisi kalbe - bak o şanslıydı, çünkü adamın karnına nişan almıştım. Herhalde onca acıya katlanmak istemedi. Çok yazık. Her neyse… Ne yaptıklarını sanıyorlardı ki? Beni soyacaklar mıydı? Fark etmez, olan oldu. Yenlerini düzeltip silahlarım tekrar gizleyen Pençe tekrar Banaschar’ın peşine düştü.


  Altıda bir çan sonra hedefini kaybettiği anladı. Artan bir panikle geçmiş olduğu caddelerden ve ara sokaklardan geri gitti. O esnada serin bir rüzgâr kurumuş yaprakları havalandırıp parke taşlarında gelişigüzel uçuşturdu.


  Çıkan ses atılan zarlarınkine benziyordu.


  


  Taş iskelenin yanına asılı kocaman ip kangalları Köpük Kurdu’nun ağırlığıyla sıkıştı. Rıhtımın dev babalarına dolanmış halatlar gerilene dek gemi azıcık daha yol aldı. Aborda kalası bir takırtıyla yerine otururken garnizon yüzbaşısıyla inzibatları iskelenin ilerisinden oraya yaklaştılar. Gelirken tek kollu, tek gözlü komutanlarıyla kalasın karşı tarafında hazırola geçmiş Kızıl Kılıçlar birliğini imalı bir biçimde yok saydılar.


  Demirlemiş filonun ötesindeki denize az evvel bir şey düşmüştü ve o cayır cayır ateş topunun ışığı yerini tekrar karanlığa bıraksa da çarpmanın gümbürtüsü hâlâ yankılanıyordu. Havada ağır bir buhar kokusu mevcuttu.


  Keneb’e bu hadiseye tuhaf bir tepki eksikliği varmış gibi geliyordu - en azından Muavin ve T’amber’den. Denizciler bol bol bağırışmışlar, korunma işaretleri yapmışlar, sonra da aralarında heyecanla konuşmuşlardı; bunda bir anormallik yoktu.


  Açık konuşalım, diye itiraf etti Keneb, zamanlama hiç de uğurlu değildi. Onları bekleyen bin kişilik ayaktakımının alametler hakkında bağırıp çağırmasına şaşmamalıydı.


  Yumruk’un dikkati bir kez daha yaklaşan birliğe yöneldi.


  Keneb aşağı inmeye hazırlanırken, “Gemiye çıkmaya niyetliler, Muavin,” dedi.


  Kaşlarını çatan Tavore kafa sallayıp geri çekildi. T’amber sevgilisinin soluna geçti.


  Aborda kalasından çizme patırtıları yükseldi ve yüzbaşı gemi güvertesine bir adım kala durdu. Şimdi ne yapacağını karar verircesine etrafına bakındı.


  Keneb öne çıktı. “İyi akşamlar, Yüzbaşı. Ben On Dördüncü Ordu, Sekizinci Lejyon’dan Yumruk Keneb.”


  Anlık bir tereddüdü bir asker selamı izledi. “Yumruk Keneb. Muavin Tavore Paran’a iletilecek emirlerim var. Gemiye binebilir miyim?”


  “Elbette,” dedi Keneb.


  Yalıboyundaki bir asker hattının arkasında toplanmış kalabalıklardan yükselen büyük ölçüde anlaşılmaz bağrışlar ve küfürler onlara kadar geliyordu. Sözlerden çoğu Kızıl Kılıçları hedefliyordu. Yüzbaşı sesler üzerine hafifçe yüzünü buruşturdu. “İmparatoriçe seni Mock’un Kalesi’nde bekliyor,” dedi Tavore’a. “Yokluğunda On Dördüncü Ordu’nun komutasını muvakkaten ben devralıp karaya çıkma ve silah bırakma sürecini yöneteceğim.”


  “Anlıyorum,” dedi Tavore.


  Yüzbaşı bir tür itiraz beklemiş, sözleri karşısında Muavin’in tepkisiz kalacağı aklının ucundan bile geçmemiş gibi huzursuzca kıpırdandı. “Görünen o ki taşıyıcılar körfeze demirliyorlar, Muavin.”


  “Evet, görünen o, Yüzbaşı.”


  “O emrin derhal iptal edilmesi gerekecek.”


  “Yüzbaşı, adın ne?”


  “Muavin? Pardon. Adım Rynag. Unta İmparatorluk Muhafızları’ndan Yüzbaşı Rynag.”


  “Ah, öyleyse adaya kadar İmparatoriçe’ye eşlik etmişsin. Normalde Saray Muhafızları’nda bir subay olarak görev yapıyorsun.”


  Rynag genzini temizledi. “Doğru, Muavin, lâkin görev icabı sorumluluklarım genişlemiş-”


  “T’amber,” diye adamın sözünü kesti Muavin, “lütfen gidip Kalam Mekhar’ı getir. Sanırım kendisi yine kıçta.” Yüzbaşıyı biraz daha süzdü. “İmparatoriçe kendisiyle yalnız görüşmemi mi buyurdu?”


  “Şey, açık konuşmadı-”


  “Pekâlâ-”


  “Affedersin, Muavin. Dediğim gibi açık konuşmadı ama bir istisna hariç.”


  “Öyle mi?”


  “Evet. Baş Büyücü Adaephon Delat aksi bir talimat gelinceye kadar gemide kalacak.”


  Tavore kaşlarını çattı. “Pekâlâ.”


  “Sanırım demir atma emrinin iptalinden bahsediyordum-”


  Muavin, T’amber bir adım gerisindeki Kalam’la geri geldiği sırada, “O işi sana bırakıyorum, Yüzbaşı Rynag,” dedi. “Şu ayaktakımının içinden güvenli geçiş sağlamak amacıyla eskortunla beraber Yumruk Baralta’nın Kızıl Kılıçlarından da yararlanacağız.” Bunun ardından T’amber’e ve suikastçıya peşine takılmalarını işaret edip gemiden indi.


  Yüzbaşı şaşkın gözlerle onların iskeleye geçmelerini seyretti. Muavin orada toplanmış İmparatorluk Muhafızları’na birkaç kısa komut verdi ve umursamaz bir el işaretiyle Tene Baraka ve askerlerini hizaya soktu. İki grup tedirgin bir edayla Tavore ve iki yoldaşını aralarına aldı ve topluluk yola çıktı.


  Rynag, Keneb’e doğru döndü. “Yumruk?”


  “Evet?”


  “Şey…”


  “İşler planlandığı gibi gitmiyor galiba, Yüzbaşı?” Keneb yaklaşıp adamın omzuna bir şaplak attı. “Bir de şöyle düşün, daha kötü olabilirdi. Düzeltiyorum. Zaten çok daha kötü.”


  “Artık değil,” diye çıkıştı nihayet kızan adam. “On Dördüncü Ordu’nun komutası artık bende, Yumruk Keneb, işte bunlar da emirlerim. Amiral Nok’a sinyal verilsin. Eskortlar geri çekilip hiç vakit kaybetmeden Unta’ya doğru yelken açacaklar. Yabancı filo körfezin dışında, Mock’un Kalesi’nin kuzeyindeki burunda yer alan resiflerin bu tarafında demirleyecek. Bir kılavuz gemi onlara yol gösterecek. Son olarak taşıyıcılar arasında bir numara sistemi kuracağız; akabinde on beşerli gruplar hâlinde demir alacaklar ve belirlenmiş kuşetlere yanaşacaklar. Çıkarma en kısa zamanda başlayacak, Yumruk. Dahası askerler silahsızlandırılacaklar, avadanlıkları nakliye amacıyla emniyete alınacak.”


  Keneb kısa sakallarla kaplı çenesini kaşıdı.


  “Neden öylece bekliyorsun, Yumruk Keneb?”


  “Nereden başlayacağıma karar vermeye çalışıyorum, Yüzbaşı.”


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Pekâlâ, boş ver. Her şeyden önce On Dördüncü Ordu’ya komuta et veya etme, Amiral Nok’tan rütbece üstün değilsin. Ona istediğin kadar sinyal ver. Nok canı ne isterse onu yapacak.”


  “İmparatoriçe’den aldığım emirler-”


  “Amiral’in o emirleri görmesi gerekecek, Yüzbaşı. Bizzat. Nok bu tür protokollerde çok titizdir. Söz konusu emirlerin yazılı olduğunu varsayıyorum?”


  “Elbette yazılı! Pekâlâ, ona sinyalle buraya gelmesi bildirilsin!”


  “Ne yazık ki itaat etmeyecektir.”


  “Ne?”


  “Yabancı filoya gelince; Yüzbaşı Rynag, Perishlilerin mevcut şartlar altında uyacakları tek komuta kendilerininki. Hiç durma, onlardan isteklerde bulun. Ama mutlaka ricacı bir dil kullanmaya bak. Yoksa gücenirler, Yüzbaşı, ve onları gücendirmek hiç işine gelmez.”


  “Bana seni görevden almak dışında bir seçenek bırakmıyorsun, Yumruk.”


  “Affedersin?”


  “Sana emirlerimi verdim ama hâlâ burada dikiliyorsun-”


  “Eh, zaten sorun da aynen o, Yüzbaşı. Emirlerinin teki bile uygulanamaz, zira onlara ağır basan zaruret geçersiz kılınamaz. İmparatoriçe tarafından bile.”


  “Yahu sen neyden bahsediyorsun?”


  “Lütfen beni takip et, Yüzbaşı,” dedi Keneb.


  Kıç tarafına gittiler. Ötedeki körfezde bekleyen devasa taşıyıcılar uykudaki deniz canavarlarına benziyordu.


  “Doğru,” dedi Keneb, “karanlık gerçeği gizliyor ve bu sebepten durumu henüz idrak etmemen normal. Fakat izin ver bakışlarını şu yakındaki gemilerin en tepesine çekilmiş sinyal bayrağına yönlendireyim, Yüzbaşı. Dikkat edersen aynı bayraktan Nok’un dromonlarında da var. Az sonra Oponn’un izniyle şu bulut ayın önünden çekilince görülecekleri görmeye yeterli ışığa kavuşacağız. Doğrudan doğruya hayatta kalmakla ilgili bir ferman mevcut, Yüzbaşı. Hem On Dördüncü Ordu’nun hem de imparatorluk donanmasının Yedi Kent’ten geldiğini unutmuş gibisin.”


  Bulut puslu, bulanık ayın önünden çekildi. Dalgalara, gemilere ve bayraklara Rynag’ın görmesine yetecek kadar ışık vurdu. Yüzbaşı’nın nefesi boğazına düğümlendi. “Aşağıdaki tanrılar aşkına!” diye fısıldadı.


  “Ve Yedi Kent,” diye sakin bir sesle devam etti Keneb, “son derece bulaşıcı bir vebanın etkisi altında. Artık senin de gördüğün gibi o vebayı beraberimizde getirdik. O nedenle, Yüzbaşı, emirlerini neden uygulayamayacağımızı artık anlıyor musun?”


  Adam dehşet ve panik dolu gözlerle ona doğru döndü. “Ya bu kahrolası gemi?” diye boğuk bir sesle fısıldadı? Ve az önce yanaşan diğeri? Yumruk Keneb-”


  “İkisi de vebadan yoksun, Yüzbaşı. Tıpkı Kızıl Kılıçların geldikleri gemi gibi. Aksi takdirde kıyıya yanaşmazdık. Her neyse, sinyal bayrakları haricinde gemiler arasında hiçbir temas yok. Bariz sebeplerden ötürü. Varlığımızın Malaz Adası’nda -ve kaçınılmaz olarak bütün anakarada- yol açacağı kıyıma rağmen İmparatoriçe’nin topyekûn gemilerden inmemizde ısrar edeceği kanaatindeysen müşterek şefkat ve merhamet jestimize karşı çıkabilirsin. Öyle bir durumda hiç şüphesiz Yüzbaşı Rynag adı efsanevi bir statü kazanır - en azından Poliel’in fanatikleri arasında. Hayatın olumlu yönlerini görmekte hiçbir sakınca yok, sence de öyle değil mi?”


  


  Grup sokağı tıkayan husumet duvarına giderek yaklaştı. Kalam kınlarındaki uzunbıçaklarını gevşetti. Başını çevirince kendini Yüzbaşı Lostara Yil’le yan yana yürürken buldu. Kadın hiç de mutlu görünmüyordu.


  “Artık hep beraber silahlarınızı çekmenizi öneririm,” dedi suikastçı ona. “Öyle bir şey kalabalığın geri çekilmesine yetecektir.”


  Kızıl Kılıç homurdandı. “Tabii tuğla fırlatmaya başlamazlarsa.”


  “Hiç sanmam. İmparatoriçe için buradayız, onlar için değil. Bu insanların diş geçirmeye can attıkları kişiler şu an taşıyıcılardalar. Wickanlar. Khundryl Yanık Gözyaşları.”


  Lostara bıyık altından, “Akıllıca bir hile,” dedi. “Yani o bayraklar.”


  “Yumruk Keneb’in fikri.”


  “Sahi mi?”


  “Evet.” Kalam gülümsedi. “Ölümün Eğiricisi. Daha hoş bir yalan bulamazsın. Keman henüz suda boğulmamışsa bir kulağından diğerine kadar sırıtıyordur.”


  “Suda boğulmak mı?”


  “Tahminimce Silanda daha kürekleri gemiye çekmeden suya atlamıştır - muhtemelen Gesler ve Bulutlu’yla beraber.”


  Tam o sırada Şehir İnzibatları hattına ulaştılar. Hat ikiye ayrılarak onlara yol açtı.


  Kızıl Kılıçlar kılıçlarını ve kalkanlarını çekip kalabalığı karşılarına aldılar.


  Tam da Kalam’ın tahmin ettiği gibi ayaktakımı suspus olup temkinli hareketlerle iki tarafa çekildi ve grubun geçip gitmesine izin verdi.


  “Eh,” dedi suikastçı bıyık altından, “önümüzde uzun, sıkıcı bir yürüyüş var. Bu arada Yumruğunuzun eyleme geçmeye kendiliğinden karar vermesi iyi fikirdi, Yüzbaşı.”


  Kadının ona attığı bakış Kalam’ı giysilerinin altında terletti.


  “Öyle miydi, Kalam Mekhar?”


  “Şey-”


  Lostara tekrar önüne döndü, “Yumruk daha başlamadı bile,” diye fısıldadı.


  Ah… işte bu hiç iyi değil.


  Ayaktakımı birliğin arkasında tekrar kapandı. Bu sefer dehşet dolu yeni çığlıklar atıldı.


  “Veba bayrakları! Körfezdeki taşıyıcılarda! Veba bayrakları!”


  Kavgacılık kaşla göz arasında bacaklardan aşağı akan sidik gibi akıp gitti ve dehşet o bacakların arasını sıkıca kavradı. İnsanlar dört bir tarafa kaçışmaya başladılar ama bunu saf, çılgınca bir paniğin eşiğinde yaptılar. Kalam tebessümünü kendine sakladı.


  


  Atılan parmak eklemlerinin her zamanki gibi belli belirsiz tıkırtısı Banaschar’ı uyarmaya yetmişti. Solucan bu gece uyanıktı ve onunla beraber eski rahibin sihir fısıltılarına olan eski hassasiyetleri de geri gelmişti. Sonrasında kısa aralıklarla yolunu değiştirdi ve çıkmaz bir ara sokak bulup oraya girdi. Çömeldiği yerde kalbi gümbür gümbür atarken çok sayıda sihir titreşimleri hissetti - incecik aralanan bir geçit, görünmeyen bir dokumanın şiddetle çözülmesi ve son olarak korkunç ve engin bir şey bu adanın kuru toprağına ayak basmışçasına yerde bir sarsıntı.


  Yoğun günü ardışık dalgalarıyla başı dönen Banaschar bir kez daha doğrulup kirli duvardan destek aldı, sonra da oradan ayrılıp tekrar liman önüne yollandı.


  Başka çarem yok, başka çarem yok. Görmek zorundayım… anlamak için…


  Yaklaşırken havada paniğin ekşi ve keskin kokusunu aldı. Ansızın yanından suskun figürler geçip gitti: bir akın başlangıcı. Kimileri korkuyla çarpılmış, kimileriyse hiddetle asılmış çehreler birbirini izledi - sanki planları ansızın bozulmuş ve tekrar örgütlenmek yahut oturup etraflıca düşünmek için zaman kalmamıştı.


  Bir şeyler olmuş.


  Belki gökten düşen o kaya mıdır nedir onunla bir ilgisi vardır.


  Eski günlerde sonbaharın, yani D’rek’in fâni dünyaya gelişinin arifesinde böyle bir hadise gerçekleşmesi… eh, sokakları doldururduk. Tapınaklardan çıkıp sesimizi semaya yükseltirdik. Üstelik para sandıkları da dolup taşardı, çünkü neler olduğu hataya yer bırakmazdı…


  Bu düşünceler silinip giderek Banaschar’ın ağzında sadece bir kül tadı bıraktı. Amma aptaldık. Gök kapanır, dünya daralır, sular her şeyi alır götürür. Bunlardan hiçbirinin -hiçbirinin!- kıymetli tanrılarımızla bir ilgisi yok!


  Limanın önünde uzanan geniş caddeye ulaştı. Sağda solda insanlar geziniyordu. Geriye bir öfke kalmışsa bile bütün istikametini kaybedip başıboş kalmıştı. Dev bir arzu… körelmişti.


  Banaschar yanından geçtiği yaşlı bir kadını tuttu. “Hey,” dedi, “neler oldu?”


  Dokunuşu bulaşıcıymışçasına elinden sıyrılan kadın ona kötü kötü baktı. “Veba gemileri!” diye tısladı. “Benden uzak dur!”


  Kadını bırakan Banaschar odluğu yerde kalıp körfezi dolduran gemileri süzdü.


  Ah, bayraklar…


  Havayı kokladı.


  Poliel? Seni o gemilerde hiç mi hiç sezmiyorum. Hatta başka bir yerde de. Banaschar’ın gözleri kısıldı. Sonra yavaşça gülümsedi.


  Tam o anda sol omzuna ağır bir el inip onu arkasına döndürdü-Sonra biri çığlık attı.


  


  Çalkanan kapkara, pis sulardan çıktı. Doğrulurken üstünden balçık ve kum aktı. Kan emici yılanbalıkları döküldükleri çamurlu kayalarda çırpındı. Tahta rıhtımın altındaki çömlek kırıklarına ve tuğla parçacıklarına bir ayak bastı, sonra bir diğeri bastı. Sert bir sürtünme sesi çıktı.


  Tam ilerideki kaba bir duvar kat kat sokak seviyelerini, istihkâmları, şehrin gençliğine -insanların demir dövmelerinden öncesine, kanalizasyon sisteminin düz sokaklar altındaki harikulade ve etkili bir yeraltı ağı olduğu zamana- kadar uzanan eski tahliye deliklerini belli ediyordu. Sonuçta yeterli azme, kuvvete ve iradeye sahip biri için çok sayıda tutulacak ve basılacak yer mevcuttu.


  Duvarın karşısında duran kişi her üçüne de bol miktarda sahipti.


  Daha başka adımlar.


  Ardından tırmanış. Malaz Kent’e bir yabancı gelmişti.


  


  Kadın nefes nefese bir duvara yaslandı. Bütün o zırhın içinde yüzmeye kalkışmak ne büyük bir hata olmuştu. Bir de bütün o yılanbalıkları! Sudan o kahrolası şeylerle kaplı vaziyette çıkmıştı. Kıvranarak ellerinden, kollarından, bacaklarından, boynundan, kafasından, suratından sarkıyorlar, muhtemelen teker teker sarhoş oluyorlardı. Onları çekip almak da hiç eğlenceli değildi. Fazla sıkarsan kan püskürtüyorlardı - simsiyah, pis kokulu bir kan. Ama onları kavrayabilmek için sıkmak zorundaydın, çünkü o ağızlar sımsıkı yapışarak etinde kan sızdıran yuvarlak buruşukluklar bırakıyorlardı.


  Kadın yalpalayarak karaya çıkarken bir tür solucan cadısına veya iblise benziyordu - hah, koklamaya gelen o kırma köpek nasıl da kaçmıştı, değil mi? Aptal it.


  Lağım rampası epey dikti ama yanlarda halkalar vardı ve kadın onlara kadar ilerlemeyi başardı. Tırmanışta neredeyse canından olacaktı ama bir yandan öyle bir ihtimal de yoktu. Susuzluk talepkâr bir efendiydi. Hatta en talepkârıydı. Fakat kadın dizlerine kadar dipteki balçığa gömülüyken zırhını çıkarıp atmıştı. Üstelik o sırada kahrolası geminin omurgası neredeyse kafasını uçuracaktı - hatta miğferini başından çıkarmıştı, değil mi? Miğfer kayışı tam zamanında kopmasaydı… her neyse, silah kemerini bile bırakmıştı. Rehin verecek hiçbir şeyi kalmamıştı ve bu hiç iyi değildi. Tek istisna bıçağıydı ama o da sahip olduğu tek bıçaktı.


  Yine de susuzluğu devam ediyordu. Liman çorbasının tadını ağzından bir an önce atmaya mecburdu - özellikle de çırpınarak yüzeye çıktığı zaman aldığı ilk nefeste iğrenç bir sıçanın şişmiş leşini baş aşağı emdikten sonra. Şimdiye dek kadını ölüme en çok yaklaştıran şey o olmuştu - ya hayvan canlı olsaydı ve boğazından aşağı dalsaydı? Bir defasında öyle kâbuslar görmüştü. Bu olay bir ayıklık döneminde olmuştu ama zaten ayıklık insanı o hâle getirirdi - sana dünyanın berbat, çirkin, sefil bir yer olduğunu ve etrafta canına okumak isteyen şeyler bulunduğunu hatırlatırdı. Örümcekler, sıçanlar, yılanbalıkları, tırtıllar gibi.


  Yukarıda bir kalabalık mı toplanmıştı? Artık geriye fazla bir kimse kalmamıştı ve yanına yaklaşanlar çığlık atıyorlar ve kör bir panikle kaçıp duruyorlardı. Kadın yüzündeki kaşıntılı yaraları sildi, balçık kaçmış gözlerini kırpıştırdı, başını kaldırdı ve etrafa bakındı.


  Dur bakayım, o da kim?


  Ani bir ayıklık ve ilgi, beynini ve kimbilir daha başka nerelerini yakıp tertemiz eden akkor bir patlama.


  Aman aman aman aman, şu da kim oluyor? Tam orada - hayır, boşuna arkanı dönme. Artık çok geç. He he, çok ama çok ama çok geç!


  Hellian elinden geldiği kadar sessizce yürüyerek adama arkadan yaklaştı. Sağ eliyle bıçağını çekerken sol elini ileriye uzattı. Arada beş adım kaldı…


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Saygen Maral ara sokaktan çıktı. Hedefi olan o hergele U dönüşü yapmıştı. Ama şimdi işte orada, en fazla on adım uzaktaydı ve çevresinde çok az kişi vardı. Fırsat bu fırsattı. Saygen sinsiliği bırakacaktı. Bazen vatandaşlara Pençe’nin daima aralarında ve yapılması gerekeni yapmaya hazır olduğunu hatırlatmak işe yarardı.


  Suikastçı pelerininin altından paralt sürülmüş bir hançer çıkardı ve silahın sapını dikkatlice kavrayıp harekete geçti.


  Kadının biri Banaschar’a bön bön bakıyordu. Saçı başı birbirine karışmış, üstü başı sırılsıklam olmuş kadının sol kulağının altından bir yılanbalığı sarkıyordu. Açıktaki cildi baştan aşağı yuvarlak berelerle kaplı olup onu gören herkes oradan kaçıyordu. Evet, vebaya yakalanmış gibi görünüyor ama değil. Denize düşmüş olmalı. Fark etmez.


  Dikkatini tekrar hedefinin sırtına yönelten Saygen hiç ses çıkarmadan kıvrak adımlarla ilerledi. Adamın ölümünü gözlerinde görmek için ahmağı tutup kendine doğru çevirecekti. Öylesi hep daha zevkliydi. Kurbanıyla göz göze geldiğinde ve teşhise hem acı hem de ölümün yaklaştığı bilgisi eşlik ettiğinde Saygen kendini her zamankinden daha güçlü hissederdi.


  O hisse müptela olduğunun farkındaydı. Ama bu açıdan hiç de yalnız sayılmazdı, değil mi ya?


  Saygen Maral ufak bir tebessümle ayyaşa arkadan sokuldu, elini uzatıp adamı omzundan tuttu, sonra da hızla arkasına döndürdü. Aynı anda öbür elindeki bıçak pelerininin altından çıkıp ileri fırladı-


  


  Caddeden bir çığlık koptu.


  Arkasına döndürülen Banaschar karşısında bulduğu adamın yüzünde önce bir şok, ardından yılgı ifadesi gördü.


  Kadının biri adamı kolundan tutmuştu - o kolun ucunda parlak, lekeli bir bıçak mevcuttu. Banaschar neler döndüğünü anlamaksızın öylece bakarken kadın elinin ayasıyla o kolun dirseğine vurarak eklemi kırdı. Serbest kalan bıçak döne döne uçup parke taşlarına düşerken bıyık altından bir şeyler hırıldayan kadın kırık kolu aşağıya çekti ve dizini adamın suratına gömdü.


  Şiddetli bir çatırtı çıktı ve gözleri fal taşı gibi açılan adamın kafası geriye savrulurken kanlar fışkırdı. Kadın tuttuğu kolu geriye bükerek adamı parke taşlarına yüzükoyun devirdi, ardından onun üstüne çıkıp iki eliyle birden kurbanının saçlarını kavradı. Sonrasında adamın kafasını düzenli bir biçimde sokağa çarpmaya başladı.


  Her bir darbeden sonra sıkılı dişlerinin arasından kelimeler çıktı:


  “Hayır-”


  çatırt


  “-olmaz!”


  çatırt


  “O herif-”


  ÇATIRTI


  “benim!”


  Dehşete kapılan Banaschar aşağıya uzandı ve korkunç tayfı sırılsıklam yeleğinden tutup geriye çekti. “Hood aşkına be kadın! Adamcağızın kafatasını paramparça ettin! Cılkı çıktı! Dur! Dur!”


  Kadın kendini onun elinden kurtardı ve akıcı bir hareketle dönüp bıçağının ucunu Banaschar’ın sağ gözünün hemen altına dayadı. Buruşuk, kanlı, kirli suratının gerilmesiyle dişleri meydana çıktı. “Sen! Nihayet! Tutuklusun!”


  Caddenin aşağısında biri çığlık attı. Yeniden.


  


  Otuz adım ötedeki Kemancı, Gesler ve Bulutlu ara sokağın ağzından pek uzak olmayan şamataya bön bön bakıyorlardı. Bir suikast teşebbüsü oradaki bir kadın tarafından -ölümcül bir hışımla- önlenmişti ve-


  Gesler aniden Kemancı’nın kolunu tuttu. “Hey, oradaki Hellian!”


  Hellian? Çavuş Hellian?


  Derken kulaklarına kadının tutuklama duyurusu çalındı.


  Daha ileriden çığlıklar geliyor, figürler yalıboyundan koşarak kaçışıyordu. Yahu burada neler oluyor? Boş ver. Kemancı gözlerini kendisi kadar sarhoş gözüken zavallı adamla -sakın kocası olmasın?- boğuşmaya başlamış Hellian’dan ayırmaksızın duraksadı, ardından başını iki yana salladı. “Unut gitsin.”


  “Bak onu iyi bildin,” dedi Gesler. “Eh, Keman, bir çan sonra buluşacağız, değil mi?”


  “Evet. Haydi görüşürüz.”


  Oradan ayrılan üç asker neredeyse anında yollarını ayırdı. Gesler ile Bulutlu kendilerini ilk köprüden nehrin karşısına geçirecek bir güzergâhla güneye saparlarken Kemancı batıya, Merkez Semtin kalbine doğru düz devam etti.


  Merkezi Rıhtım liman önünün kuzey ucundan yükselen o telaşlı, dehşetengiz çığlıklar Kemancı’nın temposuna rağmen gitgide yaklaşır gibiydi.


  Veba. Keneb akıllı adammış. Acaba hilesi ne kadar yutulacak?


  Derken Kuzgun Tepe Parkı’nın körfez tarafındaki son derece tanıdık sokaklara ulaşmasıyla içini bir zevk kapladı.


  Hey, eve geldim, tnan inanabilirsen. Eve geldim!


  On adım ileride neredeyse yalnızca daracık bir kapıdan oluşan küçük bir dükkân önü vardı. Kapının üzerinde bulunan çıkıntıya asılmış cilalı teneke diskin yüzeyine asitle bir sembol kazınmıştı: Yanan bir fare. Kemancı orada durakladı, sonra da göründüğünden çok daha sağlam olan kapıyı çaldı. Öbür taraftaki sürgülerin çekildiğini duyuncaya dek çalmayı sürdürdü. Kapı azıcık aralandı. Ufak, çapaklı bir göz onu kısa süreliğine sürdü, ardından geri çekildi.


  Bir itişle beraber kapı ardına kadar açıldı.


  Kemancı içeriye adım attı. Girdiği sahanlıkta yukarı çıkan bir merdiven vardı. Dükkân sahibi eğri bir kalçanın altındaki tutuk bir bacağı peşinden sürükleyerek o merdiveni daha şimdiden yanlamıştı. Gece yarısı mavisi entarisinin etekleri bir imparatorluk kuyruğu gibi yerlerde sürüklenen adam bir elinde ileri geri sallandıkça kıpır kıpır gölgeler düşüren bir fener tutuyordu. Kemancı adamın peşine takıldı.


  Bir üst kattaki dükkân sıkış tepiş olup içerisi yüz farklı muharebenin, işgal edilmiş yüz farklı kentin yağmalarıyla doluydu. Silahlar; zırhlar; mücevheratlar; goblenler; kıymetli ipek rulolan; yenik orduların sancakları; meçhul kahramanların, kralların ve kraliçelerin, tanrıların ve tanrıçaların, iblis ruhların heykelleri. Yaşlı adam iki fener daha yakarken Kemancı etrafına göz gezdirdi. “İşler iyi gidiyor galiba, Tak.”


  “Onu kaybettin, değil mi?”


  Çavuş surat ekşitti. “Pardon.”


  Tak geniş, cilalı bir masanın arkasına geçip eskiden küçük çaplı bir Quon kraliçesinin tahtı olabilecek bir koltuğu özenle oturdu. “Seni savsak bücür. Onlardan teker teker ürettiğimi biliyorsun. Ne de olsa bir piyasası yok - evet, o konuda sözümü tuttum. Her biri bir hatır işi ama hatır kann doyurmuyor. Karılarımı ve teki bile bana benzemeyen bütün o afacanları beslemiyor.” Ufak gözler höyük sikkeleri gibi parlıyordu. “Nerede öyleyse?”


  Kemancı kaşlarını çattı. “Y’Ghatan’ın altında.”


  “Y’Ghatan. Sana zarar geleceğine varsın ona gelsin.”


  “Ben de aynen öyle düşündüm.”


  “O zamandan beri fikrini değiştirdin mi?”


  “Bak, Tak, artık saftirik bir acemi değilim. Bana kahrolası bir çırakmışım ve sen de benim ustammışsın gibi davranmayı bırak.”


  Gür kaşlar kalktı. “Hiç de öyle bir şey yapmıyordum, Kemancı. Öyle hissetmenin tek sebebi kalın kafatasının içinde uyananlar. Eski alışkanlıklar falan. Sözlerimde ciddiydim. Sana zarar geleceğine ona gelsin daha iyi. Mamafih bu kaçıncıydı?”


  “Sen onu boş ver,” diye homurdanan çavuş bir sandalye bulup oraya sürükledi ve geçip oturdu. “Dediğim gibi işler iyi gidiyor galiba. Öyleyse kalçanı neden düzelttirmedin?”


  “Ben şöyle ölçüyorum,” dedi yaşlı adam. “Topallığım yüzde beşe yakın sempati topluyor. Daha da iyisi sebebini açıklamadığım için herkes bir tür gazi olduğumu sanıyor. Asker müşterilerim için bu bir diğer yüzde beşe denk geliyor. Bir de evcil sebepler var. Peşlerinden koşup yakalayamayacağımı bildikleri için karılarım daha mutlular.”


  “Karıların mı? Neden daha en başta öyle bir işe kalkıştın ki?”


  “Eh, dört kadın kafa kafaya verip seninle evlenmek isterse hayır demek zordur, değil mi ya? Evet, sebep erkeksi görünümüm, hatta bacaklarımın arasındaki eğri bebek yapıcım değildi. Bu yeni dükkân ve onu tekrar açmamı sağlayan bütün o gizemli paraydı. Merkez Semt’teki evim de cabası. Fare Semti’nde her şeyini kaybeden bir tek ben miydim zannediyorsun?”


  “Pekâlâ, yeter ki sen mutlu ol. Eh, topallığını korudun. Sözünü de tuttun. Eee?”


  Gülümseyen Tak masanın altına uzanıp iki mandalı açtı ve Kemancı gizli bir çekmecenin raylarına oturduğunu duydu. Tahtı geriye iten yaşlı adam büyük çekmeceyi açıp kumaşla sarılmış bir eşyayı dikkatle çıkardı. Bohçayı masanın üstüne bıraktı ve kumaşı çekip aldı. “Birkaç geliştirme yaptım,” dedi memnuniyetle. “En başta menzili daha fazla.”


  Kemancı gözlerini aralarındaki olağanüstü arbalete dikti. “Ne kadar daha fazla?”


  “Elli adım kadar olmalı. Gerçi hiç test etmedim. Ama nervürlere bir bak. Üst üste eklenmiş tam on demir şerit. En esneği iç şerit. Dışa doğru gittikçe azalıyor. Kablo dört yüz telin yirmiye sarılmasıyla, sonra da bhederin bağırsağına dolanıp dhenrabi yağına batırılmasıyla üretildi. Eski arbaletin de iki yüz tel ona sarılmıştı. Kundağa bak - elimde yalnızca küfürgeç, delergeç ve yakargaç maketleri vardı. Yapabildiğim kadar gerçeğine yakın tarttım-”


  “Delergeç ve yakargaç, ha?”


  Hevesli bir kafa sallama. “Neden sadece küfürgeç diye sordum. Eh, sonuçta istenen oydu ve kundağı ona göre tasarladık, değil mi? Ama maketler bana bir fikir verdi.” Tak elini çekmeceye sokup kilden yapılma küfürgeç ebatlı bir el bombası çıkardı. “Bunun içine beş delergeç veya üç yakargaç sığacak kadar yuvalar koydum. Bu arada her üç konfigürasyonda da ağırlıklar birbirine yakın - bilirsin, Moranthhlar o tür konularda her zaman hassas olmuşlardır.” Yaşlı adam konuşurken kil cismi bir eliyle altından, diğeriyle üstünden tuttu ve farklı yönlerde baskı uyguladı. Bir tıkırtının ardından ellerinde kof maketin iki yarısı kaldı. “Dediğim gibi, geliştirmeler. Yayın kundağını değiştirmene gerek kalmadan canın hangi cephaneyi isterse yükleyebilirsin. Bunlardan on tane yaptırdım. İçleri boş. Hafifler ve biri çantanda kazara kırılırsa kendini Hood’un Kapısı’ndan içeri uçarken bulmazsın.”


  “Sen bir dâhisin, Tak.”


  “O kadarını ben de biliyorum.”


  “Bütün bunlar için ne kadar istiyorsun?”


  Bir kaş çatış. “Salaklaşma, Kemancı. Hayatımı kurtardın. Sen ve Dujek beni sadece kırık bir kalçayla Fare’den çıkardınız. Üstüne para bile verdiniz-”


  “Tak, senden önceki o ihtiyar kuyumcu gibi sana arbaletler ürettirmek istiyorduk. Ama o ölmüştü ve sen hayattaydın.”


  “Fark etmez. İstersen buna ömür boyu değiştirme garantisi de.”


  Başını iki yana sallayan Kemancı elini çantasına sokup gerçek bir küfürgeç çıkardı. “Bakalım nasıl uyacak, ne dersin?”


  Tak’ın gözleri parladı. “Ah, evet, bakalım tabii! Sonra da silahı tartıp dengesini kontrol edelim - şu omuz üstü kıskacını görüyor musun? Daha iyi nişan almak ve ağırlığı eşitlemek için koyduğum bir destek. Arbaleti tutup nişan alırken kolların yorulmayacak.” Ayağa kalktı. “Hemen dönerim.”


  Dikkati dağılan Kemancı başını salladı. Küfürgeci silahın kundağına yerleştirip bir tarafı açık, dolgulu sepeti yerine oturttu. Bu hareketle beraber silahın ucu aşağıya çevrildiğinde küfürgecin dışarı çıkmasını önlemek için kundağın ön tabanı kalkarak dişli bir çubuğa geçti. O çubuk da salınım tetiğine bağlanarak kundakla hizalandı ve böylece cephanenin serbestçe uçup gitmesinin önünde bir engel kalmadı. “Ah,” diye mırıldandı lağımcı, “çok akıllıca, Tak.” Bu silahı kullanırken bir gerek yoktu. Kundak aynı zamanda fırlatıcıydı.


  Yaşlı adam dükkânın arka tarafındaki bir sandığı eşeliyordu.


  “Söyle bana,” dedi Kemancı, “bunlardan kaç tane ürettin?”


  “Hepsi o. Tek bir tane.”


  “Tabii canım. Ötekiler nerede?”


  “Başının yukarısındaki bir sandıkta.”


  Yukarı göz atan Kemancı kararmış iki kirişin üstünde dengede duran uzun bir kasa gördü. “Orada kaç tane var?”


  “Dört.”


  “Bununla tıpatıp aynı mı?”


  “Aşağı yukarı.”


  “Daha başka?”


  “Bir sürü. Bunları kaybettiğinde alasın diye.”


  “Tepemdeki o dördünü istiyorum, Tak. Paralarını da ödeyeceğim-”


  “Senin olsun. Paran da sende kalsın. Onları al ve git hazzetmediğin kimseleri havaya uçur.” Yaşlı adam doğrulup masaya geri döndü.


  Ellerinde tuttuğu şeyi görünce Kemancı’nın gözleri kocaman aralandı. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, Tak…”


  “Bir yıl önce buldum. Ah, evet, bir şans daima vardır dedim kendi kendime. Bana dört bakır hilale mal oldu.”


  “Soyulmuşsun,” dedi Kemancı. “Bu şimdiye dek gördüğüm en çirkin hurda.”


  “Ne fark eder? Nasılsa kahrolası şeyleri hiç çalmazsın ki!”


  “Haklısın. Tamam, onu da alıyorum.”


  “İki bin altın.”


  “Üstümde on iki elmas var.”


  “Değeri?”


  “Belki dört bin.”


  “Pekâlâ, öyleyse keman için altı. Keman yayını da istiyor musun?”


  “Neden olmasın?”


  “O da iki bin. Atkılını görüyor musun? Beyaz. Bu atı tanırdım. Eski Yukarı’daki Hood’un kendi tapınağından arabalar dolusu moloz taşırdı. Derken günün birinde sürücüsünün kalbi durmuş ve hayvanın toynakları altına düşmüş. Panikleyen at yerinden fırlayıp dördüncü köprünün bu tarafındaki perdeli pencere duvarını delmiş-”


  “Bekle! O koskoca kurşun pencereyi mi diyorsun? Hani Dördüncü Köprü’dekini?”


  “Evet, askerlik şubesinin önündekini-”


  “Hah, hatırladım! O eski tapmak-”


  “Hele o deli at odaya daldığı zaman yarım düzine çarpık bacaklı acemiyle beraber içeride kimin olduğuna inanmayacaksın-”


  “Mert Diş!”


  Tak kafa salladı. “Mert Diş dönmüş, şöyle bir bakmış, sonra da yumruğunu hayvanın gözlerinin tam arasına indirmiş. At oracıkta düşüp ölmüş. Gel gör ki delikanlılardan birinin bacağının üstüne yığılarak kemiği kırmış ve oğlan bas bas bağırmaya başlamış. Başçavuş bütün o gürültüyü duymazdan gelerek tekrar dönmüş ve gözleri fal taşı gibi açık ikmal kâtibine demiş ki -yemin ederim bütün bunları o acemilerin birinden dinledim- demiş ki: ‘Bu acınası meer-sıçanlar Ashok’a gidip onların alayına katılacaklar. Yanlarına sızdırmayan su tulumları aldıklarından emin ol.’ Sonra da o haykıran kırık bacaklı acemiye bakmış. ‘Adın artık topal,’ demiş. ‘Evet, pek orijinal değil ama idare edeceksin. Hood’un kahkahalarını duyamıyorsan bile ben pekâlâ duyuyorum.’ İşte bu at kılının geldiği yer orası.”


  “Yay için iki bin altın mı?”


  “Böyle bir hikâyeyle evet. Üstelik kelepir.”


  “Tamamdır. Şimdi gel şu kasayı indirelim. Hepsini birden sırtıma asıp giderim.”


  “Kirişleri takılı değil ki. Elindekinin de değil.”


  “Takıveririz, olur biter. Fazladan kablon var mı?”


  “Her biri için üç tane. Bu maketleri de ister misin?”


  “Kesinlikle. Çantamda delergeçler ve yakargaçlar var. İyisi mi onları içlerine koyup ağırlıklarını falan kontrol edelim. Ama elimizi çabuk tutalım.”


  “Kemancı, şehir artık hiç iyi değil, bilmem anlatabiliyor muyum. Özellikle de bu gece. Ortalık eski Fare gibi okuyor.”


  “Biliyorum. Zaten o yüzden bu küfürgeci yerine oturtmadan dışarı çıkmak istemiyorum.”


  “Wickan olmadığına dua et.”


  “Karşılaşacağım ilk Wickan düşmanı bu yumurtayı kıçına yiyecek. Söyle bana, Mert Diş hâlâ Aşağı’daki aynı evde mi yaşıyor? Hani Obo’nun Kulesinin oradakinde?”


  “Evet.”


  


  Hellian kolundan tuttuğu Banaschar’ı dolambaçlı ara sokakta sürüklüyordu - en azından kirli duvarlara çarpıp durdukları için dolambaçlı gözüküyordu. Bir yandan da konuşuyordu. “Tabii ya, paçayı kurtardığını zannettin. Çok beklersin. Hayır, karşındaki Çavuş Hellian. Seni dünyanın diğer ucuna kadar kovalamayacağımı mı sandın? Kahrolası budala-”


  “Seni salak. Dünyanın diğer ucu, ha? Dosdoğru rıhtıma indim ve bir gemiye atlayıp Malaz Kent’e geldim.”


  “Demek bunun beni kandıracağını düşündün? Unut gitsin. Evet, izlerin silinmişti ama yeterince değil. İşte şimdi seni nihayet enseledim. Sorgulanmak için aranan bir zanlı.”


  Ara sokak daha geniş bir tanesine açıldı. Sollarında bir köprü vardı. Kaşlarını çatan Hellian tutsağını oraya doğru sürükledi.


  “Sana daha ilk seferinde söylemiştim, Çavuş!” diye çıkıştı Banaschar. “Benim o katliamla hiçbir ilgim yoktu - tastamam aynı anda her D’rek tapınağında aynı şey yaşandı. Anlamıyorsun, Mock’un Kalesi’ne gitmeliyim. İmparatorluk Baş Büyücüsü’yle görüşmeliyim-”


  “Ah o yılan! Biliyordum, bütün bunlar bir komplo! Eh, ona haddini daha sonra bildiririm. Toplu katillerle teker teker başa çıkmak lazım demişimdir hep.”


  “Bu düpedüz delilik, Çavuş. Bırak beni - her şeyi açıklayabilirim-”


  “Açıklamalarını sonraya sakla. Evvela sana bazı sorularım var ve onları yanıtlasan iyi edersin!”


  Eski rahip dudaklarını alay edercesine bükerek, “Neyle?” dedi. “Açıklamalarla mı?”


  “Hayır. Yanıtlarla. Arada fark var-”


  “Sahi mi? Nasıl? Ne farkı?”


  “Açıklamalar yalan söylemesi gereken insanların kullandıkları şeylerdir. Öylelerini çabucak fark edersin, çünkü açıklamaları hiçbir şeyi açıklamaz. Sonrasında da durumu netleştirmişçesine sana bakarlar ama aslında tam tersini yapmış olurlar ve bunun da farkındadırlar. Sen de bildiklerini biliyorsundur ve onlar da bildiklerini bildiğini biliyorlardır ve sen de bildiklerini bildiğini bildiklerini biliyorsundur ve onlar da bildiklerini bildiğini bildiklerini bildiğini biliyorlardır ve belki daha sonra bir şeyler içmeye gidersin ama hesabı kim öder? Benim asıl sorduğum işte o.”


  “Doğru. Peki ya yanıtlar?”


  “Yanıtlar, sorular sorduğun zaman aldığın şeylerdir. Yanıtları seçme şansın olmadığında verirsin. Ben sorarım, sen söylersin. Tekrar sorarım ve biraz daha söylersin. Sonra parmaklarını kırarım, çünkü bana söylediklerin hoşuma gitmiyordur ve yanıtların hiçbir şeyi açıklamıyordur!”


  “Ah! Yani aslında açıklamalar peşindesin!”


  “Sen bana yanıtlar verinceye kadar değil!”


  “Peki soruların ne?”


  “Sorularım olduğunu kim söyledi? Nasılsa yanıtlarını daha şimdiden biliyorum. Aslına bakarsan sorulara hiç gerek yok.”


  “Öyleyse parmaklarımı kırmana da gerek yok, Çavuş. Nasılsa teslim oldum.”


  “İyi deneme. Ama sana inanmıyorum.”


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına-”


  Hellian tutsağını geri çekti. Durup etrafına bakındı, kaşlarını çattı. “Neredeyiz?”


  “Değişir. Beni nereye götürüyorsun?”


  “Gemilere.”


  “Seni salak - yanlış yöne gitmişiz. Tek yapman gereken beni yakaladığında geri dönmekti-”


  “Eh, ama dönmedim, değil mi? Şu ne?” Hellian parmağıyla gösterdi.


  Banaschar yanında yürüdükleri alçak duvarın hemen ötesinde yükselen heybetli, ışıksız yapıya baktı. Sonra bıyık altından söverek, “Orası Ölühane,” dedi.


  “Ne yani, bir tür meyhane mi?”


  “Hayır. Beni oraya sokmayı aklından bile geçirme.”


  “Çok susadım.”


  “Bir fikrim var, Çavuş. Coop’un mekânına gidebiliriz-”


  “Orası ne kadar uzakta?”


  “Dümdüz ileride-”


  “Unut gitsin. Bir tuzak kuruyorsun.” Hellian adamı sağa çekti ve Ölühane’nin ön cephesi boyunca yollarına devam ettiler. Ardından düzensiz duvarlara sahip kısa bir ara sokaktan geçtiler. Oradan çıktıklarında Hellian tutsağını tekrar sola yöneltti. Sonra durup yolun karşısını işaret etti. “Şurası neresi?”


  “Orası Güleryüz’ün mekânı. İçeri girmek istemezsin. Sıçanlar bile oradan uzak dururlar-”


  “Harika. Bana bir içki ısmarlayacaksın. Sonra da gemilere gideceğiz.”


  Banaschar bir elini kafasında gezdirdi. “Nasıl istersen. Oradaki biranın Ölühane’den gelen lağım suyuyla mayalandığı söylenir. Tabii bir de işletmeci var-”


  “Ne olmuş ona?”


  “Söylentilere göre eski İmparator’un akrabasıymış. Bilirsin, mekân bir zamanlar Kellanved’indi.”


  “İmparator bir taverna mı işletiyordu?”


  “Evet. Ortağı da Dansçıydı. Bir de Surly adında bir garson vardı-”


  Hellian eski rahibi sarstı. “Sırf sorular sormam, yanıtlar istediğim anlamına gelmez. Özellikle de bu tür yanıtlar. O yüzden sessiz ol!”


  “Pardon!”


  “Tek bir içki. Sonrasında gemilere gidip şöyle bir yüzeceğiz-”


  “Ne yapacağız ne yapacağız?”


  “Rahat ol. Bu körfezde boğulmuş örümcekler yok.”


  “Hayır, sadece kan emici yılanbalıkları var! Şu an kulağının arkasından sarkan gibi. Daha şimdiden suratındaki kanın yarısını emmiş. Söyle bana, kafa derinin bir tarafı uyuşuyor mu?”


  Hellian adama dik dik baktı. “Sana soru sorma izni vermedim. O benim görevim. Bunu unutma.” Ardından başını salladı. Boynuna uzun ve şişkin bir şey çarptı. Hellian elini kaldırıp yılanbalığını kavradı ve çekip aldı. “OF!” Elinde kıvranan yaratığa sert bir bakış attıktan sonra onu yere atıp topuğuyla ezdi. Etrafa simsiyah bir sıvı saçıldı. “Gördün mü, Banaschar? Bana sorun çıkarırsan sen de aynı muameleyi görürsün.”


  “Yani kulağından sarkarsam mı? Gerçekten, Çavuş, bu yaptığın çok saçma-”


  Arkalarındaki sokaktan gelen mırıldanmalar üzerine o tarafa doğru döndüler. Görüş alanına Ön Sokak’a giden otuz kırk yerli girdi. Bazıları yaylarla ve yanıcı zift dolu mataralarla donanmıştı. “Bunlar ne halt yiyorlar?” diye sordu Hellian.


  “Filonun vebadan kırıldığını düşünüyorlar,” dedi eski rahip.


  “Herhalde birkaç taşıyıcıyı ateşe vermeye niyetliler.”


  “Veba mı? Veba falan yok ki-”


  “Onu ben de biliyorum. İşte, bir sorun daha,” diye ekledi ayaktakımı onları görünce. Magandaların yarısı gruptan ayrılıp yavaş ve uğursuz adımlarla üzerlerine geldi. “Üstündeki bereler kolaylıkla veba belirtisi zannedilebilir, Çavuş.”


  “Ne? Aşağıdaki tanrılar aşkına, gel şu tavernaya girelim.”


  Oradan aceleyle ayrılıp tavernanın kapısından geçtiler.


  İçerinin zifiri karanlığı kararmış masa üstlerinde duran birkaç donyağı mumla bölünüyordu. Arka duvarın yakınında oturan tek bir müşteri vardı. Tavan alçak olup ayak altındaki zemin çerçöp doluydu. Bunaltıcı hava Hellian’a bir peynir tulumunu hatırlatıyordu.


  Sağdan çıkagelen işletmeci, yaşı kestirilemeyen incecik bir Dal Honluydu. Adamın iki gözü de farklı yönlere bakıyordu - ellerini ovuşturarak yılışıkça gülümserken her ikisi de ne Hellian’a ne de Banaschar’a odaklanıyordu.


  “Ah, ne güzel bir kaçamak, değil mi? Gelin! Bir masam var, evet! Tam da sizin gibilere ayrılmış!”


  “Kapa o çirkin ağzını, yoksa dudaklarını dikerim,” dedi Hellian. “Bize kahrolası bir masa göster, sonra da burunlarımızdan olduğu gibi fışkırmayacak bir içki getir yeter.”


  Adam kafasını aşağı yukarı oynatarak bir masaya kadar topalladı. Birkaç defa uzandıktan sonra nihayet sandalyeleri kavrayabildi ve gösterişli bir edayla yerdeki pisliğin içinde sürükleyerek geri çekti.


  Hellian tarafından yerine oturtulan Banaschar irkildi. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, şu mum-”


  Dal Honlu neşeyle, “Ah, evet!” dedi, “Kalan az sayıdaki mum cadısı Güleryüz’e çok cömert davranır. Burayla eskilere dayanan bir ilişkileri vardır.”


  Girişten yüksek sesler gelince işletmeci suratını ekşitti. “Davetsiz misafirler. Bana bir dakika müsaade edin de onları başımızdan savayım.” Oradan ayrıldı.


  Hellian nihayet eski rahibi bırakıp karşısındaki sandalyeye çöktü. “Sakın bir işe kalkışma,” diye homurdandı. “Hiç havamda değilim.”


  İşletmeci arkasındaki kapıyı çekip açtı. Alçak sesle sarf edilen birkaç kelimeyi daha yüksek sesli tehditler izledi.


  Hellian eski rahibin omzu üzerinden baktığını fark etti - Banaschar sandalyesinden ön tarafı açıkça görebiliyordu. Derken gözleri fal taşı gibi açılan adam oturduğu yerde irkildi. Aynı anda ayaktakımından çığlıklar yükseldi ve panik hâlinde bir kaçışın gürültüleri koptu.


  Kaşlarını çatan Hellian sandalyesinden kalkmaksızın o tarafa doğru döndü.


  İşletmeci kaybolmuş, yerini sırtı onlara dönük bir iblis almıştı. Yaratık kapı aralığını tamamen dolduracak kadar iri yarıydı. Devasa ellerinde çırpınan bir kurban vardı ve çavuş seyrederken iblis haykıran adamın kafasını kopardı, sonra da kapı aralığından dışarı eğilerek kelleyi kaçan vatandaşların arkasından fırlattı. Başsız cesedi de aynı istikamete attı.


  Tuhaf bir bulanıklaşmayla beraber tavernanın havasına hoş bir baharat kokusu karıştı. İblis yok oldu ve yerinde o ihtiyar Dal Honlu belirdi. Adam önce ellerini, ardından kirli tuniğinin önünü silerek temizledi. Arkasına dönüp masaya geri geldi.


  Şaşı gözlerin altında yeni bir tebessüm belirdi. “En iyisinden bir sürahi bira, hemen geliyor!”


  Hellian sandalyesinde önüne döndü. Bakışları arka duvarın oradaki diğer müşteriye çevrildi. Kadın bir fahişeydi. Homurdanan çavuş ona seslendi. “Hey sen! İşler tıkırında mı?”


  Fahişe alaycı bir hıhlama çıkardı. “Kimin umurunda?”


  “Eh, haksız sayılmazsın.”


  Banaschar boğuk bir sesle, “İkiniz de susun!” diye bağırdı. “O şey bir Kenryll’ah iblisiydi!”


  “Bir kez alışınca o kadar kötü biri değildir,” dedi fahişe.


  Barın arkasından kırılan çanak çömlek sesleri, ardından bir küfür geldi.


  


  Kalabalık öbekler, çeteler, bölük pörçük kıtalar hâlinde Merkezi Rıhtım’ın liman önünde tekrar toplanmaya başlıyordu. Artık eller daha fazla silah tutuyordu ve sağda solda yaylar dikkat çekiyordu. Karanlık meşale ışıklarıyla aydınlanıyor, yükselen sesler emirler yağdırıyordu.


  Kızıl Kılıçlar’ın kullanmış olduktan şalupanın hemen arkasına bağlı Silanda’nın pruvasına yaslanan Koryk ön sokaktaki gelişmeleri bir müddet seyretti, sonra da arkasına dönüp orta güverteye gitti.


  “Çavuş Merhem.”


  “Ne var?”


  “Yakında başımız derde girebilir.”


  Merhem kalkıp volta atmaya başlayıp, “Normaldir,” diye tısladı. “Keman ortadan kayboldu. Gesler de. Geriye bir tek ben kaldım ama benim bir düdüğüm yok, değil mi? Ölükoku, git Yumruk Keneb’le konuş. Bak bakalım bu konuda ne yapmamızı istiyorlar.”


  Omuz silken onbaşı aborda merdivenine doğru yürüdü.


  Katran zırhını giymekle meşguldü. “Çavuşum,” dedi, “Keman’ın mühimmat kasası aşağıda-”


  “Hood’un taşakları aşkına, haklısın! Huysuz, in aşağıya. Eline geçen bütün delergeçleri ve yakargaçları getir. Gırtlakkesen - orada ne halt yiyorsun?”


  “O kalabalığın arasına sızmayı düşünüyordum,” diyen adam bir bacağını küpeşteden aşırmıştı ve bulanık sulara atlamasına ramak kalmıştı. “Doğru düzgün bir laf etmiyorlar, değil mi? İçlerinde elebaşları var - belki de Pençeler. Onları öldürmeyi ne kadar severim bilirsin. Ortalığı daha da karıştırabilirsem-”


  “Kalabalık seni paramparça eder, salak. Hayır, burada kal. Zaten adam kıtlığı çekiyoruz.”


  Koryk gelip Katran ve Gülücük’ün yakınına çömeldi. “Keman aynı şeyi yapıp duruyor, değil mi?”


  “Gevşe,” dedi Katran. “Gerekirse ben ve Gesler’in ağır kuvvetleri iskeleyi savunuruz.”


  “Öyle bir şeye can atıyorsun zaten!” diye suçladı Gülücük.


  “Neden atmayayım ki? Wickanlar bütün bu nefreti ne zamandan beri hak ediyorlar? Madem o ayaktakımı On Dördüncü’yle dalaşmak istiyor, onları neden hüsrana uğratalım ki?”


  “Gemide kalmamız emredildi de ondan,” dedi Gülücük.


  “İskeleyi savunmak, hergelelerin güverteye atlamalarına izin vermekten daha kolay olur.”


  “Bütün bu kelleleri gördükleri an gelir gelmez iskeleye geri atlarlar,” diye öngördü Koryk.


  “Kavga edesim var, Koryk.”


  “Peki, Katran, sen git hazırlan. Ben, Gülücük ve Huysuz birkaç düzine delergeçle beraber hemen arkanda olacağız.”


  Corabb Bhilan Thenu’alas yanlarına geldi. Adam koluna bir yuvarlak kalkan bağlıyordu. “Kanadını ben korurum, Onbaşı Katran,” dedi. “Bir pala buldum, bunu kullanmakta biraz becerikliyimdir.”


  “Yardımına minnettarım,” dedi Katran, sonra da Kısaburun, Parlakzekâ Uru Hela ve Birgûn’ün zırhlarını kuşanmakta oldukları yere göz attı. “Ön safta toplam altı kişiyiz. Sıkıysa bizi geçsinler.”


  Huysuz arkasından bir kasa sürükleyerek geri geldi.


  “Şunları paylaştır, lağımcı,” diye emretti Merhem. “Sonra hep beraber yukarı çıkıp o ayaktakımına bir el sallayalım.”


  Koryk arbaletini kurup Katran’ın omzuna vurdu. “Gel gidip bakalım. Benim de can alasım var.”


  Onbaşı doğrulup yana tükürdü. “Hangimizin yok ki?”
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      Durdular İkizler kulelerinde


      aşağıda kıyım başlarken


      ve zarlar sektikçe oldular


      şen şakrak, derken oynadıkları bu oyun


      kızıştı bir anda - fâniler akıtıyorlardı


      kanlarını ve ağlıyorlardı karanlıkta - gördüler


      bunu ve oynadıkları oyun kapıldı


      yeni bir rüzgâra, kopamadıkları


      bir kasırgaya - meğer oyuna getirilmişti


      İkizler, ah, nasıl da oyuna.


      


      Katilin Ayı


      Vatan Urot

    

  


  


  Tahkimat Yolu’nun -Mock’un Kalesi’ne çıkan merdivenlerin- görüş menzilindeki Kalam Mekhar bir kez daha arkalarına göz attı. Kaçamak kalabalıklar hep beraber yeniden liman önünde toplanmaya başlamış gibiydi. Bütün bunların arkasında kim vardı? Nasıl bir sebep olabilirdi?


  On Dördüncü Ordu bir katliama uğramayacaktı. Hatta tek gerçekçi netice bunun tam tersiydi. Bu gece sağ kalanlar dağılarak kaçışmadan evvel yüzlerce vatandaşın can vermesi pekâlâ mümkündü. Doğru, iskelede topu topu bir avuç komando vardı ama Kalam o komandoların ellerinde Moranth mühimmatları olduğunun farkındaydı. Tabii Tez Ben’i de unutmamak lazımdı.


  Yeter ki kendini tüketme, dostum. Sanırım… Suikastçı elini pelerininin kıvrımları arasına sokarak Baş Büyücü’nün onun için hazırlamış olduğu palamudu hâlâ taşıdığını tekrar sağlama aldı. Cepteki kesik zarım. İş oraya varırsa Tez’i yanına çağırabilirdi. Çağırmayı düşünmüyor da değilim…


  Muavin hiç tereddüt etmeden Tahkimat Yolu’ndaki tırmanışına başladı. Diğerleri peşine takıldılar.


  Önlerinde uzun ve yorucu bir tırmanış vardı. Bu dizi dizi basamaklara paylarına düşen kan fazlasıyla akmıştı. Kalam’ın Tahkimat Yolu’yla ilgili birkaç nahoş anısı vardı. Laseen yukarıda; bu yüzden kan daima aşağıya akıyor. Bulundukları yer Yukarı Malikâneler katının üzerindeydi ve odun dumanının acılaştırdığı bir pusun içinden geçiyorlardı. Yamacın ta kendisi terlemeye başlamışçasına sollarındaki taş duvara buğu damlacıkları tutunuyordu.


  Aşağıdaki sokaklarda meşale ışıkları zikzaklar çiziyordu. Sağda solda Şehir İnzibatı alarmları çalıyordu. Ansızın bir malikâne alevlere boğuldu, alttan vuran ışığın ürkütücü bir şekilde aydınlattığı kapkara dumanlar yükseldi. Hafif çığlık sesleri onlara kadar ulaştı.


  Yine de hiç duraksamadan tırmanmayı sürdürdüler. Aralarında tek kelime dahi paylaşılmadı. Çıkardıkları yegâne sesler zırhların boğuk şıngırtısı, basamaklara sürten çizmelerin hışırtısı, her bir adımda daha derin alınan nefeslerin ıslığıydı. Bulanık ay yüzünü göstererek aşağıdaki şehre ve körfeze sarımtırak bir ışık düşürüp limanın en kenarındaki Eski Gözcü Adası’nı, Çamur Adası’nın gümüşi sazlıklarını ve daha güneydeki Solucan Adası’nı aydınlattı. Kızılmağara Nehri’nin ağzına karşı duran Solucan Adası’nda uzun zaman önce terk edilmiş bir D’rek tapınağının harabeleri uzanıyordu. Çamur Adası’nın bu tarafındaki berrak sular taşıyıcılarla doluyken Nok’un eskortları onlar ve İmparatoriçe Laseen’in maiyetine ait dört Quon dromonunun arasına konuşlanmıştı. Dromonlar hâlen Mock’un Kalesi’nin tam aşağısındaki İmparatorluk Rıhtımı’na bağlıydı.


  Dünya ansızın Kalam’ın gözlerine karmaşık bir tarzda düzenlenmiş bir çocuk oyuncağı gibi göründü. Merkezi Rıhtım’a gitgide yaklaşan meşale ışığı kümeleri, muhtelif sokaklarda ve caddelerde koşarken seçilebilen figürler ve kendi içine kapanan bir şehrin uzak çığlıkları olmasaydı manzara neredeyse tablomsu bir hava kazanırdı.


  Acaba Malaz İmparatorluğu’nun ölüm sancılarına mı tanıklık ediyorlardı? İmparatorluğun kurulduğu adada belki şimdi, bu gece, kaotik ve şuursuz bir şiddet fırtınası eşliğinde yıkılışı duyurulacaktı. Muavin, Yedi Kent’teki isyanı bastırdı. Bunun muzaffer bir dönüş olması gerekirdi. Laseen, sen ne yaptın? Yoksa bu deli hayvan kontrolünden mi çıktı?


  Kalam medeniyet perdesinin incecik olduğunu bilirdi. Onu çekip açmak çok az çaba ve daha bile az tahrik gerektirirdi. Dünyada yeterince hödük vardı - ve o hödükler pekâlâ bir asilzadenin veya bir Yumruk’un kıyafetini, hatta bir rahibin yahut bir âlimin cüppesini giyebilirdi. Öyle kimseler kargaşayı ve onun sunduğu fırsatları arzularlardı. Şuursuzca zulmü, nefretin açığa çıkmasını, cinayeti ve tecavüzü de. Herhangi bir bahane yeter de artardı. Hatta bazen bahaneye bile gerek kalmazdı.


  Önündeki Muavin merdiveni hiç çekinmeden yürüyor, sanki kaderiyle barışık olarak bir darağacına tırmanıyordu. Kalam onu doğru mu okuyordu? Bilmiyordu.


  Ancak suikastçının karar vermesi gereken vakit yaklaşıyordu, hem de çok yaklaşıyordu.


  Umut ediyordu. Dua ediyordu. Vakit gelip çattığında seçimin bariz, hatta kaçınılmaz olması için. Lâkin içinden bir ses o seçimin şimdi itiraf etmeye yanaşamadığı kadar zorlu olacağını söylüyordu.


  Yaşamayı mı seçeceğim, yoksa ölmeyi mi?


  Sağına, hemen altında kalan o gemilere baktı.


  Laseen yanında bir yığın insan getirmiş, değil mi?


  


  Kuzgun Tepe Parkı’na yolu yarılamışken kalbi hızla çarpan, yüzünden ter damlayan Şişe bir kapıya yaslandı. Bütün sokaklar sihirle kaynıyordu. Mockra dünyadan habersizlerin ve saftiriklerin düşüncelerini çarpıtıyor, kafaları şiddete yönelik bir açlıkla dolduruyordu. Gelgit dalgasına doğru yürüyen yalnız figürler birer kurban adayıydı - genç büyücü bu kapıya kadar daracık ara sokaklardan geçen dolambaçlı bir güzergâh izlemek zorunda kalmıştı. Kuzey Nehri Köprüsü’nün altından geçerken ayak bileklerine kadar Malaz Nehri’nin pis çamuruna gömülmüş, obur sürüler hâlinde havalanan böceklerle boğuşmuştu. Fakat nihayet hedefine varmıştı.


  Bir bıçak çekti ve daha yüksek bir ses çıkarmaktan korkarak kapıyı çiziktirdi. Arkasındaki sokak şimdilik boştu ama ayaklanmaların başladığını duyabiliyordu. Tahta çatırtılarına can çekişen bir atın tiz çığlıkları eşlik ediyor, kadim bir kurt anısı uyanmışçasına şehrin dört bir yanında köpekler havlıyordu. Şişe kapıyı tekrar çiziktirdi.


  Kapı aniden savrularak açıldı. Uzun boylu, kır saçlı bir kadın ifadesiz bir yüzle ona baktı.


  “Ağayla,” dedi Şişe. “Amcam senin teyzenin kocasının ablasıyla evlenmişti. Biz akrabayız!”


  Kadın bir adım geri çekildi. “Paramparça olmak istemiyorsan içeri gir!”


  Genç büyücü ev sahibinin peşinden şifalı ot kokularıyla dolup taşan bir eczaneye adım atarak, “Adım Şişe,” dedi. “Gerçek adım başka ama-”


  “Bunları boş ver. Çizmelerin leş gibi. Nereden geldin ve Malaz Kent’i ziyaret etmek için ona gece dururken neden bu geceyi seçtin? Çay içer misin?”


  Gözlerini kırpıştıran Şişe kafa salladı. “On Dördüncü Ordu’danım, Ağayla-”


  “Eh, öyleyse ahmaklık etmişsin, değil mi?”


  “Affedersin?”


  “Diğerleriyle beraber gemilerde saklanıyor olmalıydın, sevgili çocuğum.”


  “Saklanamam. Demek istediğim, beni Muavin gönderdi-”


  Kadın ona doğru döndü. “Beni görmen için mi? Niye ki?”


  “Hayır, onun için değil. Seni bulmak kendi fikrimdi. Birini arıyorum. Önemli birini. Yardımına ihtiyacım var.”


  Büyücüye tekrar sırtını dönen Ağayla iki fincana bitki çayı koydu. “Gel çayını al, Şişe.”


  Şişe adımını atarken Ağayla bir anda onu yeniden karşısına aldı, elini genç adamın pelerininin altına soktu ve bez bebeği çekip aldı. Bebeği kısa bir süre inceledikten sonra çatık kaşlarla Şişe’nin yüzünün önünde salladı. “Peki bu ne? Neyle uğraştığına dair bir fikrin var mı, çocuk?”


  “Çocuk mu? Dur bakalım-”


  “Bulman gereken adam bu mu?”


  “Şey, evet-”


  “Öyleyse bana seçme şansı bırakmıyorsun, değil mi?”


  “Efendim?”


  Ağayla bebeği pelerinin kıvrımları arasına soktuktan sonra ona tekrar sırtını döndü. “Çayını iç. Sonra konuşuruz.”


  “Bana yardım edebilir misin?”


  “Dünyayı kurtarman için mi? Eh, evet, elbette.”


  Dünyayı kurtarmak mı? Muavin, o kısımdan hiç bahsetmedin.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Koryk ağır zincir zırhın ağırlığını yaymak için omuzlarını yuvarladı. Uzunkılıcını ve kalkanını arkasındaki ıslak taşlara bırakmıştı. Eldivenli ellerinde arbaleti vardı. Üç adım solunda duran Gülücük sağ elinde bir delergeç tutuyor, açıktaki dişleri donuk mehtapta parlıyordu. Sağındaki Huysuz bir yağmurluğun üstüne dizilmiş mühimmat topluluğunun başında çömelmiş bekliyordu. Mühimmatların arasında bir de küfürgeç mevcuttu.


  Koryk büyük boy el bombasını görünce, “Bekle, Huysuz,” dedi. “Sana zahmet o küfürgeci geri ver. Tabii buradaki herkesle beraber Silanda’yı ve Köpük Kurdu’nu havaya uçurmayı planlamıyorsan.”


  Lağımcı gözlerini kısıp ona baktı, “içlerinden yüzünü beraberimizde götürebilirsek bence hiçbir sakıncası yok, Koryk. Sen küfürgeci boş ver - o şey geriye kalan son çare için. Hem zaten o zamana kadar muhtemelen hepiniz alaşağı edilmiş olursunuz.”


  “Ama belki hayatta kalırız-”


  “Kalmasanız iyi edersiniz, asker. Tabii ayaktakımının sizinle eğlenmesine razıysanız, o başka.”


  Koryk çatık kaşlarla dikkatini tekrar karşılarında toplanan kalabalığa yöneltti. İnsanlar yirmi adım uzakta geziniyorlar, tehditler ve çirkin vaatler bağırıyorlardı. Aralarında bir sürü ciddi silah vardı. Şehir İnzibatı ortadan kaybolmuştu ve şu an için ahmakları zapteden tek şey önlerindeki kalkan kenetlemiş asker hattına benziyordu. Hattı Katran, Corabb Bhilan Thenu’alas, Uru Hela, Birgün, Kısaburun ve Parlakzekâ kurmuştu. Ölüm sahasının öbür tarafından birkaç taş ve tuğla kırığı fırlatılmış, bunlardan yeterince yaklaşanlar âdeta bezgince kaldırılan kalkanlarla karşılanarak savuşturulmuştu.


  Ayaktakımının kanatlarında yanan oklar hazırlanıyordu.


  Önce buradaki gemileri yakmayı deneyecekler ve bu hiç iyi değil. Gesler’in onlara anlattıklarından sonra Koryk Silanda’nın yanacağını sanmıyordu ama Köpük Kurdu başka bir mevzuydu. Başını çevirince Onbaşı Ölükoku’nun aborda kalasından tekrar iskeleye geçtiğini gördü. Arkasından Yumruk Keneb geliyordu ve ilk konuşan da o oldu.


  “Çavuş Merhem?”


  “Efendim, Yumruk?”


  Keneb etrafa bakındı. “Gesler ve Kemancı neredeler?”


  “Keşifteler, komutanım.”


  “Demek keşifteler. Demek bu kadarsınız?”


  “O oklar, komutanım-”


  “Destriyan Run’Thurvian karaya yanaşmış gemilerimizin güvende olacağına dair temin etti. Maalesef taşıyıcılar başka mesele. En yakındakilere ok menzilinden çıkıncaya dek uzaklaşmaları sinyalini verdik. Diğer bir deyişle, Çavuş, sen ve askerlerin kendi başınızasınız. Köpük Kurdu’nun pruva balistası destek sağlayacak.”


  “Minnettarız, komutanım,” diyen Merhem’in gözlerinde garip denebilecek şaşkın bir bakış vardı. “Kuşatma nerede?”


  “Affedersin?”


  Ölükoku genzini temizleyip Keneb’e döndü: “Sen onu dert etme, komutanım. Çatışma başlayınca bir şeyi kalmaz. Yumruk, o okların gemileri tutuşturmayacağını söylüyorsun - ayaktakımı bunu görünce bizi hedef alacaktır.”


  Keneb kafa sallayarak Huysuz’a göz attı. “Lağımcı, kanatlardaki o okçuları vurmanı istiyorum. İlk hamlenin onlardan gelmesini bekleme. Menzil dahilindeyseler delergeçleri kullan.”


  Doğrulan Huysuz o tarafa baktı. “O iş kolay, komutanım. Galt, Lobe, buraya gelin ve birer çift delergeç alın - küfürgeci değil, Galt, seni salak. Şu küçük ve yuvarlak olanlar. İki tane yeter, kahrolasıca. Daha fazlasına ihtiyacın olursa geri gel.”


  “Belki üç-”


  “Hayır! Bir düşün, Lobe. Kaç elin var? Üçüncüyü nerede tutacaksın - göt yanaklarının arasında mı? Sadece iki tane. Bir de onları düşürmediğinden emin ol, yoksa bütün bu iskele bizimle beraber yok olur.” Sözünü bitiren Huysuz döndü. “Yumruk, onları hemen vurmamızı mı istiyorsun?”


  “Olabilir,” cevabını verdi Keneb. “Şansımız varsa ötekiler de kaçışırlar.”


  Yanan oklar Köpük Kurdu’nun selviçelerini hedefleyerek havada ıslık çaldı. Cızırtılı kavisler ansızın yok oldu.


  Koryk homurdandı. “Ne hoş. Artık işe koyulmaya bak, Huysuz. Bahse varım bir sonraki salvo bize gelecek.”


  Huysuz sağa, Galt ve Lobe da sola geçtiler. Delergeçleri ellerinde şöyle bir tarttıktan sonra Huysuz’un komutuyla kil el bombalarını fırlattılar.


  Patlamalar kırılgan bir taşın çatlaması gibiydi. Bedenler yere yığıldı, kıvrandı, haykırdı-


  Ortadaki kalabalık gırtlaksız bir uğultuyla hücum etti.


  Öndeki ağır piyadelerden biri, “Ha siktir,” dedi.


  Gülücük delergecini üzerlerine gelen o güruhun arasına attı.


  Bir diğer patlama da kalkan duvarının on adım uzağında gerçekleşti. Duvarı oluşturanlar içgüdüsel olarak irkilip başlarını kalkanlarının arkasına eğdiler. Çığlıklar, yuvarlanan figürler, kan ve et parçacıkları, saldırganların ayaklarına dolanan cesetler - hücumun ön kısmı arapsaçına dönmüştü ama arkadakiler yüklenmeyi sürdürdüler.


  Koryk sağa doğru ilerledi. Bir Malazan subayının üslubuyla emirler bağıran derin, otoriter bir ses duyabiliyordu - Koryk o hergeleyi istiyordu.


  Köpük Kurdu’nun pruvasına takılı balista sarsıldı, koskoca ok hızla uçup kalabalığa dalarken etrafa kanlar fışkırdı. Gemi gövdelerinde delikler açmak için tasarlanmış cephane eti ve kemiği zahmetsizce delerek bedenleri art arda şişledi.


  İskeledeki askerlere doğru birkaç ok uçtu, ardından ayaktakımı ön safa ulaştı.


  Kalkan duvarının dağıtmak için kaba kuvvetin yeteceğine inanan disiplinsiz kalabalık ağır piyadelerin kusursuzca zamanlanmış cevabi itişine hazırlıklı değildi. İri kalkanlar üzerlerine bir çekiç gibi indi, kılıçlar kesip biçti.


  Bir kalkan duvarı kurmakta tecrübesiz tek asker Corabb Bhilan Thenu’alas’tı ve o bir rakibe pala sallarken Gülücük çöl savaşçısının arkasına geçti. Karşılarındaki çam yarması gibi adam kısakılıçlar taşıyordu ve birini saplamak, diğeriniyse savurmak için kullanıyordu. Corabb yuvarlak kalkanıyla ve silahıyla sürdürülebilir bir savunma yaparken bir açıklık gören Gülücük bıçağını fırlatarak düşmanı boğazından vurdu. Adam yere yığılırken Corabb palayı adamın savunmasız kafasına indirdi.


  Gülücük, Corabb’ı ileriye iterek, “Gediği kapat!” diye haykırdı.


  Koryk’in gözüne yan tarafta duran bir figür takıldı - komutan değil. Tanrılar aşkına, bu bir büyücü ve bir kovan hazırlıyor. Arbaletini doğrultan Koryk tetiği çekti.


  Oku yiyen büyücü döne döne devrildi.


  Baskıyı sürdüren kalabalığın daha gerisinde üç delergeç daha patladı. Saldırı ansızın son buldu. Kalkan duvarı art arda iki adım attı, silahlar aşağıya uzanarak yarahların işini bitirdi. Figürler kaçıp giderken Koryk uzakta birinin bağırdığını, bir toplanma noktası seslendiğini işitti. O an için adama pek kulak asan olmadı.


  Biri tamam.


  Geniş yükleme platformundaki ve her iki yandaki parke taşlarında onlarca ceset yatıyordu. Alçak sesler keder ve acıyla ağlıyordu.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, burada kendi insanlarımızı öldürüyoruz-


  


  Köpük Kurdu’nun ön güvertesindeki Keneb, Yüzbaşı Rynag’a döndü. Konuşurken hiddetini dizginlemekte zorlanıyordu. “Yüzbaşı, o ayaktakımında üniformasız askerler vardı.”


  Adamın beti benzi atmıştı. “O konuda hiçbir bilgim yok, Yumruk.”


  “Bu saldırının amacı ne? On Dördüncü’ye el süremezler ki.”


  “Ben - bilmiyorum. Wickanlar yüzünden - istedikleri onlar. Bir soykırım başladı ve artık önüne geçilemez. Bir cihat tertip edilmiş. Wickan Ovaları’na yürüyen bir ordu var-”


  “Bir ordu mu? Ne tür bir ordu?”


  “Şey, bir güruh. Ama on bin kişilik olduğu söyleniyor. Üstelik aralarında kıdemli gaziler de varmış.”


  “İmparatoriçe bunu uygun buluyor mu? Boş ver.” Keneb bir kez daha dönüp şehri inceledi. Hergeleler yeniden örgütleniyorlardı. “Pekâlâ,” dedi, “bu iş yeterince uzarsa Muavin’den aldığım emirlere karşı gelebilirim ve kahrolasıca ordunun tamamını karaya çıkarabilirim-”


  “Yumruk, öyle bir şey yapamazsın-”


  Keneb hızla ona döndü. “Daha az önce aynı şeyi yapmam için ısrar ediyordun!”


  “Veba, Yumruk! Halkı kırıp geçirirsin-”


  “Ne olmuş yani? Mevcut şartlar altında almaktansa vermeyi yeğlerim. Bak, İmparatoriçe şehre koskoca bir ordu gizlemediyse, On Dördüncü bu ayaklanmaya bir son verebilir - tanrılar biliyorlar ya, öyle işlerde yeterince tecrübe sahibiyiz. Hem ne yalan söyleyeyim, benim de içimden aynen böyle yapmak geliyor.”


  “Yumruk-”


  “İn bu gemiden, Yüzbaşı. Derhal.”


  Adam ona bakakaldı. “Beni tehdit mi ediyorsun?”


  “Tehdit etmek mi? Coltaine, Aren’in dışında çarmıha gerilirken Pormqual’ın ordusu şehir surlarının arkasında saklanıyordu. Sana hemen buracıkta benzer bir şey yapasım geliyor, Yüzbaşı. Sırf oradaki inançsızlara bazılarımızın gerçeği unutmadığını hatırlatmak için. Şimdi üç nefes alacağım. Üçüncüde hâlâ burada olursan-”


  Yüzbaşı apar topar uzaklaştı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Koryk subayın aborda kalasından koşarak inmesini, sonra da ön saftaki ağır piyadelerin etrafından dolaşmasını seyretti. Rynag geniş bir sokağın ağzında toplanan en yakındaki kalabalığa gider gibiydi.


  Koryk durup düşünseydi aklından geçen -her biri seslendirilmeye hazır- kasvetli düşüncelerde ihtiyaç duyduğu bahaneleri bulabilirdi. Fakat durup düşünmedi. Bahanelere gelince, Koryk’in onlara hiç ama hiç ihtiyacı yoktu.


  Arbaletini doğrulttu.


  Oku attı.


  Ok yüzbaşının kürek kemiklerinin arasına saplandı. Kolları iki yana açılan adam yere kapaklandı.


  Katran ve ön saftaki diğerleri dönüp silah arkadaşlarını süzdüler. Dudakları hareketsiz, miğferlerinin çıkıntısı altındaki gözleri ifadesiz kaldı.


  Gülücük şaşkın bir kahkaha attı.


  Aborda kalasında ağır adımlar atıldıktan sonra Keneb’in sert sesi duyuldu. “Bunun sorumlusu kimdi?”


  Koryk ona doğru döndü. “Bendim, komutanım.”


  “Az önce Unta Saray Muhafızları’nın bir yüzbaşısını öldürdün, asker.”


  “Evet, komutanım.”


  Katran söz aldı. “Yeni bir denemede bulunuyorlar! Anlaşılan onları kızdırmışsın, Koryk.”


  Melez Seti arbaletini tekrar kurmaya başlayarak, “Benim için yeterli bir kanıt,” diye homurdandı. Bir yandan da Keneb’in konuşmasını, tutuklanması için Merhem’e emir vermesini bekledi.


  Yumruk öyle yapmaktansa hiçbir şey söylemedi. Arkasına dönüp tekrar Köpük Kurdu’na bindi.


  Gülücük’ten bir tıslama geldi. “İşin iş, Koryk. Keman bu olayı duyana kadar bekle.”


  “Keman mı?” diye çıkıştı Çavuş Merhem. “Asıl Muavin ne diyecek? Asılacaksın, Koryk.”


  “Asılırsam asılırım. Ama yine olsa yine aynı şeyi yaparım. Herif Wickanları onlara teslim etmemizi istedi.”


  


  Keneb güverteye tekrar ayak basarken uyumuş gibiydi. “… Wickanları onlara teslim etmemizi istedi…” Hem komandoların hem de denizcilerin gözü ondaydı. Destriyan Run’Thurvian da yukarı çıkmıştı ve şimdi yanına yaklaştı.


  “Yumruk Keneb, bu gece iyi gitmiyor, değil mi?”


  Keneb gözlerini kırpıştırdı. “Destriyan?”


  “Ağır bir disiplin ihlali-”


  “Affedersin,” diye adamın sözünü kesti Keneb, “belli ki yanlış anlamışsın. Muavin bir süre önce Kemikavcıların doğumunu ilan etti. Bunu yaparken onlarda ne gördü? Ben sadece bir izlenim edindim - ancak o kadar. Hatta daha ziyade bir kuşku. Ama şimdi…” Başını iki yana salladı. “İskeledeki üç manga yerlerini koruyor. Peki neden?”


  “Yumruk, tehdit algılandı ve karşılıksız bırakılmamalı da ondan.”


  “Halatları çözüp yelken açabiliriz. Öyle yapacağımıza işte buradayız. Askerlerimiz yaklaşmaya cüret eden kim olursa haddini bildirmeye, kana kanla karşılık vermeye hazırlar. İhanet bu gece burada, tam da Malaz Kent’te bir tanrı gibi kol geziyor, Destriyan.” Ötekilerin yanından geçip baş kasarasına geri döndü. “Balista hazır edildi mi?” diye sordu.


  Tayfalardan biri kafa salladı. “Evet, Yumruk.”


  “Güzel. Hızla yaklaşıyorlar.”


  Destriyan da Keneb’in yanına çıktı. “Yumruk, anlamıyorum.”


  Keneb dikkatini gitgide sokulan yüzlerce kişiden ayırdı. “Ama ben anlıyorum. Göreceğimi gördüm. İskeleyi savunacağız ve oradaki askerlerden bir tanesi bile başka hiçbir şeyi umursamıyor! Neden!” Küpeşteye yumruğunu vurdu. “Çünkü bekliyoruz. Muavin’i bekliyoruz. Destriyan, biz artık onunuz. İşte o kadar. Kahrolası imparatorluğun canı cehenneme!”


  Bu çıkış karşısında öbür adamın gözleri kocaman açıldı. Run’Thurvian daha sonra hafif bir tebessümle eğilerek Keneb’i selamladı. “Nasıl istersen, Yumruk. Nasıl istersen.”


  


  Apartmanın çatı katı koridorunun son kapısı. Hiç şaşırmadım. Bıçağın yalımı kapıyla çerçeve arasına kolayca girip mandalı kaldırdı. Yavaş, muntazam bir itiş kapıyı açarken deri menteşelerden belli belirsiz bir gıcırtı çıktı.


  İçeri adım atan Kemancı loş ışıkta çevresine bakındı.


  Karyoladan yüksek ve hayvansı horultular geliyor, durgun hava leş gibi bayat bira kokuyordu.


  Kemancı ufacık adımlarla ilerleyip arbalet koleksiyonunu yere bıraktı. Bu prosedürün neredeyse otuz kalp atışı sürmesine rağmen karyoladaki figürden çıkan uyku notaları bir kerecik bile olsun duraksamadı.


  Yükünden böylelikle kurtulan Kemancı yavaş nefesler alıp vererek sessizce yaklaşarak nihayet dünyadan habersiz kurbanının gür saçlı kafasının yanı başında dikildi.


  Derken şarkı söyler gibi bir ses tonuyla fısıldamaya başladı. “Hayaletlerin - geri döndük - seni asla yalnız bırakmamacasına - asla rahat vermemecesine - evet, sevgili Mert Diş, benim, Kemancı, ölü ama gitmemiş - son nefesine dek sana dadanmak için dönmüş bir hayalet-”


  Bir anda ortaya çıkan Yumruk, Kemancı’nın karnına okkalı bir darbe indirdi. Nefesi tamamıyla kesilen çavuş yere sırtüstü devrildi ve çektiği acıyla tortop oldu.


  Aynı anda Mert Diş yataktan kalktı. “Yaptığın hiç komik değildi, Kemancı,” dedi aşağıya bakarak. “Ama seni yerde kıvranırken görmek aynen öyle.”


  “Kapa çeneni,” dedi Kemancı nefes nefese, “bir de bana bir sandalye bul.”


  Başçavuş konuğunun ayağa kalkmasına yardım etti. Adama sertçe yaslanan Kemancı dikkatle doğrulurken gayretleri surat ekşitmelerle ve dişlerinin arasından kaçan ıslığımsı nefeslerle renklendi.


  “Yaşayacak mısın?”


  Başını sallayan Kemancı bir adım geri çekilebildi. “Pekâlâ, başıma geleni hak ettim-”


  “Ona ne şüphe,” cevabını verdi Mert Diş.


  Karanlıkta bir süre karşılıklı durduktan sonra sarıldılar. Tek kelime bile etmeden.


  Az sonra arkalarındaki kapı açıldı. Birbirlerinden ayrıldıklarında Gesler ve Bulutlu’yu gördüler. İlki iki şişe şarap, ikincisiyse üç somun ekmek getirmişti.


  “Hood aşkına!” deyip güldü Mert Diş. “Eski hergelelerin hepsi eve gelmiş!”


  Gesler ve Bulutlu yiyecek içeceklerini bir sehpaya bırakırlarken Kemancı sırtına asılı kemanı inceledi. Çalgının ski hasarlardan başka bir hasar almadığını görünce sevindi. Yayı çıkarı, Mert Diş bir fener yakarken etrafa bakındı, sonra da gidip bir sandalyeye oturdu.


  Biraz sonra diğer herkes ona bakıyordu.


  “Biliyorum,” dedi Kemancı. “Mert Diş, son çalışımı hatırlıyorsundur-”


  “O son çalışın mıydı?”


  “Öyleydi ve o zamandan beri ölen çok oldu. Dostlar. Sever olduğumuz ve artık yüreğimizdeki delikler gibi eksikliğini hissettiğimiz kimseler.” Kemancı derin bir nefes aldı. “Bu uzun zamandır içeride bekliyordu. O yüzden, eski mi eski dostlarım, haydi bazı isimler duyalım.”


  Mert Diş karyolaya oturup sakalını kaşıdı. “Al sana bir isim. Daha bu gece ölümüne gönderdiğim bir asker. Adı Gentur’du. Dostu Çamuratar da neredeyse ölecekti ama galiba Leydi’nin çekeceği varmış. Biz de ona zamanında yetişerek işleri hızlandırdık.”


  Kemancı kafa salladı. “Gentur. Pekâlâ. Gesler?”


  “Kulp. Baudin. Bir de sanırım Felisin Paran - kızcağızın hiç şansı yoktu ve nadiren güzel bir şey olduğunda… eh, ne yapacağını veya söyleyeceğini bilemezdi.” Gesler omuz silkti. “Yüreği yeterince acıyan biri başkalarını acıtmaktan başka bir şey yapamaz. Bu yüzden o da.” Duraksadı, ardından ekledi: “Pella, Doğrucu.”


  “Coltaine,” dedi Bulutlu. “Ayrıca Duiker ve Yedinci.”


  Kemancı çalgıyı akort etmeye koyuldu. “Hepsi iyi isimler. Ben de birkaç tane ekleyeceğim. Alakarga. Kirpi. Tırıs. Bir tane daha -henüz bir ismi yok ve onun sonu diğerlerininki kadar kötü değil. Bir tane daha…” Yüzünü buruşturdu. “Ne kadar kolofan* kullansam da ses biraz bozuk çıkabilir. Önemi yok. Kafamdan çıkması gereken hüzünlü bir mersiye var-”


  
    


    * Çamsakızından üretilen ve yaylı çalgıların tellerinde kullanılan bir tür yağ. -çn
  


  


  “Hepsi mi hüzünlü, Keman?”


  “Hayır, hiç de bile. Güzel anıları size bırakıyorum - ama ara sıra size bir fısıltı vereceğim. Neler hissettiğinizi bildiğimi göstermek için. Artık geçin oturun - doldur şu bardakları, Gesler. Sanırım bu iş biraz zaman alacak.”


  Sonra çalmaya başladı.


  


  Tahkimat Yolu’nun tepesindeki ağır kapı gıcırdayarak açıldı ve eşikte devasa, kambur bir siluet belirdi. Muavin o kata adımını atarken figür geri çekildi. Nizamiyeye giren kadını önce T’amber, ardından Yumruk Tene Baraka izledi. Küflü odaya en son Kalam girdi. Odaya romun iç bayıcı kokusu sinmişti.


  Suikastçı, bekçinin karşısında durakladı. “Lubben.”


  Ona ağır, gür bir ses yanıt verdi. “Kalam Mekhar.”


  “Yoğun bir gece mi?”


  “Herkes kapıyı kullanmıyor,” diye cevapladı Lubben.


  Kafa sallayan Kalam tek kelime daha etmedi. Yoluna devam ederek kalenin avlusuna çıktı. Ayak altındaki parke taşları eğikti. Eski kule solunda, kale binası biraz sağındaydı. Muavin daha şimdiden meydanı yanlamıştı. Kalam’ın arkasındaki Unta Muhafızları eskortu gruptan ayrılıp kuzey suru yakınındaki kışlaya yollandı.


  Kalam bulanık aya gözlerini kısarak baktı. Yüzünü okşayan hafif rüzgâr sıcak, rutubetli ve kuru olup alnındaki teri çekiştirdi. Yukarıda bir yerde bir rüzgârgülü gıcırdadı. Suikastçı ötekilerin peşine takıldı.


  Kale girişinin yanlarında alışıldık muhafızlar değil iki Pençe bekliyordu. Kalam mukim Yumruk ve garnizonunun bu gece nerede olduklarını merak etti. Muhtemelen kiler deposunda körkütük sarhoşturlar. Hood biliyor ya, yerlerinde olsam ben de kendimi oraya atardım. Tabii ihtiyar Lubben buna istisnaydı. Saçı başı ağarmış o kambur Tahkimat Kapısı kadar eskiydi - İmparator’un zamanından ve hatta dedikodular doğruysa Mock’un adadaki egemenliğinden beri hep burada bulunmuştu.


  Kalam aralarından geçerken suikastçıların ikisi de kukuletalı başını ondan tarafa eğdi. Kalam bunun alaycı bir selamlama yahut daha beteri olduğu sonucuna vardı. Herhangi bir tepki vermeyip geniş koridora girdi.


  Karşılarına başka bir Pençe çıktı ve onları merdivenlere götürdü.


  İki kat çıkıp bir koridordan geçtiler. Girdikleri antrede Tene Baralta yüzbaşısı Lostara Yil haricindeki Kızıl Kılıçlarına orada kalmalarını emretti. Yumruk daha sonra fısıldayarak verdiği kısa talimatlarla askerlerinden ikisini oradan gönderdi. Muavin bütün bunları ifadesiz bir yüzle seyretse de Kalam’ın imalı bir bağımsızlık eylemi olduğu hemen anlaşılan bu davranışı dolayısıyla Baralta’dan hesap sorası geldi. Sanki Tene Baraka kendisini ve Kızıl Kılıçlarını gerek Muavin’den gerekse On Dördüncü Ordu’dan ayrı tutma gayretindeydi.


  Pençe az sonra onları yine peşine takıp başka bir kapıdan geçerek bir diğer koridora girdi. Koridorun sonunda çift kanatlı bir kapı vardı. Kalam resmi toplantılar için alışılmış bir yere gelmediklerinin farkındaydı. Yaklaşımından anlaşıldığı kadarıyla bu oda daha ufaktı ve kalenin nadiren uğranan bir kısmındaydı. Girişte iki Pençe daha nöbet tutuyordu ve her ikisi de dönüp kapı kanatlarını açtı.


  Kalam seyrederken Muavin içeriye girdi, sonra da durdu. T’amber ve Tene Baraka da aynı şeyi yaptılar. Suikastçının yanındaki Lostara Yil’in nefesi kesildi.


  Onları bir mahkeme heyeti bekliyor, tam karşılarında İmparatoriçe Laseen’in yanı sıra bir Baş Yumruk kıyafeti giyen Korbolo Dom ve Kalam’ın tanımadığı biri oturuyordu. Yuvarlak, dolgun suratlı adam şişman olup mavi ipeklere bürünmüştü. Renksiz saçları kısa kesilip yağlanmıştı. Uykulu gözler Muavin’i bir celladın açgözlülüğüyle süzdü.


  Masalar ters T şeklinde düzenlenmiş ve konuklara yüksek arkalıkları girişe dönük üç sandalye ayrılmıştı.


  Muavin uzunca bir sürenin ardından öne çıkıp ortadaki sandalyeyi çekti ve dimdik oturdu. T’amber onun solundaki sandalyeye geçerken Tene Baraka eliyle Lostara Yil’e peşinden gelmesini işaret edip en sağa yürüdü ve orada İmparatoriçe’ye dönük vaziyette esas duruşta beklemeye koyuldu.


  Yavaşça iç çeken Kalam kalan sandalyeye gitti. Oturduktan sonra eldivenli ellerini önündeki çiziklerle bezeli masa üstüne koydu.


  Yağlı şişman adam gözlerini suikastçıya odaklayıp öne eğildi. “Kalam Mekhar, değil mi? Seninle nihayet tanışmak ne büyük bir zevk,” diye mırıldandı.”


  “Öyle mi? Senin adına çok sevindim… artık her kimsen.”


  “Mallick Rel.”


  “Ne sıfatla buradasın?” diye sordu Kalam. “Baş Yılan mı?”


  “Bu kadar yeter,” dedi İmparatoriçe. “İlla gerekiyorsa oturabilirsin, Kalam, ama sessiz ol. Ayrıca bu gece burada bulunmanı istemediğimi de bil.”


  Kalam verilen beyandaki gizli bir soru sezinledi ve cevaben omuz silkti. Hayır, Laseen, sana hiçbir şey açıklamaya hazır değilim.


  Laseen dikkatini Kızıl Kılıçlar’ın komutanına yöneltti. “Tene Baralta, anladığım kadarıyla Muavin’e ve maiyetine şehirde eskortluk yapmışsın. Soylu bir davranış. Herhalde Muavin seni davet etmediği gibi üstünde herhangi bir baskı kurmamıştır. Bu durumda benimle Kızıl Kılıçlar adına konuşmak istediğin açıkça anlaşılıyor.”


  Yüzü harap olmuş adam eğilerek selam verdi. “Evet, İmparatoriçe.”


  “Konuş bakalım.”


  “Kılıç Kılıçlar Aren’de Muavin tarafından orduya dahil edildiler, İmparatoriçe, akabinde de On Dördüncü Ordu’da Yumrukluğa getirildim. O emri hükümsüz kılmanı saygıyla rica ediyorum. Kızıl Kılıçlar bizi Yedi Kent’teki ilk ve başlıca İmparatorluk Muhafızları yapan eşsiz mevkiimize uygun olarak Malazan İmparatorluğu’na hep bağımsız olarak hizmet etmiştir.”


  İmparatoriçe kafa salladı. “Ricanı kabul etmemek için bir sebep görmüyorum. Muavin bir yorumda bulunmak ister mi?”


  “Hayır.”


  “Pekâlâ. Komutan Tene Baraka, Kızıl Kılıçlar şimdilik Mock’un Kalesi’nde ikamet edebilirler. Gidebilirsin.”


  Adam tekrar eğilerek selam verdi, sonra da arkasına dönüp odayı terk etti. Yüzbaşısı da peşinden gitti.


  Kapı arkalarından tekrar kapandı.


  Laseen dikkatini Muavin’e çevirdi. “Evine hoş geldin, Tavore,” dedi.


  “Sağ ol, İmparatoriçe.”


  “Limandaki taşıyıcılara veba bayrağı çekildi - ordundaki askerler arasında veba olmadığını sen de ben de biliyoruz.” Laseen başını yan yatırdı. “Bu aldatma teşebbüsünden nasıl bir sonuç çıkarmalıyım?”


  “İmparatoriçe, Yüzbaşı Rynag’ın görüşlerine rağmen Yumruk Keneb belli ki Malaz Kentin bir sivil kargaşa hâlinde olduğuna karar vermiş - hem de ordunun karaya çıkması durumunda On Dördüncü’nün esenliğinden endişelenmesine yetecek kadar. Ne de olsa beraberimde Wickanlar var - İmparatorluk’a olan sadakatlerinin su götürmediğini eklemeden geçemeyeceğim. Ayrıca yine övgüye layık bir hizmet veren hatırı sayılır bir Khundryl Yanık Gözyaşları kuvvetine sahibiz. O tür birlikleri karaya çıkarmak bir katliama yol açabilirdi.”


  “Bir katliam mı, Muavin?” Laseen’in kaşları kalktı. “Yüzbaşı Rynag’a On Dördüncü’deki askerlerin karaya çıkmadan önce silahsızlandırılmalarına yönelik özel emir verilmişti.”


  “Bu da onları kızışmış bir ayaktakımının insafına bırakırdı, İmparatoriçe.”


  Laseen umursamaz bir tavırla elini salladı.


  Muavin, “İmparatoriçe,” diye sözlerini sürdürdü, “şimdi burada, imparatorluğun kalbinde, ekseriyetle Köpekler Zinciri diye bilinen hadiselerin -ve akabinde Aren’dekilerin- bir şekilde şüpheli olduğuna yönelik bir yanılgı mevcut.” Duraksadı. “Bakıyorum da asi İt Gebertenler’e komuta eden ve Raraku’da yakalanıp tutuklanan Korbolo Dom özgürlüğüne kavuşmakla kalmayıp bir Baş Yumruk olmuş. Dahası Jhistal rahibi ve Aren Ordusu katliamının muhtemel kışkırtıcısı Mallick Rel şu anki süreçte sana danışmanlık yapıyor. Söylemeye gerek bile yok ama bütün bunlar kafamı karıştırdı. Tabii Yedi Kent İsyanı, Yedi Kent’teki kendi başarıma rağmen hayal bile edilemeyecek bir başarı sağlamışsa, o zaman başka.”


  “Sevgili Tavore,” dedi Laseen, “senin adına bir nebze utandığımı itiraf etmeliyim. Bazı hakikatlerin uzlaşmasız ve su götürmez olduğuna yönelik çocuksu bir fikre kapılmış gibisin. Ne yazık ki yetişkinlerin dünyası asla o kadar basit değildir. Bütün hakikatler değişkendir. İhtiyaç icabı revizyona tâbidir. Bu imparatorluktaki insanların nezdinde hakikatin ilgiden yoksun olduğunu hiç gözlemlemedin mi? Hakikat gücünü kaybetti. Artık değişim gerçekleştirmediği gibi halkın arzuları -korkudan ve cehaletten doğsa bile- o hakikatleri revize edebilir, hatta deyim yerindeyse dönüştürebilir. Elverişli yalanlar imana geçit verir ve o iman da meydan okumalara açık değildir.”


  Muavin az sonra, “Öyle ki meydan okumak,” dedi, “vatana ihanet kabul edilir.”


  İmparatoriçe gülümsedi. “Bakıyorum da her kalp atışı büyüyorsun, Tavore. Belki masumiyetin kaybına hayıflanabiliriz ama korkarım uzun süre değil. Malazan İmparatorluğu en riskli döneminden geçiyor ve her şey uçurumun eşiğinde sallanıyor. Dujek Tekkol’u vebada kaybettik - görünüşe bakılırsa ordusu da büsbütün ortadan kayboldu. Muhtemelen onlar da vebaya kurban oldular. Olaylar Korel’de kötüye gidiyor. Yedi Kent’in mahvı ekonomimiz ve bilhassa hasatlar açısından bize neredeyse ölümcül bir darbe indirdi. Alt kıtanın toparlanmasına fırsat kalmadan kendimizi kıtlığın eşiğinde bulabiliriz. Dolayısıyla imparatorluğu yeni bir şekle sokmak zaruri hâle geldi, Tavore.”


  “Peki o yeni şekil neler gerektirecek, İmparatoriçe?”


  Mallick Rel söz aldı. “Maalesef kurbanlar. Akıtılmasıyla susuzluğu dindirecek, ihtiyacı giderecek kan. Talihsizce ama başka çıkar yol yok. Buradaki herkes müteessir.”


  Tavore yavaşla gözlerini kırpıştırdı. “Wickanlar teslim etmemi istiyorsunuz.”


  “Bir de,” dedi Mallick Rel, “Khundrylleri.”


  Korbolo Dom birden öne eğildi. “Bir mesele daha var, Tavore Paran. O katamaranlardakiler kim?”


  “Perishliler adıyla bilinen bir halkın askerleri.”


  Napanlı dişlerini göstererek, “Neden buradalar?” diye sordu.


  “Bağlılık yemini ettiler, Baş Yumruk.”


  “Malazan İmparatorluğu’na mı?”


  Muavin tereddüde düştü, ardından bakışlarını tekrar Laseen’e yöneltti. “İmparatoriçe, seninle konuşmalıyım. Baş başa. Yalnızca İmparatoriçe’yi ve onun Muavin’ini ilgilendiren meseleler var.”


  Mallick Rel tısladı. “Bir otataral kılıcın ortaya attığı meseleler demek istiyorsun! Tam da korktuğum gibi, İmparatoriçe! Tavore artık başkasına hizmet ediyor ve Malazan İmparatorluğu’nun gırtlağını kesmeye razı!”


  Jhistal rahibine bakan Tavore’un yüz ifadesi değişerek tiksintisini meydana çıkardı. “İmparatorluk baki bir hamiyi daima reddetmiştir, Mallick Rel. Yıkılmamamızın ve hatta devamlı güçlenmemizin başlıca sebebi odur. Burada ne işin var, rahip?”


  “Artık kime hizmet ediyorsun?” diye hesap sordu Mallick Rel.


  “Ben İmparatoriçe’nin Muavin’iyim.”


  “Öyleyse onun emirlerini yerine getirmelisin! Wickanları bize ver!”


  “Bize mi? Ah, şimdi anladım. Aren’in dışındayken itibarının bir kısmını kaybettin. Söyle bana, Aren İnzibatinin şehri terk etme emrine karşı gelen eski komutanı Yumruk Blistig için bir tutuklama emri çıkartılması ne kadar sürecek? Aren’in düşmemesinin tek sebebi o.”


  “Blistig Aren’deki Kızıl Kılıçları tutuklamadı mı, Tavore?” diye sordu Laseen.


  “Pormqual’ın emriyle. Ne olursun, İmparatoriçe, seninle baş başa konuşmalıyız.”


  Kalam işte o zaman Laseen’in gözlerinde görmeyi aklının ucundan bile geçirmediği bir şey gördü. Bir korku kıpırtısı.


  Fakat ilk konuşan Korbolo Dom oldu. “Muavin Tavore, ben artık Baş Yumruk’um. Dujek’in ölümünden dolayı kıdemli Baş Yumruk’um. Dahası Dassem Ultor’un vakitsiz ölümünden beri maalesef boş kalmış bir görev olan İmparatorluk’un İlk Kılıcı unvanını ve sorumluluklarını üstlenmiş bulunuyorum. Buna bağlı olarak On Dördüncü Ordu’nun komutası artık bende.”


  Laseen usulca, “Tavore,” dedi, “ordulara komuta etmek asla bir Muavin’in işi olmadı. Yedi Kent’teki isyan beni değişiklik yapmaya mecbur bıraktı ama isyan artık bitti. Senden istediğim her şeyi yerine getirdin ve sadakatine kör değilim. Bu toplantının bu kadar düşmanca bir hâle dönmesi beni derinden üzüyor - sen irademin uzantısısın, Tavore, ve seçimimden pişman değilim. Hayır, şimdi bile. Görünüşe göre irademin ayrıntılarını sana açıklamam lazım. Seni bir kez daha yanımda, Unta’da istiyorum. Mallick Rel bazı idari alanlarda yetenek sahibi olabilir ama diğerlerinde değil - onlar için sana ihtiyacım var, Tavore. Jhistal rahibini bütünlemen için yanımda yer almana ihtiyacım var. Şu an imparatorluk komuta kademesinin yeniden yapılandırılmasına tanıklık ediyorsun. Yeni bir İlk Kılıç artık Malazan Orduları’nın genel komutasını üstleniyor. Kendi kılıcını bir kenara bırakma vaktin geldi, Tavore.”


  Sessizlik. Tavore’da herhangi bir kıpırtı, tek bir duygu seğirtisi bile yoktu. “Nasıl emredersen, İmparatoriçe.”


  Harlı alevlere yakın duruyormuşçasına Kalam’ın giysilerinin altını sıcak bastı. Vücudundan aşağı ter boşaldı; yüzünde ve boynunda boncuk boncuk biriktiğini hissetti. Gözlerini masa üstünün yıpranmış tahtasında hareketsiz duran deri eldivenli ellerine dikti.


  “Hoşnudum,” dedi Laseen.


  “Kısa bir süreliğine rıhtıma dönmem gerekecek,” dedi Tavore. “Kanımca benden başka biri tarafından bilgilendirilirse Yumruk Keneb komuta değişikliğinin doğruluğundan kuşku duyacaktır.”


  “Çok sadık bir adam,” diye mırıldandı Mallick Rel.


  “Evet, öyledir.”


  “Peki ya şu Perishliler?” diye sordu Korbolo Dom. “Zahmete değerler mi? Otoriteme boyun eğerler mi?”


  Tavore ifadesiz bir sesle, “Bu konuda onlar adına konuşamam,” dedi. “Ama girişimleri hiç düşünmeden reddetmeyeceklerdir. Maharetlerine gelince; en azından muvazzaf askerlerimize destek bakımından yeterli olacaklarını düşünüyorum.”


  “Başka bir işe yaramazlar mı?”


  Muavin umursamaz bir tavırla omuz silkti. “Onlar ecnebi, İlk Kılıç. Barbarlar.”


  Evet, kahrolası okyanustaki en iyi savaş gemilerine binen barbarlar.


  Fakat Korbolo Dom kendine has idraki ve jilet keskinliğindeki muhakeme yetisiyle kafa sallayıp geçti.


  Kısa bir sessizlik daha yaşandı. O arada Malazan İmparatorluğu’nun gidişatını daha sağlam bir zemine oturtacak öyle çok şey söylenebilirdi ki. Sessizlik sürdü. Fakat Kalam kapıların çarparak kapandığını, köprülerin yıkıldığını duyar gibi oldu. Gözlerinin önünde titrek ışıkların kısıldığı, sonra da tamamen söndüğü koridorlar, bulvarlar canlandı.


  İmparatoriçe o anda bir tek Muavin’e yönelik kelimelerle konuşsaydı - kulağa sahte gelmeyen herhangi bir laf etseydi-


  “Muavin,” dedi Mallick Rel, “bir de iki Wickan meselesi var. Bir bağcı ve bir cadı.”


  Tavore gözlerini Laseen’den ayırmadı. “Elbette. Neyse ki etkisizler. Coltaine’in ölümüyle geçirdikleri travmanın bir sonucu.”


  “Yine de Pençe onların tutuklanmasını sağlayacaktır.”


  “Başka çare yok, Tavore,” dedi İmparatoriçe. “Eski güçlerinin ufak bir kalıntısıyla dahi Malaz Kent vatandaşlarını kıyımdan geçirebilirler ve öyle bir şeye göz yumamayız.”


  “Bu gece kan Wickanlardan ve Khundryllerden akacak.” Muavin’den çıkan bu yorum her türlü duygudan yoksundu.


  Jhistal rahibi, yeniden kederlenmişçesine, “Öyle olmak zorunda,” diye mırıldandı.


  “Tavore,” dedi Laseen, “Khundryller silahlarını ve zırhlarını bırakmaya direnirler mi? Sayıları iki binden fazla değil mi?”


  “Benden duyacakları bir söz yetecektir,” dedi Muavin.


  İmparatoriçe hafif bir tebessümle, “Bu gece yaşanacakların gerekliliğini artık idrak ediyor olman yüreğime su serpti,” dedi. “Daha geniş bir açıdan bakıldığında, Tavore, verilecek kurban mütevazı boyutlarda. Hem Wickanların yararlılıklarını kaybettikleri açıkça ortada - Yedi Kent ve oradan gelecek mahsul böylesine ağır bir kayba uğradığı için kabilelerle aramızdaki eski uzlaşmalar rafa kaldırılmalı. Diğer bir deyişle Wickan Ovaları’na ihtiyacımız var. Sürüler kesilmeli ve toprak sürülüp ekilmeli. İmparatorluğun tükettiği kaynaklar için uzak diyarlara bel bağlama konusunda Yedi Kent bize acı bir ders verdi.”


  Mallick Rel ellerini iki yana açarak, “Bu hususta,” dedi, “ihtiyaç ekonomik bir mesele, değil mi? Cahil ve geri kafalı bir halkın ortadan kaldırılması üzücü ama ne yazık ki kaçınılmaz.”


  “Sen öyle şeyleri iyi bilirsin,” dedi Tavore adama. “Ne de olsa İmparator Kellanved de Gedorian Falar’daki Jhistal tarikatını benzer bir tarzda ortadan kaldırmıştı. Herhalde sen o dönemi sağ atlatmış o çok az sayıdaki kimseden birisin.”


  Mallick Rel’in zaten solgun olan yuvarlak, yağlı yüzü iyice bembeyaz kesildi.


  Muavin sözlerini sürdürdü: “Söz konusu hadise imparatorluk tarihinde bulunması zor çok ufak bir dipnottur. Lâkin Duiker’in eserlerini gözden geçirirsen münasip referanslar bulabileceğin fikrindeyim. Tabii ‘ufak’ burada nispi bir tabir. Tıpkı şu Wickan Kıyımı’nın ilerleyen zamanlarda kabul edileceği gibi. Gerçi aynı şey Wickanlar için hiç de ufak olmayacak.”


  “Ne kastediyorsun, kadın?” diye sordu Mallick Rel.


  “Bir yolda yürürken kimi zaman durup dönmek ve biraz geriye gitmek yararlıdır.”


  “Ne amaçla?”


  “Gerekçelerin idraki, Jhistal. Nitekim bu bir çözünme gecesiymiş gibi görünüyor. Uzlaşmalar, antlaşmalar ve anılar-”


  İmparatoriçe araya girerek, “Bu münazara başka bir zaman gerçekleştirilebilir,” dedi. “Uygun kurbanlar teslim edilmezse şehirdeki ayaktakımı fazla geçmeden kendi kendini yiyecek. Hazır mısın, Muavin?”


  Kalam nefesini tuttuğunu fark etti. Tavore’un gözlerini göremese de Laseen’inkilerdeki ifade ona Muavin’in İmparatoriçe’yle bakışlarını kenetlediğini ve o anda aralarından bir şey geçtiğini söyledi. Laseen’in gözleri yavaşça, azar azar ifadesizleşerek tuhaf bir şekilde renklerini kaybetti.


  Muavin ayağa kalktı. “Hazırım, İmparatoriçe.”


  T’amber de doğruldu ve oradakiler ilgilerini Kalam’a yöneltemeden önce suikastçı ayaklandı.


  “Muavin,” dedi adam bezgin bir sesle, “seni kapıya kadar geçireyim.”


  “Bu teveccühün ardından,” dedi İmparatoriçe, “lütfen buraya dön. Pençe’den istifanı asla kabul etmedim, Kalam Mekhar, bana göre hak edilmiş terfilerde geç bile kalındı. Topper’ın İmparatorluk Kovanı’ndaki zahiri kaybı Pençe’nin komutasında bir boşluk açtı. O makamı senden daha çok hak eden birini düşünemiyorum.”


  Kalam’ın kaşları kalktı. “Peki o unvanı üstlenip de Unta’daki Batı Kulesi’ne yerleşeceğimi, etrafımı fahişelerle ve dalkavuklarla saracağımı mı zannediyorsun, İmparatoriçe? Bir diğer Topper mı bekliyorsun?”


  İfadesiz bir sesle konuşma sırası Laseen’deydi. “Kesinlikle hayır, Kalam Mekhar.”


  Pençe’nin tamamı benim idaremde olacak. Tanrılar aşkına, ilk kim gider? Mallick Rel. Korbolo Dom…


  Laseen de bunu biliyor. Bunu teklif ediyor. Tümörleri bedenden kesip atabilirim… ama önce bazı Wickanların ölmeleri gerekir. Üstelik… sadece Wickanların değil.


  Konuşacak kadar kendine güvenemeyen ve güvenseydi bile ne diyeceğini bilemeyen Kalam, kadını eğilerek selamlamaktan fazlasını yapmadı, sonra da Tavore ve T’amber’in peşinden koridora çıktı.


  Yirmi üç adım uzaklıktaki antrede hiç Kızıl Kılıç kalmamıştı. Tavore orada duraklayıp sevgilisine el etti ve yanından geçen T’amber karşı kapının yanına konuşlandı. Muavin daha sonra arkalarında bıraktıklarını kapattı.


  Kalam’ı karşısına aldı.


  Ama ilk konuşan T’amber oldu. “Kalam Mekhar. Bizi kaç El bekliyor?”


  Suikastçı bakışlarını kaçırdı. “Her bir El bir birim olarak çalışacak şekilde eğitilir. Bu hem bir avantaj hem de bir kusurdur.”


  “Kaç tane?”


  “Aşağıya dört gemi bağlı. Sekseni bulabilir.”


  “Seksen mi?”


  Suikastçı kafa salladı. Öldün, Muavin. Sen de, T’amber. “İmparatoriçe gemilere geri dönmenize izin vermeyecek,” derken yine ikilinin gözlerine bakmaktan kaçındı. “Öyle yapmak bir iç savaşa davetiye çıkarır-”


  “Hayır,” dedi Tavore.


  Kalam kaşlarını çatarak ona göz attı.


  “Malazan İmparatorluğu’ndan gidiyoruz. Büyük ihtimalle de bir daha geri dönmeyeceğiz.”


  Kalam duvarlardan birine kadar yürüyüp ona yaslandı ve gözlerini kapadı. Yüzünden aşağı ter boşalıyordu. “Laseen’in az önce bana ne teklif ettiğini anlamıyor musun? O odaya geri dönebilir ve yapmamı istediği -yapmama ihtiyaç duyduğu- şeyi aynen yapabilirim. Sonrasında o ve ben arkamızda kafaları kesilip masaya koyulmuş iki ceset bırakarak oradan çıkabiliriz. Lanet olsun, Tavore. Seksen El!”


  “Anlıyorum,” dedi Muavin. “Git öyleyse. Sana kötü gözle bakmayacağım, Kalam Mekhar. Sen Malazan İmparatorluğu’ndansın. Şimdi ona hizmet et.”


  Kalam yine de kıpırdamadığı gibi gözlerini de açmadı. “Yani İmparatorluk artık senin için hiçbir anlam taşımıyor mu, Tavore?”


  “Benim başka kaygılarım var.”


  “Açıkla o hâlde.”


  “Hayır.”


  “Neden?”


  T’amber söze girdi: “Bu gece bu kavuşum söz konusu, Kalam. Burada, Malaz Kent’te. Oyun deliler gibi hamleler ve karşı hamleler yapılıyor. Evet, Mallick Rel de bir katılımcı ama ona yön veren el uzaklığını, görünmezliğini koruyor. Tıpkı niyetlendiğin gibi Mallick Rel’i ortadan kaldırmak ölümcül bir darbe olur ve dengeleri pekâlâ değiştirebilir. Yalnızca Malazan İmparatorluğu’nu değil, dünyayı da kurtarabilir. Arzuna nasıl itiraz edebiliriz?”


  “Yine de…”


  “Evet,” dedi T’amber. “Seni yanımızda istiyoruz, Kalam. Şensin hiç şansımız yok-”


  “Kahretsin, altı yüz suikastçı!” Başını duvara dayayan Kalam iki kadına bakmaya, gözlerindeki ihtiyacı görmeye isteksiz, hatta acizdi. “Yeterli değilim. Bunu anlamalısınız. Biz ölürken Mallick Rel yaşar.”


  “Dediğin gibi,” cevabını verdi Tavore.


  Kalam kadının başka bir şey, son bir rica eklemesini bekledi. T’amber’den yeni bir yorum bekledi. Fakat yalnızca sessizlik vardı.


  “Buna değer mi, Muavin?”


  “Ya bu muharebeyi kazan, Kalam, ya da savaşı.”


  “Ben tek bir adamım.”


  “Evet.”


  Cebinde kesik bir zarı olan bir adam.


  Kalam’ın eldivenlerinin nemli derisine sürten avuçları kaşınıyordu. “O Jhistal rahibi bir kin besliyor.”


  “Evet, uzun zamandır,” dedi T’amber. “Bir de güce özlem.”


  “Laseen çaresiz durumda.”


  “Evet, Kalam, öyle.”


  “Neden ikiniz de burada kalmıyorsunuz? Onları öldürmemi bekleyin. Siz beklerken İmparatoriçe’yi bu kıyımın durdurulması gerektiğine ikna edeyim. Hemen şimdi. Daha fazla kan akmasın. Aşağıdaki şehirde altı yüz suikastçı var - bu deliliği sonlandırabilir, hummayı geçirebiliriz-”


  “Daha fazla kan akmasın mı, Kalam Mekhar?”


  T’amber’in sorusuyla içi sızlayan Kalam başını iki yana salladı. “Sadece elebaşları. Daha fazlasına gerek kalmaz.”


  “Henüz aklına gelmeyen bir şey olduğu belli,” dedi T’amber.


  “Neymiş o?”


  “Pençe. Aralarına sızıldı. Kapsamlıca. Jhistal rahibi boş oturmadı.”


  “Bunu nereden biliyorsun?”


  Yine bir sessizlik.


  Kalam iki eliyle birden yüzünü ovuşturdu. “Aşağıdaki tanrılar aşkına…”


  “Bir soru sorabilir miyim?”


  Suikastçı homurdandı. “Sor bakalım, T’amber.”


  “Bir keresinde İmparator’un yandaşlarının arındırılmasından yakınmıştın. Hatta çok uzun sayılamayacak bir süre önce İmparatoriçe’ye suikast düzenleme niyetiyle bu şehre gelmiştin.”


  Bunu nereden biliyor? Bunlardan herhangi birini nasıl bilebilir? Kim bu kadın? “Devam et.”


  “Seni güdüleyen şey hınç ve dargınlıktı. Kendi anıların yalan ilan edilmişti ve değer verdiğin her şeye leke süren o değişim yanlılarına başkaldırmak istiyordun. Köprüyakarların ölmeleri gerektiğine karar veren kişinin gözlerinin içine bakmak istiyordun - orada gerçeği görmen gerekiyordu ve onu bulursan eyleme geçecektin. Ama İmparatoriçe seni vazgeçirdi-”


  “Laseen burada bile değildi.”


  “Ah, demek bunu biliyordun. Eh, fark etmez. Sırf o sebepten dolayı Unta’ya gitmekten, Laseen’i kovalamaktan kaçınır mıydın?”


  Kalam başını iki yana salladı.


  “Her halükârda dargınlığın şimdi nerede, Kalam Mekhar? Karga Klanı’ndan Coltaine. İmparatorluk Tarihçisi Duiker. Yedinci Ordu. Şimdi de On Dördüncü’nün Wickanları. Yumruk Temul. Nil, Nether. Sanimon’da Korbolo Dom’u geri püskürten -Aren’den çok önce onu zaferden mahrum bırakan- Khundryl Yanık Gözyaşları’ndan Gali. Kalleşler hep taht odasındalar-”


  “Orayı ziyaretlerini kısa kesebilirim.”


  “Kesebilirsin. Öyle bir seçim yaparsan Muavin ve ben en azından o kadarcık bir memnuniyetle ölürüz. Ama bizimle beraber daha başka çok, pek çok kişi de ölür. Aklımızın alabileceğinden daha fazla kişi.”


  “Bana dargınlığımın nerede olduğunu soruyorsun ama yanıt gözünün önünde. Yaşıyor. İçimde. Öldürmeye hazır. Hemen şimdi.”


  “Bu gece Malik Rel ve Korbolo Dom’u öldürmek ne Wickanları ne de Khundrylları kurtarır,” dedi T’amber. “Perishlilerle savaşı engellemez. Wickan Ovaları’nın mahvını da. İmparatoriçe gerçekten çaresiz durumda - o kadar ki, yanı başındaki iki hainin öldürülmesine karşılık Muavin’ini feda etmeye hazır. Ama söyle bana, sence Laseen’in sana sunduğu teklif Mallick Rel’in dikkatinden kaçmış mıdır?”


  “Sorun bu mu?”


  “Evet.”


  “Korbolo Dom bir ahmak. Muhtemelen olup biten hiçbir şeyi idrak edemiyordur. Jhistal rahibiyse maalesef öyle değil. Dolayısıyla hazırlıklıdır.” Kalam sussa da düşünceleri sayısız seyir izleyerek yollarına devam etti. Potansiyeller, ihtimaller. “Bir otataral silah taşıdığımı bilmiyor olabilir-”


  “Mallick Rel’in başvurduğu güç Atasal,” dedi T’amber.


  “Yani burada konuştuğumuz her şeye rağmen başarısız olabilirim.”


  “Olabilirsin.”


  “Olursam topyekûn kaybederiz.”


  “Evet.”


  Kalam gözlerini açınca Muavin’in sırtını dönmüş olduğunu keşfetti. Onu bir tek T’amber süzüyor, esrarengiz bakan altın sarısı gözleri bir an bile kırpışmıyordu.


  Altı yüz. “Bana şunu söyle, T’amber: Muavin’le ikiniz arasında, hanginizin canı daha önemli?”


  Cevap hiç gecikmedi. “Muavin’inki.”


  Tavore bunun üzerine irkilir gibi olsa da onlara dönmedi.


  “Peki ya,” diye devam etti Kalam, “seninle benim aramda.”


  “Seninki.”


  Ah. “Muavin, lütfen kendinle On Dördüncü arasında bir seçim yap”


  “Bütün bunların amacı ne?” diye boğuk bir sesle sordu Tavore.


  “Seç.”


  “Yumruk Keneb emirlerini aldı,” dedi kadın.


  Kalam gözlerini bir kez daha yavaşça kapadı. Aklının gerisinde bir yerde belli belirsiz bir ses vardı. İçini kederle dolduran bir müzik. “Şehirde güçle kaynayan pek çok kovan var,” dedi. “İletişim kurabilsek dahi Tez Ben’in işi hiç kolay olmaz. Üstelik geçit kullanma ihtimali sıfır. Muavin, kılıcına ihtiyacın olacak. Önde otataral… arkada da.”


  Tuhaf müziğin nağmesi yabancı olsa da… Kalam ona aşinaydı.


  Gözlerini açarken Muavin de ağır ağır döndü.


  Kadının bakışlarındaki ıstırap Kalam’ın yüreğine âdeta bir darbe indirdi.


  “Sağ ol,” dedi Tavore.


  Suikastçı derin bir nefes aldı, ardından omuzlarını yuvarladı. “Pekâlâ, onları bekletmenin anlamı yok.”


  


  İnci odaya girdiğinde Mallick Rel volta atıyor, Korbolo Dom da tıpasını çıkardığı bir şişe şaraptan kendine bir kadeh dolduruyordu. İmparatoriçe hâlâ koltuğunda oturuyordu.


  Kadın boş konuşmakla vakit harcamadı. “Üçü nizamiyeye yaklaşıyor.”


  “Anlıyorum. Demek Kalam Mekhar seçimini yapmış.”


  Laseen’in yüzünde hüsrana benzer bir ifade belirdi. “Evet, artık yolundan çekildi, İnci.”


  Seni kaltak. Onu Pençe’yi teklif ettin, değil mi? Peki o zaman bana ne olurdu? “Kalam’ın ve benim yarım kalan bir işimiz var, İmparatoriçe.”


  “O işin yapılması gerekeni baltalamasına izin verme. Bütün hedefler arasında en az önem taşıyanı Kalam, beni anlıyor musun? Onu tabii ki yoldan çek ama ardından sana emredileni yap.”


  “Elbette, İmparatoriçe.”


  Laseen yalın yüzünde küçük bir tebessümle, “Geri geldiğinde,” dedi, “sana bir sürprizim olacak. Hoş bir sürpriz.”


  “İşimin uzun süreceğini hiç sanmam-”


  “Beni en çok sinir eden tarafın işte bu aşırı özgüvenin, İnci.”


  “İmparatoriçe, altı üstü tek bir adam!”


  “Muavin’in biçare olduğunu mu sanıyorsun? Bir otataral kılıç taşıyor, İnci - Pençe’nin pusularında kullandığı sihir işe yaramayacak. Kan gövdeyi götürecek. Dahası, T’amber’i unutma. O hepimiz için gizemini koruyor. Şafakta karşıma geçip aşağıdaki caddelerde ve sokaklarda iki yüz ölü Pençe bırakarak başarıya ulaştığını bildirmeni istemiyorum.”


  İnci reverans yaptı.


  “Git öyleyse.”


  Mallick Rel tam o anda onlara doğru döndü. “Pençebaşı,” dedi, “iş bitince Nil ve Nether’i öldürmeleri talimatıyla Köpük Kurdu gemisine iki El yolladığından emin ol. Sonrasında fırsat bulurlarsa Yumruk Keneb’i de öldürsünler.”


  İnci kaşlarını çattı. “Tez Ben o gemide.”


  “Sen onu bana bırak,” dedi İmparatoriçe.


  “Hedefleri savunmaya kalkışmayacak mı?”


  “Tez Ben’in gücü bir illüzyon,” dedi Mallick Rel küçümsercesine. “Baş Büyücü unvanını hak etmiş değil. Yine de makamından keyif aldığı ve yeteneklerinin kıtlığını belli edecek bir davranışta bulunmayacağı görüşündeyim.”


  İnci başını yavaşça yan yatırdı. Sahi mi, Mallick Rel?


  “Emirleri aktar,” dedi Laseen.


  Pençebaşı bir reverans daha yapıp odadan ayrıldı.


  Kolam Mekhar. Nihayet bu işe bir son verebileceğiz- Bunun için, İmparatoriçe, teşekkür ederim.


  


  Tahkimat Yolu’nun tepesindeki nizamiyeye girdiler. Lubben bir kenardaki bir sehpanın üzerinde eğilmiş bir gölgeden ibaretti. Bekçi başını kaldırdı, sonra tekrar indirdi. Koskoca, yıpranmış ellerinde büyük bir bronz maşrapa vardı.


  Kalam durakladı. “Bir yudum da bizim için iç, olur mu?”


  Bir kafa sallama. “Oldu bil.”


  Karşı kapıya yöneldiler.


  Lubben arkalarından konuştu. “Aşağıdaki son basamağa dikkat edin.”


  “Ederiz.”


  Bunun için de sağ ol, Lubben.


  Sahanlığa adım attılar.


  Aşağıdaki şehirde bulunan bazı binalar yanıyor, meşaleler çürümüş etteki akkor solucanlar gibi gidip geliyordu. Hafif bağrışlar, çığlıklar. Merkezi Rıhtım ana baba gününe dönmüştü.


  “İskelede komandolar var,” dedi Muavin.


  “Savunuyorlar,” diye belirtti T’amber, sevgilisine güven vermek istercesine.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, o ayaktakımında en az bin kişi olmalı. “Orada üç manga ya var ya yok, Muavin.”


  Tavore konuşmadan basamakları inmeye koyuldu. T’amber onu takip etti ve Merkezi Rıhtım’daki fıkır fıkır çatışmaya son bir kez göz atan Kalam peşlerinden gitti.


  


  İyi döşenmiş odaya giren Tene Baraka duraklayıp şöyle bir etrafa bakındıktan sonra yüksek arkalıklı bir koltuğa yollandı. “Yedili aşkına,” dedi yüksek sesle iç çekerek, “o soğuk bakışlı kaltakla nihayet işimiz bitti.” Oturup bacaklarını uzattı. “Bize biraz şarap koy, Yüzbaşı.”


  Lostara Yil amirine yaklaştı. “Şarap bekleyebilir. İzin ver zırhını çıkarmana yardım edeyim, komutanım.”


  “İyi fikir. Kolumun hayaleti canımı yakıyor, boyun kaslarım yamulmuş demir çubuklardan farksız.”


  Lostara adamın kalan elindeki eldiveni tutup çıkardı ve masaya bıraktı. Sonra koltuğun arkasına geçip öne uzandı ve adamın pelerinini çözdü. Tene Baraka yerinden biraz kalkarak giysinin çekilip alınmasına izin verdi. Lostara dikkatle katladığı pelerini geniş, yastık yığılı yatağın yanındaki tahta bir sandığın üstüne bıraktı. Tene Baralta’nın yanına döndü. “Biraz ayağa kalkıver, komutanım. Seni şu zincirden de kurtaralım.”


  Kafa sallayan adam doğruldu. Kolay olmasa bile en sonunda ağır zırhı çıkarmayı başardılar. Lostara zırhı yatağın ayak ucuna gelişigüzel bıraktı. Baralta’nın terden ıslanmış iç dolgusuna ağır bir koku sinmiş, koltukaltları lekelenmişti. Lostara onu da çıkartıp adamı belden yukarısı çıplak hâlde bıraktı. Eski yanıkların izleri kıpkırmızıydı. Baralta’nın kasları kullanılmaya kullanılmaya bir yağ tabakasının altında yumuşamıştı.


  “Üst Denul,” dedi Lostara. “İmparatoriçe doğru düzgün iyileştirilmen için tereddüt etmeyecektir.”


  “Orası kesin,” diyen adam tekrar koltuğa kuruldu. “Sonra da, Lostara Yil, bana bakarken irkilmeyeceksin. Sana ve bana dair aklımdan pek çok düşünce geçti.”


  “Demek öyle?” Lostara tekrar komutanının arkasına geçti ve boynunun her iki yanındaki taş gibi kasları ovarak gevşetmeye başladı.


  “Evet. Artık bunun olması gerektiğine inanıyorum.”


  “Uzun zaman evvel Kalam Mekhar’ın izini sürerken yaptığım bir ziyareti hatırlıyor musun, komutanım?” dedi kadın. “Bir garnizon hisarına uğramıştım. Suikastçıyla aynı masada oturdum. Beklenmedik bir anda bir Deste ortaya çıkmıştı. Hafızam beni yanıltmıyorsa -yanıltmadığını garantileyemeyeceğimi itiraf edeyimaçılıma Ölüm ve Gölge egemendi. Neticede verdiğin talimatları harfiyen uygulayarak oradaki herkesi katlettim - tabii Kalam’ın ayrılışının ardından.”


  “Emirler hep etkileyici bir titizlikle uygulamışsındır, Lostara Yil.”


  Kadın sol elini adamın çene hattına götürüp orayı nazikçe okşadı. “O katliam sabahı, komutanım, hayatımın en büyük pişmanlığı olmayı sürdürüyor. Oradakilerin hepsi masumdu.”


  “Öyle hataların sana yük olmasına izin verme, aşkım.”


  “Hiç kolay bir şey değil, komutanım. Yani gereken duygusuzluğa ulaşmak.”


  “O tür alanlarda müstesna bir kabiliyete sahipsin.”


  “Galiba öyleyim,” diyen kadın avucunu Tene Baralta’nın mahvolmuş dudaklarında gezdirdi ve ağzına dayadı. Aynı anda öbür elindeki bıçak adamın boynuna yandan, soluk borusunun arkasından girdi ve aşağıya doğru keserek dışarı çıktı.


  Avucuna kanlar fışkırırken gurultular ve kaçan havadan kaynaklanan kabarcıklar çıktı. Koltuktaki beden birkaç defa seğirdikten sonra yığılıp kaldı.


  Lostara Yil geri çekildi. Bıçağı ve ellerini ipek yatak örtüsüne sildi. Silahı tekrar kınına sokup eldivenlerini aldı ve kapıya gitti.


  Kapıyı sadece geçebileceği kadar araladı ve dışarıda nöbet tutan iki Kızıl Kılıç’a hitap etti: “Komutan uyuyakaldı. Onu rahatsız etmeyin.”


  Askerler selam verdiler.


  Lostara kapıyı kapatıp koridorda ilerledi.


  Pekâlâ, Kotilyon, onun hakkında doğru söylemişsin.


  Böylece gereken duygusuzluğa bir kez daha ulaşıldı.


  


  Yerde yatan Uru Hela gövdesini şişlemiş mızrağın üstüne kapanmış haykırıyordu. Küfreden Koryk kalkanıyla sertçe iterek saldırganları geri püskürttü ve sonunda kadının üzerinden aşabildi. Arkasından gelen Gülücük yaralı askeri kemerinden tutup geriye sürükledi.


  Bir delergeç daha infilak etti, cesetler döne döne uçup gitti. Püsküren kanlar Koryk’in miğferinin altındaki yüzüne sıçradı. Koryk yanan gözlerini kırpıştırarak kalkanına bir topuz darbesi aldı, sonra da onun altından yukarı hamle yapıp kılıcının ucuyla bir kasığı deşti. Sakatlanan saldırganın çığlığı neredeyse kulaklarının zarını delecekti. Yarı Seti kılıcı çekip çıkardı.


  Arkasından bağrışlar yükseldi ama Koryk onlara pek bir anlam veremedi. Uru Hela’nın çatışma dışı kalmasıyla ve Kısaburun’un son akında uyluğuna giren bir kılıç yüzünden sakatlanmasıyla ön saf iyice seyrelmişti. Hem Galt hem de Lobe aralarına katılmışlardı. Ölükoku, Kısaburun’un kanamalı yarasıyla ilgilenirken Güneşekarşı kafa karışıklığı ve panik yaratma amaçlı Mockra saldırılarını var gücüyle saptırmaya uğraşıyordu - ve manga büyücüsü hızla güçsüz düşüyordu.


  Tez Ben ne halt yiyordu? Neredeydi o? Neden Köpük Kurdu’nun güvertesine çıkmıyordu?


  Koryk kendini bildiği her dilde sövüp sayarken buldu. Daha fazla tutunabileceklerini hiç sanmıyordu.


  Hem şu kahrolası müziği kim çalıyordu?


  Mücadeleyi sürdürdü.


  Ve arkasında olup bitenleri, kurt başlı devasa katamaranın karanlıktan çıkarak iskelenin ucuna yanaştığını görmedi. İskeleye sürterek açılan geniş platformlar sağlam taşlara güm diye indi. Ağır zırhlı asker birimleri aralarında kirişlerine uzun oklar dayamış okçularla beraber o platformlardan geçti.


  Kılıcını savuran Koryk zavallı bir Malazan vatandaşının suratının ikiye bölündüğünü, kopan çeneden kanlar fışkırdığını gördü. Her bir kulağın altındaki açığa çıkmış kemiklerin beyazı gözüne takıldı. Adam hayret ve dehşet dolu gözlerle yalpalayarak uzaklaştı.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, kendi insanlarımızı öldürüyoruz-


  Arkasındaki Çavuş Merhem kulakları çınlatan ani bir komut verdi. “Aynimi Komandolar, aynim!”


  Disiplin hemen devreye girdi - o komut yıllar evvel bir tatbikat sahasında kıllı bir başçavuşun böğürdüğü emirlerin bir yankısı gibiydi. Koryk hırlayarak kendini geriye atarken uzatılan bir mızrağı saptırmak için kalkanını kaldırdı-


  Birdenbire her iki yanından askerler geçti. Önünde yeni bir kalkan duvarı kuruldu.


  Oklar havada ıslık çalarak kabarık ayaktakımına doğru uçtu, bedenlere patır patır saplandı. Koro hâlinde çığlıklar yükseldi.


  Kılıcının ucunu inişli çıkış parke taşlarına sürterek arkasına dönen Koryk oradan sendeleyerek uzaklaştı.


  Perishliler.


  Geldiler.


  Ve hepsi bu kadar.


  Galt gülüyordu. “İlk gerçek kapışmamız, çavuşum. Hem de Malazanlara karşı!”


  “Eh,” dedi Merhem, “gülmek ağlamaktan iyidir. Ama yine de çeneni kapa.”


  İskelenin ucundaki dövüş şiddetlenirken komandolar yere çöktüler veya su aramaya gittiler. Gözlerindeki kanı silen Koryk şaşkın ve uyuşmuş bir vaziyette etrafa bakındı. Köpük Kurduna çıkan kalasın yakınında dikilen pelerinli figür gördü. Wickan cadısı ve onun bağcı kardeşi.


  “Setilerden Koryk,” dedi Nether, “Şişe nerede?”


  “Hiçbir fikrim yok,” yanıtını veren Koryk genç kadına gözlerini kıstı. “Orada bir yerlerde.” Başıyla arkasındaki kenti işaret etti.


  “Geri gelmesi mümkün değil,” dedi Nil. “O güruhu aşamaz.” Koryk taşlara tükürdü. “Bir yolunu bulur,” dedi.


  Gülücük, ellerinde bir su tulumuyla yanmkana doğru yürürken, “Endişeye hiç gerek yok,” diye ekledi.


  “Hepiniz kendinizden emin gibisiniz,” dedi Nether.


  Gülücük su tulumunu Koryk’e uzattı. “Merak etme, sevdiğin adama bir şey olmayacak, Nether. Sıçanını yanında götürdü, değil mi?”


  “Neyini?”


  “Doğru, o şeyi çoğu zaman pantolonunun içinde taşır ama çıkardığını birden fazla kez gördüm-”


  Koryk bıyık altından, “Yeter,” diye hırıldadı.


  Gülücük ona surat astı. “Mızıkçı, ne olacak.”


  Koryk, “Siz ikiniz gemiye geri dönmelisiniz,” dedi kardeşlere.


  “Orası daha güvenli. Başıboş bir ok-”


  “Asker,” diye sözünü kesti Nil, “bu gece Wickanlar ve Khundryl Yanık Gözyaşları uğruna savaşıyorsunuz. Biz de tanık olmayı seçiyoruz.”


  “Peki ama güverteden tanık olun. Boğazınıza yiyeceğiniz bir okla ölürseniz bütün bunların ne anlamı kalır?”


  Kardeşler az sonra Koryk ve diğer komandoları eğilerek selamladılar, ardından arkalarına dönüp kalastan yukarı çıktılar.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına, daha önce onları eğilirken hiç görmemiştim. Kimin önünde olursa olsun.


  


  “Son basamağa dikkat edin…”


  Kalam, Muavin’in hemen arkasına geçti. Geriye yirmi basamak kalmıştı. “Altı kaldığında,” diye mırıldandı suikastçı, “yavaşlayıp sola çekil.”


  Kadın başını salladı.


  Dört dromon bir kenarda bağlı duruyor, iskelelerde hiç kimse nöbet tutmuyordu. Tam ileride, Tahkimat Yolu’nun dibinde bir meydan bulunuyordu. Meydanın öbür tarafında üç imparatorluk binası yükseliyordu: Bir koruganla tutukevi, bir gümrük ve aşar binası, bir de Şehir İnzibatı’na ait sağlam, müstahkem bir silahlık. Alışılmış muhafızlardan hiçbiri ortada yoktu ve koruganın ışıkları yanmıyordu.


  Dibe yedi basamak kala Kalam yağmurluğunun altındaki uzunbıçaklarını kınlarından çıkardı.


  Muavin yavaşça sola çekilirken tereddüt etti.


  Kalam otataral silahını önde tutarak kadının yanından bir çırpıda geçti ve havaya sıçrayıp son altı basamağın üzerinden uçtu.


  Tahkimat Yolu’nun dibinde âdeta yoktan beş figür var oldu. Biri Kalam’ın yolunda çömelmiş bekliyordu ama ezici bir çarpışmadan sakınmak için belini kıvırdı. Otataral uzunbıçak savruldu ve Pençenin boynunu derinlemesine kesip bir atardamar püskürmesiyle geri çekildi.


  Kalam çömelmiş pozisyonda yere indi ve solundaki Pençe her bir elinde tuttuğu hançerlerle üstüne yürürken iki saldırıyı bertaraf etti. Karartılmış demir aralarında gidip geldi, yalıma sürten yalım çentildi. İç kısımdaki bacağının üzerinde dönen Kalam daha da eğilerek diğer bacağıyla Pençe’nin ayaklarını yerden kesti. Katil sol kalçasının üstüne sertçe düştü. Kalam her iki hançer yalımını da uzunbıçaklarının kabzalarıyla kenetledi, sonra da dizini Pençenin göğsünün tam ortasına gömdü. Göğüs kemiği mide bulandırıcı bir çatırtıyla çökerken her iki yanda bulunan kaburgalar dışa büküldü. Kalam daha ayakları üstüne inerken ağırlığını ileri vererek yerdeki adamın üzerinden aştı ve geçişte uzunbıçaklarından birinin ucunu Pençe’nin sağ göz yuvasına batırdı.


  Bir hançer yalımının sırtındaki yağmurluğu kestiğini, sonra da alttaki zincire sürttüğünü hissetti. Derken silahın menzilinden çıktı ve omzunu eğerek bir takla attı. Tekrar çömelik vaziyette doğrulup arkasına döndü.


  Saldırgan neredeyse aynı süratle peşinden gelmişti ve Pençe’nin çarptığı Kalam inledi. Bir hançer ucu sol kalçasının üzerindeki zincir halkalarının arasına girip sertçe çevrildi ve Kalam derisinde sığ bir yaranın açıldığını hissetti. Sonra uç daha başka zincir halkalarına dolanıp orada takılı kaldı. Saldırgan çarpmanın etkisiyle âdeta geri sekti - adam veya kadın Kalam’dan çok daha hafifti. Bütün bu hareketliliğin ortasında yukarıdan başka bir hançer indi. Yukarı yönlü bir saplama hamlesi o kolu şişledi, hançer spazm geçiren elden düştü. Uzun bıçağını orada bırakan Kalam aşağıya attığı bir kesikle diğer kolu yararak dirseğin altındaki tendonları birbirinden ayırdı. Ardından o silahı da bıraktı ve sol elini ters çevirip hızla kaldırarak Pençe’nin yeleğini önden kavradı. Diğer eli katilin apış arasına kapandı -erkek- ve Kalam figürü yukarı kaldırıp sol omzunun üzerinden aşırdı, sonra da arkasına dönüp Pençe’yi parke taşlarına baş aşağı çarptı.


  Kafatası, hatta kafanın tamamı pelerin kukuletasının içinde gözden kayboldu. Etrafa beyaz parçacıklar saçıldı.


  Kalam seğiren cesedi bırakıp her iki uzunbıçağını da geri aldı ve El’in kalan son iki üyesine doğru döndü.


  Her ikisi de çoktan yere düşmüş, ölmüştü. Birinin başında dikilen Muavin’in elindeki kılıcı kanla kaplıydı. T’amber göründüğü kadarıyla diğer Pençeyle yakın dövüşe girmiş ve adam bıçaklarını ona saplamasına rağmen her nasılsa düşmanının boynunu kırmayı becermişti. Kalam şaşkın şaşkın bakarken genç kadın silahları çekip çıkardı - birini sağ köprücük kemiğinin hemen altından, diğeriniyse sağ bileğinden - altı üstü birer kıymıkmış gibi bir kenara fırlattı.


  Kalam genç kadınla göz göze geldi. O sarımtırak gözler bir an için parlar gibi oldu, sonra T’amber başını ilgisizce çevirdi. “Tıka o delikleri,” dedi Kalam, “yoksa kan kaybından ölürsün.”


  “Sen beni boş ver,” yanıtını verdi kadın. “Şimdi nereye?”


  Sevgilisine bakarken Muavin’in yüzünde sanki elem vardı. Uzanıp dokunmamak için kendini zor tutuyor gibiydi.


  Kalam diğer uzun bıçağını da aldı. “Şimdi nereye mi, T’amber? Merkezi Rıhtım’a uzanan her doğrudan yaklaşımda pusular kurulmuştur. Gelin onları yerlerinden ayrılıp yolumuzu kesmeye zorlayalım. Batıya gideceğiz, Muavin. Şehrin içlerine. Ardından güneye sapıp yolumuza devam edecek, Merkez Semt’in tam ortasından geçeceğiz. Sonrasında iç kesim köprülerinin birinden Fareye gireceğiz - oraları iyi bilirim. O kadar mesafe katedebilirsek kıyı şeridine yönelip tekrar kuzeye uzanırız. Gerekirse bir balıkçı teknesi çalabilir ve Köpük Kurdu’na kadar kürek çekebiliriz.”


  “Tahminen şu an gözlemleniyoruz,” dedi Tavore.


  Kalam kafa salladı.


  “Sihirlerinin onları yüzüstü bıraktığının da farkındalar.”


  “Evet.”


  “Bu da onları daha… dolaysız davranmaya mecbur bırakıyor.”


  “Kısa süre içinde,” dedi Kalam, “aynı anda birden fazla El üstümüze saldıracak. İşte o zaman başımız cidden derde girecek.”


  Belli belirsiz bir tebessüm.


  Kalam tekrar T’amber’e doğru döndü. “Hızlı hareket etmeliyiz-”


  “Size ayak uydurabilirim.”


  “Neden kılıcını o ahmağın üstünde kullanmadın?”


  “Muavin’e çok yakındı. Ona arkadan yaklaştım ama yine de vuruşunu yapacak kadar hünerliydi.”


  Kahretsin, kötü bir başlangıç diye buna denir. “Eh, her iki yaradan da çok kan akacak gibi gözükmüyor. Artık gitmemiz lazım.”


  Burnun yamacını sağlarına alıp batıya doğru yola çıkarlarken Muavin ağzını açtı. “Çoğu yetişkin adam sana çarpınca geri seker mi, Kalam Mekhar?”


  “Tez hep tanıdığı en kalın kafalı kişi olduğumu söylemiştir.”


  “Bir El gizlendiği yerden çıktı,” dedi T’amber. “Bize paralel yürüyorlar.”


  Soluna göz atan Kalam hiçbir şey, hiç kimse görmedi. Bunu nereden biliyor? Dediğinden şüphe duyuyor muyum? Kesinlikle hayır. “Yolumuzu kesiyorlar mı?”


  “Daha değil.”


  Daha başka resmi binalar, ardından Işıklı Semt’in ilk büyük malikâneleri. Çapulcu isyanları buraya uğramamış. Doğal olarak. “En azından sokaklarda yalnızız,” diye mırıldandı. Aşağı yukarı.


  “Eski Yukarı Malikânelere inen topu topu üç kapı var,” dedi Muavin az sonra, “onlardan sonuncusuna karşı yönden hızla yaklaşıyoruz.”


  “Evet. Daha da batıya gidersek önümüze duvardan başka bir şey çıkmaz. Ne kadar yol alırsak kendimizi o kadar yükseklerde buluruz. Ama yıllar önce terk edilmiş ve kısmetse hâlâ eski boş bir malikâne var. Aşağıya inmenin bir yolunu biliyorum ve şans bizden yanaysa Pençe’nin o yoldan haberi yoktur.”


  “Daha şimdi son kapıdan başka bir El geçti,” dedi T’amber.


  “Ötekiyle birleşiyorlar.”


  “Işıklı’da sadece o ikisi mi var?”


  “Şimdilik.”


  “Emin misin?”


  T’amber suikastçıya göz attı. “Koku alma duyum keskindir, Kalam Mekhar.”


  Koku mu? “Pençe suikastçılarının yıkanmayı bıraktıklarını bilmiyordum.”


  “O türden bir koku değil. Saldırganlık ve korku.”


  “Korku mu? Hood aşkına, altı üstü üç kişiyiz!”


  “Ama o üçünden biri sensin, Kalam. Hepsi seni aşağı alacak El olmak istiyor. O şeref için birbirleriyle yarışacaklar.”


  “Salaklar.” Kalam ileriyi gösterdi. “Şuradaki. Hani yüksek duvarlısı. Hiç ışık görmüyorum-”


  Muavin yaklaşırlarken, “Kapısı aralık,” dedi.


  “Sen onu boş ver,” dedi T’amber. “İşte geliyorlar.”


  Hep birlikte arkalarına döndüler.


  Muavin’in açıktaki kılıcının köreltici etkisi Kalam’ın uzunbıçağınınkinden çok daha tesirliydi ve sokağın otuz adım yukarısında pelerinli on figürün titreşerek meydana çıkmasıyla menzili belli oldu. “Siper alın!” diye tıslayan Kalam başını eğdi.


  Gümüşi oklar fırladı, havada burgular çizen dikenli uçlar mehtapta parıldadı. Arkalarındaki yosun kaplı duvara art arda çarpmalar yaşandı. Doğrulan Kalam, T’amber’in katillere doğru koştuğunu görüp küfretti.


  Tam on kişiler, seni ahmak!


  O da depara kalktı.


  Hızla yaklaşan Pençelere beş adım kala T’amber kılıcını çekti.


  Eski bir atasözüne göre bir suikastçının eldivenli ellerinde bekleyen bütün o dehşet bir profesyonel asker karşısında bir hiçti. T’amber yavaşlamadı bile. Kılıcı gözle takip edilemeyecek bir süratle her iki yana savrulurken arkasına cesetler serildi, kanlar fışkırdı, parke taşlarının üstünde bıçaklar takırdadı. Havada ıslık çalan bir hançer kadının göğsünün sağ tarafına isabet edip derinlere kadar battı. T’amber silaha aldırış etmedi - genç kadının uzunkılıcının ufacık bir hareketiyle kesik bir kafanın yere yuvarlandığını gören Kalam’ın gözleri fal taşı gibi açıldı, sonra o da dövüşe katıldı.


  Pençelerden ikisi T’amber’in menzili dışında kalarak yanından hızla geçip Muavin’e yöneldi. Kalam yön değiştirerek onlara sollarından saldırdı. Daha yakındaki onun yolunun üstüne atladı. Amacı diğer katil Tavore’u haklayıncaya dek Kalam’ı oyalamaktı.


  Kalam daha kendi silahlarıyla kavgaya karışmadan Pençe dansa benzer bir bertaraf silsilesine başladı. Kalam kullanılan tarzı hemen tanıdı - Örümcek Ağı. “Aşağıdaki tanrılar aşkına, seni salak,” diye hırıldarken her iki uzun bıçağıyla o bertaraf yumağına daldı, ufacık dürtüklemelerle feyk attı, sonra da zamanlamasını değiştirerek çaprazlama kapanan bıçak yalımlarından sakındı ve her iki eli de güzelce şişledi.


  Adam çığlığı basarken Kalam ona sokulup şişlenmiş elleri iki tarafa ayırdı ve rakibine kafa attı. Kukuletalı kafa geriye savruldu - ve Kalam’ın angajmanını tamamlayıp Pençe’ye arkadan gelen sağ uzun bıçağının ucuyla buluştu. Sivri uç beyin köküne girerken bir çıtırtı duyuldu. Pençe yere yığılırken Kalam adamın üzerinden aşıp son katilin peşine düştü.


  Muavin üstüne atılan Pençeyi sakince seyretti. Sabit vuruşu adamın boğazındaki girintiye, göğüs kemiklerinin arasına denk geldi. Ağır yalım soluk borusunu ve ardından omuriliği delip sırttan dışarı çıktı. Pelerini gerse de kesmedi.


  Pençe kendini o kılıçla şişlemeden bir kalp atışı önce hançerlerini fırlatmış, Muavin vuruşunu yaparken vücudunu yan çevirerek her ikisinden de kıvrakça sakınmıştı.


  Yavaşlayan Kalam arkasına dönünce T’amber’in onlara doğru yürüdüğünü gördü.


  Sekiz ölü Pençe. Çok etkileyici. Bunun için akciğerine bir bıçak yemesi gerekse bile.


  T’amber’in çenesine köpüklü kan damlıyordu. Genç kadın bıçağı çekip çıkardığında tuniği akan kanla sırılsıklam olmuştu. Lâkin adımlarını düzgün atıyordu.


  “Öyle yürüyün kapıya,” dedi Kalam.


  Avluya girdiler. Çerçöp dolu mekânı ot bürümüştü. Ortaya hâkim süs havuzunun yüzeyi tamamen su yosunuyla kaplanmıştı. Oradan bir bulut hâlinde havalanan böcekler onlara doğru uçtu. Kalam silahlarından biriyle karşı duvarı gösterdi. “Şu eski kuyu. Bir zamanlar bütün bunların altındaki kireçtaşında doğal bir sarnıç vardı. Girişimci bir hırsız oraya aşağıdan sızdı ve burada yaşayan aileden koskoca bir servet çalıp onları yoksul bıraktı. Bu dediğim uzun zaman önceydi - o servet Kellanved’in burasıyla Napan Adaları arasındaki deniz yollarında gerçekleşen ilk korsanlık teşebbüslerini finanse etti.”


  Muavin ona şöyle bir göz attı. “Kellanved girişimci bir hırsız mıydı?”


  “Asıl Dansçı öyleydi. Malikâne Mock’un ailesine aitti ve dolayısıyla servet yirmi yıllık korsanlığın hasılatıydı. Kellanved kısa bir süre sonra Mock’u devirip bütün adayı ilhak etti. Malazan İmparatorluğu öyle doğdu. Bilen az sayıdaki kişi arasında buna Bereket Kuyusu denir.”


  T’a’mber öksürdü ve ağzından kanlı balgam tükürdü.


  Kalam genç kadını alacakaranlıkta süzdü. O kusursuz çehre bembeyaz kesilmişti. Yeniden kuyunun karşısına geçti. “Önce ben ineceğim. Yükseklik iki buçuk adam boyu kadar - yapabilirseniz yan duvarlara tutunarak inebileceğin kadar inin. Muavin, müzik duyuyor musun?”


  “Evet, Hafifçe.”


  Başını sallayan Kalam kuyunun kenarından aştı, sonra da tutuna tutuna alçaldı. Demek ki duyan bir tek ben değilim. Kemancı, yüreğimi parçalıyorsun.


  


  Silahlarını ellerinde tutan, kısık gözlerle her yönü tarayan dört El. İnci bir cesedin başında dikiliyordu. Adamcağızın kafası cılkını çıkaracak, çeneyi ve kafatası kökünü omuzların üzerindeki boyun sütununa sokacak, omuriliği sımsıkı ve darmadağın bir enkaz hâline getirecek kadar sertçe sokağa vurulmuştu.


  Çoğu kimse Kalam Mekhar’ın bu yönünü unutur, hatta daha büyük bir hata yaparak dikkate almazdı. Hergele hayvansı bir kuvvete sahipti.


  “Batıya,” diye fısıldadı teğmenlerinden biri. “Muhtemelen son kapıya doğru Işıklı’yı katedecekler. İleride U dönüşü yaparak kurduğumuz pusuları atlatmaya çalışacaklar.”


  “Hepsini değil,” diye mırıldandı İnci. “Kalam’ın direkt bir güzergâh izleyeceğini bir an olsun düşünmedim. Öyle ki küçük ordumun ana gövdesiyle karşılaşmak üzere.”


  Teğmen resmen kıkırdadı - İnci ona doğru dönüp adamı uzun bir müddet süzdü. “Yanına iki El alıp peşine düş. Arayı kapatmayın. Ara sıra kendinizi gösterin yeter. Onları ilerlemeye zorlayın.”


  “Durup bize pusu kurarlar, Pençebaşı-”


  “Muhtemelen. Akşamınızın keyfini çıkarın. Git artık.”


  Kıs kıs bir gülüş daha beter olurdu ama kıkırdama da yeterince kötüydü.


  İnci bol ipek gömleğinin sol yenini sıyırdı. Bileğe bağlı arbalete oturtulmuş okun başı kalın bir balmumu tabakasıyla kaplıydı. Müsait bir zamanda o tabaka kolayca sıyrılabilirdi. O zamana dek İnci ok başının kenarlarına sürülmüş paraltla olası bir temas riskine girmeyecekti. Hayır, bunu sen tadacaksın, Kalam.


  Ne de olsa sihri eledin. O nedenle bana başka bir seçenek bırakmıyorsun. Ayrıca hayır, Düstur umurumda değil.


  Yenini tekrar indirip seçilmiş iki Eline, favori ve elit suikastçılarına göz gezdirdi. Teki bile bir büyücü değildi. Onlarınki daha dolaysız türden bir beceriydi. Uzun boylu, kaslı bedenler Kalam’ın bilek gücüne denkti. “Amiral Köprüsü’nün güneyine, Fare’nin kenarına konuşlanacağız.”


  Biri söz aldı. “Oraya kadar gidebileceklerine gerçekten inanıyor musun, Pençebaşı?”


  İnci sırtını dönmekle yetindi. “Gidelim.”


  


  Kalam alçak, dar tüneldeki ilerleyişini sürdürdü. İlerideki mağara ağzını örten çalıları görebiliyordu. Aralarında kırık dallar mevcuttu. Dahası ortalık leş gibi safra ve kan kokuyordu. Bu da ne ola ki? Silahları ellerinde yaklaşarak eşiğe kadar geldi.


  Tünel girişinin etrafına bir El konuşlanmıştı. Yere beş ceset seriliydi. Kalam çalıların arasından geçti.


  Adamlar paramparça edilmişlerdi. Kollar kırılmış, bacaklar koparılmıştı. Her tarafa kan sıçramış, hatta metruk bostana egemen ağacın alçak dallarındaki damlama henüz kesilmemişti. Suikastçılardan ikisinin karnı deşilmiş, bağırsaklar tombul birer solucan misali yaprak kaplı zemine saçılmıştı.


  Arkasında bir kıpırtı algılayan Kalam o tarafa doğru döndü. Muavin ve T’amber de çalıları yararak açıklığa çıktılar.


  “Elini çabuk tutmuşsun,” diye fısıldadı Tavore.


  “Ben yapmadım, Muavin.”


  “Affedersin. Fark ettim. Anlaşılan dostlarımız var.”


  “Ona pek güvenmeyin,” dedi Kalam. “Bu bir an davasına benziyor - biri ya da birileri bütün öfkesini bu zavallı hergelelerden çıkarmış. Bunun bizimle bir ilgisi olduğunu sanmıyorum. Senin de söylediğin gibi, Pençe ihlal edilmiş bir örgüt.”


  “Yoksa kendi içlerinde mi hesaplaşıyorlar?”


  “Öyle göründüğü kesin.”


  “Yine de bu lehimize bir durum, Kalam.”


  “Eh,” diye az sonra mırıldandı suikastçı, “işin o kısmı uzun yoldan gitmemizin öngörüldüğü bilgisi kadar önemli değil. Bizi ileride gerçek bir sorun bekliyor, Muavin.”


  “Sanırım kuyunun tepesinden sesler geliyor,” dedi T’amber. “Eller. İki tane.”


  Kalam dişlerini göstererek, “Çabuk,” dedi. “Bizi ilerletmek istiyorlar. Hood’a kadar yolları var. Siz ikiniz burada kalın.” Tekrar tünele girdi. Kuyunun tepesi. Yani aşağı inmeniz lazım… teker teker. Sabırsızlık ettiniz, ahmaklar. Şimdi bunun bedelini çok pahalıya ödeyeceksiniz.


  Sarnıca ulaştığında ilk mokasenli ayak çiftinin tavandaki delikten sarktığını gördü. Kalam oraya sokuldu.


  Aşağı atlayan Pençe ayakları üstüne hafifçe indi ve bir bıçak yalımının gözüne girmesiyle can verdi. Kalam silahı çekip çıkardı ve gevşeyen cesedi kenara çekti. Yukarı bakarak bir sonrakini bekledi.


  Derken aşağıya kadar gelen yankılı bir konuşma işitti.


  


  Kuyunun etrafında toplanan iki El’in mensupları tereddüde kapılarak aşağıdaki karanlığa baktılar. “Teğmen yukarı sesleneceğini söylemişti,” diye tısladı içlerinden biri. “Oradan bir ses geldiğini duymuyorum.”


  Hemen sonra art arda üç tıkırtı duyuldu. Bilinen bir sinyal. Suikastçılar gevşediler. “Girişi kontrol ediyordur - Kalam bostandaki pusuyu aşmış olmalı.”


  “Onun gelmiş geçmiş en belalı Pençe olduğu söyleniyor. Dansçı bile ona bulaşmak istemezmiş.”


  “Bu kadar yeter. Haydi, Sturtho, aşağı inip teğmene arkadaşlık et. Hazır oradayken ayaklarının etrafındaki birikintiyi de siliver -hiçbirimizin kayıp düşmesini istemem.”


  Sturtho adlı suikastçı kuyuya girdi.


  


  Kısa bir süre sonra Kalam tünelin ağzından çıktı. Sırtını bir ağaca yaslamış oturan T’amber ona baktı, sonra da kafa sallayıp ayağa kalkmaya davrandı. Kucağında birikmiş kanlar uyluklarından aşağı aktı.


  Muavin Kalam’a, “Ne taraftan?” diye sordu.


  “Batıya doğru eski bostan duvarını takip edeceğiz. Kuzgun Tepe Yolu’na vardığımızda dosdoğru güneyde bulunan tepenin ta kendisine yöneleceğiz. Bol miktarda tıkalı veya barikatlı ara sokağa sahip geniş bir parkuru kullanacağız. Eski Şehir Suru boyunca tepeyi doğu tarafından dolaşıp Amiral Köprüsü’nden karşıya geçeceğiz.” Kalam tereddüt etti. “Koşar adımlarla hızlı hareket etmemiz lazım. Asla dümdüz gitmeyeceğiz ama asla durmayacağız da. Bakın, orada ayaktakımları -bela arayan şehir eşkıyaları- var. Onlara bulaşmaktan kaçınmalıyız. Bu nedenle hızlı hareket etmemiz ve hiç durmamamız gerektiğini söylerken aynen onu kastediyorum. T’amber-”


  “Size ayak uydurabilirim.”


  “Dinle-”


  “Size ayak uydurabilirim dedim.”


  “Bilinçli bile olmaman gerekirdi, kahrolasıca!”


  Genç kadın kılıcını eilne aldı. “Haydi gidip bir sonraki pusuyu bulalım, ne dersiniz?”


  


  Tellerden doğan keder dolu müzik küçük odayı doldururken Bulutlu’nun gözlerinin altında yaşlar ışıldıyordu. Mumlar yanarak küçüldükçe simalar dört askerin zihinlerinde birbiri ardına canlanıyordu. Dışarıdaki şehrin sokaklarından boğuk sesler -dövüşenlerin, ölenlerin gürültüsü- geliyordu. Tarihin, insan başarısızlıklarının toplu curcunasını andıran koro ve onun yankıları sanki onlara dünyanın her bir köşesinden ulaşıyordu. Kemancı bir mersiyenin kerih tekdüzeliğinin müziğe zorla tereddüt katmasını engellemeye çabalıyordu. Çıkan ezgi umudun, imanın ve dostluk anlayışının bir arayışına benziyordu - sadece ölenlerle değil, odadaki diğer üç adamla da. Fakat Kemancı o mücadeleyi yavaş yavaş iderek kaybettiğini biliyordu.


  Onca insanın savaşı barıştan ayırması, tanımlarını çelişkisizlikle sınırlandırması ne kadar kolay gözükmüştü. Yürüyen askerler, kıran kırana muharebeler ve katliamlar. Kilit vurulan silahlıklar, antlaşmalar, şenlikler ve ardına kadar açılan şehir kapıları. Fakat Kemancı cefanın her iki varoluş âleminde de serpildiğini biliyordu - çok fazla yoksulun, kadim acuzenin ve anasının kollarındaki bebeğin yüzüne tanık olmuştu. Yol kenarında veya sokaklardaki lağım hendeklerinde -lağım suyunun bedenden çıkmış ruhları toplayan nehirler misali aktığı hendeklerde- yatan figürler görmüştü. Nihayet kalbine saplanan demir bir çiviye benzer bir fikre varmıştı. O fikrin yakıcı, kavurucu idraki neticesinde hiçbir şeye eskisi gibi bakamaz, yürürken güzelce bölümlendirilmiş -bir yığın hükümle dolup taşmış- bir zihinle gördüklerini göremez olmuştu. Zihni artık ahlaki izafiyetin o eleştirel eyleminden -şu daha az, şu daha çok- yoksundu. Gönlünden geçen hakikat şuydu: Artık barışa inanmıyordu.


  Barış sonsuz sayıdaki ulvi sözcüğün övdüğü bir idealden, aleni şiddet yokluğunun başlı başına yeteceği ve birinin diğerinden daha iyi olduğunu kanıtlayacağı yanılgısını sunan bir teraneden öteye geçmezdi. Savaş ve barış arasında herhangi bir ikilik -yaygın bir adaletsizliğin kendilerine has ifadeleri haricinde gerçek bir aykırılık- bulunmazdı. Cefanın nüfuz etmediği şey yoktu. Saltanatları ne kadar güvende ve rakipsiz olursa olsun varlıklı lordların ayakları dibinde çocuklar açlıktan ölürdü.


  Kemancı’nın benliğinde gereğinden fazla şefkat mevcuttu -bunu biliyordu, zira acıyı, çaresizliği, ümitsizlik davetini hissediyordu ve o ümitsizlikten kopma, bıkkınlıkla ellerini kaldırarak alıp başını gitme, gördüğü ve bildiği her şeye sırt çevirme arzusu -ihtiyacı- doğuyordu. Mademki elinden hiçbir şey gelmiyordu, öyleyse hiçbir şey görmeyecekti. Başka ne gibi bir seçenek vardı ki?


  Böylelikle ölenler için ağlıyoruz. Daha sonra ölecekler için de ağlıyoruz. Savaşta çığlıklar yüksek ve serttir. Barıştaysa feryatlar o kadar uzatılır ki kendi kendimize hiçbir şey duymadığımızı söyleriz.


  Böylelikle bir müzik bir ağıt. Ben de onun acı-tatlı notalarını bir ömür duymaya mahkûmum.


  Bana fâni cefası talep etmeyen bir tanrı göster.


  Bana çeşitliliği kutlayan, inanmayanları bile kucaklayıp onlardan korkmayan bir tanrı göster.


  Bana barışın anlamını idrak eden bir tanrı göster. Ölümde değil, yaşamda.


  Bana-


  Gesler dişlerini sıkarak, “Dur,” dedi.


  Gözlerini kırpıştıran Kemancı çalgıyı indirdi. “Ne oldu?”


  “Müziği böyle bir öfkeyle bitiremezsin, Keman. Lütfen.” Öfke mi? Öfkeli değil üzgünüm. Bunu sesli olarak söylemek istese de yapamadı. Boynunu büktü ve kendini ayakları altındaki kirli zemine bakarken buldu. Biri -belki de Kemancı’nın kendisi- oradan geçerken kazara bir hamamböceğine basmıştı. Kısmen ezilen, yamuk tahtaya yapışan böcek bacaklarını dermansızca oynatıyordu. Kemancı onu huşuyla süzdü.


  Sevgili yaratık, şu an kayıtsız bir tanrıya lanet okuyor musun?


  “Haklısın,” dedi. “Orada bitemez.” Kemanı tekrar kaldırdı. “İşte size farklı bir şarkı. Gerçekten öğrendiğim az sayıdakinden biri. Kartool’dan. Adı ‘Paraltın Dansı.’” Kirişi tellere dayadı, ardından çalmaya başladı.


  Vahşi, telaşlı, keyifli. Şarkının son notaları sevgilisini yiyen muzaffer dişiyi anlatıyordu. Kelimeler olmadan bile o kapanış fanfarının ayrıntıları hataya yer bırakmıyordu.


  Dört adam katıla katıla güldü.


  Sonra yeniden sustu.


  


  Karanlık ara sokakta acele eden Şişe, Daha kötüsü de olabilirdi, diye aklından geçirdi. Ağayla elini gömleğin altına soktuğunda sağa değil sola uzanabilir, eli bir bez bebek yerine canlı bir sıçana değebilirdi. O zaman da muhtemelen ısıtılırdı, zira göründüğü kadarıyla Y’Ghatan’ın yapmayı en çok sevdiği şey oydu. Acaba o zaman sonraki sohbetleri başka bir yol izler miydi? Büyük ihtimalle.


  Fare Semti’nin ara sokakları kıvrılıp bükülen ara sokakları dar, boğucu ve ışıksızdı. Loşlukta bir cesede rastlamak o kadar da alışılmadık bir şey değildi… ama beş cesede birden rastlamak başkaydı. Kalbi gümbür gümbür atan Şişe aniden durdu. Burnu ölümün kokusuyla doldu. Safra ve kan.


  Hepsi siyahlara bürünmüş kukuletalı cesetler lime lime doğranmış gibiydi. Hatta belki henüz çok kısa bir süre önce.


  Şişe yakındaki bir sokaktan yükselen dehşet dolu çığlıklar duydu. Tanrılar aşkına, orada neler oluyor? Y’Ghatan’ı salmayı düşündü, sonra vazgeçti - daha sonra sıçanın gözlerine ihtiyacı olacağından emindi ve yaratığı şimdi riske atmak potansiyel bir felakete davetiye çıkarırdı. Hem zaten hedefimden o kadar uzak değilim. Sanırım. Umarım.


  Cesetlerin arasından temkinlice geçip ötedeki ara sokak ağzına yaklaştı.


  Çığlıkları attıran şey başka bir tarafa yönelmişti ama Şişe rıhtıma doğru koşarak geçip giden birkaç figür tespit etti. Sokağa ulaştığında sağa sapıp aynı yönde ilerledi.


  Sonunda bir taverna girişinin karşısına geldi. Aşağı inen basamakların ortaları çöküktü. Genç büyücüyü ter bastı. İşte burası. Sağ ol, Ağayla.


  Basamaklardan inen Şişe bir diğer kapıyı itip geçerek Coop’un Asılmış Adam Hanı’na girdi.


  Sıkışık, alçak tavanlı batakhane kalabalık ama nedense sessizdi. Soluk yüzler ona doğru dönüktü ama sert bakışlı gözler eşiğin hemen ilerisinde durup etrafa bakınan geç adama çevrilmişti.


  Kahrolası gaziler. Eh, en azından dışarıda komando öldürmeye çalışmıyorsunuz.


  Şişe bara gitti. Pelerininin kıvrımları altında bez bebeğin hafifçe kıpırdadığını, bir uzvun -sağ kolun- seğirdiğini hissetti. Derken karşısında aksi yöne dönük bir figür gördü. Geniş sırtlı ve omuzlu adam sağ eliyle bir maşrapa kaldırarak tezgâha yaslanmıştı. O kolun yırtık pırtık yeninin sıyrılmasıyla bir yara izi yumağı meydana çıkmıştı.


  Şişe adama uzanıp omzuna dokundu.


  Yavaşça dönen adamın gözleri soğuk ocaklar kadar siyahtı.


  “Sen Ecnebi dedikleri misin?”


  Adam kaşlarını çattı. “Çok az kişi bana öyle der ve sen onlardan biri değilsin.”


  “İletecek bir mesajım var,” dedi Şişe.


  “Kimden?”


  “Söyleyemem. En azından burada.”


  “Mesajın ne?”


  “Uzun bekleyişin sona erdi.”


  Közler yellenerek bir kez daha yakılıyormuşçasına o gözlerde ufacık bir parıltı belirdi. “Hepsi bu kadar mı?”


  Şişe kafa salladı. “Alman gereken eşyaların varsa seni burada bekleyebilirim. Ama uzun süre değil. Elimizi çabuk tutmalıyız.”


  Ecnebi başını çevirdi ve az önce bir fıçıya musluk takmış çam yarması gibi bir figüre seslendi. “Tav!”


  Yaşlıca adam o tarafa baktı.


  “Ben gelinceye dek şuna göz kulak ol,” dedi Ecnebi.


  “Ellerini ayaklarını bağlamamı ister misin? Kafasına vurup bayıltayım mı?”


  “Hayır, nefes almaya devam etsin yeter.”


  “Burada yeteri kadar güvende,” cevabını veren Tav gözlerini Şişe’den ayırmayarak yaklaştı. “On Dördüncü’nün yanlış bir şey yapmadığını biliyoruz, asker. O yüzden dışarıda değil de buradayız.”


  Şişe’yi tekrar süzerken Ecnebi’nin bakışları sanki zor algılanan bir değişim geçirdi. “Ah,” dedi bıyık altından, “vaziyet şimdi daha da netleşti. Bekle, işim uzun sürmez.”


  Şişe adamın kalabalığı yarmasını seyretti, ardından Tav’a göz attı. “Gerçek bir adı var mı?”


  Tav arkasına dönerken, “Eminim vardır,” diye yanıtladı.


  


  Karşı köşedeki bir masanın etrafına üç gölge toplanmıştı. Çavuş Hellian az önce orada olmadıklarından emindi. Belki. Bir şey içiyormuş gibi gözükmemeleri yeterince şüphe çekiciydi ve o siyah, bulanık kafalar bir araya gelerek komplolar, menfur planlar, şeytani niyetler fısıldaşıyor olabilirdi. Lâkin konuşuyorlarsa bile Hellian hiçbir şey duyamıyordu ve içerisi o kadar loştu ki ağızlarının kıpırdadığını göremiyordu. Tabii ağızları varsa.


  Öbür masadaki fahişe bir Yemlik oyunu oynuyordu. Hiç kimseyle.


  Hellian tutsağına doğru eğildi. “Bana sorarsan burası tuhaf bir yer.”


  Kaşlar belli belirsiz kalktı. “Sahi mi? Öcüler ve hayaletler, hırpani bir fahişe ve barın arkasında bir iblis-”


  “Kime hırpani dediğine dikkat et,” diye hırıldadı kadın, siyah renkli yuvarlak taşlar masada kendiliğinden sekerken. Çıkan sonuca kaşlarını çatarak mırıldandı. “Hile yapıyorsun, değil mi? Yemin ederim ki yapıyorsun. Dediğimde ciddiydim - seni hile yaparken yakalarsam üstünde adının yazdığı bir mum satın alacağım, Hormul.”


  Hellian dönüp bara baktı. Yine sıska, çelimsiz şeklini almış olan işletmeci tezgâhın arkasında gidip geliyor, bir tek kafası görünüyordu. Sarı bir meyvenin dilimlerini yermiş gibi gözüken adam yüzünü buruşturarak her bir dilimin bütün suyunu emiyor, sonra da posasını omzunun üzerinden arka tarafa atıyordu. İleri geri, dilim üstüne dilim. “Onu kim salıverdi?” diye sordu Hellian. “Yakınlarda bir efendisi olması gerekmez mi? İblisler çağrıldıktan sonra bağlanmazlar mı? Sen bir rahipsin; böyle şeyleri bilmen lazım.”


  “Şu işe bak ki biliyorum da,” cevabını verdi Banaschar. “Ayrıca evet, normalde tarif ettiğin gibidir.” Yüzünü ovuşturup sözlerini sürdürdü. “İşte tahminim, Çavuş. Bu iblisi Kellanved muhtemelen bir koruma, hatta bir fedai olarak bizzat celbetti. Sonra da gitti ve iblis müesseseyi devraldı.”


  “Ne saçma. İblisler bir müessese işletmekten ne anlarlar? Yalan söylüyorsun. İçkini iç, zanlı, sonra birer bardak daha sipariş edelim. O da bitince bu tımarhaneyi terk ederiz.”


  “Seni nasıl ikna edebilirim, Çavuş? Mock’un Kalesi’ne gitmem gerek. Dünyanın kaderi buna bağlı-”


  “Hah, bak bu iyiydi. Dur sana dünyanın kaderinden bahsedeyim. Hey, barmen! Sen, kafa, biraz daha bira getir, kahrolasıca! Gölgelere bak, zanlı. Her şey onlara dayanır. Her sahnenin, her tahtın, her banyo küvetinin akasında saklanırlar. Onlar hiç durmadan plan üstüne plan kurarken geri kalanımız deliğe kaçıp kurşun borularda akarız ve denize dökülüp orada geberir gideriz. Gölgelerin işi para saymaktır. Biz o parayı göremeyiz bile ama bizi öyle ölçerler. Tartının bir kefesine sikke, diğerine bir ruh koyup dengelerler. Dünyanın kaderi ne mi olacak?” Hellian elini kaldırıp işaretparmağını birkaç kez döndürdü, sonra da aşağı doğrulttu. “Yönetim onlardayken her şey batıyor. İşin komik tarafı onlar da bizimle beraber geliyorlar.”


  “Dinle, kadın, O şeyler birer öcü. Gölge yaratıkları. Plan kurmuyorlar. Para saymıyorlar. Sadece takılıyorlar-”


  Üç gölge sözleşmişçesine tam o anda sandalyelerini geriye iterek ayağa kalktı. Pelerinlerine sıkıca sarınıp yüzlerini kukuletalarının karanlığında gizleyen üçlü tek tek kapıdan çıkıp gitti.


  Hellian burun kıvırdı.


  Barmen yeni bir sürahiyle çıkageldi.


  “Pekâlâ,” diyen Banaschar iç geçirerek gözlerini kapadı. “Beni tutukla. Bir zindana at. Bırak solucanlarla ve sıçanlarla beraber çürüyüp gideyim. Yerden göğe kadar haklısın, Çavuş. Delikten başağı balıklama - dur, müsaade et bardağını doldurayım.”


  “Hah şöyle, zanlı.”


  


  Kalam’ın önkolu Pençe’nin peçeli yüzüne çarparak burnunu kırdı ve kafayı duvara vurdu. Kemikler bir çatırtıyla göçerken saldırgan yere yığıldı. Hızla dönen Kalam binanın duvarı boyunca çabucak ilerledi. Onu takip eden yarım düzine arbalet oku çatır çutur seslerle tuğlalara çarparak tuzla buz oldu. Kalam ileride ve sağında bulunan ara sokakta silahların çakıştığını duyabiliyordu. Muavin ve T’amber sokağın karşısından açılan bir yaylım ateşi altında oraya çekilmiş, bir pusuya düşürülmüşlerdi.


  Üç El tuzağı kapatmak için koşup geldi. Kalam küfrederek ara sokağın ağzına ulaştı. Attığı kısa bir bakış iki kadının dört suikastçıyla kıran kırana dövüşmekte olduğunu gösterdi - ve o anlık bakış esnasında dörtlüden biri T’amber’in kılıcına kurban gitti. Kalam o dövüşe sırt çevirip sokağın ilerisinden gelen Elleri karşılamaya hazırlandı.


  Havada ona doğru hançerler uçtu. Kalam kendini sağına attı ve ilk dört Pençe’yi karşılamak için tam zamanında ayağa kalktı. Bir bertaraf yağmuru eşliğinde sağa çekilerek saldırganlardan ikisinin menzilinden çıktı. Uzunbıçaklar savruldu, bir adamın yüzünü yardı. O adam geriye sendelerken Kalam arayı kapatıp adamın sol uyluğunu şişledi ve aynı anda diğer Pençe’den gelen çılgınca bir saldırıyı engelledi. İlk Pençe’nin şişlenmiş uyluğu üstünde dönerek adamın arkasına geçti ve boştaki silahını kurbanının sağ omzu üzerinden ileri sapladı. Bıçağın ucu ikinci saldırganın boynunu yırttı.


  Uyluktaki yalımı çekip çıkaran Kalam o kolunu kaldırıp ilk Pençe’nin çenesini alttan kavradı. Sert bir asılışla ve vahşice bir burkmayla adamın boynunu kırdı.


  Boğazından bıçaklanan Pençe’nin şahdaman kopmuştu. Sendeleyen adamın yarayı boş yere kavrayan parmaklarının arasından kan fışkırıyordu. Dört suikastçının son ikisi hızla yaklaşıyor, Kalam ötelerinde diğer Ellerin Muavin’e ve T’amber’e doğru koştuğunu görebiliyordu.


  Hiddetini bir hırıltıyla ifade eden Kalam yerinden fırladı ve saldırıları uzunbıçaklarıyla karşılayarak iki Pençe’nin arasına daldı. Ayağını daha yakındakinin sağ bacağına, diziyle bileğin tam ortasına indirerek oradaki kemikleri kırdı. Kadın suikastçı acıyla cıyaklarken onu aşma gayretindeki ikinci saldırgan devrilme aşamasındaki arkadaşıyla çarpıştı, sonra da akan kanlarda iki ayağının birden kayması sonucu dengesini büsbütün yitirdi.


  Kalam’ın tabana kuvvet attığı depar onu Muavin ve T’amber’e hücum eden ilk Pençe grubunun ulaştırdı. Sollarından ve biraz arkalarından ansızın çıkagelmesi yarım düzine saldırganı onu karşılamak için o tarafa dönmeye mecbur bıraktı. Karşı hamleleri birer birer bertaraf eden Kalam en yakındaki pençenin göğsüne omuz attı. Kaburgalar çatladı, ciğerlerdeki hava boşaldı ve ayakları yerden kesilen saldırgan geriye savrulup tam arkasındaki iki Pençe’ye dolandı. Bunlardan biri tökezleyince Kalam’ın sol uzunbıçağına biraz fazla yaklaştı. Kalam yanlarından hızla geçerken kurbanının boynuna attığı kesikle kafayı neredeyse gövdeden ayırdı.


  Kalan dördünden sadece ikisi üstüne atılacak kadar yakındı. Biri sol alçaktan, diğeriyse sağ yüksekten saldırdı. İlk Pençe’nin yolu üstüne hamle yapan Kalam yalımının Pençe’nin ellerindeki her iki bıçağa da boylu boyunca sürtündüğünü hissetti. Bunu figürün gözleri arasına indirdiği bir diz darbesi izledi. İkinci saldırganıysa kolunu ve uzun bıçağını dümdüz uzatarak geri püskürttü. Pençe çaresizce her iki ayağını da yerde tutarak arkasına yaslandı. Kalam yüksekten attığı feyki bozdu ve dikey bir vuruşla saldırganın karnını apış arasına kadar yardı.


  Bağırsakları dizlerinin arasına sarkan Pençe cıyakladı. Uzun bıçağını saplandığı yerden yırtarak çıkarken Kalam hücumuna devam etti ve sonra birinin kendisine arkadan yaklaştığını işitti. Hemen dizlerini kıran suikastçı kayarak durdu, ardından kendini geriye attı. Belinin sol kısmına, göğüs kafesinin hemen altına yukarı dönük ucuyla kalbini hedefleyen bir bıçak battı, iki suikastçı çarpıştığında Kalam başını geriye savurarak Pençe’nin alnına vurdu. İkinci bir hançer sap kolunun altındaki zincir zırh boyunca kaydı. Belini kıvırarak kendisini şişleyen bıçaktan ayrılmaya çalışan Kalam arkasına döndü ve dirseğini Pençe’nin başına yandan indirerek elmacık kemiğini kırdı. Eli Kalam’ın böğründeki bıçaktan ayrılan saldırgan yere serildi.


  Kalam nefes nefese kendini tekrar ilerlemeye zorladı. Yaptığı her hareket böğrüne yakıcı bir acı yaysa da bıçağı çekip çıkarmaya zamanı yoktu, zira onu karşılamak için dönmüş iki Pençe koşarak geliyordu.


  Fakat saldırganlar birbirlerine çok yakın, neredeyse yan yanaydı. Kalam sağına sıçrayarak kendini onlardan birinin menzilinden çıkardı. Gırtlağını hedefleyen yatay bir hamleden başını eğerek sakındı, uzunbıçaklarından birini Pençenin önkolundaki kemiğe kadar dayayarak ikinci hamleyi de karşıladı, ardından elinin tersiyle silahını saldırganın boğazına sapladı. Kurbanı öne devrilmeye başlarken Kalam omzunu onun göğsüne dayadı ve sertçe abanıp diğer suikastçıya çarpan bedenin peşinden gitti. Kalam üstte olmak üzere üçü birden yere düştü. Uzunbıçaklarından biri kendisi ile canlı Pençe arasındaki cesede takılıp kaldı - o elini silahın sapından ayıran Kalam baş ve işaretparmaklarını suikastçının gözlerine sokup arkada birleştirdi ve itebildiği kadar derine etti. Sonunda o Pençe de hareketsizleşti.


  Ara sokaktan daha başka kavga dövüş sesleri duyan Kalam ayağa kalktı ve böğründeki bıçağı yavaşça çıkarmaya vakit ayırdı. Yaradan fışkıran kanı görünce sövüp saydı. Cesede takılı uzun bıçağını aldı, sonra da yalpalayarak ara sokağa daldı.


  Geriye yalnızca üç Pençe kalmıştı ve T’amber ikisiyle çatışarak onları adım adım Kalam’ın yoluna püskürttü.


  Kalam yaklaşıp bıçaklarını önce bir, ardından iki defa sapladı. Ayaklarının dibine iki beden yığıldı. T’amber çoktan dönmüş ve son suikastçıya arkadan hücum edip kılıcının kenarıyla kafatasını ezmişti.


  Yerdeki Pençelerden biri yan dönüp bir silahı havaya kaldırdı. Kalam topuğunu suikastçının boynuna indirdi.


  Hızla alınıp verilen soluklar hariç ortalığa ani bir sessizlik çöktü.


  Kalam iki kadını inceledi. Ağzından ve burnundan köpüklü kan sızan T’amber’in her tarafı yara bere içindeydi. Göğsünün titreşerek düzensizce inip kalktığı Kalam’ın dikkatinden kaçmadı. Kendi acısı karşısında dişlerini sıkan Kalam dönüp az önce geride bıraktıkları sokağa göz attı.


  Sağda solda kıpırdayan bedenler vardı ama hiçbiri dövüşü sürdürmeye hevesli görünmüyordu.


  Muavin yanına yanaştı. Yüzüne sıçrayan kanlar oradaki kumlu terle karışmıştı. “Kalam Mekhar, seni seyrediyordum. Sanki…” Başını iki yana salladı. “Sanki onlardan daha hızlı hareket ediyorsun. Bütün eğitimlerine, bütün becerilerine rağmen sana ayak uyduramıyorlar.”


  Kalam gözlerini yakan teri sildi. Uzunbıçakların saplarını kavramış elleri sızlasa da onları gevşetemedi. “Her şey yavaşlıyor, Muavin,” diye gürledi. “Zihnimde hepsi yavaş hareket ediyor.” Silkinerek sırtındaki ve omzundaki kasları gevşemeye zorladı. Kanamayı dindirmeyi başarmıştı ama bacağının dışına, oradaki kalın zırhın altına akarak kumaşla teni arasında bir tutkal oluşturmuş kanın sıcaklığını hissedebiliyordu. Çok yorgundu ve dilinde ekşi bir tat alıyordu. “Duramayız,” dedi. “Daha onlardan çok var. Amiral Köprüsü’ne yakınız. Geldik sayılır.”


  “Nereye?”


  “Fare’ye.”


  “İsyanlar duyuyorum - semt yanıyor, Kalam.”


  Suikastçı kafa salladı. “Evet. Kargaşa işimize gelir.” T’amber’e göz attı. Sırtını bir duvara yaslayıp gözlerini kapatan genç kadın kanlar içindeydi. Kalam sesini alçalttı. “Muavin, çok geç olmadan iyileştirilmesi lazım.”


  Fakat T’amber onu duydu. Bir kaplanınkiler gibi ışıldayan gözlerini açıp doğruldu. “Ben hazırım.”


  Muavin sevgilisine doğru yarım bir adım attı, sonra T’amber onun yanından geçip ara sokağın ağzına doğru yürürken dönmek zorunda kaldı.


  Tavore’un gözlerindeki azap karşısında Kalam bakışlarını kaçırdı.


  Sokağın en fazla kırk adım yukarısındaki otuz kadar Pençe’nin dalgalar hâlinde belirdiğini gördü. “Kahretsin! Kaçın!”


  Ara sokaktan koşarak çıktılar. Kalam adımlarını yavaşlatarak Muavin’in yanından geçmesine izin verdi. T’amber her nasılsa önlerinde kalarak başı çekti. Bir pusu daha olacak. Bizi bekliyorlar. Kızcağız dosdoğru kucaklarına düşecek-


  Arkalarındaki suikastçılar onları son sürat takip ediyorlar, aralarındaki daha hızlı koşucular mesafeyi kapatıyorlardı. Ayak seslerinin, çizme patırtılarının ve koro hâlinde alınıp verilen solukların ötesinde sanki altlarındaki parke taşları, iki yanlarındaki binalar, hatta yukarıdaki gökyüzü hep birlikte üzerlerine -bu çaresiz sahneye- kapanmak için işbirliği yapıyordu. Hava duruluyor, daha yoğun ve boğuk bir hâl alıyordu. Onları görenler oluyorsa bile suratlar çarçabuk başka tarafa çevriliyordu. Geçtikleri ara sokaklarda figürler olursa, bunlar da hemen geri çekilerek karanlığa karışıyordu.


  Artık Kuzgun Tepe Parkı’nın karşısına denk gelen sokak batıya saptı. İleride parkın batı tarafından geçen başka bir sokakla birleşecek, sonra da güneydeki köprüye doğru kıvrılacaktı. Kalam o kavşağa yaklaşırlarken T’amber’in ansızın yön değiştirip onları sollarındaki bir ara sokağa götürdüğünü gördü. Kadının beklenmedik güzergâh değişikliğinin sebebini anlaması uzun sürmedi - kavşakta toplanmış daha başka Eller üzerlerine hücum etmişti.


  Bizi güdüyorlar. Köprüye doğru. Öbür yakada bizi ne bekliyor?


  İki yandaki ilk binaları geçer geçmez ara sokak genişledi ve tam önlerinde parkı çevreleyen alçak duvar belirdi.


  T’amber o duvarı sağa mı yoksa sola mı takip edeceğine karar verememişçesine yavaşladı, sonra da her iki yandan saldırganların gelmesiyle sendeleyerek kılıcını kaldırdı.


  Muavin haykırdı.


  Yalımlar çakıştı, bir beden takla atarken ötekiler T’amber’in üstüne çullandı - Kalam kadının gövdesine iki bıçağın saplandığını gördü. T’amber buna rağmen ayakta kalarak kılıcını savurdu. Tavore oraya varınca otataral kılıcını bir suikastçının kafasına yandan sapladı. Yabanıl bir asılışla çekip kurtardığı pas tonundaki yalım havada ıslık çalarak bir kolun yoluna çıktı, eti ve kemiği yardı. Uzuv uçup gitti.


  Kalam kavgaya karışmadan hemen önce T’amber’in boştaki eliyle uzanıp bir Pençe’yi boğazından yakaladığını, sonra da saldırganı havaya kaldırdığını gördü. Kendi ekseninde dönen genç kadın Pençe’yi taş duvara fırlattı. Bütün bunlar olurken adam T’amber’in göğsünü, omuzlarını ve üst kollarını art arda bıçakladı.


  Aşağıdaki tanrılar aşkına!


  Kalam hücum eden bir bhederin gibi olay mahalline ulaştı. Uzunbıçaklar savrulurken önce bir Pençeye, sonra da bir diğerine çarparak her ikisini de yere yıktı.


  İlk El’den geriye kalana bir ikincisinin katılmasıyla Kuzgun Tepe Parkı duvarının önündeki alacakaranlıkta kıran kırana bir yakın dövüş yaşandı. Bir düzine kalp atışının ardından çatışma bitti.


  Mola vermeye, soluklanmaya vakit yoktu, zira duvara oklar çarpmaya başladı.


  Kalam konuşmadan duvar boyunca batıya koşmalarını işaret etti ve her nasılsa -neredeyse imkânsız da olsa- T’amber yeniden başı çekti.


  Arkalarından çığlıklar yükseldi ama dönüp bakmaya vakit kalmadı. Duvar güneye kıvrılarak Amiral Köprüsü’ne çıkan sokağın bir tarafını teşkil etti ve taş yapı az ileride belirdi. Aydınlatılmamış köprü gölgelere o kadar gömülüydü ki bir çukurun dibinden farksızdı. Onlar yaklaşırlarken o sihir önce dalgalandı, ardından bozuldu. Ortaya… hiçbir şey çıkmadı. Görünürde kimsecikler yoktu.


  “T’amber!” diye tısladı Kalam. “Dur!”


  Peşlerinden gelen her neyse takipteki Pençeleri oyalıyordu - en azından şimdilik. “Muavin, beni dinle. Sen ve T’amber nehre girin. Onu limana kadar dosdoğru takip edin.”


  “Ya sen?” diye sordu Tavore.


  “Henüz şehirdeki Ellerin üçte biriyle dahi karşılaşmadık, Muavin.” Kalam başıyla Fare Semti’ni gösterdi. “Oradalar. Onları peşimden koşturmayı planlıyorum.” Duraksadı, ardından ağız dolusu balgam ve kan tükürdü. “Onları er geç atlatabilirim - Fare’yi iyi bilirim, Tavore. Damlara çıkacağım.”


  “Ayrılmanın hiç anlamı yok-”


  “Evet var, Muavin.” Kalam durup T’amber’i şöyle bir süzdü. Evet, her şeye rağmen fazla vaktin kalmadı. “T’amber benimle hemfikir. O seni limana ulaştırır.”


  Arkalarındaki sokaklara ve ara sokaklara artık uğursuz bir sessizlik hâkimdi. Yaklaşıyorlar. “Gidin.”


  Muavin onunla göz göze geldi. “Kalam-”


  “Git artık, Tavore.”


  İkilinin nehir kenarına yürümesini, istinat duvarının eski taşlarına çıkmasını seyretti. Aşağıya ilk inen T’amber oldu. Nehir pis, ağır ve sığdı. İlerleyişleri yavaş olacaktı ama karanlık onları gizli tutacaktı. Limana vardıklarında da… eh, doğaçlama yapmaları gerekecek.


  Kalam uzunbıçaklarını oynatıp arkasına son bir kez göz attı. Orada hâlâ hiçbir şey yoktu. Tuhaf. Gözlerini köprüye odakladı. Pekâlâ. Artık şu işi bitirelim.


  


  Tahkimat Yolu’nu ve dibindeki cesetleri arkasında bırakan Lostara Yil açık alanı katetti. Başkaldırı sesleri hâlâ uzaktı - limandan ve ötesinden geliyorlardı. Yakındaki binalar ve malikânelerse sessiz ve ışıksızdı. Lostara sanki kendini bir kabristanda bulmuştu. İmparatorluk şanına yaraşır bir abide.


  Dolayısıyla önüne çıkan ufak tefek figür onu normalden daha fazla şaşırttı ve karşısındakini tanıyınca yüzbaşının tedirginliği iyice arttı. “Kurtçuk,” dedi yaklaşarak, “burada ne arıyorsun?”


  Oğlan akan burnunu silerek, “Seni bekliyordum,” cevabını verdi.


  “Ne demek istiyorsun?”


  “Seni gitmen gereken yere götüreceğim. Bu üzücü bir gece ama sonu iyi bitecek. Bunu bir gün sen de göreceksin.” Sözünü bitiren çocuk arkasına döndü ve caddede güneye doğru yürüdü. “Henüz yolda kalmamıza gerek yok. İlk köprüden geçebiliriz. Lostara Yil,” derken arkasına göz attı, “çok güzelsin.”


  Bunaltıcı havaya rağmen ansızın ürperen kadın Kurtçuk’un peşine takıldı. “Ne yolu?”


  “Önemi yok.”


  Sollarındaki gölgelerden çıtırtı sesleri geldi. Lostara’nın eli kılıcına kapandı. “Orada bir şey var-”


  “Merak etme,” dedi Kurtçuk. “Onlar benim dostlarım. Sorun çıkmayacak. Ama acele etmeliyiz.”


  Fazla geçmeden Merkez Semt’e giden köprüye ulaştılar. Kurtçuk oradan itibaren onları kısa bir süreliğine batıya götürdükten sonra tekrar güneye döndü.


  Az sonra ilk cesetlere rastladılar. Pençeler ilk başta küçük gruplar hâlinde yerde yatıyorlardı - sıçanlar ve vahşi köpekler daha şimdiden beslenmeye başlamışlardı. Daha sonra Kuzgun Tepe Parkı’na yaklaşırlarken sokak resmen cesetlerle dolup taştı. İnce uzun katliam sahnesine geldiklerinde Lostara temposunu yavaşlattı. Sanki bıçaklardan oluşan bir hortum en az yüz imparatorluk suikastçının arasından geçerek güneye doğru yol almıştı. Lostara Yil doğranmış bir cesetten bir diğerine bakarken yavaş yavaş bir şeyin farkına vardı. Yaralar, dağılımları, her ölümcül darbenin akıcı isabetliliği belli bir düzendeydi.


  Kızıl Kılıç’ın ürpertisi artarak iliklerine işledi.


  Kurtçuk üç adım ileride bir Wickan sığırtmaç şarkısı mırıldanıyordu.


  


  Amiral Köprüsü’nü yanladığı sırada Kalam silahlarından birini koltukaltına kıstırdı ve kuşağının kıvrımları arasındaki meşe palamuduna uzandı. Pürüzsüz palamut yırtık pırtık eldiveninin derisi altında bile davetkâr denebilecek kadar sıcaktı. Bir o kadar da… sabırsız.


  Köprüdeki alçak istinat duvarlarından birinin yanına sinen Kalam palamudu parke taşlarına attı. Çatlayan palamut kısa bir süre fırıl fırıl döndü, sonra durdu.


  “Pekâlâ, Tez,” diye mırıldandı Kalam, “ne zaman istersen.”


  


  Köpük Kurdu’nun bir kamarasında gözlerini yumup yere bağdaş kurmuş Adaephon Delat uzak celbi alınca irkildi. Daha yakındaki liman önünde gerçekleşen çatışmayı duyabiliyor ve Perishlilerin gerek sihir gerekse giderek büyüyen bir gözü dönmüş saldırgan kalabalığı tarafından adım adım geri itildiğini biliyordu. Yukarıdaki güvertede Destriyan Run’Thurvian gemiye yönelik her büyülü saldırıya karşı bir bariyer oluşturmuştu. Tez Ben adamın pek de zor bir durumda olmadığını ama bir şeyin dikkatini dağıttığını ve o yüzden tereddüde kapıldığını seziyordu. Destriyan sanki çok daha zorlu bir çağrının gelmesini bekliyordu ve o an hızla yaklaşıyordu.


  Eh, her yanda sorun var, değil mi ya?


  Bu gece şehir sokaklarında açılmış kovanlar labirentinden gizlice geçmek kolay olmayacaktı. Orada burada zehirli sihir cepleri -acı dolu bir ölüm getirmeye can atan mobil tuzaklar- geziyor ve Tez Ben onları tanıyordu. Denizin yolu Ruse. O tuzaklar okyanusun derinliklerinden çalınan ve oradaki müthiş basıncı içlerinde alıkoyan suyla dolu - yuttukları her şeyi ezmeye hazırlar. Bu Üst Ruse, çok çirkin.


  Oradaki biri onu bekliyordu. Hamlesini yapması için. O biri her kimse Tez Ben’in olduğu yerde, Köpük Kurdundaki bir kamarada kalmasını ve hiçbir şey yapmadan çatışmanın dışında beklemesini istiyordu.


  Eh. Tez Ben dört kovan açmış, hepsi de kullanılmaya can atan tam bir düzine efsun örmüştü - kâh kaşınan kâh yanan elleri sanki aside batırılmıştı.


  Kolam orada bir yerde ve yardımıma ihtiyacı var.


  Baş Büyücü küçücük bir hareketle kendi kendine başını sallayıp önünde bir kovan yırttı. Yavaş yavaş ayağa kalkarken eklemleri bu harekete karşı koydu. Tanrılar aşkına, sanırım yaşlanıyorum. Kimin aklına gelirdi ki? Derin bir nefes aldıktan sonra gözlerini kırpıştırarak ileri atıldı ve yırtığa daldı-


  -daha ortadan kaybolurken yumuşak bir kıkırtı işitti. Bunu ıslıklı bir ses izledi: “Bana borçlu olduğunu söylemiştin, hatırladın mı? Eh, sevgili Yılanım, vakit geldi.”


  


  Yirmi kalp atışı. Yirmi beş. Otuz. Hood aşkına! Kalam kırık meşe palamuduna baktı. Kahretsin. Kahretsin kahretsin kahretsin. Kırk. Bıyık altından söverek yerinden ayrıldı.


  Cepteki kesik zarın sorunu da bu. Bazen işe yaramaz. Kısacası kendi başımayım. Eh, öyle olsun. Zaten bu hayattan bıkmaya başlıyordum. Kalam cinayetin abartıldığına karar verdi. Dişe dokunur hiçbir işe yaramazdı. Dünyada kafasının kesilip bir kazığa oturtulmasını hak etmeyen tek bir suikastçı bile yoktu. Beceri, hüner, fırsat - bunlardan hiçbiri can almayı haklı çıkarmazdı.


  Kaçımız - evet, siz - kaçınız olduğunuz kişiden nefret ediyorsunuz? Böyle yaşamaya değmez, bilmem farkında mısınız. Bütün o tumturaklı egoları Hood alsın. Gelin acınası ışığımızı son bir kez yakalım, sonra da karanlığa teslim olalım. Benden bu kadar. Bu kadar.


  Köprünün sonuna ulaşınca tekrar durakladı. Arkasına bir kez daha göz attı. Eh, bir tek zihnimde yanıyor. Halkayı kapatıyoruz, değil mi? Kirpi, Tırıs, Alakarga…


  Fare Semti’nin karanlık, oyuklu ve çatlak çehresi onu çağırıyordu. Fakirliğin ve yozlaşmanın, hayatı büyük ölçüde etkisi altına alan yozlaşmanın çürümüş sırıtışını görünce Kalam Mekhar doğru yerde olduğuna karar verdi. Yere olabildiğince yakın kalarak çaprazlama bir depara kalktı. Bir malikâne duvarı harabesinin eğik cephesine varınca bir ayağını sıkışık bir okçu mazgalına takarak -bu sırada bir kuş yuvasını da yerinden çıkararak- yukarı tırmandı. Önkolunu üst kenara atmasıyla oraya gömülü çömlek kırıkları yenini yırttı, cildini deldi. Duvarı aşarken bir ayağını o engebeli yüzeye basıp kendini ileriye attı ve havada uçup eğimli bir dama çarptı. Düştüğü kiremitler kuş pisliği tozuyla patladı. Yokuşu tırmanan Kalam iki uzun adımla zirveye ulaştı, sonra da öbür taraftan inmeye başladı.


  Sonunda karşısında engin Fare Semtinin çatlak, kopuk arka kısmı olan karmakarışık bir labirent buldu.


  Çatıya sinmiş bekleyen Pençeler dört bir yandan saldırdılar. Kalam’ın o zamana dek gördüğü en iri yarı suikastçılar bunlardı. Üstelik ellerinde uzunbıçaklar tutuyorlar, onları engereklerin süratiyle savuruyorlardı.


  Kalam yavaşlamadı - düşmanlarının arasından geçmesi, yoluna devam etmesi lazımdı. Silahları kendisininkilerle karşıladı, yalım ağızlarının zırhını çizerek zincir halkalarını kopardığını hissetti. Sertçe batırılan sivri bir uç sol uyluğunun derinlerine kadar girdi ve çevrilerek yukarı yönlü bir hareketle kesti. Kalam savrulan silahların arasında hırlayarak bir kolunu adamın yüzüne ve başına sardı, sonra da tüm gücüyle burktuğu o kafaya asıldı. Omurların yerlerinden çıktığını işitti ve oynak kafasından tuttuğu cesedi arkasından biraz sürükleyip bıraktı.


  Sağdan gelen bir uzunbıçak başını yandan çizdi ve aşağı inerek kulağını kesti. Karşı hamlede bulunan Kalan silahının bir zincir zırh boyunca kaydığını hissetti.


  Hood canlarını alsın! Biri beni benim gibiler yaratmakta kullanmış!


  Kenara kadar yoluna devam eden Kalam havaya sıçrayıp bir ara sokağın üzerinden aştı. Asırlık bir apartmanın çömlek kırıklarıyla kat kat kaplı düz damına inip bir takla attı. Avcıları peşinden gelirken çatı çok sayıda çarpmayla sarsıldı. İki, beş, yedi-


  Kalam ayağa kalktı ve yarım daire şeklinde açılarak hücum eden dokuz suikastçıya döndü.


  Bir Kalam’a karşı dokuz tane.


  İşim iş.


  Dümdüz ileriye, o yarım dairenin merkezine doğru atıldı. Buna hazırlıksız yakalanan karşısındaki adam silahlarını telaşla kaldırdı. Çaresizce geri çekilirken uzunbıçaklarından önce biri sonra diğeriyle iki hamleyi karşılamayı başardı. Fakat sonunda Kalam’ın saldırı silsilesi savunmasını aştı. Yalımlardan biri adamın göğsüne saplanıp kalbini şişlerken diğeri çene hattının altına girdi ve kıvrılarak beyne kadar ilerledi.


  Kalam rakibine saplı iki silahı birden kullanarak adamı yerden kaldırıp daha başka iki Pençe’nin önüne geçirdi, ardından uzunbıçaklarını çekip çıkardı ve müthiş bir hızla saldırganlara kanattan daldı. Peşindekilerden birinin yalımı sol baldırını yardı -ama onu yavaşlatacak kadar derinden değil- ve Kalam en yakınındaki Pençe’ye alçaktan sahte saldırı yapıp diğer silahını yukarıdan sapladı. Uzunbıçak ilk suikastçının bir adım gerisindeki adamın göz yuvasına girip orada takılı kaldı. Elini bıçağından ayıran Kalam bir omzunu öne eğip kendini sıradaki saldırganın üstüne attı. Darbenin etkisiyle kemikleri sarsıldı -bu Hood belası hergele dev gibi- ama buna rağmen daha da eğilerek boştaki kolunu adamın bacaklarının arasına sokup arkaya uzattı. Sırtına inen yalımlar zincir zırhın halkalarını sıcak taşlara düşmüş keneler gibi patlattı ve Kalam o silahları tutan Pençe’nin açısını değiştirerek hançerleri içerilere itmeye çalıştığını anladı. Dizlerini iyice kırdı ve tuttuğu avcıyı yukarı kaldırarak damdan ayırdı. Aynı anda boğazını yırtan bir kükremeyle silah elini kullanarak adamın gömleğini önden kavradı, onu başının üzerinden aşırdı.


  Bacaklarını çırparak baş aşağı düşen Pençe takipteki bir suikastçının göğsüne çarptı. Her ikisi de yere yığıldı. Kalam peşlerinden atlayıp dirseğini ikinci Pençe’nin alnına indirdi - kemikler içi boş bir kavun gibi çöktü. Aynı anda kalan uzunbıçağını ilk adamın ensesine sapladı.


  Sağ uyluğuna giren bir yalımın ucu öbür taraftan çıktı. Kalam hemen belini kıvırdı ve dönerek silahı saldırganın elinden aldı. Kendini sırtüstü yere atarken iki bacağını birden yukarı çekti ve Pençe’nin karnına vurduğu sert tekmeyle figürü uçurdu. Suratına başka bir uzunbıçak savruldu - Kalam silahı önkoluyla durdurdu, elini büktü ve Pençe’yi bileğinden yakaladı. Yakınına çektiği adamın karnını kendi uzunbıçağıyla yardı ve düşmanının bağırsakları kucağına saçıldı.


  Apar topar ayağa kalkarken uyluğuna saplı silahı oradan çıkardı ve onu kullanarak bir vuruşu son anda karşıladı. Ağırlığını zar zor taşıyan kesik ve delik bacağıyla gerileyip uzun soluklu bir savunmaya çekildi. Karşısında üç avcı kalmıştı. Az önce tekmelediği adam nefes almakta güçlük çekerek ağır ağır ayaklandı.


  Çok fazla kan kaybediyordu; Kalam güçsüz düştüğünü hissediyordu. Bir El daha gelirse…


  Geriye, neredeyse damın kenarına sıçradı ve uzunbıçaklarının ikisini de fırlattı. Hamlesi beklenmedikti - özellikle de uzu ağır silahların dengesizliği sebebiyle. Fakat Kalam yıllar yılı onlarla kısa mesafeli fırlatış talimleri yapmıştı. Uzunbıçaklardan biri sapına kadar sağındaki Pençe’nin göğsüne gömülürken diğeri tok bir sesle soldaki Pençe’nin göğüs kemiğine saplandı ve titreşerek orada kaldı. Kalam daha silahları fırlatırken çıplak elleriyle ortadaki adamın üzerine atladı.


  İki eliyle birden kavradığı bir önkolu geriye ve ardından öbür tarafa itti; avcı diğer uzunbıçağını alçaktan saplamayı denedi ama Kalam silahı diziyle engelledi. Sertçe asılarak ellerindeki kolu yerinden çıkardı, sonra da gerisingeri iterek çıkık kemikleri yırtık sokete sürttü - adam çığlığı bastı. Kolu bırakan Kalam her iki elini de Pençe’nin başının arkasına götürdü ve kendi ayaklarını yerden keserek, bütün ağırlığını vererek o kafayı aşağıya bastırıp çatıya çarptı.


  Bir çatırtının ardından yüksek bir gıcırtı koptu ve dam boydan boya bel verdi. Eski, çürük kereste kirişler patladı, harçlar ve sıvalar ufalandı.


  Küfrü basan Kalam suratı dama gömülü adamı sırtüstü çevirdi - ve kan baloncukları arasında giderek genişleyen bir yarık, onun aşağısında da karanlık bir oda tespit etti, ileriye kaydı-


  Gitme zamanı.


  


  İnci on adım uzakta dikilerek sarsılmış hâlde olup bitenleri seyrediyor, gözlerine inanamıyordu. Etrafındaki eğimli çatının dört bir tarafında cesetler yatıyordu. Malazan İmparatorluğu’nun en becerikli suikastçıları. Adam hepsini darmadağın etti. Öylece… darmadağın etti. İnci’nin kalbine dehşet düşmüştü. Bu onun için yeni bir duyguydu ve Pençebaşı’nı dermansız bırakarak dizlerini titretiyordu.


  İnci kan revan içindeki silahsız Kalam Mekhar’ın damdaki o deliğe doğru sürünmesini seyretti. Derken sol kolunun yenini sıyırdı, o kolu uzattı, nişan aldı ve oku attı.


  Darbenin ardından bir homurtu çıktı. Ok Kalam’ın ileri uzanmış sol kolunun hemen altına battı. Adam aynı anda ileri kayarak aşağı düşüp gözden kayboldu.


  Üzgünüm, Kalam Mekhar. Ama sen… varlığını kabul edemem. Edemem…


  Sonra yerinden ayrıldı ve iki El’den sağ kalmış tek suikastçı yanına gelirken Kalam’ın silahlarını topladı.


  Ganimetlerim.


  Pençeye doğru döndü. “Ötekileri bul.”


  “Ama ya Kalam-”


  “Sonu geldi. Elleri buraya, Fare’ye topla - hemen Merkezi Rıhtım’a gideceğiz. Muavin oraya kadar ulaşırsa… eh, onu orada alaşağı etmemiz gerekecek.”


  “Anlaşıldı, Pençebaşı.”


  Pençebaşı. Evet. Emrin yerine getirildi, İmparatoriçe Laseen. Evet, Kalam öldü. Benim ellerimde can verdi. Artık Malazan İmparatorluğu’nda dengim yok.


  İşe nereden başlayacaktı?


  Mallick Rel.


  Korbolo Dom.


  İkiniz de şafağı göremeyeceksiniz. Yemin ederim.


  Diğer Pençe damdaki deliğin kenarından konuştu. “Onu görmüyorum, Pençebaşı.”


  “Sürünerek öleceği bir yer arıyor,” dedi İnci. “Kartool paraltı.”


  Adam başını hızla çevirdi. “Yılanınki değil mi? Örümceğin…? Aşağıdaki tanrılar aşkına!”


  Evet, çok acı verici ve uzun süreli bir ölüm. Üstelik adada o zehri etkisizleştirecek tek bir rahip bile kalmadı.


  Çatıya iki silah düştü. İnci başını o tarafa çevirdi. “Ne yapıyorsun?” diye sordu.


  Adam ona dik dik bakıyordu. “Yeter. Pençe’nin onuruna daha ne kadar leke süreceksin? Seninle işim bitti.” Arkasına döndü. “Muavin’i kendin bul, İnci. Ona kahrolası örümcek ısırıklarından birini ver-”


  İnci sağ kolunu kaldırıp ikinci oku çatının karşısına fırlattı. Adamı kürek kemiklerinin arasından vurdu. Kolları iki yana açılan Pençe yere devrildi.


  “Bu ne yazık ki çok daha çabuk etki gösteren beyaz paralttı.”


  Artık daha en başta niyetlendiği gibi arkasında hiç görgü tanığı bırakmamıştı. Şimdi kalan Elleri bir araya toplama vakti gelmişti.


  Keşke olaylar daha farklı gelişebilseydi. Hepsi. Ama bu yeni kurallara sahip yeni bir Malazan İmparatorluğu’ydu. O kurallarla yeteri kadar başa çıkabilirim. Ne de olsa hiçbir şeyim kalmadı. Hiç kimsem kalmadı…


  


  Gözlerini yuman Kemancı kemanını bıraktı. Hiçbir şey söylemedi, zira söyleyecek bir şey yoktu. Kapıldığı hülya bitmişti. Müzik ellerini, zihnini, yüreğini terk etmişti. Sanki içi boşalmış, ruhu tuzla buz olup cansızlaşmıştı. Böyle olacağını önceden biliyordu ama bu hakikat uğradığı kaybın acısını ne azaltıyor ne de artırıyordu - bir yük, hepsi o kadar. Sadece bir yük daha.


  Aşağıdaki sokaktan çığlıklar yükseldi, sonra paramparça edilen bir kapının çatırtısı geldi.


  Mert Diş başını kaldırıp gözlerini sildi.


  Merdivenlerden ağır ayak sesleri geldi.


  Gesler sehpadaki şarap testisini alıp bardakları yavaşça doldurdu. Ekmeğe kimse dokunmuyordu.


  Ağır ayak sesleri bu sefer koridorda duyuldu. Ayaklar yürürken yere sürtüyordu.


  Sesler başçavuşun kapısının önünde durdu.


  Kapı sertçe, çatlatırcasına çalındı. Sanki pençeli bir el tahtayı oyuyordu.


  Gesler kalkıp oraya gitti.


  Kemancı çavuşun kapıyı açmasını ve uzunca bir süre hareketsiz bekleyerek koridordaki kişiye bakmasını seyretti. Gesler en sonunda, “Bulutlu, sana,” dedi.


  Çam yarması adam yavaşça doğrulurken Gesler sandalyesine geri döndü.


  Giriş, bir şekille doluydu. Geniş omuzlara su damlayan yırtık pırtık kürkler seriliydi. Yassı surattaki deri beter ağacının kahverengisiydi ve gürbüz kemiklerin üzerine gerilmişti. Gözler birer oyuktu. Yanlardan sarkan kollar upuzundu. Kemancı’nın kaşları kalktı. Bir T’lan Imass.


  Bulutlu genzini temizledi. “Legana Breed,” derken sesi nedense tiz çıkıyordu.


  Hayaletin hırıltılı cevabı höyük taşlarının birbirine sürtmesi gibiydi. “Kılıcım için geldim, fâni.”


  Gesler sandalyesine çöküp bardağını eline aldı. “Uzun ve ıslak bir yürüyüş yaptın galiba, Breed?”


  Kafa bir gıcırtıyla döndü ama T’lan Imass konuşmadı.


  Bulutlu çakmaktaşı kılıcı alıp Legana Breed’in yanına gitti. “Aşağıda bir sürü insanı korkuttun,” dedi.


  “Siz fâniler çok hassas yaratıklarsınız.”


  Komando, kılıcı yatay olarak uzattı. “O geçitten çıkarken hiç acele etmemişsin.”


  Legana Breed silahı kavradı. “Hiçbir şey asla göründüğü kadar kolay olmaz, Kalkan Örsü. Yüreğindeki azabı taşı ve şunu bil: Bu dünyayla henüz işin bitmedi.”


  Kemancı karşısında oturan Mert Diş’e göz attı. Kalkan Örsü mü?


  Başçavuş başını iki yana sallamakla yetindi.


  Legana Breed iskelet ellerindeki silahı inceledi. “Çizilmiş.”


  “Ne? Şey, ama ben - ah…”


  T’lan Imass yeniden kapı aralığına doğru dönerek, “Espri anlayışı diye bir şey kalmadı,” dedi.


  Gesler ansızın doğruldu. “Bir dakika, Legana Breed!”


  Yaratık durakladı.


  “Bulutlu ondan tüm isteklerini yerine getirdi. Şimdi borcunu ödeme zamanı.”


  Kemancı’nın cildini ter bastı. Gesler!


  T’lan Imass onları tekrar karşısına aldı. “Borç mu? Kalkan Örsü, silahım sana yararlı olmadı mı?”


  “Evet, yeterince oldu.”


  “Öyleyse borç falan yok-”


  “Yanlış!” diye hırıldadı Gesler. “O Tiste Andii kafasını yanında götürdüğünü gördük! Ama diğer T’lan Imasslara hiçbir şey söylemedik - sırrını sakladık, Legana Breed! Oysaki o sırrı kullanarak pazarlık edebilir, kendimizi içine düştüğümüz rezaletten kurtarabilirdik! Bir borç var!”


  Kadim namevt savaşçı bir süre sessiz kaldı. “Benden talebiniz ne?”


  “Bize -bana, Bulutlu’ya ve Kemancı’ya- bir eskort gerekiyor. Gemimize dönerken. Bir çatışma çıkabilir.”


  “Bizimle rıhtım arasında dört bin fâni var,” dedi Legana Breed.


  “Hepsi kaotik bir sihirle cinnete sürüklenmiş.”


  Gesler küçümsercesine, “Eee?” dedi. “Yoksa korkuyor musun, T’lan Imass?”


  “Korkmak.” Açıklayıcı bir beyan. Kafa yan yattı. “Espri mi yapıyorsun?”


  “Sorun ne?”


  “Rıhtımlar.” Bir tereddüt. “Az önce oradan geldim.”


  Kemancı eşyalarını toplamaya başladı. “Böyle yanıtlar verdiğin sürece, Legana Breed,” dedi, “sana komandoluk yakışır.” Mert Diş’e göz attı. “Görüştüğümüze sevindim, eski dostum.”


  Başçavuş kafa salladı. “Ben de. Üçünüzle de. Karnını yumrukladığım için üzgünüm, Keman.”


  “Bekle üzgünsün.”


  “Gelenin sen olduğunu bilmiyordum.”


  “Bok bilmiyordun.”


  “Pekâlâ, girdiğini duydum. Keman tellerine sürten kumaş sesi duydum. Moranth mühimmatlarının kokusunu aldım. Bütün bunları bir araya getirmek zor olmadı.”


  “Yine de beni yumrukladın, öyle mi?”


  Mert Diş gülümsedi. Hergeleye adını veren kendine has tebessümüyle.


  Legana Breed konuştu. “Hepiniz komando musunuz?”


  “Evet,” dedi Kemancı.


  “Öyleyse bu gece ben de bir komandoyum. Gelin, gidip adam öldürelim.”


  


  Gırtlakkesen aborda kalasını tökezleyerek geçip güverteye çıktı. “Yumruk,” dedi nefes nefese, “yardım çağırmalıyız. Hiçbirimiz daha fazla dayanacak durumda değiliz-”


  “Olmaz, asker,” cevabını veren Keneb’in bakışları önlerindeki alanda cereyan eden kıran kırana çatışmadaydı. Perish safları giderek daralıyor, sürekli artan gözü dönmüş saldırgan yığını ardiye binalarının arasındaki her caddeden ve sokaktan besleniyordu. Görmüyor musun? Kendimizi ne kadar çok adarsak bu kargaşanın o kadar çok içine sürükleniriz - ta ki bir daha çıkamayana dek. Burada çok fazla sihir var - aşağıdaki tanrılar aşkına, başım patlayacak gibi oluyor. Keneb bütün bunları çaresiz durumdaki komandoya açıklamayı her şeyden çok istese de bir komutan öyle şeyler yapmazdı.


  Tıpkı Muavin gibi. Tanrılar biliyorlar ya, açıklamayı ne çok istedin. Sırf gözlerimizde idrak görebilmek için bile olsa. Amayapamadın. Pekâlâ, artık kafam basmaya başlıyor…


  “Dikkat, Yumruk Keneb!” İkazın kaynağı Destriyan’dı. “Suikastçılar savunmalarımızı delmeye çalışıyorlar.”


  Gırtlakkesen bir tıslamayla dönüp iskeledeki komandolara seslendi. “Çavuş! Mangaları buraya getir! Pençeler yolda!”


  Keneb dönüp Run’Thurvian’a baktı. “Onları engelleyebilir misin?”


  Sararıp solan çehre yavaşça kafa salladı. “Bu seferlik evet - son anda. Ama ısrarcılar ve akıllılar. Geldiklerinde ansızın dört bir yanımıza saracaklar.”


  “Hedefleri kim? Biliyor musun?”


  “Sanırım hepimiz. Belki de en çok o ikisi,” dedi Destriyan, ön güvertede dikilerek savunmaya sessizce tanıklık eden Nil ve Nether’e bakarak. “Güçleri uykuda. Şimdilik uyandırılması mümkün de değil - senin anlayacağın, o iş bize düşmez. Bize düşmez.”


  Hood aşkına. Keneb gelen ilk komandolara doğru döndü. Koryk, Katran, Gülücük - eh be, Kemancı, neredesin? Onları Huysuz ve Corabb Bhilan Thenu’alas izledi. Az sonra Çavuş Merhem de peşinde Galt ve Lobe’la beraber orada belirdi. “Çavuş, şifacın nerede - ve büyücün?”


  “Bitaplar,” yanıtını verdi Dal Honlu. “Silanda’da dinleniyorlar, komutanım.”


  “Pekâlâ. Nil ve Nether’in etrafında bir kordon oluşturmanızı istiyorum - Pençe herkesten önce onları hedef alacak.” Askerler koşuştururlarken Run’Thurvian’a dönüp alçak bir sesle konuştu. “Herhalde sen kendini koruyabilirsin, Destriyan.”


  “Evet, böyle bir ânın beklentisiyle gücümü idareli kullandım. Ama sen ne yapacaksın, Yumruk Keneb?”


  “Yeterince önemli olduğumu hiç sanmam.” Derken aklına bir şey gelen Keneb komandolara seslendi. “Gülücük! İkinci Kaptan kamarasına in - Tez Ben’i uyar ve yapabilirsen onu buraya gelmeye ikna et.” Sancak küpeştesine gitti ve oradan sarkarak iskelenin dibindeki çatışmayı inceledi.


  Artık ayaktakımının içinde üniformalı Malazan askerleri vardı. Sahtecilik tamamen bir kenara bırakılmıştı. Zırhlı adamların pek çoğu kalkan taşıyor, diğerleri arbaletleriyle geride durarak Perish hattına ok üstüne ok atıyordu. Ecnebi müttefikler neredeyse iskeleye kadar geri püskürtülmüştü.


  Ön güvertedeki Huysuz balista ekibine bağırıp çağırıyordu - lağımcı bir elinde bir avuç balık ağı, diğerindeyse büyük ve yuvarlak bir cisim tutuyordu. Bir küfürgeç. Ekip az sonra geri çekildi ve Huysuz mühimmatı koskoca ok başının hemen arkasına tutturmaya girişti.


  İyi fikir. Alan boşaltmak için pis bir yol ama başka çare yok.


  Gülücük aceleyle geri geldi. “Yumruk, Tez Ben kamarada değil.”


  “Ne?”


  “Gitmiş!”


  “Pekâlâ. Boş ver. Git mangana katıl, asker.”


  Malaz Kent’in bir yerlerinde bir çan çaldı. Yankılı notalar dört defa çınladı. Aşağıdaki tanrılar aşkına, hepsi bu kadar mı?


  


  Teğmen Pores yüzbaşısının yanında durmuş, karanlık suların karşısındaki Merkezi Rıhtım’da yaşanan curcunaya bakıyordu. “Kaybediyoruz, komutanım,” dedi.


  “Seni tam da bu yüzden subaylığa getirdim,” cevabını verdi Sevecen. “Olağanüstü anlayış kabiliyetin sebebiyle. Ama hayır, Teğmen, aldığımız emirlere itaatsizlik etmeyeceğiz. Burada kalıyoruz.”


  “Bu doğru değil, komutanım,” diye üsteledi Pores. “Müttefiklerimiz orada can veriyorlar - üstelik bu onların savaşı bile değil.”


  “Ne yapmayı seçtikleri kendilerini ilgilendirir.”


  “Yine de doğru değil, komutanım.”


  “Teğmen, kendi vatandaşlarımızı öldürmeye sahiden bu kadar hevesli misin? Eğer öyleyse zırhını çıkarıp kıyıya yüz. Oponn’un şansı senden yanaysa köpekbalıklarına yakalanmazsın - aksi yönde edeceğim tüm dualara rağmen. Üstelik kafanın kesilmesi için oraya tam vaktinde yetişerek beni yeni bir teğmen bulmaya mecbur bırakırsın. Gerçi her şey dikkate alındığında bu pek zor olmaz, orası ayrı. Mesela Hanfeno. Bak o subaylık için birebir - tabii ancak teğmen rütbesine kadar. O da senin gibi kalın kafalı ve inatçı. Haydi, durma. Zırhını çıkar ki Senny bahis açmaya başlayabilsin.”


  “Sağ ol, komutanım, ama çıkarmamayı yeğlerim.”


  “Pekâlâ. Ama ağzından bir şikâyet daha çıkarsa seni denize kendi ellerimle atarım, Teğmen.”


  “Peki, komutanım.”


  “Zırhınla beraber.”


  “Peki, komutanım.”


  “Teçhizat kaybıyla uğranılacak zararı maaşından kestikten sonra.”


  “Elbette, yüzbaşım.”


  “Bir de artık son sözü söylemeye çalışmaktan vazgeçmezsen sanırım seni buracıkta öldüreceğim.”


  “Peki, komutanım.”


  “Teğmen!”


  Pores çenesini kapatıp dilini tuttu. Şimdilik.


  


  Figür neredeyse çıt çıkarmaksızın hasarlı, eğimli çatıya indi. Duraklayıp etrafa serilmiş cesetlere göz gezdirdi. Ardından bir uçtaki deliğe doğru ilerledi.


  Oraya yaklaşırken başka bir figür âdeta yoktan var oldu. Gediğin yakınında yüzükoyun yatan bir bedenin başında diz çökmüştü. O bedenin sırtına kuyruğu balık kemiğinden -denizde yaşayan iri bir türün soluk ve yarısaydam yanak kısmından- hazırlanmış bir ok saplıydı. Yeni gelen dönüp ruhani bir suratla oraya yaklaşanı süzdü.


  “Beni Pençebaşı öldürdü,” diye fısıldayan tayf altındaki kendi naşını işaret etti. “Son nefesimle adına lanet okudum. Sanırım… evet, sanırım o yüzden hâlâ buradayım. Hood’un Kapısı’ndan geçmeye daha hazır değilim. Bu sana bir armağanım. Pençebaşı, Kalam Mekhar’ı öldürdü. Kartool paraltıyla.” Hayalet hafifçe dönüp deliğin kenarını gösterdi. “Kalam oku çekip çıkardı… tabii paralt kanına çoktan karıştığı için yaptığı anlamsızdı. Ama İnci’ye söylemedim - ok işte orada, tam kenarda duruyor. Al onu. Geriye bol miktarda zehir kaldı. Al onu. Pençebaşı için.”


  Hayalet hemen sonra yok oldu.


  Baştan aşağı kumaşlarla sarılı figür çömeldi ve eldivenli ellerinden biriyle kana bulanmış oku yerden aldı. Onu kuşak kemerinin bir kıvrımına sıkıştırdı, sonra da doğrulup oradan ayrıldı.


  


  Yalnız figür habis sihir yumaklarının arasında zikzaklar çizerek sokaktan aşağı ok gibi ilerlerken her kapandan -ışıltılı Üst Ruse ceplerinden, Mockra’nın fısıltılı davetlerinden- ustaca sakınarak Pençe suikastçılarının daha az evvel koşarak geçtikleri Rashan’ın ışık çalan yollarına daldı. Deri eldivenli ellerinde birer hançerle izleri takip ederek arayı hızla kapattı.


  Liman önü yakınında Pençeler kovanlarından çıkarak düzineler hâlinde toplanmaya başladılar. Ecnebi askerlere, limana yanaşmış gemilerdeki herkese bir topyekûn taarruz düzenlemeye hazırlandılar.


  Arkadan hızla yaklaşan figürün hareketleri bir akıcılık, bir kıvraklık kazanarak bir gölge dokusu ördü. O yaklaşım bir değişim geçirerek başka bir şeye dönüştü - hem de fâni bir gözün bu loş ve dumanlı gecede algılayabileceğinden daha büyük bir süratle. Derken yalnız saldırgan ilk Ellere ulaştı.


  Fışkıran kanlar yağmur gibi yağdı. Bedenler döne döne figürün her iki yanına savruldu. Sanki safların arasında bir ölüm hortumu esiyordu. Pençeler o tarafa doğru döndüler, bağırıp haykırarak can verdiler.


  


  Pençebaşı İnci de sesler üzerine döndü. Artçı kola mensup yirmi Elin başında bekliyordu - o artçı kol şimdi parke taşlarında kıvranıyor veya hareketsiz yatıyordu. Bir şey -biri- onları darmadağın ediyordu. Aşağıdaki tanrılar aşkına. Bir Gölge Dansçısı. Kim - Kotilyon mu? Kan dondurucu bir dehşet, sivri tırnaklarını İnci’nin göğsüne geçirdi. Tanrı. Suikastçılar Hamisi - benim için geliyor.


  Kolam Mekhar’ın adına benim için geliyor!


  Derhal önüne dönen Pençebaşı telaşla saklanacak bir delik bakındı. Ellerin canı Hood’a! Adamlarının arasından geçip koşmaya başladı.


  İki ardiyenin arasında karanlığın yuttuğu daracık bir sokak vardı. Az sonra kovanını yırtarcasına açacak ve içine dalacaktı - oradan ayrılacaktı.


  Artık ellerinde silahlar vardı. İlla öleceksem bunu dövüşerek yapacağım - karşımdaki bir tanrı olsun veya olmasın.


  Sokağa girdiğinde karanlık onu kucakladı - arkasındaki çığlıklar giderek yaklaşıyordu. İnci kovanını açmak için boğulan bir adamın paniğiyle zihninin içine uzandı. Mockra. Kullan onu. Gerçekliği çarpıt, başka bir kovana geç - Rashan. Ardından İmparatorluk vesonra-


  Yoklayışı cevapsız kaldı. Sokakta depar atmayı sürdürürken boğazından titrek bir nida çıktı.


  Arkasında -hemen arkasında- biri vardı.


  Her iki aşil tendonu da ıstırap vuruşlarıyla kesildi. Kirişler derinin altında toplanırken inci çığlığı bastı. Ansızın çamur topaklarına dönen, ağırlığı altında ümitsizce titreyen ayakların üstünde bocaladı. Yere serildiğinde bile silahlarını bırakmaya yanaşmadı, kovanını arandı-


  Yalım ağızları asitten diller gibi yaladı. Diz arkaları, dirsekler - derken tek bir el tarafından kararmış parke taşlarından kaldırıp bir duvara fırlatıldı. Darbeyle suratının yarısı parçalandı ve sırtüstü düşerken o el geri geldi, parmaklar ensesine batarak başını arkaya yatırdı. Soğuk demir ağzına girdi ve dilini kesip attı. Kendi kanında boğulmaya başlayan Pençe başını çevirdi - tekrar tutulup karşı duvara fırlatıldı ve bu sefer sol kolu kırıldı. Yere yan düştü - bir ayak kalçasının ucuna inerek alttaki kemiği tuzla buz etti. Tanrılar aşkına, bu ne acı - başka bir şey düşünemez oldu. Kovanı - nerede?


  Bütün hareketlilik durdu.


  Saldırganı başında dikiliyordu. Çömeldi.


  İnci hiçbir şey göremedi - gözleri kan doluydu. Başı şiddetle çınlıyor, boğazına kadar yükselen mide bulantısı sarsıcı öğürtülerle dışarı çıkarken kısacık kalmış dilinin kanına karışıyordu. Lostara, aşkım, kapıya yanaş ki beni göresin. Geliyorum.


  Yumuşak ve alçak bir ses diğer her şeye baskın geldi. Acımasızca yakın, acımasızca netti. “Son hedefim. Sen, İnci. İşini çabuk bitirmeyi planlamıştım.” Uzun bir duraksama oldu. İnci o arada yavaş, düzenli bir soluma duydu. “Kalam Mekhar olmasaydı.”


  Karnına batan bir şey derinlere kadar girdi.


  “Onu öldüren oku sana geri veriyorum, İnci.” Figür tekrar doğrulup birkaç adım yürüdü. O geri gelirken Pençebaşı’nın damarlarını kavurarak gözlerinin arkasında toplanan ilk dehşet verici ateş zonklamaları başladı. Zehir kurbanını mümkün olduğu kadar canlı tutacak, vücudundaki damarlar art arda patlarken bile kalbini ihtiyaç duyduğu her şeyle besleyecekti.


  “Kalam’ın uzunbıçakları, İnci. Düşünmüyordun. Elinde otataralla bir kovan açamazsın. Böylelikle Kalam ve ben seni beraber öldürdük. Münasiptir.”


  Ateş! Tanrılar aşkına! Ateş!


  Apsalar yürüyüp gitti. Sokaktan yukarı ilerleyip liman önünden uzaklaştı. Diğer her şeyden de.


  


  Karşı ucun yakınında, ara sokak nehrin öbür tarafındaki Fare’ye uzanan bir köprünün hemen berisindeki bir caddeye bağlandığı sırada önüne cılız, gölgeli bir tayf çıktı. Apsalar yaratığın önünde durdu.


  “Kotilyon’a söyle. İsteğini yerine getirdim.”


  Gölgetaht iç çekmeye benzer bir fısıltı çıkardı ve ruhani pelerininin altından neredeyse şekilsiz bir el çıktı. Elin gümüş başından tuttuğu baston bir defa parke taşlarına vurdu. “Seyrettim, canım. Gölge Dansını. Tahkimat Yolu’nun dibinden itibaren tanıktım.”


  Apsalar konuşmadı.


  Gölgetaht sözlerini sürdürdü. “Kotilyon bile bu kadarını yapamazdı. Kotilyon bile.”


  Apsalar yine sessiz kaldı.


  Tanrı ansızın kıkırdadı. “Zavallı kadın çok fazla kötü karar verdi. Tam da korktuğumuz gibi.” Bir duraksamayı başka bir kıkırdama izledi. “Bu gece Pençebaşı ve üç yüz yedi Pençe öldü - hepsi senin ellerine, sevgili yavrum. Hâlâ… inanmakta zorlanıyorum. Fark etmez. Kadıncağız artık tek başına. Vay hâline.” Soyuta yakın kukuletalı başı hafifçe yan yattı. “Ah. Evet, Apsalar. Verdiğimiz sözü tutarız. Serbestsin. Git.”


  Genç kadın sapları önde iki uzunbıçak uzattı.


  Onu eğilerek selamlayan tanrı Kalam Mekhar’ın silahlarını aldı.


  Apsalar daha sonra Gölgetaht’ın yanından geçip yoluna devam etti.


  Gölgetaht onun köprüden geçmesini seyretti.


  Bir kez daha iç çekti. Aniden kalkan örtülü baş havayı kokladı. “Ah, güzel haberler. Ama henüz benim için değil. Evet, önce mütevazı bir ziyaret. Ne gece ama!”


  Tanrı silinmeye başladı, derken dalgalandı ve tekrar oluştu. Sağ elindeki uzunbıçaklara göz attı. “Absürd! Yürümem gerek. İster istemez, çabucak!”


  Bastonunu taşlarda takırdatarak oradan seğirtti.


  


  Gölgetaht kısa bir süre sonra göründüğü kadar harap olmamış bir kulenin dibine ulaştı. Bastonunu kaldırıp kapıyı çaldı. Bir düzine kalp atışı süresince bekledikten sonra aynı şeyi tekrarladı.


  Kapı hızla açıldı.


  Ona bakan kara gözlerde gitgide artan bir hiddet vardı.


  “Hadi ama, Obo,” dedi Gölgetaht. “Seni temin ederim ki ziyaretim nezaketen. Her şeye müdahil iki ikiz senin kulenin çatı katına yerleşmiş durumda. Onları her zamanki kibar tavrınla dışarı atmanı öneririm.” Tanrı daha sonra bastonuyla bir selam verip arkasına döndü ve orayı terk etti.


  O iki adım atmışken kapı çarparak kapandı.


  Gölgetaht temposunu yeniden hızlandırdı. Bu gece son bir randevusu vardı - çok kıymetli bir tane. Baston bir askerin davulu kadar seri bir biçimde takırdadı.


  Hedefine kadarki yolu yanladığı sırada Obo’nun kulesinin çatı katında gümbür gümbür bir ateş topu patladı, etrafa tuğlalar ve fayanslar saçıldı. O patlamanın arkasından öfke dolu iki çığlık yükseldi.


  İçgüdüsel bir hareketle başını eğen Gölgetaht kendi kendine mırıldandı. “Çok naziksin, Obo. Sahiden çok naziksin.”


  Tanrı Malaz Kent sokaklarındaki yürüyüşünü sürdürdü. Hem de kendisinden beklenmeyecek acelesiyle.


  


  Gölgelerde kalarak sokakta ilerliyorlardı. On adım önlerindeki Legana Breed kılıcının ucunu parke taşlarına sürterek ortadan gidiyordu. Yollarına çıkan birkaç figür T’lan Imass’ın pejmürde hâlini görünce hemen tüymüştü.


  Kemancının birer arbalet verdiği Gesler ve Bulutlu silahlara delergeç dolu el bombaları oturtmuşlardı. Kemancı’nın kendi arbaletindeyse bir küfürgeç vardı. Liman önüne paralel uzanan daha geniş bir sokağa yaklaştılar. Hâlâ Merkezi Rıhtım’a çıkan köprünün güney yakasındaydılar. Kemancı’nın dört bir yanı tanıdık binalarla sarılıydı ama sanki üşütük bir ressamın ustaca eli her ayrıntıyı olması gerekenden daha belirgin kılmışçasına ortama gerçeküstü bir hava hâkimdi.


  Rıhtımdan muharebe uğultuları geliyor, gürültü zaman zaman Moranth mühimmatlarının -çoğunlukla delergeçlerin- çatırtısıyla bölünüyordu. Huysuz. Stoklarımı tüketiyor!


  Kavşağa vardılar. Legana Breed ortada durup karşı taraftaki bir tavernanın çökük cephesine doğru döndü. Aynı anda binanın kapısı çarparak açıldı ve dışarıya iki figür çıktı. Yalpalayan, taşlara basa basa azgın bir nehrin karşısına geçercesine bir parke taşından diğerine seken figürlerden biri öbürünü kolundan tutarak asılıp çekti, sonra da ona yaslanarak ikisinin birden tökezlemesine sebep oldu.


  Kemancı bıyık altından küfrederek onlara yöneldi. “Çavuş Hellian, karada ne halt yiyorsun?”


  Sesi duyan her iki figür de o tarafa döndü.


  Hellian’ın gözleri T’lan Imass’a odaklandı. “Kemancı,” dedi, “berbat görünüyorsun.”


  “Buradayım, seni sarhoş salak.” Gesler ve Bulutlu’ya yola devam etmelerini işaret edip ikiliye yaklaştı. “Yanındaki kim?”


  Hellian döndü ve kolundan tuttuğu adamı uzun uzun süzdü.


  “Tutsağın,” diye sarhoş ağzıyla teşvikte bulundu adam.


  “Doğru ya.” Hellian dik durarak yeniden Kemancı’ya baktı. “Sorgulanmak için aranıyor.”


  “Kimin tarafından?”


  “Benim tabii. Her neyse, gemi nerede?”


  Gesler ile Bulutlu köprüye doğru yürüyorlardı. “Onlarla git,” dedi Kemancı T’lan Imass’a. Legana Breed ayaklarını sürterek oradan ayrıldı. Lağımcı yeniden Hellian’a döndü. “Yanımdan ayrılma. Biz de gemilere gidiyoruz.”


  “Güzel. Burada olmana sevindim, Kemancı. Ola ki bu herif kaçmaya kalktı, onu vurmana izin veriyorum. Ama sadece ayağından. Ondan yanıtlar istiyorum o yanıtları alacağım,” dedi dili zar zor dönen kadın.


  “Hellian,” dedi Kemancı, “koşarak kaçmamız gerekebilir.”


  “Sakıncası yok. Değil mi, Banash?”


  “Ahmak,” diye mırıldandı Kemancı. “Orası Güleryüz’ün mekânı. İblis sıradan bira servis etmez. Başka bir yerde olsa…” Başını iki yana salladı. “Benimle gelin.”


  İlerideki Gesler ile Bulutlu köprüye ulaşmışlardı. Başlarını aşağıda tutarak karşıya geçiyorlardı.


  Gesler bir şaşkınlık ve telaş çığlığı attı. O ve Bulutlu birdenbire koşmaya başladı - önlerine çıkan kıpır kıpır bir kalabalığa doğru.


  “Kahretsin!” Kemancı depara kalktı.


  


  Alacakaranlığın yuttuğu dolambaçlı bir hendek, katliam çılgınlığının iki yandaki her caddeye, her sokağa egemen olduğu seviyenin altından geçermiş gibi gözüken bir damar. Muavin Tavore Paran arkasında kan tüküren kadınla beraber kabarık bir lağım akıntısında sulara bata çıka yürüyordu.


  Merkezi Rıhtım’daki çatışma sesleri giderek yaklaşıyordu.


  İçinde bulundukları durum olanaksız gözükmüştü - Pençeler onları bulmamışlar, çürük tuğla duvarlardan aşağı atlayıp adına Malaz Nehri denen pis çorbanın içinde cinayet işlememişlerdi. Evet, Tavore ve T’amber’in yolculukları esnasında yeteri kadar ölüyü itip geçmeleri gerekmişti ama onları kucaklayan yegâne sesler suların şapırtısı, iki yandaki kornişlerde koşuşturan sıçanların pıtırtısı ve ısırgan böceklerin vızıltısı olmuştu.


  Bütün bunlar meydanın kenarına ulaştıklarında değişti. İrkiltecek kadar yakında bir delergeç patladı, ardından tam ilerideki istinat duvarının kısmen çökmesiyle yarım düzine beden aşağıya yuvarlandı. Daha başka figürler haykırarak, silahlarını havada sallayarak hendeğe kaydı-


  -ve bir asker dönüp onları gördü-


  Adam keşfini böğürürken T’amber sevgilisini itip geçti. Uzunkılıç çaprazlama savruldu ve hem miğferi hem de kemiği biçerek adamın kafasının üstten üçte birini kesip attı. Etrafa beyaz dokular saçıldı.


  Sonra T’amber arkasına uzanıp kanlı ellerinden birini Muavin’in pelerinine attı ve kadını çekerek yerinden çıkmış tuğla, kum ve mıcır bankete çıkardı.


  O tutuştaki kuvvet Tavore’u afallattı. Yamaca hücum eden T’amber onu da sürükleyerek ayaklarını yerden kesti ve meydanla aynı seviyeye çekti. Tavore elin ayrılmasıyla dizleri üstüne düşerken çatışmanın gürültüsü dört bir yanlarını sardı.


  Şehir İnzibatı. En az üç manga - patlamalar onları meydanın bu tarafına püskürtmüştü. İki kadını görünce hepsi kuduz kurtlar gibi döndü.


  Tavore yerden destek alarak ayağa kalktı ve karnına uzanan bir kılıcı telaşlı bir bertarafla saptırırken silahlar çınladı. İçgüdüsel bir karşı hamle yaparak kılıcının ucunun bir zincir zırhı deldiğini ve alttaki omuz kaslarını oyduğunu hissetti. İnleyen rakibi geriye irkildi. Tavore adamın öndeki bacağına vurarak dizkapağını ikiye böldü. Adam cıyaklayarak düştü.


  Solundaki T’amber kesti, biçti, karşıladı, sapladı ve dört bir yanına cesetler yığıldı. Aynı anda vücuduna kılıçlar battı - ve yalpaladı.


  Haykıran Tavore ona doğru atıldı-


  Yirmi adımdan daha kısa bir mesafede en az bir düzine Pençe’nin kavgaya karışmak için koştuğunu gördü.


  T’amber’in sırtından, kürek kemiklerinin arasından bir kılıç çıktı. Silahı tutan asker ona sokuldu ve genç kadını yerden kaldırıp geriye attı. T’amber demir yalımdan kayarak ayrıldı ve parke taşlarına sertçe çarptı. Elinden düşen kendi kılıcı tangırdayarak uzaklaştı.


  Muavin ve bir düzine inzibat arasında altı adım vardı - ve grubun arkasından hızla Pençeler geliyorlardı. Tavore geri çekildi -kör bir hiddetle çarpılmış suratlar ona çevrildi. Gözler soğuk, sert, insanlıktan uzaktı. Muavin artık iki eliyle birden tuttuğu kılıcını kaldırdı, geriye bir adım daha attı-


  İnzibatlar hücuma geçtiler-


  Derken hemen arkalarında kör edici bir ışık çaktı. Parçalanmış bedenler, kopuk uzuvlar ve oluk oluk kan birbirine karıştı. Patlamanın uğultusu sanki Tavore’un kafatasının tam ortasındaydı. Dünya yan devrildi, gece göğü fırıldak gibi döndü, yıldızlar âdeta farklı farklı yönlere dağıldı. Başını taşlara çarpan Tavore’un miğferi yerinden çıktı. Sırtüstü yatarak yukarı bakıyor, uçuşan dumanlar ve havadaki kızıl pus kafasını karıştırıyordu. Vücudundaki her kas ve kemik bağıra çağıra itiraz ediyordu.


  İkinci bir patlama onu parke taşlarından kaldırıp ansızın eğikleşen bir yüzeye tekrar çarptı. Gökten yine kan yağdı.


  Biri kayarak yanına geldi. Bir el aşağıya uzanıp göğüs kemiğine hafifçe dokundu. Bulanık bir çehre üzerine eğildi. Tavore ağzın oynamasını seyretse de hiçbir şey işitmedi.


  Kafasında bir ışık çakınca tanıyabildi. Çavuş Kemancı.


  Ne? Burada ne arıyorsun?


  Derken yerde sürükleniyor, hissiz bacaklarının ucundaki çizmeler taşlara sürttükçe gevşiyordu. Sağdaki çıkıp geride kaldı. Tavore nehir balçığına ve kana bulanmış kumaşa sarılı ayağa öylece baktı.


  Çavuş onu iskeleye doğru çekmeyi sürdürürken artık geri tarafı görebiliyordu. Daha başka iki komando ellerinde tuhaf, fazla büyük arbaletlerle arkalarını koruyorlardı. Fakat peşlerinden kimse gelmiyordu - insanlar bir T’lan Imass’ın kurumuş ellerindeki bir taş kılıcın altında can vermekle meşguldü. Yaratık habis büyülerle vurulmasına rağmen durmaksızın ilerliyor, öldürdükçe öldürüyordu.


  Neler oluyordu? Komandolar nereden çıkmışlardı? Apsalar bir tutsakla cebelleşen başka birini gördü - tutsağın kaçmaya çalıştığı yoktu; sadece ayakta durmakta zorlanıyordu. İkisi de sarhoş - eh, böyle bir gecede sanırım mazur göreceğim.


  Ah, T’amber…


  Artık etraflarında daha başka figürler vardı. Kana bulanmış askerler. Perishliler. İnsanlar bağırıyorlardı - Tavore o kadarını görebiliyordu. Fakat kafasındaki uğultu hiç dinmiyor, diğer her şeyi bastırıyordu. Bir kolunu kısmen kaldırıp zırhlı eline baktı - kılıcım. Kılıcım nerede?


  Boş ver. Şimdi sadece uyu. Uyu.


  


  Kurtçuk onu bir bedenin kıvrılmış yattığı, spazmlarla sarsıldıkça feci iniltiler çıkardığı ara sokağa soktu. Lostara yaklaşırken kurbanı tanıdı. İçini kaplayan azapla Kurtçuk’u itip geçti ve dizlerinin üstüne çöktü.


  İnci sistematik olarak işkence götmüşçesine yaralarla kaplıydı. Üstelik çektiği acı onu mahvediyordu. “Ah, aşkım…”


  Kurtçuk yanından konuştu. “Zehrin etkisinde, Lostara Yil. Canını almalısın.”


  Ne?


  “Senin öldüğünü sanıyordu,” diye sözlerini sürdürdü oğlan. “Vazgeçmişti. Her şeyden. Muavin’den alacağı intikam hariç.”


  “Bunu kim yaptı?”


  “Sana söylemeyeceğim,” dedi Kurtçuk. “İnci intikama susamıştı ve intikam ona geri ödendi. Hepsi bu kadar.”


  Hepsi bu kadar.


  “Öldür onu, Lostara. Seni duyamaz, göremez. Hissettiği tek şey acı. Sebep örümcekler. Kurbanlarının kanını solurlar. Onun yoğun, kıpkırmızı olmasına ihtiyaç duyarlar. O yüzden zehir kurbanını bırakmaz. Midedeki asit de cabası. Dışarı sızarak her şeyi yiyip bitirir.”


  Lostara uyuşmuş hâlde bıçağını çekti.


  “Kalbini durdur.”


  Evet, orada, kürek kemiğinin arkasında ve altında. Bıçağını derine batır, yandan kes. Şimdi de geri çek. Bak, beden nasıl da hareketsiz kalıyor. Kaslar nasıl da kıpırdamaz oluyor. Artık bitti. İnci öldü.


  “Gel hadi, dahası da var. Çabuk.”


  Kurtçuk yola koyuldu ve Lostara onu takip etti. Beni bırakıp gitmiştin. Orada, Mock’un Kalesi’ndeydin ama bilmiyordum. Sen de bilmiyordun.


  Yerlere serilmiş cesetlerin arasından geçtiler. Pençeler. Ara sokak onlarla doluydu.


  Merkezi Rıhtım ilerideydi. Meydan-


  Binaları sarsan ani patlamalar. Çığlıklar.


  Kurtçuk ara sokağın ağzında, ardiyelerin arasında çömelip kadını yanına çağırdı.


  İnsanlar kaçıyorlardı - hâlâ ayakta duranların sayısı azdı. Ayaktakımının ortasında en az iki küfürgeç patlamıştı. Bombaların yanı sıra erişim menzilindekileri kesip biçen Hood belası bir T’lan Imass da vardı.


  “Tanrılar aşkına,” diye mırıldandı Lostara, “en az bin kişi ölmüş olmalı.”


  “Evet. Ama bak, şunu görmelisin.” Oğlan sağlarını, nehrin yakınını işaret etti.


  “Ne?”


  “Ah.” Kurtçuk uzanıp bir elini onun önkoluna koydu.


  Sahne her nasılsa değişir gibi oldu, yeni bir aydınlık kazandı - ışık detayları seçilemeyecek kadar uzaktaki tek bir bedenin etrafında toplanmıştı.


  “T’amber,” dedi Kurtçuk. “Sadece sen ve ben görebiliyoruz. O yüzden seyret, Lostara. Seyret.”


  Altın sarısı parlaklık naaştan yükselerek yoğunlaştı. Lostara ve Kurtçuk’un etrafında hafif bir rüzgâr geçti. Artık tanıdık gelen esintideki savana otlarının sıcak ve kuru kokusu baş döndürücüydü.


  “Uzun bir süre yanımızda kaldı,” diye fısıldadı Kurtçuk. “T’amber’i kullandı. Hem de çok. Başka çaresi yoktu. On Dördüncü savaşa gidiyor ve biz de ona eşlik ediyoruz. Buna mecburuz.”


  Ölünün başında artık bir figür diz çöküyordu. Kürklü, uzun boylu ve dişiydi. Bir giysiden, herhangi bir süslemeden yoksundu.


  Lostara en az otuz adım uzaktaki T’lan Imass’ın yavaşça dönüp tayfı süzdüğünü gördü. Derken namevt savaşçı başını eğerek biz dizinin üstüne çöktü. “Bir tek senin ve benim görebildiğimizi söyledin sanıyordum, Kurtçuk.”


  “Yanılmışım. O böyle bir etki yaratır.”


  “Kimne o?”


  “Eres’al. Lostara, bunu Muavin’e asla söylememelisin. Asla.”


  Kızıl Kılıç yüzbaşısını kaşlarını çattı. “Ondan saklayacak bir sır daha.”


  “Sadece iki tane,” dedi Kurtçuk. “O kadarını becerebilirsin.”


  Lostara oğlana göz attı. “İki dedin.”


  Kurtçuk kafa salladı. “Evet, en başta kız kardeşinin başına gelenler. O ve bu. İki sır. Asla söylenmemeli.”


  “Sır saklamam zor olmayacak,” diyen kadın doğruldu. “Nasılsa onlarla gitmiyorum.”


  “Evet gidiyorsun. Bak! Eres’al’a bak!”


  Tuhaf kadın başını T’amber’e doğru eğiyordu. “Ne yapıyor?”


  “Sadece bir öpücük. Alnına. Bir teşekkür.”


  Tayf yeniden doğruldu, havayı koklar gibi gözüktü, sonra da bir an dalgalanarak ortadan kayboldu.


  “Ah!” dedi Kurtçuk. Lâkin başka bir şey eklemedi. Öyle yapmaktansa Lostara’nın elini tuttu. “Lostara, Muavin artık T’amber’i yitirdi. Onun yerine geçmelisin-”


  “İster erkek ister kadın olsun sevgililerle işim bitti-”


  “Hayır, öyle değil. Yeter ki… yanında bulun. Mecbursun. Tavore bu işin altından tek başına kalkamaz.”


  “Ne işi?”


  “Gitmeliyiz - hayır, o taraftan değil. Fare Rıhtımı’na.”


  “Kurtçuk, gemiler halat atıyor!”


  “Sen onu boş ver! Gel hadi!”


  


  Kemancı’yı önünden iten Ölükoku gelip Muavin’in yanında diz çöktü. Bir elini kadının oyuklarla bezenmiş alnına koymasıyla geri çekmesi bir oldu. “Hood aşkına! Bana ihtiyacı yok.” Başını iki yana sallayarak geri çekildi. “Kahrolası otataral - onu çıkarmam, etkisini gidermem mümkün değil…”


  Tavore’un gözleri açıldı. Az sonra zorlanarak oturdu ve Kemancı’nın elini tutarak ayağa kalktı.


  Köpük Kurdu iskeleden ağır ağır ayrılıyordu. Daha açıklardaki Silanda’da kürekler suya indiriliyordu.


  Muavin gözlerini kırpıştırarak etrafına bakındı, ardından Kemancı’ya doğru döndü. “Çavuş, Şişe nerede?”


  “Bilmiyorum. Geri gelmedi. Görünüşe bakılırsa Tez Ben’i de kaybettik. Kalam’ı da.”


  Kadın bu son ismi duyunca irkildi.


  Fakat Kemancı durumun zaten farkındaydı. Oyun… “Muavin-”


  “Daha önce hiç onun gibi dövüşen birini görmemiştim,” dedi Tavore. “O ve T’amber - o ikisi koca bir şehri delip geçti-”


  “Muavin, diğer gemilerden sinyal veriliyor. Nereye gidiyoruz?”


  Fakat kadın arkasına dönmüştü. “Başaramadık, Çavuş. Şişe birini getirecekti.”


  “Birini mi? Kimi?”


  “Artık önemi yok. Başaramadık.”


  Bütün bunlar? Bu gece can veren onca insan - tek bir kişi uğruna mıydı? “Muavin gün ağarıncaya dek burada bekleyebilir, şehre bir müfreze yollayıp bir arama-”


  “Hayır. Amiral Nok’un eskortlarına taşıyıcıları batırmaları emredilecek - Perishliler müdahalede bulunacaklar ve can kayıpları artacak. Gitmeliyiz.”


  “Peşimizden gelebilirler-”


  “Ama bizi bulamayacaklar. Amiral yaklaşan beceriksizliğine dair beni temin etti.”


  “Öyleyse öbür gemilere demir alıp yelken açmalarını mı bildireceğiz?”


  “Evet.”


  Mürettebattan biri bağırdı. “Sancak tarafında gemi!”


  Kemancı, Muavin’in peşinden küpeşteye gitti. Yumruk Keneb zaten oradaydı.


  Küçük bir tekne onlarınkiyle kesişen bir rotada yaklaşıyordu. Pruvasında bir fener yanıp sönmeye başladı.


  “Bırakacak yolcuları varmış!” diye aşağıya seslendi gözcü.


  Tekne yanlarına yanaşırken gövdeler çatır çutur birbirine sürttü. Halatlar atıldı, ip merdivenler sarkıtıldı.


  Kemancı kafa salladı. “Şişe.” Ardından kaşlarını çattı. “Tek bir kişi dedin sanıyordum - herifin yanında bir düzine yolcu var.”


  Lâkin küpeşteyi ilk aşan Kurtçuk oldu.


  Şen bir sırıtış. “Merhaba, Baba,” dedi uzanan ve onu kaldırıp güverteye bırakan Keneb’e. “Yüzbaşı Lostara Yil’i getirdim. Şişe de bir sürü kişiyi yanına aldı-”


  Gemiye tırmanan bir yabancı kıvrak bir hareketle güverteye atladı ve ellerini beline koyup çevresine bakındı. “Kahrolası bir keşmekeş,” dedi.


  O konuşur konuşmaz Kemancı öne çıktı. “Cartheron Crust. Senin öldüğünü sanıyordum-”


  Adam bir elini kemerine takılı bıçağın sapına koyarak, “Burada o isimde biri yok,” diye hırladı.


  Kemancı geri çekildi.


  Hepsi yabancı daha başka figürler art arda geldi. Bunlardan ilki sakin, temkinli bir yüz ifadesine sahip koskoca bir adamdı. Kemancı onun önkollarındaki yara izlerini ve eski bereleri tanıdı. Tam konuşacağı sırada adı Crust olmayan Crust ondan önce davrandı.


  “Muavin Tavore, değil mi? Eh, bu ahmaklar sürüsünü gemine teslim etmeme karşılık sana on altı altın mangır hesap kesiyorum.”


  “Pekâlâ.”


  “Öyleyse git paramı getir, çünkü bu kahrolası limanda gereğinden fazla oyalanacak değiliz.”


  Tavore, Keneb’e doğru döndü. “Yumruk, lejyon ücret sandığına git ve iki yüz altın mangır al.”


  “On altı dedim-”


  “İki yüz,” diye tekrarladı Muavin.


  Keneb alt güverteye indi.


  “Kaptan,” diye başladı Muavin, sonra sessiz kaldı.


  Artık gemiye tırmananların hepsi uzun boylu ve siyah tenliydi. Aralarındaki bir kadın yara izli adama çok yakın duruyordu. O kadın Muavin’in karşısına geçti ve kaba bir Malazancayla konuştu. “Kocam uzun zamandır seni bekliyordu. Ama onu alıp götürmene izin vereceğimi sanma. Bundan sonra olacaklar sizin kadar -hatta belki sizden de fazla- biz Tiste Andiileri ilgilendiriyor.”


  Muavin kısa süre sonra kafa salladı ve kadının önünde eğildi.


  “Öyleyse gemimize hoş geldiniz, Tiste Andii.”


  Küpeşteyi aşan üç küçük, siyah şekil derhal selviçelere yollandı.


  “Aşağıdaki tanrılar aşkına,” diye söylendi Kemancı. “Nachtlar. O şeylerden nefret ederim-”


  Yara izli yabancı, “Benimle beraberler,” dedi.


  “Adın ne?” diye sordu Tavore.


  “Withal. Bu da karım Sandalath Drukorlat. Evet, okkalı bir isim ve okkalıdan da öte bir-”


  “Sus, kocacığım.”


  Kemancı oradan sinsice uzaklaşmaya çalışan Şişe’yi fark edip askerin peşinden gitti. “Sen.”


  İrkilen Şişe ona doğru döndü. “Çavuşum.”


  “Yahu Cartheron Crust’ı nasıl buldun?”


  “O Crust mıymış? Şey, sıçanımı takip ettim, hepsi bu. Meydandaki çatışmayı aşmamız mümkün değildi. O yüzden bize bir gemi buldum ve-”


  “Ama Cartheron Crust?”


  Şişe omuz silkti.


  Keneb geri gelmişti. Kemancı dönünce Muavin ile Crust’ın tartıştıklarını gördü ama söylenenleri duyamadı. Crust az sonra kafa salladı ve küçük bir sandık dolusu sikkeyi teslim aldı. Muavin pruvaya doğru yürüdü.


  Nil ve Nether orada bekliyorlardı.


  “Çavuşum?”


  “Git biraz dinlen, Şişe.”


  “Peki, sağ ol, çavuşum.”


  Kemancı gidip Muavin’in arkasında durdu ve konuşmalarına kulak verdi.


  O sırada Tavore konuşuyordu. “… kıyım kararı alındı. Yurdunuzdaki Wickanların ikinize de ihtiyaçları var. Ve Temul’a. Maalesef atlarınızı yanınıza alamayacaksınız - kaptanın gemisi yeterince büyük değil. Ama her Wickan’i ona bindirebiliriz. Lütfen hazırlanın. Ayrıca benim uğruma yaptığınız her şey için ikinize de teşekkür ederim.”


  Orta güverteye ilk Nil indi. Nether onu az sonra takip etti ama evvela sırtını küpeşteye verip yere çökmüş olan Şişe’ye yöneldi. Genç büyücünün başında dikilerek ona dik dik baktı. Sonunda bir içgüdünün uyardığı Şişe gözlerini açıp kafasını kaldırdı.


  “İşin bittiğinde,” dedi Nether, “geri gel.”


  Kız daha sonra oradan ayrıldı. Şişe suratında şaşkın bir ifadeyle peşinden bakakaldı.


  Kemancı arkasına döndü. Hergele ne şanslı.


  Belki de değildir.


  Baş kasarasına çıkıp karşıdaki Malaz Kent’i süzdü. Sağda solda yangınlar devam ediyor, etrafa duman ve ölüm kokusu yayılıyordu.


  Kalam Mekhar, dostum.


  Elveda.


  


  Onu şimdiye kadar canlı tutan şeyin kan kaybı olması öyle ironikti ki. Kaslarını paralayan azapla sendeleyerek yürürken yaralarından kan ve zehir akıyor, kalbinin vuruşları kafatasında çınlıyordu.


  Yine de mücadeleyi bırakmadan ilerliyordu. Bir adım, sonra bir tane daha. Acı ansızın bastırarak onu iki büklüm ettikten sonra biraz olsun dindi - nefes almasına ve yeniden bir ayağını diğerinin önüne atmasına yetecek kadar.


  Bir köşeye ulaşıp kafasını kaldırmaya uğraştı. Fakat gözlerini saran ateş yüzünden ötedeki dünyaya dair hiçbir şey algılayamadı. Onu buraya kadar kafasındaki bir haritayı izleyen içgüdüleri getirmişti ama o harita artık çektiği acıdan lime lime olmuştu.


  Yakındı. Yaklaştığını hissedebiliyordu.


  Kalam Mekhar bir duvardan destek almak için uzandı - fakat uzandığı yerde duvar falan bulamadı. Devrilerek parke taşlarına sertçe çarptı. Orada kendini durduramayıp uzuvlarını içe çekti ve yakıcı, çarpıcı ıstırabın etrafında tortop oldu.


  Kaybolmuştu. Tam orada bir duvar, bir köşe olması gerekirdi. Haritası onu yüzüstü bırakmıştı. Artık çok geçti. Bacaklarının öldüğünü hissedebiliyordu. Kolların, omuriliği erimiş ateşten bir mızrağı andırıyordu.


  Şakaklarından biri sert, nemli taşlara değiyordu.


  Eh, ölmek ölmekti. Suikastçılık sanatı er veya geç kullanıcısının aleyhine işlerdi. Dünyadaki hiçbir şey bundan daha adil, daha münasip olamazdı-


  


  
    ✶✶✶

  


  


  On adım uzaktaki Gölgetaht dişlerini gösterdi. “Ayağa kalk, budala. Neredeyse vardın. Ayağa kalk!”


  Fakat beden kıpırdamadı.


  Hiddetle tıslayan tanrı yerinden ayrıldı. Bir el hareketiyle peşindeki üç gölgeöcüsü ileri atıldı ve Kalam Mekhar’ın hareketsiz sureti etrafında toplandı.


  “Ölmüş,” diye fısıldadı biri.


  Hırlayan Gölgetaht hizmetkârlarını bir kenara itip çömeldi. “Daha değil,” dedi az sonra. “Ama eli kulağında.” Bir adım geri çekildi. “Kaldırın onu, kahrolası salaklar! Onu sürükleyeceğiz.”


  “Sürükleyecek miyiz?”


  “Dikkatlice,” diye mırıldanan tanrı öcülerin aşağı uzanıp uzuvları kavramalarını ve suikastçıyı yerden kaldırmalarını seyretti. “Güzel. Şimdi peşimden gelin ve elinizi çabuk tutun.”


  Bahçe kapısına vardıklarında Gölgetaht’ın ittiği bariyer gıcırdayarak açıldı.


  Geçtikleri eğik taşlarıyla ve birbirine dolanmış ölü otlarıyla engebeliydi.


  Her iki yandaki höyüklerden buharlar yükselmeye başlamıştı. Şafağın gelişinden mi? Hiç bile. Hayır, içeridekiler onu… seziyorlardı. Tanrı küçük, kuru bir kahkaha attı. Sesi niyetlendiğinden daha yüksek çıkınca büzüldü.


  Ön kapıya yaklaştı.


  Patikanın bir kenarına yapabildiği kadar sokulan Gölgetaht biraz duraksadıktan sonra eliyle öcülere ilerlemelerini işaret etti. “Çabuk! Onu oraya, eşiğe bırakın! İşte, uzunbıçaklarını da alın. Evet, kınlarına geri sokun. Şimdi çekin gidin - patikadan da çıkmayın, beyinsiz solucanlar! Kimleri uyandırmaya çalışıyorsunuz?”


  O koyu, çiy taneleriyle bezeli kapıya bir adım daha yaklaştı. Bastonunu kaldırıp gümüş başıyla tek bir kez çaldı.


  Tanrı daha sonra arkasına döndü ve patikadan aşağı alelacele uzaklaştı.


  Bahçenin girişine ulaşırken geride bıraktığı kapının gıcırdayarak açılması sebebiyle arkasına döndü.


  Kapı aralığını aşağıya bakan koskoca, zırhlı bir figür doldurmuştu.


  Gölgetaht fısıldadı. “Al onu, dangalak herif! Al onu!”


  Ölühane’nin devasa muhafızı çileden çıkarıcı bir ahestelikle uzanıp suikastçıyı ensesinden tuttu ve eşikten içeri sürükledi.


  Bahçe kapısında çömelmiş bekleyen tanrı Kalam’ın ayaklarının alacakaranlıkta gözden kaybolmasını seyretti.


  Binanın kapısı çarparak kapandı.


  Yetiştik mi? “Bilmenin yolu yok. En azından bir süre daha. Vay vay vay, Gölgetaht’ın ne etkileyici bir koleksiyonu var, değil mi ya?” Bunun ardından arkasına dönünce öcülerinin sokaktan aşağı kaçtıklarını gördü. Aynı anda yakındaki bir tavernanın kapısı güm diye açıldı.


  İrkilen tanrı daha da eğildi. “Eyvah, sanırım gitme zamanı.”


  Gölgeler uçuştu.


  Sonra Gölge taht yok oldu.


  


  Başçavuş Mert Diş, Coop’un mekânının girişine yaklaşırken vakit henüz şafak değildi. Kahrolası gece artık bir kabir kadar sessiz kalmıştı. Adam görünmeyen ama duraklayıp ona aç bir bakış atan kadim bir hayaletle karşılaşmışçasına ürperdi.


  Coop’un bir öfkeye hedef olan kapısı sertçe açılıp kapandı ve Mert Diş yavaşladı.


  Zırhlı bir garabet yükselerek görüş alanına girdi.


  Mert Diş gözlerini kırpıştırdı, sonra da bıyık altından homurdanıp yaklaştı.


  “İyi akşamlar. Tav.”


  Başçavuşun ani varlığıyla dikkati dağılmışçasına miğferli kafa ondan tarafa çevrildi.


  “Mert Diş.”


  “Seni dışarı çıkaran ne?”


  Tav sanki havayı kokladı, ardından karşı taraftaki eski Ölühane’ye göz attı. Bir tangırtı eşliğinde omuz silkti. “Şöyle bir gezineyim dedim.”


  Mert Diş kafa salladı. “Bakıyorum da duruma uygun giyinmişsin.”


  Yakındaki bir ara sokaktan bir kadının çıkmasıyla her iki adam da geri çekildi. Aralarından geçen kadın basamaklardan inerek Coop’un mekânından içeri girdi.


  “Nasıl da salına salına yürüyor,” diye beğenircesine mırıldandı başçavuş. Fakat Tav’ın dikkati parke taşlarındaydı. Mert Diş de aşağı baktı.


  Kadın yerde koyu kırmızı ayak izleri bırakmıştı.


  “Eh, Tav, herhalde bunun çamur olmasını umamayız, değil mi?”


  “Sanmam, Mert.”


  “Galiba artık gidip kafayı çekeceğim. Gezintin bitti mi?”


  Ölühane’ye attığı son bir bakışın ardından dev adam kafa salladı. “Öyle gözüküyor.”


  İkili Asılmış Adam’ın loşluğuna adım attı.


  


  Bu gece Coop’un mekânına ilgi çekici bir misafir uğramıştı. Yumruk Aragan kapının en uzağındaki sıkışık bölmeye yerleşmiş ve dışarıdaki uzak -bazen de çok uzak denemeyecek- curcuna korosu arasında çanlar art arda çalarken orada tek başına oturarak bir maşrapa bira yudumlamayı seçmişti.


  Adı sanı bilinmeyen siyah saçlı Kanlı kadın şafaktan hemen önce içeri girdiğinde beğeniyle kafasını kaldıran tek kişi o değildi. Kadının bara gitmesini ve Kan’ın pirinç şarabından sipariş etmesini gür kaşları altından seyretti. Telaşlı bir arayışa girişen Coop en sonunda başlı başına küçük bir servet değerindeki kehribar sarısı, tozlu bir cam şişe bulup getirdi.


  Kısa bir süre sonra antika bir zırh yığınının yükünü taşıyan Tav peşinde Başçavuş Mert Diş’le beraber tavernaya girdi. Aragan sandalyesinde iyice kamburunu çıkartarak bakışlarını kaçırdı.


  Bu gece yalnız kalacaktı.


  Havanın kararmasıyla ortaya çıkan baş ağrısının geçtiğini sanmıştı - fakat kafatasındaki zonklama ansızın iki katına çıkarak yeniden bastırdı ve ağzından küçük bir inilti kaçtı.


  Mert Diş kadınla konuşmaya çalıştı ama çabaları karşılığında gözünün altına bir bıçak ucu darbesi yedi. Kadın şişenin tamamının ücretini ödedi, yukarıda bir oda kiraladı ve oraya çıktı. Tamamen kendi başınaydı. Onu takip eden olmadı.


  Küfreden Başçavuş yüzündeki teri sildi, ardından bira istediğini kükredi.


  Coop’un mekânında yaşanan hadiseler ne kadar tuhaf olsa da suların bira ve şarapla bulanması uzun sürmedi. Dışarıda yavaş yavaş canlanan güneşe gelince; eh, o nasılsa başka bir dünyaya aitti, değil mi?
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      Bir nefes alın,


      derin bir nefes,


      şimdi tutun onu, dostlarım,


      tutun tutabildiğiniz kadar


      çünkü dünya


      dünya boğuluyor.


      


      Wu

    

  


  


  Kaosun, âlemler arasındaki âlemin pek çok çehresi vardı ve Taralack Veed’e göre seçtikleri yol gerçekten de korkunçtu. Sağda solda yaprakları dökülmüş ağaçlar yükseliyor, kırık parmakları andıran dallar ayaz ve düzensiz rüzgârda ağır ağır dönüyor, çamurlu araziden dumanlar yükseliyordu. Ayrıca her yerde cesetler -kille kaplanmış, uzuvları topraktan çıkıntı yapmış, kısmen yere batmış büzüşük suretler- yatıyordu.


  Uzaklarda sihirli ışıklar çakıyor, hâlâ devam eden bir muharebenin izleri görülüyordu. Fakat onların yürükleri yer cansız olup tenhalık her tarafa bir örtü gibi çöküyordu. Yegâne sesler huzursuz edecek kadar yakından geliyordu: Gri balçıktan çıkan çizmelerin şapırtılan, silah ve zırh şıngırtıları, bir de hem Letherii hem de Edur dillerinde alçal sesle edilen küfürler.


  Günler bu delilikle, nelerin mümkün olduğunun bu acımasızca hatırlatıcısıyla geçiyordu. İşler bir anda sarpa sarabilir, kötüledikçe kötüleyebilir, sonunda savaşçılar amaçsızca dövüşürken canlar akıp giderek çamur birikintilerini doldurabilir, soğuk bedenler ayaklar altına alınabilirdi.


  Bizse dört bir yanımızdakilere ilgisizmişiz gibi davranarak kendi muharebemize yürüyoruz. Taralack Veed ahmak değildi. Çoğu kimsenin ilkel, geri kafalı dediği bir kabilede doğmuştu. Savaşçı kastlan, kan tarikatları ve sonu gelmez kan davaları. Grallar sığ arzuların ve temelsiz inançların güttüğü incelikten yoksun kimselerdi. Şiddete taparlardı. Lâkin deliliği dizginleyen, kan akıtırken çok fazla ileri gidilmesini engelleyen kurallar koymanın bilgece bir yanıtı yok muydu?


  Taralack Veed bazı medeni âdetler edindiğinin artık farkındaydı; kirli suyun ateşli bir hastalığa sebebiyet vermesi gibi düşünceleri imha düşleriyle çarpılmıştı - koca bir klan dolusu insanın tercihen kendi eliyle öldürülmesinden yanaydı. Erkekler, kadınlar, çocuklar, bebekler. Sonra mütevazı bir dizginleme sonucu daha düşük çaplı bir katliam -kendisine rakipsizce hükmedebileceği, canı ne isterse yapabileceği kadar soydaş verecek bir tane- düşlemişti. Hayatının baharındaki erkek kurt olacak, gözlerindeki bir bakışla buyuracak, basit el hareketleriyle mutlak egemenliğini kanıtlayacaktı.


  Artık hiçbir şeyin anlamı kalmamıştı.


  İleride Edur savaşçı Ahlrada Ahn bir mola ilan etti ve Taralack Veed bir hendeğin eğimli, ıslak yamacına uzanıp gözlerini bacaklarına dikti. Sanki o bacaklar dizlerin hemen altında sonlanıyor, geri kalan kısım gri bir bulamaca benzer göğü yansıtan kesif bir su birikintisinin altında görünmüyordu.


  Sıra boyunca geri gelen siyah tenli Tiste Edur en sonunda Gral’ın ve onun arkasındaki Jhag savaşçının önlerinde durdu. “Sathbaro Rangar yaklaştığımızı söylüyor,” dedi. “Geçidi yakında açacakmış -zaten bu âlemde gereğinden fazla kalmışız.”


  “Ne demek istiyorsun?” diye sordu Taralack.


  “Buranın sakinlerine görünmemiz iyi olmaz. Doğru, bizi hayaletimsi tayflar, ayak sürüyen bir diğer asker sırası olarak algılarlar. Yine de öyle şeylere tanıklık etmek… dalgalanmalar yaratabilir.”


  “Dalgalanmalar mı?”


  Ahlrada Ahn başını iki yana salladı. “Benim aklım da pek ermiyor ama bağcımız ısrarcı. Bu âlem Doğuş’a benziyor - yolu açmak yıkıma davetiye çıkarır.” Bir süre duraksadı. “Doğuş’u kendi gözlerimle gördüm.”


  Taralack Veed adamın yürüyüp gitmesini, bazen durup bir Edurla veya Letheriiyle konuşmasını seyretti.


  “Onurlu bir komutan,” dedi Icarium.


  Gral bıyık altından, “O bir ahmak,” dedi.


  “Hükümlerinde haşinsin, Taralack Veed.”


  “Herif düzenbazlık ediyor ve diğer herkes bunu yutuyor. Ama ben yutmuyorum. Görmüyor musun? O diğerlerinden farklı.”


  “Üzgünüm,” dedi Icarium, “ama senin gördüğünü görmüyorum. Ne bakımdan farklı?”


  Taralack Veed omuz silkti. “Tenini beyazlatıyor. Kullandığı bileşimin kokusunu alabiliyorum. Bana halkımın geyik postlarını ağartmakta kullandığı gothar çiçeklerini hatırlatıyor.”


  “Tenini…” Icarium yavaşça doğruldu ve sıranın gerisine baktı. Ardından iç geçirdi. “Evet, artık ben de görüyorum. Dikkatsizlik etmişim-”


  “Kendi içinde kaybolup gittin, dostum.”


  “Evet.”


  “Bu hiç iyi değil. Kendini hazırlaman, temkini elden bırakmaman lazım, Katil-”


  “Bana öyle deme.”


  “İçinde taşıdığın şeylerden biri de hakikate direniş. Evet, söz konusu hakikat acımasızca ama ancak bir korkak onunla yüzleşmekte kaçınıp sırtını döner ve daha avutucu bir yalanı benimser. Öyle bir korkaklık sana yakışmıyor.”


  “Belki de yakışıyordur, Taralack Veed. Gerçekten de bir korkak olduğum fikrindeyim. Lâkin suçlarımın en küçüğü o - tabii hakkımda söylediklerin doğruysa.”


  “Yoksa benden kuşku mu duyuyorsun?”


  “İçimde hiç açlık yok,” dedi Jhag. “Öldürme hevesi de. Ayaklarımın önüne attığın, yaptığımı söylediğin onca şeyden tekini bile anımsamıyorum.”


  “Lanetinin doğası öyle de ondan, dostum. Keşke seni kandırdığımı hemen buracıkta itiraf edebilseydim. Ruhumda değişimler oldu ve artık tuzağa düşmüşüz, kaderimize mahkûm olmuşuz gibi hissediyorum. Seni hiç olmadığı kadar daha yakından tanıdım ve senin için kahroluyorum, Icarium.”


  Soluk gri gözler onu süzdü. “Uzun bir zaman beraber seyahat ettiğimizi, bu ruh yolculuklarına daha önce de çıktığımızı söyledin. Üstelik şevkinde, beni… ipini koparmış hâlde görme arzunu hararetle dillendirdin. Taralack Veed, sahiden uzun yıllar birlikte yaşadıysak… şu anki sözlerin hiç mantıklı değil.”


  Giysilerinin altında boncuk boncuk ter biriken Gral bakışlarını kaçırdı.


  “Ahlrada Ahn’ın aramızdaki bir düzenbaz olduğunu öne sürüyorsun. Belki de bir düzenbazı ancak başka bir tanesi tanıyabilir.”


  “Bunlar kırıcı sözler, dostum-”


  “Dost olduğumuza artık inanmıyorum. Şimdilerde bakıcım olduğundan ve beni sadece bir silah gibi gördüğünden şüpheleniyorum. Müşterek kararsızlık vasıtasıyla birbirimize yaklaşabilirmişiz gibi kuşku sözleri seslendiriyorsun. Lâkin ben öyle bir adım atmayacağım, Taralack - geriye, yani senden uzağa atacağım hariç.”


  Hergele. Bihabermiş gibi davrandı. Fakat baştan beri dinliyor, gözlemliyormuş. Şimdi de hakikate çörekleniyor. Silah akıllı - savsaklık edip ilgisizliğe sürüklendim. Sözlerim birer silah olsa bile bu Jhag’ın kendini savunmayı bildiğini, asırlardan gelen bir zırha sahip olduğunu unuttum.


  Ahlrada Ahn sıranın başına doğru tekrar önlerinden geçerken kafasını kaldırdı. “Yakında,” diye hatırlattı savaşçı.


  Yolculuk kaldığı yerden devam etti.


  


  Atri-Preda Yan Tovis’in, namı diğer Tan’ın yardımcısı olan Yüzbaşı Varat Taun eliyle Letherii okçularını öne çıkmaya yönlendirdi. Ağzındaki çamur tadını atmak için tükürdü ama gayreti umutsuzdu. İnlerin sihri burada kavurucu imha dalgaları şeklinde serbest kalmıştı - hava onunla leş gibi kokuyordu ve Varat can veren on bin askerin yankısını rüzgârda duyabiliyordu. Dilindeki çamur tadına parçalanmış etin, kemiğin ve kumun parçacıkları karışıyordu.


  Lâkin belki bütün bunlarda bir lütuf, perspektif sağlayan bir ölçü mevcuttu. Zira her ne kadar Tiste Edur egemenliği altındaki Letherii İmparatorluğu vahim bir hâl almışsa da yeşil tepeler, çiftlikler, yukarıdaki mavi gök yerlerini koruyordu. Analardan çocuklar doğuyor, sıcak ve yumuşak yanaklarından aşağı sevinç gözyaşları akıyor, gözler sevgiyle parlıyordu… Ah, sevgili karıcığım, beni bir arada tutan, aklımı kaçırmamaktan alıkoyan tek şey sana dair anılar. Sana ve biricik kızımıza. Sizi tekrar göreceğim. Söz veriyorum. Belki de çok yakında.


  Ahlrada Ahn bir kez daha kolun başına geçmişti. Zavallı adam. Tıpkı Varat Taun gibi Mavigüllü bir asker olduğunu çabucak ele veren bir çehreye sahipti. O bir sahtekârdı - böyle bir aldatmacanın sebepleri neydi ki? Belki de sağ kalma çabasıdır. Hepsi o kadar. Lâkin Tiste Edurlara hizmet eden Letherii kölelerden Edurlar ve Tiste Andiiler arasında kadim bir husumet olduğunu öğrenmişti ve eğer Edurlar nefret ettikleri kara tenli soydaşlarının Mavigül’deki gizli yerleşkelerini bir öğrenirlerse…


  Hâl beyleyken Ahlrada Ahn burada, aralarındaydı. O bir casustu. Varat Taun ona başarılar diliyordu. Ne de olsa Akik Nizamı mülayim hükümdarlar olagelmişti - tabii mevcut şartlar altında geçmiş, romantik idealizme bir davetiyeydi.


  Buna rağmen eski hâlimiz şimdikinden beter olamazdı.


  Onları yine anlamsız bir muharebe bekliyordu. Yine Letheriiler ölecekti. Varat Taun, Tan’ın saygısını her şeyden çok istiyordu ve bu komuta gerçek bir imtihan vazifesi görebilirdi. Varat iyi bir komutan olabilir miydi? Acımasızlık ve ihtiyat arasındaki o incecik çizgide yürüyebilir miydi? Ah, ama Preda Unnutal Hebaz’dan beri Letherii ordularının en iyi komutanına çıraklık yaptım, öyle değil mi?


  Bunun düşüncesi bile hissettiği baskıyı iki katına çıkarır gibiydi.


  İçinde ilerledikleri hendek at toynakları ve araba tekerlekleri kadar sihirli patlamaların kraterleriyle çiğnenmiş çamurlu bir düzlüğe açıldı. Çürük etin pis kokusu bir sis gibi havada asılıydı. Orada burada göze çarpan mezar taşları eğilmiş veya kırılmıştı. Hâlâ etle kaplı ölüler arasında ıslanarak çürüdükçe kararmış kırık tahtalar ve incecik beyaz kemikler vardı.


  Belki yarım fersah uzakta bir yükseltilmiş yol olabilecek bir sırt uzanıyordu. Orada görülebilen figürler sırtlarında teberlerle uzak bir muharebeye doğru zikzaklı bir sıra hâlinde yürüyordu.


  “Çabuk!” diye tıslayan Sathbaro Rangar topallayarak öne geçti. “Eğilip bir araya toplanın - hayır, şurada! Çömelin, sizi ahmaklar! Gitmeliyiz!”


  


  Erkek ve kız kardeşler Steth’le Aystar, acı dolu anılar paylaşmışlardı. Elleri ve ayakları tahtaya mıhlanmış, kuzgunlar suratlarına konup gözlerini yırtmıştı - anaları Minala bunların korkunç kâbuslar, yaratıcı hayal güçlerinin bir ürünü olduğunu söylemişti. Loş yarıkta sinsice ilerleyen ikilinin altındaki kayalık zemin kaygan, keskin kenarlı ve tehlikeliydi.


  Şevklerini dile getirmelerine rağmen her ikisi de henüz dövüşmüş değildi - anaları hâlâ çok genç olduklarına karar vermişti. Fakat Steth on, kız kardeşi Aystar ise dokuz yaşındaydı; üstelik kemerlerinde silahlarla Gölge Bölüğü’nün zırhını giyiyorlardı ve en az ötekiler kadar sıkı bir eğitim almışlardı. Gözde nöbetçileri de ileride bir yerde geçidi koruyorlardı. Kardeşler ona gizlice yaklaşarak en sevdikleri oyunu oynuyorlardı.


  Eğilerek söz konusu nöbetçinin çoğu zaman durduğu konuma yaklaştılar.


  Derken sollarından gıcırtılı bir ses geldi. “Siz ikiniz çok yüksek sesle soluyorsunuz.”


  Hüsranla cıyaklayan Aystar yerinden sıçradı. “Steth yüzünden! Ben hiç nefes almam! Aynı senin gibiyim!” Kız çocuğu sırtını çatlağın duvarına yaslamış bekleyen çam yarması T’lan Imass’a doğru yürüdü. Sonra da üstüne atılıp kollarını yaratığın beline doladı.


  Onrack’ın simsiyah, boş bakışları onda yoğunlaştı. Kılıç tutmayan pörsük el uzanıp kızın başını nazikçe okşadı. “Ama şimdi nefes alıyorsun,” dedi savaşçı.


  “Sen de toz ve daha beteri kokuyorsun.”


  Steth onların iki adım ilerisine geçip bir kayanın üstüne tünedi ve ötedeki loşluğa gözlerini kıstı. “Bugün bir sıçan gördüm,” dedi. “Ona iki ok attım. Biri çok yakınına düştü.”


  “İn oradan,” diyen T’lan Imass kızın kollarını belinden çözdü.


  “Siluetli bir hedef teşkil ediyorsun.”


  “Artık kimse gelmiyor, Onrack,” dedi oğlan, yaklaşan namevt savaşçıya doğru dönerek. “Pes ettiler - onları çok fena benzettik. Annem gitmekten bahsediyordu-”


  Kafasına yandan saplanan ok şakaktan girerek kemikleri deldi ve oğlanı fırıldak gibi döndürdü. Bacakları kayadan aşağıya kayan oğlan gevşek bir taklayla yere düştü.


  Aystar yarık boyunca çınlayan bir sesle çığlık atmaya başlarken Onrack onu arkasına çekti. “Kaç. Duvarlardan birine yakın dur. Kaç.”


  Yarık boyunca daha başka oklar havada ıslık çaldı, ikisi Onrack’a saplanarak küçük toz bulutları kaldırdı. Savaşçı çekip çıkardığı okları yere attı ve kılıcını iki eliyle birden kavrayıp geniş adımlarla yürümeye başladı.


  


  Minala’nın korku ve endişe dolu günler ve gecelerle süzülmüş suratı yaşlı görünüyordu. Beklemenin amansız baskısı etkisini gösteriyordu. Evlatlık edindiği saf saf dizili çocuklara bakarken öldürmeyi, silah arkadaşlarının ölmelerini seyretmeyi öğrenmiş askerlerden başka bir şey görmüyordu.


  Bütün bunlar boş bir tahtı savunmak uğruna oluyordu.


  Trull Sengar bu direnişin alaycı absürdlüğüne akıl erdirebiliyordu. Bir hayalet, namevt T’lan Imassların bile yanında aşırıya kaçmaktan şişkin göründükleri kadar bu dünyadan silinmiş gölgeli bir varlık İlk Taht’a el koymuştu. Bir hayalet; bir tanrı; arzunun, sahiplenmenin ve menfur tasarımların tülbent inceliğindeki örümcek ağı - bütün T’lan Imasslara hâkim güç koltuğunu sahiplenen şey oydu ve şimdi tahtın korunmasını, istilacılara karşı engellenmesini istiyordu.


  Orada bir yerde İlk Taht’ı ele geçirmeyi, gücünü alıp Sakat Tanrı’ya -artık tüm Tiste Edurları zincire vuran kuvvete- armağan etmeyi amaçlayan derbeder T’lan Imasslar mevcuttu. Sakat Tanrı, Rhulad’a feci bir lanet taşıyan bir kılıç vermişti. Lâkin o düşkün yaratık için bir Edurlar ordusu yetersizdi. Bir Letheriiler ordusu da yetersizdi. Hayır, tanrının asıl istediği T’lan Imasslardı.


  İşte biz, o Sakat Tanrı’yı durduracağız- Bu küçük, acınası ordumuzla.


  Onrack kaçınılmaz suretle er geç gerçekleşecek muharebede öfke sözü vermişti. Fakat Trull öfkenin yeterli olmayacağını biliyordu. Tabii kendisinin hissettiği duygunun da: Ümitsizlik. Minala’nın haşin dehşeti ve artık inandığı üzere Monok Ochem ve ibra Gholan’ın katı duyarsızlığı da başarısızlığa mahkûmdu. Bizimki kadar cins bir topluluk zor bulunur.


  Trull bakışlarını Minala’dan ayırdı ve taht odasına çıkan kemerli girişin önünde hareketsizce dikilen Monok Ochem’e göz attı. Kemikbakar son üç uyuma ve uyanıklık döngüsünde kılını kıpırdatmamıştı. Omuzlarındaki gümüşi uçlu kürk fener ışığında belli belirsiz parıldıyordu. Derken Trull incelediği figürün başını hafifçe yan yatırdığını gördü.


  Eh-


  Geçidin ilerisinden gelen bir çocuk haykırışı Trull Sengar’ı ayağa fırlattı. Bir duvara dayalı duran mızrağını tek eliyle kapıp çığlıklara doğru koştu.


  Karşısında ansızın Aystar belirdi. Kollarını iki yana açmış çocuğun yüzü bembeyaz kesilmişti. “Steth öldü! Öldürüldü! Onu öldürdüler-”


  Derken Minala çocuğun yoluna çıkıp onu sımsıkı kucakladı ve arkasına döndü. “Panek! Askerleri topla!”


  Onrack’ın konumu ve ana ordugâhın tam ortasındaki ikinci savunma hattı ibra Gholan tarafından tutuluyordu. T’lan Imass yaklaşmakta olan Trull Sengar’a doğru döndü.


  “Onrack savaşıyor,” dedi ibra Gholan. “Düşmanın ilerleyişini yavaşlatmak için. Bu sefer çok sayıda Tiste Edur var. Ve insanlar. Kaotik güce sahip bir Edur şaman da cabası. Bu sefer İlk Taht’ı ele geçirmeye kararlılar, Trull Sengar.”


  Trull artık çatışma seslerini duyabiliyordu. Onrack tek başına Trull’un kendi türünden bir yığınla mücadele ediyordu. Hem de kahrolası bir bağcıyla. “Öyleyse Monok Ochem’i buraya çağır! Eğer o bağcı bir sihir dalgası salmaya karar verirse işimiz biter.”


  “Belki sen-”


  “Anlamıyorsun, seni kemik çuvalı! Kaotik sihir! O herifi öldürmemiz lazım!” Trull bu sözlerin ardından oradan ayrılarak ibra Gholan’ı geride bıraktı.


  


  Ahlrada Ahn savaşçılarından üçünün T’lan Imass’ın dev taş kılıcı altında ölmesini seyretti - namevt hergele geçidin darboğazından henüz tek bir adım bile gerilemiş değildi. Sathbaro Rangar’a doğru döndü. “O şeyi geri püskürtmeliyiz! Yorulacak hâli yok - o konumu ilelebet tutabilir!”


  Taralack Veed aradan sıyrılarak oraya geldi. “Icarium’u üstüne salın!”


  “Jhag’ın içi boş,” deyip geçti bağcı. “Savaşçılarını geri çek, Ahlrada Ahn. Şu Letheriilere söyle de ok atmayı bıraksınlar - rasgele sırtımdan vurulmak istemiyorum.” Sathbaro Rangar sözlerini bitirince öne çıktı.


  Ahlrada Ahn eli mızraklı bir figürün T’lan Imass’a arkadan yaklaştığını gördü. Uzun boylu adam gölgelerde saklıydı ama… silueti tanıdık, hareketleri akıcıydı. Bir ok ıslık çalarak namevtin omzunun üzerinden geçti ve mızrak sırığı ani bir hareketle oku saptırdı.


  Hayır. Mümkün değil. Yanılıyorum. “Sathbaro.”


  T’lan Imass birdenbire yerini bırakıp arkasındaki karanlığa çekildi. Sonra o ve diğer figür geçitten yukarı koşup gitti.


  Sathbaro Rangar topallayarak darboğaza yaklaşırken etrafında güç toplandı. Beyaz bir renkle titreşen gümüşi bir dalga kabardıkça kabardı. Yarık duvarlarının nemli taş yüzeyleri çatlamaya başladı, sular aniden buhara döndükçe garip bir patırtı çıktı. Daralan geçidin yakınındaki büyük bir kaya tabakası yerinden koptu ve aşağı düşüp paramparça oldu.


  Sihir daha da yükseldi, şişti, yanlara yayılıp Sathbaro’nun başını aştı. Dikey güç dalgası yüzlerce yılan gibi tıslayıp cızırdadı.


  Ahlrada Ahn öne çıktı. “Sathbaro! Bekle!”


  Fakat bağcı ona aldırış etmedi ve çalkantılı dalga büyük bir uğultuyla darboğaza akarak kanaldan yukarı kavruk bir yol açtı-


  -ve orada birdenbire dağıldı.


  Sarsıntı Ahlrada Ahn’ı üç adım geri itti. Gelen ısı dalgası ona bir yumruk gibi çarptı.


  Sathbaro Rangar çığlık attı.


  Darboğazda hörgücü andıran omuzlara sahip devasa bir şey belirmişti. Namevtliğin kuruttuğu yaratığın derisi gri ve siyah renklerde alacalı bir harita gibiydi. Boynundaki gümüşi uçlu kürkün tüyleri birer diken gibi omuzlarını kaplayan canavar darboğazdan fırlayıp yumrukları ve elimsi arka bacakları üstünde koşarak dosdoğru Sathbaro Rangar’a hücum etti.


  Ahlrada Ahn bir uyarı seslendi-


  -ama artık çok geçti. Hayvan uzanıp koskoca elleriyle bağcıyı tutup havaya kaldırdı, kollarını art arda kopardı. Etrafa kanlar fışkırırken hayalet çığlık çığlığa bağıran Sathbaro’yu ters çevirdi ve Edur’un ensesini ısırarak kazık gibi köpekdişlerini derinlere kadar batırdı. Çeneler kapanırken namevt iblis başını geriye yatırdı - ve boynun yarısını koparıp attı. Sathbaro’nun omuriliği bir çapa zinciri gibi kanlar sıçratarak havayı kamçıladı.


  Hayvan daha sonra cesedi bir kenara fırlattı ve Ahlrada Ahn’ın üstüne yürüdü.


  


  Icarium bir çocuğun ölüsünü başında durarak kırık kafatasından sızan sıvılara, camsı gözlere ve kısmen açık kalmış ağza bakıyordu. Jhag oraya kök salmışçasına dikilirken tir tir titriyordu.


  Taralack Veed karşısına geçti. “Şimdi, Katil. Vakit geldi!”


  “Gerek yok,” diye mırıldandı Icarium. “Bunlara gerek yok.”


  “Beni dinle-”


  “Sus. Çocuk öldürmeyeceğim. Bütün bu olanlara razı değilim-” İlerideki bir sihir patlamasının şok dalgası ikisini de sarstı. Bağrışları çığlıklar, sonra da hayvansı bir hırıltı izledi. Hem Letheriilerden hem de Edurlardan dehşet cıyaklamaları ve korku sesleri yükseldi.


  “Icarium! Üstümüze bir iblis saldılar! Bir iblis! Çocuk falan değil - görüyor musun? Harekete geçmelisin - hemen! Göster onlara! İçinde ne olduğunu Edurlara göster!”


  Taralack Veed kolunu çekiştiriyordu. Kaşlarını çatan Icarium sürüklenmeye, korkudan büzülmüş bir Edur kalabalığının içinden geçirilmeye razı oldu. Hayır, bunu istemiyorum - lâkin kalp atışlarının ateş şarkıları çalan savaş davulları gibi gümbürdediğini hissedebiliyordu.


  İki savaşçı akan kan ve dışkı kokuları arasında olay yerine tam zamanında ulaşarak Sathbaro Rangar’ın ölümüne tanıklık etti.


  Tektutan daha sonra hücuma kalktı. Ahlrada Ahn da -askerlerini korumak isteyen cesur savaşçı- yaratığın yoluna çıktı.


  Icarium tek ağızlı kılıcını sağ elinde buldu - onu çektiğini hatırlamıyordu. İlerlerken her hareket mümkün olamayacak kadar yavaş ve kopuk gözüküyordu. Uzanıp Tiste Edur’u tuttu ve bir elbise askısından daha ağır değilmişçesine geriye fırlattı. Sonra da namevt maymunu karşılamak için öne çıktı.


  Yaratığın birdenbire irkildiğini gördü.


  Bir adım daha atan Icarium’un kafası garip bir uğultuyla doldu ve hayvan daha da gerileyerek darboğaza, sonra da ötesine çekildi. Orada hemen arkasına dönüp geçitten yukarı kaçtı.


  Icarium nefes nefese tökezledi. Bir elini kaldırıp daralan geçidin kenarına tutunurken avucunun altındaki gevrek yüzeyi hissetti. Zihnindeki ürkütücü şarkı kesildi-


  Derken Edurlar yanından koşarak geçtiler, gediğin öbür tarafına akın ettiler. İleriden bir kez daha çatışma sesleri yükseldi. Demir demire vurdu, sihir kokusu kayboldu-


  


  Darboğazdan geçen Ahlrada Ahn yarıkta bir genişleme gördü. Oraya en az üç saf hâlinde eğri büğrü bir hat kurulmuştu. Hattı oluşturan askerlerin ellerindeki silahlar titrek, miğferlerinin altındaki solgun yüzleri kirliydi. Bacılar canımı alsınlar, ne kadar da gençler! Bu ne böyle? Çocuklarla karşı karşıyayız!


  Derken gözüne iki T’lan Imass takıldı. Aralarında uzun boylu, gri tenli bir figür vardı. Hayır. Hayır, olamaz - onu bırakıp gitmiştik. Biz-


  Kholb Harat’tan yükselen vahşice bir savaş narası neredeyse derhal Saur Bathrada’da yankı buldu. “Trull Sengar! Kalleş karşımızda!”


  “Sen benimsin!”


  Saur’un gözüpek iddiasına rağmen Kholb ve o Trull Sengar’a doğru birlikte atıldılar.


  Kalam Edurlar da iki tarafa açılarak zırhlı çocuk hattına akın ettiler. İki kuvvet bir silah ve kalkan çınlamaları kakofonisiyle çarpıştı. Aşınmış taş duvarlardan acı ve hiddet çığlıkları yankılandı.


  Olduğu yerde donakalan Ahlrada Ahn gözlerine inanamayarak olup bitenleri seyretti.


  Trull Sengar hem Saur’un hem de Kholb’un silahları karşısında mızrağıyla telaşlı bir savunma sergiledi. İkili TrulFu geri çekilmeye zorluyordu - ve Ahlrada Ahn, Trull’un arkasındaki çocukları korumaya çalıştığını görebiliyor, anlayabiliyordu.


  Edur çığlıkları - karşı saldırıya geçen iki T’lan Imass her biri bir uçtan olmak üzere ilerliyordu ve hiçbir şey onları durduramayacakmış gibi görünüyordu.


  Bütün bunlar yaşanırken Ahlrada Ahn öylece dikilmeyi sürdürdü. Derken acımasızca, boğuk bir narayla yerinden fırladı.


  


  Trull Sengar bu iki savaşçıyı tanıyordu. Gözlerindeki nefreti görebiliyor, savunmasını aşma gayretindeki darbelerinin ağırlığında hışımlarını hissediyordu. Onları uzun süre daha tutamazdı. Öldüğü zaman arkasındaki acınası derecede genç askerlerin bu Edur katillerle karşı karşıya kalacaklarının farkındaydı.


  Apt neredeydi? Minala iblisi neden geride bekletmeyi seçmişti -üzerlerine daha başka ne saldırabilirdi?


  Artık Edur yığını arasında biri daha ismini bağırıyordu. Ses öfke değil azap doluydu - ama Trull’un bakmaya, merak etmeye vakti yoktu. Kholb sol bileğine bir yalım değdirerek etinde geniş bir yarık açmıştı ve o önkoldan aşağı şıpır şıpır akan kanlar mızrak sırığını tutan ele bulaşıyordu.


  Daha fazla dayanamam. İkisi de kendini geliştirmiş-


  Derken Kholb’un arkasından bir Merude palasının dıştan içe savrulduğunu gördü. Yalım savaşçının boynuna okkalı bir darbe indirip yoluna devam etti - ve Kholb Harat’ın kesilen kafası boynundan aşağıya yuvarlandı. Beden kısa bir süre sallandıktan sonra yığılıp kaldı.


  Bir küfür hırıldayan Saur Bathrada hızla dönüp alçaktan hamle yaptı. Kılıcı yeni geleni sağ uyluğunu deşti.


  Trull aynı anda ileri atılıp mızrağının ucunu Saur’un alnına, miğfer siperliğinin hemen altına batırdı. Kafası geriye savrulurken savaşçının her iki gözünün de iplerle bağlıymışçasına yuvalarından fırladığını dehşetle gördü.


  Trull silahını çekip çıkartırken bir Edur nefes nefese sendeleyerek ona sarıldı. “Trull! Trull Sengar!”


  “Ahlrada?”


  Savaşçı iki palasını birden kaldırarak arkasına döndü. “Yanında savaşacağım, Trull! Telafi için - ne olursun, sana yalvarıyorum!”


  Telafi mi? “Anlamıyorum - ama şüphem yok. Hoş geldin-”


  Trull’un kafasında sanki her yönden aynı anda gelen bir ses birikiyordu. Solundaki bir çocuğun ellerini kulaklarına kapattığını gördü. Bir başkası onu takli etti.


  “Trull Sengar! Jhag! Bacılar bizi korusunlar, Jhag geliyor!”


  Kim? Ne?


  O ses de ne?


  


  Kopuk Onrack sarhoşmuşçasına yalpalayarak ilerleyen figürü gördü, içinde büyüyen gücü hissetti. Ve Jhag’ın yoluna çıktı. Liderleri bu mu? Jaghut kanı, evet. Ah, eski burukluk ve hiddet nasıl da tekrar kabarıyor-


  Jhag ansızın doğrulup kılıcını kaldırdı. Ağzından fiziksel bir kuvvetle çıkan tiz inilti Onrack’a çarparak onu bir adım geriletti. T’lan Imass en sonunda Jhag’ın gözlerini fark etti.


  Donuk, cansız gözler feci bir öfkeyle parlayıverdi.


  Uzun boylu, zeytin tenli savaşçı silahını şimşek gibi bir süratle savurarak ona hücum etti.


  Onrack o yalımı kılıcıyla yakalayıp Jhag’ın kellesini uçurma niyetiyle yüksekten bir karşı hamle yaptı - ne kadar imkânsız olsa da rakibinin silahı önüne çıkarak T’lan Imass’ı sarsan bir kuvvetle onunkini durdurdu, içten dışa savrulan bir yumruk namevt savaşçının göğsüne inerek onu taş zeminden havalandırdı.


  Bir duvara sertçe çarpan Onrack’ın kaburgaları çatladı. Aşağı kayıp ayakları üstüne inen T’lan Imass çömelerek kendini toparladı, ardından bir kez daha ileri atıldı.


  Jhag yanından geçiyor, dosdoğru Minala’nın genç askerlerinin ön safına hücum ediyordu. Uğultu artık kulakları çınlatıyordu.


  Yerinden fırlayan Onrack yarımkanla çarpıştı. Taşlaşmış kemikler bir katırın ağırlığıyla Jhag’ın karın boşluğuna vurdu.


  T’lan Imass geri sekip kendini yerde buldu.


  Yine de hedefini sendeletti. Ona doğru dönen adam dişlerini gösterdi ve göz alıcı bir hızla daha yerden kalkamamış namevt savaşçıya akın etti. Boştaki eli aşağıya uzandı, parmaklar kalın ve kurumuş postu delip T’lan Imass’ın göğüs kemiğini sardı. Onrack’ı havaya kaldıran Jhag onu yine bir duvara fırlatıp attı - bu sefer hem kemikleri hem de yangın taş duvarını kıran bir kuvvetle.


  Taş kırıkları arasına düşen Onrack yığılıp kaldı.


  Fakat çabaları Jhag’a yönünü değiştirtmiş, onu bir Tiste Edur ve Letherii kalabalığının karşısına geçirmişti.


  


  Trull Sengar az önce Onrack’ı bir çuval kavunmuşçasına duvara çarpan yeşil tenli zebellanın aniden arkasındaki Edur kalabalığına dalıp feci bir katliama başladığını gördü.


  Uğultu daha da yükselerek beraberinde ham güç içeren girdabımsı bir rüzgâr estirdi. Bu rüzgâr en yakınındaki Edurların ve Letheriilerin âdeta derisini yüzerken imha vaadi kükreyen bir kâbus çıkagelmişti. Trull gözlerine inanamayarak kanın korkunç bir pus şeklinde havaya saçılmasını, cesetlerin ikişerli, bazen üçerli, hatta dörderli ve beşerli gruplar hâlinde yere yıkılmasını seyretti. Savaşçılar âdeta eriyorlar, vahşice darbeler altında fırıldak gibi dönüyorlardı.


  Lekeli bir el sol önkolunu tutup onu arkasına döndürdü. Trull o feci uğultu arasında konuşulduğunu işitti. “Trull, şimdi hep beraber öleceğiz - ama seni buldum. Trull Sengar, üzgünüm - Kırkılma için. Her şey için…”


  Minala yalpalayarak yanlarına geldi. “Monok Ochem nerede?” diye bilmek isteyen kadın kan tükürdü - göğsüne, sağ köprücük kemiğinin hemen altında bir mızrak saplanmıştı ve yüzü bembeyazdı. “Kemikbakar nerede?”


  Trull parmağıyla taht odasının girişini işaret etti. “Oradan geçti - bıçaklanmış bir köpek gibi-” Derken öylece bakakaldı, zira şimdi o kemerin altında beklercesine ibra Gholan duruyordu.


  Konuşmak birdenbire imkânsızlaştı. Ölü çocukları yerden kaldıracak, uzuvları savrularak havada taklalar atmalarına yol açacak kadar kuduruk bir rüzgâr tarafından geriye itildiler. Yirmi adım uzaktaki Jhag ceset yığınlarının ortasında duruyordu - ve Trull artık adamın ötesinde bir geçidin parladığını, yırtılarak açılmışçasına dalgalandığını görebiliyordu. Yavaş yavaş yaklaşan geçidi sanki bu güç fırtınası oraya çekiyordu. Geçidin ötesinde fırıl fırıl dönen bir tünel uçsuz bucaksız bir ölüm sahasından kesitler gösteriyordu. O sahanın ortasında ve akıl almayacak kadar uzakta dalgalı bir denizde sallanan bir gemiye benzer bir şey mevcuttu.


  Minala sendeleyerek yanından geçmiş, ibra Gholan’ın etrafından dolaşıp taht odasına girmişti-


  Gözlerinden gümüşi bir ışık saçan Jhag nihayet arkasına döndü-


  Öne eğilen adam da kendi eti, kemiği, benliğindeki hiddete birer engel hâline gelmişçesine aşırı geniş adımlarla yaklaştı.


  Ruhlar beni korusunlar - Trull hayaleti karşılamaya davrandı.


  Kılıç sanki aynı anda her yerden üstüne geldi. Trull karşı hamle yapmaya fırsat bulamadı. Mızrağın sapı çınlıyor, telaşla saptırdığı her darbeyle beraber ellerinde sarsılıyordu-


  Derken Ahlrada Ahn, Jhag’a sağdan saldırdıtek ağızlı kılıç yıldırım gibi iki vuruşla her iki Merude palasını da savuşturdu, sonra da ileri savruldu. Ahlrada Ahn’ın göğsünden kanlar fışkırdı. Yediği darbe o kadar sertti ki savaşçı havalanıp boşlukta takla attı. Rüzgâra kapılan beden arkasında kıpkırmızı kan perdeleri bırakarak uçup gitti.


  Trull’a düzenlediği saldırıyı hızlandırırken Jhag’ın ağzından çıkan uğultu sanki bir hınç feryadıydı. Kılıç havada bulanık bir lekeden farksızdı. Trull’un art arda yaptığı bertaraflar kemik sarsıcıydı. Yine de Jhag onu aşamadı.


  


  Büyük ölçüde kan sızdıran cesetlerin altında kalmış Varat Taun hareketsiz yatarken bir gözü iki figür -Icarium’a ve bir Tiste Edurarasındaki dövüşe çevriliydi. Dövüş uzun süremezdi - bu Jhag karşısında mümkün değildi. Lâkin mızraklı savaşçı cüretkârca dayanarak öyle derin, öyle mutlak bir beceri sergiledi ki Letherii nefes bile alamadığını keşfetti.


  Tiste Edur’un arkasındaki çocuklar yarık tünelinin zirvesinde oyularak açılmış bir kapı aralığına doğru ricat ediyorlardı.


  Artık bir hortuma dönüşmüş rüzgâr savaşan iki figürün etrafında turluyordu - tanrılar aşkına, Varat’ın gözle takip edebileceğinden daha hızlı hareket ediyorlardı. Fakat mızrak o bertaraf silsilesi karşısında nihayet kırılmaya başladı.


  Daha yakında bir ağlama sesi duyan Varat Taun bakışlarını azıcık çevirince bir duvar dibinde büzülmüş Taralack Veed’i gördü. İki büklüm olmuş adam dehşetle hıçkırıyordu. Kazarak kendine bir yol açmak istemişçesine taşı tırmaladığından kaya duvarında kanlı izler parlıyordu. Bunu sen istedin, hergele. Sonuçlarına katlan.


  Bir diğer çatırtı üzerine tekrar başını çeviren Varat Taun mızrağın parçalanmış olduğunu gördü - Edur kendini geriye atarak kılıcın kellesini uçuracak yatay bir vuruşundan her nasılsa sakındı. Kükreyen Icarium işini bitirmek için rakibinin üstüne yürüdü, sonra ansızın eğilip döndü ve kendini bir yana fırlattı.


  Aynı anda gölgelerinden içinden gece yarısı renkli bir iblis fırladı. Yılankavi boynun ucundaki geniş ağızlı kafa ileri fırladı, çene Icarium’un sağ omzuna kapandı. Tek bir ön bacak kazma gibi tırnaklarla Jhag’ın önünü, kaburgalarının üstünü tırmalayarak karnının daha yumuşak etini aradı. Şahlanan iblis Jhag’ı havaya kaldırdı-


  Fakat tek ağızlı kılıcın pes etmeye niyeti yoktu. Yukarıdan aşağıya savrulan silah iblisin boynunu yardı. Simsiyah kanlar püskürürken dev beden yan devrildi, bacaklar spazm geçirircesine boşluğu tekmeledi. Ayakları üstüne düşen Icarium omzuna kenetlenmiş o çenelerin ölüm tutuşunu açmaya uğraştı.


  Icarium’un ötesinde Tiste Edur kemere doğru ricat ediyor, Ahlrada Ahn’ın bedenini de beraberinde sürüklüyordu.


  Anlamı yok. Hiçbir anlamı yok. O bir kez serbest kaldı mı-


  Uluyan rüzgâr taş duvarları aşındırıyor, kana doymuş havayı ışıl ışıl granit parçacıklarıyla dolduruyordu. Taşa yayılan çatlaklar karmakarışık bir örümcek ağını andırıyordu. Fırtınanın uğultusu daha da arttı ve Varat’ın sol kulak zarı bir acı tufanıyla birdenbire patladı.


  


  Önkolları paralanıp lime lime olmuş Trull sendeleyerek Ahlrada Ahn’ı geçide doğru sürükledi, ibra Gholan artık nöbet tutmuyordu - hatta Edur hiç kimseyi görmüyordu.


  Kaçtılar mı? Tahttan vaz mı geçtiler? Ne olursunuz, Bacılar, ne olursunuz- Bırakın kaçsınlar. Buradan uzaklara gidip-


  Girişe ulaşınca hemen içeride ibra Gholan’ı gördü. Ona sırtı dönük yaratık İlk Taht’a bakıyordu - hayır, Trull onun Monok Ochem’den geriye kalana baktığını fark etti. Sihir kasırgası Kemikbakar’ın karşı koyamayacağı bir güçle içeri dolmuş olmalıydı - geriye fırlatılan T’lan Imass tahtın sağ tarafına çarpmıştı. Trull artan bir dehşetle Monok Ochem’in oraya kaynamış olduğunu anladı. Kemikbakar erimiş, yok olup çarpılarak bedeni İlk Taht’la birleşmişti. Kemikbakar’ın suratından geriye en fazla yarısı kalmış, göz yuvalarından biri çatlayıp çökmüştü.


  Sağ kalan acınacak kadar az sayıdaki çocuk tahtın her iki tarafına ve duvar dibine sığınmıştı. Panek’in yanında diz çöktüğü Minala’nın hareketsiz sureti yavaş yavaş genişleyen bir kan birikintisinin ortasında yatıyordu.


  Trull, Ahlrada’yı odaya sokarken ibra Gholan o tarafa döndü.


  “Monok Ochem başarısız oldu,” dedi namevt savaşçı. “Geçitten uzaklaş, Trull Sengar. Gidip Cançıkaran’ı karşılayacağım.”


  Trull dostunu bir kenara çekti, sonra da diz çöküp bir elini Ah-Irada Ahn’ın kan sıçramış alnına götürdü. Gözlerin titreşerek açılmasıyla şaşırdı.


  “Ahlrada…”


  Can çekişen savaşçı konuşmaya çalıştı. Açılan ağzı kan baloncuklarıyla doldu. Şiddetli bir öksürük onları Trull’un suratına püskürttü. Ahlrada Ahn son nefesini vermeden önce tek bir sözcük serbest kaldı.


  Tek bir sözcük.


  “Yuva.”


  


  Ibra Gholan, Cançıkaran adıyla bilinen yaratığı karşılamak amacıyla dışarı çıktı. Aptorianın ölümüne tutuşundan nihayet kurtulan Jhag’a dört adım kala hücuma geçti.


  Taş ve demir birbiriyle buluştu, uluyan rüzgârların ortasında kıvılcımlar uçuştu. O rüzgârlarda et parçacıkları, kemik kıymıkları, ıslak saç demetleri ve zırh bölümleri savruluyordu.


  Yerlere saçılmış silahların arasından bir mızrak seçen Trull topallayarak gidip girişte konuşlandı.


  Ibra Gholan’ın saldırısı Jhag’ı bir adım geriletti. Sonra bir tane daha-


  T’lan Imass sert bir çatırtıyla sendeledi. Çakmaktaşı kılıcı parçalanmıştı. Cançıkaran’ın silahı hızla inip namevt savaşçının sol omzunu yardı. İkinci bir darbeyle kaburgalar unufak oldu, parçalar rüzgâra kapıldı, ibra Gholan geri geri yalpaladı-


  Ve kılıç başının yanına isabet etti.


  Kafatası tuzla buz oldu.


  Bir diğer vuruş kalçanın hemen üzerinden gövdeye girdi ve omuriliği biçip öbür taraftan çıkarak T’lan Imass’ı ikiye böldü. Namevt savaşçıdan geriye kalanlar zemine düşemeden dört darbe daha indi. Kemik kırıkları her yöne dağıldı.


  Cançıkaran başını geriye atıp kükredi. Çıkan sesle ciğerlerindeki bütün hava boşalan Trull kendini yerde buldu. Canavar adım adım üstüne yürürken çaresizce bakmaktan başka bir şey yapamadı.


  


  Çakan bir ışıkla beraber hava dalgalandı ve âdeta yoktan var olan bir figür yalpalayarak Jhag’ın yoluna çıktı. “Lanet olsun, Gölgetaht!” diye tıslayan figür başını kaldırdı, üstüne gelen hayaleti algıladı, bir adım geri çekildi ve Jhag kılıcını havaya kaldırırken figürden göz kamaştırıcı bir sihir fışkırdı. O sihir dağıldığında rüzgâr bir banşinin* çığlığıyla eğri büğrü koridordan geriye esiyordu - ve Cançıkaran görünürde yoktu.


  
    


    * (İng.) Banshee: Çığlığıyla kurbanlarını öldüren veya delirten fantastik bir yaratık. -çn
  


  


  


  Icarium’un T’lan Imass’ı imha etmesini seyreden Varat Taun yine o yalnız Tiste Edur’un mızrağını hazır ettiğini gördü. Hemen akabinde de Jhag’ın utkulu kükreyişi savaşçıyı yere devirdi.


  Tam o anda Icarium’un önünde bir geçit açıldı ve dışarıya sihir taştı. Jhag’a çarpan efsun patlamasıyla zeminin, duvarların taşları sarsılırken Varat Taun daha fazla ölünün altında sığınmak istercesine başını eğdi. Anlık bir kesitle Icarium’un havada taklalar atarak kendisine doğru geldiğini, sonra da üstünden geçip gittiğini gördü - ve azgın rüzgâr Jhag’ın arkasından esti.


  Lâkin az sonra taze bir kuvvetle geri geldi ve Varat çevresindeki ıslak cesetlerin sallandığını hissetti. Icarium öne eğilerek ve kılcını bir kez daha kaldırarak ölülere basıp geçerken üstündeki ağırlık arttı.


  Siyah tenli, kıvrak Ceda durduğu yerden Jhag’ın yaklaşmasını seyretti, sonra yine gümbür gümbür bir sihir dalgası bıraktı-


  -ve Icarium geriye uçtu.


  


  Fırtına rüzgârı gözü dünmüşçesine uluyor, taş duvarlara asılarak koca koca parçalar kopartıyordu. Ölenlerin bedenleri yerden havalanıyor, etler kemiklerden sıyrılıyor, kemikler inceldikçe incelip parçalanıyordu. Uçup giden silahlar küçülerek yok oluyordu.


  Dizleri üstündeki Trull Sengar yabancının Cançıkaran’ı pataklamasını seyrediyordu. Jhag her bir titrek patlamayla havaya kalkıyor, çırpınarak birkaç defa dönüyor, derin ve sarsıcı darbelerle uzaktaki bir engele çarpıyordu.


  Korkunç katil her seferinde tekrar ayağa kalkıp aynı yönde ilerliyordu.


  Yine vuruluyordu.


  Sonuncusuna müteakip duraksamada yabancı dönüp Trull Sengar’ı gördü ve Malazanca bağırdı. “O adam da kim be yahu?”


  Gözlerini kırpıştıran Trull başını iki yana salladı.


  Yanlış soru. Asıl sen de kimsin be yahu?


  Cançıkaran kükreyerek ayaklandı ve bu sefer sihir dalgasına karşı koyup sadece birkaç adım geriledi. Vahşi ışık sönerken başını iki yana sallayıp kılıcını kaldırdı. Sonra ilerlemeye devam etti.


  Bir patlama daha oldu ama Jhag bu sefer ona doğru eğildi-


  Trull, büyücünün yumruk yemişçesine sarsıldığını fark etti. Adamın ellerinin tersindeki deriler yarıldı, açılan yaralardan kan fışkırdı.


  Cançıkaran geri adım attı, sonra yeniden ileri atıldı.


  Bir kan pusunun içinde âdeta gözden kaybolan büyücü geriye savruldu, sendeledi, ardından bir hırıltıyla tekrar dengesini sağladı-


  Jhag’ın bir sonraki saldırısına tam zamanında yetişti.


  Büyücü kayarak onun tam önünde durdu. Kana bulanmamış hiçbir yeri yoktu. Her uzuvda, suratta, boyunda yaralar açılmıştı; kan çanağına dönmüş gözlerden kıpkırmızı gözyaşları akıyordu. Titreyen bir el havaya kalktı ve büyücü patlak dudaklarla sanki gülümsedi. “Benden bu kadar. Gerisi sana kalmış, Edur. Ayrıca Gölgetaht ve Kotilyon’a onları Hood’un Kapısı’nın öbür tarafında bekleyeceğimi söyle.”


  Trull başını kaldırdı, sonra da doğrulup mızrağını hazırladı.


  Cançıkaran’ın gözleri ışıl ışıldı. Trull o akkorlukta teşhis görür gibi oldu. Evet, yine ben.


  Uğultulu rüzgâr birdenbire tekleyip âdeta kendi kendini yırtarak duvarlara döküntü parçacıkları yolladı. Jhag’ın arkasından harlı bir sıcaklık geldi. Kılıcını kaldıran adam yaklaşırken tökezledi-


  


  Cesetleri çekiştirerek aralarından kısmen sıyrılan Varat Taun fırtınanın dağıldığını hissetti. Sapsarı bir ışık belirerek havayı doldururken nefesi kesildi. O ışıkta sıcaklık, hayat vardı.


  Solunda kaçamak bir hareketlilik oldu ve Varat başını o tarafa döndürdü. Orada gördüğü figür daracık kahverengi bir hayvan postu giymişçesine kürklüydü - hayır, çıplak bir kadındı - hayır, bir dişiydi - hiç de insan değildi. Lakin-


  Dizlerini kırarak kıvrak, yılanımsı bir tarzda ürkekçe ilerleyen yaratık yalnız Tiste Edur’a doğru yürümeye başlamış Icarium’a arkadan yaklaştı.


  Derken hızla ileri atıldı - onu duyan Icarium arkasına dönmeye başladı. Fakat kadın uzun parmaklı ellerinden birini çoktan uzatmıştı - silahsızca. Varat Taun parmak uçlarının Icarium’a, Jhag’ın sağ kalçasının hemen yukarısına sürttüğünü gördü. Ufacık bir dokunuş-


  Sonra Katil yere yığıldı.


  Varat’ın arkasından sözsüz bir çığlık yükseldi. Birinin seğirterek yanından geçmesiyle Letherii irkildi. Taralack Veed-


  İnsandışı dişi Icarium’un yerdeki suretinin yanında çömelmişti. O katilin alnını okşarken kehribar sarısı ışık azalmaya başladı ve o azalışla beraber kadının kendisi de muğlaklaştı, ardından ışığa karıştı. Işık son bir kez titreşip söndü.


  Taralack Veed başını çevirip Varat’la göz göze geldi. “Bana yardım et!” diye tısladı.


  “Ne için?” diye sordu Letherii.


  “Arkandaki geçit kapanıyor! Icarium’u öbür tarafa sürüklemeliyiz! Onu buradan çıkarmamız lazım!”


  “Sen deli misin?”


  Gral’ın yüzü çarpıldı. “Anlamıyor musun? Icarium imparatorunuz için!”


  Ani bir ürperti o şifalı sıcaklığın son kalıntılarını süpürüp attı ve arkasında zihin kavurucu bir duygu seli bıraktı. Varat Taun yerden destek alarak ayağa kalktı ve Taralack Veed’e doğru gitti.


  Rhulad için. Tanrılar aşkına. Evet, artık anlıyorum. Evet. Rhulad için - Rhulad bile - o kılıç bile - evet, anlıyorum, anlıyorum!


  Taht odasının girişi bir kez daha boşalmıştı. Tiste Edur o Cedayı kutsal mekânın içine çekmişti - fırsat bu fırsattı. Varat ve Taralack yerdeki Icarium’un yanına vardılar.


  Gral kılıcı alıp kemerinin altındaki kına soktu, sonra Jhag’ın bir kolunu kavradı. “Ötekini tut,” diye bir tıslamayla emretti. “Çabuk! Diğerleri fark etmeden - o kahrolası geçit kapanmadan!”


  Varat da diğer kola yapıştı ve Icarium’u geriye sürüklediler.


  Jhag’ın altındaki kayganlık işlerini beklenenden kolaylaştırdı.


  


  Diz çöken Trull Sengar büyücünün yüzündeki kanı dikkatlice silip göz çevrelerine ayrı bir özen gösterdi. Kemerin ötesine derin bir sessizlik hâkimdi. Odanın içindeyse boğuk, ümitsiz hıçkırıklar duyulmaktaydı.


  “Yaşayacak mı?”


  İrkilen Tiste Edur kafasını kaldırdı. “Kotilyon. Yardım edeceğini söylemiştin. Yardımın bu mu?”


  Tanrı kafa salladı.


  “Yeterli olmadı.”


  “Biliyorum.”


  “Öyleyse onun ardından kimi gönderecektin?”


  “Kendimi, Trull Sengar.”


  Ah. Trull yeniden baygın büyücüye baktı. “Eres’al… başka hiç kimsenin yapamayacağını yaptı.”


  “Öyle gözüküyor.”


  “Herhalde gelişi beklenmedikti.”


  “Tamamıyla, Trull. Lâkin iyileştirme gücünün bu odaya kadar ulaşmamış olması büyük talihsizlik.”


  Kaşlarını çatan Tiste Edur bakışlarını tekrar tanrıya yöneltti. “Ne demek istiyorsun?”


  Kotilyon onunla göz teması kurmaktan kaçındı. “Onrack. Gene ayağa kalkıyor. Aşağı yukarı onarıldı. Sanırım Eres’al ona acıdı…”


  “Peki bize kim acıyacak?” diye sordu Trull. Başını öteye çevirip kan tükürdü.


  Tanrıdan yanıt gelmedi.


  Tiste Edur perişan hâlde yere oturdu. “Kusura bakma, Kotilyon. Bunu hak ettin mi bilmiyorum. Muhtemelen etmemişsindir.”


  “Olaylı bir geceydi,” diyen tanrı iç geçirdi. “Kavuşum böyledir. Daha önce de sordum, Tez Ben yaşayacak mı?”


  Tez Ben. Trull kafa salladı. “Sanırım. Kan akışı kesildi.”


  “Gölgetaht’ı çağırdım. Şifa olacak.”


  Trull Sengar annesinin -annelerinden birinin- yanında oturan Panek’e göz attı. “Gölgetaht acele etse iyi olur, yoksa bu çocuklar gene öksüz kalacaklar.”


  Girişin oradan bir hışırtı geldi. Onrack ayak sürüyerek görüş alanına girdi.


  “Trull Sengar.”


  Kafa sallayan Edur perişan bir tebessüm etti. “Onrack. Anlaşılan sen ve ben acınası varlığımızı bir süre daha sürdürmekle lanetlendik.”


  “Hoşnudum.”


  Bir süre kimse konuşmadı, sonunda T’lan Imass ağzını açtı. “Cançıkaran gitti. Alınıp geçide götürüldü.”


  Kotilyon hüsranla tısladı. “Lanet olasıca İsimsizler! Asla ders almıyorlar, değil mi?”


  Trull şaşkınlıkla Onrack’a bakıyordu. “Götürüldü mü? Hayatta mı? Neden - nasıl? Götürüldü ha?”


  Fakat ona cevabı tanrı verdi. “Icarium -Cançıkaran- onların en güçlü silahı, Trull Sengar. İsimsizler onu kardeşin Lether İmparatoru’nun üstüne salmaya niyetliler.”


  İdrak yorgunluğun uyuşukluğunu aşarken Trull yavaşça gözlerini kapadı. Ah, hayır, lütfen… “Anlıyorum. O zaman ne olacak, Kotüyon?”


  “Bilmiyorum. Kimse bilmiyor. İsimsizler bile. Gerçi onlar kibirleri yüzünden bunu asla itiraf etmezler.”


  Panek’ten çıkan bir cıyaklama dikkatlerini o tarafa çekti. Gölgetaht gelmiş, Minala’nın yanında çömelip bir elini kadının alnına koymuştu.


  Trull yeniden tükürdü - ağzının içi yırtılmıştı. Derken homurdanıp Kotilyon’a bakarak gözlerini kıstı. “Burada bir daha dövüşmeyeceğim,” dedi. “Onrack ve bu çocuklar da. Lütfen, Kotilyon-”


  Tanrı arkasını döndü. “Elbette dövüşmeyeceksiniz, Trull Sengar”


  Trull kemerin altından geçerek dışarı çıkan tanrıyı seyretti, sonra bakışları yeniden Ahlrada Ahn’ın naşına çevrildi. Gölgetaht Tez Ben’e yaklaşırken Trull ayağa kalkıp dostunun yattığı yere gitti. Ahlrada Ahn. Seni anlamıyorum - asla da anlamadım. Yine de teşekkür ederim. Teşekkürler…


  Girişe kadar gidip dışarıya baktı ve Suikastçılar Hamisi Kotilyon’un oradaki bir duvardan kopup aşağı kaymış bir taş pervaza çıktığını gördü. Başını ellerinin arasına almış oturan tanrı yapayalnızdı.


  BİTİŞ


  
    
      
        Sahralardaki bir yolculukta, buldum bir tanrı


        diz çöküp ellerini kuma sokuyordu


        art arda, ve her seferinde onları kaldırıp


        aşağı akan cansız zerreleri seyretmek için.


        


        Bitap atımdan inip yürüdüm


        geçtim bu tayfın ve tozlu ellerinin karşısına


        ve seyrettim bir müddet hareketlerinin döngüsünü,


        ve nihayet başını kaldırıp baktı yalvarır gözlerle.


        


        “Nerede,” diye sordu bu tanrı, “çocuklarım?”

      


      


      Kayıp İnananlar


      Balıkçı

    

  


  


  Isırığı ciğerlerindeki dumanın mukaddes uyuşukluğu izledi. Yavaşça nefes veren Scillara gidip Kesici’nin yanındaki küpeşteye yaslandı. Uçsuz bucaksız denizi tarayarak, “Uzaklara dalıp gidiyorsun,” dedi.


  İç geçiren delikanlı kafa salladı.


  “Onu düşünüyorsun, değil mi? Neydi adı?”


  “Apsalar.”


  Scillara daha ziyade kendi kendine gülümseyip yine duman çekti, sonra da burun deliklerinden ve büzüşük dudaklarından üç ayrı akımın fışkırıp birleşmesini seyretti. “Bana ondan bahset.”


  Kesici omzunun üzerinden arkasına göz attı. Sona yarenlik etmek isteyen Scillara da aynını yaptı. Barathol kıçta otururken Chaur neredeyse çam yarması demircinin ayakları dibine çökmüştü. Ortalarda gözükmeyen Iskaral Pust ve Mogora büyük ihtimalle aşağıdaki kamarada akşam yemeğinin esrarengiz malzemeleriyle ilgili tartışıyorlardı. Siyah katır günler önce ortadan kaybolmuş, muhtemelen denize düşmüştü ama Iskaral yöneltilen sorulara gülümseyip geçiyordu.


  Mappo pruvada çömelip dizlerini göğsüne çekmişti. Olduğu yerde sallanarak ağlamakla meşguldü. Sabahtan beri bu hâldeydi ve onu neyin bu kadar üzdüğünü hiç kimse öğrenememişti.


  Kesici başını çevirip gözlerini yeniden denize dikti. Scillara da seve seve aynını yapıp piposundan derin bir nefes çekti.


  Darulu ağzını açtı. “Geçmişi hatırlıyordum. Darujhistan’daki büyük şenliğin ardından daha küçük bir tane düzenlenmişti. Malazan çıkarlarının en azından şimdilik terk edilmesi kutlanıyordu. Her neyse, Coll’un malikânesindeydik ve çok yakında şehri terk edecektik - aşağıdaki tanrılar aşkına, aradan ne çok zaman geçmiş gibi geliyor…”


  “O zaman daha yeni tanışmıştınız.”


  “Evet. Eh, müzik çalıyordu. Ve Apsalar… dans etti.” Genç adam Scillara’yı süzdü. “Dansı öylesine güzeldi ki bütün konuşmalar kesildi, herkes onu seyretti.” Başını iki yana salladı. “Nefes bile alamadım, Scillara…”


  Seninki asla ölmeyecek bir aşk.


  Varsın öyle olsun.


  “Hoş bir anı, Kesici. Ona sıkı tutun. Şahsen ben hiç doğru düzgün dans edememişimdir. Tabii sarhoş olmazsam veya başka türlü yumuşamazsam.”


  “O günleri özlüyor musun, Scillara?”


  “Hayır. Böyle daha eğlenceli.”


  “Ne şekilde?”


  “Senin anlayacağın artık hiçbir şeyi özlemiyorum. Hem de hiç. Bu da çok… tatmin edici oluyor.”


  “Biliyor musun, Scillara, mutluluğunu kıskanıyorum.”


  Kadın ona tekrar gülümsedi. Bu basit eylem için bütün iradesini, bütün dermanını kullanması gerekti. Varsın öyle olsun.


  “Sanırım…” dedi Kesici. “Sanırım şu an kollarında yatmam gerekiyor, Scillara.”


  Hep yanlış sebeplerden. Ama bu Hood belası dünyada ne bulursan onunla yetinmek zorundasın. Her ne bulursan.


  Üç akım.


  Bir taneye.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Samar Dav gelip yanına çökerken Karsa Orlong ona doğru döndü. Şiddetli bir bora ötedeki denizin yüzeyini kabartmakla meşguldü ve hevesli ruhlar gemiyi parçalamak istiyormuşçasına gövdeye çarpan dalgaların ardı arkası kesilmiyordu. “Neden bu kadar heyecanlı görünüyorsun, kadın?”


  “Bir şeyler oluyor,” dedi Samar. “Dur, şu kürk pelerini biraz da benim üstüme ser. İliklerim titriyor.”


  Karsa kürkü ona teslim etti. “Al, sende kalsın.”


  “Kendini bana feda etmene şükrediyorum, Karsa Orlong.”


  “Öyleyse boşa uğraşıyorsun,” diye gürleyerek cevap verdi Teblor. “Kendimi kimseye feda etmeyeceğim. Tanrılara bile.”


  “Lafın gelişiydi, seni kalın kafalı angut. Ama dinle, bir şeyler oluyor. Bir taarruz düzenlenmiş. Edur savaşçılardan ve Letherii takviye kuvvetlerden oluşan yüzlerce kişilik bir birlikle. Ve başka bir şampiyonla.”


  Karsa homurdandı. “Bu filoda onlardan çok var.”


  “Ama yalnızca o şampiyon ve uşağı geri gelmişler. Ve tek bir Letherii. Geri kalanlar katledilmiş.”


  “Çatışma nerede gerçekleşmiş? Başka bir gemiye rastlamadık ki.”


  “Bir kovandan geçmişler, Karsa Orlong. Her halükârda şampiyonun adını duydum, işte beni o yüzden dinlemelisin. Bu kahrolası gemiden inmeliyiz - burası ile o imparatorluk arasında kara görürsek denize atlamalıyız. Heyecanlandığımı mı sandın? Yanıldın. Dehşet içindeyim.”


  “Öyleyse kimmiş şu dehşet verici şampiyon?”


  “Adı Icarium. Namı diğer Katil-”


  “Uşağı da bir Trell.”


  Cadı kaşlarını çattı. “Hayır, bir Gral. Icarium’u tanır mısın? Onunla ilgili korkunç efsaneleri bilir misin?”


  “Efsanelere dair hiçbir şey bilmiyorum, Samar Dav. Ama Icarium ve ben bir keresinde dövüştük. Onu öldürmeye fırsat bulamadan engellendim.”


  “Karsa-”


  Fakat Toblakai gülümsüyordu. “Sözlerin hoşuma gitti, kadın. Icarium’la tekrar kapışacağım.”


  Samar Dav ambarın loşluğunda savaşçıya aval aval baktı ama ağzını tekrar açmadı.


  


  
    ✶✶✶

  


  


  Filodaki başka bir geminin ambarında Taralack Veed kıvrılmış yatıyor, eğik ve nemli gövdeye yaslanarak yaprak gibi titriyordu.


  Önünde duran Icarium konuşuyordu. “… anlaması güç. Letheriiler daha önce beni hep hakir görür gibiydiler. O halde ne değişti? Artık gözlerinde tapınma ve umut görüyorum. Hürmetleri beni rahatsız ediyor, Taralack Veed.”


  “Git başımdan,” diye geveledi Gral. “iyi değilim. Beni rahat bırak.”


  “Korkarım sıkıntın fiziksel değil, dostum. Lütfen güverteye gel ve bu ferahlatıcı havayı derin derin solu - rahatlayacağından eminim.”


  “Hayır.”


  Icarium yavaşça çömelerek gri gözlerini Taralack Veed’in asabi bakışlarıyla aynı hizaya getirdi. “O sabah hiç olmadığım kadar dinç ve ümitli uyandım - iddianın doğru olduğu fikrindeyim, içimde, derinlerde bir yerde yumuşacık ve kucaklayıcı bir sıcaklık var. O zamandan beri de hiç azalmadı. Aklım ermiyor, dostum-”


  “Öyleyse sana bir kez daha söylemeliyim,” diyen Gral’ın sesi taşıdığı kinle boğuk çıkıyordu, “Kim, ne olduğunu. Sana söylemeli, seni yapman gerekene hazırlamalıyım. Bana başka seçenek bırakmıyorsun.”


  Icarium yumuşak bir sesle ve bir elini uzatıp Taralack Veed’in omzuna koyarak, “Gerek yok,” dedi.


  “Seni ahmak!” diye tıslayan Gral gövdesini bükerek dokunuşundan sıyrıldı. “Senin aksine ben hatırlıyorum,” diye çattı.


  Doğrulan Icarium eski dostuna tepeden baktı. “Gerek yok,” diye tekrarladı, sonra da sırtını döndü. Anlamıyorsun.


  Gerek yok.


  


  Mock’un Kalesi’nin en yüksek kulesinde duran adam ifadesiz gözlerle aşağıdaki şehre hâkim kargaşayı seyrediyordu. Muavin’in gemileri limandan ayrılarak ötedeki körfezin ışıksız sularına açılıyordu.


  Sağında, üç adımdan daha yakınında platformun öbür tarafına endişe verici bir eğim katan çatlak uzanıyordu. Ortaya çıkalı henüz bir yıl geçmemiş çatlak kalenin mahzene kadar iniyordu ve mühendislerin yürüttükleri onarımlar beceriksizliğe varacak kadar tertipsiz görünüyordu. Malazan İmparatorluğu’nun yaşlı kalbi yaralıydı ve adam o kalbin uzun süre daha dayanacağını sanmıyordu.


  Bir süre sonra arkasında bir varlık hissetti ama o tarafa dönmedi. “İmparator,” dedi alçak sesiyle, “uzun zaman oldu, değil mi?”


  Gölgetaht’ın fısıltısı tüyler ürpertici bir okşayış gibiydi. “İlla bu şekilde davranmak zorunda mısın, Tayschrenn? Her bir seferinde.” Hafifçe homurdanarak yaklaşan ses sözlerini sürdürdü. “Hapsedilmeye göz yumdun. Gene. Beni çıldırtıyorsun.”


  “Yoğun bir gece geçirdin,” diye gözlemde bulundu İmparatorluk Baş Büyücüsü.


  “Ah, yani faaliyetlerimi sezdin mi? Elbette sezmişsindir. Demek göründüğün kadar hapsolmuş değilsin.”


  “Böyle mevzulara geniş bir açıdan bakmaya çabalarım,” diyen Tayschrenn duraksadı. “Tıpkı senin gibi.” Yanındaki cisimsiz karanlık lekesine göz attı. “Herhalde yeni rolün seni o kadar değiştirmemiştir.”


  “Tez Ben ve Kalam’la entrika çevirdin,” dedi Gölgetaht. “Bunu yapmak için ta Yedi Kent’e kadar gittin ama planların neyi başardı? İmparatoriçe oynak bir zeminde, bir Jhistal rahibi güç koridorlarında serbestçe geziyor, Pençe ele geçirildi ve mahvedildi, sadık Wickanlarıma saldırıldı - ama bana şunu söyle, Tayschrenn: D’rek’in kendi rahip ve rahibelerinin ihanetlerine böyle bir yanıt vereceğini tahmin edebilir miydin?”


  “İhanet mi?”


  “D’rek senin akranlarını katletti! Hem de her tapınaktakileri!”


  Baş Büyücü bir düzine kalp atışı süresince sessiz kalırken yanındaki tanrı gitgide huysuzlandı. Tayschrenn en sonunda ağzını açtı. “Bir yıl önce eski bir dostum buradan alelacele ayrılıp Kartool Kent’teki D’rek Koca Tapınağı’na yelken açtı.”


  “Yani haberin var mıydı?”


  Tayschrenn yarım bir tebessüm etti. “Kiraladığı gemi bana aitti. Maalesef kendisi bu ayrıntıdan habersizdi.”


  “Biliyordum!” diye tısladı Gölgetaht. “Tarikattan hiç çıkmadın!”


  “Güz Solucanı ölümün müjdecisidir ve ölüm hepimize uğrar. Yani biz fânilere. İnsan bunun kabulünden nasıl kaçınabilir? Öyle bir şeyin kime ne yararı olur?”


  “Bu imparatorluk benimdi! D’rek’in veya senin değil!”


  “İmparator, paranoyan beni daima açgözlülüğünden daha fazla rahatsız etmiştir. Her halükârda saltanat artık Laseen’de… en azından şimdilik. Tabii,” derken tanrıya gözlerini kıstı, “muzaffer bir dönüş planlamıyorsan.”


  “Herkesi kendisinden kurtarmak için mi? Hiç sanmam. Nefret dünyanın en zararlı yabani otudur… özellikle de senin gibiler kıllarını kıpırdatmadıklarında.”


  “Bakımını üstlendiğim her bahçe ya öldü ya da vahşileşti, İmparator.”


  “Tez Ben’in cepteki kesik zarı olmayı neden kabul ettin, Tayschrenn?”


  Baş Büyücü şaşkınlıkla gözlerini kırpıştırdı.


  “Onu o kâbusa yolladığımda seni neden çağırmadı?”


  Tayschrenn usulca, “Beni bu kadar kısa zamanda çağırsaydı hayal kırıklığına uğrardım,” dedi. “Daha önce de dediğim gibi, İmparator, bu âlemdeki mevzulara geniş bir açıdan bakarım.”


  “D’rek seni neden öldürmedi?”


  “Denedi.”


  “Ne?”


  “Onu vazgeçirdim.”


  “Abis canımı alsın, senden nasıl da nefret ediyorum!”


  “Her tanrı öfkesini kontrol etmeyi öğrenmelidir,” dedi Tayschrenn, “yoksa kötü örnek olurlar.”


  “D’rek’e böyle mi söyledin?”


  “Sana böyle söylüyorum, Gölgetaht.”


  “Benim öfkemde bir sorun yok! Son derece sakinim - hiddet ve nefretle kaynıyorum gerçi ama sakinim!”


  Bunun ardından ikisi de bir süre konuşmadı. Sonunda tanrı mırıldandı. “Zavallı Wickanlarım…”


  “Korktuğun kadar savunmasız değiller, İmparator. Nil ve Nether’e sahip olacaklar. Temul’a da sahip olacaklar ve Temul onlarca yıl sonra yaşlandığı zaman Coltaine adındaki genç bir savaşçıyı eğitecek.” Tayschrenn ellerini arkasında kavuşturdu ve şafağın ilk griliği yaklaşırken duman kaplı şehre kaşlarını çattı. “İlla korkmak istiyorsan,” dedi, “kendi çocuğun için kork.”


  “Ben hiçbir şeyden korkmam-”


  “Yalancı. Tav’ın Coop’un mekânından çıktığını duydun - ve kaçıp gittin.”


  “Tedbiren!”


  “Şüphesiz.”


  “Burası bir engerek yuvasından farksız - seni burada bırakıp gitmekten mutluyum.”


  Tayschrenn mütevazı bir reverans yaptı, “imparator, lütfen Kotilyon’a selam söyle.”


  “Cesaretin varsa ona kendin söyle.”


  “Kalam’ı ondan çalan ben değildim - söylesene, suikastçı hâlâ yaşıyor mu?”


  “Şu an Ölühane’de - bu yeterli bir cevap değil mi?”


  “Pek sayılmaz.”


  “Biliyorum!” Gölgetaht neşeyle kıkırdadı, sonra da rüzgâra kapılmış bir sis bulutu gibi ortadan kayboldu.


  


  Başmüfettiş gelip de Kartool şehrindeki İmparatorluk Konutu’nun önünde durakladığında sabah parlak, güneş şimdiden sıcaktı. Üniformasına çekidüzen veren adam her kırışıklığı düzelttiğinden emin oldu. Ardından avuçlarını yalayıp dağınık -en azından kendi zihninde dağınık- saçlarını dikkatle, özenle geriye yatırdı. Çizmelerine attığı son bir bakışla pırıl pırıl cilalandıklarını sağlama aldı, ardından basamaktan tez adımlarla çıkıp basık binaya girdi.


  Hemen içeride bekleyen muhafızlara cevabi bir selam vermeyip kafa sallamakla yetindi, sonra da koridorda ilerleyip Kumandan’ın ofisinin kapısına geldi. Kapıyı sert, kendinden emin bir edayla çaldı ve boğuk bir davet duyunca içeriye adım attı. Arkasında Kumandan’ın oturduğu çalışma masasının karşısına geçti.


  Kafasını kaldıran Kumandan kaşlarını çattı. “Pekâlâ, seni işgüzar lavuk, ne söyleyeceksen söyle.”


  Başmüfettiş’in şevki ister istemez biraz kırıldı. Yine de duygularını mümkün olduğunca gizlemeyi başardı. “Tapınaklar Sokağı’nda D’rek’e adanmış tapınağın havarileri ve rahiplerinin gizemli ölümlerine dair canla başla yürüttüğüm soruşturmaya istinaden raporumu vermek için-”


  “Kapa çeneni be! Ulaştığın yargıyı bildirmek istiyorsun, değil mi? İyi, hadi bildir bitsin!”


  “Elbette, komutanım. Aksi yönde bir kanıt noksanlığından dolayı mümkün olan tek bir yargı var. D’rek’in kulları tek bir gece içinde toplu intihar etmişler.”


  Kertenkelemsi gözler huzursuz edici bakışlarla onu uzun uzun süzdü. “Orijinal müfettiş Çavuş Hellian da aynı şeyi söylemişti.”


  “Belli ki ferasetli bir kadınmış, komutanım.”


  “Ayyaşın tekiydi. Onu On Dördüncü’ye postaladım.”


  “On… Dördüncüye mi?”


  “Yargını kaleme al,” dedi Kumandan, “sonra da soruşturmayı kapat. Artık git başımdan.”


  Başmüfettiş bir selam çaktı ve elinden geldiği kadar ağırbaşlılıkla oradan kaçtı. Koridorda yürürken muhafızlara yine kafa salladı, sonra da ana kapıdan sahanlığa çıkıp basamaklardan indi.


  Orada duraklayıp yukarı baktı. Gün ışığı artık Kartool kulelerinde ikamet eden paralt örümceklerinin görkemli ağlarından yansıyordu. Kristalimsi güzellik yumağı baş döndürecek kadar mavi göğün önünde elmas iplikler gibi yanardöner parlıyordu.


  İyimserliği geri gelen adam iç geçirdi ve daha önce hiç bu kadar harikulade, nefes kesici bir manzara görmediğine karar verdi. Böylece çizmelerini parke taşlarında hızlı hızlı takırdatarak daha gamsız adımlarla yola çıktı.


  O sırada kulelerin duvarlarına oyulmuş küçük mağaralarında bekleyen bir düzine dev örümcek soğuk ve peteği andıran çoklu gözleriyle aşağıya bakıyor, sokaklarda gezinen yaratıkları bazen merakla, daima sabırla seyrederken sıvı beyinlerinde açlık fısıltıları uçuşuyordu.


  Ağlar örülmüştü.


  Ve tuzaklar çetrefilli zarafetleriyle asla uzun süre boş kalmazdı.


  


  
    MALAZAN YİTİKLER KİTABI’NIN


    ALTINCI ÖYKÜSÜ


    BÖYLECE BİTMİŞ BULUNUYOR

  


  SÖZLÜK


  
    Ermişler

  


  


  Anomander Rake: Karanlığın Oğlu


  Apsalar: Hırsızlar Leydisi


  Azatlılar: Haneler


  Beru: Fırtınalar Lordu


  Burn: Uyuyan Tanrıça


  D’rek: kâh dişi kâh erkek olarak tapılan Güz Solucanı


  Deragothlar: Dessimbelackis İlk İmparatorluğu’ndan, Karanlığın Yedi Tazısı


  Dessembrae: Gözyaşları Lordu


  Draconus: bir Ata Tanrı ve Dragnipur kılıcının üreticisi


  Düşler Kraliçesi: Yaşam Üst Hanesi Kraliçesi


  Eres/Eres’al: bir cet ruh/tanrıça


  Fener: Mahrum, Beş Dişli Yaban Domuzu


  Gedderone: Bahar ve Yeniden Doğuş Leydisi


  Gölgetaht: Ammanas, Gölge Üst Hanesi Kralı


  Grizzin Farl: bir Ata Tanrı


  Hood: Ölüm Üst Hanesi Kralı


  Jhess: Dokumanın Kraliçesi


  K’rul: bir Kovanlar Ata Tanrısı


  Kilmandaros: bir Ata Tanrı


  Karanlığın Yedi Tazısı


  Kotilyon: Urgan, Suikastçılar Hamisi, Gölge Üst Hanesi


  Köprüyakarlar


  Mael: bir Denizler Ata Tanrısı


  Mowri: Dilenciler, Köleler ve Irgatlar Leydisi


  Nerruse: Sakin Denizler ve Elverişli Rüzgârlar Leydisi


  Oponn: Şansın İkiz Maskaraları


  Osserc/Osseric/Osric: Göğün Lordu


  Poliel: Salgınlar ve Hastalıklar Hanımı


  Sakat Tanrı: Zincire Vurulmuş, Zincirler Üst Hanesi Lordu


  Scalissara: Y’Ghatan’a hükmeden gözden düşmüş bir zeytinyağı tanrıçası


  Sha’ik: Hortum Tanrıça


  Soğuk Geceler Bacısı: bir Ata Tanrıça


  Soliel: Sıhhat Leydisi


  Togg ve Fanderay: Kış Kurtları


  Treach/Trake: Yaz Kaplanı ve Savaş Lordu


  


  
    Ejderhalar Destesi

  


  


  Yaşam Üst Hanesi


  Kral


  Kraliçe (Düşler Kraliçesi)


  Şampiyon


  Rahip


  Haberci


  Asker


  Dokumacı


  


  Ölüm Üst Hanesi


  Kral (Hood)


  Kraliçe


  Şövalye (eskiden Dassem Ultor, şimdi Baudin)


  Büyücü


  Haberci


  Asker


  Eğirici


  Taş Ustası


  Bakire


  


  Işık Üst Hanesi


  Kral


  Kraliçe


  Şampiyon (Osseric)


  Rahip


  Kumandan


  Asker


  Terzi


  İnşacı


  Bakire


  


  Karanlık Üst Hanesi


  Kral


  Kraliçe


  Şövalye (Anomander Rake)


  Büyücü


  Kumandan


  Asker


  Dokumacı


  Taş Ustası


  Karı


  


  Gölge Üst Hanesi


  Kral (Gölgetaht/Ammanas)


  Kraliçe


  Suikastçı (Urgan/Kotilyon)


  Büyücü


  Tazı


  


  Zincirler Üst Hanesi


  Zincire Vurulmuş Kral


  Eş (Poliel)


  Çapulcu (Kallor)


  Şövalye (Toblakai)


  Ölü Ateşlerin Yedilisi (Bağını Koparmışlar)


  Sakat


  Cüzamlı Avanak


  


  Tarafsız


  Oponn


  Dikilitaş (Burn)


  Taç


  Asa


  Küre


  Taht


  Zincir


  Destenin Efendisi (Ganoes Paran)


  


  
    Ata Irklar

  


  


  Tiste Andii: Karanlığın Çocukları


  Tiste Edur: Gölgenin Çocukları


  Tiste Liosan: Işığın Çocukları


  T’lan Imass


  Eres/Eres’al


  Trell


  Jaghut


  Forkrul Assail


  K’Chain Che’Malle


  Eleint


  Barghast


  Thelomen Toblakai


  Teblor


  


  
    Kovanlar

  


  


  Kurald Galain: Karanlığın Ata Kovanı


  Kurald Emurlahn: Gölgenin Ata Kovanı, Kırık Kovan


  Kurald Liosan


  Kurald Thyrllan: Işığın Ata Kovanı


  Omtose Phellack: Buzun Jaghut Ata Kovanı


  Telların: Ateşin Imass Ata Kovanı


  Starvald Demelain: Eleint Kovanı


  Thyr: Işığın Yolu


  Denul: Şifanın Yolu


  Hood’un Yolu: Ölümün Yolu


  Sere: Göğün Yolu


  Meanas: Gölgenin ve İllüzyonun Yolu


  D’riss: Toprağın Yolu


  Ruse: Denizin Yolu


  Rashan: Karanlığın Yolu


  Mockra: Zihnin Yolu


  Telas: Ateşin Yolu


  


  
    Kişiler ve Yerler

  


  


  Anibar: Yedi Kent’teki, Jhag Odhan’ın kuzeyindeki Kalkan topraklarda yaşayan bir kabile


  Ehrlitan: Yedi Kent’te bir liman şehri


  G’danisban: Yedi Kent’te bir şehir


  Gral: bir Yedi Kent kabilesi


  Hanar Ara: kadim bir şehir, Düşkünler Şehri


  Hatra: Yedi Kent’te bir şehir


  Hedori Kwil: Yedi Kent’te ortadan kalkmış bir şehir


  Inath’an Mersin: Yedi Kent şehri Mersin’in eski adı


  Kanarbar Belid: Yedi Kent şehri Belid’in eski adı


  Karashimesh: Yedi Kent’te bir şehir


  Kartool: Quon Tali anakarasının açıklarında bir şehir ve ada


  Kuzgun Tepe Parkı: Malaz Kent’te bir park


  Malaz Kent: Quon Tali anakarasının açıklarındaki Malaz Adası’nda Malazan İmparatorluğu’nun doğum yeri.


  Minikenar: Yedi Kent’te İlk İmparatorluk’a ait ortadan kalkmış bir şehir


  Mock’un Kalesi: Malaz Kent’te tepeden bakan eski kale


  Monkan: Sepik’in kardeş adası (daha küçük)


  N’Karaphal: Yedi Kent’te ortadan kalkmış bir şehir


  Nemil: Jhag Odhan’ın kuzeybatısında yayılmacı bir krallık


  Pan’potsun: Yedi Kent’te bir şehir


  Pardu: bir Yedi Kent kabilesi


  Perish: Nemil’in batısında bir krallık


  Sepik Adası: Yedi Kent’te bir ada krallığı


  Septark Semti: Kartool Kent’in tapınak semti


  Shal-Morzinn: Nemil’in güneybatısında bir imparatorluk


  Tahkimat Yolu: Malaz Kent’te Mock’un Kalesi’nden inen yokuş


  Tramara: Yedi Kent’te ortadan kalkmış bir şehir


  Trebur: Yedi Kent’te ortadan kalkmış bir şehir (Kubbeler Şehri)


  Ugarat: Yedi Kent’te bir şehir


  Vedanik: Yedi Kent’teki Tahalas Dağları’nda bir kabile


  Vinith: Yedi Kent’te ortadan kalkmış bir şehir


  Vithan Taur: Yedi Kent’te İlk İmparatorluk’a ait ortadan kalkmış bir şehir


  Y’Ghatan: Yedi Kent’te bir şehir


  


  
    Tabirler

  


  


  Akik Sihirbazlar/Konsey: Mavigûl’ün geleneksel hükümdarları


  Altınsaka: Yedi Kent’e özgü bir ağaç


  Aptorian: Gölge Âlem’e özgü bir iblis cinsi


  Ashok Alayı: artık On Dördüncü Ordu’ya dahil eski bir alay


  Atri-Preda: Letheriilerde Kumandan veya Yumruk dengi


  Azalan: Gölge Âlem’e özgü bir iblis cinsi


  Bhederin: iri, kısmen ehlileştirilmiş veya vahşi bir toynaklı hayvan


  Bhok’aral: kayalıklarda yaşayan küçük bir maymun cinsi


  Carelbarra: halüsinojenik özelliklerinden dolayı Tanrı Getiren adıyla da bilinen bir bal


  Çocuk Ölüm Şarkısı: Setilerde törensel defni de içeren bir yetişkinliğe geçiş âyini


  D’bayang: bir uyuşturucu


  D’iver: çok sayıda hayvana dönüşmeyi sağlayan bir şekil değiştirme türü


  Demidrek: bir D’rek başrahibi veya başrahibesi


  Destriyan: belirli bir dinin fâni temsilcisi


  Dinal: Gölge Âlem’de bir iblis cinsi


  Dromon: bir savaş gemisi


  Ejder: bir Tanno hac gemisi


  Ekin Piresi: Yedi Kent’te rüzgârlarla taşınan bir böcek


  Eleint: safkan ejderhaların diğer bir tabiri


  Enkar’al: Yedi Kent’te artık soyu tükenmiş iri bir yırtıcı


  Eraga: Yedi Kent’te soyunun tükendiği sanılan bir sığır türü


  Escura: ekin pirelerini öldürmekte kullanılan bir bitki


  Fâni Kılıç: bir tanrının askeri şampiyonu


  Fırtınabinerler: okyanusta yaşayan bir canlı türü


  Fırtınaduvar: Korel’de Fırtınabiner saldırılarına karşı bir bariyer


  Fısıltılar: Yeniden Doğmuş Sha’ik tarikatında yol gösterici sesler


  Gothar çiçeği: ağartıcı bir madde


  Gözcü: Lether Kıtası’ndaki Tiste Edurlar arasında saklanan bir Tiste Andii ajanı


  Gri Miğferler: askeri bir din nizamı


  Imbrules: Starvald Demelain’e özgü belirsiz bir hayvan


  İsimsizler: kendini Azath Hanelerine adamış kadim bir tarikat


  Jhistal: insan kanını âyinsel sihirde kullanan bir Ata Tanrının başrahibi


  Kalkan Örsü: kendini belirli bir tanrıya adamış düşkünlerin (ölenlerin) fâni muhafazası


  Kara Eldiven: Pençe dahilinde gizli bir tarikat


  Karatahta: Tiste Edurların kullandığı nadir bir tahta


  Kemikbakar: türlerinde şaman anlamına gelen bir T’lan Imass tabiri


  Kepgüve: Yedi Kent’te leş yiyen iri bir böcek


  Kethra bıçağı: Yedi Kent’te geniş yalımlı büyük bir bıçak


  Kısa-Kuyruklar: K’Chain Nah’ukların bir başka adı


  Koraval: Malaz Adası civarında en fazla yakalanan bir balık cinsi


  Luthuras: Starvald Demelain’e özgü belirsiz bir hayvan


  Maethgara: Y’Ghatan’da zeytinyağı depolamakta kullanılan binalara verilen ad


  Mahybe: kap anlamına gelen kadim tabir (Artık Rhiviler arasında Mhybe olarak bilinir)


  Meer-sıçan: Kertenkele bir kemirgen


  Obsidyen Taht: Mavigül’ün geleneksel güç merkezi


  Paralt: her ikisi de zehirli bir örümceğin ve bir yılanın (ve ayrıca zehirlerinin) adı


  Preda: Letheriilerde yüzbaşı rütbesi


  Purlith: Starvald Demelain’e özgü bir yarasa cinsi


  Rhizan: böcek yiyen ufak, kanatlı bir sürüngen


  Savaş Tahtları: Perishlilerin kullandıkları savaş katamaranlarının adı


  Stantars: Starvald Demelain’e özgü belirsiz bir hayvan


  T’rolbarahl: İlk İmparatorluk döneminden kalma kadim bir D’iver biçimi


  Taşıyıcı: bir veba yayıcısı


  Tektutan: şekil değiştirme


  Telaba: Yedi Kent’te giyilen geleneksel bir dış giysi


  Tetkikçiler: Trygalle Ticaret Loncası’nda haritacılar


  Trell Savaşları: Nemilliler tarafından Trell’lere karşı verilen soykırım savaşları


  Uzunkuyruklar: K’Chain Che’Mallelerin bir başka adı


  Verdith’anath: Ölüm Köprüsü (Jaghut yeraltı dünyası)


  Yeminci: Ugarat’taki Kraliyet İşkencecisinin unvanı


  Yemlik: Malazanlar arasında popüler bir masa oyunu
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